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ТЬ1К 1К  а  (31§1[а1  сору  оГ  а  Ьоок  [Ьа[  вдак  ргсксгуо(3  Гог  §спсга[10пк  оп  ИЬгагу  кЬс1уск  ЬсГогс  1[  вдак  сагсГиИу  ксаппо(3  Ьу  Соо§1с  ак  рал  оГ  а  рго]сс[ 

10  таке  Ше  адогШ'в  Ьоокв  и15С0УегаЫс  опПпс. 

11  Ьав  вигу1уеи  \ощ  епои^  Гог  Ше  соругх^Ы  ю  схршс  атЗ  (Ьс  Ьоок  (о  сШсг  (Ьс  риЬИс  иота1п.  А  риЬИс  иота1п  Ьоок  1в  опе  (Ьа!  адав  пеуег  5иЬ]сс[ 
(о  соруг1§111  ОГ  щЬове  1е§а1  соругх^Ы  1епп  Ьав  ехршЫ.  \\'Ьс1Ьсг  а  Ьоок  15 111  (Ьс  риЬПс  йотат  тау  уагу  соип(гу  Ю  соип(гу.  РиЬИс  (Зотахп  Ьоокк 
аге  оиг  §а1е'А'аув  Ю  (Ье  рав1,  гергевепНп^  а  адеаКЬ  оГ  Ьхвйгу,  сиИиге  апи  кпо'А'1еи§е  (ЬаГв  оЛеп  и1Й1сии  Ю  и15соусг. 

Магкв,  поиНопв  апи  оШег  та1§1паИа  ргевеШ  1п  (Ье  0Г1§1па1  Уо1ите  'А'111  арреаг  т  (1115  Й1е  -  а  гетхпиег  оГ  1Ь15  Ьоок'к  1оп§  |оигпсу  Ггот  [Ьс 
риЬПкЬсг  1о  а  ПЬгагу  атЗ  ГтаИу  1о  уои. 

Соо§1с  15  ртоиб  1о  рагШсг  \У11Ь  ПЬгапев  Ю  (И^Шге  риЬИс  иота1п  та1ег1а1в  апи  таке  Лет  'А'1ие1у  ассе551Ые.  РиЬИс  йотат  Ьоокк  Ье1оп§  ю  [Ьс 
риЬИс  апб  \ус  агс  тсгс1у  [Ьс1г  сикюйхапв.  Кеуег(]1е1е55,  О115  адогк  1в  ехрепв1Уе,  во  1п  ог»Зег  (о  кеер  ргоУ1Шп§  1Ыв  гевоигсе,  'Л'е  Ьауе  (акеп  в1срв  [о 
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а(Зи1иопа1  та1ег1а1в  (Ьгои^Ь  Ооо§1е  Воок  ЗеагсЬ.  Р1еаве  йо  по1  гетоуе  1(- 
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Это  цифровая  коиия  книги,  хранящейся  для  потомков  на  библиотечных  полках,  прежде  чем  ее  отсканировали  сотрудники 

компании  Соо^1е  в  рамках  ироекта,  цель  которого  -  сделать  книги  со  всего  мира  доступными  через  Интернет. 

Прошло  достаточно  много  времени  для  того,  чтобы  срок  действия  авторских  ирав  на  эту  книгу  истек,  и  она  иерешла  в  свободный 

доступ.  Книга  переходит  в  свободный  доступ,  если  на  нее  не  были  поданы  авторские  ирава  или  срок  действия  авторских  ирав 

истек.  Переход  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  осуществляется  ио-разному.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ, 

это  наш  ключ  к  прошлому,  к  богатствам  истории  и  культуры,  а  также  к  знаниям,  которые  часто  трудно  найти. 

В  зтом  файле  сохранятся  все  пометки,  примечания  и  другие  записи,  существующие  в  оригинальном  издании,  как  ттаиомиттапис 

о  том  долгом  пути,  который  книга  прошла  от  издателя  до  библиотеки  и  в  конечном  итоге  до  Вас. 

Правила  использовапия 

Компания  Соо§1о  гордится  том,  что  сотрудничает  с  библиотеками,  чтобы  иоровссти  книги,  исрсшодн1ио  в  свободный  доступ,  в 
цифровой  формат  и  сделать  их  широкодоступными.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  принадлежат  обществу,  а  мы  лишь 
хранители  этого  достояния.  Тем  не  менее,  эти  книги  достаточно  дорого  стоят,  поэтому,  чтобы  и  в  дальнейшем  предоставлять 
этот  ресурс,  мы  иредириняли  некоторые  действия,  иредотвраш^1юпще  коммерческое  использование  книг,  в  том  числе  установив 
технические  ограничения  на  автоматические  запросы. 
Мы  такж:е  иросим  Вас  о  следующем. 

•  Не  исиользуйте  файлы  в  коммерческих  целях. 

Мы  разработали  программу  Поиск  книг  Ооо§1е  для  всех  иа'шзователей,  иоэтому  исиользуйте  эти  файлы  только  в  личных, 
некоммерческих  целях. 

•  Но  отправляйте  автоматические  запросы. 

Не  отправляйте  в  систему  Соо§1е  автоматп^1еские  запросы  любого  вида.  Если  Вы  занимаетесь  изучением  систем  матнинного 
перевода,  оптического  распознавания  символов  или  других  областей,  где  доступ  к  болыному  количеству  текста  может 
оказаться  полезным,  свяжитесь  с  нами.  Для  этих  целей  мы  рекомендуем  использовать  материалы,  перешедшие  в  свободный 
доступ. 

•  Не  удаляйте  атрибуты  Соо§1е. 

В  каждом  файле  есть  "водяной  знак"  Соо§1е.  Он  иозволяет  пользователям  узнать  об  этом  проекте  и  иомо1ает  им  найти 
дополнительные  материалы  ири  помощи  программы  Поиск  книг  Сооё1с.  Не  удаляйте  его. 

•  Делайте  это  законно. 

Независимо  от  того,  что  Вы  исиользуйте,  не  забудьте  проверить  :1ак01Н10Сть  своих  действий,  за  которые  Вы  несете  полную 
ответственность.  Не  думайте,  что  если  книга  иерешла  в  свободный  доступ  в  США,  то  ее  на  этом  основании  могут 
исиользовать  читатели  из  других  стран.  Условия  для  перехода  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  различны, 
иоэтому  нет  единых  правил,  иозволяюшдх  определить,  можно  ли  в  определенном  случае  исиользовать  определенную 
книгу.  Не  думайте,  что  если  книга  появилась  в  Поиске  книг  Соо§1е,  то  ее  можно  исиатьзовать  как  у10дно  и  1де  угодно. 
Наказание  за  нарушение  авторских  ирав  может  быть  очень  серьезным. 

О  программе  Поиск  кпиг  Сооё1е 

Миссия  Соо§1е  состоит  в  том,  чтобы  организовать  мировую  информацию  и  сделать  ее  всесторонне  доступной  и  полезной. 
Пр01-рамма  Поиск  книг  Соо§1е  иомохает  пользователям  найти  книги  со  всего  мира,  а  авторам  и  издателям  -  новых  читателей. 
Полиотекстовый  поиск  ио  этой  книге  молено  выполнить  иа  ст]>аиице [ЬЪЪр ;  //Ьоокв . §оо§1е .  сош/ 1 
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Тимоеея  Флоринекаго, 


Ординарнаго  профессора  Императорскаго  Университета  св.  Владим1ра 
и  члена  корреспондента  Юго  -  славянской  Академш  Наукъ  и  Художествъ 
въ  ЗагребЪ,  Чешскаго  Королевскаго  Общества  Наукъ   въ  Праг-Ь   и  б.  Серб- 

скаго  Ученаго  Общества  въ  Б^лград'Ь. 


Часть  первая. 

I.  Введете.  П.  Юго-западные  славяноше  языки 
(болгарскш,  сербо-хорватскш  и  словинокш). 
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Предислов1е. 


Предпринимая  издате  „ЛеБЦ1Й  по  славянскому  языкозна- 
Н1Ю^,  читаеныхъ  нами  уже  в'&сколько  Л'Ьтъ  въ  Импбраторокомъ 
Университег&  св.  Владим1ра9  мы  прежде  всего  им'Ьемъ  въ  виду 
оказать  посильную  помощь  студентамъ  -  филологамъ  при  изуче* 
ти  славянскихъ  языковъ,  представляющемъ  въ  настоящее  время, 
какъ  и  двадцать  л^Ьтъ  назадъ,  значительныя  трудности  всл*Ьд- 
ся'В1е  отсутств1я  удовлетвори'1и1ьныхъ  и  доступныхъ  учебныхъ 
пособ1й.  Вм'Ьст'Ь  съ  т'Ёмъ  данныВ  трудъ,  какъ  первый  опытъ 
подведен1я  итоговъ  современному  изучен1Ю  западно-славянскихъ 
языковъ,  можетъ  вообще  служить  къ  восполненш  одного  изъ 
существенныхъ  проб']Ьловъ  нашей  ученой  литературы,  весьма 
б'Ьдной*  ц^кльными  систематическими  трудами  по  славянскому 
языкознашю. 

Независ^вшая  отъ  насъ  медленность  въ  печаташи  ,,Лекц1й^, 
затянувшемся  бол']^е  ч'Ёмъ  на  два  года,  сд'Ьлала  необходимыми 
для  перваго  (болгарскаго)  отд'Ьла  весьма  существенныя  допол- 
нен1Я  въ  области  литературы  предмета,  который  и  приведены 
въ  конЕрЬ  книги. 

Искреннее  стремлен1е  автора  достигнуть  возможной  полноты 

« 

и  отчетливости  въ  изложен)и,  къ  сожал'Ьн1Ю,  иногда  парализо- 


балось  услов1яни  работы  въ  провинщальномъ  город'Ь^  именно, 
полною  невозможностью  им'Ёть  во  время  подъ  рукой  ъ(Л  необ- 
ходимыя  книги  и  издашя,  отчасти  8авис']^вшей  и  отъ  неупоря- 
доченности нашихъ  книжныхъ  сношен1Й  со  славянскими  зем- 
лямиу  особенно  съ  Болгартей. 

Мы  далеки  отъ  мысли  признавать  свой  трудъ  совершен- 
нымъ  и  будемъ  считать  себя  нравственно  удовлетворенными,  если 
онъ  окажется  хотя  отчасти  отв'Ьчающим'ь  своему  назначен1Ю. 

Т.  ФлоринскШ. 

9  жеп&бря  1894  г. 
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1.  Славянская  семья  языковъ. 

СлавянсЕЯя  семья  языбовъ — одна  изъ  значительн'Ьйшихъ  и  наи- 
более зам^чательныхъ  въряду  группъ  язывовъ,  на  воторыя  распа- 
дается человеческая  рЬчь.  Славянсв1в  язывъ  раздается  на  террнтор1и, 
обнимающей  не  мен^е  400,000  кв.  миль,  а  число  людей,  пользую- 
щихся имъ  вавъ  своимъ  роднымъ,  превышаетъ  100  милл10новъ  ^).  По- 
граничная черта,  определяющая  площадь  распространенхя  славян- 
свихъ  языковъ,  представляетъ  трудно  измеримую,  не  всегда  совпа- 
дающую съ  естественными  границами,  очень  извилистую  лин1ю,  кото- 
рая тянется  десятки  тысячъ  верстъ.  Въ  общемъ  эта  площадь  зани- 
маетъ  весь  востокъ  Европы  и  северъ  Аз]н,  т.  е.  разныя  земли  и  об- 
ласти, ВХ0ДЯЩ1Я  въ  составъ  Русскаго  государства,  Австр0'Венгр1и, 
Балкансвнхъ  государствъ,  Герман1и  и  отчасти  Итал1и.  Если  принять 
во  вниман1е  не  только  те  страны,  где  Славяне  живутъ  сплошь,  но 
и  те,  где  они  перемешаны  съ  другими  народами,  и  особенно  те,  въ 
хоторыхъ  при  перевесе  инородческаго  населен1я  славянскому  языку 
принадлежитъ  господствующее  значен1е,  какъ  языку  государственному 
и  высшей  образованности,  то  крайн1е  пределы  площади  славянской  речи 
можно  обозначить  следующимъ  образомъ:  на  севере— Ледовитый  Океанъ 
и  Балпйское  море;  на  юге — Адр1атическое  море,  Архипелагь,  Чер- 
ное море,    Парапамизъ   и  великая   китайская   стена;    на  востоке — 


^)  По  нсчясден1ю  въ  Русско-Славявскоиъ  Календаре  на  1890  г.— 101,724,000.   На 
освован1н  нов^&швхъ  давннхъ  нужно  призвать  общее  число  Славяиъ— 108  мил. 
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Велиюй  Океанъ;  на  запад']^  верхнее  течеше  Лабы,  Чешсый  л%съ  и 
НоричесБ1е  Альпы.  За  пред'Ьлами  этой  великой  площади  наибол'бе  зна- 
чительныя  славянск1я  поселешя  находятся  въ  Америк']^  (283,000  ^). 

Въ  старыя  времена,  особенно  въ  среднзе  в^ка,  площадь  распро- 
странен1я  славянской  р'Ьчи  им^ла  иной  видъ.  На  западе  пограничная 
черта  шла  гораздо  глубже  въ  среднюю  Европу.  Въ  УП,  УШ,  IX,  даже 
въ  X  вв.  славянсше  языки  занимали  въ  средин*!  Европы  обширныя  об- 
ласти, гд%  вын']^  слышится  только  н'Ёмецк1й  языкъ,  именно:  Помератю, 
Мекленбургъ,  Бранденбургъ,  Саксонш,  всю  Силез1Ю,  Познань,  западную 
и  сЬверную  часть  Чех1и,  Нижнюю  Австрш,  большую  часть  Верхней 
Австр1и,  северную  Штир1Ю,  сЬверъ  Каринтш.  Въ  ту  отдаленную  пору 
славянская  р^чь  раздавалась  въ  нын^шнихъ  областяхъ  Киля,  Любека, 
Магдебурга,  Галле,  Лейпцига,  Линца,  За.5ьцбурга,  Граца  и  В'бньг. 
РаЬнымъ  образомъ  и  на  юг%  территор1я  славянскаго  языка  была  зна- 
чительно больше,  ч-Ьмъ  въ  настоящее  время.  Въ  УП  и  УШ  вв.  ела- 
ВЯНСК1Я  племена  занимали  не  только  вессал1ю  и  Эпиръ,  но  и  значи- 
тельную часть  Эллады  и  Пелопонниса.  Славянская  р']&чь  изъ  этих'ь 
областей  была  вытеснена  греческой.  Точно  также  въ  течен1е  в4ковъ 
съузилась  славянская  область  на  юго-западе,  со  стороны  Аппеннин- 
скаго  полуострова  и  Адр1атики,  подъ  влхятемъ  итальянской  народ- 
ности. Наконецъ,  нужно  отметить  уступки,  катя  пришлось  сдЬлать 
славянской  р'Ёчи  въ  пользу  языковъ  народностей,  позже  выступивших^ 
на  историческую  сцену:  мадьярской  (угорской),  румынской  и  албан- 
ской. ВсЬ  эти  потери  на  запад*  и  югЬ  впоследствии,  въ  бол4е  новыя 
времена,  возместились  широкимъ  распространен1емъ  славянскаго  (точ- 
нее русскаго)  языка  на  восток*,  въ  предФлахъ  Аз1и  на  счетъ  фин- 
скихъ,  тюркскихъ  и  татарскихъ  языковъ. 

Господствуя  на  столь  обширной  территорхи,  славянская  р^чь  уже 
съ  давнихъ  временъ  представляетъ  значительное  д1алектическое  раз- 
нообраз1е,  т.  е.  распадается  на  бол^е  или  мен^е  характерные  языки, 
которые  въ  свою  очередь  дробятся  на  нар^чхя,  поднареч1я  и  говоры. 
Въ  настоящее  время  нужно  различать  въ  славянской  семь*  языковъ 
слЪдующихъ  представителей:  1)  языкъ  русск1й  съ  тремя  его  вар^ч!- 


^)  Бол^е  подробное  и  точное  обозначев1е  иред^ловъ  распространен1я  славянскаго 
адемени  мы  даекъ  въ  вурсЬ  Этнографл  Сдавянъ.  Граница  распространен1я  отд^дьввхъ 
дзвковъ  сдавянскнхъ  ука»анн  ниже  при  обозр^нш  самнхъ  дгнвовъ. 
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ями:  веливорусскимъ,  малоруссвимъ  и  б^лоруссвииъ;  2)  языкъ  бол- 
гарск1й  съ  нар']^ч1енъ  маведонсвимъ;  3)  язывъ  сербо-хорватск1й  съ 
нар^ч1яыи  штовавскимъ  и  чакавсвимъ;  4)  явывъ  словинсвхй  съ  нар'1- 
Ч1е91ъ  резьявсвимъ;  5)  языкъ  чехо-моравсв1й;  6)  язывъ  словацв1й  (ело- 
венсюй);  7)  языкъ  сербо-лужицк1й  съ  нар'Ьч^ями  верхне-лужицвимъ  и 
вижнелужицкимъ;  8)  языкъ  польскШ;  9)  язывъ  вашубсвхй  10)  яз.  по- 
лабсв1й  (вымерш1й)  и  11)  язывъ  цервовно-славянсв1й  (старо-славян- 
СВ1Й).  въ  настоящее  время  мертвый,  сохраяивш1йся  въ  священ- 
ныхъ  я  богослужебныхъ  внигахъ  преимущественно  православныхъ 
Славянъ.  Сверхъ  того  важдый  живой  славянск1й  язывъ  или  нар'Ьч1е 
нредставляетъ  бол^е  или  мен^е  значительное  величество  частныхъ 
говоровъ.  Истор1я  образовашя  вавъ  говоровъ,  тавъ  нар^чхй  и  язы- 
ковъ  славянсБихъ  далеко  еще  не  выяснена;  т^мъ  не  мен'1е  нужно 
считать  довазаннымъ,  что  вс!  главные  славянсвхе  языки  уже  сущест- 
вовали въ  самомъ  начале  историчесвой  жизни  Славянъ,  т.  е.  въ  IX 
— X  вв.,  а  и4воторые,  быть  можетъ,  и  гораздо'  раньше,  хотя  столь- 
же  несомненно,  что  всЬ  эти  языви  въ  древности  были  между  собой 
гораздо  ближе,  ч^мъ  въ  настоящее  время.  Указанная  общая  цифра 
славянскаго  населен1я  распред']&ляется  между  славянскими  языками 
сл4дующимъ  образомъ  (въ  вруглыхъ  чвслахъ):  Руссвихъ  оволо  73 
мил.,  Полявовъ  бол^е  11  мил.,  Чехо-моравовъ  бол^е  5  мил.,  Сербов 
хорватовъ  бол'1е  6  мил.,  Болгаръ  до  4  мил.,  Словавовъ  274  мил.,  Оло- 
венцевъ  до  1V2  мил.,  Сербовъ-лужичанъ  до  150,000,  Кашубовъ  бол4е 
100,000;  всего  въ  сложности  оволо  103  мил. 


Подробной  и  достаточно  точной  этнографической  карты  всего  славян- 
скаго племени  еще  не  икается  въ  наук^.  Для  общаго  ознакомлев1я  съ 
географическимъ  распространешемъ  славянскихъ  языковъ  могутъ  служить 
доступныя  карты,  изданвыя  при  содЪйств1и  С.-Петербургскаго  славянскаго 
Благотворительнаго  Общества:  а)  Этнографическая  карта  Славянскихъ  народ- 
ностей М.  Ф.  Мирковича  и  при  ней  брошюра  А.  С.  Будиловича.  Ста- 
тистическ1Я  таблицы  распред*лвн1я  Славянъ.  2-е  изд.  Сиб.  1875  г.  (Ц.  1  руб.) 
и  б)  Карта  славянскихъ  народностей.  Составилъ  Н.  С.  3  о  р  я  н  к  о.  Приложе- 
ше  въ  русско-славянскому  календарю  на  1 890  г.  Первую  изъ  этихъ  двухъ 
картъ  нужно  считать  бол'Ье  удачной.  Отм^^тимъ  зд'&сь  еще  болЪе  новую 
карту  ЬеМоппгег,  8ргасЬеп-Каг4е  топ  Ое8<;егге1сЬ  Шкагп,  ЬеагЬейе!;  насЬ 
|1еп  дш'сЬ  (Не  Уо1к2$аЫипё  тот  31  Бес.  1888егЬоЪепепОа(еп.  \^1еп1888. 
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Увазашя  на  друпя  карты  и  статистичесвхя   данныя  приводятся  въ  вурсЪ 
Этнограф1И  Славянъ. 


2.  М-Ьсто  славянскихъ  языковъ  среди  другихъ  языковъ  М1ра  и  въ 
частности  въ  ар1йской  (индоевропейской)  семьЪ. 

По  учешю  сравнЕтельнаго  языБОзнан]я,  вс']^  существ7ЮЩ1е  или 
когда-либо  существовавш1е  языки,  какими  говоритъ  человечество  на 
земномъ  шар']^,  въ  отношен1и  ихъ  грамматическаго  строя  можно  раз- 
д'Ьлить  на  три  основвыхъ  класса:  1)  языки  односложные  или  безсо- 
ставные;  2)  языки  агглютинирующ1е,  или  склеивающ1е  и  3)  языки 
флексивные,  или  изм^няющгеся.  Самое  существенное  различхе  этихъ 
классовъ  заключается  въ  свойствахъ  корней  и  въ  способахъ  образо- 
вашя  словъ.  Односл^жные  языки  (какъ  напр.  китайсБ1й,  аннамск1й, 
С]амск1й,  бирмансвШ,  тибетсшй)  представляютъ  самую  простую,  эле- 
ментарную  форму  языковъ,  въ  которой  слова — суть  простые,  одно- 
сложные, обособленные  корни,  не  способные  ни  соединяться  съ  дру- 
гими корнями,  ни  подвергаться  какимъ-либо  измЪнешямъ,  и  обо- 
значающ1е  идеи  самыя  общ1я,  безъ  указан1я  на  лицо,  родъ,  число, 
время,  видъ.  Въ  агглютинирующихъ  языкахъ  (каковы  напр.  языки 
африванскихъ,  американскихъ  и  австралШскихъ  дикарей,  японсв1й  яз., 
или  урало-алтайсше  языки)  слова  состоятъ  изъ  двухъ  или  н^сколь- 
кихъ  слитыхъ  корней,  изъ  воторыхъ  только  одинъ  сохраняетъ  свое 
дМствительное  значенхе,  а  остальные  служатъ  суффиксами  и  пре- 
фиксами для  опред'Ьлешя  вида  быт1я  или  д'1йств1я,  главнаго  корня; 
самые  же  корни  и  зд^сь  не  могутъ  подвергаться  изменен1ямъ.  Эта 
последняя  особенность  составляетъ  характерную  черту  языковъ  флек- 
сивныхъ,  которые  можно  разсматривать  какъ  высшую,  совершенн']^й- 
шую  форму  развит1я  языковъ.  Въ  языкахъ  этого  рода  отношен1я  словъ 
между  собой  могутъ  выражаться  не  только  приставкой  префиксовъ 
и  суффиксовъ^  но  и  перем']&ной  формы  самаго  корня.  Къ  классу  флек- 
сивныхъ  языковъ  относятся  дв'Ь  обширный  семьи  языковъ:  сомито- 
хамитская  и  ар1йская  или  индо-европейская.  Каждая  изъ  нихъ  отли- 
чается отъ  другой  своимъ  запасомъ  корней;  своей  флекс1ей,  своимъ 
особымъ  строен1емъ  и,  нужно  полагать,  каждая  самостоятельно,  не- 
зависимо отъ  другой,  пройдя  перходы  односложности  и  агглютинац1и, 
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постепенно  достигла  фазиса  флети.  Мнопе  изъ  семитскихъ  языковъ, 
какъ  еврейск1й,  фивик1йск1йу  арабсв1й,  египетсБ1й,  нм^Ьютъ  высокое 
дсторичесБое  дначснхе^  вакъ  проводники  и  носители  древн.Ьйшихъ  об* 
разованн остей.  Но  въ  последнее  время,  наибольшую  важность  и  за- 
нимательность представляетъ  арШскаа  семья.  Въ  лингвистическомъ 
отношен1и  она  отличается  по  сраввен1и  съ  семитической  группой 
большимъ  разноо6раз1емъ  видовъ  корней  и  богатой  флекс1ей.  Языки 
этой  семьи  принаддежатъ  народамъ,  населяющимъ  почти  всю  Европу, 
значительную  часть  Аз1и  и  им'Ьющимъ  обвиирныя  колон1и  во  вс^хъ 
другихъ  частяхъ  св^та.  Ирхобр^Ьтя  великую  изв'Ьстность  въ  древ- 
ности какъ  органы  такихъ  зам'Ьчательныхъ  образованностей,  какъ  ин- 
д1йская,  иранская,  греческая,  латинская,  арШсме  языки  и  теперь 
служатъ  органами  современной  цивилизащи.  Лередъ  ними  стираются, 
стушевываются  языки  другихъ  классовъ;  имъ  принадлежитъ  господ- 
ствующее значенхе  въ  м1р'Ь.  Наконецъ  эти  языки,  по  мн'Ьшю  лин- 
гвистовъ,  особенно  любопытны  потому,  что  они  больше  вс^хъ  жили, 
прошли  черезъ  наибольшее  число  фазисовъ  и  пер10довъ. 

Къ  этой  отрасли  языковъ  фдексивныхъ,  къ  систем'Ь  архйской 
принадлежитъ  и  славянская  семья  языковъ.  Въ  составъ  всей  системы 
входятъ  сд:Ьдующ1я  крупныя  в^тви  языковъ:  1)  индгйская  (санскритъ, 
пали,  Н0В0ИНД1ЙСК1Я  нар^ч1я,  цыганск1я  нар^Ч1я),  2)  иранская  (зевд- 
СБ1Й  языкъ,  древнеоерсидсв1й,  армянсюй,  гузварешск1й,  парен,  ново- 
персидск1й,  осетинсшй,  вурдсв]й,  белуджск1й,  афгавскШ  и  др.),  3) 
эллинская  (древнегречесюя  нар'Ьч1я,  кини,  новогреческ1й  яз.,  4)  ита- 
лЛская  (древнеитал1йск1е  языки,  латинсшй  языкъ,  новолатинскхе  (ро- 
манск1е)  языке,  5)  келыпскал^  6)  германская  (готск1й  языкъ,  скандв- 
навск1е  языки^  верхнен'ЁмецвШ  яз.,  нижнен^мецше  языки),  7)  литое- 
екая  или  леттская  (литовск1й  яз.^  латышск1й  яз.,  старо*прусск1й  яз.), 
8)  славянская.  Къ  ар1йскимъ  же  языкамъ,  нужно  причислить  албан- 
ский языкъ  и  н'Ёкоторые  уже  не  существующ1я  языки,  какъ  то  ил- 
лиро  -  врак1йск1е,    дакск1й,    скиесшй,   малоаз1йск1е    яз.:     фрипйск1й, 

ЛИК1ЙСК1Й   и  др. 

Вопросъ  о  м^ст^,  какое  занимаетъ  славянская  семья  языковъ 
среди  этой  массы  родственныхъ  языковъ  и  о  степени  близости  еякъ 
т'Ьмъ  или  другимъ  изъ  нихъ  въ  настоящее  время  р'1шенъ  только  от- 
части, приблизительно.  Р'6шен1е  его  связывается  съ  р^шешемъ  об- 
щаго  вопроса  о  происхождеши  и  взаимныхъ  отношен1яхъ  вс^хъ  чле- 
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новъ  ар1йсвой  отрасли.    Зд'бсь   важны   дв%  теор1Иу   вм%ющ1я   каждая 
свовхъ  авторитетныхъ  защитниковъ  и  противнивовъ:  одна  старая^  обо- 
снованная  и   развитая    главнымъ    обравомъ    Авг.  Шлейхеромъ, 
теорха    родословнаго  древа  язнвовъ;    другая,   ботЬе    новая,   внервне 
высваганная   ученымъ    язывов^^домъ    1оганномъ  Шмидтомъ,— 
теор1я  волнообразнаго  развит1я  язывовъ.  Сущность   первой   состоитъ 
въ  сл^дующемъ.    Близкое   общее   сходстве   всЬхъ  язывовъ  ар1й€вой 
в'Ьтви  въ  лексивальномъ  и  грамнатическомъ  отношен1яхъ,  установлен- 
ное сравнительной  гранмативой  (со  времени  Бонна),  приводить  въ  за- 
влючен1ю  объ  общности  происхождев1Я  ар1йсБИхъ  язывовъ.  Необходимо 
допустить  существованхе  въ  глубовой  древности  ар1йсваго  праязыка, 
которымъ  говорилъ  народъ  Ар1и,  родоначальнивъ  почти  всФхъ  народовъ, 
населяющихъ  нын:Ь  Европу  и  значительную  часть  Аз1и.  Родина  этого 
праязыва,  по  наибол'Ье  распространенному  мн±и1ю,  находилась  возл'Ь 
Памира,  въ  пред^^лахъ  нын'Ьшней  11ерС1и  и  странъ  съ  ней  сонред^Ьль- 
ныхъ  ^).  Творчесвимъ  умомъ   Шлейхера  дана  и  характеристика  арШ- 
сваго  праязыва  (въ  его  зам^чательыомъ  трудЬ  СошрепсИиш  (1ег  тег§1е1- 
с11еп(1еп  вгаштаИк   (1ег  к^о^егташзсЬсп   ЗргасЬсп).    Бъ   основаи1е 
Блассифивацш  язывовъ  по  степен^мъ  родства  положены  исвонныя  осо- 
бености  отд&1ьныхъ  язывовъ  или  гр)  ппъ  языковъ  и  степень  ихъ  взаим- 
ной близости.  Ч±мъ  больше  язывъ  сохранилъ  древнихъ  особенностей, 
приближающихъ    его  въ  праязыву,    т'Мъ  позже,   значитъ,  онъ  отде- 
лился  отъ    общаго    праотца,  и  наоборотъ.    Такое   преимущество,  по 
мн^Ьшю    Шлейхера,    принадлежитъ  п^.ежде   всего  индшской  и  иран- 
ской в'Атвямъ,    которыя  больп1е  другихъ  оставались  прикр^илеиыыми 
къ  своей  родине.    За  ними  сл:Ьд^ютъ  кельтская,  италшская  и  эллин- 
ская в']Ьтви.   Напротивъ  германская,  лехтская  (литовская;  и  славян- 
ская в'Ьтви  сравнительно  меньше  удержали  оста! ковъ  старины,  а  по- 
тому должны    были   раньше   другихъ   оторваться  отъ  общаго  ствола. 
Съ  другой  стороны  открыт1е  большей  близости  между  двумя  в^твяыи, 
напр.,    между   леттской  и  славянской,    или  германской   и  индиевой, 
даетъ  право  предполагать  существован1е  посредствующей  общей  в'бтви, 
напр.— летто-славянской   или  ирано-инд1йской,    а  такая  общая  в^твь 
могла  опять  родниться  съ  другою  какою-либо  в'Ьтвью  и  опять  предпо- 


^)  Существуетъ    и   другое    мы^н1е,    помещающее  родину   архйскаго  праварода    въ 
Европе— то  въ  Герман1и,  то  въ  пред^лахъ  юго-8ападво&  Росс1н. 
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лагать  особаго  бол^Ье  обп^аго  родоначальника.  Для  летто-славянскаго 
основнаго  языка  такого  близкаго  родича  Шлейхеръ  указалъ  въ  об- 
щеиъ  германскомъ  язык^.  Такъ  по  данной  теор1и  взаимныя  отно- 
шешя  групаъ  языковъ  арШской  семьи  получили  схематическое  изо- 
браженхе  въ  вид^  родословнаго  древа: 


Зд'Ьсь  славянсше  языки  признаны  въ  ближайшемъ  родств'Ь  съ  летт- 
скими  и  зат^мъ  съ  германскими. 

Теор1я  Шлейхера  надолго  упрочилась  въ  наукЬ,  хотя  въ  част- 
ностяхъ  д'&лались  поправки  и  изм%нев1я  въ  его  родословномъ  древ'6. 
Н'Ькоторыя  изъ  нихъ  были  весьма  существенны.  Такъ  Лоттеръ  и 
Фикъ  предполагали  отд^^леп1е  отъ  ар1йскаго  праязыка  двухъ  главныхъ 
в-Ьтвей:  восточно-ар1йской,  изъ  которой  образовались  индхйская  и  иран- 
ская группы  и  западно-ар1йской,  давшей  происхожден]е  всЬмъ  евро- 
пейскимъ  языкамъ  (въ  порядк'Ь  указанномъ  Шлейхеромъ).  Боппъ, 
Поттъ  и  Гильфердингъ  доказывали  особенную  близость  славяно-ли- 
товской группы  съ  восточно-ар1йской.  Раздавались  голоса  о  т'Ьсномъ 
родстве  греческаго  съ  древне-инд1йскимъ  (Куно)  или  кельтскаго  съ 
н'Ьмецкимъ  и  славяно-литовскимъ  и  т.  п. 

Такого  рода  частныя  несоглас1Я  указывали,  что  теорхя  родослов- 
наго древа  покоится  не  на  особенно  твердыхъ  основан1яхъ,  и  что 
сходство  ар1йскихъ  языковъ  въ  частностяхъ  еще  не  настолько  выяс- 
нено,   чтобы   можно   было  Д'Ьлать  положительный  заключен1я  о  бли- 
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80СТИ  родственныхъ  отношенШ  отд^льныхъ  группъ  языковъ.  Поэтому 
не  удивительно^  что  съ  дальнМшими  успехами  сраввительнаго  язбхко- 
зван1Я,  ва  см'Ьну  этой  теор1и  яввлась  другая,  которая  хотя  и  не 
выяснила  въ  подробностяхъ  вопросъ  о  вваимныхъ  отношен]яхъ  явыковъ 
арШсБоВ  семьи,  за  то  сильно  поколебила  теорию  Шлейхера. 

Эта  вовая теор1я  развита  Хоганномъ  Шмидтом ъ,  главнМше 
въ  его  зам'Ьчательномъ  сочиненхи  ^Ые  Уег\(гапд(зсЬаЙ8УегЬ&11;п1$5е  дег 
1пдовегта1118с11еп  8ргасЬеп  (^У'ехшаг.  1872).  Доказавъ  всю  произволь- 
ность д^лаемыхъ  Шлейхеромъ  и  его  последователями  сближенхй  н'Ь- 
Боторыкъ  группъ  языковъ  и  несостоятельность  предположсшй  о  по- 
средствующихъ  освовныхъ  язывахъ  (СгопёзргасЬеХ  авторъ  отрицаетъ 
всякую  возможность  генетической  классифиващи  языковъ.  По  его 
мн']&ы1Ю,  н'Ьтъ  языковъ  праотцевъ  и  языковъ  дЬтей.  Бс^  арШсше  языки 
образовывалвсь  индивидуально,  мало  по-малу,  только  изъ  одной  общей 
ар1йской  основы.  Происхожден1е  и  образован1е  языковъ  можно  удобно 
представить  въ  ъш;ф  волны,  разбегающейся  въ  концентрическихъ 
кругахъ,  которые  делаются  т^мъ  слабее,  ч^мъ  дальше  отъ  центра. 
Подобно  водянымъ  кругамъ,  языки  незаметно  переходить  одинъ  въ 
другой,  при  чемъ  языкъ,  занимающШ  срединное  географическое  поло- 
жен1е,  носи1^  черты  сходства  съ  примыкающими  къ  нему  сосЬдами  и 
служить  для  нвхъ  связующимъ  звеномъ.  Такъ  напр.  славяно-литов- 
ская группа  им^етъ  черты  близкаго  родства  не  только  съ  немецкой 
группой,  какъ  настаивалъ  Шлейхеръ  и  друпе  (между  прочимъ  Цейсъ, 
Гриммъ),  но  и  съ  восточно-ар1йской.  Въ  частности  славяисше  языки 
въ  нФкоторыхъ  отношен1яхъ  ближе  подходятъ  къ  восточно-ар1йскимъ 
языкамъ,  особенно  иранскимъ,  ч'^мъ  леттск1е  языки.  Подобнымъ 
образомъ  греческая  группа  является  связью  между  восточно-ар1йской 
и  итал1йсвой,  итал1йская  между  греческой,  кельтской  и  немецкой, 
кельтская — между  итал1йской  и  немецкой  изатФмъ  славяно-леттской. 
Такимъ  образомъ  теор1я  Шмидта,  вполне  подтверждая  выставленныя 
раньше  положен1я  о  несомненной  близости  ствянскихъ  языковъ  съ 
леттскими,  резко  оп^енила  также  прежде  указанный  фактъ  значитель- 
ной близости  славянской  12>У11ПЬ1  не  только  съ  германской,  какъ  на- 
стаивалъ Шлейхеръ,  но  также  съ  иранской  и  инд1йской. 

Остроумные  взгляды  1оганна  Шмидта  вызвали  оживленные  споры 
между  учеными.  Мнен1я  по  вопросу  о  взаимныхъ  отношешяхъ  группъ 
языковъ    арШской    семьи  разделились.   Одни,  какъ    Фикъ,   Л.  Мей- 
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еръ,  Науе(,  Уитней^  Жолли,  Беценбергеръ,  опровергая  новую  теор1Ю, 
выступили  въ  защиту  теор1и  родословнаго  древа  и  посредствующихъ 
основныхъ  языБОвъ.  Друпе,  какъ  Ноуе1адае,  Шпигель,  НШзсЬ- 
шапп,    8сЬга(1ег — примкнули   къ  теор1и   Шмидта.   Третьи  вакъ  Лес- 

БИНЪ     и    особенно     КреВЪ,     явно     сочувствуя     ОСНОВНЫМЪ     В038р'ЁВ1ЯМЪ 

Шлейхера,  старались  примирить  об^  теор1и.  Наконецъ,  не  мало  на- 
шлось и  тавихъ  ученыхъ,  которые  на  основан1и  строгой  критики 
Шмидта  разочаровались  въ  старой  теор1и,  но  вм^ст^  съ  т^Ьмъ  не 
могли  признать  новую  теор1ю  за  такую,  которая  давала  бы  трудному, 
темному  вопросу  достаточно  ясное  и  удовлетворительное  р'Ьшен1е 
(Р&гйЬеп,  Ве1Ьгиск,  Бодуэнъ  де  Куртенэ,  Бругманъ).  Мнйнхе  послед- 
ней группы  учевыхъ,  кажется,  нужно  признать  наибол^Ье  правиль- 
нымъ.  Продолжительные  споры  по  указанному  вопросу  ясно  пока- 
зали, что  при  тЬхъ  средствахъ,  какими  обладаетъ  наука  въ  насто* 
ащее  время^  обстоятельная  классификащя  арШскихъ  языковъ  не  мыс- 
лима. Пока  приходится  удовлетвориться  призван1емъ  общаго  искон- 
наго  родства  арШскихъ  языковъ  и  Д'6лен1емъ  ихъ  на  приведевныя 
группы  или  в'Ьткв.  Только  по  отношев1ю  къ  немногимъ  в'бтвямъ  можно 
считать  доказанною  вхъ  преимущественную  в;$аимную  близость.  Сла- 
вянскую в'Ьтвь  въ  этомъ  отношен1и  нужно  призвать  одной  иаъ  счаст- 
ливыхъ.  Близкое  родство  ея  съ  леттскою  (литовскою)  в^ттю  состав- 
лдетъ  общепризнанный  фак1ъ,  Зат'Ёмъ  почти  столь  же  несомненно, 
что  славянсше  языки  довольно  близко  стоятъ  къ  иранскимъ,  инд1й- 
скимъ  и  германскимъ.  Отсюда  с^^дуетъ,  что  при  изучен]и  славянскихъ 
языковъ  не  только  полезно,  но  и  необходимо  обращаться  за  справками 
къ  языкамъ  указанныхъ  наиболее  близкихъ  и  родственныхъ  группъ.  За- 
НЯТ1Я  славистов  ь  литовскимъ  языкомъ  въ  этомъ  отношеши  уже  озна- 
меновались весьма  важными  результатами  для  славянской  филолог1и 
(Гейтлеръ,  Лескипъ,  Брикнеръ,  Ульяновъ,  и  др.). 
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3.  Славянск1й  праязыкъ  и  его  харантерныя  черты  (главн^йше  въ 

сравнен1и  съ  литовскимъ). 

Строго  научное  изучен1е  славянсквхъ  языковъ,  начавшееся  въ 
великую  эпоху  славянскаго  нащональнаго  возрождев1я  въ  первой  по« 
ловин^  вын'Ьшняго  стол'Ыя,  шло,  развивалось  и  понынЁ  развивается 
подъ  вл1ян1емъ  сравнительнаго  индоевропейскаго  языкознав1я.  Первые 
наиболее  зам^Ьчательные  представители  этой  важной  науки,  какъ  Бопаъ, 
Поттъ,  Шлейхеръ  и  др.,  были  вм^ст'Ь  съ  т'Ьмъ  и  крупными  вкладчц- 
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ками  въ  область  сдавявскаго  явнБ08нав1я.  Славянсюе  лингвисты  всегда 
относились  и  прододжаютъ  относиться  съ  живыиъ  внимав1еа1ъ  ко  ввгля- 
дамъ  нЪмецБвхъ  и  фравцузсквхъ  лингвистовъ,  охотно  применяя  ихъ 
методы  и  пр1емы  на  почв^  изучен1я  родняхъ  языков^.  Поэтому  не 
удивительно,  что  славянское  языкознаше  издавна  стало  сравнительными 
и  что  въ  истор1и  его  приходится  встр']^чаться  съ  т'бив  же  главными 
теор1ями,  11редположен1ями  и  обобщен1ями,  как]я  предлагались  и  пред* 
лагаются  прим'бнитедьно  ко  всей  индоевропейской  семь^^  языковъ. 

И  зд'1сь  наблюден1я  надъ  славянскими  языками  привели  къ  при*' 
заавш  факта  близкаго  сходства  ихъ,  истолковавнаго  въ  смысл!^  род- 
ства, общности  происхождев1Я.  И  зд:6сь  ученые  прии1ли  къ  предполо- 
женш,  въ  настоящее  время  уже  получившему  значен1е  общепризнан- 
ной научной  гипотезы,  о  славянскомъ  праязык']^,  иаъ  котораго  обра- 
зовались всЪ  существующ1е  и  уже  мертвые  славянсше  языки.  Пред* 
положительно  опред'Ьляютъ  и  ту  страну,  гд'Ь  должевъ  былъ  жить  по 
выд'Ьлевш  изъ  общеар1йской  семьи  славянск1й  пранародъ,  давш1й  про- 
исхождеше  всФмъ  славянскимъ  народамъ.  Обыкновенно  пом'Ьщаютъ  его 
въ  пред'&аахъ  нынЬшней  Росс1и,  въ  равнин'Ь,  лежащей  между  верхо- 
вьями Дона  и  Дн']&пра  съ  одной  стороны,  БалтШскимъ  моремъ  и  сред- 
нимъ  течев)емъ  Бислы — съ  другой  ').  Мало  того  по  даввымъ  сравни- 
тельнаго  языкознашя,  или  точн'Ье  лингвистической  палеонтолопи,  вос- 
произведена картина  быта  и  образованности  славявскаго  народа- пра- 
отца. Что  касается  самого  славявскаго  основнаго  праязыка,  то  пока 
еще  не  вм'Ьется  полной  характеристики  его  ни  со  стороны  грамма ш- 
ческой^  ни  лексикальной.  Это  трудное  Д'Ьло,  для  осуществлен1я  кото- 
раго необходимо  не  только  всестороннее  основательное  И8учев1е  ела- 
вянскихъ  языковъ  съ  ихъ  вар^&ч1ями  и  говорами,  но  и  появлен1е 
среди  елавянскихъ  филологовъ  проницательнаго  и  творческаго  ума  въ 
род:Ь  того,  какимъ  былъ  Шлейхеръ,*— составитъ  проблему  будущаго. 
Теперь  только  подготовляются  матер1алы  для  постройки  ц'Ьлаго  здав1я. 
Фикц1я  славявскаго  праязыка  сохраняетъ  важное  значен1е  въ  изуче* 


')  Варочемъ,  имеется  н  другое,  довольно  распространенное  мн^я1е,  по  которому 
п  область  славянскаго  пранарода  входила  и  территор1Я  между  Дн^^тромъ  и  Дн^промъ 
(т.  е.  внн.  Волннь  и  Подолье);  но  такое  предооложеше  можетъ  бнть  принято  лишь  въ 
томъ  случае,  если  внд'Ьть  въ  Скиеахъ  (изв^стннхъ  обитателяхъ  нвн^шняго  юга  Росс1и)  Сла- 
ьяшЪу  противъ  чего  въ  наук^  имеются  в^ск1я  возражен1Я.  Ср.  Кгек,  Ё1пЬ  1п.  (1.  81ат. 
Ыг,  ^евсЬ.  96—102. 
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Н1И  славянскихъ  языковъ,  И1ъ  историчесваго  разввпя  и  взавмныхъ  от- 
ношешв.  Съ  другой  стороны  разысканге  и  возстановлеше  праславян- 
свихъ  формъ  и  элеиентовъ  р'Ьчи.  составляетъ  одву  взъ  главв'Ьйшвхъ 
задачъ  современныхъ  ливгввстичесвихъ  взсл^довашй.  Прв  этонъ,  ео- 
нечно,  невзб'Ьжвы  разнорЬчввыя  в  противорЬчввыя  мн^ихя.  Т^мъ  не 
иен^е  общая  картина  славянскаго  праязыка  постепенно  выясняется. 

Изъ  характерныхъ  безспорныхъ  особенностей  славянскаго  пра- 
языка, олред']^ляющихъ  его  особое  самостоятельное  положенхе  въ  ряду 
другихъ  ар10-евроиейскихъ  языковъ,  и  въ  частности  составляющихъ 
главн'Ьйи11я  отлич1я  его  отъ  ближайшаго  родственнаго  ему  языка 
литовскаго,  можно  отм'Ьтить  сл:Ьдую]ц1я: 

1)  0счезновен1е  согласвыхъ  съ  конца  словъ  и  слоговъ.  Сравн. 
ц.  слав,  в  др.  р.  вълкъ  съ  греч.  Хбхос,  лат.  криз,  лвт.  уИкав;  ц.  ел. 
сынъ  и  лит.  8апа8;  небо — Vесро<;;  1  л.  аор.  ведъ,  ведохъ  в  греч.  8XерV, 
8X^7^:оV,  2  и  3  л.  веде — еХстсес;  телА  и  телАте  (р.  п.). 

2)  Ра8вит1е  дифтонговъ,  еще  сохраняющихся  въ  литовскомъ,  въ 
простые  долпе  гласные.  Ср.  слав,  видъ  съ  лит.  уеИаз,  греч.  РгХЬо^,  ел. 
ити  съ  лвт.  еШ,  греч.  еГ-|хс;  уши — лит.  аизхз;  ц.  слав,  сыну  (р.  п.) — ^лит. 
зПпапз;  б'Ьсъ — лвт.  Ьа18пз. 

3)  Существовав1е  рядомъ  съ  чистыми  глухихъ  звуковъ  ъ  (изъ  г, 
е)  г  (иаъ  у,  о)  и  развипе  посл'Ьднихъ  изъ  чистыхъ:  льнъ — лит.  11па8у 
1есмь— лит.  ее— т!;  дъшти  лит.  (1ик16. 

4)  Разпит1е  носовыхъ  гласныхъ  звуковъ  (рипезмъ),  отсутствую- 
щихъ  въ  литовскомъ  яз.:  пать  п.  р1§^ — лит.  репк!,  р;^ка,  п.  г§ка — 
лит.  гапк&. 

5)  Развит1е  П  въ  характерный  зв}къ  ы:  дымъ  скр.  дЬПшаз  гр. 
дб|Абс  лит.  (1бта1;  сынъ  лит.  зиппз  санск.  зиппз. 

6)  Зам'Ёну  первичнаго  8  черезъ  сЬ;  ср.  слав,  духъ  и  лит.  даизав; 
ветъхъ — лит.  Уё1и§а8  (лат.  уе^из). 

7)  Переходъ  первичныхъ  к  и  ^^  ^Ь  въ  8  и  2  (въ  литовск.  §  и  ±): 
ср.  ел.  съто  съ  санскр.  (а1ат,  гр.  8xат6V,  л.  сеп<;пт,  лит.  §1т(;а8;  десАть 
— десять  съ  гр.  8ёха  лат.  с1есет,  лвт.  <1е§1т(18;  знати  съ  гр.  уершахш, 
лит.  йпой;  везу — скр.  уаЬапи,  лат.  уеЬо,  лит.  уейп. 

8)  Смягчен1е  гортанныхъ  г,  к,  х — въ  Жу  ч,  ш  е  5,  щ  с:  живъ 
лит.  §1уа8;  чистъ  лвт.  к18(;а8;  цЬна  лит.  каша. 

9)  Первичныя  сочетан1я  аг  (ар),  а1  (ал),  ег,  е1  (ер.  ел.). 

10)  Удержан1е  средняго  рода,  почти  не  существу ющаго  въ  лит^  яз. 
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11)  Прэт.  прош.  вр.  действ,  з.  на  аъ  (въ  лит.  н^тъ). 

12)  Прошедш1я  простыв  времена— инаерфектъ  и  два  аориста 
(въ  литов.  яз.  н^тъ  аорнстовъ,  а  имперфевтъ — поздн^Ьйшаго  образо- 
ван1я). 

13)  Огсутств1е  простаго  прошедшаго  т.  н  Ргае1;еп*пт,  желатель"- 
наго  накл.  и  будущаго  времени,  имеющихся  въ  литовок,  яз. 

14)  Сохранен1е  (какъ  и  въ  лит.  яз.)  древняго  разнообразнаго 
ударен1я  и  долготы  гласныхъ. 

По  выд'1лен1и  изъ  общаго  языка  и  въ  дальн'Ьйшемъ  своемъ  ис- 
торическомъ  развит1и  отд'Ьльные  славянск1е  языки  въ  различной  сте- 
пени остались  в'Ьрны  общей  основ'^  и  вм'бст^  съ  т'Ьмъ  каждый  выра- 
батывалъ  свои  индивидуальный  черты  и  особенности. 
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4.  Класс1ф|тац1я  славянскихъ  языковъ. 

1]ри8нав1е  бжвтлго  родства  славянгквхъ  азнвовъ  вкввато  въ  на- 
уж(  очень  трудный  и  мудреный  вопросъ  о  взавнныхъ  отношетахъ 
елаввнскихъ  языжовъ  н  нхъ  иасснфиЕащи.  По  этому  вопросу  выска- 
зано не  мало  различныхъ  мн%е1й  и  им^Ьется  довольво  обширная  ^ш- 
тература,  на  р'Ьшенве  его  потрачено  достаточно  0('троум1я;  т^мъ  не 
мен^е  и  до  снхъ  поръ  онъ  остается  вопросомъ  очень  темнымъ,  не 
получившвмъ  сколько  ннбудь  удовлетворительваго  ответа.  Въ  самомъ 
д^л'Ь,  какъ  нужно  представлять  се(И^  генетвческую  связь  между  раз- 
личными славянскими  языками  и  нар^^ч1ямв?  На  как1я  группы  нхъ 
сл^дуегь  распределять  соответственно  представляемой  ими  взаимной 
близости?  Вообще,  какъ  и  на  чемъ  обосновать  научную  классифика- 
Ц1Ю  славянскихъ  языковъ? 

Первую  трудность  въ  решенЕи  поставленнаго  общаго  вопроса 
представляетъ  частный  вопросъ  о  иародноетн  иа  пронохождеши  т.  ж. 
дерковносдавянсиаго  иа  етароеяавяиекаго  языка.  Въ  настоящее  время 
это  язывъ  мертвый  и  священный  для  Славянъ;  онъ  не  употребляется 
въ  живой  разговорной  р^чи.  и  сохранился  преимущественно  въ  свя- 
щенныхъ  и  богослужебныхъ  книгахъ,  доселе  находящихся  въ  упо- 
треблен1и  у  православныхъ  Славянъ.  Но  ему  принадлежитъ  славное 
прошлое.  Церковно-славянск1й  языкъ  былъ  самымъ  первымъ  органомъ 
славянской  образованности  и  просв'Ьщен1Я.  На  этотъ  язывъ  въ  IX 
ст.  славянсв1е  первоучители  свв.  Кириллъ  и  Мееод1й  перевели  съ 
греческаго  священное  писав1е  и  богослужебный  книги.  На  немъ  впер- 
вые явилась  славянская  письменность  въ  Морав1и,  постепенно  полу- 
чившая доступъ  во  в.-%  славянск1я  земли  на  западе,  с:Ьвер^,  юг^&, 
восток1^.  У  западныхъ  Славянъ  этой  письменности  не  посчастливи- 
лось: она  не  могла  устоять  подъ  напоромъ  латино-нЬмецкихъ  стих1й. 
За  то  она  распустилась  роскошнымъ  цв^томъ  на  славянсвомъ  юг^в 
восток^Ь.  Старославянсв1й  язывъ  въ  течен1е  длиннаго  ряда  в'Ьковъ 
оставался  язывомъ  церковнымъ  и  литературнымъ  у  Болгаръ^  Сербовъ 
и  Русскихъ.  Во  время  своей  продолжительной  исторической  жизни  и 
широкаго  распространешя  онъ  въ  частностяхъ,  конечно,  подвергался 
разаымъ   изм'Ьнен1ямъ   подъ  вл1ян1емъ  мЬстныхъ  языковъ,  но  основа 
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его  и  доселе  осталась  такой  же,  какой  видимъ  ее  пъ  древвЪйптихъ 
паиятникахъ.  Значен1е  этого  языка  тло  за  этпографическ1е  пределы 
славянства:  румына,  народъ  не  славянск1й,  пользовались  старо-сла- 
вянскимъ  языкомъ  въ  церкви  и  для  государствен ныхъ  нуждъ  до  ХУШ 
ст.  Независимо  отъ  высокаго  историческаго  и  культурнаго  значен1Я 
церковво-славянсс1й  языкъ  въ  высшей  степени  замЪчателевъ  по  пред- 
ставляемому имъ  богатству  звуковъ  и  формъ  и  по  обид1Ю  чертъ  древ* 
ности.  Въ  томъ  и  другомъ  отношен1и  его  справедливо  сближаютъ  съ 
санскритски  мъ.  Отсюда  понятно,  что  на  втомъ  язык'Ъ  прежде  всего 
должно  было  остановиться  бниман1е  *  славянскихъ  филологовъ,  когда 
зашла  р'Ьчь  о  выяснеши  генетической  связи  между  славянскими  язы- 
ками. Возникъ  вопросъ:  къ  какому  изъ  живыхъ  нар'1ч1й  сл'Ьдуетъ 
пр1урочить  этотъ  древн1й  священный  языкъ  славянъ?  гд'Ь  онъ  былъ 
въ  живомъ  у(10треблен1и?  тп/Ь  нужно  искать  его  родину?  Вопросъ 
втотъ  вызвалъ  среди  учрныхъ  весьма  оживленные  спори  и  до  сихъ 
поръ  остается  неразр'Ьшевнымъ.  Высказанныя  по  поводу  его  мн'Ьн1Я 
отличаются  больтимъ  разнообра81емъ.  Н^^которыя  изъ  «вхъ  въ  насто* 
ящее  время  уже  не  выдерживаютъ  критики;  такъ  напр.:  мн'Ьн1е  о  серб- 
скомъ  происхожден1и  старославянскаго  языка,  или  о  томъ,  что  этотъ 
яянкъ  и  есть  искомый  славянск1й  праязыкъ,  изъ  котораго  образовались 
вс^Ь  славянсюе  языки.  Но  заНмъ  остаются  три  теор1и,  обосновавныя 
и  развитый  весьма  авторитетными  учеными  и  им'Ьющгя  своихъ  защит- 
никовъ  среди  выдающихся  современныхъ  представителей  науки.  Одни 
слависты,  (преимущественно  руссюе),  какъ  Бодянск1й,  Григоровичъ, 
Срезневсшй,  Шафарикъ,  Шлейхеръ,  Лескинъ,  Соболевск1й  утверж- 
даютъ,  что  языкъ,  который  употребили  свв.  Кириллъ  и  Мевод1й  для 
перевода  священнаго  писан1я  и  богослужебныхъ  книгъ,  есть  языкъ 
македонских'ь  Славянъ,  т.  е.  дреенеболгарскгй.  Друпе -какъ  Копитаръ, 
Миклошичъ,  и  въ  нов^^йшее  время  проф.  Ягичъ,  видятъ  въ  немъ  языкъ 
павнонскихъ  Славянъ  (жившихъ  въ  IX  в.  между  Дунаемъ  и  Дравою), 
потомками  которыхъ  будто-бы  являются  нын'Ьшн1е  Словенцы  или  Хо- 
рутане.  Третьи,  как'Ь  проф.  В.  И.  Ламанск1й  в  А.  С.  Будвловичъ, 
склонны  считать  церковно-славянсшй  яз.  за  языкъ  искусственный,  ис- 
ключительно—литературный, въ  который  вошли  элементы  разнород- 
внхъ  славянскихъ  нар'1ч1й,  но  въ  которомъ  зерно  составляло  или  ма- 
кедоно-солунск1й,  т.  е.  болгарск1й  говоръ  (какъ  думаетъ  первый)  или 
вар^ч1е  цареградсво-мало-аз1аткихъ  Славянъ,  какъ  полагаетъ  второй. 
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Каждая  изъ  этихъ  теор1й,  опирающихся  на  т4хъ  или  другихъ  бол4е 
или  ненЪе  точныхъ  данныхъ  и  остроумвыхъ  соображен1Яхъ,  им^^етъ 
за  себя  изв'Ьстныя  основатя,  но  ни  одна  изъ  нихъ  не  получила  еще 
общепризнаннаго  значентя  въ  наув%.  Самый  фактъ  существеннаго  раз- 
воглас1Я  авторитетныхъ  ученнхъ  по  этому  вопросу  служить  уб-Ьди- 
тельнымъ  доБазательствомъ  его  сложности  и  трудности.  Впрочемъ,  въ 
настоящее  время  все  больш1й  перевЪсъ  беретъ  мн'&н1е  о  болгарсвомъ 
происхожден1и  старославянсваго  языка,  которое  и  намъ  кажется,  на- 
ибол'бе  вфроятнымъ.  Соображешя,  првведенныя  въ  сочинети  проф. 
А.  И.  Соболевскаго  „Древн1йцерковно-славянсв1й  языкъ''.  (Москва  1891. 
3 — 11),  представляются  намъ  весьма  убедительными.  Окончательнаго  и 
бол^е  бливкаго  къ  истине  р'1тен1я  вопроса  можно  будетъ  ждать  только 
после  подробнаго  и  тщательнаго  изученш  вс^хъ  древнейшихъ  памят- 
никовъ  старославянскаго  языка  и  отчетливыхъ  наблюдевхй  надъ  много- 
численными и  разнообразными  славянскими,  главнейше  македонскими 
говорами.  Такъ  еще  не  ясно  обстоитъ  д^ло  съ  языкомъ,  который  я 
по  своей  архаичности,  и  по  звуковому,  формальному  и  лексикальному 
богатству,  долженъ  лежать  въ  основан1и  сравнительной  славянской 
грамматики.  Такъ  какъ  о  генетической  связи  его  съ  другими  славян- 
скими языками  нельзя  сказать  ничего  определенннаго  или  положи- 
тельнаго,  то  и  при  классификац1и  славянскихъ  языковъ  трудно  указать 
для  него  подходящее  м^сто.  Остается  одно:  совсЬмъ  изъять  его  изъ 
классификац1и.  По  свовмъ  особымъ,  вышеуказан нынъ  свойствамъ  старо- 
славяясшй  языкъ  рЪзко  выделяется  изъ  среды  другихъ  своихъ  братьевъ 
и  имеетъ  право  на  самостоятельное,  высшее  и  почетное  место  въ 
славянской  семье.  Это  нашъ  славянсшй  савскритъ,  къ  которому  обя- 
зательно обращаться  за  ра»ъяснев1ями  при  изучен1и  каждаго  изъ  жи- 
выхъ  славянскихъ  языковъ. 

Не  меньше  трудностей  представляетъ  р'^шен]е  вопроса  о  взажжныхъ 
отношешяхъ  жмвыхъ  олавянскжхъ  языковъ.  Две  главная  причины 
можно  указать  какъ  так1я,  которыя  делали  неудачными  все  пред- 
ставленныя  доселе  попытки  точнее  рыяснвть  эти  отвошен1я  и  уста- 
новить на  основан1и  ихъ  научную  классификащю  славянскихъ  языковъ. 
Во-первыхъ  взучев1е  живыхъ  славянскихъ  языковъ  какъ  въ  исторнчес- 
вомъ  ихъ  развит1и^  такъ  въ  современномъ  состоян1и  съ  ихъ  наречьями 
и  говорами,  представляется  далеко  еще  не  полнымъ^  и  нсзаконченнымъ; 
вапротивъ  для  многихъ  изъ  нихъ,  напр.  для  болгарскихъ,  словацкихъ^ 
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мвогвхъ  русскихъ  говоровъ  оно  только  начинается.  Во-вторыхъ  фяло- 
логичест  и8сл%дован1я,  затрогивающхя  подобные  общхе  вопросы,  не 
всегда  отличаются  должною  объективностью,  отражая  въ  себ^  ложно- 
11атр10тнческ1я  и  узко-нащональныя  симиат1и  ученыхъ  авторовъ.  При 
отсутств1и  на  лицо  всЪхъ  необходимнхъ  лингвисти^ескихъ  данныхъ  и 
при  недостатке  научной  объективности  и  не  возможно,  конечно, 
придти  къ  правильнымъ  ваключен1ямъ  и  в'Ьрныкъ  обобщенхвмъ. 

Вс1^у  наиболее  заслуживающ1я  внимашя,  нн'1н1я  по  вопросу  о 
взаимныхъ  отношен1яхъ  славянскихъ  языковъ  можно  свести  къ  тЬмъ 
же  двумъ  основнымъ  теор1ямъ,  которыя,  какъ  указано,  были  примЬ- 
ненн  къ  р^шешю  вопроса  о  классификащи  языковъ  индо-европейской 
семьи:  теорхи  родословнаго  древа  и  теор1и  волнообразнаго  перехода. 

Представители  теори  родословнаго  древа  разд'бляются  на  дв% 
категор1и:  одни  прянимаютъ  распаден1е  основнаго  языка  на  ^в^  глав- 
ный в'Ътви,  друпе— на  три.  Сверхъ  того  въ  каждой  категор1и  прихо- 
дится наблюдать  разнообраз1е  мв'Ьшй  относительно  частнаго  распре- 
д'Ьлен1я  языковъ. 

Первый  опытъ  научнаго  д']&лев1Я  славянскихъ  языковъ  принад- 
лежитъ  знаменитому  патр1арху  славянской  филолог1и,  чешскому  ученому 
аббату  Добровскому.  Бъ  своей  грамматике  церковно-славянскаго 
языка  (1п8(;1(п1;1опе8  Ип^пае  81аУ1сае  €11а1еси  уе(еп8  1822)  онъ  распре- 
деляетъ  славянск1е  языки  на  дв^  группы:  въ  одну,  по  его  термино- 
лопи,  восточную,  онъ  включаетъ  языки:  русск1й,  старославянск1й, 
иллир1йск1й  или  сербсшй,  (подъ  нимъ  разум,  и  болгарск1й),  хорват- 
СК1Й,  СЛ0ВИНСК1Й  вли  крайнск1й;  ко  второй  группе,  западной,  онъ 
относить  языки:  словацк1й,  чешск1Й,  серболужицк1й  и  польск1й.  Въ 
основанге  этой  классификац1и  онъ  поставилъ  рядомъ  съ  неудачными, 
случайными,  чисто  эмпирическими  признаками  (какъ  напр.  разумъ — 
гогат,  издати — ууйаН,  птица— р1ак,  десница — ргаУ1са  и  т.  п.)  нЬ- 
в'Ьсколько  существенныхъ  признавовъ,  которые  были  приняты  другими 
учеными  и  во  всякомъ  случа'Ь  должны  иметься  въ  виду  при  класси- 
фикащи славянскихъ  языковъ,  а  именно:  1)  смягчеше  губныхъ  б;,  в^, 
ле;,  п]  и  бл,  вл^  мл^  пл:  корабль — когаЬ',  землА— гетё;  2)  исчезнове- 
Н1е  ду  въ  группе  дл  въ  восточ.  нар.  и  сохранен1е  его  въ  запади.: 
сало— задЪ,  кралъ— кгасй;  3)  смягченхе  т:  шт.  е  ч  и  с(ц):  пещи — 
рес1,  мошть — тос;  4)  зе^  цв — и  %в^  кв\  звезда — Ьтёгйа,  цв'Ьтъ — ктёк. 
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Это  д']&лен1е  на  долго  утвердилось  въ  наук%.  Его  повторяли  Гречъ, 
КухарСЕ1й,  Суровецый,  Ганка  и  др.,  хотя  очень  рано — Востоковымъ 
и  другими— были  сделаны  8ам'&чан1я  о  несостоятельности  большинства 
признаковъ,  указанныхъ  Добровскимъ.  Сл'Ёдовалъ  этому  д'бленш  хотя 
съ  разными,  иногда  верными  оговорками  и  пооравками  и  Шафарикъ  въ 
своей  „Славянской  Народописи^.  Принялъ  мн^ше  Добровскаго  и 
Августъ  Шлейхеръ,  въ  частвостяхъ  возражавш]й  противъ  предложен- 
наго  нмъ  расиред'1}лен1я  языковъ.  Посл']&дн1й  предгтявляетъ  взаимныя 
отношея1я  славянскйхъ  языковъ  въ  такой  схем'Ь. 


СлА1.  ярлиыкъ 


Русск!и  яз. 


За  разд']&лен1е  славянскихъ  языковъ  на  дв'б  основныя  группы  въ  смысл'Ь 
теорш  Шлейхера  высказались  и  два  так1е  известные  филолога,  какъ  проф. 
Л.  Потебняи  проф.  К  р  е  к  ъ.  ПослЬдшй  принялъ  на  себя  защиту  этого 
взгляда  противъ  всЬхъ  сд^ланныхъ  на  него  возрежешй  и  всякихъ  новы^гъ 
теорШ,  главн'Ёйше  противъ  теор1и  1огавна  Шмидта.  Взаимныя  отношенхя 
славянскихъ  языковъ  онъ  представдяетъ  себ^  вътакомъ  вид'Ь.  Славян- 
ск1й  праязыкъ  еще  на  своей  родин']^  распался  на  дв'Ь  основныя  в^тви: 
западную  и  с']^веро-восточео -южную.  Изъ*  западной  в^тви  первона- 
чально выд'Ьлились  два  основные  языка:  польско-полабскШ  и  чешско- 
лужицк1й,  изъ  которыхъ  уже  образовались  индивидуальные  языки: 
польск1й  и  полабсв1й,  чешсшй  и  лужицкШ.  С'Ьверо-восточно-южная  в^Ьтвь 
также  распалась  на  дв'Ь  части:  с']Ьверо-восточную  и  южную.  Изъ  пер- 
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ВОЙ  ВОЗНИКЛИ  руссв1я  нар^Бчхя;  вторая  же  первоначально  представляла 
одинъ  яаывъ,  изъ  вотораго  ваосл'6дств1и,  когда  говорившхе  имъ  Славяне 
заняли  вовыя  жилища  (на  Балванскомъ  полуострове),  образовались  два 
языка:  слов'Ьнсв1й  и  сербо-хорватсБ1В.  Слоъ^искИ  въ  свою  очередь  далъ 
происхожден1е  нынЬшпему  словинскому  и  болгарскому.  Церковпо- 
славянсвШ  язнкъ  проф.  Крекъ,  въ  противоположность  Шлейхеру  и  др. 
и  согласно  съ  Миклошичемъ,  считаетъ  скорЬе  древнс-словинскимъ, 
чЪмъ  древне- бодгарскимъ. 

Для  обоснован1я  такой  классификащи  обыкновенно  указываются 
т'Ь  же  четыре  основный  фонетическхя  прим'бты,  как1я  были  предуга- 
даны Добровскимъ;  теперь  только  он']^  представлены  въ  болЬе  науч- 
ноиъ  осв%щен1Н  и  приведены  въ  бол'Ье  стройную  систему.  Приматы 
эти  сл'Ьдующ1я: 

1)  Сочетав1Я  дл,  тл,  дн,  тн,  сохраняются  и  возможны  только  въ 
язывахъ  западной  в%тви,  а  въ  с']^веро-восточно*южной  в']^тви  первичные 
д  ш  т  передъ  л  л  н  исчезаютъ,  напр.:  ц.  ел.  и  р.  вем^  мыло^  плелъ^ 
ч.  ^ей1,  р1е11,  туй1о;  п.  ^16(11,  туй1о,  р161;1:;  луж.  р1ей:. 

2)  Праславянсшя  группы  т;,  ф'  въ  языкахъ  сЬверо-восточно- 
южной  в'Ьтви  или  удерживаютъ  ]  или  преаращаютъ  его  въ  язычный- 
ШИПЯЩ1Й  ш  я  ж,  откуда  тш:=^ч,  дЖу  ж,  а  въ  западной  вЪтви  вмЬсто 
этого  }  выступаютъ  зубные  с,  з,  откуда  тс=ц  и  дз,  з  напр.  р.  СБ1Ьча, 
серб.  свеЬа,  ч.  8У1се,  р.  роженъ,  серб,  ро^ен,  ч.  гогеп,  п.  гойгеп. 

3)  Группы  п;,  ф\  в)у  мЗу  остаются  неизменными  въ  языкахъ  за- 
падной в'Ьтви,  и  принпмаютъ  вставочное  л  (1  ереи(Ье(1сит)  въ  языкахъ 
северо-восточно  западной  в^тви;  напр.  р.  земля,  ч.  гетё,  п.  2ет^а;  р. 
вупденъ  ч.  копреп,  п.  когаЬ',  в.  луж.  копор'. 

4)  Группы  нв^  гв  передъ  п>,  и^  ь  остаются  неизменными  въ  язы- 
кахъ западной  в^тви  и  переходятъ  въ  цв^  зв  въ  языкахъ  сЬверо-вос* 
точно-южной,  напр.,  р.  ц.  слав,  слов.,  сер.  болг.  цвЪтъ^  зв']&зда  ч.  луж. 
куё(,  Ьуёгда  п.  ЪпдХ^  §\71аг(1а. 

Ъ.^тъ  сомн'1н1я,  что  вс^  эти  приматы  относятся  къ  исконнымъ 
славянскинъ  особенностямъ  и  до  в'Ькоторой  степепи  могутъ  служить 
для  характеристики  отд'Ьльныхъ  группъ  славянскихъ  языковъ.  Но  крп- 
тика  (Надеждинъ,  Максимовичъ,  Шмидтъ,  Еочубинск1й)  уже  выяснила, 
что  ва  этихъ  прим']&тахъ  никакъ  нельзя  основывать  приведенную 
генетическую  классйфикащю  славянскихъ  языковъ.  Наблюдев1я  падъ 
отд^Бдьными   славянскими   нар'Ьчхями  и  говорами  приводятъ  къ  заклю- 
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чен1Ю,  что  черты,  признанныя  характерными  для  одной  основной  в^тви 
— западной    или   юго-восточной,   попадаются  спорадически  въ  изв'Ьст- 
ныхъ  нар'1ч1яхъ  и  говорахъ   другой  в'Ьтви.    Напр.  звуковыя  сочетан1я 
дл^  тл  господствуютъ  не  исключительно  въ  западной  в^тви,  но  знакомы 
и  русскому  языку    (метла— помело,  сЬдло,   подлъ)  и  довольно  распро- 
странены въ  н'Ёкоторыхъ  говорахъ   словинскаго  языка,  причисленнаго 
по  теор1и  Шлейхера — Крека  къ  другой— южной  в'Ьтви;  напр.  въ  зиль- 
скомъ  вар'Ьч1и:   81й1о,   то(;оуМ1о,    кг]^1о,    тоё1с[1о,  кгад1,  уесНа  и  др. 
Напротивъ  въ  западной  в^тви   попадаются  слова  съ  исчезнувшимъ  т 
и  д  передъ  л,  какъ   обычно  въ  языкахъ    юго-восточной   в'Ьтви;  напр. 
въ  нижнелужицкомъ— к§11;о   при  к§1й}:о,    игЛу   при   т^Шу;  въ  верхне- 
лужицкомъ — §о1;  въ  ганнацкомъ  нар.  (въ  Морав1и)— р1е1а,  въ    словац- 
комъ  (въ  Липтовскомъ   ком.)— 8а1:о,   ту1о.  Точно  также  звуковыя  со- 
четан1Я  шм,  дн  возможны  въ  русскомъ  и  южно-славянскихъ  языкахъ; 
напр :  глотнуть,  паднем  (серб.),  летналъ  (болг.)  и  т.  д.  Смягчен1е  губ- 
ныхъ  безъ   помощи   л,  характеризующее    преимущественно   западную 
в'Ьтвь,  составляетъ    весьма  обычное  явленхе  въ  в'Ькоторыхъ  нар'кч1яхъ 
юго-восточной   В'Ьтви,   какъ-то  въ  нарЬч1и    червоно-русскомъ    (робью, 
спью  и  пр.)  и  македовско-болгарскомъ  (любенье,  земя)  Западно-славян- 
ская форма  праславянскихъ  сочетан1й  ш/,  с?;,- т.  е.  ц,  дз.  встр'Ьчается 
въ  чакавскомъ  и  б'Ьлорусскомъ   нар'Ьч1яхъ.   Сверхъ  того  разнообраз1е 
соотв'Ьтств1й  праславянскимъ  сочетан1ямъ  т],  ф'  въ  славянскихъ  язы- 
кахъ, при  которомъ    нерЬдко   одинъ  языкъ  владЬетъ  не  одной,  а  не- 
сколькими формами  этихъ  сочетан1й,   также  говоритъ  скор^^е  протввъ 
дуалистической  классификащи  славянскихъ  языковъ,  ч'Ьмъ  за  нее. 

Но  какъ  ни  в'Ьски  эти  возраженхя,  они  не  кажутся  достаточно  убЬ- 
дительными  для  многихъ  защитниковъ  старой  теор1и  славянскаго  древа. 
Последняя,  хотя  и  потрясена  въ  своихъ  основан1яхъ,  все  еще  им'Ьетъ 
своихъ  представителей  въ  наук^  и  въ  общедоступныхъ  руководствахъ 
нерЬдко  повторяется  какъ  акс1ома,  не  подлежащая  никакому  сомвЬв1ю. 

Теор1Я  Дашчпа.  Однимъ  изъ  доказательствъ  шаткости  освован1й, 
на  которыхъ  построена  изложенная  дуалистическая  классификащя  сла- 
вянскихъ языковъ,  служитъ  предложенная  бо.з'Ье  илимен^  авторитет- 
ными учеными  возможность  иного  объяснен1я  указанныхъ  звуковыхъ 
прим'Ьтъ  и  привлечен1е  ихъ  для  обоснован1я   совершенно  другихъ  те- 

_  1 

ор1й.    Такъ,  звуковая  группа  т;,  д^  легла  въ  основанхе  весьма  любо- 
пытной  также  дуалистической,  только  особаго   рода^   классификащи. 
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прелложенной  Юрхемъ  Даничичемъ  (Кад  ^а§081аVеп9ке  Ака- 
йет\]е  гивловИ  1  итзе(поБи.  I,  1867;  Диоба  словенских  зезива;  У 
Биограду  1874).  Знаменитый  сербсв1й  филологъ  вышелъ  изъ  поло- 
жен1я,  что  соврененныя  сербсБ1а  формы  сочетанШ  щ]^  ду—Ъ.  и  ^ 
тожественны  праславанскимъ  щ)у  ф\  и  отсюда  завлючилъ,  что  серб- 
СК1Й  язнвъ— основной,  бдижайш1й  къ  славянсБОму  праязыку  и  древ- 
н^йш1й  между  вс^ми  славянскими  языками.  Онъ  выд^^лился  изъ  ела- 
вянскаго  праязыка,  когда  щ/  и  д^  еще  не  подверглись  никавимъ  из- 
и^нен1ямъ.  Такимъ  образомъ,  славянсшй  праязыкъ  распался  первона- 
чально на  дв^  в^^тви:  сербскую  и  несербскую.  Выставивъ  зат^мъ 
другое  положен1е,  что  свистящ1е  с,  з,  древн'Ье  соотвФтствующихъ  имъ 
шипящихъ  ш,  ж,  и  что  сл'бдовательно  изъ  праславянскихъ  т^у  д]  пер- 
воначально развились  Цу  дзу  а  потомъ  ужо  ч^  дж,  ж,  Даничичъ  по- 
стровлъ  новое  весьма  любопытное  родословное  древо,  изъ  котораго 
авствуетъ,  что  руссшй  языкъ  въ  истор1и  разввпя  славявскихъ  язывовъ 
занимаетъ  едва-ли  не  самое  посл'1днее  м'Ьсто:  онъ  одвнъ  изъ  самыхъ 
юныхъ  потомковъ  славянскаго  праязыка,  ибо  выделился  изъ  чешско- 
подьско-руссБОй  в'1тви,  въ  свою  очередь  происшедшей  отъ  славянскаго 
праязыка,  непосредственвымъ  потомкомъ  котораго  является  сербсшй  или 
хорватск1й  языкъ.  Бритик'Ь  не  стоило  большаго  труда  доказать  несо- 
стоятельность этой  теор1и,  въ  которой  ясно  проглядываетъ  нащонально- 
патр10тичесБая  тевдевщя  ея  автора.  Но  для  уяснен1я  значен1я  уназан- 
выхъ  фонетичесБихъ  призваковъ  въ  вопросе  о  классификащи  славяв- 
скихъ языковъ  не  лишне  указать,  что  разборъ  теор1и  Даничича  далъ 
поводъ  одному  ученому  критику  представить  объясненхе  соотв§тств1й 
въ  разныхъ  славянскихъ  языкахъ  праславянскимъ  сочетая1ямъ  т;,  с!;, 
совершенно  противоположное  тому,  какое  предложено  въ  сербской 
теор1в.  Проф.  А.  А.  Кочубинск1й,  основательно  возражая  Дани- 
чичу,  самъ  пришелъ  къ  неожиданному  заключешю,  что  не  сербсюе 
11  и  ^,  а  руссше  ч  и  ж — тожественны  съ  праславянскими  ш;,  ф'  и 
что,  поэтому,  не  сербск1й,  а  русск1й  языкъ  блвжайш1й  къ  славян- 
скому праязыку,  онъ  настоящ1й  „хранитель  славянской  проэтнической 
старины^.  „ВсЬ  славянск1я  нар'Ьч1Я,  говоритъ  г.  Бочубинск1й,  на  сколько 
они  разнятся  отъ  русскаго  языка  въ  вопросе  о  сочетанхяхъ  т;,  ф, 
тягот^ютъ  къ  русскому  языку,  какъ  своему  центру:  ихъ  формы  суть 
вар1авты  русскихъ^.  Подтвержден1е  этого  положен1я  критикъ  видитъ 
и  въ  другихъ  общеславянскихъ  звуковыхъ  прим'Ьтахъ,  и  особенно  въ 
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изсл']^дованноВ  ииъ  основной  вокализащи  плаввыхъ  сочетан1й:  вонс.4- 
л,  р,Н-ъ— ь+конс,  въ  которой  РУССК1Я  формЕл  ол — до,  е.1— ле  (волкъ 
—блоха,  желтъ— слеза)  представляются  ему  пра-славя некими.  Критика 
признала  несомненное  увлечев1е  и  въ  такоыъ  ввгдяд'Ь  на  взаимныя 
отношен1я  славянскпхъ  явыковъ.  "Х^ьп»  не  мен^е  разноглас1е  ученнхъ 
въ  объяснсн1и  разнообразныхъ  формъ  праславянскихъ  сочеташй  т;', 
д]  весьма  характерно  для  пониман1Я  значенхя  критер1евъ,  приводимохъ 
для  обоснован1я  дуалистической  теор1и  родословнаго  древа. 

Въ  противоположность  дуалистической  классификац1и,  почти  одно- 
временно съ  ней,  явилась  тбор1Я  ра8д(леЕ1Я  олавянсвжхъ  языковъ  на 
три  основЕЫЯ  вЪтви:  восточную,  южную  и  западную.  Начало  этой 
классифцкац1и  восхпдитъ  ко  времени  знаменитаго  В  ос  то  ко  в  а,  кото- 
рый въ  своемъ  „Разсужден1и  о  славянскомъ  язык*^  (1820  г.),  разби- 
рая взглядъ  Добровскаго  на  взаимныя  отношен]я  славянскихъ  языковъ 
и  оспаривая  зпачев1е  указанныхъ  имъ  прим'1тъ  для  классификащи, 
высказалъ  мысль,  что  русскхй  языкъ  должен  ь  занимать  средину  между 
южной  и  западной  в1^твями.  Зат^мъ  Н.  Надеждинъ  (.Европеизмъ 
и  народность,  ХбЗб'^)  и  М.  А.  Максимовичъ  („Разный  мн^^в1я  о 
русскомъ  язык*,  1838".  „Объ  отношеши  русской  р4чи  къ  западно- 
славянской", 1845  г.),  р4зко  опровергая  дуалистическую  теор1Ю  родо- 
словнаго древа,  старались  обосновать  самостоятельное  положен1е  рус- 
скаго  языка  въ  славянской  семьЪ  и  установили  разд'Ьленхе  славян- 
скихъ язы1;овъ  на  три  в^тви:  восточную,  юго-западную  и  с4веро-за- 
падную.  Первая  должна  заключать  нар%ч1я  великорусское  съ  б1>ло- 
русскимъ  и  малорусское  съ  червонорусскимъ;  вторая — нар4ч1я— бол- 
гарское, сербское  и  хорватское,  словинское  и  церковно-славянское; 
третья — нар4ч1я  польское,  чешское,  словацкое,  лужицкое,  полабское  ^). 
Такъ  какъ  у  представителей  этой  теор1и  на  нервомъ  план*!  стояло 
бол-Ье  правильное  опред'Ьлен1е  мЬста  русскаго  языка  среди  другихъ 
славянскихъ  языковъ,  то  они  не  заботились  о  пр1искан1и  взам']&нъ 
отвергнутыхъ    прим'Ьтъ    старой    классификац1и  —  новыхъ,    оправды- 


^)  Впрочекъ,  съ  внешней  стороны  система  Максимовича  также  им^ла  характеръ 
дуализма.  Восточной — т.  е.  русской  в^тви,  онъ  противополагалъ  западную,  въ  которой 
признавалъ  дв^  самостоятельння  группы  языковъ:  северо-западную  и  юго-западную.  Та- 
кнмъ  образомъ,  по  его  взгляду,  языки  юго-западные  напр.,  болгарский,  сербск1й  бндн 
ближе  къ  с^веро-западнымъ,  напр.  польскому,  чешскому,  ч^мъ  къ  русскому. 
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вающахъ  всю  вхъ  теорш,  а  сосредоточили  свое  вниианхе  на  равы- 
скаши  въ  руссконъ  языб^^  такого  признака,  который  давалъ  бы  не- 
сомненное право  на  выд'Ьлон1е  его  въ  самостоятельную  группу.  И 
действительно,  такой  характерный  првзнакъ  быдъ  найдснъ.  Онъ  за- 
ключается въ  т.  н.  полногласс1Я,  т.  е.  звуковыхъ  сочетанхяхъ  оро  — 
ОАО,  ерв'-еле^  которымъ  въ  другихъ  славянскихъ  язывахъ  соотв-Ьтст- 
вуютъ  болЪе  кратыя  сочетан1я  ра—ла^  ргь — лп»,  ро — ло,^ре— ле(8апр. 
городъ,  ц.  ел.  градъ,  ч  Ьгай,  п.  ^гбй;  р.  молодъ,  серб,  млад,  ч.  ткйу, 
ц.  т1ойу]  р.  берегъ,  ц.  сд.  брЬгъ,  ч.  ЬггеЬ,  п.  Ьпе^). 

Подногласте  несомненно  составлаетъ  исключительную  особенность 
русскаго  языка,  притомъ  особенность  не  мен^е  важную  и  характер- 
ную, ч^мъ  напр.  то  или  иное  изм^неше  первичныхъ  щ}^  ф',  или  ка- 
кая-либо другая  фонетическая  примата  изъ  т^хъ,  что  указываются 
сторонниками  противоположной  классификацги.  Поэтому  не  удиви- 
тедьно,  что  возбужденъ  былъ  вопросъ  о  степени  древности  этой  осо- 
бенности и  ея  отношен1яхъ  къ  соотв^тствующинъ  сочеташямъ  въ  дру- 
гвхъ  славянскихъ  языкахъ.  Максимовичъ  и  некоторые  друпе  руссше 
ученые  пытались  доказать  глубокую  древность  русскаго  полногласхя 
о  выводили  изъ  него  соотвЗ^тствуюпця  формы  въ  родственныхъ  язы- 
кахъ. Западные  ученые,  Гейтлеръ  и  1оганнъ  Шмидтъ,  съ  необык- 
новеннымъ  остроум1емъ  поддержали  эту  мысль  и  признали  полногла- 
С1е  за  праславявскую  особенность.  Но  мн^ше  это  после  крптическихъ 
работъ  надъ  вопросомъ  пр.  Ае.  Потебни,  Миклошича,  акад.  И.  В. 
Ягича,  Лескина,  оставлено,  какь  мало  вероятное.  Въ  настоящее  время 
уже  считается  общепризнаннымъ  фактомъ,  что  вакъ  оро — о.«о,  ере — 
еле,  такъ  и  ра — ла,  ргь — лть^  ро—ло,  ре — ле,  одинаково  возникли  изъ 
праславянскихъ  ар — ал,  ер — ел.  Но  и  при  такомъ  решен1и  вопроса 
полноглас1е  не  теряетъ  своего  значен!  я  наиболее  существенной  и  ха- 
рактерной приметы  русскаго  языка.  Дело  въ  томъ,  однако,  что  одной 
черты  не  достаточно  для  построен1Я  научной  генетической  классифи- 
кащи.  Поэтому  и  теор1я  Надеждина — Максимовича  нисколько  не  вы- 
ясняла степени  близости  и  родства  славянскихъ  языковъ.  Темъ  не 
менее  делен1е  славянскихъ  языковъ  на  три  группы:  (восточную,  юго- 
западную  или  южную  и  севере  западную  или  западную),  какъ  пре- 
красно соответствующее  историко-географическому  распредЬл^енхю  са- 
мижъ  славянскихъ  народовъ,  получило  широкое  распространен1е  въ 
науке  и  практике.   Этихъ   терминовъ    по  преимуществу  держались  и 
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держатся  русск1е  слависты:  Погодинъ,  Срезневсшй,  Григоровичъ,  Бо- 
ДЯНСК1Й,  Гвльфердингъ,  Ламансв1й,  Макушевъ,  Брандтъ  и  др.  Впро- 
чемъ,  утвердились  они  в  въ  заиадно-славансБОй  и  западноевропей- 
ской наук'Ь  и  литератур*]^.  Нов'6йш1е  слависты-филологи,  вавъ  проф. 
А.  С.  Будиловичъ,  проф.  А.  И.  СоболевсвШ,  проф.  Лесвинъ,  прини- 
мая тавое  д^&лен1е  славянсвихъ  языковъ  на  группы,  вавъ  наибол^ 
удовлетворительное,  находятъ  возможнымъ  мотивировать  его  со  стороны 
филологичесвихъ  признавовъ,  представляемыхъ  важдою  группой. 

Теорхя  1оганна  Шмидта  въ  пржнЪненш  къ  елавяискжмъ  явыканъ. 
Существенную  перем'Ьну  во  взгдядахъ   на  происхождеп1е  и  взаимныя 
отношен1я    славянсвихъ   язывовъ  произвела  известная  теор1я  Хоганна 
Шмидта.  И  зд'Ьсь,  на  славянсвой  почв-б,  вавъ  въ  области  индо-европей- 
скаго  язывознан1я,  ея  значеше  опред-бляется  главнМше  т^мъ,  что  она 
окончательно  подорвала  дов^рхе  въ  разнаго  рода  генетичесвимъ  влас- 
сифивац1амъ.  Яснаго  же  и  удовлетворительнаго  р^^шенхя  любопытнаго 
вопроса  и  эта  теор1я  отнюдь  не  дала.  По  отношенш  въ  славянсвинъ 
язывамъ  свой  оригинальный  взглядъ,  въ  общихъ  чертахъ  изложенный 
выше,  1ог.  Шмидтъ  развилъ  во  второй  части  своего  изв^стнаго  сочи- 
нен1я    „2иг  вевсЫсЫе   йез  1П(1о§егтап18сЬеп   УосаИзтиз*   (V^Ге^та^. 
1875,  стр.  8—201).  Онъ  считаетъ  неудачными  и  тщетными  всяв1Я  по- 
пытви  объяснить  все  разнообразхе  славянсвихъ  язывовъ  и  нар'6ч1йпо- 
средствомъ   родословнаго   древа.   Тав1я  попытки  всегда  расходятся  съ 
д']&йстввтельными  фактами,  отличаются  исвусственностью  и  натяжвами, 
носятъ    на  себ'Ь  отпечатовъ   произвола  и  фантаз1и.  Нивакихъ  посред- 
ствующихъ    основнихъ   славянскихъ  языковъ  въ  д'Ьйствительности  не 
существовало.  Одинъ  языкъ  никогда  не  могъ  родить  другого;  одно  на- 
Р'Ьч1е  нельзя  выводить   изъ  другого,   ибо  такой,   повидямому,  простой 
взглядъ  на  д'бло  противур'Ьчитъ  разумному  и  наиболее  в'Ьрному  понн- 
ман1ю  историческаго  развит1Я  даннаго  языка,  какъ  постепсннаго  дви- 
жен1я  по  направлен1ю    отъ  первоначальнаго  безразлич1я  въ  Д1алевти- 
ческому  разнообраз1ю,  или  дифференцированхю.   Вс']^  славянсше  языки 
и  нар'Ьч1я  образовались  постепенно  отъ  одного  корня— одного  общаго 
языка  путемъ  постепенной   диффе1)енц1ац1и   и  индивидуализащи  чертъ 
и  особенностей,   свойственныхъ   этому   общему  языку.  Существовав1е 
зародышей  каждаго  изъ  славянскихъ  языковъ  нужно  предполагать,  въ 
славя нскомъ  праязык'Ь   еще  въ  доисторическую  пору.  Географическое 
распреА'1лен1е   ихъ  было  приблизительно  такое,  какое  наблюдается  и 
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въ  настоящее  вреия.  Схематически  оно  можете  быть  представлено  въ 
вид'Ь  изображен  наго  зд'бсь  вру  га. 


Частное  процессъ  ра8вит1а  славянской  системы  языковъ  Шмидтъ  по- 
ясвяетъ  тавнмъ  образомъ.  Когда  Славяне  представляли  еще  одинъ  на- 
родъ,  обитавш1й  за  Карпатами  у  Дн'Ьпра,  гдЬ  ихъ  застала  истор1я, 
иди  еще  въ  прежнихъ  своихъ  жилищахъ,  ихъ  языкъ  сохранялъ  звувовыя 
особенности:  д),  т]  (безъ  изм4вен1я),  2)  сочетан1я  дл,  тл,  дщ  тщ  3) 
оба  предлога  вы,  цзъ^  4)  плавн.  сочетанхя  ере— еле,  ара — ала  (оро — 
оло).  Съ  течен1емъ  времени,  мало-по-малу  въ  развыхъ  частяхъ  терри- 
тор1и  вознивли  новыя  звувовыя  явлен1я,  воторыя  съ  м']^ста  происхож- 
ден1я  распространялись  все  дальше  вовругъ  себя,  каждое  само  по 
себ^,  каждое  въ  особомъ  объем^Ь.  Тогда  и  увазанныя  четыре  прасла- 
ВЯНСК1Я  прим'бты  изменились  сл'Ьдующимъ  образомъ:  1)  д^,  ш]  у  За- 
падныхъ  Славянъ  (т.  е.  между  рад1усомъ  АМ  и  ЕМ)  перешли  въ  дз^ 
шс(=ц);  2)  (?,  Шу  исчезнувш1е  передъ  л,  к  у  предковъ  Русскихъ, 
Малоруссовъ,  Болгаръ,  Сербовъ^  Хорватовъ,  сохранились  у  предковъ 
Словинцевъ  и  Западныхъ  Славянъ  (м.  АМ  и  ОМ);  3)  вы  перестало 
употребляться  у  предковъ  Болгаръ,  Сербовъ  и  Хорватовъ  и  напротивъ 
осталось  у  Словинцевъ,  Русскихъ  и  Западныхъ  Славянъ  (м.  ВМ  и  БМ); 
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3)  ере  'X  превратилось  у  предковъ  Южныхъ  Славянъ  и  Чеховъ  (вс.  ВМ 
и  РМ)  въ  ргь,  удержалось  у  остальныхъ  и  только  позже  у  предковъ 
Поляковъ,  Полабцевъ  и  Лужичанъ  перешло  въ  ре;  еле— изм-Ьнилось  въ 
лгь  не  только  у  предковъ  Юго-славянъ  и  Чеховъ,  но  и  у  Полабцевъ; 
у  предковъ  Поляковъ  и  Лужвчанъ  еле — упростилось  въ  ле;  ара — алй 
(оро— оло)  у  предковъ  Юго-славянъ  и  Чеховъ  перешло  въ  рЩ  М\ 
въ  той  части  территор1и,  гд*  ара — ала  (оро — оло)  оставались  еще  не- 
изменными, только  позже  у  Поляковъ  и  Лужичанъ  эти  сочетан1Я  пере- 
шли въ  ро—ло  (АМ,  МН,  Н^.  ^в)  ит.  д.  Такъ,однородныязвуковыя 
черты  переходили  изъ  одного  языка  въ  другой;  сос']&дн1е  языки^  ко- 
нечно, наиболее  усваивали  сходныя  особенности,  но  не  р'Ьдко  всл4д- 
ств1е  волнообразнаго  взаимод^Ьйств1я  языковъ  черты  сходства  воспри- 
нимались языками,  довольно  удаленными  другъ  отъ  друга  (русск1й  и 
хорватск1й). 

Таково  въ  общихъ  чертахъ  разъяснен1е  вопроса  о  взаимныхъ 
отношен1яхъ  славя вскихъ  языковъ,  предложенное  Шмидтомъ.  Разъясне- 
н1е  это  многихъ  не  удовлетворяло.  Автору  возражали  не  только  го* 
ряч1е  сторонники  старой  классификащи  по  родословному  древу  (напр. 
Брекъ),  но  и  ученые,  не  сочувствовавш1е  генетическимъ  классифика* 
щямъ  и  въ  то  же  время  находивш1е  не  мало  недостатковъ  въ  новой 
теорхи  (напр.  проф.  Бодз'энъ-де-Куртенэ  и  др.).  ТЬмъ  не  мен-Ье  едва-ли 
можно  сомн'^&ваться  въ  томъ,  что  посл'1дняя  принесла  уже  не  малую 
пользу  наук^.  Разрушая  отживш1я  гипотезы,  она  пролагаетъ  пути  къ 
бол^е  в']^рному  понимашю  и  р^^шен1Ю  вопроса.  Прямое  или  косвен- 
ное вл)ян1е  ея  сказалось  на  многихъ  частныхъ  и  общихъ  работахъ 
по  славянскому  языкознашю.  Одной  изъ  такихъ  работъ  нужно  счи- 
тать вышеупомянутое  сочинеше  проф.  А.  А.  Кочубинскаго. 
Взглядъ  автора  на  взаимныя  отношен1я  славянскихъ  языковъ  таковъ: 

„Всякая  мысль  о  (родословномъ)  древ'Ь  невозможна,  какъ  противная 
прнрод']^  языка,  характеру  развит1я,  исторш  образовашя  языковъ.  Мы  могли 
только  везд*]^  сл1>дить  за  генеалопей  формъ,  но  отнюдь  не  за  генеамтей 
языкоеь  или  нар9ьчьй  этихъ  формъ, — мы  можемъ  изъ  генеалопи  формъ  за- 
ключать лишь  о  хроноАогги  языковъ — видеть,  кто  древн'Ье,  кто  нов^, 
кто  консервативнее,  кто  съ  ббльшимъ  стремленхемъ  къ  индивидуализацхи. 


*)  Мн%н1е  Шшдта  о  томъ,  что  полногласння  формн  оро-^ло^    ере — еле  тожест- 
венна съ  прасдавянскннл,  какъ  уже  замечено,  не  привилось  въ  иаув^. 
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Но  одинъ  языкъ  не  родилъ  другого, — всюду  на  цЬломъ  простор*  славян- 
скаго  Х1ра  одинъ  и  тотъ  же  языкъ;  лишь  въ  одноиъ  пункт*  его  террито- 
р1И  одна  и  таже  некогда  форма  подверглась  одному  изм*нешю,  въ  дру- 
гомъ  другому,  и  эта  неодинаковость  измЪнешй  обусловила  образован1е  су- 
ществующвхъ  нар*ч1й.  Сходство  и  различхе  есть  раяультатъ  неодинаковаго 
нсторическаго  движешя,  дхалекти^сескаго  дифференцирован1я  на  разныхъ 
точкахъ  славянской  территорхи,  при  чемъ  изм*нен1е  каждой  точки  шло 
независимо  отъ  изм^нешя  другой,  въ  силу  чего  возможна  близость  двухъ 
нар*Ч1Й,  далекихъ  географически,  и  отдаленность-— при  географической 
близости. 

Славянск1я  нар*Ч1Я  не  выходили  одно  изъ  другаго,  не  отделялись, 
какъ  отделяются  вЪтви  отъ  ствола.  Было  время,  когда  предки  русскихъ, 
поляковъ^  чеховъ,  сербовъ  и  т.  д.  находились  въ  состояв! и  этнографическо- 
лингвистическаго  безразлич1я,  языки  ихъ  были  на  одной  ступени;  но  мало- 
по-малу,  въ  разныхъ  мЪстахъ  некогда  единой  территор1и  языка  к  разно- 
временно^ нодъ,  вл1ян1емъ  различныхъ  условхй:  психичесвихъ  (облегченхе, 
упрощен1е)  или  матерхальныхъ  (вл1ян1е  природы,  культурныхъ  отношешй, 
см*шен1я}  стала  обнаруживаться  сепаратическая  индивидуализацхя,  гд* 
сильнее,  гд*  слабее,  и  послЪднимъ  результатомъ  ея — была  современная 
историческая  индивидуальность  калсдаго  изъ  слав.  нар*ч1й.  Но,  усвоивъ  но- 
вый духъ,  формирующееся  нар*ч1е  не  могло  эманципироваться  всецело  отъ 
старины^ — отсюда  палеонтологическ1я  яв.1ен1я,  формащи  въ  каждомъ  на- 
р*Ч1И  (русское  дж,  дн,  тл  и  т.  д.)  (стр.  65 — 66)**. 

Съ  этой  новой  точки  зр'Ьн1я  славянск1е  языки  суть  братья,  или 
нар*ч1я  одного  общаго  славянскаго  языка.  Съ  принятхемъ  этого  ао- 
ложен1Я,  однако,  спорный  вопросъ  не  решается.  Остается  неизв*ст- 
нымъ:  как1е  же  изъ  языковъ  наиболее  близки  другъ  къ  другу,  ка- 
кое изъ  нар*ч1й  старше,  консервативнее,  наиболее  сохранило  чертъ 
славянскаго  праязыка  и  потому  должно  быть  поставлено  въ  основу 
Блассификащи.  Тутъ  открывается  обширное  поле  для  ученыхъ  равы- 
скав1й  и  догадокъ,  споровъ  и  патр10тическихъ  увлечен1й.  Такъ  напр., 
проф.  Кочубинск1й  призналъ  такое  преимущество  за  русскимъ  язы- 
Бомъ.  По  его  мненш,  возможна  только  одна  группировка  славянскихъ 
нар'Ьч1й — на  нар'Ьч1я  болЪе  руссюя  и  на  нар'Ьч1я  мен4е  руссюя,  по 
м^ре  ихъ  консервативности,  т.  е.  „по  м^р^  приближен1я  каждаго  изъ 
славянскихъ  нарЬчхй  къ  русскому  языку".  Но  такой  взглядъ  встр*- 
тилъ  сильное  возражен1е  со  стороны  критики,  и  действительно  фило- 
логическ1я  основан1я,  на  которыхъ  онъ  опирается,  заключаютъ  въ 
себе  много  спорнаго,  недоказаннаго. 
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Та](имъ  образонъ  ни  одна  изъ  существующихъ  теор1й  не  разъяс- 
няетъ  темнаго  и  сложнаго  вопроса  о  взанмныхъ  отношен1яхъ  славянскнхъ 
языковъ.  Не  меньше  трудностей  представляется  и  при  р^шен1и  много- 
числснныхъ  частяыхъ  вопросовъ  объ  отношен1Яхъ  нар%ч1й  и  гово- 
ровъ  въ  области  важдаго  славянсваго  языка;  напр.:  объ  отношен]яхъ 
велико -руссваго  и  мало-руссваго  нар%ч1й,  штокавщины  и  чакавщины, 
маведонсвихъ  и  собственно-болгарсвихъ  говоровъ  и  др.  Отсюда  по- 
натно,  что  славянсвхе  филологи  нер^дво  совсЁмъ  отказываются  отъ 
вавой-бы-то  ни  было  влассифивацхи  славянсвихъ  язывовъ.  Такъ,  еще 
И.  И,  Срезневсвхй  въ  своемъ  разбор']^  этнографхи  Шафарика  зам^тилъ: 
„Выбирая  признави  строго,  не  теряя  при  выбор']^  ни  одного  нар'Ьч1Я, 
едва-ли  не  должно  будетъ  кончить  т^мъ,  чЬмъ  началъ  и  кончилъ  Шле- 
церъ,  т.  е.  отделить  нар^чдя  и  не  думать  подводить  по  ихъ  свойст- 
вамъ  подъ  два  или  бол'Ье  разрядовъ".  Совершенно  тавъ  и  поступилъ 
знаменитый  авторъ  первой  и  единственной  сравнительной  граммативи 
славянсвихъ  язывовъ  Фр.  Мивлошичъ.  Въ  своемъ  монументаль- 
номъ  труд'Ь  онъ  не  даетъ  нивавой  влассифивац1и  славянсвихъ  язы- 
вовъ и  разсматриваетъ  ихъ  въ  порядв^  предполагаемой  ихъ  бли- 
зости ^). 

Представленное  выше  изложен1е  вопроса  о  влассификац1и  славян- 
скихъ  языковъ  даетъ   возможность  сд'&лать  сл'Ьдующ1е  обпце  выводы: 

1)  Научная  влассифивац1я  славянсвихъ  языковъ  въ  настоящее 
время  еще  невозможна.  Она  можетъ  удасться  тольво  вавъ  последнее 
слово,  послЪдшй  выводъ  всесторонняго,  тщательнаго  и  подробнаго 
изучен1я  всЪхъ  славянскихъ  языковъ  съ  ихъ  нар^чхями  и  говорами. 
Такое  изучен1е  уже  предпринято,  но  до  полноты  и  обстоятельности 
его  еще  далеко. 

2)  Веб  сд'бланныя  доселе  попытки  выяснить  генетическую  связь 
между  славянсвими  язывами,  при  всей  ихъ  малоусп^шности,  не  оста- 
лись однаво  совершенно  безплодными.  Он'Ь  привели  въ  отврыт1Ю 
ц'1лаго  ряда  исконныхъ  звуковыхъ  особенностей  или  признаковъ,  ко- 
торые, представляя  собой  общую  принадлежность  в^сколькихъ  отд:]&ль- 
ныхъ  языковъ,  могутъ  служить  н^которымъ  основан1емъ  для  условной 


О  Порддовъ  этотъ  сл^Аующ1Й:  яз.  старослов^нск1Д,  новослов^Ьнсий  (словинсшй)^ 
бо|гарси&,  сербо-хорватскШ,  мадоруссв!!!,  Р7ССВ1Й9  «1ешск1Й,  польсвШ,  верхне-дужицкШ  н 
яжжве-дужжцкИ. 
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классифиващи.  ПризнаЕи  эти  сл%дую1Ц1е:  1)  различный  видоизм'6нен1я 
первичныхъ  т^,  ф';  2)  сохранен1е  или  опущен1е  зубныхъ  т  л  д  ъъ 
сочетан1яхъ  тл,  дл,  шн,  дн,  3)  смягчеехе  губныхъ  Пу  б,  е,  м  посред- 
ствомъ  л  или  безъ  него  4)  различныя  видоизм'Ьнешя  первичныхъ 
плавныхъ  сочетав1й  ару  ал^  ер,  ел;  5)  сохранен1е  гортанныхъ  или 
смягчен1е  ихъ  въ  свистящхе  а,  ц  въ  сочетан1яхъ  щ  кв. 

3)  Въ  зш1чен1и  такой  условной  классвфивац1и,  въ  интересахъ 
практичесвихъ,  удобнее  всего  можетъ  быть  принято  старое  разд4лен1е 
славянсвихъ  язывовъ  на  три  основныя  группы  (восточную,  северо- 
западную  и  юго-западную),  вполн'Ь  соответствующее  географическому 
распред'Ьленхю  язывовъ.  Въ  такомъ  случае  группа  восточная  (языкъ 
руссвзй  съ  его  нареч1ями  и  говорами),  можетъ  быть  характеризованъ 
следующими  чертами:  полноглас1емъ  (гр.  оро^  оло^  ере^  еле,  городъ, 
берегъ);  ж  ш  ч  изъ  д^у  т]  (роженъ,  св^ча);  потерей  зубныхъ  въ  пер- 
вичныхъ сочетан1Яхъ  дл,  тл,  дн,  тн  (палъ);  смягчен1емъ  губныхъ  по- 
средствомъ  л,  (земля);  сочетанхями  зв,  г^,  (звезда,  цвФтъ).  Группа  юго- 
западная  или  южная  (болгарсшй;  сербск1В  и  словинскхй  яз.)  характе- 
ризуется плавными  сочетан1ями  ра,  ла,  ргь,  лть  изъ  ар,  ал,  ер,  ел 
(град,  бр]ег),  обычнымъ  смягченхемъ  губныхъ  посредствомъ  л  (земл>а), 
обычной  утратой  зубныхъ  въ  сочетан)яхъ  дл,  тл,  дн^  ти,  смягчен1емъ 
д^  въ  жд,  Т),  ^,  гь,  и  ну— въ  шт,  Ь  ц^  къ  (рожденъ,  ро1^ен,  гозеп 
рогьенъ;  св^шта,  св]еЬа,  зуеба,  свекьа)  и  сочетан1Ями  зв,  щ.  Группа 
сп/веро- западная  или  западная  (польсв1й,  чешсшй,  словацкШ,  лужиц- 
К1е,  полабск1й)  отличается  следующими  чертами:  двоякимъ  видомъ 
плавныхъ  сочетан1й-'^)0,  ро,  ле,  ре  (польск1й)  ила,  ра,лп>,рп,{\ё'-тё 
чешсв1й,  луж0ЦК1й  Ьгад,  Ъ^'еЪ),  переходомъ  д),  въ  дзллв  з  {дг,  г)  и 
III; — въ  и  (с  годгеп,  гогеп,  8У1се)  обычнымъ  сохранешемъ  зубныхъ 
въ  сочетав]яхъ  дл,  тл,  дн,  тн  (рад)  р1е(;1),  смягчев1емъ  губныхъ  безъ 
помощи  л  (гетё),  сохранен1емъ  г  и  к  въ  сочетан1яхъ  гв,  кв  (^шагда, 
ктё().  При  этомъ  не  следуетъ  забывать,  что  ни  одна  изъ  этихъ  особен- 
ностей, вообще  захватывающихъ  большое  количество  фавтовъ,  не  выдер- 
живается строго  ни  въ  одной  группе,  а  потому  не  имеетъ  безуслов- 
ваго  значен1я  характеристическаго  признака. 

4)  Языкъ  церковно-славянск1й  занимаетъ  особое  положен1е  среди 
вс^хъ  славянсвихъ  языковъ  и,  при  нынешнемъ  состоян1и  славянсваго 
я8ыво8нан1я,  не  можетъ  быть  пр1уроченъ  ни  къ  одной  изъ  указанныхъ 
групиъ. 
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Максимович ъ,  М.  А.   Разныя  мнЬшя  о  русскомъ  языкЪ  (Ж.  М.  Нар. 

Пр.  1838  г.);— Начатки   русской   филолопи.    Объ   отношеши  русской 

рЬчи  къ  западно-славянской,    1845.   Собраше   Сочинен1Й  Ш,  1 — 155, 

416—427.  Шевъ,  1880. 
Ье8к1еп,  АгсЫу  I  81ау.  РЫЫоре  В.  V,  498,  1881. 
Вудиловичъ  А.  С.  ;,0бщесдавяиск1й  языкъ '^  (си.  выше)  П. 
Соболевск1Й  А.  И.  Древшй  церковно-славянскШ  языкъ  (си. выше) стр. 

86—87. 
8сЬш1й(  1оЬаппе8,  2иг СгезсЫсЫе  дев  Ыо^егшашвсЬеп  УосаИзшиз. 
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Х^ейе  АЫеЦиид.  >Уе1таг  1875.  (Ср.  реценз1и  Ягича  въ  АгсЫу  (.  81ау. 
РЫ1.  В.  I,  337  е.). 

Кочубинск1й  А.  А.  Къ  вопросу  о  взаимныхъ  отношенхяхъ  славян- 
скихъ  нар']^ч1й.  Основная  вокализац1я  плавныхъ  сочетанхй:  коне-}- 
л,  ^+г-г>+конс.  Т.  I,  1877  и  1  вып.  т.  II,  1878.  Одесса  (ср.  рецен- 
31Ю  Бодуэна  де  Куртенэ  въ  Изв.  Казан.  Унив.  1879  г.). 

Бодуэнъ  де  Куртенэ.  Подр.  прогр.  лекдШ  въ  1877—78  г.  (ср.  выше) 
стр.  142 — 146. — ПеЬегасЫ  йег  81аУ18сЬеп  ЗргасЬеп^еН  1т  Хизаштеп- 
Ьап^е  ш!!;  (1еп  апс1егп  аг1оеигора18сЬеп  (ш(!овегтап18с11еп)  ЗргасЬеп. 
Ап^п^уоНезипд  веЬаНеа  ап  с1ег  11п1Уег811;а(;  Богра!  ат  718  Зер^ет- 
Ьег  1883.  Ъехргщ.  1884. 


5.  Задачи  и  методы  славянскаго  языкознан1я.  Предметъ  курса. 

Научное  изученхе  славя нскихъ  языковъ,  кавъ  и  всявихъ  дру- 
гихъ,  принадлежащвхъ  народамъ  образованнымъ,  предполагаетъ  весьма 
разнообразныя  задачи,  харантеръ  воторыхъ  определяется  общими  на- 
правлен1ями^  господствующими  въ  вяукЬ.  Въ  настоящее  время  нужно 
признать  одинаково  важными  три  направлен1я:  историческое,  сравни- 
тельное и  новогранматическое  или  психологическое.  Изъ  нихъ  первая 
два  существуютъ  издавна,  съ  самого  вознивновен1я  научнаго  славян- 
скаго язывознан1я,  и  уже  достаточно  овр'Ьпли;  посл-^днее  же  возникло 
лЬть  двадцать  назадъ  и  пока  им'Ьетъ  незначительное  число  предста- 
вителей въ  средЁ  славянскихъ  лингвистовъ.  Историческое  и  сравнитель- 
ное направлен1я  взаимно  дополняютъ  одно  другое,  новогранматичес- 
кое же  направлен1е  обыкновенно  разсматривается  вакъ  противопо- 
ложность двумъ  другимъ,  какъ  отрицан1е  ихъ.  Но  въ  сущности,  и 
это  третье  направленге^  если  отбросить  н']^которыя  крайности,  сл'Ьдуетъ 
поставить  въ  тесную  связь  съ  двумя  остальными,  такъ  какъ  оно  лишь 
помогаетъ  разъяснить  п'Ькоторыя  явлен1я  въ  жизни  языковъ,  которыя 
доселе  не  могли  быть  истолкованы  съ  точки  зр']&н1я  историчесваго 
и  сравнительнаго  направлен1й,  но  отнюдь  не  даетъ  отв^товъ  на  вс^ 
задачи  и  вопросы  языкознан1я. 

При  историческомъ  направлен1и  имеется  въ  виду  прежде  всего 
раскрыпе  (главнМше  по  письменнымъ  памятникамъ)  хода  историчесво! 
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жвзни  язывовъ,  изучевхе  исторхв  образован1я,  развит1я  и  в8М'1нен1й 
въ  раздЕчныя  эпохи  разнородвыхъ  элементовъ  (звувовъ^  формъ),  изъ 
которыхъ  складывается  языкъ.  Сущность  сравнительнаго  метода  за- 
ключается въ  сопоставлен1н  однородвыхъ  явлен1й  въ  языкахъ  род- 
ственвнхъ,  принадлежащихъ  къ  одной  семь^  или  одному  классу 
съ  цЪлью  отврыт1Я  или  уясвев1я  закововъ,  д'Ьйствующихъ  въ  данномъ 
языв^  или  групп'Ь  язывовъ  или  же  общихъ  всей  семь'6  родствевныхъ 
языковъ.  Психологическое  навравленхе  им']Ьетъ  своей  задачей  И8учен1е 
явлен1й  языка  не  какъ  таковыхъ,  а  по  отношен1ю  къ  духовной  дея- 
тельности челов'Ька.  Новограмматики  занимаются  не  столько  звуками 
и  формами,  сколько  изученхемъ  отношенШ  между  представлен1ями  и 
ихъ  звуковыми  образами. 

Главное  различ1е  между  старымъ— историко-сравнительнымъ— и 
новымъ — психологическимъ  ваправленхями  заключается  въ  основныхъ 
во8зрФн]яхъ  на  языкъ.  Лингвисты  стараго  направлен1я  смотр'Ьли  на 
языкъ  какъ  на  самостоятельный  организмъ,  им'ЬющШ  свои  особые 
законы,  могупцй  зарождаться,  расти,  развиваться,  упадать,  вымирать, 
и  т.  п.  „Языкъ,  говоритъ  напр.  Шлейхеръ,  есть  естественный  орга- 
низмъ;  онъ  живетъ  таквмъ  же  образомъ,  какъ  и  другхе  организмы, 
хотя  и  не  д^йствуетъ,  какъ  человФкъ.  Наука  объ  этомъ  организм'Ь 
принадлежитъ  къ  области  естественныхъ  наукъ^  и  методъ,  которому 
она  должна  сл']^довать,  есть  методъ  естествознан1я".  Напротивъ  пред- 
ставители новограмматическаго  направлен1я  (Штейнталь,  Пауль,  Ост- 
гофъ,  Бругмань  и  др.)  видятъ  въ  язык']^  не  объективный  органиэмъ, 
а  выразителя  внутренниго  М1ра  челов11ка,  и  потому  изучен1е  линг- 
внстическихъ  явлен1й  ставятъ  въ  т']^сную  вависимость  отъ  уясненхя 
психологических ъ  процессовъ.  Задача  науки  о  язык*]^,  по  ихъ  мнен1ю, 
есть  изучеше  отношен1й  между  представленхями  и  ихъ  звуковыми 
образами  (словами)  „Истор1я  языка,  по  словамъ  Пауля,  есть  исторхя 
психическихъ  организмовъ''. 

Характерное  различ1е  во  взглядахъ  на  языкъ  и  задачи  языкозна- 
Н1я  обусловило  несходство  пр1емовъ  и  методовъ  иву  чеша  языковъ. 
При  нсторикО'Сравнительномъ  изучевхи  изсл^дователь  им'Ьетъ  д'Ъло 
непосредственно  съ  язычнымъ  матер1аломъ,  наблюдаемымъ  въ  живой 
р'Ьчв  или  въ  письмевныхъ  памятникахъ,  онъ  разлагаетъ  слово  на 
составные  элементы,  сл^двтъ  за  разными  комбинащями  этихъ  эле- 
ментовъ, изсл-Ьд^отъ  процессы  перехода  и  измЬненхй  звуковъ  и  формъ 
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и  пр.  Для  него  им'Ьютъ  одинаковую  важность  бявъ  старые,  вымер- 
Ш1е  языки,  такъ  и  новые  въ  ихъ  живомъ  употреблен1и.  Межд}'  т^мъ 
съ  точки  вр-Ьихд  новограмматиковъ  лингвистъ  долженъ  начать  съ  изу- 
чен1я  веутренняго  мхра  человека  и  его  голосоваго  аппарата.  Психо- 
Л0Г1Я  и  наряду  съ  нею  физ10лог1я  и  акустика  признаются  базисомъ 
науки  о  язык%.  Матер1аломъ  для  наблюден1я  и  изсл^дован1я  можетъ 
служить  если  не  исключительно,  то  преимущественно  живая  р4чь— 
новые  языки.  Старые  языки,  особенно  мертвые,  отодвигаются  на  зад- 
Н1Й  планъ. 

Огромное  большинство  языковЬдовъ-славистовъ,  старыхъ  и  но- 
выхъ,  придерживались  и  придерживаются  метода  историко-сравнитель- 
наго.  Таковы  напр.  Добровск1й  и  Востоковъ,  Шафарикъ  и  Копи- 
таръ,  Григоровичъ  и  Срезневск1й,  Буслаевъ  и  Потебня,  Малецк1й  и 
Калина,  Миклошичъ  и  Ягичъ,  Даничичъ  и  Новаковичъ,  Гаттала  и 
Гебауэръ,  Соболевскхй  и  Брандтъ.  Психологичесшй  методъ  еще  не 
получилъ  такого  широкаго  распространев1я.  Бажное  значенхе  его  от- 
стаиваютъ  два  изв'^^стныхъ  слависта:  лейпцигск1й  проф.  Лескинъ, 
им'Ьвш1й  огромное  вл1ян1е  на  своихъ  слушателей  Бругмана,  Остгофа 
и  Пауля— выдающихся  представителей  новограмматической  школы  въ 
Гермаши,  и  проф.  И.  А.  Бодуэнъ  де  Куртенэ,  также  подготовивши 
приверженцевъ  новаго  направлен1я  въ  русской  и  польской  литера- 
тур*  (Крушевск1й,  Аппель,  Богородицшй).  Малочисленность  предста- 
вителей этого  новаго  направлензя  въ  славя нскомъ  языкознавш  и  огра- 
ниченное количество  изсл'Ёдовав1й,  выполненныхъ  въ  этомъ  направ- 
лен1и,  еще  отнюдь  не  уменьшаютъ  важнаго  значешя  посл^^дняго.  Польза 
его  не  подлежитъ  сомн'ён1ю  и  уже  выразилась  въ  открыт1и  н']^сколькихъ 
важныхъ  законовъ  и  въ  разъясиен1и  н^которыхъ  явлен1й  въ  истор1и 
языка,  которыя  прежде  оставались  загадочными,  непонятными  ^). 

Разнообразное  содержан1е  славянскаго  языкознан1я,  примени- 
тельно къ  существующимъ  направлен1ямъ  и  методамъ  изученхя.  мо- 
жетъ быть  подведено  подъ  ц-блый  рядъ  крупныхъ  отдЬловъ  науке. 
Отд-Ьлы  эти  сл-Ьдующте: 


^)  Таковъ  ваар.  закоръ  строгой  посд^доватепности  и  безусловности  изх^невК 
въ  области  звуковъ  языка,  совершающихся  въ  однвхъ  и  т^^хъ  же  хронологи чесвихъ  в 
топографнческихъ  пред^лахъ,  или  законъ  аналогии  (ассоц1ац1и  иредставлен1й),  которымъ 
между  прочимъ  объясняются  кажущхяся  исключен1я  изъ  перваго  указаниаго  закона. 
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1)  Иоторпеская  граинатпа  славянскихъ  язывовъ,  обнимающая 
нстор1Ю  ввуковъ,  формъ  и  сочеташй  словъ  каждаго  изъ  славянсвихъ 
язывовъ. 

2)  Сравштелыая  гражнатнка  славянскиъ  языковъ,  заключающая 
въ  066*6  результаты  сраввительнаго  изучен1я  вс^^хъ  славянсвихъ  язы- 
ковъ Ву  подобно  исторачесБой  грамматике,  распадающаяся  на  три  ос- 
новныя  части:  фонетику  (учен1е  о  звукахъ),  морфолопю  (учен1е  о 
формахъ  или  о  словообразован1'и)  и  синтаксисъ  (ученге  о  предложен1и). 

3)  Славянская  дхалектолопя  или  систематическое  обозр^нхе  на- 
р'Ьч]й,  поднарЬч1й  и  говоровъ,  на  которые  распадаются  отд'Ёльные 
славяесБ1е  языки,  съ  характеристиками  каждой  изъ  дхалектическихъ 
едвницъ  и  ооределев1емъ  ихъ  географическихъ  границъ. 

4)  Славянская  эткжолопя  или  словопроизводство,  имеющая  сво- 
ей задачей  определен1е  славянскихъ  корней,  ихъ  видоизменен1й  и 
значешй  по  развымъ  языкамъ. 

5)  Славянская  вкназ10Л0пя  или  учен1е  о  значен1и  словъ  и  пред- 
ложешй. 

в)  Славянская  лексяколопя  или  изученхе  лексвкальнаго  состава 
славянскихъ  язывовъ. 

Настоящ1й  курсъ  не  им'Ёетъ  ц']&лью  систематическое  изложенхе 
какого-либо  взъ  указавныхъ  отд']&ловъ  науки  въ  полномъ  вщЬ.  Онъ 
посвященъ  одной  изъ  общихъ  задачъ  славянскаго  языкозван1я;  именно 
назначенъ  служить  введен1емъ  въ  научное  изучеше  языковъ  двухъ  вет- 
вей— юго-западной  и  с']§веро-западной.  Изъ  остальныхъ  славянскихъ 
языковъ — восточная  в^твъ — т.  е.  языкъ  русск1й  съ  его  нар'Ёчхями  и 
говорами  состабЛяе1ъ  предметъ  спец1альнаго  преподаван1я  особой  ваеед- 
ры,  а  языкъ  церковно  славянсюй,  вавъ  занимающ1Й  первенствующее 
м^сто  въ  славянской  филолог1и,  долженъ  быть  излагаемъ  въ  особомъ 
курс*.  Точн'Ье  предметъ  настоящаго  курса— характеристика  юго-запад- 
ныхъ  и  <:']&веро-западныхъ  славянскихъ  языковъ  въ  звуковомъ  и  формаль- 
вомъ  отношен1яхъ  съ  указан1емъ  важн'^^йшихъ  данныхъ  по  истор1и  и 
Д1алектолопи  языковъ.  При  изложен1и  одинаково  приняты  во  вниман1е 
методы  историческ1й  и  сравнительный,  при  чемъ  исходной  точкой 
въ  сравнен1яхъ  служитъ  нашъ  санскритъ — языкъ  церкобно-славянск1й. 
Приводимая   при  каждомъ  отделе  курса  бол'Ье  или  мен^е  подробная 


36  т.     ФЛ0РИНСК1Й. 

би6л10граф1я  предмета  ии'Ьетъ  ц'Ьлью  по  возможности  подвести  итоге 
научиоЗ  разработки  западно-славянскихъ  язывовъ  и  дать  всЬ  необхо- 
димпя  уБазан1Я  для  самостоя тельннхъ  8авят1й  въ  этой  области. 


О  новограмматическомъ  или  псиюлогичесБОмъ  направлеши  въ  языке- 
знаши  между  прочимъ  см.  статьи: 

К.  А  а  и  е  л  л.  Н^кколько  словъ  о  нов'Ьйшемъ  псвхологическонъ  направле- 
вш  языкознашя.  (Руссшй  филологичесшй  в^тникъ  В.  1881.  ^^  3^  4). 

е.  Батюшкова.  Современное  направле111е  язакознанхя.  Новограммати- 
ческая школа  въ  Гермаши  въ  Журн.  Мин.  Нар.  Пр.  1883.  Сентябрь. 
(Ч.  ССХХ1Х). 

Кота?  О  8ко1е  тШодгаттайскё  V.  Ргаге.  1885. 

Называя  выше  н^которыхъ  представителей  этого  нанравленгя  мы  ра« 

зумЬли  сл4дугоп1;1е  ихъ  труды: 

8<;е1п1;Ьа1,  АЬп88  йег  ВргасЬшззепзсЬаЙ,  2-1е  Ливане.  ВегНп,  1881  и 
журналъ,  издаваемый  вм'Ьст']^  съ  Лазарусонъ  ^еК^сЬпЙ  !йг  УбИсегрву- 
сЬо1од1е  ип(1  8ргасЬт7188еп8сЬаГ1. 

К.  Вги^тапп  ипс1  О.  О 8 1 Ь о Г^,  МогрЬо1ов18сЬе  11п1ег8ис}1ипвеп апГ <1ет 
веЬ1е1е  йег  1п(1о§егшап18сЬеп  ЗргасЬеп.  Ьегргщ.  1878. 

О.  Раи1,  Ргшс1р1еп  йег  8ргасЬде8сЫсЫ«.  На11е.  1880. 

Ье8к1еп.  Б1е  ОесИпаНоп  ш  81аУ18сЬШаи18сЬеп  иш!  Оегшаш8сЬеп.  Ье1р- 
гщ.  1876. 

Бодуэнъ  де  Куртэнэ.  Еш18е  Га11е  йег  \У1гкип8  йег  АпаЬ^хе  въ  жури. 
ВеНга^е  гиг  уег81е1сЬепйеп  8ргасМог8сЬип8.  1868.  VI.  Подробная 
программа  лекц1й  въ  1876 — 77  и  1877 — 78  учебн.  год.  Казань — Вя!)- 
шава.  I.  1878.  П.  1887. 

Н.  Крушевск1Й.   Объ  аналогш  и  народной  этимологш   (РусскШ  фнло- 

логическШ  В'Ьстникъ.    1879,   т.  П).    Лингвистичесшя   заметки    (хЫ^ 

1880,  т.  IV).  Очеркъ  науки  о  язык*.  Казань  1885. 

Аппель.  Н'Ькоторые  общ1е  вопросы  языкознан1я  (Рус.  фил,  ВЪстн.  1886, 
т.  XV). 

Богородицк1й.  Лингвистическ1я  зам']^тки  о  мор({>ологической  абсорпцхи 

(Русск.  Фил.  В4стя.  1881  г.) — Этюдъ  по  психолог1и  р*чи  (ЛИ.  1882 

3—4  кн.). 
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6.  Обзоръ  трудовъ  по  общему  и  сравнительному  изученю  славян- 

скихъ  языковъ. 

Такъ  какъ  при  предлагаемомъ  ниже  систематическомъ  обозр']^- 
ши  яападнсьславянсБихъ  языковъ  указывается  спещальная  литература 
по  изучен1Ю  каждаго  языка,  то  здЬсь,  во  введен1и,  вполне  уместно 
представить  перечень  трудовъ,  посвященныхъ  сравнительному  изучен1Ю 
вс^хъ  или  н']&сколькихъ  изъ  западно-славянскихъ  языковъ,  или  же 
содержащихъ  изсл^дован1Я  объ  явленхяхъ,  общихъ  н'бсколъкимъ  язы- 
камъ.  Наибол'^&е  обстоятельные,  ценные  и  важные  труды  въ  этой  об- 
ласти принадлежатъ  западно-славянскимъ  ученымъ:  Шафарику,  Челя- 
Бовскому,  Гаттал-Ь,  Гебауэру,  но  особенно  Миклошичу  и  Ягичу,  изъ 
русскихъ  же  славистовъ — Срезневскому,  Григоровичу,  ПотебнЬ,  Пет- 
ровскому, Кочубинскому,  Бодуэну  де  Куртенэ,  Будиловичу,  Брандту, 
Соболевскому  и  друг. 


Водуэнъ  де  Куртенэ.  1)  Глоттологичесюя  заметки.  („О  такъ  назы- 
ваемой „евфоннческой  вставк'Ь"  согласнаго  въ  славянскнхъ  языках ъ**). 
Филолог.  Записки.  Воронежъ  1877.  2)  Н-Ькоторые  отделы  сравнитель- 
ной грамматики  славянскихъ  языковъ.  Отрывки  изъ  лекщй.  (Русск1й 
филологичесмй  В'Ьстникъ.  1881,  т.  V  и  отд.).  3)  Программы  лекц1Й 
1876—77  и  1879—78  г.  (см.  выше). 

Брандтъ  Р.  0.  1)  Начерташе  славянской  акцентологш.  Спб.  1880. — 2) 
Грамматическ1я  заметки.  Спб.  1886  г.  (перепечатка  статей  изъ  Русск. 
Фил.  В^стн.  за  1881 — 84  а  именно:  О  личныхъ  наставкахъ  славян- 
скаго  глагола,  О  вставочныхъ  д  т  т,  О  мнимомъ  переход*  «  и  м  въ 
о  и  б,  О  звуковоиъ  значеши  ть,  О  н^которыхъ  формахъ  м^^стоимешя 
II,  О  происхожден1И  славянскаго  имперфекта,  О  присвоенныхъ  живот- 
нымъ  собственныхъ  именахъ,  ^сколько  соображешй  о  склонен1и  со- 
гласныхъ  основъ  у  Славянъ,  Два  слова  о  смягченхи  т  и  д,  ид&,  1адх 
и  6&Д&,  О  слоговомъ  р  я  л  у  Славянъ,  Н']Ьсколько  зам']^чан1Й  о  еревомъ 
и  уковомъ  склонеши,  НЬчто  объ  аористахъ,  объ  ятевыхъ  и  ижевыхъ 
глаголахъ,  О  сильныхъ  и  слабыхъ  формахъ  мЪстоимешй  личвыхъ), 
(Реценз.  въ  Журн.  М.  Н.  Пр.  1886.  Ноябрь.  3)  Н-Ькоторые  вопросы 
славянской  морфологш  (Русск.  Фил.  В.  1881.  4).  4)  Объ  инфинитивахъ 
на  шти  и  подобныхъ  имъ  формахъ  (ХЫс!.  1886  кн.  2)  5).  Дополни- 
тельная зам^чашя  къ  разбору  этимологическаго  словаря  Миклошича. 
(Русск.  Фил.  В*стн.  1887—91  и  отд.  Варшава.  1891.  216). 
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Будиловичъ  А.  с.  Аналияъ  составныхъ  частей  ел авяЕСЕаго  слова  съ 
морфологической  точби  зр'Ьн1я.  К1евъ.  1877. — ОбщеславянсЕ1Й  языкъ. 
Т.  П.  В.  1891. 

Уутага!.  РоШку  вЬуапзйпу  а  Шеузйпу.  V.  Вгпё.  1884. 

Vа1^аVесМ.  К  1;уогЫ  1трегГек1а  и  81оV^еп8(;^п^.  (Кай  Ти^озку.  Акайе- 
т1е,  кн.  57). 

Вальтеръ  Эд.,  Разыскашя  по  вопросу  о  грамматическомъ  род*.  Спб. 
1889, 

Воскресенск1Й  Гр.  Славянская  Хрестома'пя.  В.  1 — 3.  М.  1883.  (Об- 
щая характеристика  славянсвихъ  нар']&ч1й). 

V  V 

НаНаИа  М.  О  аЫаНуё  уе  81оуапс1пё  аШуапсшё  (Сазорхз   Сезк.  Мивеа. 

1857,  II,  IV,  1858— III— IV  и  отд.  у  Ргаге  1858  стр,  65).— Бе  ти1а- 

Попе  сопИп^иагит  сопзопапОиш  ш  Ип§и18  81ау1С18  (Ех  АсИз  ге§1ае  8С1- 

епйагит  80С1е1аи8  ЬоЬетюае.  Зепез  5.1ога.  XIV  и  отд.  Рга§ае.  1865). 
беЬаиег  I.  81оуап8кё  ]а2уку.  Рогоупауас!  ууЫай  ЫаушсЬ  а  сЬагак1еп8- 

йск^сЬ  рготёп  2Уико81оуп^сЬ  а  1уагй  йеххуп^сЬ  (81оУП1к  Каиспу  и  отд. 

у  Ргаге.  1869).   Руссий    переводъ    А.  Степовича.  Славянскхя  нар'Ьчхя 

Шевъ.  1882. 
бе  1  Пег.   Ь.    О  81оуап8к^сЬ   КтепесЬ  па  и   (ЫзЬу   й1о1о81скё  а  раейа^о- 

81скё,  ч.  II — III  н  отд.  у  Ргаге  1877.— О  рага211»к1сЬ 81Ь11аписЬ  1  га  5^1- 

1ига1асЬ  и  81ауеп§ип1  (КаЛ  ^и8081.  Акай.  1877,  кн.  41). 
Гильфердингъ  А.  в.  Общеславянская  азбука  съ  приложен1еиъ   образ- 

цовъ  славянскихъ  нар-Ьчй.  Спб.  1871. 
Григоровичъ  В.  И.,  Славянск1я    нар4ч1Я.   Варшава.  1884.  158.  (Руск. 

Фил.  В4стн.  1882—1884). 
ДаничиЬ,    %   Диоба   словенских   ^езика.   У  Биограду    1874. — Ь  и  1)  и 

181огУ1  81оуеп8к1Ь  зе21ка   (Кай.   Ди^оз!.    Акайетце   и  2а?геЬи.    1867. 

1.  I). 
ВоЬгоузку  I,  1)  81ауш.  Ргад.  1808.  2)  81оуапка.  Рга§.  1814. 

Добровск1й    В.,    Къ   учешю  о   славянскомъ   глаголе.   (Филолог.    Зап. 

1880—89). 
Дювернуа  Ал.,    Система   основныхъ    элементовъ  и  формъ  славянскихъ 

нар*41й.  М.  1872.   167. 
КаИпа  А.,   Рггусгупек   йо  Ыз^огу!  коп^идасу!  зЬшапзИез    (Ргасе  й1о1о- 

81С2пе  1887—88.  Т.  II— III). 
К1Г81е  Н.,  2ит  81аУ18сЬеп  РаЫаИзтиз  (АгсЬ.  Г.  81ау.  РЫ1.  1881.  V). 
К03Л0ВСК1Й  И.,  2иг  безсЫсЫе  йез  81аУ18сЬеп  СопбопапНзтиз.  (АгсЬ    Г. 

81ау.  РЫ1.  XI). 
Ко1а?  ^08.,  1)  О  по80Укй.сЬ  рокЬзк^сЬ  а  з1сЬ  ротёги  к  рокк^т  а  81аго- 

зЬуепзк^ш.  (6а8ор18  СезкёЬо  Мибеа.  1875,  ХЫХ)  2)  О  зЫопёш  рИ- 
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йауп^^сЬ  зтеп  81оуап8к^сЬ  а  зт^сЪ  рНЬигп^^сЬ  V  Ргаге  1882.  3)  О 
поуёт  го2Шс1еп(  81оуе8  81оуап$к^сЬ.  V  Ргаге.  1882,  4)  0  8к1оиёп1рой- 
вШп^сЬ  ^теп  81оуап8к^с11  V  Ргаге.  1883;  5)  О  81ирйоуап1  Ыазек  г  а 
и  V  па^ескЬ  81оуап8кусЬ. 

КочубинсБ1Й  А.,  1)  Къ  вопросу  о  взаимныхъ отношен1Яхъ  славянскихъ 
нар-Ьчй.  Одесса  1877 — 78  (см.  выше),  2)  Изъ-за  границы.  Отчеты  о 
занят1яхъ  1  авг.  1873 — 1  1юня  1876.  Одесса.  1876—77  г.  (Записки 
Новоросс1Йскаго  Университета  т.  ХХП). 

Крынсв1й  Ад.  А.  О  носовыхъ  звукахъ  въ  славянскихъ  языкахъ.  Вар- 
шава 1870.  (Варш.  Унив.  Изв*ст1Я    1870.  №№  3—4). 

Кр7шевск1й,  Къ  вопросу  о  гун'Ь.  Изсл'Ьдоваше  въ  области  старосла- 
вянскаго  вокализма.  Варшава.  1881.  (Русск.  Фил.  В^стн.  1881). 

Лавровск1й  П.  А.,  Значеше  настоящаго  времени  въ  классификацш 
славянскихъ  глаголовъ  и  образоваше  его  сравнительно  съ  родствен- 
ными языками.  (Журн.  Мин.  Нар.  Пр.  1873  г.  166,  II). 

Ьезкхеп  А.,  1)  Вешегкипдеп  гиг  ЗуагаЬЬакШгаке.  (АгсЬ.  Г.  81ау.  РЫ1. 
1879.  III). — 2)  Б1е  РгазепзЬПйипаеп  йе8  81аУ18сЬеп  ипй  1Ьг  УегЬаН- 
Ш88  2иш  1пйшиу-81атт  (ШМ.  1881,  V)— 3)  Б1е  БесИпаиоп  1т81аУ18с11- 
и1аи18сЬеп  ипй  дегшап18сЬеп. 

МагеНс  Т.  Уегшс!  и  вЬуепзЫега  ^е2^с^та.  П  Ха^геЬи.  1888.  (Кай 
^и8081.  Ак.  86,  89,  91). 

Ма(2енаиег  Ап<;.,  С^г!  81оуа  уе  81оуап8к^сЬ  {-есесЬ,  V  Вгпё.  1870.  2) 
РШрёуку  ке  81оуап8кёти  загукогру^и  (Ь181у  Шо1.  араеДа8О81скё(1880 
—1892). 

Микуцк1й  Ст..  1)  Сравнеше  корней  и  словъкельтскихъсъ славянскими, 
(Варшавск1я  Унив.  Изв.  1876.  2)  2)  Матер1алы  для  корневаго  и  объ- 
яснительнаго  словаря  русскаго  языка  и  вс:Ьхъ  славянскихъ  нар^ч1й. 
Варшава.  1880.  1  и  2  кн. 

М1к1о81сЬ  Гг.  1)  Уег^ЫсЬепйе  вгатшайк  йег  81аУ18сЬеп  ЗргасЬеп. 
\^1еп.  1852—74.  2.шИе  Аххйще  1876—83.  4  Вапйе.  I  Вй.  ЬаниеЬге 
2'1е  Аийаее,  1879.  (598)  П.  Вй.  81аттЫ1йип881еЬге.  1875  (ХХ1У+ 
501);  III,  Вй.  ^УогеЫМипйзкЬге,  2^е11;е  Аийаде.  1876.  (551);  IV  Вй. 
Бундах.  1874  (Х11-|-896)  (Первое  издание  фонетики— Уег81е1сЬепйе 
ЬаиНеЬге  йег  81аУ18сЬеп  ЗргасЬеп  вышло  въ  1852,  а  морфадог1и — 
Уеге1е1сЬепйе  ЕогшеЫеЬге  йег  81ау18сЬеп  8ргасЬеп  —  въ  1856  г.). 
Замгь^штельный  тру&ъ^  настольная  книга  для  слависта.  Ср.  рецепз1И 
Ягича  АгсЬ.  I  вку.  РЫ1.  1876.  В.  I.  412—438,  1880.  IV.  482— 
496;  Лескина  1Ь1Й.  В.  Ш— IV;  Соболевскаго  Журн.  Мин.  Нар. 
Лр.  1881.  1. — Второй  томъ  вышелъ  въ  русскомъ  перевод*  подъ  ре- 
дакщей  и  съ  зам']Ьчан1ями   Р.  Б  ранд  та:    Сравнительная  морфолопя 
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славднскихъ  языковъ.  Сочинеше  Франца  Мивлошича,  перевелъ  Нико- 
лай Шляковъ    подъ  редакщей  Романа  Брандта,  5  вын.  М.  1884—88. 
2)  Ые  ЪМпщ  йег  81аУ18сЬеп  Регвопеппатеп.  \У1еп.  1860.  118.  (Вепк- 
БсЬпйеп  Д.  рЫ1.  С1.  йег  Кахвег!.  Акайетхе  дег  Т^188еп8сЬайеп  X  Вй.); 
— 3)  Ые  ВгМип^   йег   Ог^зпатеп   аиз  Регзопеппагаеп    1т   81аУ18сЬеп. 
Шеп.  1864.  (ШМ.  XIV  Ей.);— 4)  В1е  УегЬа  шрегзопаИа  ш  81аУ18сЬеп. 
УЛеп.  1865,  (1Ы(1.  XIV  Вс1.);  второе  исправленное  издаше  этой  работы 
подъ  заглав1емъ  8иЬ]екШ8е    8й12е.  \У1еп.  1883; — 5)  Бег  ргаройШовз- 
1о8е  Ьоса!  1п  (1еп  Б1ау18сЬеп  ЗргасЬеп.  Шеп    1867.  (8112ип^8ЬепсЬ(;е(1. 
рЫ1. — Ь18(;ог18сЬеп   С1а88е   йег   Кахзег!.   Ака(1ет1е  йег  \У188еп8сЬаЙ«п. 
ЬУП  В<1.);  6)  ПеЬег  сИе  ОепоИуепйип?  до  т  Лет  ргопоюша1еа  Бесипа- 
1юп  Лет  81ат18сЬеп  ЗргасЬеп.  \\1еп  1869.  (ШЛ.  ЬХП,  Вй.); — 7)  ПеЬег 
д1е  2и8аттепве8е12{;е    ОесИпаиоп   ш   йен  81аУ18сЬеп  ЗргасЬеп.   Шеп. 
1871.  (1Ы(1.  ЬХУШ  ВЛ.); — 8)  В1е  Ке^аИоп  ш  йеп  81аУ18сЬеп  ЗргасЬеп. 
\У1еп.  1869(Бепк5сЬп11еп(1.рЫЬС1.  й.  К.  Акай.  XVIII  Вй.);— 9)  Вк 
81аУ18сЬеп    Ойзпатеп    аиз    АрреИаЙуеп    \У1еп.    I.    1872,    II.     1874. 
(1ЫЙ.  XXI  и.  XXIII  Вй.); — 10,  Баз  1трегГес1  ш  йен  81аУ18сЬеп  Зрга- 
сЬеп. \У1еп.  1874,  (31<;2ип88ЬепсЫ;е   й.  рЬ!!.  С1.  й.  К.  Акай.  ЬХХУН 
Вй.);— 11)  ПеЬег  йеп  Пгзргипй  е1П1§ег  Сазиз  йег  ргопот1па1еп  БесИ- 
пайоп.  \^1еп.    1874.   (1Ый.   ЬХХУШ   Вй.);— 12)   ПеЬег  йеп  11г8ргип8 
йег  ЖотЬе  уоп  йеп  Рогт.    а81оу.   ^Ы.   Т\'1еп.  1877.   (БепкзсЬгхЛеп  й. 
рЬ11.  Ы81.  С1.  й.  К.  Акай.  XXVII  Вй.);— 13)  Пе^ег  йеп  Огзргппв  йег 
\^ог(;е  УОП  йег  Рогт  а81оу.  ^гё^ппй  1га(.  ^1еп.  1878.  (1Ь1Й.  XXVIII  Вй.); 
— 14)  Оейег  Й1е  З^ещегип^    ипй  БеЬпипд  йег  Уоса1е  1п  йеп  81аУ18сЬеп 
ЗргасЬеп.  \У1еп.  1878.  (1Ый.  XXVIII  Вй.);— 15)  ПеЬег  Й1е  1апеепУо- 
са1в  ш  йеп  81аУ18сЬеп  ЗргасЬеп.    \\'1еп.    1879.  (1Ый.  XXIX  Вй.); — 16) 
Б1е  Ггетйя5г1ег   ш  йеп  81аУ18сЬеп  ЗргасЬеп,  Шеп.    1867.   (1Ь1Й.  XV 
Вй.); — 17)  Б1е  сЬг181;11сЬе  Тегт1по1о81е  йег  81ау18сЬеп  ЗргасЬеп.  Т^хеп. 
1875.  (Шй.  XXIV  Вй.);— 18)  Бхе  ТигЫзсЬеп  Е1етеп4е  1П  йеп  зййое!- 
ипй  081еи1  орахбсЬеп  ЗргасЬеп.  Жхеп,  1884; — 1 9 )  Бхе  81аУ18сЬеп  Мопа^з- 
пашеп  (Бепк8сЬг1Йеп   й.  К.  Акай.  й.  \У188еп8сЬ.  1868)  'VV^еп.  1867;— 
20)  Е(;уто1о818сЬе8    \У6г1егЬисЬ  йег  81аУ18сЬеп  ЗргасЬеп.  "^Уаеп.  1886. 
У111+547.  (Ср.  редендш  Брикеера  АгсЫу  {.  81ау.  РЬП.  XI.  112 — 143, 
Р.  Брандта  „Рус.  Фил.  В1Ьстн.  1887,  т.  ХУШ  и  его  же  Дополнительныя 
заи^чашя^  (см.  выше),  С.  Микуцкаго,  Варш.  Увив.  Изв.  1887  и  А.  И. 
Соболевскаго.  Журн.  Мин.  Нар.   Пр.    1886.    Сентябрь); — 21)   Бкиоп- 
па1ге  аЬгёдё  йе  81х  кп^иез  зкуез  (гиззе.  у1еих — з1ауе„  ЬЫваге,  зегЬе, 
^сЬё^ие  е!;  ро1опа18)  а1пз1  дне  Ггапдахз  е!  аПешапй,  гёйщё  зоиз  1е8  аиз- 
р1сез  йе  80П  АНевзе  1трёг1а1е   1е   рппсе   Р1егге   йЮШепЬигд   раг  1е 
рго&ззеиг  Р.  М1к1о81сЬ.  81.   Р61ег8Ьоиг8  е*  Мо8Сои-V^еппе,  1885.  955. 
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отд4лъ  ^§2укогпа\г8^Уго  81ошап8к1е  (564 — 592). 
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ОБЩАЯ  ХАРАКТЕРИСТИКА 

ЮГО-ЗАПАДНЫХЪ  И  ЙВЕРО-МПАДНЫХЪ 

СЛАВЯ  ЦСКВХЪ  языковъ 


СЪ  Й1Ъ  НАРИШМИ  и  ГОВОРАМИ. 
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I.  Б0ЛГАР0К1И  ЯЗЫКЪ, 


г  Ч    ■•         >   Ч   '"Ч    •  ' 


1.  Иэучен1е  болгарскаго  языка. 

Изо  вс'Ьхъ  славянскихъ  языковг  болгарск1й  языкъ  нужно  при- 
знать наименее  изученнымъ.  Главн'Ьйшая  причина  того  продолжитель- 
ный турецБ1й  и  фанар10тск1й  гнетъ,  отъ  котораго  болгарсБ1й  народъ 
освободился,  да  и  то  еще  не  совсЬмъ,  очень  недавно,  и  который  оди- 
наково затруднялъ  какъ  развитхе  м'Ьстныхъ  изучен1й  болгарскаго  язы- 
ка, такъ  и  наблюденхй  надъ  нимъ  со  стороны  иностранныхъ  ученыхъ 
даже  въ  ту  пору,  когда  съ  развит1емъ  славистики,  изсл'Ьдован1е  всЬхъ 
остальныхъ  славянскихъ  языковъ  значительно  подвинулось  впередъ. 
Въ  начал'Ь  нын'Ьшняго  стол4т1я  въ  ученомъ  мгр*  почти  ничего  не 
знали  о  болгарскомъ  язык'6.  Знаменитый  патр1архъ  славянской  фило- 
Л0Г1И  Госифъ  Добровск1й  считалъ  болгарск1й  ЯЗЫКЪ  яар'Ьч1емъ  серб- 
скаго  языка  (81оуапка  1814).  Другой  изв-Ьстный  славистъ  Копитаръ 
(въ  1815  г.)  зналъ  о  болгарскомъ  языкА  только  то,  что  въ  немъ  су- 
ществуетъ  членъ,  и  не  им'Ьлъ  понят1я  о  томъ,  насколько  болгарск1Й 
ЯЗЫКЪ  отличается  отъ  сербскаго  въ  грамматическомъ  и  лексикальномъ 
отношен1яхъ.  Первый  лучъ  св'Ьта  въ  эту  темную  область  славянскаго 
языкознан1я  бросилъ  въ1822г.  славный  сербскШ  этнографъ  ВукъСте- 
фановичъ  Караджич ъ,  указавш1й  въ  одномъ  своемъ  сочинеши  (До- 
датак  к  Санктпетербургским  сравнительним  рзечницима  свизу  ^езика  с 
особитйм  огледима  бугарскога  ]езика)  главн'Ьйш1я  особенности  бол- 
гарскаго языка. 

Съ  возрожденхемъ  болгарской  литературы  и  основан1емъ  въ  Бол- 
гар1и    народныхъ   школъ    являются  первыя    грамматики  болгарскаго 
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языка.  Но  въ  нихъ  еще  тщетно  искать  характеристики  живаго  на- 
роднаго  языка.  Он'Ь  представляютъ  правила  см'Ьшаннаго  славяно-бол- 
гарскаго  языка,  употреблен1е  котораго  предшествовало  допуа^ен]ю  въ 
книгу  чистаго  народваго  языка.  Таковы  напр.  грамматичесме  труды 
Христаки  Павловича  Дупничанина,  или  даже  во  многихъ 
отношен1яхъ  зам']^чательнал  грамматика  Неофита,  архимандрита 
Рыльскаго  монастыря. 

Первые  опыты  научнаго  опред'Ьлен1я  особенностей  настоящаго 
болгарскаго  языка  явились  на  н'Ьмецкомъ  и  русскомъ  языкахъ.  Въ 
1851  г.  издана  Ьан^еЬте  (1ег  Ви1§аг18сЪеп  8ргасЬе  Миклошича, 
въ  сл4дующемъ  году  сделавшаяся  известной  и  въ  русскомъ  перевод*. 
Въ  1852  г.  болгаринъ  Еир1акъ  Цанковъ  вапечаталъ  въ  В'Ьн'Ь 
Огатшайк  йег  Ви18ап8с11еп  ЗргасЬе,  въ  которой  прим'Ьнилъ  къ  бол- 
гарскому языку  латинскую  абедеду — (попытка  впрочемъ  не  имЬвшая 
успеха),  а  въ  1855  г.  вышла  въ  свЪть  большая  работа  П.  Безсо- 
нова  ц Главные  вопросы  языка  Новоболгарскаго'',  какъ  введен1е  къ 
Сборнику  болгарскихъ  п^сенъ.  Около  этого  времени  началось  уси- 
ленное собиранхе  и  обнародовавхе  памятниковъ  народнаго  творчества, 
принявшее  впосл'Ьдствш  широше  разм^Ьры.  Л'ксви,  сказки,  пословицы, 
загадки  и  друпе  памятники  народной  р1;чи  помещались  и  въ  пер1оди- 
ческихъ  издан1яхъ,  какъ  „Български  книжици",  „Гайда",  „Периодн- 
ческо  Спис<ание  на  Българско  книжовно  дружество**,  „Наука"  и  др.  и 
выходили  отдельными  сборниками.  Посл'Ь  сборника  П.  Безсонова  по- 
явились сборники  П.  Славейкова  (1855),  С.  Верковича  (1880),  брать- 
евъ  Миладиновыхъ  (1861),  Л.  Баравелова  (1861),  Чолавова  (1872), 
Дозона  (1875),  В.  Качановскаго  (1884),  позже  Идиева  (1889),  Шаи- 
карева  (1891),  „Сборникъ  за  народни  умотвореп1я"  Болгарскаго  Ми- 
нистерства народнаго  просв']^п^еи1я.  Весь  этотъ  обширный  этнографа- 
ческ1й  матер1алъ,  издаваемый  правда  не  всегда  согласно  со  строгими 
требован1ями  филологической  науки,  долженъ  былъ  доставить  бол^Ье 
или  мен']^е  д'бнныя  данныя  для  уяснев1я  облика  болгарскаго  языка. 
И  д'Ёйствительно,  въ  сравнительной  грамматике  Миклошича,  особенно 
во  второмъ  ен  издаи1и,  сдЬлана  довольно  обстоительная  характерис- 
тика и  эюго  загадочнаго  представителя  славянской  семьи  языковъ. 

Успешное  развит1е  болгарской  литературы  и  школьнаго  д'Ьла  въ 
нов']^йшее  время,  посл'Ь  освобожден1я,  естественно  вызывало  потреб- 
ность   въ  м'Ёстномъ   изучен1и  языка.    Но  до  посл']&дняго  времени  это 
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И8учен1е  развивалось  очень  медленно  и  пока  еще  не  ознаменовалось 
появлев1емъ  бол'Ье  или  мен^^е  крупныхъ  и  ц'Ьльныхъ  трудовъ.  Изъ 
массы  школьныхъ  граммативъ  болгарскаго  языка  нельзя  указать  ни 
одной,  построенвой  по  сколько-нибудь  научному  методу.  Лучш1я  изъ 
нихъ  написаны  Момчиловымъ,  Пьрвановымъ  и  Икономовымъ.  Невы- 
работанность  литературнаго  языка  и  отсутствхе  установившейся  сис- 
темы правописан1я  отчасти  объясняютъ  недостатки  школьныхъ  бол- 
гарскихъ  грамматикъ.  Только  очень  недавно  въ  сред'Ь  болгарскихъ 
ученыхъ  началъ  пробуждаться  интересъ  къ  изучен1ю  роднаго  языка. 
Еъ  почтеннымъ  трудамъ  проф.  М.  С.  Дринова  на  болгарскомъ, 
русскомъ  и  н']&мецкомъ  языкахъ  присоединяются  теперь  бол'Ье  или 
мев^е  важныя  филологичесшя  работы,  преимущественно  по  болгар- 
ской д1алектологш,  Теодорова,  Илиева,  Матова,  Констан- 
тинова, Драганов  а.  Но  бол'Ье  ц'Ьнные  вклады  въ  научную  раз- 
работку болгарскаго  языка  принадлехатъ  инославянскимъ  и  иностран- 
нымъ  учевымъ.  Таковы  частныя  изсл']§дован1я  Билярскаго,  И.  И. 
Срезневскаго,  В.  И.  Ламанскаго,  Ф.  Мвклошича,  И.  В. 
Ягича»  Ст.  Новаковича^  П.  Милетича,  В.  Облака,  Лес- 
кина  и  Мазинга.  Русскому  профессору  Дювернуа  принадле- 
зБИтъ  заслуга  издав]я  перваго  наиболее  полнаго  и  обстоятельнаго  сло- 
варя болгарскаго  языка  (1891  г.).  Польскхй  филологъ  Еалина,  въ 
недавно  изданномъ  обширномъ  тр^'дЬ,  представилъ  первый  опытъ  си- 
стематической истор1и  болгарскаго  языка.  Такимъ  образомъ  основан]е 
научному  изученш  языка  заложено,  но  частная  разработка  важн'Ьй- 
шихъ  вопросовъ  грамматики  болгарскаго  языка,  его  истор1и,  его  го- 
воровъ  и  пр.  едва  только  начинается. 


а)  Грамматики  и  грамиатическ1Я  изсл'кАоваи1я   по  современному  болгар- 
свону  языку. 

Кара^иЪ^  Бук  Стеф.  Додатак  к  Санктпетербургским  сравнител>ним  р]еч- 
ницима  свизу  зезика  с  о(9обитим  огледима  бугарскога  зезика.  Беч.  1822. 

Нёофитъ,  Българска  грамматика  сега  пьрво  сочинена.  Крагуевацъ.  1835. 

Андреев ъ.  11«рвичка  б*лгарска  граматика.  Букурештъ.  1344. 

Куг1ак  Сап  ко  Г  А.  и.  В.  Огагатаик  (1ег  Ви18ап8сЬеп  ЗргасЬе.  \У1еп. 
1852. 

Мирковичъ  Д.  Г.  В.  Кратка  и  методическа  българска  грамматика.  Ца- 
риградъ-Галата.  1860. 
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Радуловъ  С.    Начална  грамматика   за  изучеи1е    на  българскый   языкъ. 

Кн.  1—2.  Болградъ.  1870—1871. 
Момчиловъ  Ив.  ГрамматиЕа  на  новобългарскыя  езыксъ.   Второ  изАан{е. 

Въ  Търново.  1873. 
Пьрвановъ.  Изводъ  изъ  българсЕата  грамматика.  Русчукъ.  1870. 
Манчовъ  Др.  Баштинъ  языкъ.  Пловдивъ,  Свиштовъ,  Солунъ.  1874. 
Баженов ъ.  Грамматика  за  болгарский  язикъ.  Пловдивъ.  1880. 
Икономовъ  Т.  Българска  грамматика.  Второ  издан1е.  Пловдивъ,  Соф1я, 

Русчукъ.  1881. 
Богоровъ  И.  А.  Словница  за  изучванъе  бащиныа  нашъ  языкъ.  Четвърто 

издаванье.  Русе.  1882. 
Илиевъ  С.  Начална  грамматика.  Русчукъ.  1882. 
И  л  йен  ъ  Ат.  Т.,  Синтаксисъ  на  българския  езикъ.  Пловдивъ.  1888.  (Рец. 

вь  ж.  Периодическо  Списание    на  Българското  книховно  дружество. 

Соф1я.  ХХУШ— XXX.  1889). 
Гранитскый  А.  П.  Русско-българскы  разговоры.  Тьрново.  1878. 
^адпег  1.  МЫушсе  ^а2ука  ЬиШагзкёЬо.  Ууйаш  ЛгиЬё.  V  Ргаге.  1884. 
Уутага!  Гг.   01е  Кип8^,   (110  Ви1§аг18сЬе  ЗргасЬе  ЫсЫ:  ип(1  всЬпеП  га 

ег1егпеп.  \^1еп.  Рез!;.  Ъехргщ.  1886. 
СЫеЬогай  Гг.  Ьай.  Ви18аг18сЬе  Огаттайк.  Ьегргщ.  1887. 
М1к1о81с11Гг.    1)  ЬаииеЬге  йег  Ви1ёап8с11еп  ЗргасЬе.  (81ау18сЬе  В1Ы1- 

оЛек.  I.  1851.  ТУ1еп.),    русск1й  переводъ  Петковича    (Ж.  М.  Н.  Пр. 

1852,  ч.  ЬХХУХ).  2)  Уег81е1сЬ.  бгат.  й.  81а V.  8рг.  ср.  выше  стр.39; 

3)    6е8сЫсЬ(;е    йег    Ьаи1;Ье2в1сЬпип8   1т   Ви18ап8сЬеп.    ТУхеп.    1883. 

(ВепкзсЬпЙеп  й.  Ка18.  Ака(1ет1е  й.  \У188еп8сЬаГ1еп.  Вй.  XXXIV.  Ср. 

рец.  А.  И.  Ск)болевскаго  въ  Ж.  М.  Н.  Пр.  1884,  сентябрь^ 
Безсоновъ  П.    Главные  вопросы  языка  новоболгарскаго,  условливающ1е 

собою  правонисан1е.   (Вводная  статья  въ  издан1е    „Болгарск1я  п^сни 

изъ  сборниковъ   Ю.  И.  Венелина,   Н.  Д.  Еатрапова   и  другихъ  Бол- 

гаръ".  М.  1855). 
На1;1а11а  М.  О  позшЬ  8атов1а8111  (Епз12еушк  П). 
Дриновъ  М.    1)  За  новобългарското  азбуке.   (Периодич.  Списан.  Бр.  П. 

1870);    2)  Азбукето   на  българското   книж.  дружество    и  г.  Мушякъ. 

(Тамъ-же  IX — X.  София,  1882);    3)  Ве1Й'а8е  гиг  Кипйе    йег  пеиЬиЬ 

8аг18сЬеп  ЗргасЬе.  I.  Бхе  ^{ейег^аЬе  йев  а1Ыоуеш8сЬеп  «  ипй  ъ  1т 

НеиЬи18ап8сЬеп.  (АгсЬ1У  {.  81ау.  РЫ1.  V.  3.  1881). 
^ае^с  V.    2иг  Рга^е  йЬег  йеп  КЫпезтив  1т  КеиЬи1бап8сЬеп.  (АгсЬ1У  {. 

81ау.  РЫ1.  И,  399,  УП,  666,  XI,  265). 
Соболевск1Й  А.  И.    Носовые  гласные   въ  новоболгарскомъ  язак^»  (Рус. 

Фил.  ВЪст.  1890,  1). 
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ТеодоровъА.  1)3а  звука  ь  въ  новобългарсвия  езивъ  (Период.  Спис. 
Соф.  IV  —  V);  2)  Къмъ  звука  ь  въ  новобългарския  езикъ  (Период 
Спис.  Соф.  ХУ);  3)  Приносъ  къмъ  въпроса  за  българскитЪ  носовки. 
(Период.  Спис.  Ш). 

МилетичъЛ.  1)  Членътъ  въ  българския  езикъ  (Период.  Спис.  XXI — 
ХХП  (1887).  Ср.  зам-Ьчашя  Теодорова  тамъ-же  XXV  — ХХП  (1888) 
и  ответь  на  нихъ  Милетита  тамъ-же  XXVП);  2)  О  с1апи  и  Ьи^аг- 
зкот  ]е21ки.  2а8геЬ.  1884.  (Ср.  рецен81и  Облака  въ  АгсЬ.  Г.  81ау. 
РЫ1.  ХП). 

Вор&чекъ  и  Д.  Стоянов ъ.  Ударението  —  въ  новобългарский  езикъ 
(„Наука".  Пловдивъ.  1884,  кн.  XI— ХП). 

Ьезкхеп  А.  Бег  Ьи18аг18сЬе  АгНке!  тк  V  ойег  п  (АгсЬ.  Г.  81ау.  РЬП.  Ш, 
522). 

б)  Матер1алы  и  изслЪдоватя  по  истор1И  болгарскаго  языка. 

Калайдовичъ  К.  Хоаннъ,  Ёксархъ  БолгарскШ.  Спб.  1824. 

П  р  е  й  с  ъ.  Донесете  г.  Министру  Нар.  Пр.  изъ  Загреба  (Журн.  М.  Н.  Пр. 
1841.  Ч.  XXIX  и  1842.   Ч.  ХХХШ). 

Чертковъ  А.  О  перевод*  Манассшной  л'Ьтописи.  М.  1842. 

Билярск1йП.  О  среднеболгарскомъ  вокализм*  по  патр1аршему  списку 
летописи  Манасс1и.  М.  1858. 

Срезневск1йИ.  И.  1)  Св*д*шя  и  заметки  о  малоизв*стныхъ  и  неиз- 
вЪстныхъ  памятникахъ.  Спб.  1867  —  81.  (Зд*сь  особенно  важна  ст. 
81-я — Болгарсюя  грамоты  и  другхя  записи,  Терновское  четвероеван- 
гел1е  1273  г.,  БолгарскШ  Сборникъ  1348  г.  и  др.);  2)  Древн1е  Сла- 
вянскхе  памятники  юсоваго  письма.  Спб.  1868.  (Особ,  важны  Болон- 
ская  псалтырь,  Погодинская  псалтырь,  Охридская  книга  апост.  чте- 
Н1Й,  СлЪпченская  книга  апост.  чтен1Й  и  др.);  3)  Памятники  письма 
и  языка  юго-западвыхъ  Славянъ;  4)  Люблянская  рукопись  въ  Отчет* 
о  пятнадцатомъ  присуждеши  наградъ  графа  Уварова.  Спб.  1874. 

Ламанск1ЙБ.  И.  1)0  нЬкоторыхъ  славянскихъ  рукописяхъ  въ  Бел- 
град*, Загреб*  и  В*н*.  Спб.  1864.  (Приложен1е  къ  VI  т.  Записокъ 
АБадем1И  Наукъ  и  отд*льно);  2)  Непор*п1енный  вопросъ  (Ж.  М.  Н. 
Пр.  Ч.  143,  т.  2,  и  144,  т.  2,  1869  г.  I)  Объ  историческомъ  обра- 
зовании древняго  славянскаго  и  русскаго  языка:  П)  Болгарское  на- 
р*ч1е  и  письменность  въ  XVI— - XVII  вЬкахъ;  Ш)  Болгарская  литера- 
тура XVШ  ст.  Зд*сь  м.  цр.  дано  описаше  Любляпской  рукописи, 
позже  изданной  И.  И.  Срезневскимъ.  Ср.  выше). 
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М1к1о81С  Рг.  Тго]ап8ка  рпса  Ьи^агвк!  1  кЫпзк!  (ркп.  ок.  1350  г.),  (ьъ 
сборнике  Юго-Славянской  Акаде]11и.  8<;аппе  Ш). 

Ягичъ  В.  1)  Ор181  1  12У0<11  12  пеко11ко  ^игпоз1ауш8к1сЬ  гикоргза,  (въ  сб. 
81;аппе  V,  VI,  IX  и  X,  1873—78  и  отд.):  21уое  А1ек8апйга  УеНко^а 
ро  1ек8Ш  гесепзце  Ьи8аг8ке  (V),  8<;о  1та  и  Ьи^агвкот  гЬогаки  Кга- 
ЦеУ8ке  ЫЬИо^еке  и  ВегИпи  (V),  Како  ве  р18а1о  Ьи^агак!  ргуе  йузез^! 
(^о(11па  (IX),  Ви^агвко  -  81оуеп8к1  оки)1сЬ  ко1екс1]е  пекос  М1Ьапоу1се 
8а(1  ака(1ет1ске  ЫЬИо^еке  и  2адгеЬи  (X),  1181;апоуе  реш1епс1а1пе  Ьи- 
д:аг8ко8а  гЬогшка  (VI);  2)  2ит  акЬи1ваг18сЬеп  УосаПзтив.  ЛУ1е  1аи- 
1:е1е  &  Ье!  Леп  а1ееп  Ви18агеп?  (АгсЬ.  {.  81ау.  РЬН.  В.  Ш.  Н.  2.  312 
—357). 

НоваЕовиЪСт.  1)  Вугарски  сборник,  писан  прошлога  В]ека  пароднии 
^езикои.  (8^агшеУ1.  йа^геЬ.  1874);  2)  Жит1е  1оанна  Рыльскаго  (Глас- 
ник  Српског  ученог  друштва  кн.  ХХП). 

Ье8к1епА.  1)  Вешегкип^еп  йЬег  €1еа  Уоса118ти8  (1ег  М111е1Ь11]8аг18сЬеи 
Вепкта1ег  (АгсЬ.  (.  81ау.  РЬ11.  II);  2)  АЬадаг  е1п  11еиЬи1яап8с1|ег 
Вгиск  аиз  (1ет  XVIII  ДаЬгЬ  (Тамъ-же  Ш,  518);  3)  В1е  Пп1ег8сЬп*Й 
йез  Еуап^еИитз  уоп  Тшоуо  (Тамъ-же  IV,  512). 

Сырку  II.  1)  2иг  т1ие1а11;ег11сЬе11  Ёг2аЫип^11(;егаи1Г  аи8  Лет  Ви1^аг1- 
зсЬеп  (Слово  о  ветхомь  Аледандр'Ь) — въ  АгсЬ.  Г.  81ау.  РЫК  VII.  78; 
2)  Жит1е  св.  Николая  Софхйскаго  со  службой  ему  и  похвальное  сло- 
во Соф1Йскимъ  мученикамъ.  По  рукописи  XVI  в.  Спб.  1883;  3)  Ви- 
заптШская  пов'Ьсть  объ  уб1ен1и  императора  Никифора  Фоки  въ  ста- 
ринномъ  болгарскомъ  пересказ*.  Сиб.  1883;  4)  ЗамЬтки  о  двухъ  про- 
изпеден1яхъ  патр1арха  Ёвеим1я  (Сборникъ  статей  по  славяновЬд'Ьню, 
составленный  и  изданный  учениками  В.  И.  Ламанскаго.  Спб.  1883; 
5)  Къ  истор1и  исправлен1я  книгъ  въ  Болгар1и  иъ  XIV  в'Ьк1'>.  .1итур- 
гическ1е  труды  патр]арха  Ёвеим1я  Терновскаго.  Выпускъ  11.  Тексты. 
Спб.  1890. 

Качаиовск1ЙВ.  И.  1)Къ  вопросу  о  литературной  д-Ьятельности  бол- 
гарскаго  патр1арха  Евеим1я  (Христ1апское  Чтен1е  1882.  Ч.  2);  2)  Во- 
лонска^!  псалтырь  (1186 —  1196)  и  Евангел1'е  Рыльсгсаго  монастыря 
конца  ХП  или  начала  ХШ  в.  Спб.  1882.  Ср.  АгсЬ.  {.  81ау.  РЫ1. 
VI,  473. 

Палаузовъ.  Синодикъ  болгарскаго  царя  Бориса  (Времен никъ  Москов- 
скаго  Общества  Истор1и  и  Древн.  Росс1йскихъ  1855).  Ср.  Т.  Ф ло- 
ри иск  1й,  Къ  вопросу  о  богомилахъ  въ  „Сборник'Ь  Статей  по  Сла- 
вяиов'Ьд'Ьп1ю'',  составленномъ  и  издапномъ  учениками  В.  И.  Ламан- 
скаго  по  случаю  25-л4т]я  его  ученой  и  профессорской  дЬятельности. 
Спб.  1883. 
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ДаничиЪ.   Бугарски  рукопис  писан  године  1277.  (8<;агше  I.  II  ЕадгеЬи. 

1869). 
МакушевъВ.  В.    О  н'Ькоторыхъ   рувописяхъ   народной  библ1отеки    въ 

Б'Ьлград^ц  I.    Рукописи  болгарскаго  письма.  (Рус.  Фил.  В-Ьстн.  1881. 

(Т.  VI)  4). 

СрезневсЕ1Й  В.  И.  ДревнеславянскШ  переводъ  Псалтыри.  Сиб.  1877. 
Успенскхй  0.  И.    О  нЬкоторыхъ  славянскихъ    и  по   славлнски    писан- 

ныхъ  рукописяхъ,  хранящихся  въ  ЛоидонЬ  и  Оксфорд-Ь  (Журн.  Мин. 

Нар.  Пр.  1878.  Сентябрь,  ноябрь). 
Гротъ  К.  Я.    Лондонсв1Я    Заметки.    Славянск1Я    рукописи    Британскаго 

Му.зея.  (Рус.  Фил.  В4стя.  т.  ХУП.  1887.  1). 

Арх.  Аифилох1й.  1)  О  самодревнМшемъ  октоих'Ь  XI  в'Ька  югославяп- 
скаго  юсоваго  письма,  найденномъ  въ  1868  г.  А.  О.  Гильфердингомъ 
въ  Струмиц*.  М.  1874.  Ср.  АгсЬ.  1  81ау.  РЬП.  Ш,  168.  2)  Объ  от- 
рывкахъ  изъ  древнеславянскихъ  рукописей  XI  и  ХП  —  ХШ  в.  М. 
1880.  Ср.  зам.  А.  И.  Соболевскаго  въ  Рус.  Фил.  ВЬстн.  1881.  2. 

Цлот НИКОВ ъ.  Среднеболгарсшй  служебникъ  1532  г.  Воронежъ.  1880. 

Поповъ  А.  Описанхе  рукописей  Хлудова.  М.  1872  —  75. 

Отчеты  Имп.  Публ.  Библ.  за  1868  г.  (Рукописи  Гильфердинга). 

СтояновъВ.  Д.  1)  Бълга1)ски  старъ  р«кописенъ  паметникъ  отъ  XIV  в. 
Пер.  Сппс.  Соф.  1887.  XXI— XXII;  2)  ТурцигЬ  въ  Ев1юпа.  (Тамъ-же 
П,  1882). 

Петрушевичъ  А.  Зам.  о  болг.  ПрологЬ  XV  в.  Львов.  Биб.  въ  изд.  Па- 
уковый Сборник  ь.  1880. 

РоI^Vка^.  1)  Ракео^^гарЫвсЬе,  ёгаштаМвсЬе  ип(1  кгШвсЬе  Б|§еп(Ьит- 
11сЬке1<;еп  1п  с1еп  Ма^еДоп18сЬеп  Ргахаро8(;о1и8  (АгсЬ.  Г.  81ау.  РЫ1. 
1887.  В.  X);  2)  Ви^агвко  се1уего]еуапаеуе  и  ЫЬНо^ес!  сезко^  ти2е^а 
и  Рга^и.  (8(Аппе  XIX  1887);  3)  Р^шрёуку  к  Ь181оп1  вк^ейоЬиШаг- 
8к6Ьо  з'агука  1  рхзепт^сЫ.  (Ь181у  й1о1.  XIV  1887);  4)  Ор181  1  12У0Й1 
к  пекоНко  зи^оБкуепвккЬ  гикорхза  и  Рга^и.  (81;агше  XXI.  1889). 

Vа1^аVес  М.  Тгпоувко  1;е1;га]еуаи(1зе1уе.  (81агше  1888 — 1889.  XX,  ХХ1)^ 

Ср.  АгсЬ.  I  81ау.  РЬЦ.  XIII,  241. 
8сЬо1у1п  К.  БЫеПип^  ш  (1аз  ^о}1а^п- А1ехап(1ег-Ёуапве1шт.  (АгсЬ.  !. 

81ау.  РЫ1.  VII,  1883,  1,  2). 
110МЯЛ0ВСК1Й  И.  В.  „Пов'Ьсть  о  уб1енныхъ  св.  отцахъ  въ  Сина'Ь  и  Ра- 

ифЬ,    Амоп1Я  мниха"    (по  болгарск.  рук.  XIV  в.)    въ  приложен1и  къ 

Огчетамъ  Общества  Любителей  древней  Письменности.  1884. 
Соболевск1й  А.  И.  С|)едцеб()лгарская  вкладная  Х1Ув.  (Рус.  Фил.  В4ст. 

1890.  Т.  XXIV,  152). 
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Шкорцилъ  братья.  Материади  по  археологията  и  антическата  гео- 
графия на  България.  1.  Български  паметникъ  отъ  Ямболъ.  (Пер. 
Спис.  Соф.  XXI— ХХП,  1887). 

Константиновъ  Хр.  Паметни  б'Ёл^жки  за  Ср^Ьдецъ.  (Пер.  Спис.  Соф. 
УШ,  X,  1884). 

Славейковъ  П.  Извл'Ьченил  изъ  л'Ьтописа  на  попъ  Иовча  отъ  Тр1^вна. 
(Сборникъ  за  народни  умотворения  наука  и  книжнина.  Изд.  Мин. 
Нар.  Проев.  П,  Ш,  IV). 

Ивановъ  С.  П.  Материяли  за  новата  история  на  България.  (Пер.  Саис. 
Соф.  XXXV,  1890). 

Венелинъ  Ю.  И.  Влахоболгарск1я  грамоты.  Сцб.  1840. 

Новаковичъ  Ст.  Влашко  - бугарсЕи  литургизар  од  год  1507  у  библио- 
графия до  сад  непознат.  (81аг1пе.  XI,  1878). 

Соколовъ  И.  И.  Мункачевская  псалтырь  XV  в-Ька.  (Сборн.  статей  по 
славяновЪдЪн1Ю  въ  честь  В.  И.  Ламанскаго.  1883). 

МилетичъЛ.  Особности  на  езика  въ  Мариинския  паметникъ.  (Пер. 
Спис.  Соф.  XIX— XX.  1886). 

Теодоровъ  А.  1)  Старияни  български  езикъ  и  повобългарскитЪ  наре- 
чия. (Пер.  Спис.  Соф.  XIV,  1885);  2)  Къмъ  историята  на  българския 
езикъ.  Българскиятъ  книжовенъ  азикъ  и  правописъ.  (Тамъ-же  ХХХП, 
ХХХШ,  XXXIV,  1890). 

К  а  И  п  а  А  п  1.  81и(1у]а  пай  Ы81огу]Чг  ]§2ука  Ьи18аг8к1е§о.  (Когрга^у  1  зрга- 
\90'1йв.тв.  г  1Ю81ес12еп  ^ус121а1и  й1о1о81С2пе80  АкаЛеш!!  ^т^е^§^по8С^, 
X.,  XIV,  XV,  1891  и  отд.  кн.).  Ср.  реценз1Ю  М.  С.  Дрицова  въ  ж. 
Славянское  Обозр'Ьн1е.  1892.  Ацр'к1Ь. 

в)  Работы  по  болгарской  А1алектолопи. 

Славейковъ  П.  Р.  Рупското  или  Рупаланското  българско  население  и 
нар'Ьчие.  (Наука,  П,  1882.  Пловдивъ.  Ср.  Зам.  В.  Ягича  въ  АгсЪ.  Г. 
81ау.  РЫ1.  VП  (1883)  2.  320). 

Сырку  II.  А.  1)  Рупаланы  или  Рупцы  (Филолог.  Зап.  1883);  2)  Ве  1а 
р110по1о^1е  Ьи1^аге.  Б1а1ес1;е  Масе€1оп1еп  (сборникъ  ;,Ьа  Масёс1о1пе  аи 
ро1п*  йе  уце  еЛно^гарЫдие,  Ь181юг1дие  е^  р^1^1о1о8^^ие.  Раг  ОГекойГ 
(псевд.)  РЬШрророИ,  1888). 

Константиновъ  П.   Материялъ   за  изучвание   родопсвото   наречие. 

(С1борнивъ  за  народни  умотворения,  наука  и  книжнина.    I,  1889,  II, 

1890). 
С  т  о  я  н  о  в  ъ  в.  д.  Народни  п'Ьсни  изъ  Шуиенско  (съ  прим'1;чан1яии  о  Шу- 

неяскомъ  говор'Ь).  Пер.  Спис.  Соф.  I,  1882.   Ср.  зам.  В.  Ягича  въ 

АгсЬ.  Г.  81ау.  РЫ1.  VI.  1882.  3.  422. 
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Васильовъ  т.   Школко  б'Ьл'Ьжки   върху  Тетевенский  говоръ  (Пер.  Со. 

Соф.  VI  (1883  г.),  148.    Ср.  Зам.  В.  Ягича  въ  АгсЬ.  Г.  81ау.  РЬИ. 

УП  (1883),  4,  667). 
Глбювъ  К.  Говорътъ  въ  Конопчии  (Пер.  Сп.  ХУШ,  1885). 
Цоневъ  Б.    За  неточно    българския   вокализъмъ   (Сборнивъ   за  народни 

умотворения,  наука  и  книжнина.  ПТ,  1890.  IV,  1891). 
Теодоровъ  А.    1)  Бдинъ  приносъ    къ»ъ  Височкия   говоръ   (Пер.  Спис. 

XV,  1885);  Западнит4  български  говори  (Тамъ-же,  XIX — XX,  1886). 
Тиховъ.    Очеркъ  грамматики  западно  -  болгарскаго  иар'Ьч1я   по  сборнику 

болгарскихъ  п^сенъ  В.  В.  Еачановскаго  (Ученыя  Записки  Казанска- 

го  университета,  1890  и  отд.). 

Драгановъ  Д.  1)  Носовые  гласные  звуки  въ  современныхъ  македонско- 
славянскихъ  и  болгарскихъ  говорахъ  (Рус.  Филол.  В^тн.  1881,  1); 
2)  Этнографичесшй  очеркъ  славянской  Македон1и  (Изв1^ст1л  Соб.  Сла- 
вянскаго  Благотв.  Общества.  1888,  2»  Ср.  Зам.  Шопова  въ  Пер.  Сп. 
XXXI,  1879;  Шапкарева  въ  „Сборн.  за  народни  умотворешя"  П  и 
Каранова,  тамъ-лсе,  IV,  1891);  3)  Разборъ  выше  упомянутой  книги 
Офейкова  ^Ьа  Масе(1о1пе  аи  ро1п(;  йе  уие  е^Ьпоё^арЬ^^ие^  Ы8(ог1дие 
е^  рЫ1о1о^1дие^  въ  Ж.  М.  Н.  Пр.  1888,  апр'Ьль. 

Дриновъ  М.  С.  Шсколько  зам'Ьчашй  о  языкЪ,  народныхъ  п'Ьсняхъ  и 
обычаяхъ  Дебрскихъ  Славянъ  (Изв'Ьспя  Спб.  Славянскаго  Благотв* 
Общества,  1888). 

НоваковнЪСт.  I)  Ъ  п  ^  у  македонским  народним  дщалектима  (Глас 
Српске  Кралевске  Академи]е  Београд.  ХП,  1889.  Ср.  зам.  Облака 
АгсЬ.  {.  81ау.  РЫ1.  ХП,  4,  571  и  Поливки  въ  Чешскомъ  А1Ьепаеит 
УШ,  24);  2)  Е1П  Вейга^  гиг  Кипйе  йег  тасе(1оп18сЬеп  Б1а1ек1е  (АгсЬ. 
I  81ау.  РЬИ  ХП,  1889,  1.  ХШ,  1891,  4). 

Матовъ.   Кратка  расправия  по  етнографията  па  Македония  (Пе)).  Спис. 

XXXIV— XXXV). 
Ма81п§  ЬеопЬаг(1.  2иг  ЪтЬ  ппй  акгепИеЬге  (1ег  Масе(1о81ау18сЬеп  01- 

а]ек1;е.  Спб.  1891. 
М  н  л  е  т  и  ч  ъ  Л.    Старото  склонение    въ  днешнитЁ   български    наречия 

Сборникъ   за  народни    умотворения,    наука  и  книжнина.    София,  П, 

1890). 
Григоровичъ  в.  И.    Очеркъ  путешеств1я  по  Европейской  Турщи.    2-е 

изд.  М.  1877.  Ср.  Живая  Старина,  1891. 
Лгесек  К.  СевЬу  ро  ВиШагвки  у  Ргаге.  1888;  2)  Бая  Рйгзкеп^Ьит  Ви1- 

йапеп.    \У1еп.  1891;    3)  Зам-Ьтки   о  Рупаланскомъ   нар'Ьч1и    въ   Пер. 

Спис.  Соф.  VШ  (1884),  84—94. 
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Миклошичъ.  016  ЗргасЬе  (1ег  Ви1дагеп  ш  81еЬепЪйгвеп  (ОепквсЬг.  А. 
АУ1еп.  Акай.  УП,  1856). 

г)  Словари  болгарскаго  языка. 

Мог 8 е.  С.  Г.  Ап  еп^ИвЬ  апй  Ьи1йапап  уосаЬи1агу  ш  1^о  раг18  еп^И^^Ь 
ап(1  Ъи1ёаг1ап  апй  Ьи1§апап  ап(1  еп^ИзЬ.  Соп8ип1;1пор1е  1860. 

Богоровъ  И.  М.  Френско  български  и  българско-френски р'Ьчникъ.  Френ- 
ско-български  д'Ьлъ.  Второ  издание  оправено.  Вхена,  1873.  Въдгар- 
ско-френски  Д'Ьлъ.  В1ена,  1871. 

Словари  Морзе  и  Богорова  весьма  не  полны  и  вообще  неудовлетворительны. 

Геровъ  Найдеиъ.  Болгарск1Й  словарь  (начало)  въ  издан1и  втораго  от- 
д'Ьлен1я  Императорской  Академ1и  Наукъ  „Матер1алы  для  сравнитель- 
наго  и  объяснительнаго  словаря  и  грамматики.  Спб.  1856,  Ш.  Им*!;- 
ются  извФлт1я,  что  Н.  Геровъ  приготовилъ  къ  печати  полное  издан1е 
своего  словаря. 

Дювернуа  А.  Словарь  болгарскаго  языка.  По  памятникамъ  народной 
словесности  и  произведен1ямъ  нов'Ьйшей  печати.  Внп.  1 — 9.  Москва, 
1885—1889,  ххгт+2633+Я6.  Ср.  рецеБ31и  проф.  М.  С.  Дринова  „О 
болгарскомъ  словаре  А.  Л.  Дювернуа**  въ  Отчет*  о  11рисужден1и  ире- 
М1И  митрополита  Макар1я  1892  г.  и  отд.  и  зам'Ьтку  Н.  Шллкова  въ 
Русск.  Фил.  В4стн.  1886,  3  (т.  XVI). 

Матер1алъ  для  областнаго  болгарскаго  словаря  издается  г.  Матовымъ 
въ  Солунскомъ  журнал*  „Книжици  за  прочитъ**.  Маленьюе  словари- 
ки см.  при  сборникахъ  п-Ьсенъ  Безсонова,  Веркорича,  Дозона,  Кача- 
новскаго,  Ил1ева  и  др.  Ср.  ниже. 

а)  Памятники  народнаго  болгарекаго  языка  по  разныиъ  говораиъ. 

Кара1,1иЬ  В.  С.  Додатак  и  т.  д.  ср.  выше  стр.  49. 

Богоевъ  Ив.  Б&лгарски  народни  и*сни  и  пословици.  Пештъ.  1842. 

ГригоровичъВ.  И.    и   ВразъСт.    Nа^о(1пе  рёвше  Ьидагзке.   Журн. 

Ко1о,  1847,  IV— У. 
Геровъ  Найденъ.  Болгарсшя  пЬсни  въ  изд.  Акад.  Наукъ  „Памятники 

и   образцы    на1Юднаго   языка    русскихъ    и   западныхъ    Славянъ**  1У. 

(Прибавдешя    къ   Изв*ст1ямъ   Втораго    Отд'Ьлен1я   Академ1и    Наукъ. 

Спб.). 
1овановичъ  X.  Н.  Нови  б&лгарски  народни  п^сни.  Б'Ьлградъ,  185]. 
Славейковъ  П.  Р.  Сборникъ  болгарскихъ  народныхъ  пЪсенъ.  Спб.  1855. 

(Прибавлен1я  къ  Изв'Ьст1ямъ  Втораго  Отд'Ьлеп1я  Академ1И  Иаукъ). 
Безсоновъ  П.  Болгарсшя  п*сни  изъ  сборниковъ  Ю. И.  Венелина.,  И.  Д. 

1^атрапова    и   другихъ  Болгаръ   М.  1855.  Выл.  1 — 2.    (Временникъ 

Моск.  Общ.  Ист.  и  Древн.  XXI,  XXII). 
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ВерковиЪ  Ст.  Народне  песме  Македонски  Бугара.  Женске аесме.  У  Бе- 
ограду  1860. 
Миладиновци  Дм.  и  К.   Б&лгарски  народни  пЬсни.   Въ  Загребъ  1861. 

2-е  изд.  Въ  София  1891, 
Каравеловъ  Л.  Памятники  народ  наго  быта  Бол  гарь.  М.  1861. 
Чолаковъ  Вас.  Българский  народенъ  сборникъ.  Б'Ьлградъ,  1872. 
Оо2оп  Аиви8(;е.    Български  народни  п'Ьсни.    СЬап$оп8  рориЫгез  ЬиЬ 

дагез  хпейНез.  Раг18,  1875. 
Богоровъ  Ив.  Български  народни  п']^сни.  София,  1879. 
Качановск1Й   Влад.     Памятники   болгарскаго    народ  наго   творчества 

Сборникъ  западно  -  болгарскнхъ  пФсенъ.   Спб.  1882.    (Изд.  Академ1И 

Наукъ). 
С.  Ив.  Б.  Сборникъ  отъ  бълтцкктл  народни  пЪсви.  София,  1884. 
Ш  И  ш  к  о  в  ъ.  Родонски  старики  или  Сборникъ  отъ  обичаи,  суев'Ьрия,  П'Ьс- 

ни  и  пр.  на  родопскигЬ  д'Ь41тели.  I.  Пловдивъ,  1887. 
Илиевъ  Ат.  Т.  Сборникъ  отъ  народни  умотворения,  обичаи  и  др.  събра- 

ни  изъ  разни  български  нокрайнини.  Кн.  I.  Народни  а1)Сии.  София. 

1889. 
Шапкаревъ  К.  А.   Сборникъ  отъ  български  народни  умотворения.  Кн. 

1—6.  София,  1891—92. 
Сборникъ  за  народни  умотворения,  наука  и  книжнина.  Издана  Министер- 

ството  на  народното  просв-Ьщение.    София.  Т.  I  —  VI,  1889 — 1892. 

(Продолжается). 
Ястребовъ  И.  С.   Обычаи  и  п-Ьсни  Турецкихъ  Сербовъ.   Спб.  1886,  2-е 

изд.  1889  г. 

Изъ  пер10дическихъ  издан1й,  содержащихъ  въ  себ'Ь  памятники  на- 
родная болгарскаго  языка,  наиболее  важны  сл'Ьдующ1я:  Царщшдский 
Врьстникъ,  Емгарски  кнгююицщ  Гайда,  Обштъ  Трудъу  Дунавский  Лебедь, 
Наука,  Библиотека  ев,  Клгшентъ,  Домашенъ  Учитель,  Искра,  Книо/сигщ 
за  Црочитъ,  Заря,  Трудъ  и  особенно  Периодическо  списание  на  Быгарског 
то  книоюовно  Дружество  (Браиловъ,  София,  кн.  I  —  ХЬ).  Весьма  цЪнны 
натер1алы,  пом'Ьщенные  въ  русски  хъ  издан1яхъ:  Извтьстгя  Императорской 
Академии  Наукъ  1852  г.  Живая  Старина  П  (1890)  Ш  (1891). 

Лучш1е  образцы  литературнаго  болгарскаго  языка  можно  найти  въ 
сборнике  И.  Вазова  и  Величкова  Българската  Хрестоматия.  Плов- 
Ливъ,   1884,  I,  П. 
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2.  Площадь  болгарскаго  языка. 

Болгарскимъ  языкомъ  говорят  Славяне,  населяюице  восточную 
половину  Балканскаго  полуострова,  именно  —  древн1Я  страны  Миз1ю, 
6рав1Ю  и  МаБедои]Ю;.  или  по  поздн'Ьйшей  турецкой  терминолопн, 
вилайеты:  Дунайсв1й,  Адр1авопольсБ1й,  Салонивсшй  и  БитольсбШ  и, 
вром^  того,  еще  часть  Бассараб1и.  НынЬшвее  болгарское  княжество 
и  по  соединеп1и  съ  т.  н.  Восточной  Румел1ей  далеко  еще  не  обни- 
маетъ  всей  болгарской  территор1и.  Впрочемъ,  точное  опред']^лен1е  гра- 
ницъ  распространен! я  болгарскаго  языка  въ  настоящее  время  пред* 
ставляетъ  больш1я  трудвости  и  едва-ли  возможно,  главн^йше  всл'Ьд- 
ств1е  недостатка  обстоятельныхъ  этнографическихъ  изсл']&дован1й.  Такъ 
о  Македон1и  досел'6  ведется  горяч1й  споръ  между  учеными:  одни  ви- 
дятъ  въ  этой  области  сербскую  землю,  друпе — болгарскую.  Послед- 
нее мн'&н]е,  кажется,  нужно  признать  бол'Ье  справедливымъ;  македо- 
по-славянсв1е  говоры  мы  относимъ  къ  болгарскимъ  по  соображев1ямъ, 
которыя  подробно  излагаемъ  ниже,  въ  отд^л'Ь  о  нар'6ч1яхъ  болгарска- 
го языка.  Но  независимо  отъ  македонскаго  вопроса,  вообще  западная 
граница  болгарской  территорхи  не  поддается  точному  опред'Ьлен1Ю. 
Зд1^сь  болгарсшй  язмкъ  незам']&тно  сливается  съ  сербскимъ  и  встре- 
чаются любопытные  переходные  говоры,  которые  новейшими  филоло- 
гами причисляются  то  къ  сербскимъ,  то  къ  болгарскимъ.  Однако,  не 
смотря  на  все  эти  неясвосги,  кажется,  необходимо  признать,  что  въ 
Сан-Сгефанскомъ  договор*  1878  г.  въ  общемъ  в^рно  отм-Ьчевы  пре- 
делы этнографической  Болгархи. 

Основываясь  на  мнЬн1и  лучшаго  современнаго  знатока  Болгархи 
проф.  Константина  Иречка,  совпадающемъ  съ  иоказан1ями  лучшихъ 
этнографичесвихъ  картъ,  пограничную  лин1и  области,  населенной  на- 
родомъ,  говорящимъ  болгарскимъ  языкомъ,  можно  обозначить  сл'Ьду- 
ющимъ  образомъ:  на  севере  она  совпадаетъ  съ  нижнимъ  Дунаемъ  отъ 
его  устьевъ  до  Бвдина;  зат-Ьмъ  она  переходитъ  по  сушЬ  къ  Тимоку 
идетъ  по  границе  сербскаго  королевства,  которую  она  р'бдко  перехо- 
дитъ и  поворачиваетъ  къ  югу  только  у  Прокопхя  на  Топлице.  Идя 
вдоль  высотъ  по  левому  краю  Моравской  долины,  она  обходить  го- 
родъ  Вранью,  достигаетъ  Черной  горы,  тянется  вдоль  Шара-планины, 
захватываетъ  верхнюю  Дибру  и  заканчивается  на  восточномъ  берегу 
Охридскаго  озера    у  села  Лина.    Страна   на  югъ   отъ  Охридскаго    и 
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Преспансваго  озеръ,  Корчинская  долина  и  долина  р'Ьви  Д'Ьвола  иыЬ- 
ютъ  см'Ьшанное  населенхе  (Албанцы,  Болгаре,  Влахи).  Дал']^е  грани- 
ца направляется  отъ  Д'Ьвола  чрезъ  Касторхйсвое  озеро,  города  Влахо- 
Клисуру,  Шгушъ,  Солунь,  Сересъ  (С'Ьръ),  захватывая  тамъ  окрест- 
ности Драмы  и  примыкая  къ  южному  склону  Родопы,  оттуда  идетъ 
на  Димотику^  Узункюпри,  Бунаръ  -  Гиссаръ  (у  Киркилиссы  по  бол- 
гарски Лозенъ)  и  Малый  Самововъ  до  Чернаго  моря.  Изолированныя 
болгарск1я  села  подходятъ  къ  самому  Константинополю.  Въ  этихъ 
лред&1ахъ  территор1я  болгарскаго  языка  обнимаетъ  плоп^адь  прибли- 
зительно въ  4,000  квадр.  миль.  Сверхъ  того  болгарская  р^Ьчь  слы- 
шится въ  Роши  въ  губерн1яхъ  Бессарабской,  Херсонской  и  Таври- 
ческой, въ  Румынш  —  въ  городахъ  Галац'Ь,  Бравлов'Ь,  Плоештахъ, 
Букарест'Ь,  Ольтениц^Ь,  Журжев^^,  Ллександр1и  и  Крайов-б,  въ  Вен- 
%р%и — въ  Банат'Ь  и  Семиградской  области  и  въ  Сербт — въ  Зайчар*, 
Грлян'6  и  въ  Великомъ  Извор'6.  Въ  Малой  Лзги  есть  одна  болгар- 
ская деревня  Кизъ  -  Дербендъ  (съ  ХУП  стол.)  между  Никомидтей  и 
Никеей. 

Въ  средше  в4ка,  приблизительно  отъ  УП  до  XI  (и  кое-гд*  до 
ХШ  ст.)  языкомъ  близкимъ  къ  болгарскому  говорили  славянская  пле- 
мена, занимавшая  значительныя  части  дессалги,  Эпира,  Эллады  и  Ые- 
лопонеса  и  съ  теченаемъ  времени  исчезнувшая  въ  греческомъ  и  ал- 
банскомъ  населен  1и.  О  такомъ  распространенаи  славянской  р'бчи  на 
югЬ  Балканскаго  полуострова  говорятъ  драгоц^нныя  свидетельства 
византайскихъ  л'1тописцевъ  (особ.  Еонстантина  Цорфиророднаго),  мно- 
жество м'Ьстныхъ  вазванай,  звучащихъ  на  славянскай  ладъ  и  сильная 
славдвская  стихая  въ  нын'Ьшнемъ  греческомъ  и  албанскомъ  языкахъ. 

Общая  численность  населен1я,  говорящаго  болгарскимъ  языкомъ, 
по  нов^йшимъ  статистическимъ  даннымъ,  впрочемъ,  не  вполн^^  еще 
точнымъ,  значительно  ниже  той  цифры  (5  —  6  миллаоновъ),  какую 
предполагали  въ  эпоху  войны  за  освобожден1е.  Она  не  превосходитъ 
3,200,000.  Изъ  этого  числа  приходятся:  на  Болгарское  княжество 
около  2  миллаоновъ,  на  Турцаю  —  бол-Ье  1  миллаона,  на  Росс1ю  — 
120,000,  на  Австро  -  Венграю  —  30,000,  на  Румынаю  —  30,000  и  на 
Сербш- 10,000. 
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При  ооред'&яеши  границъ  болгарской  ркчн^  вром^^  этнографическихъ 
картъ,  указанныхъ  выше,  на  стр.  3,  сд'Ьлуетъ  имЬть  въ  виду  карты  Ле- 
жа на  (Этнографически  Сборникъ  Ими.  Географическаго  Общества  1864), 
Сакса  (ЕЛпо^гарЫвсЬе  кагке  Дег  ЕигоршвсЬеп  Тигке!  ипй  1Ьгег  Веп- 
репДепгеп  гп  АпГап^  йез  ^аЬ^е8  1877.  М1иЬе11ип8еп  (1ег  К.  К.  ^еодгарЫ 
ОевеПзсЬой  1п  \^1еп.  1878.  БД.  XXI)  и  Иречка  (Исторхя  Болгаръ,  рус- 
СК1Й  переводъ  Вруна  и  Палаузова.  Одесса,  1878.  Ср.  также  приложеше  къ 
этой  КНИГ*  (стр.  743  и  сл4д.).  „Жилища  и  численность  Болгаръ"  и  дан- 
ный по  этнограф1и  и  статистик'Ь,  содержащ1яся  въ  двухъ  другихъ  сочи- 
нен1яхъ  того-же  автора:  1)  Сез^у  ро  ВиШагвки.  V  Ргаге,  1888  и  2)  Ва8 
Риг8<;еп1Ьит  Ви18апеп.  Шеи.  1891). 

Спорный  вопросъ  о  народности  македонскихъ  Славянъ  и  вообще  о 
предЪлахъ  распространешя  болгарскаго  языка  на  запад'Ь  и  юго  -  запад*]^ 
лыЬеть  уже  цЪдую  литературу,  развившуюся,  впрочемъ,  сравнительно  въ 
недавнее  время.  Подробный  обзоръ  этой  литературы  предлагается  въ  кур- 
сЬ  этнограф1И.  Зд-Ьсь  достаточно  указать  два  издашя,  представляющхя  со- 
бой въ  своемъ  род'Ь  поаытку  свести  въ  одно  ц-Ьлое  доводы  въ  пользу  того 
и  другаго  спорнаго  мн'Ьн1я:  1)  Ьа  Масёйоше  аи  ро1п^  йе  уие  е1Ьпо§га- 
рЫдие,  Ы81опдие  еЬ  рЬ^1о1о8^^ие-  Раг  ОГекоЯ*.  (псевдонимъ)  РЫИрророН, 
1888  и  2)  ворсеУ1с  8р1Г1(Иоп  Макейошеп  ипЛ  АК^егЫеп.  М!^  67 
Ог181па1  -  Ши8(;гаиопеп  ипй  е1пег  еШпо^гарЫзсЬеп  Каг1е.  АУхеп.  1889.  Въ 
первомъ  изъ  нихъ  вопросъ  р-Ьшается  въ  болгарскомъ  смыслЬ,  во  второмъ — 
въ  ссрбскомъ.  (Ср.  реценз1го  Т.  Флоринскаго  въ  изд.  Живая  Старина  Спб. 
1890,  I). 


3.  Историческ'ж  судьбы  болгарснаго  языка. 

Истор1я  болгарскаго  язы1са  иредставляетъ  еще  много  неаснаго, 
загадочнаго.  Сохранившхеся  до  нашего  времени,  древнЬйшхе  памят- 
ники болгарской  письменности  ие  восходятъ  дал'Ье  ХП  —  ХШ  вв. 
(Евангел1е  Григоровича  ХП  в.,  Струмпицк1й  Октоихъ  ХП  в.,  Боден- 
ская псалтырь  1186—1196,  Охридск1й  апостолъ  ХП  в.,  Сл^пченскШ 
апостолъ  ХП  в.,  Погодинская  псалтырь  ХП  в.,  Григоровичевъ  Паре- 
мейникъ  ХП— ХШ  в.,  Терновское  четвероевангелхе  1273  г.,  Октоихъ 
Михаповича  ХШ  в.,   Берлинск1й  сборникъ  ХШ  в.  и  др.^);   древнМ- 


О  Сюда   надо  присоединить   и  рядъ  меяьшихъ,   но  весьма   важннхъ   иаиятвнковъ, 
изданныхъ  И.  И.  Срезневскимъ  въ  книг^  0Древн1е  памятники  юсоваго  писъма**. 
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Ш1Я  грамоты  царя  1оанна  АсЬня  П,  ов.  1218  г.  и  1230  г.  и  Кон- 
стантина АсЬня  до  1278  г.).  Въ  нихъ  мы  видимъ  тотъ^же  книжный 
дзыБъ,  старославянск1й  или  церковнославянсвШ,  который  въ  течензе 
длиннаго  ряда  в-Ьковь  широко  употреблялся,  да  и  теперь  употреб- 
ляется и  въ  другихъ  православныхъ  славянскихъ  земляхъ  —  въ  Сер- 
б1и  и  на  Руси.  Въ  рукописяхъ  болгарскаго  происхожден1я  онъ  ха- 
рактеризуется лишь  н']^воторыми  частными  особенностями,  совокуп- 
ность которыхъ,  однако,  даетъ  возможность  установить  на  ряду  съ 
руссвимъ  и  сербскимъ  изводами  особый  т.  н.  среднеболгарсв1й  нзводъ 
памятниковъ  старославянскаго  языка. 

Важп'Ьйшхя  изъ  этихъ  особенностей  сл'Ьдующ1я: 

1)  Сохранен1е  лил.  Между  гЬмъ  какъ  въ  памятникахъ  рус- 
скаго  и  сербскаго  изводовъ  носовые  гласные  обыкновенно  зам']Бняют- 
ся  чистыми,  рукописи  среднеболгарскаго  извода  сохраняютъ  юсы.  Въ 
этомъ  отношев1н  он'Ъ,  на-равн*]^  съ  древн'Ьйшими  памятниками,  пред- 
ставляющими церковно-славянск1й  языкъ  въ  ваибол'Ье  чвстомъ  вид'Ь, 
по  преимуществу  могутъ  быть  названы  юсовыми.  Но  употреблен1е 
юсовъ  въ  нихъ  весьма  своеобразно  и  пе  всегда  совпадаетъ  съ  требо- 
вавзями  обыкновенной  нормы  церковно  -  славянскаго  языка,  м  и  а 
встр']&чаются  на  своихъ  обычныхъ  м^стахъ  лишь  тогда,  когда  сл'Ьгу- 
ютъ  за  твердыми  согласными;  напр.:  водм,  смть,  повиновахмс/к,  им'Ь- 
хл,  сАщымъ,  рлкл,  рекл,  пр^млдрыи,  пристлпи.  СА,  списасА,  хо- 
ТАЩ1И,  творА,  вр'Ьм/К,  тАготл  И  др.  Въ  другихъ  жв  случаяхъ  отно- 
тельно  употреблен1я  носовыхъ  гласныхъ  наблюдаются  частыя  уклоне- 
шя  отъ  языка  собственно  церковно-славянскихъ  памятниковъ. 

2)  См4шен1е  л  и  а,  т.  е.  употреблен1е  м  тамъ,  гдЬ  въ  соб- 
ственно церковно-славянскихъ  памятникахъ  обязательно  а  и  наобо- 
рогь — А  вм.  л.  Въ  ббльшей  части  средиеболгарскихъ  рукописей  это 
см'Ьшенге  юсовъ  отличается  значительною  последовательностью  и  пра- 
вильностью и  какъ  бы  подчинено  изв'бстнымъ  звуковымъ  законамъ. 
Именно:  1)  посл'Ь  ш,  ж,  шт,  жд  вм.  древняго  а  стоитъ  а:  възло- 
жАтъ,  лежжште,  жмждм,  гнашл^,  молишь,  быш^,  присташм  (3  мн. 
ч.  аор.)  наш;^  (в.  п.  ж.  р.  мн.  ч.),  жмтва,  доуш;^  (р.  п.)  страждмщ;^ 
(р.  п.),  летАщъ  (др.  наст.);  2)  посл-Ь  л,  ру  и,  п,  б,  в,  л<  +  ^,  вм. 
древняго  л  стоитъ  а  (все  равно  обозначена  ли  мягкость  или  н'Ьтъ): 
ДИ1ДВ0ЛА,  зорА,  земА  и  землА,  коуплА,  вечерА,  господна  (в.  п.  ед.  ч.)^ 
поставлАу  оузрА,  възлаголА,  погоублА,  тръплА,  творА  (1л.  наст,  вр.), 
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глаголАтъ,  землАтъ  (3  л.  наст.  вр.  мн.  ч.),  глаголАще.  Сверхъ  того  неко- 
торые памятники  относительно  замены  юсовъ  сл^дуюгь  особымъ  част- 
нымъ  правиламъ.  Такъ  въ  однихъ  (Болонская  псалтырь)  досл%  ц,  ч, 
3,^  употребляется  исключительно  ;я  (вм.  лиа):  я^дикъ,  м  (вин.  мн.ч. 
вм.  ^),  в']&роуя^  (првч.  наст.)  начало,  атицм  (вив.  мн.  ч.)  стъзм  (вин. 
мн.);  въ  другихъ  (Григоровичевъ  Иаремейникъ)  посл-Ь  гЬхъ  же  со- 
гласныхъ  встр']^чается  только  а:  части,  птица,  кназа  (вин.  п.  мн.  ч.), 
земныА  (вин.  п.  мн.  ч.),  водоа  (твор.  п.  ед.  ч.),  смдиа  (вин.  н.  ед. 
ч.);  въ  третьихъ  (Тръновское  Четвероевангелхе)  въ  т^хъ  же  самыхъ 
с;1учаяхъ  употребляются  см'бшанно  то  м  то  а:  мзыкъ  и  гтт^зывъ,  ;1^шА 
ц  Г19^шм,  м  (вин.  п.  мн.  ч.),  ГА  (вин.  П.  Ж.  р.  ед.  ч.),  властим  и  влас- 
тиА,  притчА  (вин.  п.  ед.  ч.)  и  притчл,  багреницА  (вин.  п.  ед.  ч.), 
ползл  (род.  п.  ед.  ч ),  сгьзл  (вин.  п.  мн.  ч.). 

3)  Неразличен1е  твердыхъ  слоговъ  отъ  мягкихъ,  выражающеесл 
главн'Ёйше  въ  томъ  что  ъ  смешивается  съ  ъ,  о  съ  ву  ы  съ  щ  1отиро- 
ванные  гласные  съ  цехотированными:  твои  и  твоа,  юмоу — емоу,  чоудо— 
чюдо,  юстъ  —  (есть,  въ  —  вь,  би,  тисмща,  боура,  помышлати,  мороу, 
люче,  злю,  твор;к  и  т.  д. 

4)  Чередован1е  ть  съ  т  и  а:  краЬ,  цар'Ь,  боур'Ь,  морЬ,  тебга,  по- 
сргаде,  тргабоуемъ,  тр^Ьва,  чЬсъ,  само,  пцате. 

5)  Чередованхе  а  съ  г  и  а  (р^дко  и  въ  немногихъ  памятникахъ 
особенно  въ  Октоихе  Михановича):  страна  Исакова,  тогд/я,  1(ъдръ, 
брижеида  (вин.  п.  ж.  р.),  стъза,  дахна,  мног;кщи,  маздд  окаанаа  ии 
тя\  (вин.  п.)  дша  бо  имамь  (вин.  п.)  л^троба  твоа  (вин.  п.),  ве-шч^а 
(I  л.  ед.  ч.  наст,  вр.),  жрътвм  (им.  п.  ед.  ч.)  дшм  моа  (им.  пад.). 

Какъ  бы  ни  объяснять  всЬ  эти  особенности  памятниковъ  сред- 
неболгарскаго  извода  ^),  въ  нихъ  нельзя  не  видеть  отражен1я  вл]ан1я 
на  кн№::ный  старославянск1й  языкъ  живыхъ  народныхъ  болгарскихъ 
говоровъ.  Памятники  болгарской  письменности,  представляюпце  языкъ 
указаннаго  типа,  тянутся  и  черезъ  четырнадцатое  и  пятнадцатое  сто- 
л'Ёпя  ^),  отличаясь  между  собой  лишь  немногими  частностями,   боль- 


^)  Наиболее  споровъ  и  недоум'Ьн1й  вызываетъ  вопросъ  о  значенш  сохравеи1я  и 
свособра;)наго  употреблев1я  юсовъ. 

^)  Важн'Ьйшхе  болгарск1е  памлтникя  XIV  в.:  Дечаискос  Четвсроевангелхе,  Хилан- 
дарское  Четвероевангел1С  1322  г.,  Сборникъ  1345  г.,  Сборникъ  1348  г.,  Б4и1градск1й  Си- 
наксарь 1330  г.,  Севастьяновск1й  Сборникъ,  Псалтырь  1^аря  Хоаниа  Александра  1833  г., 
Грамоты  царл  Хоаниа  Александра  1842  в  1348  г.,  грамота  Хоаияа  Шишмана  1379  г.  н  др. 
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шимъ  ИЛИ  меньшимъ  развипемъ  ириведеиныхъ  особениостей.  Только 
въ  ХУП  в.  посл'Ь  значительааго  цроб'Ьла  въ  письменной  традищи 
являются  памятники,  въ  которыхъ^  выступаетъ  наружу  яаыкъ,  близ- 
к1й  къ  современному  народному,  съ  его  оригинальною  фонетикой  и 
бедностью  грамматичесЕихъ  формъ.  Для  ХУЛ  и  ХУШ  ст.  такихъ 
болгарскихъ  текстовъ  пока  изв^^стно  весьма  немного  (Люблянская 
рукопись,  открытая  В.  И.  Ламанскимъ,  Софхйсшй  сборникъ  ХУП  в., 
Берлинск1й  сборникъ  ХУП  в.,  Б-Ьлградсшй  сборникъ  ХУШ  в  Абагаръ 
первая  изв'&стная  печатная  книга  на  новоболгарскомъ  язык']^),  но  съ 
XIX  ст.  число  ихъ  умножается  и,  наконецъ,  съ  усп'Ьхомъ  нащональ- 
наго  возрол:ден1я  народный  болгарсюй  языкъ  делается  орудхемъ  мест- 
ной бол'&е  или  мен'1е  значительной  литературы  и  образованности. 

Какъ  же  нужно  представлять  себ'Ь  отцошен1е  языка  новобол- 
гарскаго  (народиаго)  къ  языку  славянскихъ  памятниковъ  среднебол- 
гарскаго  извода  и  къ  настоящему  древнему  церковно  -  славянскому 
языку?  Вопросъ  этотъ,  занимавш1й  уже  многихъ  ученыхъ,  не  можеаъ 
быть  р']^шенъ  окончательно  въ  настоящее  время  какъ  по  трудности 
своей,  такъ  и  по  недостаточной  разработке  относящихся  къ  нему 
частностей.  Но  одно  изъ  предложенныхъ  его  р4шен1й  постепенно 
прюбр^таетъ  все  бЬльшую  вЬроятность  и  не  можетъ  быть  зд'Ьсь  ос- 
тавлено безъ  вниман1я.  Я  разум'1ю  упомянутое  выше  мнен1е  о  томъ, 
что  старо  -  славянс(С1й  языкъ,  какъ  мы  его  знаемъ  но  древн^йшимъ 
кирилловскимъ  и  гдаголическимъ  памятникамъ  и  есть  по  преимущес- 
тву языкъ  древнеболгарск1й.  Если  это  мн'Ьн1е,  отстаиваемое  Лески- 
вымъ,  Соболевскимъ,  Дриновымъ,  Облакомъ  и  особенно  Еалиной  и 
оспариваемое  Миклошичемъ  и  Ягичемъ,  считать  бол']&е  или  мен^е 
правдоподобнымъ,  то  истор1я  болгарскаго  языка  должна  получить 
особенно  важное  значен1е  въ  наук*]^  славянскаго  языкознашя.  При 
таБомъ  рЬше81и  спорнаго  вопроса  т.  н.  среди еболгарск1й  языкъ  дол- 
женъ  представлять  лишь  одну  изъ  стад1й  развит1я  старославянскаго 
языка,  а  на  нын'Ьшн1й  болгарск1й  языкъ  приходится  смотр'Ёть  какъ 
на  прямого  потомка  нашего  славянскаго  санскрита. 

Бъ  пользу  данваго  мн'&н1я,  независимо  отъ  историческихъ  сооб- 
ражен1й,  о  которыхъ  распространиться  зд'^^сь  не  ум']^стно,  говорях^: 
1)  большая,  сравнительно  съ  другими  изводами,  близость  среднебол- 
гарсваго  извода  къ  нормальному  типу  старославянскаго  языка;  2) 
очеаь  близкое,  притомъ  въ  н'Ькоторыхъ  существен ныхъ  чертахъ,  сход- 


64  В0ЛГАРСК1Й    ЯЗЫБЪ. 

ство  языка  старославянсБаго  съ  новоболгарсквыъ.  Съ  одной  стороны 
н'Ькоторыя  важн'Ьйш1я  звуковмя  особенности  древняго  цервовно-сла- 
вянскаго  языка  сохранены  въ  среднеболгарскомъ  язык'Ь  и  отсутствуй 
ютъ  въ  русскомъ  и  сербскомъ  изводахъ  старославянскихъ  памятни- 
ковъ;  наар.  различен1е  носовыхъ  гласныхъ  отъ  чистыхъ  съ  удержа- 
и1емъ  правильнаго  уаотреблен1я  юсовъ  въ  весьма  многихъ  случаяхъ; 
или  двоякое  смягчев1е  губныхъ  (п,  б,  в,  м)  посредствомъ  л  или  безъ 
него  (земА  п  землл,  любл^/V^  и  люб»),  или  употреблен1е  ть  вм.  л,  въ 
такихъ  словахъ  вакъ  4ко,  мор*  (род.  ед.  ср.  р.)  и  т.  п.  Съ  другой 
стороны  н'Ькоторыя  изъ  наибол-Ье  характерныхъ  чертъ  древняго  цер- 
ковно  -  славянскаго  языка  досел*]^  присущи  только  болгарскому  языку 
или  н'Ькоторымъ  его  говорамъ  и  неизвестны  другинъ  славянскимъ 
языкамъ^  напр.:  смягчеше  т  и  д  въ  шт  и  оюд  (св'1шта,  къшта,  рож- 
денъ).  тожество  ть  и  я  весьма  обычное  въ  древнихъ  глаголическихъ 
памятникахъ  и  наблюдаемое  въ  н'Ькоторыхъ  болгарскихъ  говорахъ; 
частое  отсутств1е  д  передъ  начальнымъ  а  (азъ,  агода,  агне  и  др.). 
Наконецъ,  не  безъ  значен1я  фактъ  сохранев1я  носовыхъ  гласныхъ  въ 
н'Ькоторыхъ  македовсвихъ  говорахъ  и  въ  язык']^  Трансильванскихъ 
Болгаръ. 

Считаясь  со  всЬми  этими  фактами  и  принимая  основанныя  на 
нихъ  соображен1я  за  бол1;е  или  мен'Ье  в']^роятныа,  приходится  при- 
знать историческое  развит1е  болгарскаго  языка  весьма  характернымъ. 
Едва-ли  какой-либо  другой  славянскхй  языкъ  испыталъ  столько  пре- 
вращенШ,  сколько  понесъ  ихъ  болгарск1й  языкъ.  Они  коснулись  въ 
значительной  степени  лексикальнаго  состава  языка,  усвоившаго  не 
мало  словъ  греческихъ^  турецкихъ,  частью  албанскихъ  и  румынскихъ 
но  еще  бол'Ье  отразились  на  его  звуковой  систем'Ь  и  грамматическомъ 
стро'Ь.  Правда,  въ  отд'Ьльныхъ  болгарскихъ  говорахъ  встречаются, 
какъ  увидимъ,  въ  изобилхи  остатки  глубокой  старины;  т'Ьмъ  не  мен^е 
въ  общемъ  контрастъ  межд}'  древне  -  болгарскимъ  (старославянскимъ) 
языкомъ  и  новоболгарскимъ  весьма  рааителенъ.  Въ  области  звуковъ 
особевно  р'Ьзкимъ  изм'бненгямъ  подвергся  вокализмъ:  носовые  гласные, 
за  немногими  исвлючешями,  исчезли  на  всей  площади  болгарскаго 
языка,  глуххе  гласные  (ъ,  ь)  перешли  въ  чистые  и  наоборотъ  неко- 
торые чистые  гласные  получили  глухой  выговоръ,  твердые  гласные, 
перестали  отличаться  отъ  мягкихъ  и  т.  д.  Въ  морфолог1и  произош.ю 
полное    разстройство  склонен1я   и  утрата  многихъ  формъ  спряжетя. 
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Полную  посл-Ьдовательность  этихъ  превращен1й,  ходъ  историческаго 
развит  звувовъ  и  формъ  болгарсваго  языка  трудно  установить  съ 
желательною  обстоятельностью  въ  настоящее  время  частью  по  недос- 
татку въ  магер1ал'&,  частью  всл*Ьдств1е  неполноты  детальной  разработ- 
ки вопроса,  частью,  наконецъ,  по  причин^^  затемнешя  вопроса  ис- 
куственными  теор1ями  и  гипотезами.  При  всемъ  томъ  новейшее  со- 
чинен1е  львовсваго  профессора  Калины  (8^;ийу^а  пай  Ы81огу]%  д^гука 
Ъи12аг8к1е8о),  представляя  довольно  ц'Ьльную  общую  картину  истори- 
ческой жизни  болгарскаго  языка,  въ  значительной  степени  выясняетъ 
постепенное  развит1е  многихъ  звуковыхъ  и  формальныхъ  чертъ  ны- 
н'Ьшняго  болгарскаго  языка. 

Суди  по  сохранившимся  историческимъ  даннымъ  о  колонизащи 
Болгар1и  и  о  разд'6лен]и  славянскаго  народа,  составившаго  ядро  бол- 
гарской нац]и,  на  множество  мелкихъ  племенъ  и  кол'Ёнъ,  сл^ды  ко- 
торыхъ  сохранились  и  въ  настоящее  время,  нужно  допустить,  что 
болгарск1й  языкъ  и  въ  древности,  въ  эпоху  существовашя  старыхъ 
царствъ,  распадался  на  несколько  нар'Ьч1й  и  говоровъ.  Среднеболгар- 
св1е  памятники  съ  ихъ  частными  звуковыми  особенностями  только 
подтверждаютъ  это  предположенге.  Что  ато  были  за  нар']^ч1я,  какъ 
шла  ихъ  истор1я — объ  этомъ  конечно,  въ  настоящее  время  не  можетъ 
быть  и  р1^чи.  Еще  очепь  недавно  обращено  вниманхе  на  разнообра- 
316  современныхъ  болгарскихъ  говоровъ  и,  хотя  въ  этой  области  им"]^- 
ются  уже  бол']^е  или  мен^Ье  ц'Ьнныя  данныя  и  хорош1Я  наблюден1я, 
все-таки  приходится  признать,  что  изучеп1е  болгарской  д{алектологш 
находится  въ  самомъ  зародыше.  Обыкновенно  принимаютъ  два  глав- 
ннхъ  болгарскихъ  нар'Ьч1я:  восточное  и  западное,  при  чемъ  изъ  пос- 
л^дняго  справедливо  выд']&ляютъ  въ  особую  группу  македонскзе  гово- 
ры. Каждое  изъ  этихъ  влр'Ъч'Л  обнимаетъ  весьма  значительное  коли- 
чество поднар'Ьч1й  и  говоровъ.  Съ  филологической  точки  зр^н1я  вс% 
болгарсв1я  нар&ч1я  и  говоры  представляютъ  одинаково  важный  пред- 
метъ  наблюдев1Я  и  изсл'Ьдованхя.  Но  одно  изъ  нихъ,  восточное,  въ 
которомъ  выражены  наибол^^е  типическ1я  особенности  болгарскаго 
языка,  получаетъ  особенное  значенге  потому,  что  лежитъ  въ  основа- 
Н1И  современнаго  литературнаго  болгарскаго  языка.  Хотя  посл'ЬднШ 
далеко  еще  не  установился  слишкомъ  недостаточно  обработанъ,  об- 
наруживаетъ  на  себ']Ь  сильное  вл1ян1е  другихъ  языковъ,  особенно  рус- 
скаго,  т^мъ  не  менЪе  господствующ! й  элементъ  въ  немъ  особенно  со 
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стороны  формы  составляетъ  восточоое  нар'Ьчхе.  Впрочемъ,  за  посл11А- 
нее  времся  нельзя  не  заметить  участ1я  и  западныхъ  говоровъ  въ  вы- 
работке общаго  литературнаго  языка.  Нвже  дается  общая  характе- 
ристика болгарскаго  языка,  съ  указан1емъ  существенныхъ  различ1й 
между  восточнымъ  и  западнымъ  нар'Ьч1ями.  Частныя  д1алектиче€В1Я 
0ТЛИЧ1Я  собраны  въ  особой  глав*]^. 


4.  Звуковыя  особенности. 

Графика. 

Составь  звуковой  системы  болгарскаго  языка  и  его  разнообраз- 
ны хъ  говоровъ  въ  настоящее  время  еще  не  опред'Ьленъ  съ  научною 
точностью.  Т^мъ  не  мен4е,  кажется,  нуйсно  признать,  что  онъ  нред- 
ставляетъ  30  простыхъ  звуковъ,  для  обозначен1я  которыхъ  служатъ 
или  могутъ  служить  сл4дующ1я  букви: 

а)  гласныя:  а,  е,  и,  о,  у,  4,  ъ,  л.  ь,  &   (посл4дн1я  четыре  бук- 
вы для  обозначен1я  глухихъ  звуковъ); 

б)  согласныя:    р,  л,  н;   т,  д;  п,  б,  в,  ф,  м;   к,  г,  х;   ч,  ж,  ш,  ]; 
ц,  3,  с. 

Сверхъ  того  въ  болгарской  график*  употребляются  или  еще  до 
недавняго  времени  употреблялись  сл'Ьдующхе  знаки:  й,  ю,  я,  ю,  л, 
А,  ы;  изъ  нихъ  послЁднхе  два  (а  и  ы),  какъ  не  им']^ющ1е  для  себя 
соотв^тствующихъ  звуковъ  въ  современномъ  болгарскомъ  язык*,  те- 
перь уже  вышли  изъ  употреблен1я;  ю,  я,  ю,  л  служатъ  для  обозна- 
чен1я  сложныхъ  или  йотированныхъ  гласныхъ,  а  й  играетъ  ту  же 
роль,  что  и  въ  русскомъ  правопйсаши. 

Болгарское  правописанхе  еще  не  установилось  и  не  представ- 
ляетъ  сколько  нибудь  стройной,  общепризнанной  системы.  Въ  Болга- 
рш  трудно  встретить  двухъ  писателей,  которые  держались  бы  одина- 
ковыхъ  правилъ  ороографхи.  Некоторые  звуки  (особенно  глух1е)  въ 
разныхъ  книгахъ  обозначаются  самымъ  различнымъ  образомъ.  Та- 
кой же  хаосъ  и  произволъ  наблюдается  въ  издан1яхъ,  им*ющихъ 
ц'Ьлью  воспроизведение  образцовъ  народнаго  языка,  чт&  конечно,  слу- 
жить однимъ  изъ  важныхъ  препятствхй  для  возможно  обстоятельнаго 
и  точнаго  изучен1я  звуковыхъ  особенностей  болгарскаго  языка  и  его 
говоровъ.    Известно   несколько  попытокъ,    им'Ьршихъ  Ц'Ьлью  вырабо- 
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тать  йормальную,  удовлетворяющую  современному  состоя  Н1Ю  языка, 
болгарскую  орэограф1ю;  он-Ь  принадлежать  В.  Караджичу  (Додатак 
см.  стр.  47),  М.  Дринову  (Пер1одич.  Снис.  П)  и  Миклошичу  (Ьаи!- 
Ье2е1сЬпип§  см.  стр.  48).  Но  ни  одна  изъ  этихъ  попытокъ  не  им'Ь- 
ла  пока  усп'Ьха,  и  путаница  въ  правописан1и  болгарскихъ  кнвгъ  не 
прекращается.  Наиболее  обосновав  ной  и  примиряющей  бол'Ье  или 
мен'бе  удачно  требован1я  современпаго  языка  со  старой  рукописной 
традид1ей  нужно  считать  систему  правописан1Я,  которой  держится 
согласно  указан1ямъ  проф.  Дринова  органъ  Соф1йскаго  Литературна- 
го  Общества  „Периодическо  Списание".  Въ  учено  -  литературномъ 
Сборник*  Болгарскаго  Министерства  Народнаго  11росв'Ьщен1я  также 
видно  стремлен1е  къ  установленш  научнаго  правописан]я  и  къ  бол'Ье 
точному  воспроивведен1ю  памятниковъ  народнаго  языка. 


А)    Гласные. 

Глух1е  звуки  (ъ,  ь,  ;!^,  &). 

Одну  изъ  самыхъ  характерныхъ  особенностей  болгарскаго  язы- 
ка состав.1яютъ  т.  н.  глух1е  звуки.  ИзвЬстяо,  что  так1е  звуки  сущес- 
твовали въ  старославянсвомъ  язык*,  а  изъ  живыхъ  славянскихъ  язы- 
ковъ,  кром'Ь  болгарскаго  существуцтъ  въ  словинскомъ.  Вопросъ  о 
болгарскихъ  глухихъ  представляется  не  вполне  яснымъ.  Ученые  не 
согласны  между  собой  относительно  числа  глухихъ  и  ихъ  выговора, 
при  чемъ  такое  разногласие  мнЬн1й  наблюдается  и  среди  болгарскихъ 
филологовъ,  безъ  сомн^н1я  хорошо  знакомыхъ  съ  роднымъ  языкомъ. 
Миклошичъ  признавалъ  только  одинъ  глухой,  который  предлагалъ 
обозначать  б.  ъ;  существованае  въ  болгарскомъ  языкЬ  млгкаго  глуха- 
го,  соотв-Ьтствующаго  старославянскому  ь,  онъ  категорически  отри- 
цалъ  (Уег^!.  бгаш.  I,  361.  Ьап*Ъе2е1сЬп.  7,  44).  По  его  мнЬнхю  въ 
словахъ  късно  и  тънка  слышится  одинъ  и  тотъ  же  глухой  звукъ. 
Напротивъ  болгарск1й  филологъ  Теодоровъ  доказываетъ,  что  во  мно- 
гихъ  болгарскихъ  говорахъ  ясно  слышится  рядомъ  съ  твердымъ  глу- 
хнмъ,  отличный  отъ  него  мягк1й  глухой  й,  который  онъ  опред'Ьляетъ 
кавъ  —  ^переходный  звукъ  отъ  г  къ  г*  и  близко  родственный  съ  е"; 
напр.  стькло,  тьмно,  крьст,  прьс  (Периодич.  Сп.  IV,  V,  XV).  Проф. 
М.  Дриновъ,  относясь  скептически  (по  крайней  м'Ьр4  въ  1870  г.  Пер. 
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Спис.  П,  28)  къ  существованш  мягкаго  глухаго  ь,  признаетъ  (АгсЬ. 
V,  3,  370)  два  глухихъ  —  сильный  п  слабый,  при  чемъ  въ  первомъ 
различаетъ  два  выговора.  Одинъ  сильный  глухой  (81агк  -  йитрГ),  по 
его  мн'6н1ю,  явучитъ  какъ  англ1йское  и  въ  словахъ  Ьа(,  (1и8(,  сиЬ  и 
можетъ  быть  означенъ  б.  м  (рмка,  п;ят),  другой  выговаривается 
близко  къ  русскому  ы  и  молсетъ  быть  переданъ  б.  ъ  (бръзам,  длъго). 
Оба  глухихъ  встрЬчаются  только  въ  ударяемыхъ  слогахъ.  Слабый 
глухой  (8сЬ\уасЬ-(1итрГ),  слышный  въ  неударяемыхъ  слогахъ,  звучитъ 
какъ  закрытое  а,  окрашенное  въ  о  {жхе  ет  пасЬ  о  ^еГАгЫез  а),  этотъ 
звукъ  Дриновъ  предлагаетъ  обозначать  б.  а  (ммк4,  лйжа,  тръгнй). 
Проф.  Калина  въ  своей  истор1и  болгарскаго  языка,  допуская  нес- 
колько отт^нковъ  въ  провзношен1и  глухихъ  по  рязнымъ  м']^стамъ  бол- 
гарской территор1и  говоритъ  собственно  о  двухъ  основныхъ  звукахъ: 
г,  звучащемъ  какъ  закрытое  а^)  и  ь  (существу юп^.  лишь  въ  н'Ьеото- 
рыхъ  нар*ч1яхъ  —  Систово,  Батакъ)  приближающемся  въ  своемъ  вы- 
говор'Ь  къ  краткому  г. 

Не  можетъ  быть  сомн-Ьнхя,  что  одна  изъ  главныхъ  причинъ  та- 
кого разноглас1я  ученыхъ  заключается  въ  природной  неопред'Ьленно- 
сти  и  неуловимости  глухихъ  звуковъ,  съ  трудомъ  поддающихся  наб- 
людению даже  самаго  чуткаго  уха.  Съ  другой  стороны  оно  объяс- 
няется недостаткомъ  точныхъ,  строго-научныхъ  наблюден1й  надъ  бол- 
гарскими говорами.  Не  удивительно,  поэтому,  что  въ  школьныхъ  грам- 
матикахъ  и  совремепномъ  книжномъ  язык']^  не  д']§лается  различ1я  меж- 
ду глухими  и  для  обозначен1я  ихъ  употребляются  смешанно  то  одни, 
то  друг1е  знаки,  именно:  ъ,  ь,  л,  кй,  а,  к. 

ТЬмъ  не  мен'Ье,  основываясь  на  наблюдешяхъ  и  заключешяхъ 
болгарскихъ  филологовъ,  необходимо  признать  въ  болгарскомъ  язык^ 
по  крайней  мйр-Ь  четыре  типа  глухихъ,  степень  распространенности 
которыхъ  по  говорамъ  и  частные  случаи  употреблешя  по  отд-Ьльнымъ 
нар4ч1ямъ  еще  не  выяснены  съ  достаточной  определенностью. 

Именно:  1)  сильный  глухой  л  („широк1й"),  соотв'Ьтствующ1й  по 
выговору  англ.  и  въ  ел.  Ьп!;,  си*,  наблюдаемый  только  въ  ударяемыхъ 
слогахъ,  напр.  ммж,  пмт,  рмк&,  м^к4). 


*)  При  выговор*  его  задняя  часть  я»ыка  поднимается  вверхъ,  между  т^чъ  жакъ 
иередияя  опирается  на  нижн1'е  зубы,  и  ротъ  остается  открытымъ  какъ  при  выговор^к 
звука  а. 


2)  Сильный  глухой  ъ  („узшй*^),  близшй  по  выговору  къ  кратко- 
му русскому  ы,  также  слышный  только  въ  ударяемыхъ  слогахъ;  напр. 
блъгарин,  бръзам,  дръпам,  длъго  или  българин,  бързам^  дърпам,  дълго 
и  т.  п. 

Точное  разграничев1е  области  употреблен1я  каждаго  изъ  силь* 
ныхъ  глухихъ  по  мн^Ьв1ю  пр.  Дринова,  впервые  обратившаго  внима- 
н1е  на  ДВ0ЯК1Й  выговоръ  ударяемыхъ  глухихъ,  въ  настоящее  время 
не  осуществимо.  Можно  только  допустить,  что  при  л,  р  слышится  ъ 
(а  не  м).  Намъ  кажется  также,  что  м  должевъ  занимать  мЪсто  во 
всЬхъ  случаяхъ,  гд'Ь  глухой,  стоящ1й  подъ  ударен1емъ,  соотв'Ьтствуетъ 
большому  юсу  старославян.  яз.  Этими  указан1ями  приходится  огра- 
ничиваться при  опред'Ьлен1И  правописан1я  словъ  съ  глухими  подъ 
ударен1емг;  ихъ,  конечно,  недостаточно  и  потому  см'Ёшен1е  обоихъ 
знаковъ  г  и  м  представляется  не  только  возможнымъ,  но  невзб*!»- 
нымъ^). 

3)  Слабый  глухой  й,  произносимый  какъ  краткое  а,  слегка  ок- 
рашенное въ  0^)  и  встр'6чающ1йся  только  въ  неударяемыхъ  слогахъ, 
напр.:  тръгн&,  л&жа,  кашт&,  книги. 

4)  Мягк1й  глухой  ь,  звучащ1й  какъ  н'Ьчто  среднее  между  крат- 
кили  е  и  {,  напр.:  вьрба,  дьрво^  смьрт,  льн. 

Глухой  ь  слышится  только  спорадически  въ  разныхъ  м'Ьстахъ 
восточпаго  нар'Ьч1я  (Свистово,  Батакъ,  Копривштица)  и  кое -гд'Ь  на 
Запад*!  (Татаръ-Базарджикъ,  Кратово),  преимущественно  при  р  предъ 
сл'бдующей  мягкой  согласной.  Какъ  противоположность  твердому  глу- 
хому ъ  онъ,  очевидно,  соотв'Ьтствуетъ  старославянскому  ь  и  въ  ббль- 
шей  части  говоровъ  зам'Ьнился  звукомъ  г  или  полными  гласными: 
дън,  вьрба,   сърце,  тенки,   оген,  звенец,  черни.    Слабый  глухой  й  — 


^)  Всл^дств^е  этого,  быть  можетъ,  сл'Ьдовало-бн  до  поры  до  времени,  т.  с.  до  точ- 
наго  уясяен1я  области  употреблеи1я  &  и  ъ,  удержать  въ  правоаисан1и  лишь  одннъ  взъ 
этахъ  знаЕОвъ,  какъ  и  сов'Ьтовалъ  Микюшичъ  (ъ). 

*)  Проф.  Дриновъ,  отм'Ьгивш1й  довольно  р'Ьзкую  разницу  въ  внговор'1  между  силь- 
вннъ  в  елабнмъ  глухими,  тЬмъ  не  мен^е  относитъ  оба  рода  звуковъ  къ  одной  категор1Я 
а  авука.  Физ10логическая  разница  между  ними  состоитъ  въ  томъ,  что  при  выговоре  сидь- 
наго  глухаго  а  зв.  происходитъ  бол'1^е  сильное  движен1е  языка  назадъ,  ч^мъ  при  произ- 
несении слабаго  глухаго;  въ  первомъ  случа-Ь  ротъ  открывается  меньше,  ч^мъ  во  второмъ. 
Сахо  собой   понятно,   что  своеобразный  выговоръ  болгарскихъ   глухихъ   можно   усвоить 

лишь  собствеиннмъ  ухомъ. 

X 
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необходимъ  во  всЬхъ  гопорахъ  восточваго  нар'Ьч1я  до  р.  Оспы  и 
Марицы.  Въ  западныхъ  и  македонскихъ  говорахъ  этотъ  глухой  за- 
м']^няется  чистыми  а  или  о;  напр.  рачйца  (при  рмка),  санувам  (при 
слн),  лажа,  со.  Что  касается  двухъ  сильныхъ  глухихъ  лиг,  то  они 
свойствены  болгарскому  языку,  почти  па  всемъ  протяжен1И  занима- 
емой имъ  территор1и.  Исключенхе  составляютъ  северная  Македон1я 
(Велесъ,  Скопле,  Кюстендилъ),  верхняя  и  нижняя  Родопа,  Двбра,  Эт- 
ропольсшй  Балканъ,  восточная  часть  Соф1йской  долины,  т1иЬ  глух1е 
заменяются  чистыми  а  и  о:  кашта,  даб,  падваха,  маж,  мока,  рока, 
добор  и  т.  п. 

Если  глухому  предшествуетъ  ^,  то  опъ  звучитъ  очень  близко  къ 
краткому  тупому  л.  Такой  глухой,  приближающ1йся  къ  чистому,  обоз- 
начаютъ  то  №,  то  л;  напр.  би№,  би||Ч^тъ  и  бия,  бия1*ъ,  говор»,  работм^ 
сп>|^,  куп»  и  купя. 

Происхожденге  глуосиссъ.  Находясь  въ  несомненной  физхологичес- 
кой  связи  со  старославянскими  г  и  ъ,  болгарск1е  глух1е,  однако,  со- 
отв'Ьтствуютъ  имъ  лишь  въ  н'Ькоторыхъ,  сравнительно  немногихъ,  слу- 
чаяхъ  (въ  средин4  словъ),  напр.:  късно,  пъсъ,  мъглй,  пьстъръ,  дъно, 
снъха,  пръво,  гърло,  дълбоко  Большею-же  частью  они  самостоятель- 
наго,  своеобразнаго  происхождешя.  Именно,  глухой  звукъ  образовал- 
ся: 1)  изъ  о  (р'Ьдко):  гъллби,  въйвода,  къга,  тъгай; 

2)  изъ  а,  преимущественно  неударяемаго:  грам^д4,  гривй,  моти- 
к4,  слитка,  влъвй,  мухй^  ръки|1^,  глйвата,  води; 

3)  изъ  старославянскаго  м:  ммж,  гълмб,  пат,  длб,  №,  змби, 
рмка,  нес;я,  идя,  отехл,  расбрахд; 

4)  глухой  нередко  является  вставочнымъ  звукомъ:  в^тър,  бистър, 
добър,  мрътъв,  рекъл,  съм. 

Что  касается  старославянскихъ  глухихъ,  то  они  въ  современ- 
номъ  болгарскомъ,  за  немногими  указанными  случаями,  или  исчезли 
(на  конце  словъ,  какъ  въ  русскомъ  языки),  или  зам'Ьнилнсь  полны- 
ми гласными  ъ — о,  (иногда  а)  ь — е  (а,  и)\  сон,  собрахл,  темен,  ден, 
осем,  оген,  оган  (Шумла,  Струмица),  огин  (Битоль,  Татаръ  -  Базард- 
жикъ).  Въ  современномъ  литературномъ  язык'Ь  пъ  силу  рукописной 
традищи  сохраняются  на  концЬ  словъ  оба  знака  ъ  т  ь^  при  чемъ 
первый  совс']^мъ  лишв1й,  а  второй  служитъ  для  обозначен1я  удержав- 
шейся кое-гдЬ  по  говорамъ  мягкости  согласнаго,   предтествовавшаго 
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Д|)еввему  глухому:  огань,  огень,  день  (Котелъ),  зеть,  плть^)  и  т.  д. 
Историческое  ра8вит1е  болгарскихъ  глухихъ  и  связан ныхъ  съ 
этикъ  процессоыъ  другихъ  указанныхъ  звуковыхъ  явлен1й  можно  от- 
части аросл'Ьдить  по  памятникамъ.  Такъ  см'Ьгаен]е  ъ  и  ь  ш  замена 
ихъ  чистыми  гласными  восходитъ  уже  къ  древнМшимъ  памятникамъ 
старославянскаго  языка.  Съ  другой  стороны  уже  въ  стар'Ьйтихъ  сред- 
неболгарскихъ  текстахъ  (начиная  съ  ХП  ст.),  наблюдается  чередован1е 
ж  и  А,  см^шен1е  я,  съ  ъ,  зам'Ьна  л  черезъ  а,  наконецъ  доявленхе  ъиь 
на  т^хъ  м'Ьстахъ,  гд'Ь  въ  современномъ  болгарскомъ  язык'Ь  слышатся 
глухае  звуки.  Все  это  указываетъ  съ  одной  стороны  на  давность,  съ 
другой  на  посл^Ьдовательность  образован1Я  данной  любопытной  осо- 
бенцости  болгарскаго  вокализма.  Главной  причиной^  вызвавшей  про- 
цессъ  образован1я  болгарскихъ  глухихъ,  нужно  считать  ударен1е.  По 
основному  закону  болгарскаго  вокализма  гласные,  не  стоящ1е  подъ 
ударев1емъ,  понижаютъ  свой  музыкальный  тонъ.  Для  а,  о  и  м  (по 
утрате  носоваго  признака),  понижен1емъ  музыкальнаго  тона  бьтлъ 
именно  глухой  категор1и  а — звука.  Предполагаютъ  (Калина),  что  пер- 
воначально перешли  въ  глух1е  гласные  неударяемые,  а  зат^мъ  съ 
переменой  ударен1я  въ  одннхъ  и  гЬхъ-же  словахъ  по  разнымъ  го- 
ворамъ  и  гласные  ударяемые  были  вовлечены  въ  указанный  процессъ 
звуковаго  превращен1я.  Впрочемъ,  явлен1я  втораго  рода  получили  бо- 
л'Ье  всеобщ1й  характеръ,  тогда  какъ  явлен1Я  перваго  рода  сд'Ьлались 
достоян1емъ  говоровъ  лишь  одного  восточнаго  нар'Ьч1я. 

Нооовые  гласные  ж  пъ  боотв%тотв1Я. 

Болгарск1й  языкъ,  одинъ  изъ  немногихъ  славянскихъ  языковъ  и 
единственный  изъ  южно*славянскихъ,  сохраняетъ  въ  н^которыхъ  сво- 
ихъ  говорахъ  носовые  гласные  —  опять  черта,  близко  роднящая  его 
съ  церковвославянсквмъ.  Заслуга  открыт1я  этихъ  звуковъ  въ  Маке- 
Д0Н1И  принадлежитъ  В.  И.  Григоровичу.  Посл'Ь  его  коротенькаго,  но 
въ  высшей  степени  А1жнаго  сообщен1Я  по  этому  вопросу,  сд'Ьланнаго 
въ  его  изв'Ьстномъ  „Очерк*  11утешеств1я  по  Европейской  Турц1и"  на- 
копилось  не  мало    данныхъ,    собранныхъ   другими   изсл'бдователями: 


')  Впрочемъ   въ  болгарскихъ  книгахъ,   это  ь  нередко  встр-Ьчается    въ  такихъ  сло- 
вахъ, 1'А'Ь  конечный  согласный  уже  утратилъ  свой  древн1Й  мягк1й  выговоръ. 
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Гатталой,  МиклошЕчемъ,  Иречкомъ,  Дриновыиъ^  Теодоровымъ.  Шаа- 
варевымЪ;  Драгановымъ  и  Сырку.  Теперь  можно  утверждать,  что  но- 
совые гласные  доселЬ  живутъ  въ  южно  -  македонскихъ  говорахъ  по 
ЛИН1И  отъ  Костура  до  Сереса  и  на  запад1?  отъ  Костура — въ  Цресп'Ь, 
и  встречаются  въ  остатвахъ  въ  Охрид'Ь  и  на  сбвер^^  подъ  Битолемъ 
и  Демиръ-Хиссаромъ.  Въ  Солунсвомъ  и  Костурскомъ  округахъ  эти 
звуки  сохравились  въ  значительной  полноте  и  на  довольно  обширной 
территор]и,  въ  другихъ  же  м']^стыостяхъ  употреблен1е  вхъ  ограничи- 
вается отдельными  селами  и  немногими  выражев1ями.  Сверхъ  того 
носовые  гласные  встр']1чаются  въ  Брациговскомъ  нар^чзи  въ  запад- 
ныхъ  Родопахъ,  на  востокъ  отъ  Пештеры  (основанной  колонистами 
изъ  Костура).  Наконецъ  ихъ  можно  слышать  въ  отд'Ьльныхъ  словахъ 
на  нротяжен1и  всей  территор]и  болгарскаго  языка. 

Стар.  А=гн,  ъм  (иногда  передъ  Ну  м  выступаетъ  и  чистый  глас- 
ный а  или  е:  пант,  цент),  дъмб,  мъндро,  зъмби,  гъмби,  пънт^  вънзел, 
пънда,  бънда  (буду),  крънг,  мънва,  никънде,  оттонде,  порънчам, 
рънка,  сънсЬд,  тръмба.  (У  Сырку— ср.  стр.  54— приведено  до  80  словъ). 

Стар.  А%=ен,  ем:  рендове,  йснзик,  гренда,  чендо,  гленда,  пенде- 
се,  девендесе,  влентва,  месенц,  свентец,  пенток. 

Еще  недавно,  въ  начал'Ь  нып'1шняго  стол^тхя  носовые  гласные 
слышны  были  въ  язык'Ь  семнградскихъ  Болгаръ:  Ъапд,  доЬапда,  тап- 
ка, рогопс8еп1е,  1;готЬеше,  с8еп21;о,  дезгепи,  с[еуеп1а,  тМап!. 

Отдельный  слова  съ  носовымъ  выговоромъ  гласныхъ  встр'Ьчают- 
ся  спорадически  на  всемъ  протяжев1и  болгарской  территор]и:  шкем- 
бе-то,  менча,  манджа,  мандрн,  трандафил,  ангула,  бендисам,  пенде- 
сет,  теленги,  детенце,  братенца.  Иногда  л^  звучитъ  какъ  ин:  инзик, 
колинда,  пиндисет.  Встречаются  слова,  въ  которыхъ  слышенъ  песо- 
вой)  гд'Ё  ему  н^тъ  м^ста:  сренда  (Брицигово),  вентр,  пентел,  стетси, 
терпенза  и  т.  д.  Ср.  польск.  Ш1§с12у. 

На  основан1и  приведенныхъ  данныхъ  можно  заключать,  что  но- 
совые гласные  составляли  коренное  свойство  болгарскаго  языка,  со- 
хранившееся и  доселе  въ  весьма  достаточномъ  количестве  остатковъ. 
Когда-же  началось  исчезновенге  носовыхъ  гласныхъ  и  переходы  ихъ 
въ  друг1е  звуки  чистые  и  глух1е  —  вонросъ  этотъ  пока  остается  не 
р^шеннымъ.  Въ  ХП  в.  носовые  еще  существовали,  какъ  объ  этонъ 
свидетельствуетъ  ошибочное  (съ  точки  зр^нги  нормальнаго  старосла- 
вянскаго   правоаисав1я),    н&писан1е  словъ:   скЯкНдельникъ,    въ  сая^н- 
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д&1ъныхъ  съслд'Ьхъ  (Сл'Ьпченск1й  апостолъ),  сомбота  (Болонская 
псалтырь);  сънграждаее  (Охридск1й  апостолъ).  О  томъ-же  говоритъ 
указанная  выше  изв']^стная  правильность  уоотреблен1я  юсовъ  вообще 
въ  среднеболгарскихъ  памятнякахъ.  Но  лъ  какомъ  объеме  и  во  всЬхъ- 
ли  болгарсквхъ  гопорахъ  или  только  въ  в^которыхъ  жили  носовые  въ 
средв1й  першдъ — на  этотъ  счетъ  лк»бознательность  филолога  остается 
неудовлетворенною  за  недостаткомъ  давныхъ.  По  мн'ён1ю  н'Ькоторыхъ 
ученыхъ  (Ягичъ),  юсд  въ  болгарсквхъ  памятникахъ  ХП — XV  в.  уже 
не  означали  гласныхъ  съ  носовымъ  выговоромъ,  съ  ч'ёмъ,  однако,  едва- 
ли  можно  согласиться,  принявъ  во  вниманхе  вышеприведенныя  сооб- 
ражен1я.  Друпе  (Бодуэнъ  де-Куртенэ)  полагаготъ,  что  среднеболгарсше 
А  и  А  обозначали  одинъ  и  то'1"ь-же  носовыв  звукъ  ^  (носовое  а),  при 
чемъ  А  сиягчалъ  предшествующ1й  согласный,  а  л  оставлилъ  его  твер- 
дыиъ.  Не  разъясненъ  съ  достаточною  убедительностью  вопросъ  о  при- 
роде болгарскаго  носоваго,  соотв'Ьтствовавшаго  старославянскому  ж. 
Проф.  Ягичъ  (АгсЬ.  Ш,  2),  видитъ  въ  немъ  носовое  л,  между  гЬмъ 
какъ  Мвклошичъ  признавалъ  въ  немъ  основнымъ  гласнымъ  о.  (Ср. 
1|ап(Ье2е1сЬпоп^  10).  Если  им'Ьть  въ  виду  разнородную  зам'Ьну  м  въ 
совреиенныхъ  болгарскихъ  говорахъ,  то  кажется,  правильн'Ье  всего 
будетъ  допустить  для  даннаго  звука  н'бсколько  отт'&нковъ  выговора  и 
въ  древнюю  эпоху. 

Но  если  въ  среднеболгарск1й  пер1одъ  носовые  гласные  еще  су- 
ществовали, то  несомн'бнно  въ  этомъ-же  пер]од'Ь  можно  наблюдать 
и  ироцессъ  пронсходившихъ  съ  ними  перем'Ьнъ,  который  къ  новому 
времени  закончился  исчезновен1емъ  носовыхъ  гласныхъ  почти  во  всей 
области  болгарскаго  языка.  Въ  ХИ — XV  вв  онъ  выражался  въ  см*- 
шен1и  м  и  /^,  чередован1и  ;^  съ  г,  зам^нЁ  м  гласнымъ  а,  а  —  глас- 
нымъ е.  (Ср.  выше  стр.  61—62).  Въ  памятникахъ  ХУП  в.  юсы  въ 
ихъ  древнемъ  8начен1и  носовыхъ  гласныхъ  уже  не  встр'1^чаются. 

Современный  болгарск1й  языкъ  представляетъ  слЬдующхя  соош- 
еттсшегя  древнимъ  носовымъ  гласнымъ: 

л  перешелъ  въ  одинъ  изъ  глухихъ  звуковъ  л,  г,  или  въ  одинъ 
изъ  чистыхъ:  а,  о,  у^  е. 

Глух1е  выступаютъ  вообще  въ  восточномъ  нар*ч1и,  при  чемъ  въ 
удардемыхъ  слогахъ  слышны  сильные  глух1е  (л,  г),  въ  неударяемыхъ — 
слабый  (4);  ммж  (мъж),  длб  (дъб),  рлкй,,  плт,  идл,  песл,  ел.  оте- 
хА,  чухА,  станА,  гьлйб,  каж4т,  млдро.    Во  многихъ  западныхъ  гово- 
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рахъ  также  встр'Ьчается  глухой  вместо  древцяго  юса,  но  только  въ 
ударяемыхъ  слогахъ  (Видив.  Зайчар.,  Южно  -  Софхйск.,  Струмицк., 
С^ресск.,  Южно-Макед.,  Родопск.,  Татаръ-Базардж.  окр.):  ръка,  мъка, 
път,  ммж  ц  т.  п.  Првм']^ры  зам']^ны  л  глухими  ъ  или  ь  можно  найти 
уже  въ  памятникахъ  ХП — ХШ  вв.:  льщею  (Погод.  Не),  съще  (Бел- 
град. Евангел1е),  лъщел,  тьча,  забльждьшаго  (Окт.  Михан.),  мъдръ 
(Троян.  пр.);  а  въ  XVII— ХУШ  вв.  они  составляли  обычное  явлен1е: 
м|^а,  да  сьди,  мьчи,  да  бьде  (Любл.  рук.),  пьтници,  рекьть,  бъдегь, 
въ  в'Ьчна  мъка  (Соф.  Сборн.  №  1). 

а  свойственно  большей  части  западныхъ  говоровъ  и  н^которымъ 
восточнымъ  (Копривштица,  Бтроаоль);  въ  однихъ  изъ  нихъ  этимъ 
звукомъ  зам']^няется  каждый  древн1й  м,  въ  другихъ  только  такой,  ко- 
торый находится  въ  яеударяемомъ  слогЬ  (ср.  выше  л=г,  л,  й):  ра- 
чйца^  взминаха.  даб,  рака,  баде,  три  пати  (Соф.),  са,  машко,  мадро, 
пмт  и  патувам.  —  Изъ  древнихъ  памятниковъ  зам']&на  м  чистымъ  а 
наиболее  р'Ьзко  оредставдена  въ  Октоих*]^  Михановича:  въ  Атроба 
твоА,  кмпина  (вин.  п.),  въ  другихъ  -  же  среднеболгарскихъ  текстахъ 
она  встрЬчается  очень  р'Ьдко.  Поэтому,  быть  можетъ,  и  въ  Октоих'Ь 
Михан.  сказалось  д1алектическое  вл1яв1е  одного  изъ  болгарскихъ  го* 
воровъ,  въ  Еоторомъ  раньше  ч']^мъ  въ  другихъ  началось  превращенхе 
НОСОВЫ :1ъ  въ  чистые.  Съ  ХУП  в.  а  вм.  ^  весьма  обычно;  напр.  въ 
Люблянской  рукописи:  мога,  бьда  (1  л.),  б^ха,  имаха,  станать;  но  въ 
коренвыхъ  слогахъ  — ъ;  бьда,  кьща,  мька,  са.  (БЬлгр.  и  Соф.  сб.)  и  т.  д. 

о  слышно  въ  Дйбр'Ь,  Нижней  Родоа^,  но  только  въ  коренныхъ 
слогахъ:  мока,  рока,  мошко,  пот;  въ  окончашяхъ  •  же  вм.  А  высту- 
паетъ  а:  викпа,  паднаха. 

у  встречается  въ  отдЪльныхъ  словахъ  въ  н']&которыхъ  говорахъ 
с^^верной  Македонхи  (Кратово,  Скопле,  Щипъ):  рука,  не  можу,  от- 
несу, виду.  Быть  можетъ  такая  зам']^на  восоваго  гласнаго  объясняет- 
ся вл1ян1емъ  сербскаго  языка.  Впрочемъ  она  попадается  и  въ  язык'Ь 
угорскихъ  Болгаръ:  $и  пгеИ,  гика,  по^и. 

е  вм.  др.  л — Д1алектичеекая  особенность,  встречающаяся  въ  нЬ- 
которыхъ  м'Ьстностяхъ  какъ  восточнаго  (Котелъ-Шуменъ,  Ёни-Маха- 
ле,  Сакърджи^  Стара  Загора),  такъ  западнаго  нар'Ьч1й  (Павловскъ, 
Мервицкая  обл.,  Кратово,  Прил4пъ,  Велесъ,  Кукушь,  Воденъ,  Стру- 
га, Дибра),  моге,  хог'е  (г'=(?),  иде,  думахе,  се  (=слть),  плетет,  пад- 
нет  (3  л.  мн.  ч.).  Тоже  явлеше  наблюдается  и  въ  некоторыхъ  намят* 
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никахъ:  приеметь,  снидеть,  сниде  (3  л.  мн.  ч.  аор ),  (Макед  ап.), 
потурчнхе,  избрахе,  затворихе,  идехе,  додохе  (Иер.  Сп.  Ш). 

6ъ  свази  съ  тавимъ  е  стоитъ  зв.  а  вм.  др.  м,  слышимый  въ 
окресгностяхъ  Тетевена  и  въ  н'Ькоторыхъ  другихъ  м']^стахъ:  маш,  п9.т, 
г&ба,  сковнах,  своБп&хте,  свовв&ха  (Пер.  Сп.  6.  КаИиа  393).  Въ  за- 
м'бн'Ё  л^  черезъ  е  и  б,  быть  можетъ,  сл'Ьдуетъ  вид'Ьть  рефлексы  сред- 
неболгарсваго  см'&шен1и  а  и  а. 

Другой  древн1й  носовой  а— перешелъ  въ  е  или  (р'Ёже)  въ  а  (л). 
Переходъ  въ  е — самый  обычный  и  распространенный  на  всемъ  про- 
тяжен1и  территор1и  болгарскаго  языка:  дете,  иет,  гледам,  месо,  ред, 
чедо,  зайец,  агне.  Въ  письменныхъ  памятнивахъ  онъ  обнаруживается 
съ  XII  в.,  при  чемъ  въ  тавихъ  случаяхъ  рядомъ  съ  е  нер'Ьдво  встре- 
чается ть:  ']Ьвлеи  ти  са  (СлЬпч.  ап.),  ме  (Болон.  пс),  движеть  ел 
(3  л.  мн.  ч.  Овт.  Мих.),  творе  (Охр.  ап.),  гр4детъ  (Слйпч.  ап.),  по- 
мяни (Погод,  пс.  Охр.  ап.).  Въ  XIV  в.  е  вы,  а  попадается  все  чаще, 
а  въ  позднЬйшихь  памятнивахъ  такая  зам'Ьна  становится  общерас- 
пространенной, хотя  въ  н'Ьвоторыхъ  рувопосяхъ  (напр.  Любля  некой) 
удерживается  и  старое  правописан1е  (а). 

а  вм.  др.  А  встречается  въ  восточвыхъ  и  западныхъ  говорахъ, 
но  въ  немногихъ  словахъ  и  грамматичесвихъ  формахъ;  чаще  всего  въ 
винит,  п.  лйчныхъ  м^стоимешй:  ма^  та,  са  (Павловсво^  Тетевенъ,  Зай- 
чаръ,  Тат.-Базарджикъ)  и  3  л.  мн.  ч.  настоящ.  вр.:  молат,  затворат, 
видат,  носат  (Тат.-Базарджикъ);  три  м'Ьсяца  (Котелъ),  пят,  ряд,  (Ка- 
завл.),  клятва  (Павагюриште),  ячмен  (Скопле,  Битоль,  Прил'Ьпъ), 
явив  (Прилип).  Ср.  въ  древнихъ  памятникахъ:  газыкь  (Струм.  Окт.), 
вид^ша  (Болон.  пс),  начаток  (Маведонсв.  ап.),  чада,  жатва,  та,  са 
(Б'Ьлгр.  Сб.). 

Тавъ  вакъ  е  въ  нЬкоторыхъ  иар']^ч1яхъ  (см.  ниже)  переходитъ 
въ  и,  (въ  неударяемыхъ  слогахъ)  и  о  (въ  ударяемыхъ  слогахъ),  то 
оба  эти  звука  иногда  зам'бняютъ  первоначальное  а:  десить,  девять^ 
пивдисеть,  ими  (Шуменъ,  Терново),  мисо,  свита,  на  ими  (Котелъ), 
йзик  (Чукуркёи),  гл'одам,  м'осо,  йозив  (Дибра  и  н^котор.  Родопскхе 
говоры). 

Равнынъ  образомъ  всл'Ьдств1е  перехода  въ  восточномъ  нар'6ч1и 
а  —  въ  глухой  звукъ,  посл'Ьдн1й  также  является  на  м-Ьст*  древняго 
а:  къ,  тъ,  съ,  (везд4  въ  восточномъ  нар'кч1и,  гд!.  въ  употреблен1и 
глух1е  звуки)  девзът,  дес]ът  (Конопч1я),  луб]ът,  работзът. 


76  Б0ЛГЛРСБ1Й   ЯЗЫВ'Ь. 

■ 

Чередуюнцеся  между  собой  въ  разныхх  нар'Ьч1яхъ  глухой  звукъ 
и  а,  еа  м'Ьсто  древн.  л,  въ  н-Ькоторыхъ  случаяхъ  могутъ  быть  объ- 
яснены какъ  результатъ  утраты  различ1я  между  л&  и  а  въ  среднемъ 
пер1од'Ь,  т.  е.  этн  зам^нительные  звуки  развились  не  нрамо  изъ  а, 
а  изъ  м  носл^  того  какъ  аосл%дн1й  въ  сознаши  говорящаго  сталъ 
смешиваться  съ  узкимъ  носовымъ  и  звучать  на  его  м4ст4.  Сюда, 
напр.,  нужно  отнести  формы  3  л.  мн.  ч.  наст,  вр.,  гд4  въ  еовремен- 
номъ  язык'Ь  вм.  древн.  окончанхя  атъ,  ьлтъ  слышится  ът — лт,  ^ът 
{яш)—ш^п^у  ат:  врьтиьт,  учлт,  валят,  бият  (би]ът), 

СоотвЪтетв1я  етарославянскоиу  "§. 

Старославянсшй  гь,  все  еще  остающ1йся  относительно  своей  фи- 
зшлогической  ирироды  загадочнымъ  звукомъ,  имЬетъ  въ  современ- 
номъ  болгарскомъ  язык'Ь  весьма  близшя  звуковыя  соотв4тств1я,  кото- 
рыя  въ  старой  письменности  въ  течен1и  ц4лаго  ряда  в4ковъ,  да  и  въ 
нов'Ьйшей  график'Ь  обозначаются  т:Ьмъ-же  старославянскимъ  знакомъ. 
Звуковое  значенге  ть  въ  болгарскомъ  можетъ  пролить  св'Ьтъ  на  тем- 
ный вопросъ  о  природе  этого  звука  въ  язык'Ь  древнМшихъ  старо- 
славя  нскихъ  памятниковъ.  На  основан1и  наблюдешй  надъ  правоииса- 
н1емъ  этихъ  памятниковъ,  авторитетные  филологи  приходятъ  къ  за- 
ключен1ю,  что  старославянскШ  ть  означалъ  въ  одно  время  да*)  =  гл  и 
отличный  отъ  него  звукъ,  который  по  всей  вЬроятности  былъ  „от- 
крытое мягкое  е,  въ  значительной  степени,  приближавшееся  къ  а  и, 
рЬзко  отличавшееся  отъ  е"  (Соболевск1й^  Древн1й  церковно-славянскхй 
языкъ.  М.  1891.  35).  По  мн'Ьохю  МГиЛлошича  (Уег§1.  Сггаш.  I,  46— 
47.  Ьаи4Ьеге1сЬп,  20)  старославянск1й  гь  первоначально  звучалъ  какъ 
протяженное  ^,  изъ  котораго  развился  звукъ  еа,  ш,  ^а.  Въ  болгар- 
скомъ языкЬ,  въ  разныхъ  его  говорахъ,  въ  соотв'6тст1^1е  старославян- 
скому ть  оказываются  звуковыя  явлен1я,  близко  подходящтя  къ  у  ка- 
заинымъ  предположсшямъ  ученыхъ. 

Старославянскому  гь  въ  болгарскомъ  языкЬ  соотвЬтствуютъ  ^а  (я), 
еа,  е  {]е). 


^)   Въ  глаголическнхъ   памятникахъ   одиа  п  таже  буква   служитъ   для  обозвачен]я 
звуковъ  (А  и  К  кирялловских'ь  лаиятникоэ'ь. 
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]а  (л) — слышно  ьъ  восточныхъ  гопорахъ  я  кое  -  гд4  на  сЬверо- 
запад']^  (Зайчаръ,  Търнъ,  Кратово),  въ  ударяемыхъ  слогахъ  и  въ  т4хъ 
случалхт»,  когда  сл4дующ1й  гласный  твердый:  хл'Ьб  (хляб),  м-бсто 
(място),  мл'бко  (млйко),  сн4г  (спйг),  бр'Ьг  (брйг),  м'бра  (мира),  б4л 
(бял),  д*л  (дял),  ц4л  ден  (цял  деп). 

ва  —  т.  е.  характерный  зв.  е,  произносимый  съ  сильной  окрас- 
кой а')  —  наблюдается  въ  н'Ькоторыхъ  м'Ьстяыхъ  говорахъ:  Шз'мен- 
скоиъ,  Търновскомъ,  Карнобатскомъ,  а  также  за  Балканами  въ  Ма- 
ломъ  ТърновФ,  въ  Доспат'Ь,  въ  Дебр'Ь:  в4ра  (вёара),  м-Ьра  (меара), 
мл'Ько  (млёако),  р'Ёката  (реаката),  б'Ьли  (бёали),  изл'Ьз  (нзлёаз). 

е — произносимое  то  какъ  мягкое  уе  (какъ  въ  русскомъ),  то  какъ 
твердое,  но  н'Ьсколько  протяжное,  е  —  выступаетъ  1)  въ  западныхъ 
говорахъ:  нев']^ста  (невеста),  човЬк  (човек),  б'Ьла  (бела),  сн4г  (сн]ег), 
д4до  (дзедо);  2)  въ  восточныхъ  говорахъ  въ  неударяемыхъ  слогахъ 
или-же  такихъ,  за  которыми  сл']^дуетъ  мягк1й  гласный  или  одинъ  изъ 
небныхъ — ж,  ч,  ш,  щ^  у:  зв^да,  пЬсень,  б^гм,  мл'Ьчна,  смЬшна,  б$- 
ли,  гнйвът,  в'Ьри,  в'Ьрен,  в^чност,  св'Ьштй,  гр'Ём  (везд'Ь  гь  произносит- 
ся какъ  в). 

Какъ  частныя  Д1алектическ1я  особенности  нужно  отм^^тить  встр^- 
чающ1ася  кое-гд'Ь  замены  гь  —  глухимъ  г  и  и:  орзъх,  прилзъп,  пръз, 
млико,  гвизда,  свишта,  дивойка  (Ср.  Калина,  I,  167). 

ВсЬ  различные  оттенки  современнаго  болгарскаго  выговора  древн. 
9ь  подтверждаются  письменными  памятниками,  въ  которыхъ  рядомъ 
съ  древнимъ  обозиачешемъ  этого  звука  встрЬчается  и  фонетическое 
его  воспроизведете  черезъ  а,  га,  е,  ъ,  и;  напр.  сщо^  насладиши,  кде, 
сяьл,е,  древле  (Болонок,  пс),  помозате;  отъ  чрава,  отметание,  варова* 
ша,  вь  в'1ца  семь,  не  вид'Ь  (Макед.  ап.),  време  -  то,  сась  техь,  оть 
ттхь,  голгамо  въкъ,  продвътетъ  (Погод,  пс.)  стрила-та  (БЬлгр.  сб.). 

Чередован1е  уа  и  е  въ  выговор'Ь  др.  гь  въ  однихъ  и  т4хъ  -  же 
(восточныхъ)  говорахъ  объясняютъ  закономъ  ассимилящи:  гласный 
посл'Ьдующаго  слога  вл1яетъ  на  гласный  предшествуюп(аго.  Тоже  са- 
мое бываетъ  съ  обыкновеннымъ  уа,  не  им^ющимъ  отношенхя  къ  п>: 
^ак  —  зазеч'Ьвам,  пщан  —  пизени.  Подобное  явлеше  наблюдается  и  въ 
польскомъ  язык'Ь:  ^1ага — \^1ег2е,  зша! — 8^1ес1е,  1а8— 1е81е,  Ыа1у— 
ЫеШ.  Труднее  объяснить  отношенхе  ^'а,  ёа,  къ  е  {зе)  западныхъ  го- 


')  Усвоить  выговоръ  этого  звука  можно  только  на  м^ст']^. 

И 
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воровъ.  Зд^сь  опять  встр'Ьчаемся  съ  ра8ноглас1емъ  учевыхъ.  По  ин'Ь- 
Н1Ю  однихъ  (МиБЛОШичъ)  основнымъ,  праболгарскимъ  нужво  считать 
уа,  съ  которымъ  тожественно  ва,  а  западно -болгарское  е  есть  ваБъ 
бы  результатъ  сближен1я  съ  сербскимъ  язывомъ.  По  мв'Ьв1ю  другихъ 
(Калина)  первоначальное  звуЕовое  значеше  болгарскаго  гь  —  есть  ^е. 
Но,  быть  можетъ,  в'Ьрн^е  вид'Ьть  коренной  типочесв1й  внговоръ  за- 
гадочнаго  звука  въ  ва,  сохранившемся  теперь  лишь  въ  ненногихъ  го- 
ворахъ,  а  когда  -  то  в']&роятно  бол^е  распространенномъ.  Изъ  этого 
звука  въ  живой  р^чи  въ  разныхъ  м'бстахъ  могли  выработаться  и  ^а 
и  зе^  смотря  по  тому,  какой  изъ  двухъ  элементовъ  см'Ьшаннаго  зву- 
ка бралъ  перев'Ёсъ.  Если  это  предположенхе  можетъ  им'Ьть  какое-ли- 
бо основан1е,  то  позволительно  поставить  вопросъ:  не  сохранилось-ли 
въ  новоболгарскомъ  ёа  основное  звуковое  значеше  и  старославянска- 
го  гь?  Во  всяБОмъ  случаЬ^  едва -ли  можно  согласиться  съ  утвержде- 
Н1емъ  Миклошича  (Уег§1.  Огат.  I,  365.  Ьаи(Ье2е1с1ш.  20),  что  бол- 
гарское гь  означало  только  ^а.  Изъ  сказаннаго  видно,  что  данный 
звукъ  отражаетъ  въ  себ^  въ  большей  или  меньшей  степени  всЬ  важ- 
н'6йш1е  звуковые  отт^&вки  старославянскаго  п.  Сохрання  въ  этимо- 
логическомъ  отношен1и  значен1е  звука  =  1^,  онъ,  межд}'  прочимъ,  вы- 
ступаетъ  во  ыЛиъ  случаяхъ,  гд'Ь  необходимъ  въ  этой  функцш  и»  въ 
старое лавянскомъ  языкЬ;  именно:  а)  въ  многократныхъ  глаголахъ: 
л'Ёгам,  м^там;  6)  въ  имперфекте:  бод'Ьх,  биях,  бизеше,  фалЬх,  пи- 
ш^х;  в)  при  перестановк'Ь  е:  мр^Ьх  изъ  мьрх;  г)  н'Ь=не]е;  д)  въ  кор- 
няхъ:  в'Ьра,  бл'Ьдна,  стр'Ьла,  т'Ьсна  и  др. 

Въ  современной  график'Ь  большею  частью  удерживается  буква 
гь;  но  не  редкость  въ  болгарскихъ  издан1яхъ  и  фонетическое  право- 
писан1е  т.  е.  л  и  е  вм.  ть. 

А. 

Звукъ  а  выговаривается  какъ  а  только  въ  ударяемыхъ  слогахъ. 
Если-же  на  него  не  падаетъ  ударен1е,  то  онъ  сохраняетъ  свое  на- 
стоящее произношен1е  только  въ  западныхъ  говорахъ  и  лишь  въ  н'Ь- 
которыхъ  м^^стахъ  области  восточнаго  нар']^ч1я  (Татаръ-Базарджикъ, 
Казанлыкъ,  Рупчосъ,  Тетевенъ).  Вообще-же  въ  восточныхъ  говорахъ, 
неударяемое  а  переходитъ  въ  глухой  (слабый)  звукъ,  „а  затворено*' 
(по  болгарской  терминолог1и),  который  обозначаю1*ъ  различнымъ  обра- 
зомъ  («,  г,  ъ,  а),   но  который  удобн']§е  всего  было-бы  передавать  зна- 


Б0ЛГАРСВ1Й  лзыкъ.  79 

коыъ  а  (согласно  предложен1ю  пр.  Дринова.  Ср.  выше  стр.  68)^  напр.: 
грйв&,  тлкъку  влън4,  муха,  кйтан.  Конечное  а  существительныхъ  ос- 
повъ  переходитъ  въ  глухой  и  тогда,  когда  стоитъ  подъ  ударен!- 
емъ:  илатъ,  вод1,  сл'Ьзъ,  върбъ,  блъхъ.  Но  есть  и  рядъ  нсвлючен1б; 
удерживаюхъ  а:  ] )  назван!»  родства:  баба,  башта,  д^да,  сестра,  снъха, 
стривка,  уйка,  злъва  и  жена;  2)  существительныя,  образованный  суф- 
фиксомъ  ла:  безумла,  в1шла,  грабла,  крадла,  мамла,  ревла,  скъпла, 
сънла;  3)  н']&БОТорыя  существительныя  на  ия:  зъмна  но  и  зъмё,  лъжо^ 
во  в  лъжё^  мравия  и  мравё,  свиния  и  свинё,  слободйя  и  слободе. 

Некоторые  восточные  говоры  въ  тавихъ  случаяхъ  сохраняютъ  а 
иредаочительно  передъ  глухимъ,  напр.  въ  Татаръ  -  БазарджииЬ,  Ба- 
занлык!},  Тегевен'Ь:  майка^  жаба,  в']^ра,  чаша  и  т.  п. 

Глухой  вм.  а  встречается  уже  въ  древн'1йшихъ  памятникахъ: 
жвзнь  нашм  (Струмн.  Оет.),  из  безнм  (Окт.  Мвхан.),  троилоушж 
крал-б  (ТролнсБ.  пр.),  за  брьздж  (Б'Ьлгр.  Синакс ),  тьзи  работа,  на 
главь  та  ну  (Любл.  рв.)  и  т.  д> 

Въ  современномъ  бнижномъ  язык'Ь  во  всЪхъ  приведенныхъ  слу- 
чаяхъ обыкновенно  удерживается  историческое  правописанхе  т.  е.  а, 
чтЬ  сл'Ьдуетъ  считать  вполн']^  иравильнымъ,  если  принять  во  внима- 
В1е,  что  въ  западныхъ  говорахъ  вм.  глухаго  большею  частью  слы- 
шно то  совершенно  ясное  и  полное,  то  несколько  краткое  а. 

Аналогичное  явлен1е  представляетъ  словинск1й  языкъ:  (1ъ1^,  тгёг, 
шг^га,  гезгШ!!  зе,  веш  ср.  ниже  словив,  яз. 

Въ  сос']Ьднихъ  съ  болгарскимъ,  румынскомъ  и  албанскомъ  язы- 
кахъ  переходъ  а  въ  глухой  звукъ  выдержанъ  съ  большею  последо- 
вательностью. Это  обстоятельство  дало  основанхе  Миклошичу  выска- 
зать предположен1е  о  томъ,  что  болгарск1й  глухой  изъ  а  обязавъ 
своимъ  происхожден1емъ  древнему  иллиро  -  ерашйскому  языку  (Ве!- 
(г&^е  гиг  ЬаиНеЬге  йег  гишншвсиеп  01а1ек1;е.  УосаПзшив!,  П.  ^1еп. 
1881). 

Новейш1й  историкъ  болгарскаго  языка  проф.  Калина,  сопостав- 
ляя чередованхе  а  и  глухаго  звука  въ  болгарскомъ  съ  чередованхемъ 
долгихъ  и  краткихъ  гласныхъ  въ  сербскомъ  и  чешскомъ  языкахъ 
(страх— стрйху,  брег — брегу,  тгаг — тгага,  зШ — зоН  и  т.  п.),  про- 
исходя щимъ  вел 'Ьдств1е  той -же  общей  причины— перем'Ьщен1я  ударешя, 
дЬлаетъ,  не  безосновательное  предположен1е  о  существованхи  въ  древ- 
не-болгарскомъ  язык*  долгаго   и  краткаго  а.    Тамъ,  гд-Ь  удержалось 
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а— оно  есть,  по  мн'Ьн1ю  назвапваго  автора,  рефлеЕСъ  долгаго  а;  глу- 
хой-гпс  звукъ  развилсн  изъ  краткаго  а.  Сл'Ьдовательно  западные  го- 
воры, съ  этой  точки  зр'Ьн1я,  должны  представлять  бол4е  древвюю 
особенность  языка,  восточные — бол-Ье  новую. 

Рядомъ  съ  увазаннымъ  явлен1емъ  въ  болгарскомъ  языв'Ь  весьма 
распространено  другое — переходъ  а  въ  е.  Оно  им'Ьетъ  м-Ьсто  преиму- 
щественно поел*  }  и  *«,  ою^  ш  м  согласныхъ,  когда-то  смягченпыхъ 
]-мъ,  но  утратиншихъ  въ  современномъ  язык^^  мягкое  произношен1е,  и 
возможно  какъ  въ  средин'Ь  словъ  такъ  и  въ  окончан1яхъ;  напр.:  ве- 
чере, буре,  къдёле,  б&не,  дине,  мреже,  душе,  чеша  и  чаша,  чека  и 
чака,  чершизе,  джемизе,  трева,  глева,  зезе  —  яз,  еце  и  яйце,  целувам 
и  цалувам,  земё,  собё.  Частности  относительно  чередовашя  а  и  в  по 
разнымъ  говорамъ  не  достаточно  выяснены.  Тотъ  и  другой  гласный 
въ  однородныхъ  случа.хъ  возможенъ  какъ  въ  западныхъ,  такъ  и  въ 
восточныхъ  говорахъ;  напр.  цалувам— въ  восточн.  н.,  целувам — въ  за- 
надн.  н.,  нриятел — запади,  н.,  призегель — восточн.  п.,  ясен — въ  за- 
пади, н.,  ]есеп — въ  восточн.  н.  Это  чередован1е  а  и  е  посл4  ]  стоитъ 
въ  связи  съ  С1)едне  -  болгарскимъ  чередован1емъ  д,  га  и  ть  (выше  стр. 
62)  и  напоминаетъ  соотв'Ьтствую1Ц1й  переходъ  а  въ  е  посл4  .;  и  мяг- 
кихъ  согласныхъ  въ  современномъ  чешскомъ  яз.  (йи§е,  хеше,  уй1е, 
копрё,  Ьйге  им.  ед.  ч.  вм.  йиза,  2ет1а  и  т.  д.). —  Во  многихъ  случа- 
яхъ  переходъ  а  въ  е  {]а  въ  ]е)  вызывается,  всл'Ьдств1е  закона  асси- 
милящи,  мягкостью  сл'Ьдующаго  слога:  Стозене,  ям — ^дедеми,  як — ^зекн, 
овчере,  з'еничере,  жабй  —  жеби,  шапк4  по  шёпки  и  т.  д.  Ср.  чередо- 
ван1е  звуковъ,  развившихся  изъ  старослав.  п»  (стр.  77). 

Въ  Тетевен'Ь  и  его  окрестностяхъ  подм'Ьченъ  переходъ  ударяе- 
маго  а  въ  конц'Ь  основъ  на  а  въ  особое  „глухо  -  горловое  долгое  в". 
Изсл-Ьдователь  этого  говора  Васильевъ  означаеаъ  этотъ  особый  звукъ 
знакомъ  е,  а  пр.  Калина,  находя  въ  немъ  сходство  съ  широкимъ  н'&- 
мецкимъ  й,  отм'Ьчаетъ  его  этимъ  посл4днимъ  знакомъ:  главе  (главй), 
метле,  свештё  вм.  св'Ьшта-та,  рек'ё  вм.  р-Ька;  есля  ударен1е  переходить 
на  другой  слогъ,  то  возстановляется  чистое  а:  главатар. 

Е. 

Болгарское  е  въ  общемъ  соотв'Ьтствуегъ  старослав.  е  и  вм'Ьетъ 
твердый  выговоръ.  Мягкое  пройзношен]е  атого  звука  составляетъ  част- 
ную д1алектическую  особенность,  свойственную  отд^льнымъ  говорамъ 
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(Котелъ,  Шуменъ,  Родопы)  и  наблюдаемую  ьъ  особыхъ  случаяхъ, 
именно:  1)  когда  оно  зам'1)няетъ  ^е  (въ  начал']^  словъ  и  въ  конц']^  нос- 
л'Ь  и)у  един,  ёзеро,  етьрва,  знамение,  или  2)  когда  слЬдуетъ  за  гор* 
тайными,  небными  и  плавными  л,  р,  н:  морзе,  желзе,  лоззе,  здравзе, 
чзервен,  важзе,  девойк'е  (зв.  п.).  Въ  современное  график'Ь  обыкновен- 
но не  употребляютъ  особаго  знака  для  обозначен1я  мягкаго  е.  Толь- 
ко при  издаши  памятниковъ  народнаго  языка  и  словесности  иногда 
пользуются  для  этого  звука  древнимъ  начертанхемъ  |в  или  придуман- 
ными знаками  'в,  1в  и  т.  п. 

Древнее  е  сохраняетъ  свойственный  ему  пыговоръ  только  тогда, 
когда  стоитъ  подъ  ударенхемъ;  въ  неударяем ыхъ-же  слогахъ  оно  пе- 
реходить въ  и  въ  восточныхъ  говорахъ  почти  повсеместно  и  после- 
довательно, въ  западныхъ-же  кое-гд'Ь  и  спорадически:  тилё,  видёш, 
мбжиш,  ЖВН&,  да  сиди,  у  плита,  три  нвдЪли,  дбди,  думаши,  вбирёти, 
мижду  (Пирот.),  знаит  (Струмница),  плачиш  (ПрилЬп.)-  Въ  язык^ 
угорскнхъ  Болгаръ:  1(11п,  ш,  8е8(;г1.  Такъ  какъ  ударен1е  въ  болгар- 
скомъ  язык^  по  разнымъ  м^стностямъ  не  одинаково,  то  вслЬдствхе 
увазаннаго  закона,  одни  и  тЬже  слова  иногда  звучать  весьма  раз- 
лично, напр.  теле,  тилё,  тёли. 

Переходъ  е  въ  и  можно  просл'1двть  и  по  памятникамъ:  въ  срци 
своим'  (Болон.  пс),  иже  (ср.  р.  Мак.  ап ),  въпиасти  (2  л.  мн.  ч.  Окт. 
Михан.)д  да  плачиме  (Люблян.  рук.).  Въ  текстахъ  ХУШ  в.  и  вм.  е 
встречается  уже  довольно  часто. 

Кое  -  где  по  говорамъ,  въ  отд^льныхъ  словахъ  встречается  и 
ивой  переходъ:  е  въ  о:  ошта — зоште  (восточ.  гов.)»  ош  (Соф1я),  пуд]о 
(пойдетъ). 

е  въ  болгарск.  яз.  обыкновенно  заменяетъ  старослав.  ь:  тонки, 
лен,  песен,  черни;  ср.  выше  стр.  70. 

о. 

Въ  болгарскомъ  языке  о  произносится  какъ  о  только  въ  ударя- 
емыхъ  слогахъ.  Находясь-жс  въ  неударяемыхъ  слогахъ,  оно  удержи- 
ваетъ  свой  основной  выговоръ  только  въ  западныхъ  говорахъ,  и  то 
не  всегда.  Въ  восточныхъ  же  говорахъ  неударяемое  о  обыкновенно 
звучитъ  какъ  у:  Бугдане,  гура,  на  околу,  мумй.,  гулем,  дбдуф  и  ду- 
дбх  вм.  додох — дойдохъ,  вуда — та,  куга,  мурё,  рабута,  вдувйца  (вос- 
точн.  гов,),  млбгу,  нбгу  (вм.  много),  мйлку,  кблку,  гул'бм,  гулаба,  от 
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д&леву  (заиадн.  н.  Зайчаръ,  Търнъ,  Самоковъ,  Братово,  Велесъ,  При- 
л'Ьпъ);  дп16та,  ад  ^Шпа  (1а  ртс11па  (угорек,  болг.).  Впрочемъ,  иногда 
и  въ  восточныхъ  говорахъ  о  сохраняется  въ  неударяемыхъ  слогахъ. 
напр.  въ  Татаръ-БазарджнБСБОмъ  окр}  г^:  рос&,  мона,  дърво,  хбро;  въ 
Тетевенсвомъ:  тёнво,  кол'1^но;  въ  Каванлыксвомъ:  вода^  войске,  въ  Ео- 
нопчги  въ  зват.  п.:  св&то,  кончо,  мамо  и  т.  д.   (Ср.  Калина,  1^  141). 

у  вм.  о  встр'бчается  и  въ  дре^вхъ  памятнивахъ:  Отворена,  тЬло 
невкоушеноу  породе,  бракоуяеискусна  (Окт.  Михан.),  ^нь,  в'Ьр^ваше, 
покори,  м^ем^  (Макед.  ап.),  куга,  утидоха,  забурави  (Б4лгр.  сб.). 

Бавъ  Д1алектическ1я  особенности,  встр'Ьчающ1яся  по  разнымъ 
м']&стностямъ  и  въ  отд'&льныхъ  словахъ,  наблюдаютъ  и  друпя  зан'Ьнн 
неударяемаго  о.  Иногда  оно  переходитъ  въ  глухой  зв.  (г,  (I),  иногда 
въ  а:  въйвода  (Шуменъ),  гълъби  (Търново),  звънец,  къга,  тъкъ,  (Пи- 
ротъ),  вайвода  (Павловско),  два  галаба  (Велесъ),   манастир  (Мавед.). 

Наоборотъ  иногда  (въ  восточныхъ  говорахъ)  является  чистое  о 
вм.  ожидаенаго  глухаго,  именно,  въ  именахъ  существительныхъ  на  ъ 
въ  случа'Ь  присоединешя  члена  шъ:  умб-тъ  и  умб  (вм.  умътъ),  вра- 
вбтъ  и  кравб  (вм.  вравътъ),  гр'Ьхотъ,  но  долъ-тъ.  Это  о  въ  свою 
очередь  можетъ  перейти  въ  у:  блу  или  вблу  (вм.  волъ-тъ). 

о  чередуется  съ  е:  дробен  и  дребен,  нбкът  и  нбкет.  Это  чере- 
дован1е  нужно  отличать  отъ  обще-славянсваго  подъема  е  въ  о:  гроб, 
одбор,  обров,  стол. 

о  (у)  можетъ  выпадать :  плетЪхми ,  плет'Ьхте ,  б']Бхме ,  ор&хме , 
сирмах. 

И. 

и  въ  болгарск.  яз.  им^етъ  мягвое  произношен1е  {^г)  тольво  въ 
немногихъ  случаяхъ:  йме,  бройш,  жйвот^  ливадД.  Обывновенпо  оно 
звучитъ  твердо:  д'Ьдит4,  слдбина.  всичво,  езив,  писмо  и  т.  п. 

Старослав.  ь\=и.  Современный  болгарск1й  яз.  за  немногими  ис- 
влючешями,  не  различаетъ  ы  отъ  и.  Гд§  прежде  было  слышно  ы,  тамъ 
теперь  звучитъ  и:  бив,  били,  син,  питам,  ми,  ти,  висови,  жени,  рв* 
б&.  Древнее  ы  сохранилось  вакъ  частная  дхалектичесвая  особенность 
лишь  въ  немногихъ  м^стахъ  и  отд'&льныхъ  словахъ:  въ  и']Ьвоторыхъ 
деревпяхъ  Солунсваго  овруга  (вый,  сын,  мышва,  вытка),  въ  Шумл-Ь 
(сыр),  Тетевен-Ь  (вамыв),  Татаръ-Базарджив'Ь  (языв),  въ  селахъ  близъ 
Белеса  (внтва,  мавы,  внигы). 
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Судя  ПО  памдтникамъ  исчезновенхе  ы  и  си'Ьшенхе  этого  звука 
съ  и  началось  съ  ХП  ст.  Въ  рукописяхъ  оно  выразилось  въ  сиЬ- 
шанномъ  уаотреблешв  знаковъ  и  и  ы.  Иногда  ы  стоитъ  тамъ  т^Ъ 
ожидается  и:  жыветъ,  носишы  (Сл'1пч.  ап.),  оуслышы  (Болов,  пс), 
носиты  (Берл.  Сб.),  быты  (Б^лгр.  Синакс),  помозы,  въ  моры  (Любл. 
рук.),  иногда  и  вн.  ы:  тисмщи^  посила;к  би  (Болон.  пс),  нин-Ь,  би- 
хомЪу  бишА  (Сл^пч.  ап.),  не  бихъ  билъ  (Охр.  ап.),  праведнихь,  по- 
гибаемь,  малихь  (ХШ— XIV  в.),  рибе,  бити,  ми  (ХУП  в.).  Ч'Ьмъ  бли- 
же къ  новому  времени,  гЬмъ  чаще  употребляется  и  вм.  и.  Въ  па- 
мятникахъ  ХУШ  в.,  какъ  напр.  въ  Б&гградсконъ  сборвик'6,  встре- 
чается почти  исключительно  и.  Въ  среднеболгарскомъ  напнсан1и  словъ 
орми,  сАи  (Сл'Ёпч.),  всемогми  (Погод,  пс),  живяи,  бж  (Б'1лг.  Сив.) 
и  т.  п.  м,  по  мн%н1и  Калины  (I,  182),  означаетъ  зв.  ы,  въ  чемъ 
можно  вид'Ьть  доказательство  существовашя  втого  звука,  по  крайней 
мбр*  въ  н'Ькоторыхъ  болгарскихъ  говорахъ  еще  въ  ХП — XIV  вв. 

Какъ  въ  восточнвхъ,  такъ  и  западныхъ  говорахъ  неударяемое  и 
иногда  переходитъ  въ  е.  Чаще  всего  этотъ  иереходъ  наблюдается  въ 
именит,  над.  мн.  ч.,  и  въ  формахъ  настоящ.  и  прошедшихъ  простыхъ 
временъ:  госте,  дошле,  циганке,  череше,  садете,  сторете,  чинехме,  го- 
воре (3  Л-  ед.  ч.),  да  видепг. 

ию  обыкновенно  стягивается  въ  е:  биле,  грозде,  здраве;  имане, 
листе,  лозе,  тръне. 

Въ  Конопч1и  и  Н'Ькоторыхъ  другйхъ  м']Бстностяхъ  иногда  (посл'Ь 
V,  (Ж,  ш)  слышно  у  вм.  обычнаго  и:  жуф,  сюромаси,  бюул  (вм.  би- 
вол),  отювам. 

У. 

Болгарское  у  соотв'Ьтствуетъ  общеслав.  у  и  сверхъ  того  употре- 
бляется повсеместно  взамЬнъ  о  и  Д1алектически  вм.  старослав.  м,  и 
и  глухихъ  звуковъ  (см.  стр.  70,  74). 

По  разнымъ  говорамъ  у  чередуется  съ  и:  либи^  либила,  либов- 
ник  (Татаръ  -  Базарджикъ),  но  люби  (зап.  п.),  клич  и  ключ,  слинД  и 
СЛЮН&,  добро  итро  (Кюстендилъ).  Ср.  въ  чешскомъ  яз.  переходъ  и 
въ  %  посл%  ^  и  мягкихъ  согласныхъ:  31(го,  УоИ,  кИб,  Ид,  ди§1  (вин. 
п.  ед.  ч.). 

у  вм.  старослав.  вЪу  встречающееся  кое-гд'Ь  въ  западныхъ  гово- 
рахъ (Триъ,  Паланка,  Скопье,  Пиротъ)  въ  такихъ  словахъ  какъ — удо-» 
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вица^   унук,   узиыаш,   ючер,   кажется,    сл'бдуетъ  объяснять  вл1ЯН1емъ 
сербскаго  языка. 

СдЪды  елогообравующиъ  л  I  р.  Гласные  нрж  лир. 

Славянск1й  праязыкъ  не  зналъ  слогообразующихъ  или  гласныхъ 
лир  (I,  г).  При  сочетан1яхъ  л,  ;р  + согласный  въ  немъ  были  не- 
обходимы гласные  звуки,  звонкхе  или  глух1С,  впереди  нлавныхъ  или 
позади  ихъ  (алу  ар  (ол,  ор),  ер,  ел,  гл,  ър,  ьл,  ьр  или  ре,  ле,  ръ  — 
лъ,  ръ  —  ль).  Эти  первичныя  звуковыя  сочетан1я  въ  различныхъ  сла- 
вднскихъ  языкахъ  вжЬт  свою  особую  судьбу,  харавтеръ  которой 
отчасти  завис'Ьлъ  отъ  положен1я  гласнаго  по  отношен1Ю  къ  плавно* 
му.  Въ  нЪкоторыхъ  языкахъ,  напр.  въ  чешскомъ,  словацкомъ,  серб- 
скоиъ,  изъ  такихъ  сочетанхй  въ  извЬстныхъ  случаяхъ  развились  плав- 
вые  гласные  (крв,  грло,  брзо,  у1па,  р1к,  Ьгтё!;!).  Тоже  явленхе,  по 
мн'Ьи1Ю  авторитетныхъ  фвлологовъ  (Миклошича,  Ягича,  Лескина,  Со- 
болевскаго),  произошло  въ  церковно-славянскомъ  язык'Ь,  въ  памятни- 
кахъ  котораго  начертап1я  ръ,  рь,  лъ,  ль  нер'бдко  служатъ  лишь  гра- 
фическииъ  обозыачен1емъ  гласныхъ  л  м  р  (въ  т'Ьхъ  случаяхъ,  гдЪ 
въ  славянскомъ  праязык'Ё  гласный  предшествоваль  плавному:  чрьвь, 
длъгъ,  гръдъ^). 

Въ  современномъ  болгарскомъ  языкЬ  при  сочетан1яхъ  плавиаго съ 
посл'Ёдующииъ  согласнымъ  обыкновенно  необходинъ  гласный  зв.,  боль- 
шею частью  глухой:  вълк  или  влък.  ТЁиъ  не  мен']^е  въ  нЬкоторыхь 
говорахъ  особенно  въ  11анагюриште,  по  утвержден1Ю  проф.  М.  С.  Дри- 
нова,  удержались  слогообразуюиие  лир:  бркна,  црн,  крст,  крв,  прет, 
црква,  тргнл,  врбА,  срце,  дрво,  кляе,  млчи,  слвце^).  Тоже  самое  наб- 


^)  Нельзя  того  съ  уверенностью  утверждать  относительно  такихъ  счовъ  вакъ  плъть, 
кръвьу  для  которыхъ  и  въ  славянскомъ  праязыке  прелполагается  гласный  посл^  плавиаго. 

')  Проф.  Дриновъ  (Перюд.  Сп.  XI  — ХП.  Браила,  1876)  стр.  148),  говорить  обь 
этой  д1алектической  особенности  сл^дующимъ  образоиъ:  „Прн  лир,  когато  пр^дъ  т^хъ 
се  намира  съгласна.  старобългарский  ъ  (и  ь)  и'Ьиа  никакъвъ  гласъ.  Топа  локаава,  че  въ 
тие  случае  л  ж  р  и  въ  Панагюрското,  както  и  въ  много  друхи  Вългарски  иаговаряная 
С&  гласил.  Любопитно  е,  че  въ  такива  случае  при^)у  то  но  «"Ькога  се  губдтъ  и  гдас11нт1к 
а  и  и;  на  мЬсто  страна  л  приличау  пзговарять:  стрна^  7грлича,  Проф.  Калина  (8и1(1у^а, 
I,  826),  самъ  наблюдавипй  панагюрск1Й  говоръ  не  признаотъ  ни  въ  немъ,  ни  вообн^е  въ 
болгарскомъ  лзыкЪ  гласныхъ  илавивхъ.  Мы,  однако,  не  им'1^емъ  осиооан1л  не  в-Ьрить  проф. 
Дринову,  природному  болгарину. 
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людается  въ  говорахъ  Пирота,  Кратова,  Скоиья,  Белеса,  Чепива.  Въ 
частности  степень  выдержанности  и  распространенности  этой  черты 
еще  не  выяснена.  Существуе1*ъ  даже  мн'1н1е,  еоьс1^шъ  отрицающее 
для  болгарсваго  языка  возможность  гласнаго  произношешя  плавныхъ 
л  тр.  Протнвъ  такого  скептицизма,  однако,  говорить  не  только  при- 
веденное авторитетное  свидетельство,  но  и  показан]я  древнихъ  па- 
мятяиковъ,  въ  которыхъ  иногда  встр'Ьчаются  так1я  написан1я  словъ: 
оумртввти  (Бол он.  пс),  възврстисА  (Б^лгр.  Ёв.),  крста  (Окт.  Миха- 
новича),  крвь  (Макед.  апост.),  ГрцФх  (Троянск.  пр.)  и  др.  Едва -ли 
можно  во  вс'Ьхъ  этихъ  и  подобвыхъ  случаяхъ  отсутств1е  гласнаго 
при  р  объяснять  только  ошибкой  писца. 

Впрочсмъ,  общее  правило  длн  болгарсааго  языка,  какъ  уже  за- 
мечено,— присутствхе  гласныхъ  при  плавныхъ  л  я  р.  Этотъ  гласный— 
глухой  въ  гЬхъ  случаяхъ,  гдЬ  въ  старо  -  славянскихъ  памятникахъ 
плавные  сопровождаются  г  и  б,  и  чистый— а  иди  }ь  (=?)  тамъ,  гд'Ь  и 
въ  старославянскомъ  яз.  выступаютъ  т&ке  гласные  {Ьт&Х  изъ  праслав. 
1ог(,  1тёЬ  изъ  праслав.  1етЬ). 

Что  касается  глухого,  то  онъ  слышится  и  передъ  плаввыми  и 
посл^  нихъ.  Такимъ  образомъ  старославянскимъ  лг,  рь^  ль,  рь  въ 
болгарскомъ  соотиетствуютъ  лъ,  рг  или  гл,  ър:  влък  и  вълк,  блъгарин 
и  българин,  длъг  и  дълг,  връба  и  върба,  кръв  и  кърв,  пръви  и  първи. 
Въ  какихъ  именно  говорахъ  и  въ  какихъ  словахъ  глухой  употреб- 
ляется передъ  л  и  ^р  и  когда  поел*  нихъ — этотъ  вопросъ  еще  ждетъ 
болЪе  или  мен-Ёе  подробнаго  обслЬдован1я.  Въ  литературномъ  языкЬ 
и  въ  записяхъ  образцовъ  народной  рЬчи  всл'Ьдств1е  пеопредЬленности 
правописан1я  д'Ьло  представляется  крайне  неяснымъ  и  запутанпымъ. 
Какъ  относительно  м']Ьста  глухого  при  плавныхъ,  такъ  и  относи- 
тельно способа  обозначен1я  его  наблюдается  полный  произволъ.  Въ 
однихъ  и  т'бхъ-же  словахъ,  нередко  въ  одной  и  той -же  книг']^  или 
въ  одной  и  той -же  записи  народной  п'Ьсни,  глухой  помещается  то 
передъ  А  и  ^р,  то  посл^  нихъ,  и  обозначается  то  г,  то  ж,  то  а.  Пер- 
вую попытку  разобраться  въ  этомъ  трудпомъ  вопросе  сд^ла.1ъ  проф. 
ЕСалина.  Главные  его  выводы  сл']Ьдуюпце:  въ  западныхъ  говорахъ 
глухой  по  преимуществу  слышепъ  передъ  плавными,  въ  восточныхъ- 
же  поел*!  плавныхъ;  но  и  въ  восточныхъ  говорахъ  возможны  соче- 
тан1я  гр,  ъл,  именно  въ  тЬхъ  случаяхъ,  когда  они  стоятъ  въ  откры- 
томъ  слогЬ,   за  которымъ    сл^дуетъ   согласный,    связанный   съ  дру- 
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гимъ  гласнымъ  (Ьъг  —  ^'}'Vос);  напр.:  сълзи,  обълки,  расърди,  първа, 
цървена,  жълти;  образцовый  литературный  языкъ  сд'Ьдуетъ  восточно- 
му нар%ч1ю,  но  допускаетъ  сочетан1Я  ъл^гр  и  въ  закрытыхъ  сдогахъ, 
оканчивающихся  па  к,  г,  л:  търг,  вълв,  вълна,  Търново  и  т.  п.  Вы- 
воды эти  въ  общемъ  вполн^Ь  в'Ьрны,  но  въ  частностяхъ,  по  отд^льнынъ 
говорамъ,  наблюдается  немало  отстуилен1й  отъ  указанвыхъ  нравилъ. 
Выясненхе  въ  подробностяхъ  вопроса  о  выговор'Ь  и  употребденш 
группъ  плавныхъ  съ  глухими  —  д'Ьдо  будущаго.  По  своей  природе 
глухой  при  плавныхъ,  кажется,  относится  къ  Батегор1и  сильнаго  (,,уз- 
каго^)  гдухаго,  произношенхе  котораго  напомиваетъ  краткое  русское 
ы  (ср.  выше  стр.  69). 

Д1адектически,  въ  западвыхъ  говорахъ,  вм.  глухого  иногда  вы- 
ступаютъ  звонк1е  гласные:  а,  е,  о,  у:  сребарна,  жалтици,  барза,  ябал- 
ка  (Етрополь,  Родопы),  церно,  цервено  (Скопье,  Щипъ),  солдзи,  ябод- 
ка,  волна,  жолти  (Охрида,  Чепино),  ябулка  (Пирдопъ).  Въ  н^кото- 
рыхъ  западныхъ  говорахъ  (Търнъ,  Кратово,  Скопье,  Разлогъ),  упо- 
требительна полная  вокализащя  м  въ  у,  сближающая  болгарсшй 
языкъ  съ  сербскимъ:  бугарин,  муна,  вук,  вуна,  пуно,  дуго  и  т.  п. 
Эта  дхалектическая  особенность  несомненно— результатъ  скрещиван1я 
двухъ  родственныхъ  языковъ. 

Относительно  происхождешя  глухихъ  при  плавныхъ  возможны 
только  одни  предположен1я.  По  мн^нш  Миклошича,  которое  пред- 
ставляется намъ  весьма  правдоподобнымъ,  сочетан1я  гд,  ър  и  лъ,  ръ 
развились  изъ  гласныхъ  л  я  р  (1^  г),  н'Ькогда  составлявшихъ  общую 
черту  всего  болгарскаго  языка,  а  нын^  сохранившихся  лишь  въ  н^ко- 
торыхъ  его  говорахъ.  Если  это  такъ,  то  получается  еще  одипъ  фактъ 
близкаго  родства  болгарскаго  яз.  со  старославянскимъ.  Но  возможна 
и  другая  постановка  вопроса:  не  восходятъ-ли  данныя  болгарск1я 
звуковыя  группы  непосредственно  къ  общеславянскимъ  группамъ  ър — 
ъЛу  ьр—ьл  и  ръ—лъ,  рь — ль?  Въ  частности  для  однихъ  болгарскихъ 
словъ  въ  славянскомъ  праязык'Ь  гласный  оказывается  передъ  плавны- 
ми, для  другихъ  посл']^  плавныхъ.  Къ  первой  категор]и  относятся  та- 
К1Я  слова  какъ:  вълк,  вълва,  дълго,  чървен,  първи,  гърло,  сърце  и 
др.;  ко  второй  так1я,  какъ:  блъх&,  клъне,  слъза,  кръв,  кръс,  гръми. 
Иногда  болгарск.  рг  (гр),  произошло  изъ  общеславянскаго  ргы  чръд4, 
чръво,  тръбух. 


&0ЛГАРСБ1Й   ЯдЫКЪ.  87 

Въ  т'Ьхъ  случаяхъ,  гд'Ь  въ  старославянс.  язые%  общеславянсюя 
груипы  ер — ел-^ор—ол  {ар — ал),  передъ  последующей  согласной  из- 
менились (всл'1дств1е  переставовки)  въ  группы  ргь — лгь,  ра — ла,  и  въ 
болгарскомъ  языке  произошло  тоже  самое  звуковое  явлеше:  бр'Ьг 
(стар.-слав.  бр^гъ  язъ  бергъ  ср.  н^м.  Вег§),  вл^ка  (стар.-слав.  вл^км 
изъ  велклк  ср.  лит.  уе1кй);  мр^л  (изъ  мер-лъ),  брад&  (стар.-слав.  бра- 
да, лит.  Ъаг2йа)у  глава  (стар.-слав.  глава,  лит.  ^а1уа),  град  (стар.-слав. 
град,  ср.  лит.  ёаг(1а8).  Въ  восточныхъ  говорахъ  это  а  можетъ  пере- 
ходить въ  глухой  звукъ:  гл&ва-та  (см.  выше  стр.  78).  Въ  н^которыхъ 
македонскихъ  говорахъ  изредка  наблюдается  какъ-бы  первоначальная 
форма  данныхъ  звуковыхъ  группъ — ар:  гардина  вм.  градина,  старна 
вм.  страна. 

Уиотреблен]емъ  плавныхъ  группъ  ра,  ргь,  болгарск1й  языкъ  сбли- 
жается кроме  старославянскаго  съ  сербскимъ,  словинскимъ  и  чеш- 
свимъ  языками  (бри]ег^  ЪгёЬ,  ЬНЬ,  град,  ^гад,  ЬткА  и  т.  п.).  Въ  рус- 
сБОмъ  языке  этимъ  группамъ  соответствуетъ  т.  н.  полноглас]е. 

Гласные  въ  начале  сювъ. 

Славянские  языви  обыкновенно  избегаютъ  употреблев1я  чистыхъ 
гласныхъ  въ  начале  словъ,  чтб  достигается  посредствомъ  прибавки  у 
или  некоторыхъ  другихъ  согласныхъ  (в,  х).  Болгарск1й  языкъ  въ 
этомъ  отношен1и  не  особенно  требователенъ  и  въ  некоторыхъ  его 
говорахъ,  чаще  въ  восточныхъ,  чемъ  западныхъ,  слова,  начинающ1я- 
ся  чистыми  гласными,  довольно  употребительны;  напр.:  агне,  аз,  абъл- 
ка,  ако,  едеш,  езе,  ере,  овен,  оште,  ода,  ол  (вм.  вол),  осък,  оро  (вм. 
хоро),  оди  (вм.  ходи),  един,  езеро,  есен,  убава  (вм.  хубава),  утре  (Га- 
брово,  Казанлыкъ,  Сливенъ,  Македон1я  и  др.).  Въ  другихъ  говорахъ 
теже  самыя  слова  звучатъ  иначе,  съ  согласнымъ  призвукомъ  въ  на- 
чале*, ягне^  ]оште,  вода  и  т.  п. 

3  1  я  н  1  е. 

Въ  болгарскомъ  языке,  кавъ  и  въ  другихъ  славянскихъ  языкахъ, 
З1ян1е  устраняется  посредствомъ  вставочныхъ  согласныхъ:  ^,  в,  н:  бия, 
отивам,  него.  Но  рядомъ  съ  этимъ  общимъ  явлен1емъ,  въ  некоторыхъ 
говорахъ  (особенно  македонскихъ)  нередко  наблюдается  наклонность 
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Бъ  допущен1ю  з1дн1я;  наир.:  петли  пропеали,  куванца,  неестица,  сва- 
той,  маштеа,  сна'а,  ослепеа  (аор.)у  дойдо'а,  неана,  пра'о,  уби'а,  чо'ек, 
да'аМу  него'ата. 

Количество  гласных ъ. 

Въ  настоящее  время  болгарСБ1й  язывъ,  на  сколько  овъ  изв^с- 
тенъ  вообще  и  въ  свояхъ  говорахъ,  не  различаетъ  долготы  и  крат- 
кости гласныхъ.  Но,  основываясь  на  н'Ькоторыхъ  данныхъ,  представ- 
ляемыхъ  древними  памятниками  болгарскаго  языка,  и  на  звуковыхъ 
явлен{яхъ  въ  области  современнаго  болгарскаго  вокализма,  кажется, 
нельзя  не  разделять  предаоложен1Я  проф.  Калины  (I,  128),  о  томъ, 
что  прежде  не  было  такого  безразлич1я  и  когда-то  существовали  дол- 
Г1е  и  краткге  гласные. 


В)  Согласные. 
Л,  Н,  Р. 

Въ  болгарскомъ  язык'Ь  сущсствуетъ  троякое  л:  твердое  (какъ  въ 
русскомъ  и  польскомъ  яз.),  среднее  (какъ  въ  н^мец.  1оЬеп)  и  мягкое, 
свойственное  и  многимъ  другимъ  славянскимъ  языкамъ.  Веб  три  вы- 
говора слышатся  на  всемъ  протяженш  области  болгарскаго  языка, 
но  не  въ  одинаковой  степени.  Въ  восточоыхъ  говорахъ  преобладаетъ 
твердое  л,  которое  слышно  не  только  передъ  твердыми  гласными, 
но  и  тамъ,  гд'Ь  по  аналоги  съ  старославянскимъ  сл'бдовало  ожидать 
мягкаго  выговора,  напр.  въ  окончан1и  основъ  жен.  р.  на  I  {ь)  и  муж. 
р.  на  ^о  (ь),  передъ  первоначальными  суффиксами  ьнъ,  щь,  ьба,  ов^ 
въ  словахъ  производныхъ  отъ  основъ  на  ^о  и  др.:  сол,  трендафил 
(хроутсссроХХо'О,  крал,  април,  учител,  болна,  молба,  пилци.  посте.1Ба, 
разбо;1вам  са,  кралова  та.  Въ  западныхъ  говорахъ  во  всЬхъ  этихъ 
случаяхъ  наблюдается  мяг7сое  л:  учитель,  больна,  соль  и  т.  д.  Только 
битольск1й  говоръ  сл'Ьдуеаъ  П1)авилу  восточпаго  пар'Ьч1Я  и  иредсгав- 
ляетъ  твердое  л,  кромЬ  приведенпыхъ  прим^>рор>ъ,  и  въ  п'Ькоторыхъ 
другихъ,  папр.  въ  основахъ  жеп.  р.  па  ^а:  постела,  недела,  Битола; 
въ  такихъ  словахъ  какъ:  лут,  лупам.  Впрочемъ  и  некоторые  восточ- 
ные говоры  (Котелъ,  Елена)  въ  отношен1и  употреблев1я  мягкаго  .1 
сближаются  съ  заиадными  говорами. 
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Среднее  л  слышно  во  всЬхъ  говорахъ  передъ  простыми  в,  и, 
преимущественно  въ  неударяемомъ  слог^  и  чаще  въ  восточномъ  на- 
р%ч]и,  ч']&мъ  занадномъ,  которое  и  в'ь  этомъ  случае  предпочитаетъ 
мягкое  л.  Въ  СофШскомъ  округе  л  выговаривается  твердо  и  передъ 
е:  пиле,  излезне,  голем. 

Мягкое  л  наблюдается  передъ  1отованными  гласными  и  узкими 
е,  и  съ  мягвимъ  выговоромъ:  любе,  люде,  ключ  (клич),  кликам,  поле, 
кол^Ьно,  гледам,  ели  на. 

н  им^етъ  ДВ0ЯК1В  выговоръ  —  твердый  и  мягк]й,  при  чемъ  пер- 
вый нер'Ьдко  слышится  тамъ  гд']^  по  этимолопи  ожидается  второй 
(именно  въ  конц*!  освовъ  и  словъ);  напр.:  кон,  ден,  огън,  оган,  огон, 
песен,  долна,  горна.  Разграничить  употреблен1е  того  и  другаго  вы- 
говора м,  при  современномъ  состоян]и  дзалектолопи,  довольно  трудно. 
Достаточно  заметить,  что  зам'Ьна  древня  го  мягкаго  выговора  твердымъ 
им'Ьетъ  м'бсто  какъ  въ  западныхъ,  такъ  въ  восточныхъ  говорахъ. 
Мягкое  н  слышно  преимущественно  внутри  словъ,  передъ  10тован- 
выми  гласными  и  мягкими  и,  е:  сино,  н'Ьшто,  пенувам,  баня,  нива, 
книга.  Впрочемъ  въ  нЪкоторыхъ  говорахъ  и  на  концЪ  словъ  н  зву- 
читъ  мягко:  конь  (Свистовъ,  Котель,  Щипъ,  Велесъ,  Битоль),  огинь, 
каминь  (Скопье,  Велесъ,  Битоль). 

р  произносится  двоякимъ  образомъ — твердо  и  мягко,  совершенно 
тагь  какъ  въ  русскомъ  язык']^.  Но  твердый  выговоръ  и  этого  соглас- 
наго  въ  современномъ  язык^  беретъ  перев'бсъ  надъ  мягкимъ.  Онъ 
наблюдается  не  только  передъ  твердыми  гласными,  во  и  передъ  ]ото- 
ванными  и  мягкими,  особенно  въ  конц'Ь  основъ;  напр.:  цар,  цара, 
хлебаро,  рибар,  вечерам,  говори.  Такая  зам'бна  первоначальнаго  мяг- 
каго р  твердымъ  наблюдается  преимущественно  въ  западныхъ  гово- 
рахъ, а  изъ  восточныхъ  чаще  встрЬчается  въ  говорахъ  Търновскомъ, 
Габровскомъ,  Конопч1йскомъ  и  Родопскихъ.  Мягкое  р  передъ  10то- 
ваниыми  и  мягкими  гласными  сохранилось  преимущественно  въ  вос- 
точномъ нар'Ьчш;  въ  западномъ  -  же  оно  чаще  слышится  передъ  е: 
царя,  вечеря  (Котелъ),  ср'ед,  отговаря,  двор'е  (Велесъ,  Дебра). 

д,  т. 

Зубные  дат,  соединяясь  со  сл'Ьдующимъ  ^  подвергаются  т.  н. 
емягчетю,  т.  е.  переходятъ  въ  другхе  бол'Ье  мягк1'е  звуки.  Въ  болгар- 
свонъ  яз.  это  смягчен1е  не  одинаково  для  разныхъ  говоровъ.  Именно: 
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Первичное  ф'  =  лс(?,  г  (г'),  ж,  1),  д\  дж. 

Первичное  Щ1  =  шту  к  (к'),  ч,  Ь,  т\  ш,  ж,  з,  с. 

Самыми  распространенными  и  характерными  нужно  считать  дв^ 
звуковыя  группы:  жд  —  шт  и  г' — к\  Первая  господствуетъ  въ  вос- 
точномъ  нар:Ьч1и  (за  исключен1емъ  Котелскаго  и  южно  -  еракгйскаго 
говора):  вижд  ма,  между,  раждам,  распъждам,  прежда,  гражданив, 
св'1шт&,  срештй,  клштй,  плаштам^  праштам,  маштеха.  Вторая  сос- 
тавллетъ  особенность  западныхъ  говоровъ  и  лишь  н:Ькоторыхъ  вое- 
точныхъ  (Котелъ,  Мал.  Търиов.):  мегю,  рог'ени,  тугя,  грагяне,  ке 
(хоштеть),  бракя,  кук'я,  веке,  свек'я.  Группы  жд—шт  возникаюп 
только  подъ  вл1ян]емъ  ];  передъ  мягкими  гласными  д  ш  т  въ  восточ- 
номъ  нар'Ьч1и  остаются  неизменными  или  смягчаются  въ  д^  ш\'  дЬд, 
дете,  отиде,  родиш,  плт,  трети,  работиш.  Иногда  дат  удержива- 
ются и  передъ  ^:  роден,  ослдени,  позлатен.  Между  т*мъ  г' — к'  вы- 
ступаютъ  не  только  передъ  ^',  но  и  передъ  мягкими  гласными  (су- 
ществующими или  когда  -  то  существовавшими):  г'ете,  г'ядо^  внг^я^. 
гявол,  пък'  пак'  (пмть),  зек'ет  (зать),  треки^  врук'ина,  девик  (девАть). 

д]'—пуу  напоминающ1я  по  выговору  сербск1я  ^  и  Ъ,  слышны  сио- 
радически  кое-гдй  въ  Македон1и:  мед]у  —  ме1|у,  врут]ина  —  вруЪина, 
свеЪа  (Белесъ,  Прил{1пъ,  Бито  ль). 

ою  (вм.  ф)  и  ч  (вм.  щ1)  также  встречаются  по  разнымъ  гово- 
рамъ  только  въ  отд^льныхъ  словахъ:  чужбина,  чужина,  нужба,  рож- 
ба,  гражане,  д'еча^  кичам,  че  (хоштеть). 

ж,  ш,  3,  с  (вм.  т^)  выступаютъ,  сколько  известно,  въ  одномъ 
слов4 — въ  3  л.  наст.  вр.  глагола  хотеть:  оюе,  жа;  ше,  за,  се.  Такимъ 
образомъ,  эта  глагольная  форма,  служащая  для  образован1я  будущаго 
времени,  въ  разныхъ  болгарскихъ  говорахъ  звучитъ  самымъ  раздяч- 
нымъ  образомъ;  именно:  ште,  штъ  (восточн.  нар.),  к'в,  ке  (Македон. 
и  Родоп.),  к'л  (Костур,  Дебр.),  че  (сЬв.  -  зап.),  ше  (Шумен,  Търнов, 
Слив,  Родоп.),  се  (Угор.  Волг.),  же,  жа  (Сливен,  Широка  Лъка),  за 
(Банатъ,  Ени-Махале,  Висока). 

Весьма  любопытна  встр'Ьчающаяся  кое  гд^  въ  сЪверо-западныхъ 
говорахъ  группа  дж  (вм.  ф):  господжа,  меджи,  роджена. 

Взаимное  отношен1е  этихъ  разнообразныхъ  заместителей  пер- 
вичныхъ  ду,  ш]  и  процессъ  образован1я  ихъ  изъ  этихъ  посл^днихъ 
остаются  неясными.  Переходъ  мягкихъ  д—т  въ  жд—шт  несомнен- 
но представляетъ  сколько  типическую,   столь  -  же  и  древнюю  особен- 
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ность  болгарсваго  язмка.  Онъ  родвитъ  средне-  и  ново-болгарск1й  лз. 
съ  языкомъ  древн^Ёшихъ  старо  -  славянсвихъ  тевстовъ,  въ  воторомъ 
'Лже  самыя  звувовыя  группы  вы^ютъ  значепхе  строго  выдержанной 
харавтеристичесвой  првмЬты  ВсЬ  остальныя  увазаннмя  замены  смяг- 
чевныхъ  зубныхъ,  важется,  сл4дуетъ  считать  относительно  поздн-Ьй- 
шими  новообразован1ями;  н'бвоторыя  изъ  нихъ,  быть  можетъ,  явились 
результатомъ  встр'Ёчи  или  сврещиван1я  болгарсваго  языва  съ  серб- 
свимъ. 

Наибол'1е  недоум'Ьн1й  вызываетъ  столь  распространенный  въ  за- 
падныхъ  говорахъ  переходъ  ту — ф'  въ  г  (г)  —к  (к').    Кавъ  объяснить 
оревращевхе  зубныхъ  въ  гортанные?   Еще  недавно,  вслЬдств1е  отсут- 
СТВ1Я    положительныхъ    св^д'Ьн1Й    по  болгарсвой   д1алевтолог1и    былъ 
возбужденъ  вопросъ  о  выговор'6  этихъ  г  и  Ку  при  чемъ  утверждалось, 
что  начерташя  г  —  ^,   находяпцяся   въ  записяхъ   народныхъ  п^сенъ, 
означаютъ   не  гортанные  звуви,    а  ч%  самые,    воторые   въ  сербсвомъ 
правописан1и  обозначаются  буввами    1}  н  Ь   т.  е.  дьжь  —  шьчь.    Эту 
мысль    н^свольво    нер'Ьшительно    высвазалъ  Мивлошичъ   во  второмъ 
вздан1и  (1879)   своей  Сравнительной  Граммативи    (I,  378  —  379),   а 
Ст.  Новавовичъ   (1889)   посвятилъ    обоснован1ю    и   развит1ю  ея    ц']^- 
лую  работу  (ср.  выше  стр.  55).   Т4мъ  не  мен'Ье  въ  настоящее  время 
посл'Ь   критичесвихъ  зам'Ьтовъ  Облава    (АгсЬ.  ^.  81ау.  РЫ1.,  XII,  4), 
посл'Ь  пересмотра  вопроса    въ  спец1альной   монограф1и  Мазинга  (ср. 
выше  стр.  55)    и  особенно   посл'Ь  появлен1я  ряда   новМшихъ  врити- 
чесвихъ  вздан1й  тевстовъ   на  западноыъ  нар'Ьч1и — вполн'Ь  обнаружи- 
лась несостоятельность  увазаннаго  предположен1я.  Теперь  не  можетъ 
быть  сомн4н1я,   что  г-  к  (г' — к')    въ  вачествЬ  зам-Ьстителей  д^  —  т;, 
отнюдь  не  тожественны  съ  серб.  ^,  Ъ  и  звучатъ  въ  живой  р'Ьчи  вавъ 
обыкновенные  гортанные  согласные,    лишь   съ  большимъ    или  мень- 
швмъ  смягченхемъ.  О  степени  древности  этихъ  звувовъ  нельзя  свазать 
ничего  опред^леннаго.   Въ  среднеболгарсвихъ    памятвивахъ    они  не 
встр'Ьчаютея ;  впервые  ихъ  (собств.  к)  находимъ  въ  тевстахъ  ХУП  в. 
За -то  для  выяснен1я  вопроса,    объ  ихъ  происхожден1и  быть  можетъ, 
не  лишено  звачен1я  то  обстоятельство,    что  т4-же  г  —  л,  въ  той  -  же 
роли  зам'Ьстителей  ^^  —  ш^,   были  известны  древне  -  сербсвому  языву 
(кувл,  мавьеха,  мегя.  Ср.  ниже  отд.  о  Сербсвомъ  языв'Ь). 
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п,  в,  в,  м. 

Губвые  п,  б,  в  и  губно-носовой  л,  при  соединенш  съ  ^^  смяг- 
чаются, въ  противоположность  сербо  -  хорватскому  и  русскому  яз.  в 
согласно  съ  северо-западными  славянскими  языками,  безъ  посредства 
л;  т.  е.  первичн.  л;,  б),  бг/,  лу  =  п\  б\  в\  лС\  къпя  (|а),  сабя,  земя, 
ловен.  Бъ  старо-славянскомъ  язык^  возможно  было  двоякое  см»гчен]е 
этихъ  согласныхъ — съ  л  или  безъ  него:  люблм»  и  любьм»,  землкл  и 
земьга. 

Въ  восточномъ  пар'Ьч1и  /г,  б,  в^  Л1,  произносятся  мягко  не  толь- 
ко передъ  ^  но  и  передъ  мягкими  гласными  {щ  в),  между  т'Ьмъ  въ 
западныхъ  говорахъ  въ  посл'бдпемъ  случае  слышится  исключительно 
твердый  выговоръ:  дев'ет,  теб'е,  п'ет,  м'еко  (вост.  н.)  и  девет,  тебе, 
пет  (зап.). 

Губные,  въ  разныхъ  говорахъ,  иногда  чередуются  между  собой: 
Арапи,  ламба,  втичк4,  лоф,  фнук,  сфой  и  т.  д. 

Г,  К,  X. 

Гортанные  г  и  ^,  обыкновенно  звучатъ  какъ  въ  русскомъ  (вели- 
корусскомъ)  ЯЗЫК'^. 

X  произносится  очень  слабо  и  въ  западномъ  нар'Ёч1и  часто  сов- 
сЬмъ  не  слышно:  убав  вм.  хубав,  му'а  вм.  муха,  оро  вм.  хо'ро,  ора 
вм.  хора,  дойдо'а,  сна'а,  ладна,  ме'ана,  Арватин  (Шик.). 

Какъ  въ  восточныхъ  (напр.  Шумен,  Свиштовъ,  Этрополь),  такъ 
и  въ  западныхъ  (особ.  зап.  македонскихъ)  говорахъ  х  нерЬдко  зву- 
читъ  какъ  ф,  а  въ  средин'Ь  словъ,  между  двумя  гласными,  и  какъ  в: 
търгнаф,  страф,  ореф,  додуф,  казаф,  фатифме,  фодиф,  суво  дърво,  руво. 

Вм.  группы  хв  обыкновенно  слышно  ф\  фали  (вм.  хвали),  фърл'и, 
фатиш,  фаштам,  фал'ба  и  др. 

Такой-же  слабый  выговоръ  х  и  переходъ  его  въ  ф — ^,  и  равно 
произношен1е  хв  какъ  ф  наблюдаются  и  въ  сербскомъ  язык'Ь:  ора 
(ор4хъ),  гриде,  фала,  фатити,  сув. 

Передъ  узкими  гласными  (в,  п»,  и  древн.  г»,  а),  иди  ^,  первона- 
чальные г,  К;  X  въ  т']^хъ  -  же  случаяхъ,  что  въ  старо  •-  славянскомъ  и 
другихъ  славянскихъ  языкахъ,  переходятъ  въ  свистяпце — з,  «ф,  с  плв 
шипящхе  —  ою^  Чу  ш:  белези  (им.  п.  мн.  ч.),  бележе  (зв.  п.  ед.  ч.), 
войници  —  войниче,  кожюси  —  кожюше,   печеш,  можеш,  блаз'б,  ноз^, 
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плаче  (вм.  плачм).  Если  м  =  ст.-слав.  ы,  то  оно  не  вл1яетъ  на  смяг- 
чеше  предшествугощаго  гортаннаго  въ  свистящхй:  майки,  книги. 

Въ  н4которыхъ  говорахъ  для  г  ж  к  возможны,  кромЬ  указан- 
пыхъ,  и  друпе  виды  смягчешя.  Вм.  з  въ  восточномъ  (Сливенъ,  Котелъ, 
Габрово,  Конопч1я)  и  западномъ  (Трнъ,  Кратово,  Мавед.)  нар'Ьч1и,  а 
также  въ  угро-болгарскомъ  говор*  нер-Ьдко  слышно  дз:  врадзи,  ков- 
чедзи,  друдзи,  бладзе,  дзвизда,.  дзв'Ьзда,  помодзи,  мнодзина,  нодзе.  дз 
рядомъ  съ  5,  какъ  известно,  существовало  и  въ  старо  -  славянскомъ 
язык*;  полагаютъ,  что  з  и  образовалось  изъ  дз.  Для  обозначен1я  по- 
слЬдняго  звука  служатъ  знаки  »  и  :?  которые  удержаны  и  въ  сред- 
не-болгарски хъ  памятникахъ  и  въ  разныхъ  текстахъ  ново-болгарска- 
го  языка  (мно$и,  мноз^и^  звезда,  ^Ьло  и  др.). 

МенЬе  употребителенъ  переходъ  г  въ  мягкое  д  ((?'}  е  к  въ  мяг- 
кое т  (т'),  встр'Ьчаювдйся,  кажется,  только  въ  западныхъ  говорахъ 
и  въ  языки  угорскихъ  Болгаръ:  друди,  дълдь,  майте,  девойтя,  пометь, 
човет',  челет'  (члов4къ).  Эти  мягюе  д  т  т  по  произношен11о  близко 
подходятъ  къ  сербскимъ  ^  и  Ь.  Они  слышны  и  въ  н^котормхъ  за- 
имствованныхъ  словахъ  на  м4ст4  г  —  к:  т'ерамидй.  (кьерамидй,),  т'ер- 
досвам  (кьердосвам),  Дердев  ден,  Лед'ен  град  (Леген  град.  Ср.  серб. 
Ле1^н  град).  Въ  одномъ  слов'Ь  во  всЬхъ  говорахъ  перв.  г  перешло 
въ  д:  дълбоки,  длибоки,  длабоки,  далбоки,  дяубоки  (стар,  гллбокъ); 
ср.  и  серб,  дубок. 

Группы  гт^  кт  въ  болгарскомъ,  какъ  въ  старо  -  славянскомъ, 
переходятъ  въ  шш:  помошт,  помуга  и  помош,  дъштерка,  штерка, 
сношти,  пештера,  пешт.  Въ  западныхъ  говорахъ  и  зд'Ьсь  (какъ  въ 
случа*  смягчен1Я  ш),  вм.  шш  слышно  к,  к\'  кьерка,  керка,  нокь, 
помокь. 

3,  ДЗ,  ц,  с-ж,  дж,  ч,  ш. 

Въ  болгарскомъ  яз.,  какъ  уже  сказано,  рядомъ  съ  з  существуетъ 
и  дз.  Этотъ  звукъ  дхалеатически  слышенъ  не  только  рм.  первичнаго  г, 
ори  образован1и  основъ  и  словъ,  но  и  въ  другихъ  случаяхъ,  гд^Ь 
ожидается  именно  з;  напр.:  мелдзи,  дзвезда,  дзвънец,  дзвери,  сълдзи, 
солдзи,  Д8ИД,  нейдзин,  ондзи,  дзърдзало.  Зв.  дз,  особенно  тамъ,  гд* 
онъ  является  смягчен1емъ  первичнаго  г  передъ  и,  гь  —  есть  любопыт- 
ная особенность  болгарской  фонетики,  опять  сближающая  болгарск1й 
языкъ  со  старо- славя нсвимъ  (ср.  выше). 

13 
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Подобнымъ  образомъ  въ  н'Ьвоторыхъ  говорахъ  (западныхъ)  ря- 
домъ  съ  ж  уаотребляется  дж:  бедже  (зват.  п.),  дъджица,  джел'Ьзо, 
джеи,  Маджари,  валуджерсви. 

Свистящге  з,  щ  с  при  встр-Ьч*  съ  ^  переходятъ  (вавъ  и  въ  дру- 
гихъ  славянсвихъ  язывахъ),  въ  шипящге  ж,  ч,  ш;  важж,  немче,  пишд. 

Шгтящге  ж,  дж,  ч,  ш  обывновенно  звучатъ  очень  мягко  вавъ 
будто  сл']&дующ1е  за  ними  гласные  были  10тованные:   жяба,  влючюве, 

ЧЮДО,   ШЮМ,   ДЖЯМ1Я. 

Группы  ст  и  ск  передъ  ]  даютъ,  вавъ  въ  старо-славянсв.,  шт: 
връштам,  праштам,  иште,  штицд,  изъ  дъштиц&,  воштен,  тръговиште. 
зимовиште;  въ  западныхъ  говорахъ  въ  этихъ  случаяхъ  чаще  сдышво 
щ:  ище,  връщям  и  т.  д. 

Въ  западныхъ  говорахъ  иногда  вм.  свистящихъ  слышны  шипя- 
щге: червва,  кажвам,  опашал,  пишаха;  наоборотъ  иногда  (при  р)  и 
свистящ1е  стоять  на  м'Ьст^  шипящихъ:  цервен,  церва,  дзиздане, 
стамба.  Последнее  явлен1е  наблюдается  и  въ  восточныхъ  говорахъ 
(Стара-Загора,  Татаръ-Базардживъ). 

;  въ  болгарсвомъ  яз.  соединяется  со  вс^ми  гласными,  не  исклю- 
чая й:  смдизи,  зем^и,  саб^и.  Поэтому  внесен1е  въ  болгарсвую  графи- 
ку начертан]я  этого  звува,  по  врайней  ж^^^^л  въ  н'бвоторыхъ  случа- 
яхъ (передъ  и,  глухими  зв.),  было  бы  вполн*!  ум'Ьстно.  Теперь  онъ 
обозначается  различнымъ  образомъ:  %,  и  ь. 

Въ  н'Ьвоторыхъ  маведонскихъ  говорахъ  у  звучитъ  кавъ  стиснутое 
мягвое  г':  па,  г1асва  (  =  я  Милад.^  ги  (в.  п.  ихъ  =  старосл.  м),  по- 
гясъ,  г'едно,  г'ярми.  Мивлошичъ  видитъ  въ  этомъ  г'  мягвое  с?':  ги  = 
6^4=^ зи,  (ЬапЛег.  29). 

ЛоаЛ  шипящихъ  ч.  ж,  ш,  часто  (особенно  передъ  у)  слышенъ ;: 
чюжди,  чюдни,  вожюх. 

А0С1ЖЖЛЯЦ1Я  согласных ъ. 

Уподоблеше  согласныхъ  въ  живой  болгарсвой  р^чи,  вавъ  и  въ 
другихъ  славянсвихъ  язывахъ,  составляетъ  весьма  обычное  явлен1е. 
Согласные  звуви,  различные  по  степени  звучности  или  по  органу  про- 
изношен1я,   при  сочетан1и   между  собой   обывновенно  принаравлива- 
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ются  одинъ  въ  другому,  большею  частью  предшествующ1й  къ  после- 
дующему; напр.  звучные  (г,  д,  б,  ж,  5,  в\  переходятъ  въ  отавучные 
(«,  »г,  Пу  ч  —  ш,  с  —  ц  —  ф)  и  наоборотъ,  твердые  въ  мяте  и  т.  п.: 
велигден,  чъпвй,  прозбА,  свадбй,  фдя'зах,  догде,  бес  тебе,  леннали 
(легнали),  бъд'яи  вечер,  зим'аи. 

Переходъ  зеучныхъ  согласныхъ  въ  отзвучные  им'Ьетъ  м']^сто  и  въ 
другихъ  случаяхъ,  помимо  ассимиляц1и,  именно  когда  они  находятся 
въ  Еонцф  словъ:  назат,  глат,'  ров,  бев,  ас  (азъ),  мъш  (мъж). 

Выпаден1е  гласныхъ  ж  согласныхъ. 

Харавтерную  особенность  болгарсваго  языва  составляетъ  доволь- 
но частое  исчезновен1е  въ  живой  р^чи  звувовъ  гласныхъ  и  соглас- 
ныхъ, въ  'Лиъ  слогахъ,  гд'6  по  этимолопи  они  должны  быть  слыш- 
ны. Это  явлен1е  захватываетъ  спорадически  вс^  говоры  и  наблюдает- 
ся въ  начал'Ь,  въ  средине  и  въ  вонц^  словъ. 

Изъ  гласныхъ  выпадаютъ:  а,  в,  о,  и;  а:  удре,  удрила,  наброзван 
(вм.  наброявам),  тув(а),  вад(а),  наш(а)т'ь;  е:  (е)вангелие,  Ое)го,  С1е)му, 
(]е)си,  Ое)сме,  (]е)сте,  во^вода,  понделнив,  въ  3  л.  ед.  ч.  глаг.:  печ(е), 
милуз(е);  мев(е),  твоз(е)то;  о:  сирмах,  б']&хме,  орахме,  ватри,  вавво, 
негва,  опасва^  вазва,  (о)вамо,  (о)рало,  там(о),  вам(о);  и:  немаш,  додж, 
волво,  жвот,  (и)сваи  (макед.),  сношти,  зарад(и). 

Изъ  согласныхъ  чап^е  другихъ  выпадаютъ:  т^  (?,  «,  х;  т:  бога- 
ство,  педесе^  двозсе,  младое,  вое,  нош(ть),  св^ш;  д:  влаенец,  сърце, 
вла(д)вам,  о(д)ат,  изва(д)и  (особ,  въ  маведонсв.  говор.),  дваж,  триж; 
в:  сичви,  (в)се,  (в)си,  (в)ол,  (в)ода,  (в)чера  (въ  западн.  н ),  (в)дувица, 
стори,  д(в)ор,  д(в)игам,  земе,  чол'ав  —  чо(в)ев,  вумо'и,  уба(в)а,  я(в)ор; 
х\  ляп  —  лзеп  (хл'Ьбъ),  (х)ладен,  (х)рисяни  (Мавед.),  маче'а,  каза'а, 
(х)ора  ср.  выше  стр.  92.  Сверхъ  того  иногда  нсчезаютъ  и  друпе 
согласные;  п\  чила,  шеница,  (п)сета;  г:  ле(г)нали,  де,  ниде;  к:  ве- 
ли(в)ден,  ту(в)а,  па(в);  с — з:  доне(с)л,  изле(з)л;  м:  (м)ного. 

Группы  дн  —  тну  дл  —  тл  обывновенно  теряютъ  зубные  звуки, 
но  не  всегда:  праз(д)ниЕ,  (д)нес,  среш(т)на,  връснив,  пус(т)на,  плел, 
чел,  довел,  ошъл;  но  и:  падна^  седна,  ваметна,  пустна,  израстло,  мет- 
ла, сидло.  Сохраняются  д — т  при  н — л  чаще  въ  западномъ  нар-Ьчги, 
ч^мъ  въ  восточномъ. 
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5.  Ударен1е. 

Им'Ёющ1яся  въ  наук^Ь  свЪл^кигя  о  болгарсконъ  ударен1и  очень 
скудны.  Миклошичъ  (Уег§1.  Сгг.  I,  376)  говорить  о  немъ  въ  пяти 
строкахъ;  проф.  Калина  совс4мъ  обходитъ  молчан1емъ  этотъ  трудный 
вопросъ,  а  проф.  Брандтъ,  написавшхй  прекрасное  сочинен1е  объ  уда- 
ренш  въ  славянскнхъ  языкахъ  (Начертанхе  славянской  акцентолопи, 
Спб.,  1880),  самъ  признаетъ  изложенный  инъ  очеркъ  болгарской  „ак- 
центовки"  весьма  краткимъ  и  неполнммъ,  хотя  едва-ли  можно  отри- 
цать у  него  заслугу  перваго  выясневхя  важн'Ьйшвхъ  особенностей 
ударен1я  въ  болгарскомъ.  Немногхя  спещальныя  работы  (Мазивга, 
Ворачка  -  Стойнова  и  Цонева),  посбящ;ены  частнымъ  вопросамъ  объ 
ударен1и  въ  н'Ькоторыхъ  болгарскихъ  говорахъ^).  Наибол-Ье  сущест- 
венныя  данныя  о  болгарскомъ  удареши  представляются  въ  сл'Ьдую- 
щемъ  вид%. 

Ударен1е  въ  болгарскомъ  язык%  однородное  и  разномгьстное  или 
подвижное  т.  е.  оно  1)  состоитъ  только  въ  усилен1и  голоса,  а  не  въ 
различномъ  изм'1нен1и  его  интонац1и  и  2)  не  прикр^^плено  къ  како- 
му -  либо  определенному  слогу,  а  можетъ  стоять  на  какомъ  угодно 
м4ст4  въ  слов*.  Въ  первомъ  отношен1и  оно  отличается  отъ  сербскаго 
и  чешскаго  ударен1я,  а  во  второмъ,  отличаясь  отъ  чешскаго  и  поль- 
скаго,  сближается  съ  русскимъ,  сербскимъ  и  словинскимъ. 

Каждый  слогъ  многосложнаго  слова  можетъ  им']^ть  ударенхе: 
кръсник,  кръсниче,  юнак — юначе,  бйкове,  раб6тницит4,  учйлището. 

Ударен1е  не  везд'Ь  одинаково;  оно  различается  по  говорамъ  и 
м'Ьстностямъ.  Одни  и  т4же  слова  въ  разныхъ  областяхъ  Болгар1и 
или  даже  въ  разныхъ  городахъ  и  селахъ  одной  области,  произносят- 
ся съ  различнымъ  ударен1емъ;  напр.:  злато  и  златб,  урёх  и  орех,  в6- 
лове  и  волбве,  нбжюве  и  нужбве,  бйкове  и  биковё,  с^рце  и  сърцё, 
казах  и  казах,  дбйдох  и  дойдбх,  врёме  и  времё,  глава  и  глава,  пла- 
нина  и  планина,    закон  и  закон.    Опред'Ьлить  —  щЬ  именно   господ- 


*)  ЬеопНагд.  М(тпд,  2иг  Ьаи* — иис1— АкгепИеЬге  ^ег  Масе€1о81ау1сЬеп  01а1ек(е. 
Спб.,  1891.  ЛУев!  -  Масейоп18сЬе  Ве4опип§;  II.  Ворачекъ  и  Д.  С^пойновъ,  Удареннсто  въ 
новобългарский  язикъ — в  журн.  Наука,  1884,  XI — ХП.  Пловдивъ.  Цопевъ^  Ударен  исто  въ 
источво  -  блъгарско  -  то  нар-Ьчие.  Сборник  за  пародии  умотворения,  наука  и  книжнияа. 
Кн.  У1,  1891. 
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ствуетъ  одно  ударен1е  и  гд*  другое  въ  настоящее  время  не  возмож- 
но. По  утве1»жден1ю  К.  Иречка  (Пер.  Сп.,  1884,  кн.  УШ),  въ  запад- 
номъ  нар'Ьч1и  ударен1е  обыкновенно  надаетъ  на  начальные  слоги 
словъ  и  никогда  не  чувствуется  на  послЬднемъ  слог'Ь;  въ  восточныхъ- 
же  говорахъ  оно  нерЬдко  переходитъ  и  на  конецъ  слова.  Въ  с4веро- 
западныхъ  македонсвихъ  говорахъ  ударен1е  также  отодвигается  даль- 
ше отъ  конца  слова  и  чаще  всего  надаетъ  на  трет1й  слогъ,  между 
т'Ьмъ  въ  юго-западныхъ  частдхъ  Македон1и  оно  слышно  обыкновенно 
на  предпосл'Ьднемъ  слог^. 

Въ  общемъ,  въ  ббльшей  части  случаевъ  болгарское  ударенхе 
совпадаетъ  съ  русскимъ,  особенно  въ  восточныхъ  говорахъ;  напр.: 
д'Ьд^,  д'блй,  берм,  текм,  вода,  душ11,  жена,  крилб,  сребрб,  чол^к,  же- 
лёзни,  бог^ство,  б']&гам,  б'кли,  гбрница,  вечер,  тръгбвец,  раббтник, 
орёл,  слуга,  пила,  н'Ьвйца,  свин^,  борба,  р'Ька  и  др.  Но  и  не  мало 
отстуолешй,  сближающихъ  болгарское  ударен1е  съ  сербскимъ  и  ело- 
винскимъ;  напр.:  вино,  лице,  п^сък,  бгън^  писал,  раждам,  рнб&р,  п'Ьс- 
нй,  болести,  море,  поле. 

Ударен1е  въ  болг.  яз.  не  отличается  такою  гибкостью  какъ  въ 
русскомъ  и  сербскомъ;  напр.  мн.  ч.:  жени,  води,  рбби,  юнаци,  ребра. 

Въ  частностяхъ  относительно  м'Ьста  ударешя  (главн.  въ  восточ- 
номъ  нар.),  можно  зам'Ётить  сл']Ьдующее: 

1)  Имена  существительныя  женск.  рода  на  согласный  во  множ. 
ч,  им^ютъ  ударен1е  на  окончаши:  ношт,  пешт,  свешт,  кост,  х^^бост — 
поштй,  пештй,  свештй,  кости,  хубостй;  иногда,  впрочемъ,  возможно 
ударен1е  на  коренномъ  гласномъ:  мйсли,  дл&ни,  жълчи. 

2)  Имена  существительныя  женск.  рода  на  а — я,  им'1ющ1я  уда- 
рев1е  на  конечномъ  гласномъ,  удерживаютъ  его  и  во  множеств,  ч., 
во  переносятъ  на  предпосл'бднхй  слогъ  въ  звательномъ  падеже  един- 
ствен, ч.:  глава— главй— главе,  вода— води — вбдо,  свобода— свободй— 
своббдо,  главн^  —  главнй  —  гл&вн^о  (исключен1е  составлаютъ:  овца, 
блъха,  сълза,  дъска,  свин^,  которые  въ  множеств,  ч.  переносятъ  уда- 
рен1е  на  предпосл^днхй  слогъ,  какъ  и  въ  русск.  яз.).  Т^же  имена, 
въ  воторыхъ  ударен1е  не  надаетъ  на  окончаше  а  (я)  и  во  множ.  ч. 
удерживаютъ  тоже  ударен1е,  какое  въ  единственномъ:  ск&ла — екали — 
скало,  птица — птйци — птйцо,  долина—  долйни — долйно. 

3)  Односложныя  существительныя  муж.  р.,  им^Ьющхя  именит,  п. 
множ.  ч.  на  и,    сохраняютъ  ударен1е  на  коренномъ  гласномъ:  змб— 
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злби,  СНОП — снбпи^  ЛИСТ — листа;  т-Ьже  имена,  которыя  во  множ.  ч. 
оканчиваются  на  оее—еве  могутъ  им^ть  двоякое  (на  первомъ  или  по- 
сл'Ьднемъ  слог^^),  а  иногда  и  троякое  ударен1е  (на  каждомъ  изъ  трехъ 
слоговъ):  ред — рёдове  и  редовё,  стол — столове  и  столовё  (и  столбве), 
вол— вблове  и  воловё  (волбве). 

4)  Существительныя  средн.  род.  съ  основой  на  согласный  ш  во 
множ.  ч.  сохраняютъ  ударенхе  формъ  единств,  ч.:  агне — агнета,  пра- 
сё— прасёта,  теле  —  телёта,  пиле  —  ойлета,  куче  —  кучета;  имена-же 
средн.  р.  съ  основой  на  «,  безусловно  сл'Ьдуютъ  правилу  русскаго 
языка:  вр'бме — времена,  плёме — племени,,  йме — имен4,  рамо — рамена. 

5)  На  посл'1дн1й  слогъ  (въ  восточв.  нар.),  падаетъ  удареше  въ 
большей  части  словъ,  образованныхъ  сл'Ьдующими  суффиксами:  а  (дву- 
сложн.)  ак^  ач^  ар,  ай,  еж,  ец  (двусложн.  слова)  ок,  оп,  ун,  ба,  да, 
га,  на  (но  не  ина)  та,  ло  (съ  предшеств.  согласи.)  во,  но  (р*дко): 
слуг&,  паш&,  башт§,,  р^ка,  р%к&,  дъсв&,  тр^ск4,  ювкк,  прост&к,  кръ- 
ст&к,  сир&к,  рог&ч,  ковач,  овч&рь,  говед&рь,  стол&рь,  хл^барь,  свад- 
барь,  ратйй^  кравбй,  сарай,  грабёж,  д'Ьлёж,  кроёж,  вдовец,  отец,  звъ- 
нёц,  патбк,  младбк,  врьтбп,  пискун,  паун^  борб&,  молба,  сАдбб,  тор- 
ба,  брада,  вода,  звезда,  свободе,  игла,  пчел&,  метл&,  жене.,  стране, 
храни,  суетй,  гр-Ьхотй,  срамот&,  греблб,  крилб,  теглб,  облеклб,  дрьвб, 
рождествб,  платнб,  сенб,  лайнб.  Однако  имеется  не  мало  исключен1й 
изъ  этого  правила:  ст&рец,  м'бсец,  гбрец,  св4ла,  жила,  сила,  влъна, 
р&на,  вр§,на,  работа^  сл;^жба,  свадба,  прбсба,  ж&лба,  рйба,  г;кба, 
кр&жба,  правда,  н^^жда,  грам4да,  гърло,  м&сло,  таило.  —  Сверхъ  того 
на  посл'Ьднемъ  слог'6  им'Ьютъ  ударенхе:  а)  слова,  образованныя  отъ 
именъ  прилагательныхъ  суффикс,  ина:  височина,  величина,  дължин^, 
планин&,  общин&,  свЬтлина,  дебелина^  слабина,  киселинб;  б)  слова, 
заимствован  выя  изъ  турецкаго  языка,  или  образованныя  посредствомъ 
турецкихъ  суффиксовъ  ш,  джий  —  чий:  синджйр,  хам&л,  бакър,  алт1н, 
аг&,  аскёр  (войско),  берекёт  (плоды)^  пазарл1к,  овчарлък^  чорбаджйй, 
бояджйй,  догромаджйй,  панталонджйй. 

6)  При  соединеши  съ  членомъ  (см.  ниже  формальныя  особен- 
ности), имена  существительныя  обыкновенно  сохраняютъ  свойствен- 
ное имъ  ударен1е;  но  иногда  оно  переходитъ  и  на  членъ^  именно:  въ 
большей  части  односложныхъ  словъ  мужескаго  рода  и  во  всФхъ  сло- 
вахъ  женскаго  рода  на  согласный  (первой,  ь  изъ  и):  вратът,  гладът, 
градът,  гласът,  злб1т,  вълкът,  прахът,  кръв-тй.,  ношт-та,  смърт-т&. 
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соль-тй,  болест-та,   любов-т&,  радост-та,    младост-та,  длан-та,  кост-та. 
Рядомъ  съ  этими  привсбрами:  царьт,  вбньт,  рббът,  гнбйт,  грбмът. 

7)  Въ  сравнительной  и  превосходной  степени  прилагательныхъ 
ударен1е  падаетъ  на  словообразующ1я  приставки  по,  пай:  пб-хубав, 
н&й-хубав,  пб-силен,  н&й-силен. 

8)  По  отношен1Ю  къ  глагольнымъ  формамъ  трудно  установить 
общ1я  правила  ударев1я.  Зд'Ьсь  можно  указать  лишь  немногое:  а)  2  л. 
ед.  ч.  повелит,  накл.,  оканчивающееся  на  и,  всегда  принимаетъ  уда- 
рен1е  на  окончанхи:  блдй,  четй,  неси,  чини,  въртй,  орй;  б)  однократ- 
ные глаголы,  образованные  приставкой  нм^  всегда  им'Ьютъ  ударен1е 
на  предпосл^днемъ  слог^:  дйгна,  скбкнм,  грабим,  лёгнж,  вйкня, 
ббднм,  гйнеш,  гйн'Ьх;  в)  нередко  ударен1емъ  отличаются  формы,  зву- 
чащ1я  совс^мъ  одинаково,  но  им'1ющ1я  различное  значен1е:  вйвах 
(имперф.),  виках  (аор.),  д^мах  и  думах,  ббдете  (наст,  вр.)  и  бодёте 
(повел,  н.),  гйнете  (наст,  вр.)  и  гинёте,  (нов.  п.). 

10)  Личныя  м'Ьстоимен1я:  мщ  тщ  си— энклитики,  не  принима- 
ютъ  ударен1я. 


6.  Формальный  особенности. 


А)  Склонен! е. 

Паден1е    склонен!  я. 

ВажнМшую  особенность  морфолопи  современнаго  болгарскаго 
языка  составляетъ  полное  разстройство  склонен1Д.  Въ  изв'Ьстной  сте- 
пени паден1е  склонен1Я  наблюдается  и  во  вс&хъ  другихъ  живыхъ 
сдавянскихъ  языкахъ.  Ни  въ  одномъ  изъ  нихъ  не  оказывается  такого 
богатства  и  разнообраз1я  формъ,  какое  представляетъ  склонен1е  въ 
старо  -  славянскомъ  язык^.  Нааротивъ,  во  вс&хъ  нихъ  по  сравнен1Ю 
со  старосдавявскнмъ  видимъ  бол^е  или  мен'бе  значительное  количест- 
во утрать,  выражающихся  то  въ  отожествлен1и  склонен1я  словъ,  при- 
надлежащихъ  (по  своимъ  основамъ)  къ  различнымъ  категор1ямъ,  то 
въ  сн^Ьшеши  падежныхъ  окончан1й.  Но  въ  болгарскомъ  язык']^  раз- 
стройство склонев1я  достигло  такихъ  необычайныхъ  разм']&ровъ,  что  въ 
атонъ  отношен1и   онъ  р']&зко  выд'Ьляется   изъ  семьи  славянскихъ  язы- 
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Бовъ  И  близко  аодходитъ  въ  романсвимъ  язывамъ.  Въ  имевномъ  свло- 
нен1и  удержались  лишь  два  падежа:  общ1й  (именительный  или  вини- 
тельный) и  звательный.  Друпе  падежи  встречаются  только  споради- 
чески въ  отд'1льныхъ  словахъ,  преимущественно  въ  п'бсняхъ.  Отъ  м^- 
стоименнаго  склонен1я  также  сохранились  лишь  обломки.  Наиболее 
р^зБо  выражена  эта  любопытная  особенность  въ  восточномъ  нар^ч1и; 
въ  западномъ  нарЬчш  наблюдается  больше  остатковъ  древняго  свло- 
нев1я,  а  въ  нЬкоторыхъ  македонских^  говорахъ  падежныя  формы, 
вообще  не  составллютъ  большой  р'Ёдкости.  Падежныя  отношешд,  вза- 
м'Ьнъ  окончаний,  выражаются  посредствомъ  предлогов^^,  присоединя- 
емыхъ  къ  такъ  назыв.  общему  падежу  (сазпз  ^епагаИв);  именно  для 
обозначен1я  родительнаго  и  дательнаго  падежей  употребляется  пр.  на, 
творительнаго — с  (съ),  мЬстнаго — у,  в  (въ):  рйба,  на  риба  (род.  дат.  п.), 
с  риба  (твор.),  в  риба  (м.  п.).  Вм^ст']^  съ  т^мъ  исчезновен1е  большей 
части  настоящихъ  падежныхъ  формъ  повело  къ  употребленш  въ  бол- 
гарскомъ  язык^  (какъ  въ  романскихъ  языкахъ),  такъ  наз.  члена:  ри- 
ба-та,  риби-т'Ь,  родъ-т,  роди-тЬ,  огнйще-то,  огяйща-та. 

Причины,  вызвавш1я  полное  разстройство  склонешя  въ  болгар- 
скомъ  яз.,  остаются  не  вполнЬ  ясными.  Миклошичъ  (Уег^!.  бгаш.. 
Ш,  178),  вид^лъ  зд']^сь  вл1ян1е  языка  туземнаго  иллиро  -  ерак1йскаго 
населен1я  на  языкъ  бол']&е  позднихъ  переселевцевъ  Славдвъ.  Но  его, 
мн'Ьн1ю,  Слав>]неу  поселяясь  въ  У1  ст.  въ  области  Гема  (Балканы), 
не  нашли  ее  пустою.  На  основан1и  языка  мы  должны  принять,  что 
въ  то  время  0рак1йскимъ  полуостровомъ  владели  племена,  родствен- 
ныя  теперешнимъ  Шквпетарамъ  (Албанцамъ).  Изъ  см^шешя  этихъ 
двухъ  народовъ  и  образовался  болгарск1й  народъ,  изъ  си^шен1я  ихъ 
языковъ  —  болгарсшй  языкъ.  Настоящ1е-же  Болгары  (народъ  тюрко- 
финскаго  происхожден1я),  позже  вторгшхеся  въ  эти  земли,  правда  да- 
ли назван1е  народу  и  языку,  но  языкъ  ихъ,  по  утвержден1Ю  Микло- 
шича,  не  произвелъ  никакого  вл1яшя  на  языкъ  подчиненнаго  славян- 
скаго  племени.  Элементы  стараго  еракШскаго  языка  въ  ново-болгар- 
скомъ  сказываются  именно  въ  паден1и  склоненхя  и  появлеши  члена. 
Это  мн4н1е,  однако  не  разделяется  многими  учеными*),  главн'&йше 
потому,  что  оно  не  обставлено  прочными  доказательствами.  На  см!;- 


*)  Впрочемъ,  прежде  и  самъ  Миклошичъ  думалъ  объ  этомъ  вопросЬ  иначе  (Зиппе. 
'/адгеЬ.  III,  150).  Ср.  также  АгсЬ.  Г.  81ау.  РЬПо1.  ХП,  692. 
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ну  ему  все  болФе  выступаетъ  иной,  также  ее  новый,  взглядъ,  кото- 
рый, кажется,  и  нужно  считать  бол^е  правильнымъ.  Помимо  вл1ан1я 
чужихъ  дзыковъ  данное  явлеше  болгарскаго  языка  а1огло  быть  естест- 
веннынъ  результатомъ  историческаго  развипя  языка,  завис^вшимъ 
прежде  всего,  отъ  круоныхъ  перем^нъ  ъъ  вокализм'Ь  болгарскаго  язы- 
ка. Эта  мысль  высказана  была  еще  Бнллрскимъ  в  развита  проф.  В.  И. 
Ламанскимъ.  За  нее  стоить  и  Калина  въ  своей  исторхи  болгарскаго 
языка  (П,  1  — 15).  Въ  самомъ  д']^л^  вполв'Ь  естественно,  что  всл'Ьд- 
ств1е  такихъ  звуковыхъ  превра1цен1й,  какъ  см'Ьшен]е,  а  потомъ  ис* 
чезновеше  носовыхъ  гласныхъ,  переходъ  м  то  въ  глухой  гласный,  то 
въ  а,  ноявлеше  глухихъ  ви']^сто  чистыхъ,  переходъ  ы  въ  и^  е  въ  щ 
о  въ  у  и  т.  п.,  неодиваковыя  прежде  окончан1я  различныхъ  падежей 
стали  звучать  совершенно  тожественно;  отсюда-же  становилось  необ- 
ходимымъ  усвоен1е  одной  изъ  падежвыхъ  формъ  значешя  общаго  па- 
дежа и  употреблев1е  предлоговъ  для  дифференц1ац1и  падежныхъ  отно- 
шешй.  Напр.  въ  основахъ  женск.  р.  на  а  три  падежа — именит,  (ры- 
ба), винит,  (рыбд)  и  творит,  (рыбм — рыбо№),  по  причине  указанныхъ 
измФнен1й  вокализма^  съ  течешенъ  времени  стали  произноситься  поч- 
ти одинаково — рйбъ(й).  Въ  мягкомъ  склонен1и  т-Ьхъ-же  основъ  сю- 
да могъ  присоединяться  и  родит,  п — душ  а,  который  въ  среднебол- 
гарскихъ  памятыикахъ  является  съ  суффикс.  ;я  (вм.  а),  загЬмъ  пе- 
решедшимъ  въ  глухой  звукъ. 

Въ  подробностяхъ  любопытный  процессъ  постепеннаго  разстрой- 
ства  болгарскаго  склонен1Я  еще  не  раскрытъ,  главн'Ьйше  по  недос- 
татку матер1ала,  особенно  для  XV  и  XVI  ст ,  но  въ  общемъ  основ- 
выя  черты  его  уже  указаны  сь  достаточною  обстоятельностью.  На- 
чало ВТОГО  процесса  восходитъ  къ  ХП  в.  Въ  среднеболгарсквхъ  па- 
мятникахъ  весьма  не  р'Ьдки  случаи  смЬшенхя  склонен1й  и  падежей: 
такъ  основы  муж.  р.  на  о  принимаютъ  часто  падежныя  окончан1я 
основъ  на  у:  крьстови,  мирови  (Окт.  Струм.),  дарове,  б4сове,  волове, 
гр^ховъ,  родовь  (Погод,  пс),  воиновомь  (Мак.  ап.),  градохъ,  вльхвохъ, 
даръми  (Погод,  пс);  основы  на  и  сл4дуютъ  основамъ  на  о,  плто-съ 
(Болон.  пс),  плту  (Мак.  Ап.)  и  наоборотъ:  млжи  (дат.  п.  0л4пч, 
Ап.);  въ  мягкомъ  склонеши  основъ  жен.  р.  на  а  см1}шиваются  пять 
падежей:  родит.,  винит,  и  творит,  ед.  и  именит,  и  винит,  мн.:  доушм, 
кожл;;  или  именит,  и  винит,  ед.  (тамъ  гд%  л  перешло  въ  а):  маньна 

(Окт.  Струм.),  клпина  (Окт.  Мих.),  в4ра  (вин.  п.  Мак.  Ап.).  На  не- 

и 
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достатоБъ    чутья    у  болгарскихъ  писцовъ    къ  различев1ю    падежныхъ 
формъ  указываютъ  попадаю1Ц1яся  уже  въ  текстахъ  ХП — ХШ  в.    не- 
правильности въ  согласован]и  въ  род'Ь  сл^дующихъ:  множество  гртьхыу 
покрываемъ  зл'Ь  т;кжестиА  гргьхы,  потоки  сълзы  (имен.  п.  вы.  род.  п.), 
чудеси,  д^лесы  злыхь  (твор.  п.  вм.  род.  Окт.  Мйхан.),    при  исходиш- 
тихъ  водамъ  (Бол.  лс),    въ  бр'Ьждахь  жень  (ви.  женахь,   Берл.  Сб.)- 
Ср.  Калина,  П1  110  —  111).    Ч-Ьмъ  ближе  къ  XIV  в.,  тЬмъ  чаще  на- 
блюдаются въ  памятникахъ  явлен1я  упадка  склонен1Я.  Бъ  Х1У  в.  бол- 
гарск1й  языкъ   уже  р'бшнтельно    стоялъ    на  пути    къ  полной  потере 
падежныхъ   формъ.    Въ  сохранившихся    текстахъ   этого  времени    не 
р4дки  случаи  употреблен1я  члена,   который  впервые  попадается  и  въ 
бол'Ёе  раннихъ  памятникахъ.   Когда  окончательно  выработался  общ1й 
падежъ  и  когда  предлоги  при  общемъ  надеж'б  получили  значенхе  за- 
местителей исчезнувшей  падежной  флекс1и — этотъ  вопросъ  не  можетъ 
быть  р^шенъ   положительнымъ  образоиъ    за  скудостью  данныхъ.    Въ 
рувописяхъ  Х1У  в.  и  немногихъ  изв^стныхъ  намъ  ХУ  в.  еще  не  ви- 
димъ  того  типа  скловешя,   какой  представляетъ  современный  болгар- 
СК1Й  языкъ,  но  онъ  выступаетъ  вполн'Ь  въ  памятникахъ  ХУП  и  ХУШ 
ст.,    гд^  мы  находимъ  так1я  формы:    и;  нюгово  -  то  име  (род.  п.),   на 
св-Ьтъ  -  тъ  (дат.  п.),    на  море  -  то  (Люблян.  рук.),    ф  м^сто  на  землт 
(м'Ьстн.  п.),   съсь  масло  (твор.  п.),  на  икона,  на  негово-то  повел'Ьше, 
съ  св4щи,  от  градь  (Соф.  Сбор.,  ХУП  в.),  синь  на  баща,  на  грижа, 
на  душа -та,    на  землга-та,    сась  страхь,   сась  душа- та,  на  небе -то 
(м^стн.  п.  Григоров.  Сб.  ХУП  в.).  Такимъ  обравомъ  указанная  фаза 
разстройства  болгарскаго  склонен1я   падаетъ  на  XV  —  ХУ1  ст.    т.  е. 
на  самый  темный  пер10дъ   въ  истор1и  болгарскаго  языка   и  письмен- 
ности.  Впрочемъ,  самый  процессъ  паден1я  склоненхя  совершался  по- 
степенно и  довольно  медленно,  въ  течен1е  многихъ  стол^тхй.    Въ  па- 
мятникахъ ХУП  —  ХУШ  ст     при  господств*   новой  системы   (общ1й 
падежъ,  предлоги  для  обозначенхя  падежей,  членъ),   еще  весьма  упо- 
требительны   древшя   падежныя    формы;    напр.    въ   Григоровичевола 
Сборникгь:  Господа  -  Бога,   светаго  апостола,  светаго  Духа,  апостола 
(род.  п.),  душе  грФшнихь,  душе  праведнихь,  прьви  чась  нощи,  Богу, 
брату,  цару,  с4киму  ^лов4ку,  Духомь  светимь,  устнами,  страхомь,  вь 
пустинахь,    на   Синаист4и   горе;    въ   Софгйскот  Сборникгь:   Господа 
Бога,    помощника.   Духа  светаго,   доброт*  твоей,    члку,    Богородици 
Простые  Бце,   сыну,  аггелу,    на  земле,    у  землю  гробь,    Св.  Петки, 
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цару,  до  Драча,  Марка  митрополита  веливаго,  Св.  Димитр1Ю,  до  села- 
винсваго  кнеза;  въ  Бгьлградскомъ  Сборникгь:  отца,  Бога,  си  на,  Богу, 
Авгарю  царю,  Богородици^  чловеву. 

Ч  л  е  н  ъ. 

Су1цествовав1е  члена  (въ  томъ  значен1н  вакъ  въ  романсвихъ 
языкахъ)  представляетъ  тавую  -  же  характерную  особенность  болгар- 
скаго  языка,  кавъ  и  указанная  выше  утрата  падежныхъ  флевсхй. 
Членъ  — явлен1е  редкое,  не  обычное  на  почв'Ь  славянскихъ  язывовъ. 
Кром-Ь  болгарскаго  яз.  онъ  наблюдается  вое-гдЬ  въ  руссвихъ  народ* 
пыхъ  говорахъ  въ  тавихъ  словахъ  кавъ:  пареньо-тъ,  парене-тъ  и  па- 
рень-то, сватьи-гЬ,  сано-тъ,  жена-та,  домо-тъ,  другойо-тъ,  одино-тъ  и 
т.  п.  Увазываютъ  еще  на  существован1е  члена  въ  словинсвомъ,  вер- 
хве-лужицкомъ  и  нижне- лужицвомъ  явывахъ,  вакъ  въ  старомъ  вниж- 
номъ  языв-Ь,  гавъ  въ  говорахъ  городсваго  населен1я,  живуи^аго  сме- 
шанно съ  н']&мцами;  напр.  въ  такихъ  выражен1яхъ:  1е  1о  8б  (е  ЪикУ1, 
VI  81е  <а  8о1  1е  хетЦе  (Слав.),  уе  {ут  базп  Кга1а  Негос1п$а  (в.-луж.); 
уе  и>т  саза  (о^о  Ега1а  Негодева  (н.-луж.).  Но  этотъ  словинсшй  и 
лужицв1й  членъ  обязанъ  своимъ  провсхождешемъ  вл1ян1ю  н'Ьмецваго 
языва,  есть  простое  подражан1е  н^мецвому  члену  и  не  можетъ  быть 
сближаемъ  съ  болгарсвимъ  членомъ,  воторый  представляетъ  собой 
воренное  свойство  живаго  народнаго  языва.  Въ  болгарсвомъ  языв'б 
членъ  стоить  позади  слова,  вавъ  въ  язывахъ  румунсвомъ,  албанскомъ 
и  свандинавсвихъ  язывахъ  и  можетъ  соединяться  не  тольво  съ  име- 
нами существительными,  но  и  съ  прилагательными,  числительными  и 
м^стоимешями. 

Формы  члены  весьма  разнообразны;  именно: 

1)  т  (м.  р.)  та  (ж. р.)  то  (ср. р.) — те  (мн.ч.) — та  (мн.ч. ср. р.). 

2)  в  л  ва  л  во  „  66  ^,  ва. 
^)  п  „  па  „  но  п  не  ,,  на. 
^)   с       „       са       ^      со       у,         се       „          са. 

Не  можетъ  быть  сомнен]Я,  что  всЬ  эти  виды  члена  восходятъ 
въ  увазательнымъ  м'6стоим'6н1ЯМъ:  тг,  та,  то,  овг,  ова,  ово,  онъ^  она, 
Оно  и  сь,  си,  се. 

Самая  распространенная  форма  члена — т,  та,то^т1ь{те)—та. 
Ова  наблюдается   во  всЬхъ  болгарсвихъ  говорахъ   и  исвлючительно 
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употребляется  въ  восточпомъ  и  сЁверо-западномъ  нар%ч1яхъ^  а  также 
въ  литературвомъ  язык'Ь;  напр.:  вълкъ-т,  жена-та,  вълци-т%,  женй-т^, 
д-Ьтё-то — д-Ьца-та,  войвбда-та,  баща-та,  врата-та,  дърва-та,  хбра-та. 

Вторая  {в у  ва,  во)  и  третья  («,  на,  но)  формы  —  свойствен ы  ма- 
кедонскимъ  говорамъ:  йозико-в,  чов'Ьео*в,  вода-ва,  земя-ва,  момче-во, 
сърде-во;  юнакан,  гора-на,  мома-на,  пушка-на,  сънце-но,  поле-но. 

Членъ  с,  са,  со  составляетъ  особенность  Рупаланскаго  нар.:  во- 
лас,  конеС;  оглав-са,  брашно-со.  Но  въ  этоыъ  нар']^ч1и  употребитель- 
ны и  ВСЁ  друпе  виды  члена:  волаш,  вонет,  оглавта^  волан,  вонек, 
воли -се,  воли-те,  воля -не,  воли -ее.  При  9томъ  членъ  с^  са,  со  слу- 
житъ  для  опред'Ьлен1я  бол'Ье  близкаго  предмета,  а  н,  на^  но  —  бол^е 
отдаленнаго. 

Членъ  встр'Ьчается,  хотя  и  не  особенно  часто,  уже  въ  средне- 
болгарсвихъ  памятнявахъ;  напр.:  пато-съ  (вм.  п;^ть-сь),  псаломо-съ 
(Болон.  пс),  св4то-сь  (Овт.  Михан.),  гласо-съ,  хл4бо-съ  (Охрид.  ап.), 
домо-гь,  родо-сь  (Б'Ьлград.  Ев.),  орлжие-то  (Троян.  пр.),  роуменаата 
л'ЬвЛА  рАвм,  селото  (рув.  1348  г.).  Въ  рувописяхъ  ХУП — ХУШв.— 
членъ  —  обычное  явленхе:  завона-ть,  свЬть-ть,  корема-т  (Любл.  рув.), 
гр'Ьха-ть,  града-ть,  душа-та,  свадба-та,  небе-то,  землга-та,  година- та, 
име-то,  сльнц'Ь-то  (Григоров.  Сб.),  време-то,  сичви-те  работи,  деца- 
га,  души-те,  лажа-та,  снага  та,  хората,  врьста-ть  (Б4лгр.  Сб.). 

Увазанге  на  членъ  можно  найти  и  въ  н'Ьвоторыхъ  древнихъ 
тевстахъ  старо-славянсваго  языка  (Зогр.  Ёв.  и  др.):  работъ,  дьньтъ, 
челов*Ьвотъ,  родось,  народось,  образось. 

Возможно,  что  членъ  существовалъ  и  въ  славянсвомъ  праязыв^ 
(ср.  МиЕлошичъ,  Уег81е1сЬ.  Сггатш.,  IV,  126). 

Вс^  эти  данныя  позволяютъ  завлючать,  что  и  болгарск1й  членъ 
вознивъ  на  славянсвой  почвЬ,  независимо  отъ  вл1ян1я  иллиро-ерав1в- 
сваго  или  албансваго  языка,  вавъ  иолагалъ  Мивлошичъ  и  н^воторые 
друпе  ученые.  Происхожденхе  и  распространен1е  его  находится  въ 
связи  съ  упадвомъ  свлонешя. 

Остатки  древняго  склонен! я. 

Древнее  свлоненхе  не  исчезло  совс^мъ  въ  современвомъ  болгар- 
свомъ  языв'Ь.  Отъ  него  уц'Ьл^ло  бол'Ье  или  мен'Ье  значительное  ко- 
личество обломвовъ^    свид']^тельствующихъ  о  томъ,    что  отсутств1е  аа- 


^ 
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дежныхъ  флекс1й  не  составляетъ  кореннаго.  прирожденнаго  свойства 
болгарсваго  языка^  а  есть  результать  исторической  жизни  языка.  Въ 
древности  болгарск1й  языкъ  несомн^^нно  обладалъ  такою -же  богатой 
флекс1ей,  какъ  и  друпе  славянск1е  языки.  Остатки  старины,  удер- 
жавш1еся  преимущественно  въ  народно-п']^севномъ  язык'6,  оказываются 
во  вс^хъ  видахъ  склонен]я:  именномъ,  н^стоииенномъ  и  сложномъ. 

Именное  склоненге. 

Звательный  над.  ед.  ч.  сохранился  бохЬе  или  мен'Ье  полно, 
и  последовательно,  именно  у  существительныхъ  муж.  р.  съ  осн.  о  и 
жен.  р.  съ  осн.  а.  Существительный  муж.  р.  сохраняютъ  или  древн1я 
окончан1Я  6,  у  или  нринимаютъ  бол^е  новое  о:  Ббже,  к^ме,  брате, 
побратиме,  ст&рче,  челёче,  капетане,  Мйтре,  Петре,  Стозёие,  Стойну, 
сине,  и  сйну,  кбню,  ц&ру,  брату,  бану;  о:  свато,  сйно,  кбнзо,  госпо- 
даре, ммжзо,  рбдо,  зётз'о.  Цовидимому  е  преобладаетъ  въ  западныхъ 
говорахъ,  а  о  въ  восточныхъ.  у  (ю)  обыкновенно  встр'Ьчается  посл^ 
гортанныхъ  и  мягкихъ  согласныхъ.  Въ  однихъ  случаяхъ  это  у — па- 
дежная  флекс1я  склонен1я  осн.  у  (сину),  въ  другихъ — (и  чаще)  въ 
немъ  сл'Ьдуетъ  вид'Ьть  результатъ  обычнаго  въ  болгар,  яз.  перехода 
неударяемаго  о  въ  ^  (ср.  стр.  81 — 82).  По  мн'Ън1ю  Миклошича  о  въ 
свато  тожественно  съ  тЬмъ  о,  которое  слышится  передъ  членомъ: 
свато-т.  Къ  звательному  на  е,  у  въ  народныхъ  п4сняхъ  часто  при- 
соединяется лв,  а  къ  звательному  на  о  (р  —  ё)  —  л]0  {лё):  Ббже-ле, 
мале-ле,  Пётре-ле,  сйну-ле,  царко-лё. 

Существительныя  жен.  р.  на  а  {ъ)  обыкновенно  нринимаютъ  о: 
манко,  вбдо,  гбрО;  бабо,  душо.  Въ  именахъ  на  ка,  ца  зват.  п.  окан- 
чивается на  е:  Станке,  б;^лке,  царице,  рожице.  Зд-Ьсь  также  употре- 
бительна приставка  ле:  Ст&нк'е-ле,  вбдо-ле. 

Имена  собственный  муж.  р.  на  а  им']&ютъ  звательный  над  сход- 
ный съ  именит.:  зету  Никола,  свети  Илия.  Если  конечное  а  перехо- 
дить въ  глухой  зв.  (г),  то  посл4дн1й  удерживается  и  въ  зват.  п. 

Независимо  отъ  собственны  хъ  именъ  и  нарицательный  сущест- 
вительныя съ  осн.  о,  а  кое-гд'Ь  въ  народныхъ  говорахъ  не  им'Ьютъ 
особыхъ  формъ  для  звательнаго  падежа,  а  приравниваютъ  его  къ  об- 
|цему  падежу  (именит,  или  винит.):  мамъ-ле  (Татаръ-Базардж.),  дру- 
жине вярно,  сговорно,  попъ  (соф.),  царь  (Кюстенд.). 
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Дательный  па  д.  ед.  ч.,  в*!,  своемъ  древнемъ  вид*  встр-Ьтает- 
ся  довольно  часто  въ  народны хъ  п^сняхъ^  при  именахъ  существи- 
тельвыхъ  личныхъ  и  одушевлевныхъ,  вакъ  мужскаго,  такъ  и  жен- 
скаго  рода;  напр.:  майна  Стояну  думаше,  Богу  се  молише,  1овану 
отговори,  куму  извадила,  Янколу  главй  отр4за,  брату,  кралю,  майцв. 
Неди,  Тодори,  невести  говори,  майце,  сестре,  тете  (Макед.  гов.),  Пав- 
лету  говори  (Велесъ),  девойкье  (Охр.),  жене  си  (Охр.),  миле  свекрве; 
въ  язык*  семиградскихъ  Болгаръ:   а11ев1и,  Ьо^и,   йиЬи,  КагзЬи,  вши, 

Иногда  дательный  пад.  употребляется  вм.  родительнаго  (АаЦунз 
ро88е$81Уаз):  цар^  слуги,  кралю  керка,  краль  Богдану  сестра,  Мар- 
ку стара  майка. 

Родительный  пад.  ед.  ч.  преамущестпенно  сохранился  отъ 
освовъ  муж.  р.  на  о:  да  вечера  суа  леба,  градД  гр&ди,  силна  ветра, 
су  не  видела  татка  и  майки,  град  глада  не  прави,  тако  ми  Бога  то- 
го дъня,  дома,  вчера,  доста  (вм.  досыта);  и  особенно  посл'Ь  предло- 
говъ:  от  коня,  от  Бога,  от  Игната  до  божича,  од  рода  християнска, 
от  онаа  црна  арапина,  насред  двора,  до  султан  Мурата,  край  Ду- 
нава,  низ  Хордана,  без  брата  родженог.  Основы  жен.  р.:  че  си  пиеш 
конски  църни  кърви,  тпи  вере<  к-зети  Турци,  до  пол  пъти,  среди 
нощи,  от  жалби,  уд  радости,  от  глави,  из  кашти,  окол  къшти.  Ос- 
нов, на  согласи.:  от  небеси. 

Иногда  встр'Ёчаетсл  родительный  падежъ  вм.  винительнаго:  има 
майка  одна  мила  сива,  та  си  роди  млада  Бога,  изведи  коня.  Бог  да 
биет  кралл  от  Трояна,  гонят  рогата  елена,  ковавам  ти  врана  кона, 
Господь  комаря  послуша,  та  си  буни  цара-та  голема. 

М'Ьстный  пад.  ед.  ч.  удержался  въ  такихъ  словахъ,  какъ: 
зимЪ,  л-Ьт*,  утр4,  връх;^,  дблу,  вжтрЬ  (внутри),  гбр'Ь,  снощи,  лани^ 
пладне;  и  съ  предлогами:  на  яве,  на  съне,  по  двори,  по  малку,  на 
сьрци,  във  кАшти,  на  земи,  на  небеси,  на  рамени,  на  старости. 

Творительный  пад.  ед.  ч.  сохранился  въ  ряд*  словъ,  упо- 
требляющихся въ  значенш  нар'Ьчхй:  ничкум,  чудом,  скокум,  гласом, 
редум  и  редом,  с  Богом,  тихом,  текум  тече,  градум  сълзи  ронит,  пл- 
тем,  денем,  ноштем,  деня.  ноштя  (ст.-слав.  дьним,  ноштиш),  сутром 
с  добрум.  Бесьма  употребительное  редома  в-Ьр.  образовано  по  анадо- 
Г1И— двама,  трима;  ср.  русск.:  ливьмя  льетъ,  бВжма  бЬжитъ,  стойка 
стоитъ  и  т.  п. 
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Двойственное  число  именнаго  свлонеи1я  уц'ЬлЬло  въ  очень 
скудвыхъ  остаткахъ,  а  падежвыя  флевс1и  множеств,  ч.  сохранились 
лишь  въ  нЪсвольвихъ  выражен1яхъ.  Двойств,  ч.  словъ  муж.  р.  при 
числительныхъ  отъ  два  и  далЁе:  два  вбла,  два  дома,  три  свата,  се- 
дум  враля,  девет  мила  сива,  сто  вонл.  Но  возможно  и  множ.  ч.:  де- 
вет  вралеви,  три  овчере.  Посл-Ь  неопред^ленныхъ  числительныхъ  тав- 
же  встр']^чаются  формы  двойств,  ч.:  вблБО  стбла,  много  рода;  отъ 
существит.  ря,ка^  нога  употребляются  формы:  рмце,  нозе,  раце,  нод- 
36  (Мав.). 

Родительный  над.  мн.  ч.  чаще  встречается  отъ  двухъ  словъ — 
година  и  стотинау  стоящихъ  при  числительныхъ:  девет  годин,  три 
годин,  четири  стотин.  Сверхъ  того  находимъ  въ  п'Ьсняхъ:  сто  глав, 
хиляда  душ,  иляда  дуват. 

Дательный  пад.  мн.  ч.  сохранился,  важется,  тольво  въ  н'Ьвото- 
рыхъ  родоасвихъ  говорахъ:  овцёам,  сиромасёа»,  женеам  (Ахърчелеб« 
гов.),  воням,  дружинам. 

Именительный  и  винительный  падежи  ед.  и  мн.  ч. 
исполняютъ  фунвц1и  общаго  падежа.  О  нихъ  будетъ  свазано  ниже. 

Мтьстоименное  склоненге. 


Личныя  м-Ьстоименхя — аз,  ти  и  возвратное  себе  удер- 
жали н'Ьсвольво  древнихъ  падежей,  рядомъ  съ  воторыми  чаще  упо- 
требляются формы  новаго  образовашя.  Свлонеше  этихъ  м'1стоимен1й 
представляется  въ  слфдующемъ  вид^: 


Единств,  ч. 

И.  аз,  яз,  яс,  яси,  я,  азива. 

Р.  мене,  на  мене. 

Д.  мен'Ё,  мене,  мени,  ми.  мен,  на 

[мене. 

В.  мене,  ме,  ма  (мъ),  мен,  менева. 

Единств,  ч. 

И.  ти,  ты,  тизева. 

Р.  тебе,  на  тебе. 

Д.  тебе,  тебе,  теби,  ти,  теб,  на  тебе. 

В.  тебе,  теб,  те,  та. 


Множ.  ч. 

И.  ми,  мне  (р^дво),  ни,  ние,  ний. 

Р.  на  нас. 

Д.  нам,  ни,  на  нас,  на  нази. 

В.  ни,  нас,  на  (нъ),  не. 

Множ.  ч. 

И.  ви,  вие,  ВИЙ. 

Р.  на  вас. 

Д.  вам,  ВИ,  на  вас,  на  вази. 

В.  ви,  вас,  ва  (въ),  ве. 
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Возвратвое   ы']&стоимен1е. 

Р.  себе  (р-Ьдко),  на  себе  си. 
Д.  на  себе  си,  на  себ'Ь  си,  си. 
В.  себе  си,  се,  са. 

Въ  частности  относительно  отд'Ьльныхъ  формъ  нужно  зам-Ьтить 
следующее: 

1)  яз,  яс  ш  друпя  формы  1  л.  ед.  ч.  съ  .?  передъ  а  наблюда- 
ются преимущественно  съ  сЬверо-западныхъ,  средне-македонскихъ  и 
родопскихъ  говорахъ  и  только  кое-гдЬ  въ  восточномъ  нар'Ьч1и  (Шу- 
менъ,  Еалоферъ);  ты  (вм.  общеупотребительнаго  ти)^  слышно  въ 
н^которыхъ  западныхъ  говорахъ,  особенно  въ  солунскомъ  округе;  ми 
(1л.  мн.  ч.),  встр']^чается  очень  рЬдко  лишь  пъ  н'Ьвоторыхъ  запад- 
ныхъ говорахъ  (Пиротъ);  ни,  ей  (им.  п.  мн.  ч.)  суть  старосл.  вин. 
ны,  вы  и  обозначаютъ  также  винит,  и  дат.  п. 

2)  Изъ  энклитическихъ  формъ  винит,  п.  ед.  ч.  лее,  те,  се  вос- 
ходятъ  непосредственно  въ  старо-слав.  ла,  ша,  са,  а  ма,  та^  са— 
мъу  тъ,  съ,  объясвяются  изъ  среднеболгарскихъ  л|М,  т^,  с^,  возник- 
шихъ  въ  эпоху  см'Ьшен1я  юсовъ  и  употреблен1Я  м  вм.  др.  а.  Формы 
лее,  те,  се  сройствены  преимущественно  западнымъ  говорамъ,  а  ма^ 
та,  са  {мъу  тъ,  съ)  ~  восточнымъ.  Формы  множ.  ч.  не  {на,  нъ),  ее  {еа, 
въ),  образованы  по  аналог1и  формъ  ед.  ч.  ме,  те,  се  и  т.  д. 

3)  Для  дат,  п.  1  и  2  л.  ед.  ч.  самыя  распространен ныя  формы: 
мене,  тебе  и  ми  ти;  менгь,  тебгь  встрЬчаются  преимущественно  въ 
запади,  говорахъ,  а  также  приняты  въ  литературномъ  языв%.  Въ  пЬс- 
няхъ  пародныхъ  об^Ь  формы  —  полная  и  энклитическая  часто  соеди- 
няются въ  одну:  мене-ми,  т^бе-ти,  менть-ми,  тебгь-ти:  мене-ми  ка- 
заха, мене  ми  се  чиои,  како  ти  теб'Ь  наръча.  Отъ  возвратнаго  м-Ьс- 
тоимен1Я  въ  живой  р']^чи  только  и  употребительна  эта  соединенная 
форма:  на  себе  си  или  энклитич.  си. 

4)  Энвлитическ1Я  формы  дат.  п. — ми,  ти,  си,  ни,  ей  часто  со- 
единяются съ  существительными  и  въ  такомъ  случаЬ  им'Ьютъ  значе- 
Н1е  притяжательныхъ  м^стоимешй;  напр.:  башта  ми,  брат-а  ми,  ни- 
ви-т^Ь  ти,  полё-то  ни  (въ  знач.:  мой  отецъ,  мой  братъ,  наше  поле 
и  т.  п.). 
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М'6стоимен1я  неличныя. 


Множ.  ч. 

Вс.  р. 

не  (хе),  ги,  них. 


им,  ним. 


Изъ  старо-славянскихъ  неличныхъ  м^стоиыеп1й  удержали  н']&ко- 
торыя  падежныя  флевс1и  въ  современнонъ  болгарс&омъ  слЬдуюпця 
девять:  и,  тъ,  онъу  ощ  къто^  у^динъ^  самъ^  вьсь^  чьто, 

1)  и. 

Единств,  ч. 

Муж.  ж  сред.  р.  Жев.  р. 

В.  него,  го,  нега,  га.      уъ  (|л),  я,  нея,  з'е,  ю. 
Д.  нему,  му.  I   ней,  и. 

нега,  га— свойственны  с4веро-западнымъ  говорамъ.  Близъ  Шуме- 
на  отм'Ьчена  и  древн.  ф.  вин.  п.  и  {]и). 

Различныя  видоизм'бнешя  др.  м;  объясняются  характерными  осо- 
бенностями вокализма  разныхъ  болгарскихъ  говоровъ;  ]ъ  слышно  близъ 
Охриды  и  Струги,  ю  {зу) — въ  северо-запад  в  ыхъ  говорахъ. 

Въ  макед.  гов.  часто  соединяются  въ  одно  об'Ь  формы  дат.  п.: 
му  нему  дума,  нему  к'е  му  даит. 

Въ  дат.  п.  жен.  р.  весьма  употребительна  приставка  зе  или  (въ 
зап.  говор.)  дзе:  нейзе,  нейдзе. 

X  вм.  начальн.  ]  {хи,  хе)  встречается   въ  родопскихъ  говорахъ. 

Дат.  п.  муу  Пу  иМу  какъ  въ  личныхъ  местоиментяхъ,  уиотреб- 
ляются  въ  значен1и  притяжательныхъ:  жен&-та  му. 

М'Ёстоимен1Я  притяжательвыя:  мой,  твой,  свой,  наш,  ваш,  ие- 
гову неин,  нихен,  пггьхен,  чий — совс^мъ  утратили  падежныя  формы  за 
исключен1емъ  именвтельнаго  и  р^дкаго  винительнаго  и  дательнаго 
над.  муж.  р.:  моего,  нашего,  твоего,  моему,  нашему.  Обыкновенно 
эти  местоимев1я  заменяются  энклитическими  формами  дательнаго  п.: 
мыу  ти,  си,  ни,  ей,  му,  и,  им,  или  употребляются  съ  членомъ  и  пред- 
логами; напр.:  мой-тъ  или  мбя-т,  на  мбя-т,  мОя-та^  на  мбя-та,  мбе- 
то,  на  мбе-то,  мби-т4,  на  мби-тЬ,  наша-та,  на  наша-та  и  т.  д. 

2)  тъ. 

Единств,  ч. 

Муж.  р.  Сред.  р. 


И.  той,  тойзи,  тоя. 
в.  того-зи. 


туй,  това,  то. 


Жен.  р. 

тая,  тня,  тя. 
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и.  тйя,  тие,  тии,  т%,  тези,  т^Ьва. 

В.  Нх. 

Д.  гЬм,  на  тЬх. 

Древшя  формы  указательнаго  н'Ьстоимен1я  тъ^  та^  тОу  тть  упо- 
требляются въ  значеши  члена.  Формы  тМ^  тоя^  тая^  тя,  п>о,  тйя^ 
тгьу  т1Ь7^^  ттьму  на  ттьх  означаютъ  третье  лицо.  Имен.  мн.  ч.  тйя— 
свойственно  преимущественно  западнымъ  говорамъ,  а  тии  —  восточ- 
нымъ. 

Уц%л']Бвш]я  формы  м']&стоим^н1я  шъ  нер'Ьдко  соединяются  съ 
приставвамн  я,  ва^  т. 

3)  онъ. 

Единств,  ч. 

Муж.  р.  Сред.  р. 


И.  он,  онзи,  онзица. 
В.  оногози,  онога. 
Д.  оному. 


онуй,  снова. 


Жен.  р. 

ония,  она-зи. 


Множ.  ч. 


И.  ония,  оние,  онии. 

4)  овг. 

И.  м.  р.  овай;  ж.  р.  оваа  (Мав.)^  мн.  ч.  овия,  овии. 
В.  овего. 

5)  кьщ  кто. 

Муж.  р.  Сред.  р.  Жен.  р. 


вое,  вое-то. 


воя,  воя-то,  вотра. 


И.  кой,  ВТО,  войто, 

[вотрий. 
в.  вого,  вога. 
Д.  вому,  на  вого-то. 

Подобнымъ  образомъ  отъ  м']^стоимен1й  нгькощ  нинощ  единой^ 
всекой  встр'Ьчаются  формы:  н^^вого,  нивого,  едикого,  всевиго  и  севого 
(зап.  г.)|  н'Ьвому,  нивому,  едикому,  севиму.  ^ 

6)  т)инъ. 

Муж.  р.  Сред.  р.  Жен.  р. 

И.  един,  зедън,  идин.      еднб.  една. 

В.  одного,  еднога.  едну. 

Д.  едном^.  Им.  В.  мн.  ч.  еднй. 
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7)  самъ. 

И.  м.  р.  сам,  самси,  самичек,  самнивичек;  ж.  р.  сама,  самичка; 

ср.  р.  само,  самичБО;  саминко,  самниничко. 
Д.  м.  р.  самому. 

8)  еьсь. 

И.  вес  (вост..  н.),  съв  (зап.  п.);  ср.  р.  все,  све,  сво;  ж.  р.  вся,  сва. 

В.  всего. 

Д.  мн.  ч.  всЬм. 

9)  чьто,  звучитъ  въ  разеыхъ  болгарсквхъ  говорахъ  различно: 
што  (вост.  н.),  що  (зап.),  шо  (Родоп.,  Прилип.),  чо  (Стр5мн.).  Дат. 
п.  чуму  (въ  Мак.  гов.). 

Тавимъ  образомъ  отъ  СБлонен1я  неличныхъ  жЬсгоииетй  сохра- 
нились кром^  имевит.  п.,  преимущественно  формы  вивит.  и  дательн. 
пп.  ед.  ч.  муж.  р.  Въ  женскомъ  род'Ь  косвенные  падежи  уц']Ьл'Ьли 
только  у  м4ст.  и;  а  отъ  формъ  множеств,  ч  остались  лишь  ничтож- 
ные обломки. 

Сложное  склоненге. 

Отъ  сложнаго  СБлонев1я  въ  болгарок.  языкЬ  удержалось  очень 
немногое:  именительный  падежъ  ед.  ч%  всЁхъ  трехъ  родовъ  съ  нес- 
колько измененными  суффиксами,  родит,  и  дат.  падежи  ед.  ч.  муж. 
рода  и  кое-гд'Ь  (совсЬмъ  рФдко)  мЬстный  пад.  ед.  ч. 

Именит,  над.,  который  обыкновенно  имЬетъ  значенхе  общаго  па- 
дежа, оканчивается  въ  единств,  ч.  муж.  р.  на  ий^  вм.  чего  въ  народ- 
ной р'Ьчи  обыкновенно  слышно  и,  въ  жен.  р. — а  (стянуто  изъ  еуа), 
въ  средн.  р.  —  о  (в);  во  множеств,  ч.  для  всЬхъ  родовъ  выступаетъ 
одно  оковчаше  —  и:  цару  честити,  помали  брату,  свети  Василия, 
випгаи  госпуди,  златни  сандуко,  мили  сине;  студёний  изворе,  м&лко 
дърво,  дббро  дитё,  сине  море,  мл&да  жено,  малка  мом&,  светаа  Пет- 
ка  (макед.),  добри  юн&ци,  млади  жени,  м&лки  д^ц^. 

Формы  родит,  (винит.)  п.  муж.  р.  ед.  ч.  встречаются  съ  суф- 
фиксами: ого,  ога,  его,  то;  изъ  нихъ  ою  употребляется  въ  восточн. 
нар.  и  въ  литературномъ  языкЬ^  ога — въ  сЬверо-западныхъ  говорахъ 
(Трънъ,  Пиротъ),  его—ьъ  юго-западн.  Македонхи,  аю — въ  сЬверо-за- 
падной;  ою:  старого  свата,  тог  кривого  коня,  за  светого  1ована,  ид- 
ногу  Турчива,  при  милного  Бога;  тотъ-же  суффиксъ  встречается  въ 
средне  -  болгарскихъ    памятникахъ :    белого ,   златого ,   пространного 
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(Троян.  пр.).  Банатск1е  Болгаре  (въ  Винг'Ь)  говорятъ:  свётугу,  др^гу- 
гу,  сякугу;  ею:  чеснего  куна,  во  белего  града,  вишнего  Бога,  дрбб- 
него,  старего,  бързего,  светего,  старего;  тоже  оконтанге  иногда  и  въ 
мЪстоименномъ  СБлонен1и:  беего,  единего,  нашего;  ога:  бонд  врила- 
тога,  шаренога,  новога  кума,  помладога  брата;  аю:  болея  здраваго 
носи,  Бога  и  светаго  Ивана,  от  добраго  коня,  у  нашаго  зетва  над 
мъртваго  мъжа.  Сверхъ  того  встр'Ьчаются  формы  на  ию — другиго, 
вс'Ьеиго,  рядомъ  съ  ф.  —  другого,  другега,  другего.  Какое  изъ  этихъ 
окончан1й  нужно  считать  основннмъ  или  характернымъ  болгарсвииъ— 
трудно  сказать.  Въ  противоположность  Миклошичу,  который  готовъ 
признать  такое  значен1е  за  оконч.  его,  намъ  кажется,  что— основны- 
ми болгарскими  суффиксами  сл'Ьдуетъ  считать  именно  аю — ою,  род- 
няпце  современный  болгарск1й  языкъ  со  старо-славянскимъ;  ага  сбли- 
жаетъ  некоторые  болгарсвхе  говоры  съ  сербскимъ  и  словинсвимъ  на* 
р1^ч1ями,  а  ею — съ  чешскимъ  и  польскимъ. 

Дательный  пад.  встр'1чается  (довольно  р'Ьдко)  съ  суффикс  ому, 
ему,  иму;  напр.:  светому  Товану,  злому,  всякому  и  всЬвиму,  други- 
му,  светему  (зап.  п.). 

Еще  р'Ьже  указаы1я  на  м^стя.  над.:  на  Петканинем  разбоя-т. 

Общ11падежъ. 

Съ  упадвомъ  склонешя,  съ  потерей  многихъ  падежныхъ  флев- 
С1Й  въ  языв%  естественно  возникаетъ  новая  форма  имени,  которая  въ 
соединен1и  съ  предлогами  или  безъ  нихъ  служитъ  для  ободначен1я 
прежнихъ  падежей.    Эту  форму  называютъ   общимъ  падежемъ  (сазов 

денег  аИз). 

Въ  болгарскомъ  язык^  общзй  падежъ  является  въ  соединен1и  съ 
членомъ  или  безъ  него.  Въ  томъ  и  другомъ  случае  форма  его  им^Ьетъ 
свои  особенности.  Безъ  члена  общтй  падежъ  представляетъ  собою 
большею  частью  форму  старо  славянскаго  именительнаго  падежа,  на- 
сколько то  дозволяютъ  звуковые  законы  языка  (исчезновен1е  г  и  &  на 
вонц'Ь,  переходъ  неударяемаго  а  въ  глухой  зв.  и  т.  п.):  м;кж,  брат, 
ор'бх,  майка,  башта,  баба,  гл&в&,  мух&,  войвода,  с^дия,  плт,  воет, 
слово,  име,  дьрвб,  теле,  село  Марко;  есен  месец,  млад,  стар,  друго 
чедо,  мило,  гол^^ма,  синя.  Въ  такой  форм'Ь  общШ  падежъ  употреб- 
ляется преимущественно  въ  народныхъ  п'Ьсняхъ:    царо  на  майка  го- 
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вори,  от  леи  монастир,  без  огън,  до  султан  Мурата,  от  мила  сестра, 
ио  дервишва  зёмя,  ч&ша  (в.  и.)  отпущй,  у  гбра  зелена,  и  ну  падна 
от  десн&  нога  палец,  дека  ходиш  со  мл&да  невеста.  Въ  литератур- 
номъ  язык'Ь  предночитаются  формы  съ  членомъ. 

Въ  н^воторыхъ  западныдъ  говорахъ  (Пвротъ,  Трнъ,  Соф1я,  угро- 
болгар.  н.))  для  словъ  жен.  р.  съ  основой  на  а  общимъ  иадежемъ 
служить  форма  не  именительнаго,  а  винительнаго  над.  на  у:  за  ру- 
жу,  вмали  едну  ябуку,  нана  ми  купи  едну  барлу  од  белу  вожу,  од 
черв'есву  вФру,  със  войску,  на  годину,  даде  сина  на  черву,  сое  ду- 
шу, у  Клисуру. 

Въ  мавсдонсБихъ  говорахъ  нер'бдко  наблюдается  особый  способъ 
обозначен1я  падежныхъ  отношен1й.  Для  передачи  изв^стнаго  падежа 
отъ  именной  основы  употребляется  соотб1тствующ1й  падежъ  уваза- 
тельнаго  м^Ьстоимен1я,  помещаемый  передъ  именемъ  или  посл§  него 
въ  томъ  род'Ь  вавого  данное  имя,  остающееся  неизменяем ымъ;  напр.: 
Стояв  ^е  майка  велеше  (вм.  майк^  или  на  майка),  майка  Павел  му 
продумвит,  наше  дето  да  го  загубила,  ваво  майва  ве  ]е  важам. 

Соединяясь  съ  членомъ,  общ1й  падежъ  принимаетъ  въ  разныхъ 
говорахъ  различный  овончан1я  для  основъ  муж.  и  жен.  р.;  слова-же 
сред.  р.  сохраняютъ  во  всЪхъ  нар'1ч1яхъ  и  говорахъ  одинавовую 
форму:  морё-то,  сёло-то,  бгнище-то. 

Основы  муж.  р.  въ  соединеши  съ  членомъ  могутъ  им'Ьть  сл^ду- 
ЮЩ1Я  овончан1я:  г-т,  ь-ж,  й-т,  а-т,  я-ж,  о-т,  -а,  -я,  -о;  вълкъ-т, 
вълва-т,  вълво-т,  вълва,  вълко;  учитель-т,  учйтеля-т,  учителя;  злод'бй-т, 
злод^я-т,  8.10Д%я.  Въ  твердыхъ  основахъ  выступаютъ  гласные  г,  а,  о, 
въ  мягвихъ — ь-л,  въ  основахъ  на  гласи,  з—й^  я.  Веб  9ти  формы  об- 
щаго  падежа  въ  большей  или  меньшей  степени  употребляются  въ  раз- 
ныхъ говорахъ  восточнаго  и  западнаго  нареч1й  и,  за  исключен1емъ 
формы  на  ош,  о,  приняты  въ  литературномъ  языкФ.  Въ  однихъ  гово- 
рахъ преобладаетъ  одна  форма,  въ  другихъ-— другая;  тавъ  форма  на 
ашу  а  наиболее  распространена  въ  восточныхъ  говорахъ:  чов'Ька,  бра- 
та, царя  Костадина,  чов^ка-т,  брата-т  (говоры  при-Дунайсв1е,  Средн. 
Горы  и  т.  д.);  напротивъ  въ  западныхъ,  особенно  маведонсвихъ,  гос- 
иодствуетъ  форма  от^  о:  чов'Ьво-т,  царо-т,  мажо-т,  завоно,  царо,  дво- 
ре; тоже  и  съ  членомъ  в:  йозиков,  чов'Ько-в. 

Относительно  образован1я  этихъ  формъ  и  взаимныхъ  ихъ  отпо- 
шев1й  не  все  ясно.  Формы  на  а,  л,  о  очевидно  произошли  изъ  формъ 


114  Б0ЛГЛРСК1Й  язывъ. 

на  а-т,  я-т,  о-т  вслЬдств1е  исчезнобен1я  конечнаго  т,  которое  въ 
живой  р'Ьчи  иногда  могло  звучать  совсЬмъ  не  слышно.  Что -же  ка- 
сается чередован1я  передъ  т  гласныхъ:  г,  а,  о  иди  ь,  л,  то  оно  тол- 
куется различныыъ  образомъ.  По  мн^шю  однихъ  (Милетичъ)  а,  о  суть 
объясняеыыя  изъ  болгарскаго  вокализма  звуковыя  зам'Ьны  первона- 
чальнаго  ъ,  в,  я  (т)  —  нервичн.  ъ,  а  следовательно  и  вс^  формы  об- 
щаго  падежа  представляютъ  собой  одинъ  и  тотъ-же,  различающ1йся 
только  по  выговору,  древн1й  именительный  падежъ.  Напротивъ,  др]- 
г1е  (Теодоровъ)  полагаютъ,  что  указанныя  формы  общаго  падежа  раз- 
личнаго  происхожден1я,  при  чемъ  ып,  опг^  если  и  не  тожественны  въ 
звуковомъ  отношен]  и,  то  все-же  представляютъ  именительные  падеже, 
между  тЬыъ  какъ  формы  на  ат — ят  суть  винительные  падежи  (ср. 
Пер.  Спис.  Соф1я,  XXI— ХХП,  XXV— ХХУП).  Посл4днее  объясне- 
Н1е,  кажется,  нужно  считать  бол^е  удовлетворительнымъ  въ  виду  су- 
и^ествован]я  въ  разныхъ  говорахъ  значительнаго  числа  остатковъ  вя- 
нит.  пад.  Ничего  н^тъ  невозможнаго  въ  томъ,  что  въ  одннхъ  гово- 
рахъ значеше  общаго  падежа  получилъ  именительный  падежъ^  въ  дру- 
гихъ  —  винительный,  а  зат'1мъ  въ  литературномъ  язык^  могло  про- 
изойти см^шенхе  формъ. 

Основы  жен.  р.  на  а  въ  соединенхи  съ  членомъ  удерживаютъ  а 
въ  западномъ  нареч1и,  а  въ  восточномъ  изм^^няютъ  его  на  глухой  зв. 
(а)  довольно  часто,  если  это  а  стоитъ  подъ  ударенхемъ,  и  почти  всегда 
если  оно  не  нм'^етъ  ударен1я  (исключешя  см.  выше  стр.  79):  глава- 
та  и  глав&-та.  Литературный  языкъ  сл'Ьдуетъ  правилу  западпаго  на- 
Р'1ч1я.  Въ  н^которыхъ  родопскихъ  говорахъ  вм.  а  общ1й  падежъ 
оканчивается  на  о:  водо-та,  козо-та,  жено-та.  Очень  возможно,  что 
это  о  образовалось  изъ  первой,  м;  въ  такомъ  случаЬ  въ  приведен* 
ныхъ  прим']&рахъ  форма  общаго  падежа  есть  винительный  падежъ. 
(Калина,  П,  23.  О  переходе  л^  въ  о  въ  родопскихъ  говор,  ср.  выше 
стр.  74). 

Основы  жен.  р.  на  и,  при  образован1и  общаго  падежа  принима- 
югь  членъ  та  безъ  посредства  гласнаго  звука:  власт-та,  милост-та, 
смърт  та.  Въ  живой  р'Ьчи  та  часто  совсбмъ  сливается  съ  согласнымъ 
основы,  при  чемъ  конечное  а  члена  можетъ  перейти  въ  глухой  звукъ: 
власта,  смъртъ.  Подъ  вл1яв1емъ  основъ  муж.  р.  и  основы  жен.  р.  на 
и  иногда  теряютъ  членъ  и  вм'Ъсто  него  принимаютъ  зв.  а:  едва  реча, 
мисля,  п'&сня  (мак.  гов.). 
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Основы  ^уж.  р.  на  а,  при  обравован1и  общаго  падежа,  сохра- 
няютъ  а,  но  членъ  принимаютъ  въ  форм^^  жен.  р.:  владйка-та,  вой- 
вбда-та,  уйБ&'Та,  паш^-та^  башт&-та. 

Имена  существительныя,  ааииствованныя  изъ  турецваго  языка, 
оканчивающ1яся  на  дже^,  чи^  принимаютъ  членъ  жен.  р.  та^  присо- 
единяемый посредствомъ  суффик.  я:  механджй  —  (хозяинъ  гостинни*- 
цы) — мехавджйя-та,  чорбаджй — чорбаджйя-та,  кафеджи— вафеджйя-та, 
хаджи — хаджйя-та,  топ  ч  и — (п  у шварь) — топ чйя  •  та. 

Собственныя  имена,  а  тавже  Бог  и  Господ  употребляются  въ 
имен.  пад.  безъ  члена,  а  въ  остальныхъ  падежахъ  выступаетъ  суфф. 
а:  на  Ббга,  на  Госпбда.  Впрочемъ,  если  эти  имена  употребляются 
съ  именемъ  прилагательнымъ,  то  появляется  членъ:  добрият  Петър, 
силният  Господ. 

Форма  общаго  падежа  съ  членомъ  служить  для  обо8начен1я  раз- 
личвнхъ  падежей  смотря  по  тому,  съ  вавнмъ  предлогомъ  она  соеди- 
няется или  вавое  м'Ьсто  занимаетъ  въ  предложен1и.  При  предлоге 
на — она  можетъ  быть  родит,  или  дательн.  п.  (иногда  винит,  п.)  при 
предл.  из,  от— родит,  п.,  при  в,  у — м-Ьстн.  п.,  при  съ  {със) — твор.  п. 
Занимая  м^сто  подлежащаго,  она  есть  именит,  п.,  а  представляя  со- 
бой дополнен1е  она — винит,  п.  Тольво  звательный  падежъ  употреб- 
ляется безъ  члена  и  сохраняетъ  древнюю  флевс1Ю  (см.  выше  стр.  105). 
Прим^Ьры:  орёлъ-т  е  царя-т  на  птици-т^,  Нивола  учи  брат-а  си  на 
внига,  речи  на  слуга-та,  вол  падна  у  вода-та,  градъ-т  е  малъв  или 
града-е  малъв,  вмшти-т%  на  града,  момчё-то  игр&е  с  д']&тё*то,  вино 
то  течё  от  бъчпа-та,  донесёте  ми  св'1шт-та,  дайте  трев&-та  на  врава- 
та,  дадох  на  Нивола  внига-та,  изл'бзе  из  град-а. 

Въ  н^воторыхъ  западныхъ  (особ,  маведонсвихъ  и  родопсвихъ) 
говорахъ  наблюдаются  случаи  свлонешя  члена:  чов']Ьва— того,  чил^- 
жа — того,  попа—  тего  старего,  воню — туму,  людем — тем,  вонче — пуму, 
хаВд}^тина  —  ног.  (Ср.  Пер.  Сп.,  XIX  —  XX,  Филолог.  Зап.,  1883; 
01е1Со1]Г.  Ьа  Маседозпе  и  т.  д   ср.  выше  стр.  54). 

0бра80ваи1е  нножеотвеннаго  числа. 

Во  множеств.  числ'Ь  въ  современномъ  болгарсвомъ  яз.  возможна 
только  одна  падежная  форма,  представляющая  собой  большею  частью 
именительный  падежъ.    Этотъ  общ1й   падежъ    употребляется   съ  чле- 
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номъ  или  безъ  него,  съ  иредлоганн  или  безъ  нихъ,  соотв'Ьтственно 
придаваемому  ему,  тому  или  ивому  значен1Ю.  Относительно  образова- 
Н1Я  его  нужно  зам'Ьтить  сл^^дующее. 

Имена  муж.  рода  обыкновенно  оканчиваются  на  и;  но  сверхъ 
того  могутъ  принимать  и  друпя  окончашя:  уе  (изъ  гт)^  оое^  еве  (оД, 
ей),  овт^^  евцЫу  а,  ишта,  ия — я. 

и:  г&враня,  йзвори,  змби,  овч&ри,  учители,  славен;  стоящ1й  пе« 
редъ  конечнымъ  согласнымъ  е,  г  (если  онъ  соотв^тствуегь  старо- 
слав,  г,  ъ,  или  же  вставленъ  для  благозвуч1я)  выбрасывается:  орёл — 
орлй,  п4тёл— п-Ьтяй,  овён— овнй,  отец— отцй,  кладенец— кл&денци, 
котёл — котлй.  Гортанные  г,  к,  х  передъ  и  переходятъ  въ  свистян^хе: 
3,  'ц^  с:  бёлези,  ученйци,  кож^си;  впрочемъ  н'ЬБОторыя  слова  (въ  во- 
сточн.  нар.)  не  смягчаютъ  х:  женихи,  сиромахо,  бр'Ьхи,  ть'рбухи  (но 
д1алект.  и  ореси);  раки  и  раци.  Слова  на  ин  —  теряютъ  атотъ  суф- 
фиксъ:  блъгарин  —  блъгари,  сръбин  —  сръби,  турчия — турци,  селя- 
нин —  селяни,  душманин  —  душмани;  въ  восточномъ  нар.  для  этихъ 
словъ  возможно  оконч.  е:  славяне  и  славяни. 

ию — е  {ье)  принимаютъ  (преимущ.  въ  восточн.  нар.)  н^Ькоторня 
основы  на  Ыу  ]о^  а  по  аналопи  съ  ними  и  н']^которыя  друпя  (на  о): 
царие,  вралие,  воние,  млжие  и  царе,  кралё,  вонё,  ммжё  (пишутъ  и 
тавъ:  царье,  вралье),  гостие  (но  и  гости),  робие  (и  роби),  денё,  лах- 
те,  нохтё. 

ове  (еве)  принимаютъ  преимущественно  односложныя  существи- 
тедьныя:  волове,  родове,  духове,  домове,  врагбве,  бозове,  зм^зове,  вра- 
еве,  дворове  -—  двореве,  коневе,  ключеве  (зап.  нар.),  тоаове,  мостове, 
ножбве.  Въ  македонскихъ  говорахъ  преобладаетъ  окончан1я  0(ш,  при 
чемъ  9  можетъ  выпасть,  а  и  переходитъ  въ  у.  сватои,  братои,  дворой, 
кралей,  влючей,  повой  вм.  сватове,  дворове  и  т.  п. 

о&ци--ещи:  имена  собственный  на  а,  о,  е,  ейу  ий — Нивбловци, 
Пётвовци,  Марвовци  (отъ  Нивола,  Петко,  Марво)^  Андрёевци,  Доб- 
рёвци,  Благбевци  (отъ  Андреи,  Добре,  Благой).  Имена  на  ю  им'Ьютъ 
во  множ.  ч.  —  ювци:  Златювци,  Нёдювци,  Стбювци.  —  Сюда-же  отно- 
сятся тав1я  слова  вакъ  крадле  (воръ),  мамле  (обманщввъ),  который 
во  множ.  ч.  принимаютъ  ёвг^^и:  крадлёвци,  мамлёвци. 

а:  немнопя  существительныя,  образующ1я  множ.  ч.  по  аиалогш 
именъ  средн.  р.:  крав&^  рог4  (отъ  крав,  рог).  Членъ  ставится  тоже  въ 
среднемъ  род%:  врак&-та,  рога-та. 
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ишта:  градишта,  друмишта  (дороги),  кр&ишта,  пътишта,  тр&аи- 
шта  (ямы),  грббишта  (при:  градове,  др^мове  и  т.  д.). 

им — я:  българий  и  българй,  бр&тия — братя,  турчий — турчй,  чи- 
фути^ — чефутй  (жиды),  бяволия— биволЛ  вм.  българи,  турци  и  т.  д. 

намък  и  крелшс  им^^ють  во  мноас.  ч.  в&мъци,  врёмъци,  а  также 
камгни,  времъви. 

Вм.  мяож.  ч.  от  челтьк  употребляется  хора. 

Имена  жене  в.  рода  обыкновенно  образуютъ  множ.  ч.  на  и: 
кр&виу  жени,  земй,  майви^  востй,  пештй,  кървй,  цьрвви.  6ъ  запад- 
ныхъ  говорахъ  не  р^^дко  овончанте  е:  девов'е,  жене,  године,  враве; 
встречается  оно  и  въ  нЬвоторыхъ  словахъ  и  въ  восточномъ  нар.: 
овце,  свияё.  Въ  солунсвомъ  овругЬ  сохравило^сь  древнее  овончанхе 
основъ  на  а — и:  жены,  рыбы,  нивы.  (Ср.  Пер.  Сп.,  XV,  403;  XVII, 
322,  XIX— XX,  268). 

Подобно  словамъ  муж.  р.  и  н'Ькоторыл  женсв.  р.  привимаютъ 
овончашя  ия — я:  нввия — нвв^,  вмшт:!,  вниж^.  Отъ  древн.  дъшти — 
мн.  ч.  дъштерй. 

Имена  средн.  рода  ованчиваются  на  а,  я:  ст&да^  лоъй,  зна- 
мения. Основы  на  согласный  сохраняютъ  ототъ  звувъ  и  во  множ. 
ч.:  племени,  времена,  имена,  рамена,  &гнета,  тёлета,  небес&,  чудеса, 
словеса. 

По  аналопи  основъ  на  т  (др.  нш)  образуютъ  множ.  ч.  н'1во- 
торыя  друпя  основы:  море— морёта,  поле — полёта,  момчё  (парень)— 
момчёта,  момйче  (девушка)  —  момйчета,  лйбе  (возлюбленный — ая) — 
лйбета;  тавже:  пиле — пйлета,  вуче  (собака) — вычета,  вине — винете, 
бреме— брёмета  (а  не  бремена).  Въ  маведонсвихъ  говорахъ  ати  слова 
часто  встречаются  съ  суффив.  иня:  поле  —  пблиня,  море  —  мбриня. 
Слова,  означающ1я  молодыхъ  животныхъ,  принимаютъ,  по  аналопи 
съ  основами  муж.  р.,  и  другой  суффив.- г«и;  тёлци,  прасци,  пйлци, 
агънци.  Дете  им^еть  во  множ.  ч.  дгьцА  и  дечА. 

Формы  съ  членомъ:  войнйци-т^,  бивовё-г1,  овч&ри-т%,  горй-т^, 
пуетйни-г&,  ижен&-та,  лоз^-та;  вбни-не,  девбйви-не,  вбли-се,  бр&шпа* 
са;  на  г&врани*-те  у  планйни-!'^,  с  женй-т%,  на  дьрв&-та. 

Въ  народной  р'Ьчи  общ!й  падежъ  множ.  ч.  именъ  существитель- 
ных^ муж.  и  жен.  рода  нередко  соединяется  съ  членомъ  не  множ. 
ч.,  а  единств,  средн.  рода— то  (вм.  гть):  вумове-то,  овчаре-то,  вонё- 
то,  людё-то,  селяне-то,    Бугаре-то,  гостё-то,   царё-то,  млжё-то,  чоба- 

1в 
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ни-то;  также  и  иодзё-то,  ръцё-то.  Эти  и  подобныя  имъ  формы  объ- 
ясняются характерною  особенностью  болгарскаго  языка  —  образовы- 
вать имена  средняго  рода  въ  значен1и  собирателгныхъ  изъ  основъ 
муж.  и  женсв.  р.  посредствомъ  суфф.  ще  (^е)  и  члена  то:  търн— 
търниё-то,  цв4т — цв4гё-то,  лист — лис1^-то  (изъ  търнизе-то,  листче- 
то  и  т.  д.);  юначе  то,  книже-то,  булче  то  (собир.  отъ  булка— женщи- 
на); вог'е-то  (от  вода);  сираче-то  (от  сирак  -  сиромах).  По  аналопи 
съ  такими  собирательными  существительными  могли  образоваться  и 
приведенныя  формы  множествелнаго  числа  въ  соединеши  съ  членомъ 
то:  овчаре-то,  селяпе-то  и  т.  п. 

Имя  прилагательное. 

Имена  прилагательныя  въ  болгарскомъ  язык^Б  им'Ьютъ  двоякую 
форму,  простую  (усеченную)  и  сложную  (членную),  только  для  муж. 
р.  един.  ч.  и  сред.  р.  множ.  ч.  Въ  женск.  и  сред.  р.  един.  ч.  и  во 
ынож.  ч.  муж.  и  женсв.  р.  утратилось  ра.злич1е  между  простыми  и 
сложными  формами;  т'Ь  и  друпя  образуются  посредствомъ  однород- 
ныхъ  суффиксовъ. 


Простая  форма.  Сложная  форма. 

м.  р.        ж.  р.      с.  р.  м.  р.        ж.  р.      с.  р. 

Бд.  ч.     ий,  (и),     а,  я.     о,  е. 
Мн.  ч.        и.  и.         и. 


Ед.  ч.    Согл.  зв.     а,  я.     о,  е. 
Мн.  ч.         и.  и.  а. 


Примеры  простой  формы:  млад  чел^в,  синь  лед,  млада  агнета, 
синя  морета.  Примеры  сложной  формы:  младий  (млади)  юнак,  синжй 
лед,  три  мжшки  деца.  Одинаково  къ  той  и  другой  форм'Ь  можно  от- 
нести прилагательныя  въ  сл'Ьдующихъ  прим']Ьрахъ:  млада  жена,  пьрво 
либе,  млади  коваче,  ситни  дзвезди,  синя  вода,  сине  море,  сини  огвё- 
ве.  Тожество  формъ  произошло,  по  всей  вероятности,  всл'Ьдстрае  упо- 
доблен1я  и  стяжев1я  однородныхъ  гласныхъ  въ  древней  флевсхи  члев- 
ныхъ  прилагательныхъ;  напр.  млада  (ж.  р.)  могло  произойти  изъ 
младая;  младо  изъ  младою,  млади  (мн.ч.  муж.  р.) — изъ  мла- 
дий и  т.  д.  Кое- ГДЕ  въ  Македон1и  и  теперь  сохранились  сдожвыя 
формы:  малкая  мома,  св'бтаа  Пегка  (Милад.).  См'Ьшеше  фдекс1й  при- 
лагательныхъ разныхъ  родовъ  во  множ.  ч.,  внятно,  находится  въ  свя- 
зи съ  общимъ  разстройствомъ  болгарскаго  склонен1Я.  При  образован! н 
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простой  формы  муж.  р.  часто  являются  вставочные  гласи,  г,  е:  дббър, 
сладък,  малъБ^  мядър,  днёшьн,  таен,  достоен,  буен;  сложныя  формы: 
добрйй,  мАдрий,  таВний. 

Прилагательныя  въ  простой  формЬ  рЬдко  соединяются  съ  чле* 
номъ.  Въ  случа'Ё-же  употребленхя  члена  соблюдаются  т^же  правила, 
что  и  при  именахъ  существительвыхъ:  бащинъ-т  дом  или  бащин-а 
дом;  въ  разныхъ  говорахъ  вм.  ъ-т  можетъ  стоять  о:  добро  м^ж,  ми- 
ло брате.  Напротивъ  прилагательныя  въ  сложной  форм'Ь  обыкновенно 
употребляются  съ  членомъ.  Находясь  при  существительныхъ,  они  за- 
имствуютъ  у  посл'Ьднихъ  членъ,  который  я  зд'Ьсь,  смотря  по  Д1алек- 
тамъ,  принимаетъ  т'Ьже  различныя  формы  какъ  и  при  соединен1и  съ 
именами  существительными.  Для  единств,  числа  употребительны  фор- 
мы члена  ш,  в,  н  ъ(Лхъ  трехъ  родовъ,  а  для  множеств,  ч.  возможна 
лишь  одна  общая  форма  для  вс^^хъ  родовъ:  ттъ,  не,  ее;  напр.:  мл&- 
дий-т  момак,  млада -та  жена,  малко-то  д'Ьтё,  млади-гЬ  момци,  млй* 
ди-т^  жени,  малки-т'Ь  д']&ца,  морска-ва  ламия,  благо-но  вино,  студени- 
не  кладенци,  зелени-не  ливаде,  десна-ва  рака. 

Весьма  разнообразны  формы  прилагательнаго  съ  членомъ  муж. 
р.  ед.  ч.  Форма  младий-т  употребляется  рЬдко;  вм.  ия  обыкновен- 
но слыганы  формы  младия-т  и  младия,  принятыя  и  въ  литератур- 
помъ  яз.  Формы  эти  образованы,  в'1роятно,  по  аналопи  съ  именными 
формами:  брат а-т,  брата,  кон я-т,  коня.  Въ  западныхъ  гово* 
рахъ  вм.  а,  л  можетъ  явиться  о,  р  (ё)^  какъ  и  при  именахъ  сущее- 
твительныхъ:  църнио-т  Арапин,  помладийот  браток,  другийо  юнак, 
стреднио-в  брат,  стариов  чоек.  Формы  на  а,  л,  о,  йо  (ё)  (б'Ьлиа  Ду- 
нав,  м.1адия,  постарио,  другийо),  могли  образоваться  изъ  формъ  на 
ат,  ят,  от^  йот  (б-Ьлиат,  младия-т,  другийот  и  т.  д.).  Ср.  выше 
стр.  113—114. 

Отъ  древняго  склонев1я  вменъ  прилагательныхъ  сохранились 
лишь  немнопе  остатки,  которые  уже  указаны  выше,  стр.  106 — 107  и 
111  —  112.  Падежныя  отношеи1я  выражаются  посредствомъ  общаго 
падежа  и  предлоговъ,  какъ  и  при  именахъ  существательныхъ. 

Въ  нФкоторыхъ  западныхъ  говорахъ  попадаются  любопытныя 
формы  прилагательныхъ  въ  соединен1и  со  склоняемнмъ  членомъ: 
църво-тога,  на  средня-того  (Търн.  гов.). 

Степени  сравнепгя.  Болгарск1й  языкъ  не  знаетъ  степе- 
ней сравяен1я,    образованныхъ  какъ  въ  древне  -  славянскомъ  и  боль- 
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шинств'Ё  живнхъ  славянскихъ  языковъ,  при  посредстве  особыхъ,  ха- 
рактерныхъ  суффиксовъ  {ии,  ьши,  щ  1ьйу  гьйшщ  гыв,  ай,  айши.  аю); 
шксно  посл'Ьднвхъ  употребляются  особыл  приставки  по  и  чащ  кото- 
рыя  присоединяются  спереди  къ  прилагательнымъ  и  служатъ— первая 
для  образован1я  сраввительной  степени,  а  вторая  —  превосходной. 
Прим'Ьры  сравн.  ст.:  по  —  гол'Ьм,  по  —  добър,  п6  —  млад,  пб  —  стар, 
п6 — умен,  пб — т^жко,  пб-^м^дри;  превосх.  стл  н&й— гол'Ьм,  н&й— - 
добър,  н&й~-]|лад,  пай —стар,  пай — малБо. 

Прампч.  1.  Посл*}^  прилагат.  въ  сравнит,  или  превосходи,  сге- 
пени  следующее  существительное,  обозначающее  предиетъ,  съ  кого- 
рымъ  производится  сравнеше,  ставится  съ  предлогомъ  от  или  (р'Ьже) 
съ  нар'Ьч1лми  нежелщ  като:  мбя-та  влшта  е  по — хубава  от  твбя-та, 
нежели  твоя-та,  Батб  твбя-та,  Иван  е  по— умен  от  НиЕола,  златото 
е  нйй — тЬжко  от  сйчки-т4  метили. 

Примтьч.  2.  Приставка  по  въ  значеши  частицы,  показывающей 
степень  сравнен1я,  иногда  присоединяется  къ  именамъ  существитель- 
нымъ  и  даже  глаголамъ;  напр.:  пб — юнак,  пб — обичам  (больше  люблю). 

Имя  чмсямтедьное. 

Кол ичественныя  числительныя: 


1,  един,  едн&,  еднб. 

2,  два,  дв4. 

3,  три. 

4,  чётире,  чётири. 

5,  пет. 

6,  шест,  шее. 

7,  сёдъм,  седем,  седам,  седум  (мак.). 

8,  бсъм,  осум. 

9,  дёвет. 

10,  дёсет. 

11,  един&йсет,  единайсе,  единайс. 

12,  дван&йс,  дван&есе. 

13,  трин&йс,  трин&есе. 

14,  четирнайс. 

15,  петн&йс,  петнаесе. 

16,  шесн&йс. 


17,  седъмн&йс. 

18,  осъмн&йс,  осемнаесе. 

19,  деветн&йс. 

20,  дв&йсе,  дваис,  дв&ест. 

21,  дв&йсе  и  един. 
25,  двайсе  и  пет. 

30,  трййсе,  трййс,  Триест  (с.-з.г.). 
40,  четйрис. 
50,  пендесё,  педесё. 
60,  шейсёт,  шейсё,  шесдесе  (с4в.- 

[зап.  г.). 
70,  седъмдесё,   седумдесе   (мак.), 

[седемдесе. 
80,  осъмдесё. 
90,  девендесё,  деведесё. 
100,  сто. 
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700,  сёдъм  стбтин. 

800,  бсъм  стбтив. 

900,  дёвет  стбтив. 

1,000,  тйсдща,  хилЛда,  хиладо. 

10,000,  дёсет  хйляди. 

100,000  сто  хйляди. 

1000,0000,  миллибв. 


101,  сто  и  един. 
150,  сто  и  пендесё. 
200,  дв*  ст4,  две  сти. 
300,  три  ста. 
400,  чётире  стбтин. 
500,  пет  стбтин. 
600,  шест  стбтив. 

Греческая  форма  х  и  л  й  д  о,  и  л.^  д  о  употребляется  въ  язык'Ь 
предпочтительв^е  передъ  славянской — т  и  с  я  щ  а. 

При  именахъ  личныхъ,  вместо  числительныхъ  количественныхъ, 
отъ  2  до  9,  употребляются  особыя  производыыя  существительныя,  при- 
нимающхя  также  члевъ  та:  двоица,  дв&ма  и  двамйва,  троица  и  три- 
ма,  четвбрица  и  четйрма,  петйма,  шестйма,  седъмтйна,  осъмтйма,  де- 
ветйна;  напр.:  двойца-та  момци,  четйрма-та  синовё. 

Находясь  при  суи^естввтельныхъ,  обозначающихъ  изв'Ьстный  или 
определенный  предметъ,  числительныя  количественныя  обыкновенно 
првнимаютъ  членъ  ттЬу  напр.:  шейсет-т'Ь  юнаци,  петнаис-т^  жевй. 
Но  дв'Ь  стФ  и  три  ста  принимаютъ  та:  дв%  сгЬ-та  кАшти,  три 
ста  -  та  годйни.  ВсЬ  остальныя  обозначен1я  сотенъ:  чётире  стбтини, 
пет  стбтин  и  Ф.  д.  употребляются  съ  членоиъ  въ  двоякой  форм^:  тгь 
и  тгьх:  шест-т4  стбтин  или  шест-т'Ьх  стбтин. 

Числит,  едину  соединяясь  съ  членомъ,  обыкновенно  употребляется 
въ  сложной  форм^:  едйний-т,  едйния-т,  едйния.  Жен.  р.— едн&-та, 
ср.  р. — еднб-то;  множ.  ч.  всЬхъ  трехъ  родовъ — едни-т*. 

Числит,  два  съ  членомъ  им'Ьетъ  двЬ  формы:  два-та  (м.  р.),  дв'Ь- 
т4  (жен.  и  ср.  р ). 


Порядковыя  числительныя: 


1,  пЬрвий,  пьрв,  а,  о. 

2,  втбрнй,  втори,  а,  о. 

3,  третий,  трети,  я,  е. 

4,  четвьртий,  четверти,  четвьрт. 

5,  пётий. 

6,  шёстий. 

7,  седмий. 

8,  бсмий. 


9,  девётий,  девети. 

10,  десётий,  десети. 

11,  единайстий. 

12,  двавайстий. 

13,  тринайстий. 

14,  четирвайстий. 

15,  петнайстий. 

16,  шеснайстий. 
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17,  седъмнайстий. 

18,  осъмнайстий. 

19,  деветнайстий. 

20,  дваистий. 

21,  двайс  и  пьрвий. 
30,  трййстий. 

40,  четирййстий. 


50,  педесётвй. 
60,  шейсётий. 
70,  седъмдесётий. 
80,  осъмдесётий. 
90,  деведесётий. 
101,  сто  и  пьрвйй. 
1000,  тйсящий. 


Числительныя  порядковый  изм'Ьвяются  по  родамъ,  числамъ  и  па- 
дежамъ  (иногда)  какъ  имена  прилагательння,  и  на  равн'Ь  съ  посл^^д- 
ними  могутъ  принимать  членъ.  Тоже  относится  къ  множвтель- 
нымъ  числительнымъ:  двойнйй  и  двбен,  а,  о,  грбйний  и  троен,  чет- 
ворний — четвбрен,  петокр&тен,  шестокр&тен,  седмовратен,  осмократев, 
деветовратен,  десетовратен,  двойсевратен,  стовратен,  хилядовратен. 

Неопред'Ёленныя  числительныя:  н'бколица^  малцй- 
над  мновйна,  малко,  много — обывновенно  не  принимаютъ  члена;  напр.: 
мнозйна  търгбвци,  малво  вони. 

Числительныя  наргьчгя:  веднъжд,  дважди,  трижди,  един  пмт,  два 
плти,  чётири  плти,  дв&йсе  плти,  сто  плти. 

Образцы  екдо1е11я.        ^ 

1)  Имена  существительныя  безъ  члена. 


Единств,  ч. 

М] 

нож.  ч. 

и. 

войнйк 

сват                     1 

войнйци 

сватовё 

3. 

вобнпче 

1 

свато 

войници 

сватовё 

в. 

войнйк 

сват 

войнйци 

св&товё 

р. 

на  войнйк 

на  сват               \ 

на  войници 

на  сватовё 

д. 

на  войнйк 

на  сват                < 

на  войници 

на  св&товё 

т. 

с  войнвк 

с  сват 

с  войници 

с  сватовё 

м. 

п  (у)  войнйк 

в  (у)  сват 

в  (у)  войнйци 

в  (у)  св&товё 

и. 

ВОД& 

сабя 

води 

саби 

3. 

вбдо 

сабё  (зо) 

води 

саби 

в. 

вода 

сабя 

води 

саби 

р. 

на  води 

на  сабя 

на  води 

на  саби 

д. 

на  вода 

на  сабя 

на  води 

на  саби 

т. 

с   ВОД& 

с  сабя 

с  води 

с  саби 

м. 

в  (у)  води 

в  (у)  сабя 

в  (у)  води 

в  (у)  саби 
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Единств,  ч. 

Множ.  ч. 

и. 

чёдо 

поле 

чеда 

полёта 

3. 

чедо 

поле 

чеда 

полета 

в. 

чедо 

поле 

чеда 

полета 

р. 

на  чедо 

на  поле 

на  чеда 

на  полета 

д. 

на  чедо 

на  поле 

на  чеда 

на  полета 

т. 

с  чедо 

с  поле 

с  чеда 

с  полета 

м. 

в  (у)  чедо 

в  (у)  поле 

в  (у)  чеда 

в  (у)  полета 

и. 

пдт 

власт 

пмтишта 

власти 

3. 

плтю 

властё 

п^тишта 

власти 

р. 

пмт 

власт 

пмтишта 

власти 

р. 

на  ндт 

на  власт 

на  пмтишта 

на  власти 

д. 

на  пмт 

на  власт 

на  п;ктишта 

на  власти 

т. 

с  плт 

с  власт 

с  пмтишта 

с  власти 

м. 

в  (у)  плт 

в  (у)  власт 

в  (у)  плтишта 

в  (у)  власти 

и. 

Драг&н 

За&тю 

Драг4новци 

Зл&тювци 

3. 

Драгане 

Злате 

Драгановци 

Златювци 

в. 

Драгана 

Златя 

Драгановци 

Златювди 

р. 

на  Драгана 

на  Златя 

на  Драгановци 

на  Златювци 

Д- 

на  Драгана 

на  Златя 

на  Драгановци 

на  Златювци 

т. 

с  Драгана 

с  Златя 

с  Драгановци 

с  Златювци 

м. 

в  (у)  Драгана 

в  (у)  Златя 

в  (у)  Драгановци 

в  (у)  Златювци 

и. 

Нёда 

Стбйва 

Нёдинй 

Стбйкано 

3. 

Недо 

Стойке 

Недини 

Стойкани 

в. 

Неда 

Стойка 

Не  дин и 

Стойкани 

р. 

на  Неда 

на  Стойка 

на  Недини 

на  Стойкани 

Д. 

на  Неда 

на  Стойка 

на  Недини 

на  Стойкани 

т. 

с  Неда 

съ  Стойка 

с  Недини 

съ  Стойкани 

м. 

в  (у)  Неда 

в  (у)  Стойка 

в  (у)  Недини 

в  (у)  Стойкани 

^3)  Имена  существительиыя  съ  членомъ. 


Единств,  ч. 

И.  вълкъ-т     вълк-а 
3.       бълче 


М  н  о  ж.  ч. 


в^лци-гЬ 
вълци 
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Единств,  ч. 

М  н  0  ж.  ч. 

В. 

вълкъ-т 

вълк-а 

ВЪЛЦП-Т'Ь 

р. 

на  вълкъ-т 

на  вълк-а 

на  вълци-т:Ь 

д. 

на  вълкъ-т 

на  вълк-а 

на  вълци-тЬ 

т. 

с  вълкъ-т 

с  вълк-а 

с   ВЪЛЦН-Т'Ь 

м. 

в  (у)  вълкъ-т 

в  (у)  вълк-а 

в  (у)   ВЪЛЦИ-Т'Ь 

и. 

жен&-та 

смьрт-та 

женр1-т4 

смьрти-гЬ 

3. 

жёно 

смьртё 

жени 

см  ьртн 

в. 

жен&-та 

смьрт-та 

жени-т'Ь 

смьрти-т* 

р 

на  жена-та 

на  смьрт-та 

на  жени-т'Ь 

на  смьртит'Ь 

д. 

на  жена-та 

на  смьрт-та 

на  жени-т']Ь 

на  смьртит^  . 

т. 

с  жена-та 

с  смьрт-та 

с  жени-т% 

съ  смьртнгЬ 

м. 

в  (у)  жена-та 

в  (у)  смьрт-та 

в  (у)  жени  т* 

в  (у)  смьртит^Ь 

и. 

ребрб-то 

плёме-то 

ребра-та 

племен§,-та 

3. 

ребрб 

плёме 

ребра 

племени 

в. 

ребро-то 

племе-то 

ребра-та 

племена-та 

р. 

на  ребро-то 

на  племе-то 

на  ребра-та 

на  племената 

д- 

на  ребро-то 

на  племе-то 

на  ребра-та 

на  племената 

т. 

с  ребро-то 

с  племе-то 

с  ребра-т 

с  племената 

м. 

в  (у)  ребро-то 

в  (у)  племе-то 

в  (у)  ребра-та 

в  (у)  племената 

3)  Имена  прилагательныя  съ  членомъ. 


Единств,  ч. 

И.  добрйй-т  (добрйят,  добрйя)  учйтел 
3.   добрйй  учителю 
В.  добрий-т  (добрйят,  добрйя)  учйтел 
Р.  на  добрийт  (добрйят,  добрйя)  учйтел 
Д.  на  добрийт  (добрйят,  добрйя)  учйтел 
Т.  с  добрийт  (добрйят,  добрйя)  учйтел 
М.  в  (у)  добрийт  (добрйят,  добрйя)  учйтел 

И.  ^мна-та  мома 
3.   умна  мбмо 
В.  умна-та  мома 
Р.  на  умна-та  мома 


М  н  о  ж.  ч. 

добрй-т'Ь  учители 
добрй  учители 
добрй-т'Ь  учители 
на  добри-тЬ  учители 
на  добри-т'Ь  учители 
с  добри-тЬ  учители 
в  (у)  добри-т*  учители 

]^мни-т^  момй 
;^мни  момй 
умви-т^Ь  момй 
на  умни-гЬ  момй 
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Единств,  ч. 

Д.  на  умна-та  иома 
Т.  с  умиа-та  мома 
М.  в  умва-та  мома 

И.  малво-то  л'Ьтё 
3.  малво  д^ктё 
В.  мал  ко -то  д'Ьтё 
Р.  на  малко-то  дЬте 
Д.  на  малко-то  д']^те 
Т.  с  малко-то  д4те 
М.  в  (у)  малко-то  д'Ьте 


М  н  о  ж.  ч. 

на  умнн-'Г'Ь  моми 
с  умни-т^  моми 
в  умни-т*]^  моми 

малки-т']Ь  д^^ца 
малки  А^ца 
малкИ'Т'!)  Д'Ьца 
на  малки-т^  Д'Ьца 
на  малки-т'Ь  д'Ьца 
с  малки-т:Ь  д'Ьца 
в  (у)  малви-т%  д'Ьца 


4)  Склоненге  имени  прилаштельнаго  безь  члена. 

И.  светйй  Иван. 

3.  светйй  Иване. 

В.  светого  (— ога)  Ивана. 

Р.  светого  (—ога)  Ивана,  на  светого  Ивана. 

Д.  светому  Ивану,  на  светого  ( — ога)  Ивана. 

Т.  с  светйй  Иван. 

М  у  светйй  Иван. 


Б)  Спряжен! е. 

Болгарское  спряжен1е  не  подверглось  такому  полному  разгрому, 
какой  наблюдается  по  отпошеп]Ю  къ  склонен1ю;  онопредставляетъ 
еще  достаточное  богатство  формъ,  между  которыми  не  рЬдки  остатки 
глубокой  старины.  Т^мъ  не  мен^е  въ  об1цемъ  болгарское  спряжеше 
значительно  отошло  отъ  нормы  старо-славянскаго  спряжен1я:  оно  пе- 
режило разнородныя  превращен1я,  понесло  цЬлый  рядъ  утратъ  въ 
формахъ  и  въ  настоящее  время  изобилуетъ  повообразован1ями.  Ста- 
рина и  новизна  сочетаются  зд'Ьсь  удивительнымъ  образомъ.  Утративъ 
формы  неопред^леннаго  наклонен1я  и  трехъ  причаспй  (настоящаго  и 
прошедшаго  д'Ьйств.  залога  и  настоящаго  страд,  з.),  болгарск1й  глаголъ 
сохранилъ  столь  р^дктя  въ  живыхъ  славянскихъ  языкахъ  прошедт1Я 
цростыя— аористъ  и  преходящее — и  рядомъ  съ  ними  все  древнее  раз- 
нообраз1е   прошедшихъ   сложныхъ  временъ;    не  признавая  дпойствен- 
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наго  числа,  онъ  различастъ  довольно  отчетливо  личныл  оБончан1я  въ 
единствевномъ  и  множественномъ  числ'Ь;  изм'Ьнивъ  мнопя  ^1рево1я 
флеБС1и  прим'Ьнительно  въ  звуковымъ  закооамъ  языка,  или  подъ  влЬ 
янхемъ  общаго  закона  аналопи,  онъ  все-таки  удержалъ  не  мало  ар- 
хаическихъ  элементовъ  въ  образован1и  отд^Бльныхъ  формъ.  При  изу- 
чен1и  разнообразныхъ  болгарскихъ  говоровъ  открывается  все  бол'Ье 
такихъ  чертъ  древности  и  ясн'Ье  выступаетъ  связь  между  спрджен!- 
емъ  ново-болгарсвимъ  и  старо-славлнскимъ. 

Обо8р%н1е  всЬхъ  характерныхъ  особенностей  болгарскаго  спря- 
жен1я  можетъ  быть  представлено  въ  сл'Ьдующихъ  отд']&лахъ:  1)  утра- 
та неопред-бленнаго  наклонен1я  и  причаст1й  настоящаго  и  прошедша- 
го  I  (склоняемаго)  действ,  зал.  и  прошедшаго  страд,  з.;  2)  сохранив- 
Ш1ЯСЯ  причастныя  формы;  3)  личныя  овончанзя;  4)  настоящее  время; 
5)  повелительное  ваклонен1е;  6)  аористъ  и  преходящее  вр.;  7)  прошед- 
Ш1Я  сложный;  8)  образован1е  будущаго  времени  и  условнаго  паклоые- 
Н1я;  9)  возвратный  и  страдательный  залоги;  10)  спряжен1е  по  классамъ. 

Утрата  неопредЪленЕаго  наионешл  м  трехъ  прпастИ. 

Неопределенное  наклонен1е  уже  не  существуетъ  въ  со- 
времониомъ  болгарскомъ  язык^;  оно  зам'Ьняется  ц'Ьлымъ  предложен!- 
емъ,  образованнымъ  посредствомъ  союза  да  и  настоящаго  (или  буду- 
|цаго)  времени;  напр.:  той  ште  да  иде,  не  штем  да  изл'|1^земъ,  искам 
да  пйшм,  дайте  ни  н'Ьшто  да  ядём,  можете  да  ми  отгов&ряте  и  т.  п. 

Сл'Ьды  неопред'Ьленнаго  накл.   можно  видеть  въ  форм'Ь,   служа- 
щей вместе  со  штъ  (старо-слав.  хоштм),   для  образованхя  будущаго 
времени  (ср.  ниже):  прода-штъ,  прода-штеш,  прода-ште,  писа-штъ, 
писа-штем  и  т.  д.  Эта  форма,  очевидно,  образовалась  черезъ  отпаде- 
Н1е  суффикс,  ти.  Подобнымъ  образомъ,  черезъ  отпадензе  суффикс,  те 
изъ  латинскихъ  сапЬаге,   Гасеге  возникли  румунск1Я  неопред^ленныя 
къп(;а,  Габе.    Сюда  можно   присоединить   и  нер'Ьдше  прим'Ьры    упот- 
реблешя  сокращеннаго  неопред'Ьленнаго  при  глаголахъ  помимо  штъ: 
не  д'Ьй  ходи,  можеш  ли  испй,  не  могм  зе,  см'Ьеш  ли  к^а  (вм.  ходи- 
ти,  испити,  зети,  казати).  Сверхъ  того  нужно  зам-Ьтитъ,  что  1)  вооб- 
ще   въ  болгарскомъ  явыв*!   удержались  формы   неопред'Ьленнаго    огь 
двухъ  глаголовъ — вг^дгынь  и  познать,   напр.  въ  такихъ^  выраженхяхъ: 
не  е  вид'1ть  ништа,   пбзнать  го  е  по  глас&   и  2)  что  въ  вФкоторыхъ 
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западныхъ  говорахъ  (Тървъ,  Вранья,  кое-гдЪ  въ  Македон1и)  встрЬча- 
ютсн  древн1я  формы  неопред^денпаго  на  ти:  бвтн,  ити^  нити,  нзги- 
нути,  погубити,  на  груди  кьем  душа  дати  (Макед.). 

О  времени,  когда  исчезло,  изъ  языка  неопредктенное  наклоне- 
В1е — трудно  сказать  что-либо  положительное.  Въ  болгарскихъ  памят- 
никахъ  ХП— XV  вв.  употребляется  не  только  неопределенное,  но  и 
суиинъ.  Въ  текстахъ-же  XVII  в.  неопредйленное  накл.  составляетъ 
р'Ъдкое  исключен1е;  какъ  въ  современномъ  лзык'Ь,  оно  или  заменяется 
сложной  формой  съ  союзомъ  да,  или-же  является  въ  неполномъ  ви- 
дЪ,  безъ  суфф.  ши;  наир.:  ще  да  се  развали,  ще  да  бьде.  щьть  да 
оаднать,  може  да  в'дигне  камакь,  не  може  да  досегне  дьно,  не  мога 
да  гледамь  (Григоров.  Сб.);  не  могоха  да  се  у  сЬтът,  не  може  да 
трьпи,  не  може  ничто  друго  да  очисти  члку  дшъ-та  като  пустынга 
(Соф.  Сб.);  щем  каза,  не  д^йте  събыра,  не  дМте  прави  и  кры  (Любл. 
руге.);  кой  езыкь  може  исказа  (Соф.  Сб.);  язь  имь  ща  сьди,  не  могать 
вле  (т.  е.  вълести),  не  може  помогна  (Григор.  Сб.).  Такимъ  образомъ 
въ  ХУП  в.  данная  морфологическая  особенность  представляла  уста- 
новившееся явлен1е  въ  языке.  Относительно  бол^е  ранней  эпохи  при- 
ходится ограничиться  одними  предположен1Ями.  Весьма  вероятно, 
что  въ  зародыше  эта  особенность  существовала  въ  ХШ  —  XIV  в.; 
въ  памятникахъ  она  могла  не  выступать  вследств1е  крепости  стараго 
кпижнаго  предашя,  терпе|{шаго  известныя  отступлеш'я  отъ  нормы  въ 
правоиисан1и  словъ,  но  не  охотно  допускавшаго  перемены  въ  синтак- 
сисе. Впрочемъ,  некоторыя  указан1я  на  изменен1е  формы  неопреде- 
леннаго  содержатъ  и  древше  тексты,  въ  которыхъ  она  встречается 
иногда  не  съ  суфф.  ти  а  ргь  или  ш';  напр.:  потъщитса  избавиа-ъ  лю- 
ди, како  можетъ  любитъ  (Слепч.  ап.);  хощл  та  сътворитъ,  понест'щм 
мом  главА,  не  можешь  смдитъ,  не  може  его  погоубитъ  (Троян.  пр. 
по  Ватик.  СП.  XIV  в.),  что  вьзбранет  ми  крстит  са  (Макед.  ап.). 
Едва-ли  справедливо  видеть  въ  этихъ  формахъ  —  супины,  такъ  какъ 
глаголы,  при  которыхъ  оне  стоятъ,  не  означаютъ  движен1я  и,  следова- 
тельно, требуютъ  после  себя  неопределеннаго,  а  не  супина.  Вкрнее 
всего  оне  говорягъ  объ  исчезновен1и  конечнаго  гласнаго  и  въ  суф- 
фиксе неопределеннаго.  Затемъ  могло  исчезнуть  т,  какъ  оно  исчезло 
въ  оконташи  глаголовъ  3-го  лица  и,  такимъ  образомъ,  получились  те 
оригинальныя  усеченныя  формы,  которыя  видимъ  въ  текстахъ  XVII  в. 
и  въ  современной  живой  речи. 
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Относительно  причинъ,  вызвавшихъ  отсутств1е  въ  болгарскомъ 
языв'Ь  неопред'Ьленнаго  накл.,  Ф.  МиБлошичемъ  были  высказаны  два 
предположен1я,  взаимно  исБлючающ1я  другъ  друга.  Первоначально 
(81аппе,  IX,  1871)  знаменитый  славистъ  вид'Ьлъ  эти  причины  въ  об- 
стоятельствахъ  развит1я  языка,  въ  происходившихъ  въ  немъ  звуковыхъ 
превращешяхъ:  исче8новен1е  конечныхъ  гласпыхъ  въ  суффиксахъ  не- 
опред^леннаго  и  3-го  лица  настоящаго  времени  сделало  необходимо9 
дифференщащю  этихъ  формъ  посредствомъ  зам'1;ны  первой  изъ  нихъ — 
новой  сложной  формой,  ц'Ёлымъ  предложен1емъ.  Позже  (Уег§1.Сгаш., 
П,  1876)  онъ  объяснялъ  данную  особенность  болгарскаго  языка  вл1- 
дн]емъ  языка  иллиро-ераюйцевъ  на  языкъ  болгарскихъ  Славянъ,  при 
чемъ  опору  этому  новому  своему  мн%н1ю  онъ  находилъ  въ  томъ  об- 
стоятельств']^,  что  въ  язык'Ь  Шкипетаровъ  (Албанцевъ)  не  суще- 
ствуегь  неопред^леннаго  накл.,  которое  зам^Ьняется  особымъ  описа- 
тельнымъ  оборотомъ,  ц']&лнмъ  предложен1емъ.  Изъ  этихъ  двухъ  пред- 
положен1й  мы  бол'&е  склоняемся  въ  пользу  перваго,  какъ  сд^Ьлали 
это  и  при  разсмотр^в1и  вопроса  о  паден1и  болгарскаго  склоненхя.  Въ 
виду  приведенныхъ  данныхъ  изъ  древнихъ  памятниковъ  и  современ- 
ной р^чи  постепенность  исче8новен1я  изъ  языка  разбираемой  формы 
представляется  вполне  естественнымъ,  в^роятнымъ  процессомъ,  им'Ь- 
ющимъ  аналопи  по  отноп1ен1ю  ко  многимъ  другимъ  утраченнымъ 
формамъ.  Если-же,  напротивъ,  на  недостачу  неопред'1леннаго  накл. 
смотр']^ть  какъ  на  исконную  особенность  болгарскаго  языка,  выра- 
ботавшуюся въ  незапамятяыя  времена,  въ  эпоху  слит1я  славяне -бол- 
гаръ  съ  иллиро-ерак1йцами,  то  останутся  совершенно  загадочными 
отм']Ьченные  выше  сл'Ьды  неопред'Ьленнаго  нак.^.,  уц'Ьл§вш1е  въ  раз- 
ныхъ  частяхъ  территор1и  болгарскаго  языка.  Откуда  могли  взяться 
эти  остатки  неопред'1леннаго,  если  самая  форма  отрицалась  искон- 
нымъ  строемъ  языка? 

Не  мен'бе  любопытную  особенность  болгарскаго  глагола  состав- 
лдетъ  потеря  двухъ  склоняемыхъ  причаст1й  д'бйствительнаго  зал. — на- 
стоящаго и  прошедшаго— и  настоящаго  причаст1я  страдательнагоза.1ога. 

Причаст1е  настоящее  действ,  зал.  въ  обыкновен- 
ной р'Ьчи  и  литературномъ  язык'Ь  не  употребляется.  Исключен1е  сос- 
тавляютъ  немнопе  глаголы,  отъ  которыхъ  возможна  эта  форма:  смш- 
тий,  смшт,  смшта,  слшто,  настояштий,  насто^шт,  настоягата,  насто- 
яште,  блдлштий,  блдлшт,  -а,  -е,  сл-бдугоштий,  сл-бдуюшт,  -а,  -е,   го- 
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р'Ьштий,  гор-бшт,  -а,  -о,  вон^штий,  вон'йшт,  -а,  -о^).  Впрочемъ,  въ 
в'Ькоторыхъ  говорахъ,  преимущественно  въ  народныхъ  п'Ьсняхъ,  со- 
хранились немногочисленные  остатки  причаст1я  настоящаго  времени, 
им^ющ1я  значеше  д'Ьепричаст1й.  Чап^е  всего  эти  древн1я  формы,  уже 
въ  изм'Ьненвомъ  вид*};,  наблюдаются  въ  сФверо  -  западныхъ  (Търнъ, 
Браня,  Соф1я)  и  македонскяхъ  (Скопле,  Велесъ,  Охрида,  Струмица) 
говорахъ,  но  иногда  встречаются  и  въ  восточномъ  нар']Ьч]н  (Шуменъ). 
0н4  им'Ьютъ  слФдуюнця  окончан1я:  я  (=старо  -  слав,  кл):  оставя,  се- 
нувая,  спая  (с.-зап.  г.);  ешти,  ечи,  еки  (ки),  ючщ  ячи  {яче\  (=1АШ- 
тщ  суф.  ж.  р.):  берешти  (Шум.),  пишеещи  (Охр.),  метеещи,  гледаещи, 
готвеещи,  плачеещи,  чекаеки,  печееки,  метееки  (Милад.),  дайки,  ра- 
ботайкн  (Белее,  Скопле),  гледаючи,  лежаючи,  чуваючи  (с.-зап,  гов.), 
переячи,  служаяче  (Качан.);  ештем,  екюм  (=твор.  п.,  соотв.  лат.  ге- 
рунд1ю):  одеештем,  плачеештем,  скакаештем,  играештем,  четаештем, 
отиваештем,  даештем,  седевкюм,  пиёекюм,  одеикюм  (Мак.  г.). 

Но  аналопи  съ  указанными  Д1алектическими  формами  на  ештем, 
екюм  образовались  вообще  довольно  употребительныя  въ  болгарскомъ 
глагольныя  фо1)мы  на  ешком,  также  исполняющ1я  службу  д^епричас- 
Т1й;  напр.:  пеёшком,  орешком,  седёшком,  видёшком.  Наконецъ  нуж- 
но отметить  еще  новообрйзованныя,  не  вполне  понятныя.  формы  на 
щещ  ящещ  также  употребляющ1яся  въ  значен1и  д'1епричаст1й:  ходя- 
щец,  говбрящец,  п^^ящец. 

11ричаст1е  прошедшее  действ.  з*ал.  не  существуешь 
въ  современномъ  болгарскомъ  яз.  какъ  самостоятельная  глагольная 
форма.  Сл^ды  его  сохранились  только  въ  отглагольныхъ  прилагатель- 
ныхъ,  какъ  бившгй  и  въ  такихъ  формахъ  какъ  скришем^  скригиема 
(твор.  п.). 

Причаст1е  настоящаго  в  р.  страд,  вал.  также  сов- 
сЬмъ  исчезло  изъ  ясивой  рЬчи;  въ  литературномъ  язык'Ь  оно  встре- 
чается лишь  отъ  немногвхъ  глаголовъ;  напр.:  видим,  а,  о,  говбрим, 
а,  о,  нарицаем,  а,  о,  називаем,  а,  о. 

Бъ  болгарскихъ  рукописяхъ  формы  всЬхъ  трехъ  причастхй  упо- 
требительны до  ХУШ  ст.;  но  въ  текстахъ  XVII  — ХУШ  ст.  он4  до- 
вольно р'Ьдки  и  чаще  зам'Ьняютси  описательными  оборотами. 


')  По  распространенному    пъ  Болгархи    нравоинсаи!»   эти  слова  и  другая  пишутся 
съ  буквой  щ  вм.  бол'Ье  правил ьнаго  шт. 
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Сохран1вш1яоя  пр1чаот1я. 

Остальныя  два  причатя  старо-слав.  яз. — прошедшее  д4йств,  II 
и  прошедшее  страдат.  вал.  вполне  сохранились  въ  современнонъ  бол- 
гарсБомъ  язык'Ь. 

Причастхе  прошедшее  действ.  П^  служащее  для  об- 
разован1Я  прошедшихъ  сложныхъ  временъ,  въ  единств,  ч.  им'Ьетъ  т'Ь- 
же  окончан1я,  что  въ  старо-слав.  яз.:  л  (м.  р.),  ла  (ж.  р.),  ло  (ср.  р.); 
во  мвож.  ч.  обыкновенно  употребляется  одно  окопчаше  ли,  для  всЪхъ 
трехъ  родовъ;  напр.:  орал,  орала,  орало,  орйли;  учцл,  учила,  учило. 
}чили.  Въ  т'Ьхъ  говорахъ  (македонскихъ  и  восточныхъ),  въ  которыхъ 
неударяемое  и  переходитъ  въ  е,  общимъ  суффивсомъ  для  множеств, 
ч.  является  ле:  дошле,  викале.  Въ  Тернскомъ  говорЬ  наблюдаются 
различиыя  ОБОнчашд  для  всЬхъ  трехъ  родовъ  и  во  множ.  ч.:  ли  (м. 
р.Х  46  (ж.  р.),  ла  (ср.  р.):  падли,  плеле,  рекла. 

Причаспя  на  л  образуются  въ  болгар,  яз.  не  только  отъ  пред- 
полагаемой основы  неоаред']^леннаго  (какъ  въ  старо-слав.  яз.),  но  и 
отъ  основы  преходящаго  и  вастоящаго:  пил,  знал,  вид']^л,  ревъл,  бег- 
нлл,  зачул;  бод'бл  (и  бол),  ^'ч'Ьл  (и  :^чил),  пйшел  (писал),  мй-Ьл  (мил), 
п'Ьял,  грёял,  умр'бл,  вблел,  завблел,  отйдел.  Если  основа  неопред'Ь- 
леннаго  оканчивается  на  согласный  зв.,  то  между  нимъ  и  л  является 
въ  восточныхъ  говорахъ  глухой  (г),  на  м'Ьсто  котораго  въ  западныхъ 
говорахъ  выступаетъ  полный  гласный:  а,  о,  е:  мбгъл,  могал,  могод 
(можел — род.  гов.),  рёвъл — рекол,  пекъл — певал,  пекол,  излёзъл,  несъл 
(и  пел  зап.  гов.).  Зубные  д^  ш  передъ  л  обыкновенно  выпадаютъ:  дб- 
шел,  дошол,  отйшал  (мак.),  плел,  довел.  Ср.  95  стр. 

Въ  н'Ьвоторыхъ  с^веро  -  западныхъ  говорахъ  (Вранья,  Дупница, 
Бюстендилъ)  вм.  л  встр'Ьчается  о  (какъ  въ  сербскомъ  яз.):  био,  пзки- 

« 

дао,  водно,   поклонно,  изламио.    Въ  Кратов'Ь    это  о    иногда  звучитъ 
какъ  краткое  у  или  переходи1'ъ  въ  я:  рёкал,  рекаУ,  рёкая. 

Причаст1е  прошедшее  страд,  зал.  образуется  (какъ  въ 
старо-слав.  яз.)  посредств.  суфф.  «,  т,  при  чемъ  наиболее  употреби- 
теленъ  суфф.  Ну  а  суфф.  т  обыкновенно  присоединяется  къ  основамъ, 
оканчивающимся  на  носовый  ввукъ  и.чи  но  (нм):  учинет,  опленет, 
мигнАт,  проклет,  заклан,  удобен,  кован,  пишан,  измиен.  Въ  книяс- 
номъ  язык'б  т  принимаютъ  и  основы  на  и,  а:  крит,  бит,  мит,  пхвт, 
знат.    Формы  жен.  и  сред,  рода   образуются  посредствомъ  обычны хъ 
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суфф.  а,  о,  а  во  мн.  ч.  употребительна  одна  общая  для  всЬхъ  трехъ 
родовъ  форма  на  и:  ;^чен,  -а,  -о,  учени. 

Оба  прнчаст1я,  соединяясь  съ  именами  существительными,  могутъ 
употребляться,  кавъ  прилагательныя  съ  членомъ  или  безъ  него;  напр.: 
бот  чов']&к  и  бития-т  чов^в,  умр'бла-та  овца,  изгнило  и  изгнило -то 
дьрвб. 

Лмчныя    0К0НЧа11Я. 

Въ  старо-славянскомъ  языв']^  различаютъ  двояк1я  личныя  окон- 
чан1я — полныя  (аервичныя)  и  усЬченныд  (вторичвыя);  первыя  явля- 
ются въ  настоя н;емъ  времени,  вторыя  въ  прошедшихъ  (простыхъ)  вре- 
менахъ  и  повелительномъ  наклонен1и.  Въ  болгарсвомъ  явыв^  высту- 
паютъ  т^  и  друг1я  окончашя  со  своими  особенностями,  объясняемыми 
главн^йше  изъ  звуковыхъ  законовъ  языка.  Соотв^Ьтственно  старо^сла- 
вянскимъ  они  представляются  въ  сл^дующемъ  вид'Ь. 


Полныя  овончан1я.  (Наст.  вр.). 


Старо-сдавянск1Й  яз. 

Ед.  ч.   1  Л.  л^?^,  Л  (=гласп.+л<)  № 

2  л.  си,  ши  (—от^си). 

3  л.  шъ. 

Мн.  ч.  1  л.  мъ. 

2  л.  те. 

Зл.  Ап?г,  лтг  (=гласн.+ 

[нтъ),  шпь. 


Ново-бодгарск1Й  яз. 

м,  м  (г),  а,  №  (ъ),  л. 

ш  {шь). 

(ш) 

Л(,    Л1в,    МПу    МО. 

те. 

я,т  (гт),  ат,  мт,  ят,  ет. 


Ус'Ьченныя  овончан1Я.  (Прош.  вр.). 


отпали. 


Стар(ьсяавянсв1&  яз. 

Ед.  ч.  1л.  г  (м). 
2  л.  —(с) 
Зл.  — (т) 

Мн.  ч.  1  л.  мъ. 
2  л.  те. 
Зл.  л,  я  (гласн.+«т). 


Ново-болгарск1Й  яз. 


ме  {ми),  МО. 

те. 

л  (г),  а,  е. 


Ни  ^0ЛгАРСЕ1Й    ЯЗЫЁг. 

1)  Окопчан1я  настоящаго  времени. 

1-6  лицо  единств,  ч.  Древнее  овоичанхе  м^  образовавшееся  нзг 
мь  (черезъ  отпаден1е  конечнаго  ь),  присоединяется  не  только  къ  гла- 
голамъ  первообразнымъ;  вакъ  въ  старо-славянсЕОмъ  яз.,  но  и  къ  гли- 
голамъ  другихъ  типовъ,  какъ  это  наблюдается  во  многихъ  другихъ 
живыхъ  славянскихъ  языкахъ  (сербсв.,  слов.,  чешек.).  Относитель- 
но степени  распростркнен1я  этого  окончан1я,  однако,  н^тъ  полнаго 
сходства  между  болгарскими  говорами;  въ  однихъ  оно  господствуетъ 
почти  исключительно,  въ  другихъ  употребляется  предпочительно  пе- 
редъ  прочими  возможными  окопчан1ями,  въ  третьихъ  захватываетъ 
значительный  классъ  глаголовъ,  но  не  занимаетъ  преимуществен- 
наго  положешя  въ  ряду  другихъ  окончан1й.  На  всей  площади  бол- 
гарскаго  языка  м  необходимо  является  1)  въ  первообразныхъ  гла- 
голахъ:  съм,  дам,  ям;  2)  въ  глаголахъ  съ  основой  настоящ.  на  а: 
вйкам,  валям,  д']^лам;  3)  въ  новообразован ныхъ  формахъ  условнаго 
наклонен1я  съ  суфф.  ва:  учвам,  оравам,  ббдвам,  вьрч^вам.  Въ  гово- 
рахъ  западно  -  македонскихъ  (но  правому  берегу  Бардара)  исключи- 
тельно употребляется  окончан1е  м,  оно  применяется  къ  глаголамъ 
вс']&хъ  классовъ:  сам,  сум,  стрижям,  печям,  станам,  влазям,  вечерам, 
знаям.  Въ  говорахъ  сЬверо-западныхъ  окончан1е  м  преобладаетъ,  но 
рядомъ  съ  этимъ  окончан1емъ  встречаются  друпя— а,  у;  б-Ьгам,  кбпам, 
пйтам,  ймам,  идем,  смЬм^  кълнем,  мбжем,  мбдим,  носим,  сложим,  фа- 
лим,  видим,  держим;  има,  проштава,  ида,  мога,  шта,  могу,  чу,  кю 
вида,  жена,  мола,  гору  (=горю).  Напротивъ  въ  говорахъ  восточныхъ, 
юго-  и  восточно-македонскихъ  употребленхе  окончан1я  м  гораздо  ре- 
же, не  выходитъ  изъ  области  случаевъ,  указанныхъ  для  болгарскаго 
языка  вообще;  напр.:  зовм,  пишм,  бодм^  пекм,  т&свя^,  но:  сбдам,  да- 
вам,  думам.  Родопсюе  (Рупаланск^е)  говоры  въ  данномъ  отношен1И 
ближе  подходитъ  къ  восточнымъ,  ч^мъ  западпымъ  говорамъ.  Отступ- 
.1ен1я  отъ  древней  нормы  въ  употреблен1и  ок.  м  изредка  встречаются 
уже  въ  текстахъ  XIV  в.:  оставлемъ,  проливамъ  (Троян.  пр.);  въ  тек- 
стахъ-же  XVII  в.  более  широкое  употреблен1е  этого  окончан1Я  впол- 
не соответствуетъ  современному  состояп1ю  языка:  знамь,  чакамь,  гле- 
дамь,  думамь,  радвамь  (Григ.  Сб.),  живимь,  пазим,  казувам  (Лгобл.р.). 

Окончан1я  л,  г,  а  соответствую гъ  старо-славянскому  носовому  л 
въ  техъ  случаяхъ,   где  последн1й  въ  ново  -  болгарскомъ  не  уступилъ 
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своего  м^ёта  оконч.  м.  Глухой  звукъ,  обозначаемый  различнымъ  об- 
разомъ  (^,  г),  выступаетъ  иреимуи^ествснно  въ  восточномъ  иар'Ьч1и, 
а  чистив — а— въ  заиадномъ  нар.  (ср.  выше,  стр.  73 — 74);  напр.:  ко- 
вл  и  КОВ&,  дерА — дера,  мбгл  и  мбга.  Вводу  того,  что  старо-славяв- 
свому  А  въ  разяыхъ  говорахъ  соотв'Ьтствуютъ  различные  звуки,  удоб- 
нее всего  при  обозначев1и  даннаго  оковчав]я  1-го  лица  держаться 
историческаго  правописан1Я  т.  е.  я^  кавъ  это  принято  многими  пи- 
сателями и  издателями.  —  Въ  н'ЬЕОТорыхъ  западвыхъ  говорахъ  по  со- 
седству съ  сербскимъ  языкомъ  (Пйротт»,  Кратово),  а  иногда  в  въ  Ма- 
кедоа1и,  вм.  л  встречается  у:  могу,  хочу,  однесу,  можу.  ^ 

Окончан1я  №,  ъ,  я  соотв'Ьтствуютъ  старо- слав,  носовому  ||«».  Въ 
сущности  это— различныя  обозначеп1я  одного  звука:  я  '^-  ^-  глухой, 
предшествуемый  ]Отомъ  звучитъ  въ  болгарскомъ  почти  какъ  ^а  (л). 
Правописан1е  съ  ь  мало  уаотребительво,  напр.:  горь,  пншь.  Относи- 
тельно написан1я  и||  и  л  мн%н1я  расходятся.  И  зд'1^сь,  кажется,  пра- 
вильна держаться  историческаго  иравописан1Я,  т.  е.  съ  М|:  бй№,  шй№, 
тра»!,  брбм,  а  не  съ  я:  бйя,  пиДя,  тр&я,  брбя.  Въ  н^которнхъ  гово- 
рахъ (Шуменъ,  Свистово,  Родопа)  вм.  м  или  я  встр'бчается  е:  пише, 
горе;  ште  (рядомъ  съ  штя,)  вообще  употребительно  на  всей  пло- 
щади бодгарскаго  языка.  Въ  средне-болгарекихъ  памятникахъ,  начи- 
ная съ  ХО  в.,  въ  оконч.  1-го  л.  наблюдается  а  рядомъ  съ  м:  пос- 
тавлю, оузрл,  творА,  любА,  вида;  съ  другой  стороны  Яь  нер'Ьдко  яв- 
ляется вм.  н:  творА,  зьрм.  Въ  этихъ  явлен1яхъ,  вероятно,  нужно  ви- 
деть уЕазав1е  на  процессъ  изм'Ьнен1я  звуковаго  значен]я  древняго 
овончашя  лк.  Въ  памятникахъ  ХУЦ  в.  находимъ  уже  вм.  носоваго 
гдух1е  и  чистые:  стан^я,  над1^Асе^  сторъ  (Соф.  сб.);  мбга,  завида,  по- 
кажа,  плача,  молт,  издавга,  трьпга  (Григ,  сб.);  удара  (Любл.  сб.),  хо- 
да, насита  (Б'Ьлгр.  сб.). 

2-е  лит  единств,  ч.  Оконч.  си  сохраняется  только  у  вспомогат. 
глаг.  съм  (юсмь):  си  (вм.  юси).  Остальные  глаголы  принимаютъ  ш, 
звучащее  несколько  мягко  (шь);  орёш,  печёш,  гйнеш.  Въ  средне-бол- 
гарскихъ  памятникахъ  обыкновенно  употребляются  формы  на  ши;  но 
иногда  встречаются  и  на  шь:  чюдишь  (Берл.  сб.),  вратить,  любишь, 
.оставишь,  похвалишь,  пр1имешь,  поустишь,  хоп^ешь.  Не  можетъ  быть 
соин'Ьн1я,  что  шь  образовалось  изъ  ши. 

З'в  лит  единств,  ч.  въ  большей  части  говоровъ  утратило  окон- 
чан1е  т;  напр.:  е  (юсть),  орё,  печё,   може;    но  въ  западной  Македо- 

18 
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Н1и  формы  съ  т  весьма  употребительны:  видит,  д&ват,  вр&дит,  име- 
нуват,  метёт,  рбнвт,  заирашоват.  Сохранилось  окончан1е  т  споради- 
чески вое-гд'Ё  и  въ  другихъ  м'Ьстахъ  въ  области  западнаго  нар']^Ч1я: 
чухат,  играет,  пукнет,  правит,  родит  (Радом.,  Кюстенд.,  Джум.). 

1-6  лицо  миож.  ч.  Окончав1д  Л1,  ме  свойственны  всЬмъ  гово- 
рамъ  болгарскаго  языка  и  почти  одинаково  употребительны.  Первое 
изъ  нихъ  только  не  присоединяется  къ  основамг,  оканчивающимся 
на  а,  во  изб^жанхе  звуковаго  сходства  между  формами  1  л.  ед.  ч.  и 
1  л.  мн.  ч.;  напр.:  печём  и  печёме,  гйнем — гйнеме^  мйслим— мйслиме; 
но  только — б'бгаме,  думаме,  затваряме.  Рядомъ  съ  ме  нерЬдко  слы- 
шится мЫу  большею  частью  въ  говорахъ,  изм'Ьняющихъ  безударное 
е  въ  и:  думами  (ср.  выше  стр.  8 1).  Окончан1е  мо  встр^чае^'ся  въ  сФ- 
веро  -  западныхъ  говорахъ  (Търнъ,  Вранья,  Кюстендилъ,  Кратово)  и, 
в'Ьроятно,  заимствовано  изъ  сербскаго  языка:  б^гамо,  тражимо,  идемо, 
знаемо. 

Древнимъ  нужно  считать  окончаше  Л1,  образовавшееся  изъ  с^-а- 
ро-слав.  мъ  вслЪдств1е  исче8новец1я  вонечнаго  глухаго  ъ.  Формы  на 
ме  могли  возникнуть  подъ  вл1ян1емъ  необходимости  дифференц1ащи 
формъ  1  л.  ед.  и  мн.  ч.  въ  глаголахъ,  привимающихъ  въ  1  л.  ед.  ч. 
окончан1я  м  (Калина,  II,  122);  потомъ  окончанхе  ме  могло  распрос- 
траниться и  на  друг1е  классы  глаголовъ;  оно  встречается  уже  въ 
памятникахъ  XII — ХШ  в.:  имаме  (Овт.  Струмн.),  есме  (Окт.  Михан.); 
а  съ  ХУЦ  в.  уже  весьма  употребительно:  отхождане,  в^руваме,  ду- 
маме, гледаме,  плачиме  (Любл.  рук.);  сме,  гледаме,  отричаме,  радва- 
ме  (Григор.  сб.).  Окончаи1е  ми  можно  объяснять  не  только  какъ  за- 
мену первоначадьнаго  ме  (вслЪдствхе  перехода  безударнаго  е  въ  и), 
во  и  еще  бол^^  древняго  лсы,  которое  попадается  въ  средне- болгар- 
скихъ  текстахъ:  есмы  (Погод,  пс,  Берл.  сб.,  Охрид.  ап.),  имамы[  (Окт. 
Струмп.);  въ  новЬйшее  время  вм.  мы  находимъ  ми:  имами,  оставими, 
смислими  (Григ.  сб.).  Окончан1е  мо  вЬроятнЬе  всего  сблизить  съ 
т'Ьми-же  самыми  овончан1ями  въ  сербскомъ  яз.;  во  и  оно,  хотя  р1>д- 
ко,  встр'Ьчаетсд  въ  древне-болгарскихъ  рукописяхъ:  придемо  (Охрид. 
ап.),  можемо  (Мак.  ап.). 

^3'е  лицо  множ.  ч.  удерживаетъ  общеславянское  окончан1е  те, 
которое  въ  н^которыхъ  говорахъ  можетъ  звучать  какъ  ти^  въ  томъ 
случае,  когда  стоитъ  «ъ  неударяемомъ  слог4:  дЬлате,  дЬлати, 
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З'в  лит  множ.  ч.  Окончашя  ^т  (гт),  ат  развились  изъ  ста- 
ро-слав,  мтг,  при  чемъ  глухой  (л,  г)  и  чистое  а  вм.  старо -слав, 
носоваго  ^  чередуются  между  собой  смотря  по  говорамъ,  Еакъ  и  въ 
1  л.  ед.  ч.:  лш  господствуетъ  въ  восточиомъ  нарЬч1и  (отъ  р.  Янт- 
ры),  апг — въ  ыаведонскихъ  и  родопскихъ  говорахъ;  напр.:  ор/^т,  пй- 
тмт;  певАт  и  брат,  пйшат^  пёват.  Окончан1е  №т  соогв']&тствую1дее 
не  только  старо-слав.  Ы1^тъ  но  и  л^тъ  звучнтъ  обыЕновенно  кавъ  ят  ^), 
а  иногда  въ  македонскихъ  говорахъ  (Велесъ,  Прил'Ьпъ,  Струга,  Дебрь) 
какъ  ет;  напр.:  знаьлт — знаят,  врьт1АТ — врьтят,  крй|Ат — крйят,  биш'— 
бият,  чёкаят,  именуваят;  но:  давазет^  слушазет,  верувазет.  Овончавхе 
ет  могло  образоваться  тольво  изъ  л^шъ,  но  уже  въ  ту  эпоху,  вогда 
всл^дстп1е  см'6шен1я  юсовъ  а  стало  слышно  на  мЬстЬ  м;  вавъ  въ 
старыхъ,  тавъ  и  бол^е  вовыхъ  памятнивахъ,  а  равно  и  въ  современ- 
ной живой  р'Ьчи,  оно  наблюдается  почти  исвлючительно  въ  т^хъ  фор- 
махъ,  гд']^  въ  старо-славянсвомъ  было  ятъ^  шпъ;  напр.:  движеть  ел, 
радоует  са  (Овт.  Михан.),  приеметь,  не  послушаеть  (Мав.  ап.),  пр^- 
лагаеть,  прогн'Ьваеть  (Григор.  сб.),  лета^ет  (Мав.  гов.).  Формы  въ 
род^  видеть  (Любл.  рув )  р'1двй.  Гораздо  чаще  на  ы'ЬстЬ  др.  л^тъ 
въ  рувописяхъ  ХУП — ХУШ  в.  встрЬчается  овонч.  тыпь^  воторое  мо- 
жетъ  им^ть  дкоявое  звувовое  8начеп1е:  ешь  и  тть;  водить,  сторЬть, 
нос&ть,  видеть,  отвор'Ьть,  слав'Ьть  (Григор.  сб.)  Рядомъ  съ  глт — ят^ 
ва  м'ЬсгЬ  древн.  ашъ  въ  нЬкоторыхъ  говорахъ  является  ат:  молат, 
затворат,  носат,  видат  (Татаръ-Базардживъ).  Распространен1е  этихъ 
овончан1й  на  т'Ь  глагольныя  основы  (на  и  и  безъ  соединит,  гл.  ръ 
пастоящ.  вр.),  который  въ  старо-слав.  яз.  принимаютъ  овопчан1я  Ашъу 
объясняется  вавъ  результа1'ъ  средне  -  болгарскаго  см'6шен1я  юсовъ. 
Впрочемъ,  тавъ  вакъ  въ  нЬкоторыхъ  говорахъ  а  переходитъ  въ  а  (я), 
въ  отд'Ьльныхъ  случаяхъ  можно  допустить  и  непосредственное  из- 
м^&вен1е  древн.  л\шъ  въ  ат—ят  (ср.  выше  стр.  62,  75—76).  Формы 
на  ат  —  ят  можно  просл'Ъдпть  тольво  съ  ХУП  ст.:  идать,  могать, 
кльнать,  умирать,  знагать,  плачать  (Григор.  сб.),  падпать,  ожидать, 
п'Ьать  (Любл.  сб.).  Овончан1я  съ  глухимъ  звувомъ  встрЬчаются  уже 
въ  памятнивахъ  XIV  в.:  вьсплачьть,  съть  (Калнва,  II,  126),  ревьть, 
вовъть  (Соф.  сб.). 


^)  Въ  этомъ  окончавш  зь  (шк)  ш  ^а— даютъ  почтя  одоородныб  звукь  А,  {который  въ 
вервомъ  случае  заучить  лишь  несколько  короче,  отрнвист'Ье. 
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Въ  глаголахъ  съ  основой  на  а,  окончаше  3  л.  ми.  ч.  аньпгъ  стя- 
гивается въ  ат,  ятпъ  въ  япг:  вйкат,  дават,  думат,  валят,  кланятсе, 
затварят;  давать,  убивать,  радвать  са  (Григор.  сб.). 

Бъ  западныхъ  болгарсвихъ  говорахъ,  пограввчныхъ  съ  сербски- 
ми (Ииротъ,  Търнъ,  Вранья,  Скопле)  встречается  окончан1е  упг^  пли 
чаще  (посл'Ь  отпаден1я  т),  у:  идут,  фатают;  виваю,  дигаю,  иду,  мо- 
гу, чую.  Эта  Д1алектическая  особенность  несомя'Ьнно  есть  результатъ 
сврещиван1я  говоровъ  двухъ  родственныхъ  язывовъ.  Подобныя  формы 
попадаются  и  въ  старыхъ  болгарсвихъ  памятникахъ:  имоутсл,  нари- 
чють,  творуть,  веруть  (Калина,  П,  126). 

т  (древн.  тъ,  шь)  въ  3  л.  мн.  ч.  составляетъ  общую  арим-Ьту 
болгарсваго  языка,  которою  онъ  отличается,  между  прочимъ,  отъ 
сербскаго.  Оно  отсутствуетъ  только  въ  существит.  гл.  —  ел.  Но  въ 
н'Ькоторыхъ  западныхъ  говорахъ  (Соф1я,  Родопа,  Кюстендилъ,  Дупни- 
да,  Тъ1»нъ)  иногда  т  всчезаетъ:  глёда,  лёта,  давая,  бёра,  П1я,  йда, 
говоря,  отвбря;  чаще  всего  отпадете  т^  наблюдается  въ  окончав1н 
ут:  играю,  зймаю.  Тоже  явлеше  спорадически  видиыъ  и  въ  древ- 
нихъ  памятникахъ,  особенно  въ  формахъ,  соотвктствующихъ  старо- 
слав.  ся^ть:  соу  (Берл.  сб.),  сь,  са  (Люблян.  рук.,  Соф.  сб.).  Нако- 
нецъ,  нужно  отм'Ьтить  еще  одну  Д1алектическую  особенность  оконча- 
Н1Я  3  л.  мн.  ч.:  въ  Кратов'Ь  рядомъ  съ  формами  на  Мш  —  ат  упо- 
требляются формы  на  ав^  ев:  играв,  пишев. 

2)  Окончан1я  прошедшихъ  времен ъ. 

Въ  единств,  ч.  личвыя  окончашя  исчезли  не  только  во  2  и  3  л., 
какъ  въ  старо-славянскомъ,  но  и  въ  1  л.,  которое  въ  старо-слав.  яз. 
еще  сохраняло  слЬдъ  личнаго  окончан1Я  въ  ъ  (реко-х-ъ  =  реко-х-оы), 
уже  исчезнувшемъ  въ  ново-болгарскомъ  язык']^,  согласно  общему  фо- 
нетическому закону.  Во  мн.  ч.  1-е  и  2-е  л.  им']^ютъ  полный  окончан1я, 
какъ  въ  настоящемъ  времени:  ме  {ми\  мо^  те;  при  чемъ  ок.  мо  встр-Ь- 
чается  только  въ  с']^веро-западныхъ  говорахъ  (пояхмо,  пойдо(х)мо). 

Больше  объяснен1й  требуетъ  окончан1е  3-го  л.  мн.  ч.  Въ  ны- 
н'Ьшнемъ  болгарскомъ  лзык']^  сохранился  только  сложный  или  сигма- 
тическ1й  аористъ  (аор.  П,  съ  характер,  времени).  Въ  старо-слав.  яз. 
окончан1е  3  л,  мн.  ч.  этого  аориста  отличалось  отъ  овончан1я  пре- 
ходящаго  (имперфекта):  въ  первомъ  случаЬ  было  а  (ша  изъ  гга),  во 
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второмъ  л  (жл).  Въ  современномъ  болгарскомъ  яуыкЬ  для  обоихъ 
временъ  служить  одно  окончан1е  л  (а;л),  перевесеивое  съ  формъ 
преходящаго,  на  формы  аориста:  бодбхл,  бод'бхл,  гйв^хж,  гйв'Ьхл, 
викахл,  вйкахл.  Это  ж — смотря  по  нар'Ьч1ямъ  звучитъ  различно:  въ 
восточномъ  нар.  какъ  глухой  звувъ  (л^,  г>),  въ  западныхъ  и  родоп- 
скихъ  говорахъ  какъ  чистое  а:  певохл(ъ)  и  пёкоха,  орахл  —  браха. 
Въ  с4веро  -  западныхъ  говорахъ  (Вранья,  Пиротъ,  Търиъ,  Соф1я) 
встречаются  формы  аориста  на  ше  (изъ  ша):  даваше,  испише,  посЬ- 
коше,  отидоше,  турише.  Эти  формы  могли  образоваться  подъ  вл1ян1- 
емъ  сербскаго  языка.  Бол^е  оригинальны  западно  -  македонсвхя  форт 
мы  аориста  и  преходящаго  на  ^е  вм.  хя^:  доидозе,  сторизе,  облекоде, 
пойдое  (аор.),  аасе^е,  зобезе,  давазе,  одее,  седее  (прех.;  Струга,  Дебрь). 
Съ  ними  нужно  сопоставить  встр^чающхяся  въ  разиыхъ  говорахъ,  а 
также  сохранивш1яся  и  въ  старинныхъ  памятникахъ  формы  на  хе: 
думахе,  избрахе,  додохе  (ср.  выше  стр.  74 — 75). 

Двойственное  число  въ  спряженш  не  существуетъ  въ  современ- 
номъ болгарскомъ  язык'6.  Исчезновев1е  его  приходится,  в'Ьроятно  на 
XV— XVI  ст. 

Настоящее  вреия. 

Основа  настоящаго  въ  болгарскомъ  язык*,  какъ  и  въ  другихъ 
славянскихъ  языкахъ,  оканчиваетсл  почти  всегда  на  гласный  звукъ. 
Изъ  четырехъ  такъ  наз.  архаическихъ  глаголовъ  старо  -  славянскаго 
языка,  составляющихъ  въ  этомъ  отношен1и  искл10чен1е  и  им'Ьющихъ 
основу  настоящаго  на  согласный,  въ  современномъ  болгарскомъ  ни 
одинъ  не  сохраняетъ  во  всЬхъ  лицахъ  единств,  и  множ.  ч.  древняго 
вида  основы.  Старо -слав,  щсмь  звучитъ  въ  болгар,  яз.  съ  гласнымъ 
поел*  кореннаго  с:  съм,  сьм^  сам,  еся^мъ  (древн.  памяти,  напр.,  Тр!- 
одь  ХШ  в.  Пловдивской  библ.);  но  во  всЬхъ  остальныхъ  формахъ 
НЕСТОЯЩ,  вр.  выступаетъ  согласный  основы:  си,  е,  сме,  сте,  ел  (са, 
се),  есу  (Берл.  сб.,  Соф.  сб.).  Да-м  (изъ  дад-м),  я-м  (изъ  яд-м)  толь- 
ко въ  1  л.  ед.  ч.  сохраняютъ  древнюю  основу;  въ  остальныхъ  -  же 
формахъ  наблюдаются  основы  новЬйшаго  образовавхя  на  гласный: 
дад-ё-ш,  дад-ё,  дад-ём,  дад-ё-те,  дад-ът;  ед-ё-ш,  ед-ё,  ед-ём,  ед-ёте, 
яд-ът.  Въ  н'Ькоторыхъ  македонскихъ  и  с^веро-западныхъ  говорахъ  и 
въ  1  л.  ед.  ч.  выступаетъ  гласная  основа:    дадем,  дадам,  ядам,  едем, 


138  Б0ЛГАРСВ1Й   языкъ. 

яда,  дада.    Глаголъ  вгьмь  совсЬыъ  не  уиотребляетсл  въ  совремсвнои!) 

В&к  остальныя  основы  настоящаго  врем,  оканчиваются  на  о  —  е 
или  и.  У  первыхъ  гласный  о  предполагается  въ  1  л.  ед.  ч.  в  3  д. 
мн.  ч.  (въ  овончав1яхъ  л^,  нну  а,  я,  я^т,  №т,  ат,  ят),  а  е  является 
въ  осгальныхъ  лвцахъ;  у  посл4днихъ  и  удерживается  во  всЬхъ  ли- 
цахъ  кром*  1  л.  ед.  ч.  и  3  л.  множ.  ч.  Такъ  бываетъ  преимущест- 
венно въ  восточномъ  нар.  и  у  глаголовъ,  представ ляющихъ  въ  1  л. 
ед.  ч.  отражен1е  древняго  оковчан]я  л,  щ  у  глаголовъ  -  же,  прини- 
мающихъ  въ  1  л.  ед.  ч.  м  (преимущ.  въ  заоадн.  гов.)  и  въ  этой 
форм*  выступатотъ  гласные  б,  и,  Прим'Ьры:  бёрл  —  бёра,  бёр  е-ш, 
бёр-е,  бёр-е-м,  бёр-е-те,  бёр-лт  —  бёр-ат;  пек-ж  —  пек-а,  печ-е-ш, 
иеч-е,  печ-е-м,  печ-е-те,  пек-л-т  —  пек-ат;  гйн-л,  гин-с-ш,  гин-е, 
гии-е-м,  гин  е-те,  гин-лт;  гбн-ы»  —  гбп-я,  гбн-и-ш,  гбн-и,  гон-н-м, 
гбн-и-те,  Г0П-1ЛТ  —  гбн-ят,  въ  западн.  гов.:  гон-и-м  (1  л.  ед.  ч.), 
гин-е-м,  печ-е-м  (1  л.  ед.  ч.). 

Глаголы,  у  которыхъ  предполагаемая  основа  неопред1^леннаго 
оканчивается  на  а,  стягиваютъ  этотъ  звукъ  съ  о,  е  {^е)  основы  нас- 
тоящаго въ  одно  а:  д^^мам,  д^ма-ш,  д^ма,  дума-ме,  дума-те,  ду^мат. 
Что  эти  формы  подверглись  указанному  фонетическому  процессу,  это 
доказывается  суп^ествован1емъ  весьма  распространеннмхъ  въ  запад- 
ных ь  говорахъ  (особ,  македонскихъ)  нестяжевныхъ  формъ:  незная, 
играя,  играем,  орает  (3  л.  ед.  ч.),  играят,  викаят,  викает  (3  л.  мн.  ч.). 

На  основан1и  различая  гласныхъ,  появляющихся  въ  основ'Ь  на- 
стоящаго передъ  личными  окончан1ями  (особ,  во  2  л.  ед.  ч.),  въ  прак- 
тическихъ  болгарскихъ  грамматикахъ  установилось  довольно  удобное 
д'Ьлен1е  глагола  на  три  спряжен1я:  1)  спряжен1е  на  е,  2)  спряжен1е 
на  и,  3)  спряжеше  на  а  (я). 

Повеительное   наклонен! е. 

Формы  повелительнаго  наклонен1я  по  своему  образован1ю  и  по 
своимъ  окончаи1ямъ,  бол1>е  или  ^леиЪе  близко  подходятъ  къ  соотв'^^т- 
ствуюпщмъ  формамъ  старо- слав.  яз. 

З-е  лищ>  единств,  ч.  обыкновенно  оканчивается  на  и  (изъ  п»=0|), 
которое  посл'Ь  гласныхъ  переходитъ  въ  ^  (й),  а  посл'Ь  согласныхъ  н 
гласнаго  и  можетъ  иногда  совсЪмъ  исчезнуть;  напр.:  бери,  мети,  веди, 
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помозй,  гасни,  учи,  смдй,  лети,  шиб,  бай,  вйкай;  впес,  изллз,  влез, 
диг  се  (и  дигни  сё),  напи  се,  оми  се,  извед,  помодз,  отворь;  ^еж,  виж 
соотв'Ьтствую1'Ъ  старо -слав,  тждь,  виждь,  по-дай  вм.  даждь.  Бъ  н%- 
которыхъ  (особенно  западиыхъ)  говорахъ  к,  г  передъ  и  переходятъ 
въ  шипящ1е,  вм.  свестящихъ:  пресЬчй,  поможй,  помож,  аечй. 

Во  множеств,  ч.  -старо -славянской  ирим^^т^^  повелит,  навл.  ть 
соотв4тствуетъ  е  (изъ  ть),  которое  обыкновенно  применяется  къ  гла- 
голамъ  всЬхъ  классовъ,  удерживающихъ  и  въ  ед.  ч.:  берёте,  метёте, 
ведёте,  поможете,  печёте,  гаснете,  учёте.  Глаголы,  преврап1ающ1е  въ 
единств,  ч.  и  въ  ^  (й),  удерживаютъ  посл'Ьдн1й  звукъ  и  во  множ.  ч,: 
пиите,  вйкайте,  стр'блайте.  Въ  н-Ькоторыхъ  говорахъ  (Родоп.,  Макед.) 
вм.  е  является  е}  (ей):  плачейте,  идейте,  пустнейте,  пишейте,  речей- 
те.  Иногда,  въ  основахъ  настоящихъ  на  и^  слышно  (согласно  со  ста- 
ро-славянскимъ)  и  вм.  обычнаго  е:  хв&лите,  изгорите.  Не  рЬдки  фор- 
мы и  безъ  гласной  прим'^&ты:  несте,  станте,  кажте,  чинте.  Попадаются 
и  формы,  соотв'Ьтствующ1я  старо -слав,  на  ^лте:  пияте,  берл1те,  не 
д^ите  (Плевен.  гов.).  —  Основы,  заключающ1я  въ  себ^  зв.  д,  иногда 
теряютъ  этотъ  согласный  во  множ.  ч.:  пойте  (вм.  пойдете),  хойте  (вм. 
ходете),  вейте  (вм.  ведёте),  тлейте  (вм.  гледёте). 

Для  обозначен1я  5  л.  ед.  ч.^  1  и  3  лл.  мн,  ч.  повелительнаго 
наклонен1я  служатъ  соотв'Ьтствующ]я  формы  изъявительнаго  накл.  съ 
съ  частицами  да^  нека^  пека  да:  да  чете,  да  четём,  нека  чете,  нека 
четём,  да  четлт,  нека  да  четлт,  да  берё,  да  берём,  нека  да  берлт. 

Аорютъ  I  преходящее. 

Прошедш1я  простыя  времена  несомненно  составляли  достоян1е 
славанскаго  праязыка  и  еще  въ  историческое  время  были  въ  живомъ 
употреблен1И  во  всЬхъ  славянскихъ  языкахъ.  Въ  настоящее  время 
эти  глагольныя  формы  исчезли  на  большей  части  территорхи  славян- 
ской р'Ьчи  и  сохранились  кромЬ  болгарскаго  еще  въ  сербе  -  хорват- 
скомъ  и  сербо-лужицкомъ  языкахъ. 

Аористъ  въ  современномъ  болгарскомъ  сохранился  только  въ 
одвой  формЬ— аориста  сложнаго  или  сигматическаго  (аористъ  П),  и 
въ  дтой  форм'Ё  весьма  употребителенъ.  Образовав1е  его  въ  общемъ 
сходво  съ  образовашемъ  въ  старо- славянскомъ  яз.,  но  и  представ- 
ляетъ  нЪкоторыя  свои  особенности.  Какъ  въ  старо-славянскомъ,  онъ 
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образуется  отъ  основы  предаолагаемаго  неопрсд'Ьленнаго,  при  чемъ 
основы,  оканчиваюнцася  на  согласный  зв.,  принимаютъ  соедвнвтель- 
ные  гласные  о,  е  (вед-о-х,  вед-е);  ории'Ьтой  времени  служить  л?,  ко- 
торое удерживается  передъ  окончан1ями  везд'Ь,  гд^  можно.  Отлич!я 
отъ  старо-славянскаго  аориста  состоять  въ  сл'Ьдующемъ:  1)  въ  1  д. 
ед.  ч.  глухой  въ  окончаши  хъ — цсчезъ;  2)  въ  1  л.  мвож.  ч.  оконча- 
Н1е  соединяется  съ  характеромъ  времени  (х)  безъ  посредства  гласна- 
го  зв. — хме^  въ  старо-слав.  хомъ;  3)  въ  окончан1и  3  л.  множ.  ч*  яв- 
ляется X  вм.  бол-Ье  древняго  с:  хте  старо-слав.  сте;  4)  въ  3  л.  мн. 
ч.  возобладалъ  суффиксъ,  заимствованный  изъ  преходящаго  вр.— :га 
{ха).  (Ср.  выше  стр.  137).  Тавимъ  образомъ  для  болгарскаго  аориста 
получаются  сл'1дующ1я  0Б0нчан1а: 


Единств,  ч. 

Множ.  ч. 

1  л.  (о)х. 

(о)хме. 

2  л.  (е). 

(о)хте. 

3  л.  (е). 

(о)хл(ха). 

Стар  о-с  лавянск1Й  яз. 

Ед.  ч.  1  Л.  вед-о-хъ.  би-х-ъ. 

2л.  веде.  би. 

Зл.  вед-е.  би. 

Мн.  ч    1  л.  вед-ох-о-мъ.  би-хомъ* 

2  л.  вед-ос-те.  би-сте. 

Зл.  вед-о-шА.  би-ША. 


Ново-бодгарск1Й  яз. 

вед-о-х.  би-х. 

вед-е.  би. 

вед-е.  би. 


вед-ох-ме. 
вед-ох-те. 
вед-ох-л(а). 


би-хме. 
би-хте. 
би-хл(а). 


Въ  разннхъ  говорахъ,  согласно  требован1ямъ  местной  фонетики, 
X  можетъ  выпадать  или  перейти  въ  ф^  в;  такъ  въ  заиадныхъ  гово- 
рахъ  слышно:  дойдо,  мого,  дадо,  погребо,  уплати  (Търнъ, .  Вранья, 
Самаковъ,  Родоса);  отидоме,  сведоме,  найдоме,  запалиме;  станоа,  до- 
ведоа  или  доведоя  (зап.  Макед.);  казаф,  думаф,  рекаф,  фатифме.  фо- 
диф,  търгнав.  (Ср.  выше  92). 

Въ  сЬверо-западныхъ  говорахъ  (Търнъ,  Соф1я)  2  л.  мн.  ч.  иног- 
да сохраняетъ  древнее  окончан1е  сше  (какъ  и  въ  сербск.  яз.):  най- 
досте,  видосте.  Въ  современномъ  болгарскомъ  х  вм.  с  могло  явиться 
по  аналопи  съ  окончан1ями  1  и  3  лл.  множ.  ч.  хте  встречается  уже 
въ  ХУП  в.:  познахте,  почетохте,  быхте  (.1юбл.  рук.). 
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Друпя  Д1алевтическ1я  особенности  н']^воторыхъ  овончашй  ука- 
заны выше  (стр.  136 — 137). 

Въ  средне-болгарсвих'Ь  памятникахъ  (какъ  Погодинская  псалт., 
Струмн.  окт.,  Сл^пченсв.  ап.,  Белградское  Еванг.,  Пловдив.  тр1одь, 
Охридск.  ап.  и  др.)  весьма  не  р'Ьдки  оригинальныя  формы  другихъ 
вядовъ  аориста  (простаго,  сложнаго  на  с,  сложнаго  на  х  безъ  соеди- 
нительнаго  гласнаго),  свойственныя  древнейшему  тину  старо -славян- 
скаго  языка:  обр'Ьть,  придъ,  изыдъ,  орибегь,  възнесь  (1л.  ед.  ч.); 
обр'Ьтомъ,  внесомь  (1  л.  мн.  ч.);  ид  л,  прЬидл,  обр4тл,  оужасл  ел, 
възмогл  (3  л.  мн.  ч.);    падлтъ,  придлтъ   (3  л.  мн.  ч.);    р-Ьхь,  т^Ьша; 

ПрИПТкСА,    В^СА,    ПрИМкСОМЪ. 

Преходящее  время.  Образован1е  преходящаго  времени  въ  славян- 
скихъ  языкахъ  еще  не  получило  обп^епризнаннаго,  вполне  удовлетво- 
рительнаго  объясненхя  ^).  Трудность  въ  р'Ьшен1и  вопроса  представля- 
ютъ  не  окончан1я,  близко  сходныя  съ  окончан1ями  аориста^  а  харак- 
теристическ]е  гласные,  находящ]еся  между  глагольной  основой  и  зв. 
й;,  т.  е.  приметой  нрошедшаго  времени.  Въ  старо-славянскомъ  языке 
такими  признаками  преходящаго  могугъ  быть  п»а,  аа.  хш  или  гь,  а,  га: 
несеахъ,  гор^ахъ,  печаахъ,  люблгаахъ  и  нес^хъ,  гор^хъ,  печахъ, 
люблтхъ.  Бак1е  изъ  этихъ  суффиксовъ-тдвузвучные  или  однозвучные — 
нужно  считать  основными,  первичными — это  остается  пока  неяснымъ. 
Впрочемъ,  формы  иесгьхъ,  печахъ,  кажется,  правильнее  принимать  за 
вторичныя,  образованныя  черезъ  стяжен1е  тьа — аа — въ  ть — а.  Въ  бол- 
гарскомъ  преходящемъ  видимъ  только  однозвучныя  приметы  ть,  а,  я; 
именно:  а — выступаетъ  въ  основахъ  на  а,  л— въ  основахъ  на  я,  гь — 
во  всехъ  остальныхъ  основахъ;  напр.:  бод']^х,  ор']^х,  гйнех,  метех, 
нбжех^  учех,  шйех,  баях,  давах,  изгарях.  Это  гь  произносится  раз- 
лично смотря  по  говорамъ  и  применительно  къ  свойствамъ  следую- 
щаго  звука:  въ  западныхъ  говорахъ  оно  большею  частью  звучитъ 
какъ  е;  тоже  и  въ  восточномъ  наречхи,  если  гь  стоитъ  въ  безудар- 
номъ  слоге  или  за  нимъ  следуетъ  ш  (во  2  и  3  лл.  ед.  ч.),  въ  дру- 
гихъ случаяхъ  гь   въ  восточныхъ  говорахъ  произносится  какъ  я:  бо- 


')  Сх.  Миклошичъ,  Вав  1трег^ес1ит  ш  (1еп  81ау1БсЬеп  8ргас11еп.  8112ипд8ЪепсЫе 
'^хеп.  Ака(1.  В.  77,  1874.  Уегб1е1сЬе11(1е  бгаттаик,  Ш,  92—94;  ^оКаппе8  ЗсНтгсИ,  въ 
2е1|8сЪпй  Гйг  Уег^Ь  ЗргасЬГогвсЬип^  XXVI,  894  сд'Ьд.;  В,  Ягичъу  Маршнское  Ёвангел1е. 
Сиб.  1883,  455  стр.  и  АгсЬ.  Г.  81ау.  РЫ1.  VI,  298. 
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д'бх,  бод-бше,  бод^Ьше  (ароизн.  въ  восточн.  нар.:  бод^I,  бодёше,  бодё- 
ше),  дйгн'Ьх,  дйгн-Ьше,  дигн-Ьше  (дйгнях,  дйгнеше,  дйгнеше). 

Болгарское  преходящее  естественно  поставить  въ  близкую  связь 
съ  старо-слав.  преходящимъ.  Изъ  разнообразныхъ  формъ  этого  вре- 
мени, представляемыхъ  старо-славянскимъ  языкомъ,  развились  въ  но- 
во-болгарсБОмъ  стяженныя  формы.  Впрочемъ,  кое-гд%  въ  Македон1Е 
встречаются  распространенныя  формы:  очи-те  играеха.  Что  касается 
окончашй,  они  т^же,  что  въ  аорист']^,  за  исключен1емъ  2иЗл.  ед.ч., 
вполн'Ь  совпадающихъ  со  старо-славянскими.  Схема  спряжен1я  этого 
времени  представляется  въ  слЬдующемъ  вид'Ь: 


Единств. 

ч. 

М  н  0  ж.  ч. 

1  л. 

Ьх  (ях)           ах 

4хме 

ахме 

2  л. 

"Ьше  (еше)       аше                    1 

'Ьхте 

ахте 

3  л. 

•Ьше  (еше)      аше 

'Ьхл^(а)         ахА(а) 

Старо-славянсв1й  яз. 

н 

ово-болгарск1й  яз. 

Ед. 

ч    1  Л.  несЬхъ 

несЬахъ 

несбх 

2  л.  нес4ше 

несЬаше 

нес^ше 

Зл.  несЬше 

несбаше 

нес^ше 

Мн. 

ч.  1  л.  нес'Ьхомъ 

несЬахомъ 

нес:6хме 

2  л.  несЬсте 

нес4асте 

несбхте 

Зл.  несЬхл 

несЁахм 

нес'бхл(а) 

Ед. 

ч.  1л.  давахъ 

лаваахъ 

д4вах 

2  л.  даваше 

давааше 

даваше 

Зл.  даваше 

давааше 

д&ваше 

Мн. 

ч    1  л.  давахомъ 

даваахомъ 

д&вахме 

2  л.  давасте 

даваасте 

д&вахте 

Зл.  давахм 

даваахА 

давахА(а) 

Какъ  въ  аорист'6,  х  въ  н'бкоторыхъ  говорахъ  совсЬмъ  исчезаетъ 
или  переходить  въ  ^|',  ф,  в:  строяя,  знаее,  давае,  одее  (3  л.  множ.  ч. 
ср.  137  стр.);  знаеф,  донесеф,  бевме. 

Всл'1дств1е  сходства  большей  части  окончашй  преходящаго  и 
аориста  оба  прошедшихъ  въ  народномъ  языв'Ь  нередко  смешиваются 
между  собой.  Въ  глаголахъ  отъ  основъ  на  а  и  п>  т'Ь  и  друпя  формы 
совершенно    совпадаютъ   и  иногда   различаются   лишь    по   ударенш; 
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напр.:  горАх,  гор-Ь,  гор-Ь  (аор.)  и  гор:1&х,  горюше,  гор-бше  (прех.  вр.); 
виках,  ВИК&,  вика  (аор.),  но  вйках,  вйкаше,  вйкаше  (прех.  вр.). 

Прошедшля  сложны  я. 

Кром']^  прошедшвхъ  простыхъ,  современный  бодгаршй  язывъ, 
сохраняетъ  три  прошедшвхъ  сложныхъ,  образуемыхъ  черезъ  соеди- 
пен1е  причаст1я  прошедшаго  дЬйствительнаго  П  съ  разыынв  формами 
существительнаго  глагола  съм  (=старосл.  юсмь)    Именно: 

а)  Прошедшее  совергиенное  1  (рег^ес1ит,  преминало  не^пред*- 
леяо),  означающее  д'Ьйсгвхе,  совершенное^  въ  неопред'Ьленномъ  про- 
шедшемъ  времени.  Оно  состоитъ  изъ  причаст1Я  прош.  д-Ьйстр.  П  и 
вастоящаго  глагола  существительнаго;  напр.:  бил  съм,  чел  съм,  учил 
съм,  ^чил  СИ,  ^чили  сме,  вйвали  сте,  пили  см. 

б)  Прошедшее  совершенное  П  (отдавна  премин&ло),  означающее 
д'Ьйств1е,  совершенное  въ  неопределенно  давнемъ  времени.  Оно  обра- 
зуется посредствомъ  соединешя  причаст1я  прош.  действ.  П  съ  про- 
шедшвмъ  совершеннымъ  вспомогательнаго  глагола  —  съм  бил;  напр.: 
чел  съм  бил,  ^чил  съм  бил  (т.  е.  некогда,  когда-то),  учили  сте  били, 
вйкали  см  били. 

в)  Давнопрошедшее  (р1и8^иатрег^'ес1;иш  ,  преминй,ло  предвари- 
телно),  означающее  д-бйствхе,  совершенное  прежде  другаго  прошед- 
шаго. Оно  состоитъ  изъ  причаст1я  прош.  действ.  П  и  преходящаго 
или  аориста  вспомогательнаго  глагола  —  б4х;  напр.:  чел  б-Ьх,  учил 
б'Ьх,  орали  б'Ьхме;  ти  катб  се  съб;^ди,  аз  бЬх  лёгнлл;  писал  64,  Ьеззе 
пар18а1,  Ьевзе  ишга!  (яз.  семиградск.  Болгаръ). 

Въ  3  л.  прошедшаго  совершеннаго  I  вспомогательный  глаголъ 
(особенно  въ  западномъ  нар'Ьчш)  часто  опускается,  какъ  и  въ  другихъ 
славянскихъ  дзыкахъ. 

Будущее  вр.  и  уодовное  накдонен1е. 

Будущее  время  въ  глаголахъ  совершеннаго  вида  образуется,  какъ 
и  въ  другихъ  славянскихъ  языкахъ,  при  помощи  предлоговъ  изъ  нас^ 
тоящаго  времени;  напр.:  излезн;^,  погледнм,  издадем,  узмем^  испра- 
тим,  дойда,  влезя^,  отворм  и  т.  п. 

Независимо  отъ  того  въ  современномъ  болгарскомъ  будущее  вр. 
вырая1ается  описательными  формами  троякаго  вида. 
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1)  Будущее  опредгьленное  (блдуще  определено),  которое  обозна- 
чаетъ  д']&йств1е,  имеющее  совершиться  въ  известное  время,  образуется 
изъ  соединен1я  настоящаго  времени  съ  неизменяемой  глагольной  фор- 
мой—  тше  (штг)  =  старосл.  хошш^;  напр.:  ште  четл,  ште  четёш, 
ште  чете,  ште  четём,  ште  четёте,  ште  четлт;  ште  йдл,  ште  идете, 
ште  йдмт.  Въ  разныхъ  говорахъ  это  ште  (штъ),  характеризующее 
собственно  восточное  нар4ч1е,  звучитъ  различно:  к'е^  не  (макед,  и  ро- 
допск.  гов.),  к'я  (Костуръ,  Дебрь),  че^ше,тье  (сЬв.-зап.),  ше  (Шумен, 
Търно^  Слив,  Родоп.),  се  (угорск.-болг.  гов.),  же,  оюа  (Слив,  Широ- 
ка Лъка),  за  (Банатъ,  Ени-Махаде,  Висока).  Ср.  90  стр. — Напр.:  че 
играм,  че  вдеш,  че  боре,  ше  гниете,  те  никне,  ке  влезе^  ке  дойдеме 
и  т.  п.  Конечный  гласный  въ  ште  {штг,  гита)  звучитъ  глухо,  на  что 
указываетъ  различное  правонисан1е  слова,  и  по  всей  в'&рбятности 
происходитъ  изъ  старо  -  славя нскаго  м.  Отсюда  слЬдуетъ  заключать, 
что  эта  неизменяемая  форма,  служащая  дли  образованхя  будущаго 
времени  есть  видоизм']^нившаяся  и  застывшая  форма  1  л.  ед.  ч.  нас- 
тоящаго времени  глагола  аюштя^.  Подобный  же  способъ  обозначешя 
будущаго  времени  наблюдается  въ  албанскомъ  язык']&. 

2)  Будущее  неопредгьленное  (блдуще  неопред'Ьлено),  обозначаю- 
щее д'Ьйств1е,  которое  должно  совершиться  въ  неопределенное  время, 
образуется  посредствомъ  прибавлен1я  настоящаго  времени  глагола 
штя^  {штъ,  гита)  къ  сокращенному  (безъ  суфф.  ти)  неопределен- 
ному наклонен1ю  (ср.  выше  стр.  127);  напр.:  пйса-штл,  писа-штеш, 
писа  ште,  писа-штем,  писа-штете,  писа-штлт.  При  образованхи  этого 
сокращеннаго  неопределеннаго  исчезаетъ  не  только  суфф.  тщ  но  и 
конечный  согласный  глагола:  пле-штм  (лор.плет),  не-штм  (кор.  нес), 
гре-штл  (кор.  греб),  пе-штл  (кор.  пек).  Встречаются  иногда  и  дру- 
гая ыовообразован1я:  до-штл  (=  приду),  дадё-штл  (дамъ),  боде-штл 
(заколю).  Аналогичнымъ  образомъ  возникаетъ  будущее  вр.  въ  серб- 
скомъ  язык'Ь:  писа-Ъу^  писа-1^еш,  писа-Ъе. 

3)  Будущее  совершенное  (блдуще  предварйтелно),  обозначающее 
действ1е,  которое  должно  совершиться  раньше  другаго  будущаго,  об- 
разуется посредствомъ  соединен1я  причаст1я  прошедшаго  дййств.  П 
съ  будущимъ  глагола  существительнаго;  напр.:  ште  б  ада  чел  или 
ште  съм  чел,  ште  блдеш  чел,  ште  блюдем  чеди,  ште  блджт  чели; 
до  катб  се  завьрнеш,  аз  ште  съм  вечерял  и  ште  бя^дя^  заспйл. 

Въ  н^которыхъ  болгарскихъ  грамматикахъ  (Илиева,  Икономова, 
Веженова)  отмечается  еще  одна  описательная  форма  будз'щаго  вр. — 
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условнаго  накл.  (прЪнинл^ло  блдно,  бл^длще  пр'Ьминлло),  образуемая 
соединев1емъ  преходящаго  отъ  глагола  штя^  съ  настоящимъ  спряга- 
емаго  глагола;  напр.:  щФх  (шт^^х),  плетА,  щ'Ьше  плетеш,  щ^ше  плете, 
щ^хме  плетем,  щ'Ьхте  плетете,  щ'Ьхя^  плетлт.  Иногда  об^  спряга- 
емыя  формы  соединяются  союзомъ  да:  щ^х  да  плетм  и  т.  д.  Въ  па- 
мятникахъ  народной  р^чи  и  лучшихъ  прои8веден1яхъ  нов']&йшей  лите- 
ратуры, сколько  намъ  изв'Ьстно,  почти  не  встр'1чается  этотъ  видъ  бу- 
дущаго  времени. 

Услоеиое  накл.  дгьйств,  з,  въ  современномъ  болгарскомъ  языкЬ 
образуется  посредствомъ  особыхъ  суффиксовъ:  вам,  ивам,  увам,  явам 
для  настоящаго  времени,  и  вах,  ивах,  увах,  явах  для  прошедшаго 
вр.  Эти  суффиксы  присоединяются  или  непосредственно  къ  корню 
или  къ  предполагаемой  основ'6  неопред^леннаго,  при  чемъ  посл'Ьд- 
няя  иногда  теряетъ  конечный  гласный:  мий-вам.  мвй-вах,  бай -вам, 
бай-вах,  ков-а-вам,  ков-а-вах,  бер-вам,  бер-вах,  мет -вам,  мет-вах, 
мог -вам,  мог-вах,  пек -вам,  пек-вах,  уч-вам,  уч-вах,  пис-вам  и 
оис-увам,  брой-вам  и  бро-явам,  вик-вам,  вик-вах,  гин-вам,  лет-^-вам, 
лет-^-вах. — Ядвам  грбздье,  акб  има. 

Рядомъ  съ  указанными  формами  условнаго  накл.,  хотя  и  р^^дко, 
употребляются  формы,  аналогичныя  старо- славя нскимъ,  образованныя 
посредствомъ  соединен1я  причаст1я  прош.  д^^йств.  П  съ  аорист,  бих: 
ор&л  бих, — би — би,  орали  бихие, — бихте, — бйхл. 

Возвратный  и  отрадателъный  задогм. 

Возвратный  и  страдательный  залоги  въ  современномъ  болгарскомъ 
яз.  обыкновенно  обозначаются  присоединен1емъ  м^стоимен1я  возврат- 
наго  се  (са)  къ  формамъ  д']^йствительнаго  залога.  Примеры  возврат- 
наго  залога:  той  се  умива  вс^ки  ден;  вчера  много  бЬх  се  уморил; 
Петър  не  се  облача  чисто;  тий  се  хранит  много  добр']^;  чувайте  се 
от  развратни  хора;  само  неразвит^  хора  се  пр^сищтмт  с  много  яде- 
ние.  Прим']^ры  страдательнаю  залога:  обр&ли  се  търговци;  глас  се 
чува;  Плавен  се  пр-Ьвзе,  а  Шумен  се  пр-Ьдаде;  пр^ди  освобождението 
на  нашего  отечество,  наши  Българи  ежедневно  се  затваряхм,  наказ- 
вахм  се  за  ништо  и  никакво,  проваждахл  се  на  заточение  и  се 
обФсвахА  по  градиштата;  много  от  затворенит^  се  уморявахм  насил- 
ственно  в  тьмницигЬ. 
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Гораздо  р'Ьже  страдательный  валогъ  иередается  посредствомъ  со- 
единен1я  причасля  страдательнаго  съ  глаголомъ  существительнымъ 
сгм:  бит  съм,  бити  сме,  бит  бЪх,  бити  б^^хм,  бит  съм  бил,  бити  сте 
били,  бит  6%  ште  съм  бит,  ште  са  бити. 

Спряжен1б  по  кдассанъ. 
Вспомогательный  глаголь  съм. 


Настоящее  вр. 

Ед.  ч.  1  л.  съм 

2  л.  си 

3  л.  е  (зе) 

Мн.ч.  1  л.  сме 

2  л.  сте 

3  л.  см 


Преходящее  вр. 


Ед.  ч.  1  л.  б'Ёх 

2  л.  б^&ше 

3  л.  б'бше 

Мн.ч.  1  л.  б^хме 

2  л.  б'&хте 

3  л.  б'ЬхА 


А  ор  и  с  тъ. 


Ед.  ч.  1  л.  б'Ьх 

2  л.  бЪ 

3  л.  64 


или  бих 
би 
би 


Прошедшее  север ш. 

Ед.  ч.  1  л.  бил,  а,  о  съм 

2  л.  бил,  а,  о  си 

3  л.  бил,  а,  о  е 

Мн.ч.  1  л.  били  сме 

2  л.  били  сте 

3  л.  били  см 


Мн.  ч.  1  л.  б^хме     или  бихме 

2  л.  б'Ьхте  бихте 

3  л.  б'Ьхм  бихм 

Давнопрошедшее. 

Ед.  ч.  1  л.  бил,  а,  о  бЪх 

2  л.  бил,  а,  о  64 

3  л.  бил,  а,  о  64 

Мн.ч.  1  л.  били  б4хме 

2  л.  били  б4хте 

3  л.  били  б4хм 


Будущее. 

Ед.  ч.  1  л.  ште  съм  или  ште  бмдм 

2  л.  ште  си  ште  бмдеш 

3  л.  ште  е  ште  бмде 

Мн.ч.  1  л.  ште  сме  ште  бмдем 

2  л.  ште  сте  ште  бмдете 

3  л.  ште  см  ште  бмдмт 
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Бд.  ч.  1  л.  ште  съм  бил,  а,  о 

2  л.  ште  си  бил,  а,  о 

3  л.  ште  е  бил,  а,  о 

Мн.  ч.  1  л.  ште  сме  били 

2  л.  ште  сте  били 

3  л.  ште  сЖ  били 

Будущ.  неопред. 

Ед.  ч.  1  л.  бйштя 

2  л.  биштеш 

3  л.  биште 

Мн.ч.  1  л.  биштем 

2  л.  биштете 

3  л.  биштмт 


или  ште  б/^дм  бил,  а,  о 
ште  бмдеш  бил,  а,  о 
ште  блде  бил,  а,  о 

ште  блюдем  били 
ште  бмдете  били 
ште  бмдмт  били 

Повелит,  навл. 

Ед.  ч.  1  л.  — 

2  л.  бАдй 

3  л.  да  бжде 

Мн.ч.  1  л.  да  блдем 

2  л.  блдёте 

3  л.  да  бмдмт 


Условное  наклонен! е. 


Настоящее  время. 

Бд.  ч.  1  л.  бйвам 

2  л.  биваш 

3  л.  бива 

Мн.ч.  1  л.  биваме 

2  л.  бивате 

3  л.  биват 

Прошедшее  совершенное. 

Бд.  ч.  1  л.  бил,  а,  о  бих 

2  л.  бцл,  а,  о  би 

3  л.  бил,  а,  о  би 

Мн.  ч.  1  л.  били  бихме 

2  л.  били  бихте 

3  л.  били  бИХА 


Преходящее. 

Еа.  ч.  1  л.  бйвах 

2  л.  биваше 

3  л.  биваше 

Мн.ч.  1  л.  бивахые 

2  л.  бивахте 

3  л.  бивахж 

Будущее. 

Ед.  ч.  1  л.  штЪх  (да)  б&д& 
2  л.  шгЬше  бл;деш 
8  л.  шгЬше  баде 

Мн.  ч.  1  л.  шгЬхме  блдеме 

2  л.  шгЬхте  б*дете 

3  л.  шт'ЬхА  6ад&т 


Причаст1Я. 

Настоящее:  слштъ  (ий),  а,  о. 

Прошедшее  II:  бил,  била,  било. 

Причастгя  прилагательный:  бивш1й,  а,  е;  блджштий,  а,  е. 
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Въ  н'Ькоторыхъ  грамматикахъ  приводятся  еще  сл%дую1Ц1я  ново- 
образованныя  и,  кажется^  малоупотребительныя,  формы  аориста  и 
прошедшаго  условнаго: 

Аорист  ъ.  Прошедшееусловное. 

Ед.  ч.  1  л.  бйдох  1  Еч;.  ч.  1  л.  блд-Ьх 

2  л.  биде  I  2  л.  б*д4ше 

3  л.  биде  3  л.  бхдЪше 

Мн.  ч.  1  л.  бидохме  Мн.  ч.  1  л.  б«Д'Ьхме 

2  л.  бидохме  2  л.  б&Д']Ьхте 

3  л.  бидохА  !  3  л.  б&дЪх& 

О  спряжен1и  другихъ  архаическихъ  глаголовъ  ям,  дам  см.  стр. 
137.  

Все  разнообра81е  формъ  славянскаго  глагола  восходитъ  въ  двумъ 
главнымъ  основамъ:  основ"]^  настоящаго  и  неопред^леннаго.  Суффик- 
сы 9тихъ  двухъ  основъ  обыкновенно  и  принимаются  за  основаше  для 
д'1лен1я  глаголовъ  на  классы.  Такъ  какъ  въ  современиомъ  болгар- 
скомъ  яз.  не  существуетъ  неопред4леннаго  наклоненхя,  то  удобнее 
всего  за  исходную  точку  при  классификащи  глаголовъ  принять  осно- 
ву настоящаго.  Последняя,  за  исключен1емъ  указанныхъ  архаичес- 
кихъ глаголовъ,  можетъ  им'Ьть  сл^^дующ^е  суффиксы:  1)  -о,  -е;  2)  -«о, 
-не;  3)  -^0,-^6;  4)  и;  5)  а  (=а^о^  ауе).  Отсюда  получается  пять  клас- 
совъ  глаголовъ.  Въ  каждомъ  классе  возможны  подразд^лешя,  осно- 
ванныя  на  особенностяхъ  предполагаемой  основы  неопред ^^ленваго 
(такъ  паз.  второй  основы),  на  различ1яхъ  въ  образованхи  основъ  во- 
обще и  на  различ1и  конечнаго  гласнаго  корня. 


Первый  классъ. 

Основы   на  -о,   -б. 

А)  Вторая  основа  не  имгьетъ  суффикса  (т.  е.  равна  корню). 

1.  Корень  «ее,  пек,  бод. 
Настоящее. 

Ед.  ч.  1  л.  несм     пекм     бодм        Мн.  ч.  1  л.  несём    печём    бодём 
2  л.  несёга    печёт    бодёш  2  л.  несёте   печёте    бодёте 

Зл.  несё       печё      бодё      I  Зл.  неслт    пекАт    бодл^т 
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Преходящее. 


Единств,  ч. 

1  л,  нес^х        печ-бх 

2  л.  весбше      печ^ше 

3  л.  нес^ше^)  печ^ше 


бод^х 

бод^ше 

бодАше 


М  н  о  ж.  ч. 

нес^^хме  печ']^хме  бод'бхме 
несЬхте  печ-йхте  бодЬхте 
несЬх;^      печЪхд      бод'бхм 


А  о  р  и  с  т  ъ. 


1  л. 

2  л. 

3  л. 


Единств,  ч. 

нёсох        пекбх  бодбх 

нёсе  печё  бодё 

весе  печё  бодё 


нёсохме 
несохте 
песохл^ 


М  н  о  ж.  ч. 

пекбхме  бодбхме 
иекохте  бодбхте 
певбхм     бодбхл^ 


Повелительное  накл. 


Единств,  ч. 

1л.—       —       —       — 

2  л.  неси      печй  бодй 

3  л.  нева  несё,  печё,  бодё 


Множ.  ч. 

нева  несём,  печём,  бодём 
несёте,  печёте,  бодёте 
нека  несмт,  певмт,  бодмт 


При  част! я. 


Прошедгиее  дгьйст.  Л:  нёсъл,  пёкъл,  бол  (бод-бл),  а,  о. 
Прошедшее  страд.:  несён,  печён,  бодён,  а,  о. 

Прошедшее  совершенное  I. 
нёсъл,  а^  о  съм,  пёвъл,  а,  о  съм,  бол,  а,  о  съм. 

Прошедшее  совершенное  П. 
нёсъл,  а,  о  съм  бил,  а,  о,  пёкъл,  а,  о  съм  бил,  бол,  а,  о,  съм  бил. 

Давнопрошедшее, 
нёсъл,  а,  о  б4х,  пёвъл,  а,  о  б4х,  бол,  а,  о  б4х,  64  и  т.  д. 


^)  Счнтаемъ  нужнымъ  напомнить,  что  во  2  и  8  д.  9»  во  вс^хъ  говорахъ  произяо- 
евтся  какъ  е;  почему  употребительно  право писаше  этнхъ  формъ  съ  е:  несеше,  печеше. 
Ср.  77  стр. 
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Будущее. 

ште  несл,  ште  пекл,  ште  бодл. 

ште  несёш,  ште  печёш,  ште  бодёга  и  т.  д. 

Будущее  нсопред'Ьленное 
нештж,  пештл,  бодёштл,  бодёштеш,  -е,  -ем,  ете,  лт. 

Будущее  совершенное. 

ште  съм  нёсъл,  ште  съм  пёкъл,  ште  съм  бол;  или 
ште  блдА  нёсъл,  ште  бмдА  нёкъл. 

Условное  накл. 

Настоящее:  нёсвам,  пёквам,  ббдвам,  -ваш,  -ва,  -ваме,  -вате,  -ват. 
Преходящее:  нёсвах,  аёквах,  ббдвах,  -ваше,  -ваше, -вахме, -вахте, 
Прош.  соверш.:  нёсъл,  пёкъл,  бол  бих,  бв,  би  и  т.  д.         [вахА. 


Ёд.  ч.  1  л.  кълнл 

2  л.  вълнёш 

3  л.  кълнё 


2.  Корень  клъНу  мр. 


Настоящее 


мрл 

мреш 

мре 


Мн.  ч.  I  л.  кълнём 

2  л.  кълнёте 

3  л.  кълнлт 


Преходящее. 


Ед.  ч.  1  л.  кълн'бх       мр'Ьх 

2  л.  кълн'Ёше    мр'1ше 

3  л.  кълн'Ьше    мр']^ше 


Мн.  ч.  1  л.  Бълн']&хме 

2  л.  кълн'Ьхте 

3  л.  вълн'Ьхм 


мрем 

мрете 

мрлт 


мр'Ьхме 
мрЪхте 

мрЪхА 


Ед.  ч.  1  л.  клех 

2  л.  вле 

3  л.  вле 


А  о  р  и  с  т  ъ. 


мрФх 

мр^Б 

мр^ 


Мн.  ч.  1  л.  влехме 

2  л.  влехте 

3  л.  влехл 


Повелительное  навл. 


Ед.  ч.  1  л.  — 

2  л.  вълнй 

3  л.  да  кълнё 


мри 
да  мре 


.  I  л.  нева  вълнёме 
•  2  Л.       кълнёте 
^  3  л.  иека  вълнмт 


мрФхме 
мр'1&хте 

Мр']^ХЯ| 


нева  мреме 

мрёте 
нева  мрмт 
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Причаст1я. 

Прошедшее  дгьйств.  II:  клел,  а,  о,  мр'Ьл,  а,  о. 
Прошедшее  страд.:  клет.  а,  о. 

Прошедшее  совершенное  I. 


Елел,  а,  о,  съм. 


мр'Ьл,  а  о  съм. 


Прошедшее  совершенное  П. 

клел,  а,  о  съм  бил,  а,  о,  мр'1л,  а,  о  съм  бил,  а,  о. 

Давнопрошедшее, 
влел,  а,  о  б^х.  мр'Ьл,  а^  о  б']&х. 

Будущее.  Будущее  неопред, 

ште  вълнм,  ште  мрм.  |  кле-штм,  мре^штл. 

Будущее  совершенное. 

ште  съм  влел,  а,  о,  ште  съм  мр^л,  а,  о;  или 
ште  бмдм  влел,  а,  о,  ште  бмдм  мр'Ьл,  а,  о. 

Условное  навл. 

Настоятцее:  влёвам,  мр^вам,  -аш,  -а,  -аме,  -аше,  ат. 
Преходящее:  влёвах,  мр'Ьвах,  -ше,  ше,  -хме,  хте,  хж. 
Прош.  соверш.:  влел,  а,  о  бих,  мр^л,  а,  о  бих. 


Б)  Вторая  основа  оканчивается  на  а. 

1.  зова^  рева. 

Настоящее  время. 

Ед.  ч.  1  л. 

зовм 

ревм 

Мн.ч.  1  л.  зовём 

ревём 

2  л. 

зовёш 

ревёш 

2  л.  зовёте 

ревёте 

3  л. 

вовё 

реве 

3    л.   80ВМТ 

ревмт 

Преходящее. 

Ед.   ч.  1  л. 

зов^х 

рев^х 

Мн.ч.  1  л.  зов^хме 

рев^&хме 

2  л. 

зов'^гае 

рев^ше 

2  л.  зов'^хте 

рев-Ахте 

3  л. 

зов']&ше 

рев']&ше 

3    л.    80В']&ХА 

рев']^хм 
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А  О  р  ИСТЪ. 


Ед.  ч.  1  л.  зовйх 

2  л.  зова 

3  л.  30В& 


ревах 

рева 

ревб 


Мн.ч.  1  л.  зов&хме 

2  л.  зовахте 

3  л.  зов&хм 


ревахме 
рев&хте 
ревахА 


Повелительное. 


Ед.  ч.  1  л.  — 

2  л.  зовй 

3  л.  да  зове 


реви 
да  реве 


Мн.ч.  1  л.  да  зовём 

2  л.  зовёте 

3  л.  да  зов;^т 


да  ревём 
ревёте 
да  ревлт 


Причаст1я. 


Прошедшее  дгьйств.  II:  зовал,  а,  о,  ревал,  а,  о  (рев'Ьл). 
Прошедшее  страд.:  зован,  а,  о. 

Прошедшее  сложное  I. 


зов&л,  а,  о  съм. 


рев&л,  а,  о  съм. 


Прошедшее  сложное  П. 
зов&л,  а,  о  съм  бил,  а,  о,  рев&л,  а,  о  съм  бил,  а,  о. 

Давнопрошедшее. 


зов&Л;  а,  о  б^х. 
Будущее, 
ште  зов;Ку  ште  ревж. 


рев&л,  а,  о  б^х. 

Будущее  неопред. 
зов&*штА,  рев&-штА. 


Будущее  совершенное. 

ште  съм  зов&л,  а,  о,  ште  съм  ревал,  а,  о;  или 
ште  бддм  зовал,  а,  о,  ште  бмдА  рев&л,  а,  о. 

Условное  навл. 

Настоящее:  зов&вам,  рев&вам,  -аш,  -а,  -аме,  -ате,  -ат. 
Преходящее:  зов&вах^  рев&вах,  -аше,  -аше,  -ахме,  -ахте,  -ахм. 
Прош.  соверш.:  зов&л,  а^  о  бих,  рев&л,  а,  о  бих. 
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2.  ара,  бра. 
Настоящее. 


Бд.  ч.  1  л.  ор^ 

2  л.  орёш 

3  л.  орё 


берл 

берёш 

берё 


Мн.  ч.  1  л.  орём 

2  л.  орёте 

3  л.  орлт 


берём 

берёте 

берлт 


Преходящее. 


Ёд.  ч.  1  л.  ор'Ьх 

2  л.  ор^ше 

3  л.  ор^^ше 


бер'бх 

бер'Ьше 

бер'бше 


Мы  ч.  1  л.  ор'бхме   бер']&хме 

2  л.  ор'бхте    бер^хте 

3  л.  ор']^хА     бер'1&хм 


А  о  р  и  с  т  ъ. 


Ёд.  ч.  1  л.  орах 

2  л.  ора 

3  л.  ора 


брах 

бра 

бра 


Мн.  ч.  1  л.  ор4хме    брахме 

2  л.  ор&хте  брахте 

3  л.  орахм  брахм 


Повелительное. 


Ед.  ч.  1  л.  —  — 


2  л.  орй         бери 

3  л.  да  орё    да  берё 


Мн.ч.  1л.  века  орём 
2  л.      орёте 
Зл.  некаормт 


нека  берём 

берёте 
нека  бермт 


Причаст1я. 

Ирошедшее  дгьйств.  II:  орал,  а,  о,  брал,  а,  о. 
Прошедшее  страд,:  оран,  а,  о,  бран,  а,  о. 

Прошедшее  совершенное  I. 


орал,  а,  о  съм. 


брал,  а,  о  съм. 


Прошедшее  совершенное  П. 
орал,  а,  о  съм  бил,  а^  о,  брал^  а,  о  съм  бил,  а,  о. 

Давнопрошедшее. 


орал,  а,  о  б^х. 

Будущее, 
ште  ор^,  ште  беря. 


брал,  а,  о  б^х. 

Будущее  неонред. 
ора-шт«,  бра-штА. 
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Будущее  совершенное. 

ште  съм  орал,  а,  о,  ште  съм  брал,  а,  о;  или 
ште  б^дА  ор&л,  я,  о,  ште  блдд^  брал,  а,  о. 

Условное  навл. 

Настоящее:  оравам,  бёрвам,  -ага,  -а,  -аме,  -ате,  -ат. 
Лреходящсе:  оравах,  бёрвах,  -аше,  -аше,  -ахме,  -ахте,  -ах л. 
Прогй.  соверш.  орал,  а,  о  бих,  бра^г,  а,  о  бих. 
{Будуи^е:  шт-Ьх  да  орл,  штЬх  да  берж). 


По  образцу  А)  1.  спрягаются  сл'ЬАующ1е  глаголы:  вл4кл,  гребл, 
метж,  мбгл,  плетл,  текл,  ведл,  четл,  везл;  йдл,  нов.  иди,  преход. 
йд']&х;  прич.  прошед.  ^^,Ме^в.  II  обыкновенно  отъ  основы  шьд:  дошел, 
дошал,  отишал  (Макед.),  по  встречается  и  ошидел  (Кратово),  одел 
(Прил-Ьпъ).  Отъ  корня  (?а^У,  я(?— аор.  дадох,  Лдох^  преход.  дадгьх.  зедЛх^ 
прич.  II  №л,  прич.  страд,  ^еден. 

Коренные  д^  т  въ  прич.  л'Ьйств.  II  исчезаютъ  нередъ  л:  плел, 
вел.  Глухой  ъ  въ  несъл^  некъл — вставочный  зв.  Вместо  несьл  говорятъ 
и  нгьл:  та  на  три  стрънй  разнёло. 

Еъ  отд-Ьл.  Б)  1.  относятся:  деря^^  аор.  — -  драх,  прех. — дер^^х, 
условное— дравам;  перя%  (мою),  аор.—  прах,  преход. — пер-бх,  услов- 
ное— первам;  порк^  аор.— прах,  преход.— пбр^х,  условное — порвам. 

Къ  отд'к'1.  Б)  2.  относятся:  зо^я^^  аор,— зовах,  преход. — зов1^х, 
условное — зовавам,  ковк^  аор. — ковах,  преход.— ков'бх,  условное — 
ковавам. 


Второй  классь. 

О  с  н  о  в  ы  н  а  -ко,  -не. 

Вторая  основа  нл. 


Кор.  гмб,  дт. 

Настоящее  время. 

Ед.  ч.  1  л.  гйнл 

дйгнж 

Мн.ч.  1  л. 

гйнем 

дйгнем 

2  л.  гинеш 

дигнеш 

2  л. 

гйнете 

дигнете 

3  л.  гине 

дигне 

3  л. 

гйнлт 

дйгнмт 
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Преходящее. 


Ед.  ч. 

1  л. 

гйнЬх 

дйгн4х 

Мн.  ч 

2  л. 

гин'1^ше 

дигн^те 

3  л. 

гнв'Ьше 

дигн-Ьше 

А  0  р  и  с  т  ъ. 

Ед.  ч. 

1  л. 

гйн^х 

дйгнлх 

Мн.ч 

2  л. 

гинд^ 

дигнм 

3  л. 

гинл 

дигел 

Мн.ч.  1  л.  гйн'Ьхме 

2  л.  гин'Ьхте 

3  л.  гинйхл 


дйггЬхме 
дигн^хте 
дигн'Ьхл 


Мн.ч.  1  л.  гйнжхме    дйгнлхме 
2  л.  гинжхте     дигнлхте 

3    л.    ГИПАХМ        ДИГИМХА 


Ловелительное. 


Ед.  ч.  1  л.  — 
2  л.  гивй 


•  1  л.  да  гйнем       да  дйгнем 


дигнй 


•  2  л.     гинёте 


д и гнёте 


3  л.  векагйне   некадйгне    .  ^  3  л.  некагин^т     некадигнмт 

Причаст1я. 

Прошедшее  дтьйств.  II:  гйнлл,  а,  о  (гинЬл),  дигнлл,  а,  о. 
11рогиедшее  страд,  гйнмт,  а,  о,  дигимт,  а,  о. 

Прошедшее  совершенное  I. 


гйнмл,  а,  о  съм. 


дйгн;ял,  а,  о  съм. 


Прошедшее  совершенное  II. 


гйнмл,  а,  о  съм  бил. 


дйгнАл,  а,  о  съм  бил. 


Давнопрошедшее. 


гйнАл,  а,  о  б'Ьх. 

Будущее, 
ште  гйнл,  ште  дйгнм. 


дйгнлл,  а,  о  б'Ьх. 

Будущее  неопред, 
гинл-штл,  дигнл-штл. 


Будущее  совершенное. 

ште  съм  гйнмл,  а,  о,  ште  съм  дйгнжл,  а,  о;  или 
впте  бждя  гйнмл,  а,  о,  ште  бмд«  дигнжл,  а,  о. 
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Условное. 


Настоящее:  гйнвам,  дйгновам  -ваш,  -ва,  -ваме^  -вате,  -ват. 
Преходящее:  гйнвах,  дйгновах,  -ше,  -ше,  -хме,  -хте,  -хл. 
Прош,  соверш,:  гйилл,  а,  о  бих,  дигы^л,  а,  о  бих. 


Къ  этому  классу  относятся:  1)  т^^  глаголы,  которые  и  въ  старо- 
славявскомъ  образуютъ  вторую  основу  посредствомъ  суф.  и^\  гаснм, 
тъвж,  станм,  б'1^гнм,  нйкнм^  дунм,  гълтнм,  търгнА.  кйнм^  плюнж; 
2)  глаголы,  не  принимающхе  въ  старо-слав.  яз.  приставки  ня^\  хван^к 
(вм.  хват  -  нм),  отёмвж,  лёгнж,  п]^стн«,  сёднм,  сваня  (вм.  сватнж), 
отворнА,  вёдвА;  3)  глаголы^  относящхеся  въ  старо-слав.  яз.  къ  дру- 
гимъ  классамъ:  стёнл,  жёнж,  аор. — жёнлх,  прех. — жёнЬх,  условн. — 
жён-вам.  Въ  сЬверо-западныхъ  говорахъ  причастхе  прош.  д'бйств.  II 
иногда  образуется  отъ  бол'Ье  краткой  основы  безъ  прист.  но\  истъргал, 
дйгал,  замъркал. 

Третгй  классъ. 

Основы  на  -^0,  •'^е. 

А)  Вторая  основа  равна  корню. 

1.  Корень  ми^  зна. 

Настоящее  время. 


Кд.  ч.  1 
2 
3 

л.    МЙ№  (я) 

Л.  мв^еш 
л.  мизе^) 

звш  (я) 
зна]еш 
зназ'е  ^) 

Мн.ч.  1 
2 
3 

л. 
л. 
л. 

мйзем 
ми]ете 

МИ№Т 

зна]ем 

зназете 

зна№т 

Преходящее. 

Ед.  ч.  1 
2 
3 

л.  мй-бх 
л.  ми^ше 
л.  ми'Ьше 

зна'Ьх 

зна'Ьше 

зна^ше 

Мн.ч.  1 
2 
3 

л. 
л. 
л. 

мй^хме 
ми^^хте 
миЪхм 

зна'Ьхие 
зна'бхте 
зна^хж 

А  0  р  и  с  т  ъ. 

Ед.  ч.  1 
2 
3 

л.  мих 
л.  ми 
л.  ми 

знах 

зна 

зна 

Мн.ч.  1 
2 
3 

л. 
л. 
л. 

мйхме 
михте 
мих  А 

знахме 
знахте 
знах  А 

^)  Въ  общепринятомъ  правописан1и  ^  не  обозначается:  миеш,  знае,  знаете. 
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Повелительное. 


Ед.  ч.  1  л.  —  — 

2  л.  мий  знай 

3  л.  ыекамизе    неказна^е 


.  1  л.  нека  м^зем      нека  зпае]&1 
в  2  л.      мийте  знайте 

^  3  л.  некамн№т        нека  знамт 


Причаст1я. 

Прошедшее  дгьйст.  И:  мил,  а,  о  (ми-Ьл);  знал,  а,  о  (зна'Ьл). 
Прошедшее  страд,:  мит,  а,  о. 

Прошедшее  совершенное  I. 


мил,  а,  о  съм. 


знал,  а,  о  съм. 


Прошедшее  совершенное  П. 


мил,  а,  о  съм  бил,  а,  о. 


знал,  а,  о  съм  бил,  а,  о. 


Давнопрошедшее. 


мил,  а,  о  б^х. 
Будущее. 


ште  ми»*,  ште  зпа»*. 


знал,  а,  о  б'Ьх. 
Будущее  неопред. 


ми-штж,  зна-гатл. 


Будущее  совершенное. 

ште  съм  мил,  а,  о,  ште  съм  знал,  а,  о;  или 
ште  бмдл  мил,  а,  о,  ште  блд;^  знал,  а,  о. 

Условное  накл. 

Настоящее:  мий  вам,  знайвам. 
Лреходягцее:  мийвах,  знайвах. 
Прош-  соверш.:  мил,  а,  о  бих,  знал,  а,  о  бих. 


2.  Кор.  мел^  кол. 
Вторая  основа:  нл%,  хла. 


Бд.  ч.  1  л.  мёл|д  (я)     к6л№  (я) 

2  л.  мёлеш         кблеш 

3  л,  меле  кбле 


Мн.ч.  1  л.  мелем 

2  л.  мелете 

3  л.  мелм^т 


кблем 
колете 
кол№т  (ят) 

21 
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Преходящее. 


Ед.  ч. 

1  л. 

нёл'Ёх 

кбл'Ьх 

Мн.  ч. 

1  л. 

мёлкхме 

кбл'Ьхме 

2  л. 

мел^Ьше 

кол'Ьте 

2  л. 

мел'Ьхте 

колЬхте 

3  л. 

мелЪше 

колоше 

3  л. 

мел^^хм 

КОЛ']^ХМ 

А  0  р  а  с  г  ъ. 

Ед.  ч 

1  л. 

млЪх 

клах 

Мн.  ч. 

1  л. 

мл'Ьхме 

клахме 

2  л. 

мл'Ь 

пла 

2  л. 

мл']&хте 

клахте 

3  л. 

ы.гЬ 

кла 

3  л. 

ил'бхм 

клах;^ 

Повелительное  на  к  л. 


Ед.  ч.  1  л.         —  — 

2  л.         мели  коли 

3  л    да  меле      да  коле 


Мн.  ч.  1  л.  да  мелем    да  кблем 

2  л.        мелете         колете 

3  л.  да  мел|]^т    да  кбл^т 


Причаст1я. 

Прогиедгиее  дтьйст.  II:  млки,  а,  о,  клал.  п.  о. 
Прошедшее  страд.:  мл'&е,  а,  о,  кл4н,  а,  о. 

Прошедшее  совершенное  I. 
мл'Ьл,  а,  о  съм.  клал,  а,  о  съм. 

Прошедшее  совершенное  П. 
мл'Ьл,  а,  о  съм  бил,  а^  о,  клал,  а,  о  съм  бил,  а,  о. 

Давнопрошедшее, 
мл^л,  а,  о  б'Ьх.  клал,  а,  о  б'Ьх. 


Будущее, 
ште  мёл№,  ште  кблм». 


Будущее  н  е  о  п  р  е  д. 
мл*-штл,  кла-штл. 


Будущее  совершенное. 

ште  съм  мл'бл,  ште  съм  клал:  или 
ште  блдА  мл'Ьл,  ште  бл1^дя1  клал. 

Условное. 

Настоящее:  мёлвам,  -ваш,  -ва,  -ваме,  -вате,  -ват. 
Преходящее:  мёлвах,  -ше,  -ше,  -хме,  -хте,  -хж. 
Прош.  соверш.:  мл'Ьл,  а,  о  бих,  клал,  а,  о  бих. 
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Б)  Вторая  основа  на  -а. 


Кор.  лау  пис. 

Настоящее. 

Ед. 

ч. 

1 

л. 

лш  (я) 

пйа]М 

Мн.ч. 

1 

л. 

ла]ем 

пишем 

2 

л. 

ла]еш 

ийшёш 

• 

2 

л. 

лазете 

пишете 

3 

л. 

лазе 

пише 

3 

л. 

ла№т 

пйшл^т 

Преходящее. 

Ед. 

ч. 

1 

л. 

лаах 

ПЙШ'ЁХ 

Мн.  ч. 

1 

л. 

лаяхме 

пйшЪхме 

2 

л. 

лаяше 

ииш']^те 

2 

л. 

лаяхте 

пнш'Ьхте 

3 

л. 

лаяше 

пвш'Ьше 

3 

л 

.1аяхм 

ПВШ'ЁХМ 

А  0  р  и  с  т  ъ. 

Ед. 

ч. 

1 

л. 

лаях 

ийсах 

Мн.ч. 

1 

л. 

лаяхме 

пйсахме 

2 

л. 

лая 

писа 

2 

л. 

лаяхте 

пйсахте 

3 

.1. 

лая 

писа 

3 

л. 

лаяхА 

писах'^ 

Повелительное. 


Ед.  ч.  1  л.        —  — 

2  л.         лай  пиши 

3  л.  да  лазе,      да  пише 


Мн  ч.  1  л.  да  ла]см     да  пишем 

2  л.        лайте  пишете 

3  л.  да  ла\1и1      да  пиш^т 


Причаст1я. 

Ирогиед.  соверш.  дгьйст.  II:  лаял,  а,  о,  писал,  а,  о. 
Прошедшее  страд.:  лаян,  а,  о,  писан,  а,  о. 

Прошедшее  совершенное  I. 
лаял,  а,  о  съм.  писал,  а,  о  съм. 

Прошедшее  совершенное  П. 
лаял,  а,  о  съм  бил,  а,  о,  писал,  а,  о  съм  бил,  а,  о. 

Давнопрошедшее, 
лаял,  а,  о  бЬх,  писал,  а,  о  б'бх. 


Будущее, 
ште  лам,  ште  пйшлк. 


Будущее  неопред, 
л&я-штм,  пйса-штм. 
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Будущее  совершенное. 

ште  съм  лаял,  а,  о,  ште  съм  пйсал^  а,  о;  или 
ште  бмд;я  л&ял,  а,  о,  ште  бждж  писал,  а,  о. 

Условное. 

Настоящее:  лайваи,  пйсвам,  -ш,  -а,  -аме,  -ате,  -ат. 
Преходящее:  лайвах,  пйсвах,  -ше,  -ше,  -хме,  -хте,  -хл. 
Прош.  соверш,-  л&ял,  а,  о  бвх,  писал,  а,  о  бих. 


В)  Вторая  основа  на  1. 

Кор.  люл^  жел. 

Настоящее. 


Ед.  ч 


1  л.  люл^м»  (я)   жел*|й|  (я) 

2  л.  люл'Ьзеш     жел-Ьзеш 

3  л.  люл']^]е        жел^^]е 


Мн.ч.  1  л.  люл^зем       жел^^ем 

2  л.  люл'Ь|е'1е     жел^зете 

3  л.  люл']&№т       жел'Ь^т 


Преходяще  е. 


Ед.  ч.  1  л.  люл']&ях       жел^ях 

2  л.  люл^яше     жел']&яше 

3  л.  люл'Ёяше     жел<]&яше 


Мн.ч.  1  л.  лю.1'Ьяхме   жел'Ьяхме 

2  л.  люл^яхте    жел'Ьяхте 

3  л.  люл'бяхм     жел'Ьяхя 


Ао  р1 

н  с  тъ. 

Ед.  ч.  1  л.  люл-бх 

жел^1^х 

Мн.ч.  1  л.  люл'1^хие 

жел^хме 

2  л.  люл% 

жел^ 

2  л.  люл'Ьхте 

жел'Ьхте 

3  л.  люл'Ь 

жел'6 

3  л.  лгол-бхл 

жел'Ьхм 

Повелительное. 


Ед.  ч.  1  л.        — 


2  л.        люл'Ёй  жел^й 

3  л.  да  люл'1&зе    да  жел'Ь]е 


Мн.ч.  1л    далюл-^зем  да  железен 
2  л.      люл'Ьйте      жел'Ьйте 
Зл.  далюл'^мт   дажел'бмт 


Причаст1я. 

Прогиед,  соверш.  дгьйст.  II:  лю.!1'6л,  а,  о,  жел'бл,  а,  о. 
Прошедшее  страд.:  люл^н,  а,  о,  жел'бн,  а,  о, 


Прошедшее  совершенное  I. 
люл']&л^  а,  о  съм.  жел']^л,  а,  о  съм. 

Прошедшее  совершенное  П. 
люл'бл,  а,  о  сън  бил,  а,  о,  жел'1^Л;  а,  о  съм  бил,  а,  о. 

Давнопрошедшее. 
люл'Ьл,  а,  о  б^х.  жел'1^л,  а,  о  б^х. 

Будущее.  Будущее  неопред, 

ште  люл^»,  ште  жел*»».         |         люл'6-штл,  же.1'Ь-штл. 

Будущее  совершенное. 

ште  съм  люл'1&л,  а,  о,  ште  съм  жел'бл,  а,  о;  илг1 
ште  бл^дм  люл^л,  ште  бждм  жел'1^л,  а,  о. 

Условное  накл. 

Настоящее:  люл']&вам5  жел'Ьвам,  -ш,  -а,  -аме,  -ате,  -ат. 
Преходящее:  люл-Ьвах.  жел']Ьвах,  -ше,  -ше,  -хме,  -хте,  -хл. 
Лрош,  соверш,:  люл-бл,  а,  о  бих,  жел'бл,  а,  о  бих. 


Еъ  отд.  А)  1.  относятся  глаголы:   пй»л,  вйм^,  в-ьм»,  гайн»,  врйм», 

ГНЙМ,    П*]^!^,    ЛЪт,    ПЛ1бМ|. 

Къ  отд.  Б):  бШу  как»  се,  бл1^№,  сЬм,  ма^^  се,  дремлм^;  драштж — 
аор.  др&сках,  грачА  —  аор.  гр&цах,  йшта— аор.  исках,  лижа  —  аор. 
лйзах,  лъжж— аор.  л^гах,  мажм  —  аор.  мазах,  плачм — аор.  плавах, 
рЪжя^ — аор.  р-^зах,  чёшл— аор.  чёсах,  кажл — аор.— казах.  Сюда-же 
относятся  н'бкоторыя  глаголы  У-го  класса:  копам,  играми,  сЬдлам, 
в'Ьячём. 

Къ  отд.  В):  блЬда^!*,  гр1Ь|А,  желгЬкл,  жив*1А,  зр'б1Л,  ум'!^!^^ 
черном. 


1б2 


Б0ЛГА1'СК1Й  языёъ. 

Четвертый  классъ. 
Основы  на  -и. 
А)  Вторая  основа  также  на  -I. 


"1 


Прогиедшее  д$ьйст.  II:  вбдил,  а,  о,  лбвил,  а.  о. 
Прошедшее  страд.:  вбден.  а,  о,  ловен,  а,  о. 

Прошедшее  совершенное  I. 
вбдил,  а,  о  съм.  лбвил,  а,  о  съм. 

Прошедшее  совершенное  П. 
вбдил,  а.  о  съм  бил,  а,  о,  лбвнл,  а,  о  съм  бил,  а,  о. 

Давнопрошедшее, 
вбдил^  а,  о  б'Ёх.  лбвил,  а,  о  б'Ьх. 


Кор.  вод^  лов. 

Настоящее  врем! 

1. 

Ед. 

я. 

1 

л. 

вбд1л;  (я) 

лбвм  (я) 

Мн.  ч.  1 

л. 

вбдим 

лбвим 

2 

л. 

водвш 

ловиш 

2 

л. 

водите 

ловите 

3 

л. 

води 

лови 

3 

л. 

В0Д1АТ  (ЯТ) 

лов№т  (ят) 

Преходящее. 

Ед. 

ч. 

1 

л. 

вбд^х 

лбв'Ьх 

Мн.ч.  1 

л. 

вбд1хме 

лбв^хме 

2 

л. 

вод'Ьше 

лов^ше 

2 

л. 

водАхте 

лов^хте 

3 

л. 

вод^ше 

лов^ше 

3 

л. 

вод'ЬхА 

ловФхж 

А  0  р  и  с  т  ъ. 

Ед. 

ч. 

1 

л. 

вбдих 

лбвих 

Мн.ч.  1 

л. 

вбдихме 

лбвих ме 

2 

л. 

води 

лови 

2 

л. 

водихте 

довихте 

3 

л. 

води 

лови 

3 

л. 

водихм 

ловнхм 

П 

овелительное  накл. 

Ед. 

ч. 

1 

л. 

— 

_ 

Мн.ч.  1 

л. 

да  вбдим 

да  лбвим 

2 

д. 

води 

лови 

2 

л. 

водёте 

ловёте 

3 

ж. 

да  вбди 

да  лбви 
П  рич 

3 
аст1я. 

л. 

да  вбдмт 

да  лбвмт          1 

1 
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Будущее, 
ште  в6][,щ  ште  лбем. 


Будущее  неоиред. 
вбди-штл,  лбви-штл. 


Будущее  совершенное. 

ште  съм  вбдил,  а,  о,  ште  съм  лбвил,  а,  о;  или 
ште  бмдм  вбдил^  а,  о,  ште  б^дм  лбвил,  а,  о. 

Условное  накл. 

Настоящее:  вбдвам,  ловйвам,  -аш,  -а,  -аме,  -ате,  -ат. 
Преходящее:  вбдвах,  ловавах,  -ше,  -ше,  -хме,  хте,  -хл. 
Прош.  соверги.:  вбдил,  а,  о  бих,  лбвил,  а,  о  бих. 
{Будущее:  шт^Ьх  да  води»,  шт'Ьх  да  лбв»). 


Б)  Вторая  основа  на  Л. 
Кор.  вид^  тьрп. 


Настоящее. 


Ед.  ч.  1  л.  вйди»  (я)     тьрп|л  (я) 

2  л.  вйдиш         тьрпйш 

3  л.  видя  тьрпи 


Мн.ч.  1  л.  видим  тьрпйм 

2  л.  видите         тьрпите 

3  л.  вид1Ат(ят)   тьрп»т(ят) 


Преходящее. 


Ед. 

ч.  1  л. 

вйд'Ьх 

тври-бх 

Мн.ч    1  л.  вйд-Ьхие 

тьрп'^хме 

2  л. 

вид-Ёше 

тьрп4те 

2  л.  видЬхте 

тьрп'Ьхте 

3  л. 

вид'Ьше 

тьрп'1ше 

3  л.  вид'Ьхм 

ТБрн^хл 

А  ористъ. 

Ед. 

ч.  1  л. 

ВЙД']&Х 

ТБрН-бх 

Мн^ч.  1  л.  вйд-бхме 

тьрп'^хме 

2  л. 

вид*! 

твро-б 

2  л.  видЬхте 

ТБрн^хте 

3  л. 

вид% 

тьрп'Ь 

3  л.  вид']^х;к 

твра-ЬхА 

Повелительное. 

Ед. 

ч.  1  л. 

— 

— 

.  1  л.  да  видим 

да  тьрпйм 

2  л. 

виж 

тьрпй 

^  2  л.       впдёте  (вижте)     тьрпёте 

3  л. 

да  вйди 

да  трьпи 

!ё  3  л.  да  вйд№Т 

да  тьрпмт 

1в4  Ё0ЛГАРСК1Й  даыкъ. 

Причаст1я. 

Прошедшее  дтьйст.  И:  вйдЬл,  а,  о,  тври-бл,  а,  о. 
Прогиедшее  страд.:  вйд-Ьп,  а,  о,  тври-бн,  а,  о. 

Прошедшее  совершенное  I. 
вйд'Ьлу  а^  о  съм.  тьрп'Ьл,  а,  о  съм. 

Прошедшее  совершенное  П. 
вйд']^л,  а,  о  съм  бил,  а,  о,  тьра1^л,  а,  о  съм  бил,  а,  о. 

Давнопрошедшее. 
вйд'Ьл,  а,  о  б'Ьх.  тьрп:1^л,  а,  о  б:Ьх. 

Будуп^ее.  Будущее  нсопред. 

ште  ВЙД1Д  (я),  ште  тьрп».       \  вйдЬ-штл,  тьрп^-штм. 

Будущее  совершенное. 

ште  съм  вйд'Ьл,  а,  о,  ште  съм  тьрп'бл,  а,  о;  или 
ште  блдл  вйд'Ьл,  а,  о,  ште  блдл  тьрп'бл,  а,  о. 

Условное  накл. 

Н(1стоягцее:  вйдвам,  тьрп'^вам,  -аш,  -а,  -аме,  -ате^  -ат. 
Преходящее:  вйдвах,  твра^Ьвах,  -аше,  -аше,  -ахме,  -ахте,  -ахл. 
Прош.  совершг.  вйд'Ьл,  а,  о  бих,  тьрп'Ьл,  а,  о  бих. 
{Будущее:  шт^х  да  вйдм^,  шт'Ьх  да  тьрпм>). 


Яг  отд.  А)  относятся:  ббры;  се,  бро1л,  вар»,  гас||^,  глушл,  гбнш, 
говор»,  гбтв»,  гр'Ьшл,  гз^б».  док^,  душ»,  клон»,  кор»,  ллгл,  мйсл» 
(условн.  мйслювам),  ыбл»,  мд&т»,  ммчм,  ирбс»,  смд»,  сл^жа,  т6ча, 
учл,  хбд». — Глаголы — куп»,  плат»,  хкьрл»,  род»  часто  заменяются 
глаголами  пдтаго  класса:  купувам,  пл^штам,  хвьрлям,  р&ждам. 

Къ  отд.  Б):  вьрт»,  вр'Ьшт»,  гълчл,  гор»,  лежж,  лъшт»  (блещу), 
лет»,  мълчж,  сто»,  сЬд». 
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Пятый  классь. 

Основы  па  —  а  (=азе),  я  (==я)е) 
1)  Вторая  основа  на  -а. 

Кор.  дтьл,  куп. 
Настоящее  время. 


Ед.  ч.  1  л.  д'Ьлам      куп-упа-м 

2  л.  д'Ьлаш     куц-ув-аш 

3  л.  д'Ьла        куп-ува 


Мн.ч.  1  л.  д'Ьламе    куп-ува-ме 

2  л.  л'Ьлате     пуп-ува-те 

3  л.  д'блат      куп-^ват 


Преходящее. 

Ед.  ч.  1  л.  д']^лах      купувах  Мн.  ч.  1  л.  д'^^лахме  1:уп;^вахме 

2  л.  д'Ьлаше   купуваше  2  л.  д^^лахте  купувахте 

3  л.  хклвше  купуваше  3  л.  д'Ёлахм   купувахм 


А  о  р  и  с  т  ъ. 


Ёд   ч.  1  л.  д'Ьл&х 

2  л.  д'6л& 

3  л.  д'Ьла 


купув&х 
купув& 

БупуВ& 


Мн.  ч.  1  л.  д'Ьлахме 

2  л.  д'Ьлахте 

3  л.  Д']&л&хм 


купувахме 
купув&хте 
купувах м 


Повелительное. 


Ед.  ч.  1  л.       — 

2  л.       д'Ьлай 

3  л.  дад-^^ла 


куп;^вай 
да  купува 


.  1  л.  да  д'^ламе 
О  2  л.       д'1лайте 
^  3.  л.  да  д1&лат 


да  купуваие 

купувайте 
да  куп^ват 


Причаст1я. 

Прошедшее  дгьйст.  II:  д-блал,  а,  о,  куп^^вал.  а,  о. 
Прошедшее  страд.  д'1лан,  а,  о,  куп^ван,  а,  о. 

Прошедшее  совершенное  I. 
д'блал,  а^  о  съм.  куп^^вал,  а.  о  съ&г. 

Прошедшее  совершенное  II. 
д^лал,  а,  о  съм  бпл.  а,  о,  куп]^вал,  а,  о  съм  бил,  а,  о. 

Давнопрошедшее. 


д'Ьлал,  а,  о  б'Ьх. 


куп;^вал,  а,  о  б^х. 


22 


166 


&олгл1»сБ1^  нгыв,%. 


Будущее, 
тпте  д'блам^  ште  купу  вам. 


Будущее  неопред. 
дЬла-штл,  вупува-шт;я. 


Будущее  совершенное. 

ште  съм  д'Ьлал,  а,  о,  ште  съм  куп^вал.  а,  о;  или 
ште  бмдл  д'^лал,  а,  о,  лпе  б;ядм  купувал^  а,  о. 

Условное  накл. 

Настояи^е:  д^лвам,  купвам,  -аш,  -а,  -аме,  -ате,  -ат. 
Лреходягцее:  д'блвах,  купвах,  -ше,  -ше,  -хме,  -хте,  хл. 
Дрош.  соверш.:  д'блал  бих,  гсупувал  бих. 
{Будущее:  шт4х  да  дАлам,  шт'Ьх  да  купувам). 


2)  Вторая  основа  на  —  я. 
Кор.  вал. 


Настоящее. 

Преходящ. 

Аористъ. 

Повелит. 

Ед.  ч.  1  л.  валям 

валях 

вал^х 

ф 

2  л.  валлш 

в4ляше 

вал^ 

в4ляй 

3  л.  валя 

валяте 

валя 

да  валя 

Мн.ч.  1  л.  ва.1яме 

валяхме 

вал^хме 

да  в&ляме 

2  л.  валяте 

валяхте 

валяхте 

в&ляйте 

3  л.  валят 

валяхм 

вал^хм 

да  в&лят 

Ирич.  дгьйспгвит.  II — валял,  а,  о.  ТТрич.  страд. —  валян,  а,  о. 
Давнопрошедшее  —  валял,  а,  о  б'Ьх.  Будущее  —  ште  в4лям.  Будущее 
неопр. — валя-штж.  Будущее  соверш. — ште  съм  валял,  а/о;  или — ште 
бмдл^  в&лял,  а,  о.  Условное  —  валвам  (наст,  вр.),  в&лвах  (прех.  вр.), 
валял,  а,  о  бих  (прош.  сов.). 


Еъ  отд.  1)  относятся:  б'Ёгам,  с^^дам,  п&дам,  д&вам,  тйчам,  ймам, 
н'Ёмам,  д^мам,  бйвам,  дйгам,  л^гам,  мърдам  (двигаю),  поливам,  сърбам 
(хлебаю),  враштам,  г;кдувам,  доварам,  вйвам,  свачам,  пьрсвам,  пукам, 
мйлувам^  мйнувам,  въсам;  а  тавже  многочисленные  глаголы,  сложен- 
ные съ  иредлогами,  особенно  на  вам  и  ждам:  въздйгам,  въвдйшам, 
излйзам,  взмйвам,  приёмам,  нарёясдам,    отврйвам,  отсйчам,  постйлам; 
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убйвам,  испйвам,  заливам,  напйсвам,  преоравам,  проливам,  поуч11вам, 
раскоиавам,  раяглед^^вам,  раскрйвам,  съжал^вам,  заб'^^гвам,  изваждам, 
проббждам,  обйждам,  прераждам  се,  поглёждам,  отхая^дам  и  др.  Ш- 
которые  изъ  глаголовъ  этой  категор1и  спрягаются  поуказанвымъ  об- 
разцамъ  только  въ  настоящемъ  времени,  а  въ  остальныхъ  формахъ 
бол-Ье  употребительны  друг1я  основы;  напр.:  казвам— аор.  казах,  на- 
пйсвам— аор.  напйсах,  прич.  написал,  испйвам— аор.  испйх,  пробож- 
дам— проббдох,  обувам — обух  и  т.  п. 

Ег  отд.  2)  относятся:  хвьрлям,  стрФлям,  кл&ням  се,  затварлм, 
изгарям,  нахраням  (кормлю),  тьрк&лям,  умарям,  преправям,  похвалям, 
потёглям,  натоварям  и  др. 


Безличные  глаголы  (разныхъ  классовъ). 

Бива,  блЪска  се,  вали,  гърмй,  зазор'^^ва  се  (занимается  заря), 
росй,  рамй,  сватка  се,  сгьм^ва  се  (темн'бетъ),  мьркнува  се,  с1мва  или 
съинувасе  (наступаетъ  день),  тр'Ьштй,  йма^  н^^ма,  прилйча,  тр'Ьбаили 
тр-ббува,  стой  се  (добро),  късно  е  (поздно),  рано  е,  доста  е,  стига  е 
(довольно),  млечное,  лесное,  сраме  (и  друг1е  сложные  съ  е);  пише  се, 
к&зува  се;  боли  ме  (те,  го,  я,  ни,  ви,  ги),  мързй  ме  (те,  го  и  т.  д.), 
сърбв  ме;  играе  ми  (ти,  м^,  й,  ни,  ви,  им)  се,  пие  ми  се,  плаче  ми 
се,  спи  ми  се,  "Ьдё  ми  се  (мн)^  хочется  играть,  спится  и  т.  п.). 


7.  Неизм'Ьняемыя  слова. 
Н  а  р  &  ч  1  я. 

1)  Тук,т;ука  (зд'Ьсь),  там,  тад^зи  (тамъ),  гд4(д4),  блйзо,  вбнка  (зап. 
н.),  далеч,  надалеч,  сйкад*  (всюду),  нёгд*,  нейд*,  д'Ьгод^  (гд-Ь-то),  ний- 
хЬ,  никлд'Ь  (нигд'Ь),  влтр*  (внутри),  вън  (вн'Ь),  наср-бд,  поср-^д  (среди), 
бколо,  гёр*,  долу,  покр&й,  отт^к,  отзад,  овгвън,  отблйзу,  отдалёч,  отпр'Ьд, 
от  вавслд'Ь,  клд'Ь,  догд-Ь,  от  кжд'6,  от  гд-Ь,  дома,  домака  (зап.  н.). 

2)  Нин*,  сег&,  прЬди  (прежде),  подйр,  послФ,  сЬтнЬ  (потомъ), 
дбчас,  дбплти  (въ  другой  разъ),  днесь,  вчера,  з&вчера,  ^тр4,  други- 
ден,  ден'б  (днемъ),  ношгб,  ноштем  (ночью),  с^трин  (завтра),  заранка, 
рано,  с^трин-та  (рано  утромъ),    попладп*,  вечер,  ср4д-ношть,  наврё- 
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м^,  прол'Ьтесь,  лЪтЬ,  л^гось,  есенёсь,  зйнЬ  и  зииас,  рано,  бъспо,  оак 
(снова),  найпосл'Ь,  взыбво  (снова),  тъзгодйна,  онъзгодйна^  кога,  н'Ько- 
га,  ийкога^  вйнагн  (всегда),  до  сега,  от  сега,  до  кога,  до  тогаз,  до 
кога-то,  тога,  тогива  (зап.  н.),  тега  (иав.  н.). 

3)  Как,  тъи  (такъ),  йнак,  иначе,  в&бъ  год^,  т^такси,  еште, 
оште,  еш,  наопако,  добр'^,  лбшо,  зл'Ь,  хубаво  (прекрасно),  бързо,  ио- 
лёва  (по-немногу),  задружно,  сироиашки  (б'Ьдно),  яко  (сильно),  нмч- 
но  (трудно),  по  нашенсБи. 

4)  КблБО,  мнбго,  малко,  нЬболбо,  дОста,  пбвече  (больше),  бол- 
Бото,  колкогод'Ь,  толкозн,  колко  пмти,  заштб,  за  каквб. 

5)  Точно,  да,  наздр&во,  найстина,  нав^рно^  нвшто,  ниБаЕ,  вов- 
се, едвам,  комай  и  комахай  (едва),  бевен  (сверхъ  этого),  с&мо  (толь- 
Бо),  съвсЬм. 

Предлог  I. 

Без,  в,  до,  за,  зад,  из,  към,  на,  над,  низ,  о,  от,  по,  под,  при, 
пр-Ьд,  пр-Ьз,  сл-Ьд,  с,  у,  чр-Ьз;  върх]^,  зарад,  межд^,  наместо,  бволо, 
0СВ1&Н,  покр&й,  прбтив,  ср*шту,  прек-преко  (зап.  н.  черезъ). 

Только  при  образован!и  сложныхъ  словъ  употребляются:  въз, 
при,  пра,  пре,  про,  раз. 

Въ  народной  р^^чи  предлоги  в,  е  часто  удвоиваются:  във,  еов. 
(Ж,  сас,  ссСч  сое. 

Въ  западномъ  нар.  в  иногда  звучитъ  какъ  у. 

Союзы. 

1)  Соединительные:  и.  па  (и),  и  па,  пай,  и  пай,  та  (зап.  н.), 
нелй,  пел  (зап.  н.  и  вотъ). 

2)  Противительные:  а,  нъ,  но,  ала,  але,  али,  аль,  алалем  (но), 
ама,  ами  (но),  между  тов&,  обаче  (всетакн). 

3)  Разд'гьлительные:  ли,  или,  аль,  яли-яли,  ель- ель,  дали -дали, 
ем -ей,  ту -ту,  ни-ни,  нито,^нека-нека. 

4)  Сравнительные:  както-тъи,  колкото-тблкози,  тъиштото,  како 
(зап.  п.),  ср^што  така — както. 

5)  Изъяснительные:  че,  што,  дека. 

6)  Причинные:  заради  това.  заштбто,  по  пёже,  тъи  катб,  зер 
(зап.  п.),  оти  (=греч.  отс). 


Б0ЛГАРСК1Й   языкъ.  169 

7)  Союзы  цгьли:  да,  за  да,  зарад. 

8)  Временные:  ега,  ага,  яга,  дорй,  до1),  дури,  дор;^  (пока),  лов- 
ле, додева,  како,  када,  когк.  одкад,  одкако. 

9)  Условные:  акб,  али  (ели),  едалв,  вали  (нели  зап.  н.). 

10)  Устрпгипельгше:  да,  нека,  акб  и  да — нъ. 

Ч  а  в  т  I  ц  ы. 

Ошритшельныя:  не,  ни 

Вопросительныя:  ли,  али,  ели,  дали,  ноль,  зашто. 

И6ЖД0И6Т1Я. 

Крон'%  общеупотребительныхъ  въ  славянсвихъ  лзыкахъ  междо- 
мепй,  въ  род^^:  ай,  эй,  ой,  ух,  на  и  т.  п.  болгарскому  языку  свой- 
ственны еще  сл'Ьдующ1я  характерныя:  Богме,  ббме,  боме  (клятва), 
бре  (брать!  ъъ  обращен1и  къ  старшимъ  или  раонымъ),  море  (=бре, 
къ  старшимъ),  эла  (ура!  гей),  яо  (увы!),  пома  (помоги!),  ле,  леле  (о! 
ой!  увы!).  Въ  народныхъ  пЬсняхъ  особенно  распространено  междоме- 
Т10  Ав.  Въ  простой  формЬ  оно  присоединяется  къ  именамъ  существи- 
тельнынъ  въ  звательномъ  пад.  для  выражен1я  оттенка  н'&жной  ласки; 
въ  двойеой-же  формЬ  (леле)  оно  обыкновенно  предшествуетъ  сущест- 
вительному: Боже  ле,  куме  ле,  горо  ле,  горо  ти  зелена.  Радо  ле, 
сестроле;  леле  коню,  лелемайко,  леле,  леле  я  сиромаф.  (Мил.).  Иногда 
это  ле  цолучаетъ  значен1е  суффикса,  служащаго  для  образован1я  лас- 
кательныхъ  и  уменьшительныхъ  существительныхъ;  напр.:  брале  (бра- 
тецъ),  селе  (сестрица),  мале  (мама). 


8.  Нар^ч'т  и  говоры  болгарскаго  языка. 

Изученге  болгарской  д1алектолог1и,  какъ  уже  замечено  выше, 
находится  въ  зачаточномъ  состоян1и.  За  последнее  время  въ  болгар- 
СБихъ  ученыхъ  издан1яхъ  печатается  не  мало  ц']&ннаго  дгалектологи- 
ческаго  матер1ала*),  свидЬтельствующаго  о  значительномъ  количествЬ 


^)  Уже  во  время  печатан1я  вастоящаго  труда  мн  получили  возможность  воспользо- 
шться  ц'Ьлнмъ  рядомъ  нов^Ьйшиxъ  издаи1й  и  работъ  болгарскихъ  филологовъ,  не  увазан- 
ннхъ  въ  перечне  на  стр.  54—56.  Они  приведеи|4  въ  „дополиен!ях'ь*^  къ  этому  сочинешю. 


—  ^ 


170  Б0ЛГАРСК1Й  языкъ. 

п  разнообраз1и  болгарскихъ  говоровъ,  но  детальная  разработка  этого 
матер1ала  едва  начинается.  Поэтому  строго  -  научная  к.1ассификац1я 
говоровъ  и  обстоятельная  характеристика  ихъ  въ  настоящее  время 
не  только  представляетъ  больш1а  трудности  ^),  но  и  едвали  возиожва. 
Н'Ькоторыя  обоб1цен1я,  подсказываемыя  соврекеннымъ  состоян1емъ  во- 
нроса,  должны  быть  нринимаемы  съ  значительною  осторожностью, 
какъ  положен1я,  еще  нуждаюии?ся  въ  болЬе  подробномъ  взсл^довав1и 

и    0б0С110ВаН1И. 

Все  разнообраз1е  болгарскихъ  говоровъ  обыкновенно  подводятъ 
нодъ  два  нар']^ч1я:  восточное  (ерако-миз1йское)  и  западное.  За  границу 
между  ними  принимаютъ:  р.  Искеръ,  Ихтиманъ,  Татаръ-БазарджиБъ, 
р.  Тонольницу.  Но,  кажется,  правильн'Ье,  согласно  мн']^н1Ю  лучшихъ 
знатоковъ  болгарской  этяограф1и  (П.  Славейковъ,  К.  Иречекъ)  вы- 
д']Блить  изъ  западнаго  нар']^ч1н  еще  дв'Ь  бол'Ье  или  мен'1е  саиостоя- 
тельныя  группы  говоровъ  —  родопскге  говоры  (Рупаланское  нар'Ьчхе), 
представля10Щ1е  яо  своимъ  особенностямъ  средину  между  иосточннмъ 
и  заааднымъ  пар'Ьч1ями,  и  македонскге  говоры,  значительно  отличаго- 
щтеся  какъ  отъ  восточнаго  нар'Ьч1Я5  такъ  отъ  говоровъ  западной  час- 
ти болгарскаго  княжества.  Такимъ  образомъ  веб  говоры  болгарскаго 
языка  можно  подвести  подъ  четыре  главныхъ  нар'Ьчтя:  восточное,  се- 
веро-западное, македонское  (юго-западное)  и  рупаланское  (родопское, 
южного  Территор1ю  каждаго  и:^ъ  этихъ  нар'^^чхй  приблизительно  мож- 
но определить  сл-Ьдующимъ  образомъ. 

1)  Восточное  наргьчгву  самое  распространенное,  лежащее  въ  осно- 
ве современнаго  литературнаго  языка,  господствуетъ  въ  Болгарскомъ 
княжеств'Ь,  именно  въ  сЬверной  его  части,  за  искл1очен1емъ  страны 
Шоповъ,  и  въ  южной  (Восточной  Румел1и)  за  иск.!1ючен1емъ  террито- 
р1и  Рупиовъ  или  Рупаланг.  На  восток*  оно  простирается  до  Черно- 
морскаго  побережья,  на  юг*  доходитъ  до  нижней  части  ерак1йской 
равнины  между  Адр1анополемъ  и  Еонстантинополемъ,  касается  по- 
дошвы РодоповЪ;  захваты ваетъ  клинообразнымъ  полуостровомъ  хрис- 
Т1анск1е  города  Пештеру  и  Батакъ  и  мусульманское  плато  Доспада, 
уступая  страну  у  истоковъ  Марицы  западному  нар%ч1ю,  а  на  запад* 


^)  Для  объективнаго  нзс1^дователя  нзучеше  болгарскихъ  говоровъ  нерАдко  затруд- 
няется неисправностью  И8дан1й  текстовъ  народной  р^Ьчи  и  заведомою  тенденцюзностъю 
заиисывателей  и  наблюдателей  этой  р^чи. 
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доходить  до  Искера.  У  Ихтимана  и  Вакареля,  между  Искеромъ  и 
Видомъ,  слышатся  см'бшапный  говоръ,  скор'Ье  западное  нар'Ьч1е)  ч'Ьмъ 
восточное.  Соф1йское  плоскогорье  всецЬло  принадлежитъ  западному 
нар-Ьчш.  Въ  при-Ду иайСЕОй  равнин*  по  направлешю  къ  западу  вос- 
точное нар^чхе  слышится  до  Рахова.  Къ  этому-же  нар'Ьч1ю  относится 
говоръ  угорскихъ  и  бессарабскихъ  Болгаръ.  Самый  чистый  болгар- 
СБ1Й  ЯЗЫКЪ,  съ  наименее  испорченнымъ  вокализмомъ,  наблюдается  въ 
центральной  Средней  Гор4  на  границ-Ь  трехъ  нар4ч1й  —  западнаго, 
восточнаго  и  южнаго  (рупаланскаго). 

Западный  нартьчгя  господствуютъ  въ  западной  части  болгарской 
территор1и,  именно  въ  кияжссгв'1  —  на  западъ  отъ  указанной  грани- 
цы— р.  Искеръ-Ихтиманъ— и  въ  Македон1и.  Они  предстамяютъ  много 
говоровъ,  изъ  которыхъ  некоторые  соприкасаются  съ  сербски мъ,  ал- 
бансБимъ  и  греческимъ  языками.  Въ  лексивальномъ  отношен1и  и  по 
отд&Еьнымъ  формамъ  эти  нар*ч1Я  им'Ьютъ  нзв'бстное  сходство  съ  серб- 
скимъ  языкомъ.  Отсюда  споръ  о  принадлежности  этохъ  нар'Ьч1й  къ 
болгарскому  или  -  же  сербскому  яз.  Р'Ьшен1е  этого  спора  возможно 
только  въ  пользу  болгарскаго  языка,  такъ  какъ  запади  ыя  нар'Ьчхя, 
при  н'Ькоторомъ  частномъ  сходств'Ь  съ  сербскимъ  яз.,  им^ютъ  свою 
особую  звуковую  систему  и  представляютъ  въ  области  фонетики  и 
морфолопи,  не  мало  типическихъ  явлен1й,  повторяющихся  въ  другихъ 
болгарскихъ  нар*ч1яхъ  —  восточномъ  и  южномъ.  Главныя  черты  от- 
ЛИЧ1Я  западныхъ  нарЬчШ  отъ  восточнаго— сл*дующ1я. 


Восточное  нар. 

1)  Старосл.  ть  (въ  удар,  слог.) 
хл4б  =  хляб 

сн4г  =  сняг 
б'Ьл  =  бял 
мФра  =  м:1ра 
мл^ко  =  мл^ко 

2)  Неудар.  а=«,  ъ,  ь,  к: 
грйв&,  глав&(ъ),  м^х& 

3)  Неудар.  в  =  и,  о=у: 
тилё,  дбди,  плачиш 
пума,  гул-бм,  дбдуф 


=я. 


Западное  нар. 

гь  =  е  (зе) 
хл'Ьб  =  хлзеб,  хлеб 
сн'Ьг  =  снзег 
б4л  =  б^ел 
мЬра  =  мзера 
мл'Ёко  =  мл]еко 

а  не  переходитъ  въ  глухой  зв.: 
грива,  глава,  муха. 

в,  о  сохран.  первонач.  выговоръ: 
теле,  дбде,  плачет 
мома,  голзем,  дбдох 
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4)  Старосл.   л=глух.  зв.  (ъ,  »,&):  '       Старосл.  л  =  а,  о,  у: 

млж,  дмб,  плт,  чух&.  маж,  даб,  рака,  рока,  рука. 


5)  д^  =  жд,  щ  =  шш: 
между,  раждам,  прежде 


мегю,  рогени,  прег'а 


св'Ьшта,  клшта,  плаштам  1       свек'я,  кук'я,  плак'ям 

6)  Полное  распаден1е  склонен1я.    1      Сохравен1е  ббльшаго  количества 

I        падежныхъ  формъ. 

7)  Въ  1  л.  ед.  ч.  наст.  вр.  преобл.         Въ  1  л.  ед.  ч.  наст.  вр.  преобл. 

окоп,  л  (глух,  зв.):  окон,  м: 

пйшл,  пекл,  моли».  пишем,  печем,  молим. 

Друпя  бол'Ье  частныя  отлцч1я  обоихъ  нар^ч1б  отм']^чены  въ 
предшествующемъ  изложев1и.  Впрочемъ,  указанныя  прим'Ьты  ве  вм'Ь* 
ютъ  безусловнаго  8пачен1я.  Шкоторыя  изъ  ввхъ,  представляя  харак- 
терную черту  воеточнаго  нар'Ьч1я,  попадаются  въ  отд^^льныхъ  гово- 
рахъ  западнаго,  и  наоборотъ.  См'Ьшанные  говоры,  вообще,  не  рЪдкн 
въ  области  болгарскаго  языка.  Иногда  два  села  или  мЬстечка,  лежа- 
Щ1Я  въ  близкомъ  сосЬдств'Ъ,  принадлежатъ  по  говору  жителей  къ 
двумъ  различнымъ  нар']§ч1ямъ.  Таковы  напр.  историческ1Я  Панагю- 
риште  и  Комривштица;  въ  первомъ  изъ  вихъ,  лежащемъ  южн'Ье,  слы- 
шится восточное  нар'Ьч1е,  между  т'Ьмъ  во  второмъ — въ  Копривштвц^Ь, 
расположен номъ  къ  сЬверу  отъ  Павагюриште,  наблюдаются  особен- 
ности западиыхъ  нар1>ч1й. 

2)  Въ  частности  изъ  двухъ  западныхъ  нар'&Ч1й,  аъверО'Вападное 
(Шопско-Търяское)  обнимаетъ  слЬдующ1я  города,  съ  прилегающими 
къ  нимъ  областями:  Виддвнъ  съ  Кулой  и  Б'Ёлградчикомъ,  Ломъ  и  Ра- 
хово  на  Дуна*!,  Берковицу  и  Врацу,  Самаковъ,  Дупницу,  Джумаю, 
Разлогъ,  Кюстендилъ,  Осоговъ,  Радом1ръ,  Соф1ю,  Брезвикъ,  Търнъ, 
Царибродъ  и  Пиротъ^).  —  Въ  нар'Ьч1и  этомъ  можно  отличить  сд-Ьду- 
ющхе  говору:  Търнскгй — въ  горной  стран*  между  Искеромъ,  Стру- 
мой и  Нишавой  (Враня,  Търнъ,  Брезникъ,  Царибродъ,  Пиротъ); 
Рыльскгй—иа.  который  1еромонахъ  Неофитъ  перевелъ  въ  1840  г.  Св. 
11исан1е,  —  въ  области  Самакова,    Дупницы,   Кюстендила   и  Разлога; 


^)  Въ  Орхан1э  и  Златнд*  прробладаегь   восточное  нар^<11е,   Ср.  Перюд.  Спжс,  IX, 
1884,  стр.  116. 
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ШопскЫ  —  на  Соф1йскомъ  пол*  (Соф1Я,  Радом1ръ  ^);  Тимокстй  —  по 
правому  берегу  средняго  и  нижняго  Тпмова  и  въ  Зайчарсвомъ  окру- 
ге Сербскаго  королевства.  Н'Ькоторые  говори,  близко  подходящ1е  къ 
сербской  границе  или  переходящге  ее,  им^ютъ  не  мало  особенностей, 
свойственныхъ  сербскому  язык}'^  и  должны  быть  разснатриваемы  какъ 
переходные  говоры  между  сербскимъ  и  болгарсквмъ  языкомъ.  Тако- 
вы особенно  ТИМ0КСК1Й  п  пиротскШ  говоры. 

3)  Юго-западное  вли  македонское  нартьчге  слышно  въ  т.  н.  Маке- 
Д0П1И,  т.  е.  въ  Солунсвомъ,  Битольскомъ  в  Призренскомъ  вилайетахъ. 
Точн']&е,  это — страна,  лежащая  на  югъ  отъ  Шара-планины,  Бара-дага 
и  Осоговскихъ  горъ,  въ  области  Струмы,  Вардара,  Охридскаго  и  Прес- 
панскаго  озеръ.  На  юг^>  македонское  нар^ч1е  доходвтъ  до  полуострова 
Халкидики  и  Архвпелага,  на  запад^^  граничитъ  съ  Албан1ей,  въ  кото- 
рой, впрочемъ,  отд'Ьльныя  славянск1я  поселен1я  идутъ  далеко  вглубь 
страны,  до  самаго  побережья  Адр1атическаго  моря;  на  восток:^,  у  Ро- 
допскихъ  горъ,  оно  граничитъ  съ  рупаланскимъ  или  южнымъ  нар'бч!- 
еиъ.  Македонское  нар'&ч1е  также  представляетъ  весьма  значительное 
разнообраз1е  говоровъ.  Важнейшими  нужно  признать  сл^дующ1е  че- 
тыре: а)  сгьверо-македонскгй  или  Скопско-Кратовскьй  (говоръ  Копанов- 
цевъ  и  ГИянцовъ) — въ  окрулаяхъ  городовъ  Скопья,  Куманова,  Крато- 
ва, Тетова,  Щипа;  на  югъ  границы  его  доходятъ  до  р.  Брегальницы 
и  Щипа,  назапад'Ь — до  Шара-планинм,  на  востоке — до  Струмы.  Говоръ 
этотъ  соединяетъ  въ  себ4  особенности  восточнаго  и  западнаго  нар4- 
Ч1Я  и  сверхъ  того  довольно  близокъ  къ  сербскому  языку;  поэтому  впол- 
н'Ь  справедливо  и  его  отнести  къ  см'Ьшанвымъ,  переходнымъ  болгаро- 
сербскимъ  говорамъ;  б)  западно-македонскш—въ  стране  между  Охрид- 
скимъ  и  Ыреспавскимъ  озерами  и  р.  Вардаромъ.  Въ  немъ  различа- 
ютъ  два  подр'Ьч1я:  Дебрянъ-Мыяковъ  (въ  Дебр*)  и  Барзакопъ  (Бабу- 
иовъ— въ  окрестностяхъ  Белеса,  Битоля  и  Прил-Ьпа);  в)  южно-маке- 
донскгй  —  въ  южной  часги  области,  отъ  Еостура  черезъ  Воденъ,  Ку- 
кушь  до  Сереса  (говоръ  Бандовцевъ  или  Крановцевъ,  Горно-Пол'Ьн- 
цевъ,  Дольно-Пол'Ьнцевъ);  г)  восточно  -  македонскгй  —  вв,  востокъ  отъ 
Щепа,  по  об'Ьимъ  сторонамъ  средней  Струмы  и  Струмицы  (Малеше- 
во,  Струмица,  Петричь).    Говоръ  Мърваковъ  въ  юго-восточной  части 


^)  Въ  широкомъ  смысле   имя  Шоповъ  пр1урочивается  къ  болгарскому  населе1пю  и 
другихъ  местностей  западной  Болгарии,  напр.  Брячанскаго,  Търнскаго  округовъ. 
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Македон1и,  между  нижней  Струмой  и  Родопой,  относятъ  къ  Рупалан- 
СБОМу  вар'&ч1ю. 

4)  Рупаланское  (южное)  нар'Ьч1е  распространено  по  всей  гор- 
ной стран'Ь  Родопы,  отъ  нижней  Струмы  до  Эноса,  за  исключенгемъ 
Разлога  (относящагося  къ  области  запади,  нар.),  а  также  Батака  и 
Доспада  (относящ.  къ  области  вост.  нар.);  следовательно,  оно  слы- 
шится въ  округахъ  Мельника,  Демиргиссара,  Сереса,  Драмы,  Невро- 
копа,  Чепина,  Ахър  -  Челеби,  Рупчоса,  Хаск10я,  Димотики  и  Фере. 
Сверхъ  того  оно  раздается  и  на  востокъ  отъ  нижней  Марицы,  въ 
равнинахъ  Узункюпри  и  Странджи  до  Бургаса,  при  чемъ  въ  дтой 
части  страны  многократно  прерывается  восточнымъ  нар'1ч1емъ.  Насе- 
леше,  польззгющееся  этнмъ  говоромъ,  называется  Рупцами  или  Рупа- 
лапами.  Представители  этого  говора  въ  юго-восточной  Македон1и  бо- 
л^е  изв'Ьстны  подъ  именемъ  Мърваковъ. 

Бъ  предшествующей  характеристике  болгарскаго  яз.  на  первомъ 
м^сте  поставлено  восточное  нар^чхе.  Отм^тимъ  зд^сь  важн'Ьйш1я  осо- 
бенности Шопско-Търнскаго,  Македонскаго  и  Рупаланскаго  нареч1й. 

Шопско-Търнокое  нар^чае. 

(Огьверо  -  западное) 

II.  Байкушевъ,  Народни  песни  и  приказки  по  Търнский  говор 
(Период.  Спис.  София,  1884,  кн.  XI — XII);  Вацовъ,  Народни  песни  11и- 
ротски  (Период.  Спис,  1886,  кн.  XIX— XX);  В.  Качановск1й,  Памят- 
ники Болгарскаго  народнаго  творчества.  Сборникъ  западно  -  болгарски хъ 
песенъ,  Спб.,  1882;  Н.  Тиховъ,  Очеркъ  грамматики  западно  -  болгарска- 
го нарёчхя  по  сборнику  болгарскихъ  песенъ  В.  В.  Качановскаго,  Ка:^ань, 
1891;  П.  Славейковъ,  Неколко  думи  за  Шопите  (Период.  Спис,  1884, 
кн.  IX);  А.  Теодоров ъ,  Западнитё  български  говори  (Пер.  Спис,  1886, 
кн.  XIX  — XX);  К.  Иречекъ,  Се81;у  ро  ВиШагзкп,  V  Ргаге,  1888,  369; 
Сборникъ  за  народни  умотворения,  наука  и  книжпина.  Издава  министер- 
ството  на  народното  просвещение,  кн.  I — IX;  М.  МиличевиЬ,  Кнеже- 
вина  Србща  1876  и  Кра^ьевина  Србща,  1880. 


1)  Д]^=жду  т^  =  ч:  прёжда,  нарёждамо,  граждане,  Люберая&де, 
Драгобужде;  ноч,  свеча,  среча,  прачам;  чу,  че,  че  идем  (будущ, 
вр.);  иногда  шу  =  к\-  брак'а,  трек'ата  година,  куйк'а  (клшта).  Тимо- 
чапе  смягчаютъ  д  въ  дж:  меджа,'  роджен.  Въ  Краиште  слышно  д^: 
мед'ата. 
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2)  Глухой  ъ  удерживается;  если  онъ  соотв'Ьтствуетъ  старо-слав. 
г,  ь  или  происходить  изъ  о,  е:  дън,  съга,  тъг&й,  снъха,  опънци,  ко- 
нбпъц,  локровъц,  листъц;  но:  собрали  се,  сбпни  се.  Глухой  изъ  л 
и  неудар,  а — не  возможенъ  въ  с4веро-западн.  нар. 

3)  Старо -слав.  А=у;  скуы,  пут,  два  пути,  истинул,  врбу,  ру- 
ката,  сед^  (3  л.  мн.  ч.),  ю,  ню  (вин.  п.  жен.  р.),  су,  несу,  нес;^т  (въ 
КраиштФ);  р'Ьже  (въ  Видд ,  ЗайчарЬ,  Соф1и,  Драголевцахъ)  л  =  а: 
сат,  несат. — Это  у  напоминаетъ  переходъ  м  въ  ^  въ  сербсвомъ  язы* 
к'Ь;  но  кое-гд'Ь  оно  встр']&чается  и  въ  восточныхъ  говорахъ:  с;(мрав, 
сувръвица,  р^^га  се,  дубр&ва,  понуда;  руку,  ногу  (угорев,  болг.  н.). 

4)  Старосл.  Аъ — ль  въ  сред,  словъ  переходитъ,  вавъ  въ  сербсвомъ, 
въ  у:  вуна,  вув,  бугарин,  пуно,  дуге;  но  въ  окончанш  прич.  прош. 
д'Ьйств.  П,  л  всегда  сохраняется:  дошъл,  легъл,  стану  л.  Впрочемъ, 
нер'Ьдво  старо-слав.  лг — ль  въсредин*  словъ  соотв4тствуе1'ъ  гласное  / 
или  л  съ  глухимъ  звувомъ:  Българе,  длъбово.  Тоже  самое  нужно 
свавать  относительно '  старо-слав.  группъ  ръу  рь:  три,  дрво,  вьрвь,  гърло. 
Ср.  выше  стр.  84—86. 

5)  Мягв1е  л\  «'  довольно  употребительны:  угл*ен,  угл'еве,  вол'е, 
земл'я,  врал'е,  н'ива,  вон',  вон'и.  Встр'Ьчается  (хотя  р'Ьдво)  и  мягвое 
р:  цар'я.  (Ср.  88—89  стр.). 

6)  Ф  звучитъ  вавъ  е:  чивлик,  Вилип,  вранв  (франвъ). 

7)  Слова  муж.  р.  съ  членомъ  ованчиваются  на  ът  или  о:  градът, 
царът,  путът,  манастиро,  бего.  Въ  жен.  р.  членъ  та.  Въ  Пиротсв. 
овр.  встречаются  формы  члена  —  ва^  вОу  на^  но^  свойственный  маве- 
донсвимъ  и  родопсвимъ  говорамъ:  дете-во,  дете-но,  жена-ва. 

8)  Изъ  падежей  сохранились  три:  именительный,  звательный  и 
винительный.  Винительный  падежъ  им'Ьетъ  значен1е  общаго  падежа  и 
заи'Ьняетъ  всЬ  падежи  вромЬ  звательнаго  и  именительнаго;  напр.: 
еинит.  п.:  на  Турчина,  да  видиш  нашу  вал'явицу,  дай  св'Ьчу-ту,  из- 
вели вод^ту,  ударише  на  плячву;  родит,  п.:  от  провлету  Турцию, 
от  горуту,  дойде  сабя  до  гушу,  от  вриву  реву,  от  Паланву  (Ср.  К. 
^^гедек,  Се81у,  369);  дат.  п.:  при  жен^ту;  творит,  п.:  сое  душу, 
сое  войсву,  работя  под  тоягу;  мгьстн.  п.:  у  нашу  реву  работише,  у 
планинуту,  манастириште  у  влис^ру  (Ср.  выше  стр.  113). 

9)  Членъ  при  винит,  п.  иногда  прининаетъ  флевс1ю:  попатога, 
волатогВд  вонятога,  човеватога,  црнотога^  белотога.  Свлонен1е  члена 
наблюдается  тавже  въ  маведонсвихъ  и  родопсвихъ  говорахъ. 
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10)  Слова  жен.  р.  оканчив.  во  множ.  ч.  на  е:  девок^е,  жене, 
године. 

11)  Дательный  над.  личн.  мЬст.  жен.  р.:  ]о9  (Търн)  вой  (Пирот, 
Лесковацъ). 

12)  Въ  1  л.  мн,  ч.  наст,  и  прош.  вр.  ок.  мо:  смо.  чемо,  сади- 
мо, идемо,  б1^гамо,  воаа(х)мо.  Въ  Соф.  овр.  ме:  сме,  чёме.  идеме. 

13)  Въ  преходящемъ  и  аорист*  х  часто  исчезаетъ:  вршёмо,  ко- 
симо, жнемо;  но  и:  береме,  восиме.  1  л.  ед.  ч.:  идо,  видо,  дава,  песо. 

14)  Въ  3  л.  множ.  ч.  аор.  овонч.  ше  (кавъ  въ  сербск.  яз.),  а 
иех^(ха),  какъ  въ  остальныхъ  болгарскихъ  нар']&ч1яхъ:  давате,  оти- 
допге,  писаше,  работише  (ср.  выше  стр.  137). 
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15)  Въ  3  л.  множ.  ч.  наст.  вр.  ов  т  обыкновенно  исчезаетъ, 
особенно  когда  ему  предшествуетъ  у:  иду,  несу,  чую,  гледаю,  даду. 
Вм.  старо-слав.  лть  иногда  является  е:  изводе,  оде,  уче. 

Иакедонекое  1арЪч1е. 
(Юго  -  западное) 

Ст.  ВерковиЪ,  Народне  песме  Македонски  Бугара,  у  Веограду, 
1860;  Миладиновци  Дм.  и  К.^  Б&лгарски  наро2(ни  п^пи,  2-е  изд., 
София,  1891;  Илиевъ  А  т.,  Сборник  от  народни  умотворения,  обичаи  и 
др.  събрани  изъ  разни  български  покрайнини,  кн.  I,  Народни  п']Ьсни,  Со- 
фия, 1889;  Шапкаревъ  К.,  Сборникъ  отъ  български  народни  умотво- 
рения,  кн.  I — УШ,  1891—92;  Ястреб  овъ  И.  С,  Обычаи  и  п-Ьсни  Ту- 
рецкихъ  Сербовъ,  Спб.,  1886,  2-е  изд.,  1889;  Статьи  (П.  Р.  и  Никольска- 
го)  по  поводу  этого  сочинвН1я  въ  Изв.  Слав.  Благ.  Общ.,  1886,  №№  9 — 11; 
Дриновъ  М.,  Народныя  п'Ьсни  съ  зам'Ьчан1ями  о  Де15рскомъ  и  Костур- 
скомъ  говорахъ  (Пер.  Спис.  Браила,  XI — ХП,  1876);  Его-же,  Нисколько 
словъ  объ  язык^Ь,  народныхъ  П']^сняхъ  и  обычаяхъ  Дебрскихъ  Славянъ, 
1888  (Изъ  Изв.  Слав.  Благ.  Общ.  1887);  Народныя  п-Ьсни  въ  изд.:  а)  Пе- 
риодическо  Списание  на  Българското  Енижовно  Дружество,  Браила,  Со- 
фия; б)  Сборникъ  за  народни  умотворения^  наука  и  книжнина,  издава  Ми- 
нистерство-то на  народно-то  просвещение,  кн.  I — IX;  в)  Книжици  за  про- 
читъ,  Солунъ  и  др.;  Сырку  П.,  Ве  1а  рЬопо1о81е  Ьи18аге,  В1а1ес<»  Масе- 
йошеп  (въ  Сборник*  Ьа  МасеДоше  аи  рош!  йе  упе  е^Ьпо8гарЫ^ие,  Ь18<;о- 
пдие  еЬ  рЬ^1о1об^^ие,  Раг  О^ехсоЯГ,  РЫ11рроро11,  1888;  Ср.  ред.  Драга- 
нова  въ  Жури.  Мин.  Народ.  Проев.,  1888,  апрЬль);  Драгановъ  Д., 
Носовые  гласные  звуки  въ  совреиенныхъ  македонско  -  славянскихъ  и  бол- 
гарскихъ говорахъ  (Рус  Фил.  Мстн.,  1881,  I);  Его-же,  Этнографически 
очеркъ  славянской  Македоши  (Изв.  Слав.  Благотв.  Общ.,  1888,  Л?  1 — 3, 
6 — 7,  9);  Зам-Ьчатя  и  поправки  къ  этой  работЬ— Ш  о  п  о  в  а  (Пер.  Спис, 
1879,  XXXI);  Шапкарева  (Изв.  Слав.  Общ.,  1888,  6  —7  и  Сборник 
за  нар.  умотвор.  П)  и  Дринова  (Изв.  Слав.  Общ.,  1888,  6 — 7);  Г.  Ка- 
ра н  о  в  ъ,    Материали   по  етнографията    на  нЪкои  м'Ьстности   въ  северна 
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Македония,  конто  с&  см^ни  съ  България  и  Сърбид  (Сборн.  за  нар.  умотв., 
кн.  IV,  1801);  Имъ-же  изданы  п'Ьсни  по  Кратовскому  говору  въ  Период. 
Спис,  Враила,  XI  — ХП  (1876)  и  София,  XVI  (1885);  Теодоров ъ, 
Единъ  приносъ  къмъ  Височкия  говоръ  (Пер.  Спис,  XV,  1885);  Думи  и  р4- 
чи  по  говоръ  въ  Солунско  окрлжие  (Пер.  Спис,  XVП,  1885);  Матовъ, 
Ератка  расправия  по  етнографията  па  Македония  (Пер.  Спис,  XXXIV — 
XXXV);  НоваковиЪ,  Ьи^  у  македонским  народнии  дщалектима  (Глас 
Српске  Кралевске  Академике,  Веоград,  ХП,  1889);  Его  же,  Еш  ВеИгад 
гиг  Кипйе  (1ег  МасейошзсЬеп  В1а1ек1е  (АгсЬ.  Г.  81ау.  РЫЬ,  XII,  1881,  ХШ, 
1891,  4);  Мазхп^  Ь-,  2иг  Ьаи1  ип(1  АкгепЫеЬге  йег  МасейовкухзсЬеп 
ЫеЛекЬду  Сиб.,  1891;  За  ударението  върху  думит'Ь  въ  р'Ьсенский  говоръ 
отъ  западно  -  македонскою  нар-Ьчие  (Пер.  Спис,  кн.  ХЫ  —  ХШ,  1893); 
Пулевски,  Р^ечник  од  три  ^езика:  македонски,  арнаутски  и  турски, 
Веоград,  1875;  (Ср.  его- же,  Р^ечник  од  четире  ]езика:  српско-албански, 
арбанаско-аряаутски  и  турски,  Веоград-,  1875). 


1)  Старо -слав,  л  или  сохраняетъ  носовой  выговоръ  гн,  он,  ъм, 
ом,  или  зам'Ёняется  чистыми  гласными  о,  а,  у^  е  и  глухимъ  ъ  (ж). 

Старо -слав,  а  соотв^Ьтствуютъ  или  носовые  гласные  ен,  ин,  ем, 
им,  или  чистое  е. 

Носовые  гласные,  составляющхе  особенность  южнаю  говора,  слыш- 
ны главнымъ  образомъ  въ  Костурскомъ  и  Солунскомъ  округахъ,  гдЬ 
они  сохранились  въ  значительной  полнотЬ  и  на  довольно  большой 
территор1и  (говоръ  Бандовцевъ  *);  но  спорадически,  въ  отд'Ьльныхъ  се- 
лахъ,  или  изв'Ьстныхъ  словахъ  они  встречаются  по  всей  южной  Ма- 
кедон1и  —  отъ  Костура  до  Сереса,  а  также  въ  Пресп'Ь,  Битольскомъ, 
Охридскомъ  и  Демиръ-Хиссарскомъ  округахъ  и  еще  дад4е  на  востокъ 
въ  Брацигов'Ь,  за  Пештерой  (ср.  выше  72  стр.).  Примеры:  бъндъм, 
бънде,  всеканде,  глъмбоко,  гълъмб,  гъмба,  гънглив,  дъмб,  зъмб,  кренг, 
мъндро,  мънжки,  мънка,  пънт,  два  пънты,  рънка,  рънчица,  порънчам, 
скъмпо,  съмбота,  сънд,  сонд,  есънт  (слтъ);  глендам,  говендо,  грен  да, 
девен,  десен,  деведесент,  дензик,  заенц,  оглендало,  менсо,  пенток,  пен, 
пенда,  ренд,  свентец,  чендо,  братученд,  клентва,  жентва,  бремен,  вре- 
мен^ имен.  Неоргацическ1й  носовой,  вызванный  вл1ян1емъ  аналопи, 
слышенъ  въ  такихъ  словахъ:  длънго,  лънжа,  търпенза,  теленга,  пен- 
тел  и  др.  Въ  т-Ьхъ  местностяхъ  южнаго  говора,  гд-Ь  л  утратилъ  но- 
совой выговоръ,  вм.  него  слышепъ  глухой  звукъ  ъ:  рлка,  мжж,  плт 
и  т.  п. 


^)  Отъ  слова  бандеи  =  6ад&. 
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Звуки  йу  о  вм.  я^  свойственны  вообще  западнымг  говорамъ,  при 
чеиъ  о  госоодствуетъ  въ  язык*!»  Дебрянъ,  а  —  въ  говор^э  Барзавовъ; 
напр.:  мож,  пот,  рсЯка,  рочица,  мока,  голоб;  маж,  пат,  рачица,  баде 
и  т.  д. 

У  вм.  ^  употребительно  въ  сгьверномъ  говор'Ь  (Скопско-Ератов- 
скомъ):  рука,  мука,  муж,  майку  (вин  п.),  викну,  сёду,  беру  (1  л. 
ед.  ч.);  но  въ  Кюстендил^Ь  и  Щипу:  пишем,  мислим,  викам. 

■ 

Е  вм.  д  встречается  въ  разныхъ  (особенно  западныхъ)  говорахъ, 
преимущественно  9Ъ  глагольной  форм^  сет,  се  (сжтъ),  и  въ  овонча- 
Н1И  3  л.  мн.  ч.  преходящаго  (и  аориста)  хе  (вм.  ха)  или  ^е:  доидозе, 
одезе,  писе)е,  думахе,  избрахе.  Ср.  выше  стр.  74—75,  137,  142. 

Старо-слав.  а,  за  иеключенхемъ  т'бхъ  говоровъ  и  случаевъ,  гдЪ 
сохраняетъ  носовой  выговоръ,  заменяется,  какъ  и  вообще  въ  болгар- 
скомъ  языке,  черезъ  е:  чедо,  агне,  пет;  рФже  встречаются  а  (я)  и 
о  (]о):  язик,  йозик  (Дебрь),  м'осо  и  т.  п. 

2)  Старо-слав.  г,  ъ,  какъ  вообще  въ  болгарскомъ,  исчезли  на 
конце  словъ,  а  въ  средине  заменились  чистыми  о,  е  (реже  а):  сон, 
огон,  церковь,  весдеп.  Но  въ  сгьверныхъ  говорахъ  (Кратовскомг,  Еу- 
мановскомъ)  не  рЬдко  слышны  глух1е:  сън,  пъс,  мъгла,  дън,  търговъц, 
едън.  Въ  сербскомъ  яз.  старо-слав.  глухимъ  соотвЬтствуетъ  а:  сан, 
оган,  дан.  Вместо  восточно- болгарск.  глухихъ  (изъ  л,  а,  вставочн.  зв.) 
въ  македонсвихъ  говорахъ  большею  частью  являются  звонк1е  гласные 
а,  о,  у:  лажа,  рука,  добор,  со,  даб,  мока  и  т.  п.  но  иногда  возможны 
и  глух1е:  рлка,  млж.   (Ср.  предш.  параграфъ  и  выше  стр.  69 — 70). 

3)  Старо  -  славянск.  лъ  (ль),  ръ  (рь)  соответствуютъ  или  (редко) 
гласные  л,  р  (I,  5)  или  группы: ,  гласный -\- л,  р.  Гласные  л,  р  слыш- 
ны спорадически  въ  Велесномъ,  Ерапювскомъ  говорахъ:  трг,  влна.  На- 
иболее употребительны  сочетан1я  гл,  гр,  которыя  наблюдаются  чаще 
всего  въ  южной  и  средней  части  Македон1и:  вълиа,  търг.  Въ  Дебр- 
скомъ  говоре  передъ  плавными  обыкновенно  выступаетъ  чистый  глас- 
ный о:  яболка,  волк,  сонце,  волна,  полно,  Болгарин,  Сербии,  горло, 
доржем.  Въ  сгьверныхъ  говорахъ  {Ератовскомъ,  Еумановскомъ,  Скоп- 
скомъ)  господствуетъ  у  вм.  лъ  (какъ  въ  сербскомъ  яз.):  вук,  пук,  жут, 
иун,  ябука;  но  сверхъ  того  здесь  встречаются  ъл  (кълну,  дължен)  и 
г:  о/сып,  еъна  (Щипъ,  с.  Кочани.  Ср.  Сборн.  за  пародии  умотворе- 
ния,  IV,  315  —  316).  Въ  ббльшей  части  Македон1и  имя  Болгарина 
произносится  Бугарин. 
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4)  Въ  южномъ  и  н']&воторыхъ  западныхъ  говорахъ,  именно  —  въ 
СолунсБихъ  селахъ  (Заров'6,  Высок'Ь,  Сух^,  ДжалювицЪ,  Илиниц'Ь  и 
НегуванЬ),  въ  Воденй,  Охрид'Ь  и  въ  окрестностяхъ  Белеса  —  сохра- 
нилось древнее  ы,  въ  болгарскомъ  (какъ  и  въ  сербсвомъ)  вообще  пе- 
решедшее въ  и;  напр.:  сын,  пытам,  мышка,  котрыв,  жувый^  кысдл, 
Бытка,  крылО;  рыба,  крыена,  мы,  вы,  быде,  быдох,  четыре,  четырнае- 
десент,  жены,  рыбы,  выигы. 

5)  Смягчете  аубныхъ  д^  т.  Древняя  форма  смягчешя — оюд,  шт, 
свойственная  восточному  болгарскому  нар.  и  старо  -  славянскому  яз. 
сохранилась  только  въ  южномъ  говори,  преимущественно  въ  тЪхъ 
икстностяхъ^  гдЬ  наблюдаются  носовые  гласные  и  ы;  напр.:  рожден, 
св^шта.  Общераспрострапевной  зам'Ьной  мягвихъ  д,  т  служатъ  зв. 
г' — к'  (гь,  кь)у  возникающ1е  въ  македонскихъ  говорахъ  какъ  въ  Търн- 
СБОМЪ  нар%ч1и,  подъ  вл1ЯН1емъ  не  одного  ^,  но  и  узкихъ  гласныхъ; 
напр.:  мегю,  вегьи,  доагям,  рагям,  гяци,  ливаг'Ь;  ке,  вье,  хокем,  тре- 
ки, цвекье,  кукя,  нокя,  св'Ьвья,  верка,  Ералевиве«  Въ  Дебрскомъ  и 
другихъ  западныхъ  говорахъ  вм.  щ)  —  возможно  и  шч:  зашчо,  гра- 
двшча,  кошча.  Въ  сгмерномъ  говор'Ь  иногда  (особенно  въ  причаст. 
страдательномъ)  д  совсЬмъ  не  смягчается:  виден,  роден,  съграден, 
ураден.  Спорадически  (Црил'Ьпъ,  Велесъ)  наблюдается  выговоръ  мяг- 
вихъ д^  Шу  напомивающ1й  сербсшя  ^,  Ь:  ме1^у,  вруЪина.  Ср.  выше 
стр.  90—91. 

6)  Звукъ  г  (передъ  и,  п,\  смягчается  въ  дз:  врадзи,  ковчедзи, 
дзв^зда,  помодзи,  нодзЬ  (особ,  въ  южномъ  и  с'Ьверномъ  говорахъ). 

7)  Трояк1й  (постпозитивный)  членъ:  а)  ш,  та,  то^  те,  та;  Р)  в. 
вау  во,  ее,  ва;  7)  м?  ^^^  ^^^  мб)  м^;  напр.:  вълвот,  жена-та,  врата-та, 
хбра-та,  вода-ва,  моя-ва  старост,  вино-во,  д^тево,  со  д'бвойкн-те,  кле- 
ти-не  власи,  боарзи-не  коне,  тенва-на  пушва. 

8)  Членъ  можетъ  свлонлться:  чов']^ва  -  того,  попа*тего  старего^ 
коню-туму,  людем-тем,  конче-нуму,  хайдутина-ног.  Тоже  въ  Ро- 
допсвомъ  нар. 

9)  Бол'Ье  частое,  чЬмъ  въ  восточномъ  нар'Ьч1и,  упо7феблен1е  па- 
дежей: винительнаго  и  дательнаго—въ  южномъ  и  западномъ  говорахъ, 
родательнаго,  м'бстнаго  и  творительнаго  въ  сгьверномъ;  напр.:  майц'Ь, 
сестр'Ь,  тет^,  жен'Ь  си;  у  землю  Латинску,  залюбн  убаву  д'Ьвойву, 
проклетаго  Вука,  славного  Лазара,  на  двори,  напмти,  стобум  (Кра- 
тово,  Свошя).  Ср.  выше  106—107,  111—112. 
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10)  Мгьсшоименгя.  Въ  южномъ  говор'Ь  (особ.  Солунск.  окр.)  м-Ь- 
стовиен1я  1  и  2  л.— «5,  ты;  въ  другихъ  говорахъ  яз,  я,  шм.  Въ  за- 
паднонъ  и  сбверномъ  говори  1  л.  мп.  ч.  ми,  мие  вм.  восточно-бол- 
гарсЕ.  ние;  вин.  п.  3  л.  га,  нега  вм.  восточно-болгарсв.  го;  м-Ьст.  вес 
и  ароизводныя  отъ  него  въ  форм^  съ  перестановкой  согласныхъ  (какъ 
въ  сербск.  яз.)  съв,  сва,  свакщ  сваща.  Ср.  выше  108—109. 

И)  Неопред:Ьленное  наБлонен]е  на  ти,  изрЬдка  встр'бчающееся 
въ  Дебрскомъ  и  Кратовскомъ  говорахъ:  молчати,  поробити 

12)  Исключительное  употреблен1е  въ  1  л.  ед.  ч.  наст.  вр.  окон- 
чан1а  м  составляетъ  особенность  западнаю  говора  (Барзаковъ,  Деб- 
рянъ):  стрижям,  аечям,  станам,  знаям.  Въ  стьверномъ  в  южномъ  го- 
ворахъ употреблен1е  окон,  м  не  внходитъ  изъ  области  иравилъ,  об- 
щихъ  для  всего  болгарскаго  языка;  рядомъ  съ  этимъ  окончанхемъ,  и 
гораздо  чаще,  являются  замены  древн.  л  — а  (зап. -южн.),  у  (сЬв): 
зова,  плета,  зову,  клену,  беру. 

13)  Оконч.  3  л.  ед.  ч.  наст.  вр.  т  удерживается  въ  западномъ 
говори:  видит,  рбнит,  метёт. 

14)  Оконч.  3  л.  мн.  ч.  наст.  вр.  т,  свойственное  вообще  бол- 
гарскому яз.  и  отсутствующее  въ  сербскомъ,  выдержано  во  всЬхъ  ма- 
кедонскихъ  говорахъ.  Исключен1я  изъ  этого  правила  р'Ьдкв.  Въ  Ка- 
рановскомъ  гов.  наблюдается  характерное  окончан1е  на  ев,  ав:  берев, 
царуев,  викав. 

15)  Окончан1е  1  л.  мн.  ч.  наст.  вр.  мо  свойственно  сгьверному 
говору:  смо,  можемо,  идемо,  беремо.  Относительно  существовашя  это- 
го окончан1я  въ  Дебрскомъ  говори  мн'Ьн1я  расходятся  (Ср.  Изв.  Слав. 
Общ.,  1887,  №  б  и  1888,  №  2). 

16)  Причаспе  прошедшее  д'Ьйств.  II  муж.  р.  обыкновенно  окан- 
чивается (какъ  въ  восточномъ  нар.)  на  л:  плел,  брал,  пил.  Но  кое- 
гд*  по  говорамъ  это  л  иногда  вокализуется.  Переходъ  этого  звука 
въ  о  (какъ  въ  сербскомъ)  въ  западномъ  говорахъ  еще  не  установленъ 
съ  достоверностью.  Если  въ  одномъ  сел*  Дебрской  области  (с.  Гал- 
личникъ)  действительно  говорятъ:  закупио,  био,  бесФдио,  говорио,  какъ 
утверждаетъ  г.  Драгановъ  (Изв.  Слав.  Общ.,  1888,  №  2,  96),  то  эта 
особенность  не  подтверждается  изданными  текстами  дебрскаго  говора 
и,  быть  може1'ъ,  представляетъ  частную  Д1алектическую  черту  одной 
местности.  Достовернее  указываемый  формы  на  о  въ  сгьверо-мсжедон- 
скомъ  говоре:    дошао,   био,  беседио   (Куманово,   Тетово).    Но  здесь 
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(особ,  въ  Крапговгь)   бол-Ье  извЬстны    формы  на  у,  л;    пуниу,  пуния, 
викау,  викая,  мнслиу — мислия  (рядомъ  съ  викалу  пунил,  мыслил). 

17)  Въ  западномъ  говор*  3  л.  мн.  ч.  преход.  и  аор.  оканчивается 
на  хе  или  зе:  паднажв,  ручахе,  седее,  одее. 

18)  Въ  южномъ  (соб.  Косшурскомъ)  говор*]^  слмшны  древн'Ьйш1Я 
формы  существительнаго  глагола:  есгле,  еси—есънт. 

19)  Въ  Кратовскомъ  говори  1  л.  ед.  ч.  преходнщ.  вр.  совпадаетъ 
со  2  и  3  л.:  я  плетеше  (вм.  плетех),  я  береше,  я  аишеше,  я  викаше  ^). 

20)  Ударен1е  въ  общемъ  мен'Ье  подвижно,  ч^мъ  въ  восточномъ 
нар.;  обыквоненво  оно  переносится  дальше  отъ  конца  слова  и  не  па* 
даетъ  на  послЬдвхй  слогъ.  Въ  стьверномъ  и  западномъ  говорахъ,  въ 
многосложныхъ  словахъ  ударен1е  чаще  всего  находится  на  третьемъ 
слогЬ  отъ  конца,  а  въ  южномъ  (Костурскомъ  гов.) — на  второмъ  сло- 
гЬ;  напр.:  вбда,  огон,  сестра,  седумдесет,  блджица;  молбй,  -  та,  се- 
думдёсет. 

На  оспован1и  прииеденныхъ  данныхъ  можно  сд'Ьлать  бол']^е  или 
мен^е  опред'Ьленное  заключенге  по  спорному  вопросу  о  народности 
македонскаго  нар'1ч1я.   Настояп^пхъ  сербскихъ  особенностей  въ  ряду 

■ 

указанныхъ  прим'Ьтъ  немного;  напр.:  у  вм.  ж,  у  вм.  лг  и  окончанхе 
1  л.  мн.  ч. — МО.  Эти  особенности  наблюдаются  только  въ  с^Ьверномъ 
говор'Ь,  въ  которомъ  несомн^^нно  нужно  признать  некоторое  вл]ян1е 
сербскаго  яз.,  хотя  общая  основа  и  атого  говора — болгарская  (членъ, 
паден1е  склонен1я,  глагольныя  формы,  глух1е  зв.,  к',  г'  вм.  т;,  д^).  Въ 
другихъ-же  македонскихъ  говорахъ  н'Ьаъ  никакихъ  харавтеристичес- 
квхъ  признаковъ  сербскаго  языка.  Звуковыя  и  формальныя  особен- 
ности этихъ  говоровъ  вполне  соотв'Ьтствуютъ  духу  и  строю  болгар- 
сваго  языка  и  повторяются  спорадически  въ  говорахъ  с:Ьверо-запад* 
наго  и  восточнаго  нар'Ьч1й.  Сюда  относятся:  сохраиен1е  носовыхъ 
гласныхъ,  зам'бна  м  —  зв.  а,  о,  удержанхе  (въ  изв^стныхъ  случаяхъ) . 
глухихъ  гласныхъ,  зам'Ьяа  старо -слав,  г,  ь  чистыми  о,  е,  смягчев1е 
т  —  въ  шШу  шч,  к\  а  д  —  въ  жд,  V  постпозитивный  членъ,  потеря 
большей  части  падежныхъ  формъ  и  употреблен1е  обп^аго  падежа, 
сохранен1е  т  въ  оконч.  3  л.  мн.  ч.,  удержан1е  х  въ  оконч.  хме,  хте, 
ха  (хе).    Во  всЬхъ  этихъ  признакахъ,  составляющихъ  свойство  маке- 


^)  Все  сиряжен1е  этого  времени    въ  Кратовск.  гов.  предсгапляегся    въ  сл'Ьдующр^^ъ 
виА'Ь:  л  береше,  ты  бе})еше,  он  (той)  береше,  мне  берехмо,  вне  бсрехто,  они  бере'а. 

24 
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донсвихъ  говоровъ,  н^тъ  ничего  сербскаго.  Въ  противоположность 
имъ  сербсв1й  лаыкъ  совс']^мъ  не  знаетъ  носовыхъ,  зам'Ёняетъ  м  че- 
резъ  у,  глухихъ  звуковъ  не  терпитъ  я  зам4няетъ  старо-слав.  5,  ь  че- 
резъ  а,  смягчаетъ  т,  д  въ  11,  ^,  не  знаетъ  члена,  сохраняетъ  свло- 
нен1е,  утратилъ  т  въ  овонч.  3  л.  ед.  и  мн.  ч.,  превращаетъ  х  въ  с, 
ш  въ  оконч.  прошед.  вр.  олю,  сше  (ходисмо,  ходисте),  ше  (ходите). 

Особенно  зам'Ьчателенъ  южный  {Касту ро-Солуншй)  говоръ>  от- 
ражаюпцй  въ  себ^  характерный  черты  болгарсваго  языва  въ  его  древ- 
немъ  состоян1и:  носовые  гласные,  ы,  жд — шт  (вм.  ф',  ш])  и  тав1я 
формы  вавъ  аз,  юсглс,  щсънт.  Эти  черты  невольно  сближаютъ  южно- 
маведонсв1й  говоръ  съ  внижнымъ  язывомъ  знаменитыхъ  Солунсвихъ 
уроженцевъ,  Свв.  Кирилла  и  Мееод1я. 

Рупаданское  нарЪчхе. 

(Южное) 

В.  Чолаковъ,  Българский  народенъ  Сборникъ,  Болградъ,  1872; 
Шишвовъ  С.  Н.  Родопски  старини  или  сборникъ  отъ  обичаи,  суеверия, 
11*сни,  пословици,  нар4чие  и  пр.  на  Родопскит*  жители,  Пловдивъ,  1887; 
П.  Константинов ъ,  Материялъ  за  изучвание  Родопското  нар'кчие 
(Сборник  за  народни  умотворения,  кн.  I — П):  II.  Славейковъ,  Рупското 
и  Рупаланското  българско  население  и  нар-Ьчие  (Журн.  „Наука",  1882, 
П);  П.  Сырку,  Рупаланы  или  Рупцы,  зам-Ьтка  по  болгарской  Д1алектоло- 
пи  (Филол.  Записки,  Воронежъ,  1883,  в.  4);  К.  Иречекъ,  Помашки  п-Ьс- 
ни  отъ  Чепино  (11ер.  Спис,  кн.  УШ);  Его- же,  Се81;у  ро  ВиШагзки.  стр. 
290  —  291;  П-Ьсни  въ  издан.  Болгарск.  Мин.  Нар.  Проев.;  „Сборникъ  за 
народни  умотворения,  наука  и  книжнина",  кн.  I — IX. 


1)  Глух1е  звуки  существуютъ  (вакъ  въвосточномъ  пар'Ьч1и),  но 
чап^е  замЬняются  чистым»  (особ,  при  л,  р) — о,  ^'о  (ье,  в),  е,  а:  дргбно 
камъон1е,  тбнво,  желто,  глгвата,  слонце,  пгрво  любово  и  порволюбово^ 
равона  с  порстин  сребаран  (Сборн.  Соф.,  IV,  26),  роженица,  солдзи 
(Чепино),  трггнала  и  торгнала^  бистар,  сгдево,  не  сом,  сан  савовам; 
на  соне  ми  се,  аман,  присонило  (Сб.,  IV,  37),  магла,  огое,  в,  <?а,  во 
(=въ).  Вм'Ьсто  глухихъ,  происшедшихъ  въ  восточн.  нар.  отъ  носо- 
выхъ,  обывновенно  являются  чистые  о,  а,  ^о,  е;  напр.:  испили  ти  сне 
водо  студено,  опасохме  ти  трево  зелено,  вой  вав  мине  девойко  собуди, 
откачи  ми  мой-во  саб1е,  дополни  ми  малка  чаше,  рока  (Чепино),  ра- 
ва,  р;од,  жн^от,  пи;от,  посад;от;  овончав.  3  л.  мн.  ч.  ирошедш.  прост* 
а?л==ха;  найдуага,  вупижа;  ма,  са. 
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2)  Старослав.  п»  обыкновенно  выговаривается  какъ  я  {]а)  неза- 
висимо отъ  свойствъ  сл-Ьдующаго  слога:  в/фа,  вяри,  вятре,  бял,  ляпо, 
бллоно  лице;  но  въ  в*которыхъ  говорахъ  Рупчоса  слышится  запад- 
ный выговоръ  е:  бел  Дунав,  бело  вино,  бела  пчиница,  село  големо 
(Соф.  Сборн.,  IV,  23).  Въ  Ахър-Челеби  наблюдается  двугласное  про- 
изношен1е  гь=^еа  (т.  е.  е,  произносимое  съ  окраской  звука  а),  беала, 
веара,  беага,  нидеаля. 

3)  КромЪ  древ,  ть  и  друпе  гласные  въ  родопскихъ  говорахъ  мо- 
гутъ  им'Ьть  дифтонгическое  произношен1е;  именно  я  {за)  сохраняетъ 
свой  выговоръ  на  конц*]^  словъ  и  посл^  гласныхъ,  и  то  лишь  въ  томъ 
случае,  если  на  него  не  падаетъ  ударен1е;  напр.:  ракйя,  садовйя,  зё- 
мя;  если -же  я  стоитъ  въ  ударяемомъ  слог*,  то  оно  изменяется  въ 
]6а  (6ъ):  лам^"^  (лам/4),  зем^бата  (земйта),  сгур;ба  (сгур/1);  въ  начал-! 
и  средин*!  словъ  я  произносится  какъ  ёа:  еагне,  ёаха,  ёак,  христеа- 
нин,  Стоен.  —  Точно  также  е  удерживаетъ  (и  то  не  всегда)  свое  нас- 
тоящее произношен1е  только  въ  ударяемомъ  слогЬ:  метла,  перу,  селу, 
утекал,  нёбу,  нема;  въ  противномъ  случа'Ь  оно  переходитъ  въ  еа  или 
]оа  (ёа):  рёчеа,  теачё,  шбатам,  чоарни,  щ)6аку  (меко);  е  изъ  а  обык- 
ноп.  звучитъ  какъ  ёа:  сввати  Никола,  св^та  Нидеаля. 

4)  Безударное  о  въ  большей  части  говоровъ  звучитъ  какъ  у:  на 
нёб^,  киту,  ду  дванаесе,  мума,  Гбспут,  при  лйбету,  найдуха,  пйлету, 
вутрум,  фнбгу,  ут-уд  (предл.  отъ). 

5)  Зубн.  д — т  смягчаются  (какъ  въ  восточн.  нар.)  въ  жд—шт: 
изваждат,  дохо^^е^а^  ште^  штат,  да  врашта,  пусрештам.  Но  встре- 
чаются и  западные  ?,  к:  вогьа,  вигьа,  сегьа,  извагьа,  сегяла,  31ок10 
(зять),  бра«я,  цвеке;  иногда  вм.  д]  слышно  зд:  чуа(?а  е  земьа  (Ахър- 
Челеби),  или  д  совс^иъ  не  смягчается:  загра^^ени. 

6)  Употреблен1е  тройнаго  члена:  т,  та,  то  {шу\  те  (тл—меа), 
та;  с,  са,  со  {су),  се  {сгь — сеа),  са;  «,  «а,  но  {ну),  не{нгь-нёа),  на^); 
напр.:  либето,  чоарни-те  очи,  волат,  волите,  жёана-та,  искарай 
волас,  зьоми  оглав-са,  пресей  брашно- со,  дорво-со,  ч1орни-«б  очи, 
бёалу-ну  лице,  порву-«у  любе,  главо-«а.  Тачи  си  коньан  восьадна.— 
Вруть  си  свёатцйне  дойдаха. 

Иногда  встречается  и  четвертый  видъ,  члена  —  <?,  еа,  во,  ее,  во: 
вода-^а,  сорцё-во.  Такимъ  образомъ  Рупаланское  нар1ч1е — единсткен- 


*)  Во  множеств,  ч.  слова  средняго  рода  часто  принимаютъ  форму  иена  муж.  р. 
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ное,  въ  воторомъ  представлены  всЪ  типы  болгарскаго  члена.  Относи- 
тельно уаотреблен1я  разныхъ  видовъ  члена  подначены  сл'Ьдую1Ц1я  пра- 
вила: Су  са,  со,  се  (со)  употребляется  при  обозначен1и  предмета,  ко- 
торый находится  при  говорящемъ  лиц*!;  т,  та,  то,  те  (та)  —  при 
обо8начен1и  предмета,  находящагося  при  томъ,  которому  говорятъ;  н, 
на,  но,  не  (на),  а  так/ке  и  в,  еа,  во,  ее  (ва)  при  опред'блеши  пред- 
мета, который  не  находится  ни  при  говорящемъ,  ни  при  томъ,  къ 
кому  обращаются  съ  р'Ьчью. 

7)  Нередкое   удержан1е  формъ   дательнаго   и  вьтит^льнаю  па- 

« 

дежей  отъ  с^ществите^ьиыxъ,  обозначающихъ  одушев.1енные  предме- 
ты: Та  не  помогва  Карадж^,  Лми  помогна  Мерджан^,  Кон9о  е  малка 
паха-на,  Дельо  майц^ь  му  говоре;  жен1^,  чил'Ь(ёа)ку;  Скалесай  го,  до- 
веди ю,  Левен  Петра,  с  триста  момци;  Та  разлюти  и  ювака  буди.  Но 
рядомъ  съ  этимъ  даже  въ  народныхъ  п'Ьсняхъ  весьма  употребительны 
формы  дат.  над.  безъ  флекс1и,  съ  предлогами:  Та  на.  Караджа  ду- 
маше,  помогни  на  Мерджана.  Въ  соединенш  съ  членомъ  встр^^чается 
дат.  над.  множ.  ч.:  чилеацёам  теам,  женёам  сеам  (Ср.  Сборн.  за  нар. 
умотв.,  София,  I,  141). 

8)  Винит,  пад.  ед.  ч.  жен.  р.  во  многихъ  говорахъ  оканчивается 
на  о  (вм.  я^)  и  им'Ьетъ  значен1е  общаго  падежа: 

Доди  шти  брат  ти  каза  шта 

Главона  ште  ти  отреза  (Сборн.  за  нар.  умотв.  IV,  25). 

Заспал  юнак  в  горо  зелена 

И  девойко  во  поде  широко, 

Испили  ти  сме  водо  студено. 

9)  Членъ  (какъ  въ  накедон.  нар.)  можетъ  принимать  падежные 
суффиксы:  чилёакутул(2/,  чилеакус^жу,  чилеакумул!^,  чилеакашу»  (пин. 
над.),  пилуёатёам,  7&^пО,тухи,  :&^вёксухи,  ж^и^нухи  (дат.  пад.), 
високушужу. 

10)  Особенное  стремлен1е  къ  образованш  собирательвыхъ:  дан/е, 
нощ1в,  глас$в,  дюкан1е,  конов.  Ср.  выше  стр.  118. 

И)  Мгьстоименгя:  ма.  тл,  са,  е  (=»);  мени,  сое,  сое,  сооа  (сва), 
сее;  тое,  тае,  това  (тва),  шее;  ное,  пае,  нова  (нва),  нее;  кутрй  (котра), 
кушра,кушро,  дат.  п. — кутрёаму,  кутрёахи,  вин.  п.  муж.  р. — вут- 
реаг,  вин.  п.  м н.  ч.  —  кутрёах,  дат.  п.  м н.  ч.  —  кутрёам,  вр^ш^ь^ 
вуушь,  вру  (общ.  р.  ВЯК1Й);  .дат.  п. — врйтеам,  вр;^теам,  врум;  вин. 
п. — врйтеах,  врутеах;  теазинцки,  сёазинцки,  неазинцки;  будйн,  буд- 
ноа,  будно,  будни  (нЬкой). 
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12)  Для  образован1я  будущаго  времени  рядомъ  съ  ште  (шша) 
служатъ  ше  (ша),  же  (жа— особ,  въ  Старо-Загорскомъ  окр.),  жда  и 
«е,  напр,:  им  сегьа,  ша  ^1хам;  —  Знам  шту  ша  ти  сторя;  —  Ша  та 
жальа,  сино,  ша  та  тожа;  —  Плевна  ша  си  дадём;— С  дьулбьун  оюда 
хи  утлича;— Я  оюда  си  прода  кон1е-го; — Вярана  ли  ште  си  извяриш, 
Или  главана  ште  си  дадеш?— Же  идете;  ке  дума. 

13)  Особенныя  нар4ч1я:  аш  (вм.  ког&по),  кайно  (вм.  както),  дп- 
но  (вм.  дгшго\  лу,  лю  (вм.  гцом^  какъ  только),  ^ету,  (?^су,  дену  (гд4- 
то),  шува  (вм.  тука),  тугаеа^  сугава,  нугава  (вм.  тогава). 

Въ  словарномъ  отношен1и  Рупаланское  пар^ч1е  лредставляетъ 
(въ  сравнев1и  съ  восточнымъ  и  вападвымъ  нар%ч1ями)  много  любопыт- 
ныхъ  особенностей. 

Говоры  вобточнаго  вар%ч1я. 

Восточное  нар'Ьч1е  не  представляетъ  такого  разнообра81я  гово- 
ровъ,  какое  наблюдается  въ  западной  половине  болгарской  р^чи. 
Правда,  число  д1алектологнческихъ  работъ  въ  области  этого  нарЬчгл 
весьма  незначительно,  т'бмъ  не  менЬе  на  основан1и  сооб1цен1й  Цо- 
нева  о  Ловченскомъ  говор'Ь^),  В.  Стоянова  о  Шуменскомъ  гово- 
ри ^),  Васильева  о  Тетевенскомъ  говори'),  Гдбова  о  говори  въ 
Кононч1и^),  а  главное  на  основан1и  образцовъ  народнаго  языка,  из- 
данныхъ  въ  разныхъ  болгарскихъ  сборникахъ  и  нершдическихъ  из- 
дашяхъ,  можно  признать,  что  на  всемъ  протяжен1и  области  восточ- 
наго  нар'1ч1я  слышится  бол^е  или  мен'Ёе  однородная  р'Ьчь  и,  что 
частныя  различ1я  между  говорами  отд'^Бльныхъ  местностей  сравни- 
тельно ничтожны. 

Наиболее  характернымъ  является  Котленскгй  юворъ^)у  въ  кото- 
ромъ  при  рйзко  выраженныхъ  особенностяхъ  восточнаго  нареч1я 
встречаются  черты  южнаго  и  западныхъ  нареч1й.  Говоръ  этотъ  опре- 
деляется следующими  приметами: 


^)  СМоряикъ  за  народии  умотворевня,  София,  Ш,  IV. 
')  Пержод.  Списание,  София,  I. 
»)  Тамъ'же  VI. 
*)  Талпгже  ХУШ. 

')  Ср.  п'Ьсни  лгъ  Котденскаго  округа  и  првм^чанм  къ  иииъ  Кирова  въ  Сборни к-Ь 
за  народии  уиотворенил,  София,  I,  а  также  и  вс^  сяФдуювця  книги  9того  „Сборника", 
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Зв.  о  почти  всегда  произносятся  кавъ  у:  жильяз^ггу,  ут^Щ%  уб- 
лечи,  Майн;/  ле,  и^мче,  ту^  ст^рихми,  ут,  П2^бегна;  о  удерживается  въ 
односложныхъ  словахъ,  находясь  между  двумя  согласными,  а  въ  дву- 
сложныхъ— на  конц'Ь  слова;  напр.:  стол,  двор,  конь  (но-стулови,  дв;^- 
рови,  куне),  сенб,  млекб,  сило  (но  ]^ко  =  око). 

2)  Зв.  е  въ  глагол ьныхъ  флешяхъ  настоя щаго  и  прошедшихъ 
временъ,  а  также  въ  корняхъ  двусложяыхъ  словъ,  переходитъ  въ  и; 
напр.:  думашг^,  хлопахмг^,  играхт!^,  че^ло,  с!1дло,  дрмбно,  мг^ко,  пг^ро, 
мисо,  сг^ло. 

3)  Членъ  множ.  ч.  тгь  (те)  звучитъ  ти:  крлвшшщ  кони9П1^. 

4)  Зв.  д  —  т  иногда  смягчаются  въ  г  —  к:  Вуйннци  еж  чуду 
чугьат;  —  Изнес  ми,  Радке,  гьатету; — гьадо  (д*до),  утхогьам;  У  Дань- 
уви  свешти  свекь^т;  —  На  ^ткь  градж  направилж;  деввкь  гудини. 

5)  Будущее  вр.  образуется  посредствомъ  шж  {гаа)^  какъ  въ  юж- 
номъ  нар.;  напр.  аз  шж  подж  с  вуйницити;  —  Той  шж  ходи  лов  дж 
луви;  —  Аз  шж  си  вазвам  грьахуве;  но  возможно  и  штж:  Цар  штж 
стани,  цар  шж  бжди. 

Въ  Шуменскомъ  говор'Ь,  кром'6  харавтернаго  выговора  гь  в4въ  еа 
(слышнаго  также  въ  ТърновЪ,  въ  рупалансвомъ  и  маведонсвомъ  ва- 
р'Ьч1яхъ,  ср.  стр.  77  и  183),  наблюдаются:  а)  весьма  частое  употреб- 
лен1е  ов.  Л1  въ  1  л.  ед.  ч.  наст,  вр.:  знале,  вопалс,  с%л<,  чув'Ьл!,  л^м^ 
льул%л<,  п'1л<,  ьЬм  (ви.  в%М|)  прол-Ьл!;  б)  д^епричастныя  формы  на  иц: 
своващг^!^,  гледащг««^,  ходещ<«1^,  бЪгащш^. 

Въ  Тетевенскомъ  говор*  вм.  глухихъ  л,  г  и  чист,  а  слышится 
ззукъ  средн]й  между  вил,  напоминающ1й  н'ЬмецБое  и  словацкое 
а^):  м&ш  (мжж),  п&т  (пжт),  довЯт,  глава,  св'Ьшта,  л&жа,  сан. 

Вымерши  говоръ  Сенпрадокжхъ  Бодгаръ. 

Выше  (стр.  59)  было  упомянуто  о  существоваши  незначитель- 
ныхъ  болгарсвихъ  поселенхй  (ов.  22,000  душъ)  въ  южной  Угрш  (Ба- 
нагЬ),  именно  въ  Темешскомъ,  Торонталскомъ  и  Крашовсвомъ  вони- 
татахъ^).  Поселен1я  эти  основаны  выходцами  преимущественно  изъ 
северной  Болгарш,   воторые   стали    переселяться   за  Дунай   еще  въ 


^)  т.  Васидьевъ  (ср.  выше  стр.  75)  обозначаетъ  этотъ  звукъ  черезъ  ё. 
*)  Главвыя  болгарск1я  нАстечки— Вннга,  Старъ-Бешевовъ,  ж  Крашова. 
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XIV  в.,  но  особенно  утвердились  въ  указанныхъ  м'Ьстахъ  въ  ХУП  и 
ХУШ  ст.  Угорск1е  Болгары  всЬ  католики,  им'кютъ  небольшую  пись- 
менность на  родномъ  нар'1ч1и,  но  съ  латинской  графиков^  и  гово- 
рятъ  т']&мъ  же  языкомъ,  какимъ  нхъ  соплеменники,  жирущ1е  въ  соб- 
ственной Болгар1и^).  Говоръ  ихъ  относится  къ  восточному  нар'Ьч!!© 
и  не  аредставляетъ  особыхъ  характерныхъ  особенностей  за  исклю- 
чен1емъ  разв-Ь  употреблен1я  се  (зе)^  за  (щ  ха)  вм.  ште  для  будущ. 
врем.^),  если  только  эти  загадочныя  формы  не  есть  простое  недора- 
зум'Ён1е,  обусловленное  произвольной  латинской  графикой  угробол- 
гарскихъ  текстовъ,  по  которымъ  доселе  приходится  судить  о  данномъ 
говор'Ь  ^). 

Бол^е  замЪчателенъ  по  чертамъ  древности  говоръ  Болгаръ-про- 
тестанговъ,  н-Ькогда  обитавшихъ  въ  Семиградш,  въ  Рейсдорф4,  Чер- 
гед*  и  н'Ькоторыхъ  другихъ  деревняхъ  Гермаиштадтскаго  и  Карле- 
бургскаго  округовъ,  а  въ  настоящее  время  совсбмъ  орумунивтихся 
и  забывшихъ  свою  родную  р'бчь.  Любопытными  памятниками  этого 
вымершаго  говора  служатъ  сохранивш1еся  отъ  ХУШ  в.  (впрочемъ,  въ 
весьма  испорченномъ  вид'6)  тексты  протестантскаго  катехизиса,  мо- 
литвъ  и  п^сенъ,  изданные  Фр.  Миклошичемъ  ^)  и  частью  Кочубин- 
скимъ^).  Языкъ  этихъ  текстовъ  Миклошичъ  первоначально  (1856  г.) 
прнзналъ  языкомъ  болгарс^имъ,  но  позже  (Уег^!.  Огаш.,  201,  СгезсЬ. 
д.  Ьап1;Ъе2.,  31)  отказался  отъ  своего  мнЪнхя  я  назвалъ  этотъ  языкъ 
словФнскимъ,  видя  въ  немъ  остатокъ  языка  Слов'Ьнъ,  некогда  зани* 
мавшихъ  всю  древнюю  Дак1ю  или  нын'Ьшнюю  Румун1Ю,  и  впосл-^^д- 
СТВ1И  выт'Ьсненныхъ  или  поглощенныхъ  Румунами.  Съ  этимъ  посл'Ьд- 
нимъ  взглядомъ  согласился  и  проф.  Кочубинсюй.  Но^  кажется,  пра- 
вильного старое  воззр']&н1е  Микдошича.  Если  въ  Славянахъ  Чергеда  и 
видеть    не  раннихъ   переселенцевъ   изъ    Болгар1и,    а  представителей 

')  о  Бодгарахъ  въ  Угр1и  см.  Б1е  зйдип^^апасЪеп  Ва]§^агеп.  Б1пе  е1ЬподгарЬ18сЬе 
вк12ге  уоп  РгоГ  Оёга  СгхгЬиае.  ЛУ1еп  ипй  ТевсЬеп,  1884.  (Вхе  Уй1кег  Ое81егге1сЬ  ТТп- 
1^агш,  В.  XI).  Дерев,  на  болг.  яз.  въ  Пер.  Сиис,  XII— XIV. 

')  Ср.  внше  стр.  90,  144. 

')  Ср.  М1к1о81сН^  бевсЬ.  Аег  Ьаи1;Ъеге1сЬ1шп^  1т  Ви1^аг18сЬеп,  27,  35. 

*)  В1е  ЗргасЬе  йег  Вп1^агеп  хп  81еЪепЬаг^еп.  ЛУ1еп,  1856  (БепквсЬпГ^еп  (1.  К, 
Ака(1.  й.  У^шепвсЬлйеп,  Вд.  УН)  и  (7е8сЬ1сЬ(е  ^ег  Ъаи(Ье2е1сЬпипд  1т  Ви19аг18сЬеп. 
^^^1611,  1883  (ВепкасЫПеп,  В.  XXXI). 

^)  Отчетъ  о  зацят1яхъ  славянскими  нар^ч1ями.  Одесса,  1826  (Записки  Доворосс1Й* 
схаго  университета,  т.  XX). 
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Слов']§нъ,  утвердившихся  въ  пред'Ьлахъ  древней  Дак1и  въ  эпоху  раз- 
селен1я  славянскихъ  народовъ,  то  во  всякомъ  случа'Ь  эти  дак1йСБ1е 
Слов'Ьне  должны  бнли  составлять  одну  в^твь  со  Слов'1^вами,  равсе- 
лившимися  за  Дунаемъ — въ  Миз1и,  врак1И  и  Македонхи,  позже  полу- 
чившими имя  Болгаръ.  По  крайней  м^р'Ь  вымерш]й  говоръ  семиград- 
скихъ  Славянъ  представляетъ  самыя  характерныя  особенности  бол- 
гарскаго  языка,  напр.  членъ,  и  по  нЬкоторымъ  признакамъ  (напр.  по 
сохранешю  носовыхъ  гласныхъ)  близко  совпадаетъ  съ  южно-македон- 
скимъ  говоромъ.  Отм'Ьтимъ  его  главныя  черты. 

1)  Носоеые  гласные.  Старо  -  славянскому  а  соотв^^тствуетъ  пра- 
вильно въ  корняхъ  и  суффиксахъ  еп:  С8еп21;о,  де88еп(;а,  с[еуеп1а.  ^хепЫ, 
К1епс1а,  вгуеп!,  ввуепзва,  (1аг8еп<;,  ЬаЬеп(,  У1<1ео8(е  (^иджште),  (1е1;еп-(о; 
гораздо  р'Ьже  а  =  ш,  ап,  ип:  1пг1С  (глзывъ),  уМап^,  Ьшоп^  (ботть). 
На  конц^Ь  словъ  а  =  а:  ша,  ва,  1а,  га  (въза)  Старо-слав.  ;ь  соотв'Ьт- 
ствуютъ  ап,  ат  р^же  оп,  от:  Ъап(1е,  гаЬап^е,  1:гошЪеп1е,  тапка,  шапв, 
рап(18(а  (п^ть),  рогопсвепхе,  тнхЛщ  гвл^х,  <1ишап1,  зевзап!;,  оКроса!- 
уап!,  роша^ап^у  Мапз^е;  въ  ковцЬ  словъ  м  =  а:  й\р19^у  в^апа,  га^ша, 
ЫаЬа,  йос1оЬа. 

2)  Старо-слав.  гь  въ  ударяемыхъ  слогахъ  соотв^тствуеть  еа  или 
га  (а):  Ъе88еа(1а,  (1еа1,  188Ьеа§па,  теаз81о,  (еа^,  82Уеа(;,  уеага,  теагпуа, 
Ь1аЬа,  свИак,  ^оИаш,  ИаЬ,  У1ак,  Ьевза^а,  1881а2иуа;  переходъ  гь  въ  е 
наблюдается  въ  т^^хъ  же  случаяхъ,  что  въ  восточномъ  нар'1ч1и,  т.  е. 
при  перенесен1и  ударен1я  на  другой  слогъ  или  подъ  вл1яв1емъ  узкаго 
гласнаго  (е,  г)  сЛ'Ьдующаго  слога;  напр.:  Ьезше,  Ьезве,  деукга,  ^о1еш1, 
уеп,  ззуейе,  уепе12. 

3)  Глух1е  гласные  (г,  ь)  несомн'Ьнно  существовали,  хотя  за  не- 
достаткомъ  въ  латинской  графике  соотв1$тствуюи^ихъ  знаковъ,  они 
изображены  въ  данномъ  памятнике  начертан1ями  чистыхъ  гласныхъ 
а,  о,  е;  напр.:  1а88е  (лъжь),  згазв,  ззаш  (съм),  ззап  (сънъ).  Всл'Ьд- 
ств1е  колебан1я  въ  написан1и  такихъ  словъ,  какъ  тШв  и  шНа,  УоИе — 
уоИа,  гете — хетха^  сл'Ьдуетъ  допустить  (по  мн4н1Ю  Мйклошича),  что 
конечное  а  словъ  женск.  р.  звучало  (какъ  въ  ново  -  болгарскомъ) 
г.1ухо  (=г). 

4)  Старо-слав  лъ  (ль),  ръ  (рь)  соотвЬтствуютъ  группы  а1.  1а,  о?, 
аг:  188ра1п1,  ка1пат,  ззоИге,  гкпкг,  йо1§о;  Ъагйо,  каг?,  кагз!,  ззшог*, 
Вгаг^ге. 

5)  Зв.  е,  о  часто  зам'Ьнены  черезъ  $,  и:  йлШ,  АеЫу  Ытвц  дЛЬих, 
Ъиг,  шш-1е. 
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6)  Вм.  и  посл'6  мягкаго  I  нер']&дко  г:  ЬШ,  кИс8,  ИЫ,  И88<;о.  На- 
оборотъ  вм.  г— и  въ  слова  ]шпе  (им а). 

7)  Частое  употребленхе  /*  вм.  ей,  сНго  и  го:  Ьейпе,  В811^,  ргаГ,  Ыа, 
Га(ате,  даУ1до{,  Г(ого,  дазо&а. 

8)  Членъ  —  <,  1ау  1о^  1е:  ргавашко*,  свИако!;,  йешо-!,  уеага-1а, 

■ 

$2гааги1а,  саг8<;еп1е1;о,  1Г(ого(о,  ^ге881(е,  с[е(11<;е.  Во  множ.  ч.  иногда — 1о: 
апдекЧо,  Уо1оуе-(о.  Встр-Ьчаются  формы:  Ъо^о,  уо1о,  саг8(о. 

9)  Сохранен1е  (при  общемъ  разстройствЬ  склонен1я)  н^которыхъ 
иадежныхъ  формъ;  именно:  Родит,  п.  ед.  ч.:  аро81;о1а,  Во^а,  <1иЬа, 
§о88род1па,  вуап1а;  каг8(;1апа,  82]па,  гапде^га;  <1п881,  уеп;  доЪга, 
<1га^а,  ^оИаша,  ргауа;  1У01а  вгша  (твоюго),  паза  ^08род1па  (нашего); 
ко(гадо,  згуепШ^о.  Дат.  п.  ед.  ч.:  ап^еЫ,  Во^и,  йиЬи,  доввродши, 
каг8(и,  88Уе1;и,  вгШ^п;  88уеп(и,  ти^и  (моюмоу);  ^и^ши,  ко1гита, 
82уеп(л1ти  Зват.  п.  ед.  ч.:  Ьове,  С81есзе.  Дат.  п.  мн.  ч.:  ^гезвхш, 
кагвз^епет,  11^ет,  вЫ^ш;  съ  членомъ:  аро81;о1еп-(;ет,  равЫгеп-^еш,  в!- 
<]оуеп-1;ею,  зЬешепЧеш  доЪпеп-1;ет. 

10)  Овонч.  1  л.  мн.  ч.  —  те:  Ъапдетв,  йоАете,  ([агате,  ^а\^те^ 
^1епда1Пб,  ЪеГте. 

11)  Въ  3  л.  множ.  ч.  наст.  вр.  удержано  древнее  овончан1е— 
носов,  глас в.-^-т  (мш,  аш):  хейетЬ,  ^1етап1,  то§ап(,  датап(,  Ьа- 
ЪепЬ,  Ы1еп(,  вз^огеп!,  У1(1ап(;. 

12)  Причастныя  формм  съ  носовымъ  гласнымъ  въ  суффиксе: 
]да1181;е,  ои1с1ап8(е. 
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п.  ОЕРБО-ХОРВАТОКШ  ЯЗЫКЪ/^ 


1.  Изучен1е  сербо-хорватскаго  языка. 

Первые  опыты  грамматичесвихъ  трудовъ  по  сербо  -  хорватскому 
языку  относятся  къ  ХУП  ст.  Въ  1604  г.,  въ  РимЪ,  вышла  по  латынв 
грамматика  д^иллирскаго  языка''  Барт.  Башича,  составленная  по 
образцу  латинской  грамматики  Алда  Мануц1я  (1п81;1(;и110пит  1т§пае 
111уг1сае  ИЪг!  дно,  Аи(Ьоге  ВагШо1ошаео  Са8810  Саг1С<;ешв,  8ос.  1е8а. 
ЁдШо  рпта,  Вотае,  1604^).  Въ  1665  г.  въ  Тобольск'^  знаменитымъ 
католическимъ  священвикомъ  Юр1емъ  Брижаничемъ  закончено 
въ  рукописи  (изданное  только  въ  нын^шнемъ  стол'&т1и)  ,,Граматично 
изказавзе",  представляющее  зам'Ьчательную  по  времени  попытку  ха- 
рактеристики искусственнаго  обще  -  славянскаго  языка,  въ  основу  ко- 
тораго  положенъ  „босн1вско-хорватск1й  языкъ'^,  сближенный  съ  цер- 
ковно-славянсквмъ,  русскимъ  и  отчасти  чешскимъ  и  польскимъ").  Въ 
ХУШст.  у  австр1йскихъ  православныхъ  Сербовъ  печатались  буквари 
т.-наз.  славяно-сербскаго  языка,  т.  е.  собственно  русско  -  славявскаго 


^)  Сербы  н  Хорваты  въ  этнографяческонъ  отношетн  составляютъ  адииъ  народъ,  го- 
ворящ1Й  однимъ  язывомъ,  который  правильнее  и  удобнее  называть  серба  -  хорвататмъ^ 
Этотъ  терминъ  мы  предпочитаемъ  бол^е  сдожнымъ  обозначенхяыъ  этого  языка,  употреби* 
тедьныыъ  у  западно-сдавянскихъ  фнлодоговъ:  1)  сербскгй  и  хорватскгй  языкъ,  2)  сербскьй 
или  хорватскгй  языкъ^  3)  хорватскгй  или  сербскгй  языкъ. 

')  Объ   этой   книгЬ  СИ.  статью   Шрепедя   въ  Кас1  ^и^о - 81ау.  Ака^.,  кн.  С11 

(1890  г.). 

')  Изд.  О.  М.  Бодянскииъ  въ  Чтев1яхъ  М.  Общ.  Истер,  и  Древн.  Росс.,  1848,  кн.  1 
в  1859,  кн.  4.  Ср.  статью  Даничича  въ  Вай  ^и^о-|1ау.  Ака!.^  ХУХ  (1871). 
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съ  прим'Ьсью  сербизмовъ^),  а  у  католиковъ  въ  Хорват1в,  Славон1и  и 
Далмащи  явились  на  н^Ьмецкомъ  и  итальянсвомъ  яз.  праБтичесв1я 
грамматики  (Рельковнча,  Лавошовича)  и  словари  книжно  -  народнаго 
(„Славонскаго')  языка.  Позже,  въ  1808  г.  издана  въ  Дубровник'Ь  на- 
писанная по  итальянски  грамматика  живаго  сербо-хорватскаго  языка: 
ОгаттаИса  деИа  Ипрта  1111пса  сотр11а(а  да!  ра^ге  Ргапсевсо  Маг1а 
Аррепй1П12),  а  двумя  годами  раньше  хорош1й  словарь:  81;и11], 
В]ес8о15х1е,  з1оуш8ко-11;а1)ап8ко-1а1:ш8ко,  1806  (и  ОиЪгоуп]ки,  2  части). 

Научное  изучен1е  сербо-хорватскаго  языка  началось  съ  первой 
четверти  нпнФшняго  стол'Ьт1я  и  въ  настоящее  время  ознаменовалось 
уже  весьма  значительными  усп']^хами.  Главныя  заслуги  въ  этомъ  от- 
ношеши  принадлежать  славнымъ  мЬствымъ  сербскимъ  и  хорватскимъ 
изслФдователямъ  и  знатокамъ  роднаго  языка:  Вуку  Караджичу,  Ю.  Да- 
ничичу,  В.  Ягичу,  С.  Новаковичу,  П.  Будмани. 

Съ  именемъ  В.  Караджича  (1786 — 1864)  гЬсно  связана  ис- 
тор1я  нов^йшаго  нащональнаго  и  духовнаго  возрожден1я  сербскаго 
народа.  Одаренный  отъ  природы  необыкновеннымъ  умомъ  и  тонкою 
наблюдательностью,  Караджичъ  былъ  энергичнымъ  народнымъ  д'Ьяте- 
лемъ  въ  истинномъ  смысле  этого  слова  и  многочисленными  своими 
трудами  и  издашями  положи лъ  первое  и  прочное  основаше  научному 
взучешю  своего  языка  и  народа.  Его  драгоц'Ьнные  сборники  серб- 
скихъ  п'бсенъ,  раскрывая  все  богатство,  разнообраз1е  и  живучесть 
сербскаго  народнаго  творчества,  вм^ст*  съ  т'Ьмъ  представили  обиль- 
выя  доказательства  силы,  звучности  и  мелодичности  живаго  сербо- 
хорватскаго  языка.  Его  заботы  о  допущеши  народнаго  языка  къ  упо- 
треблен1ю  въ  книгЬ  привели  его  къ  выработке  того  типа  литератур- 
яаго  языка,  который  вскор*!  былъ  принятъ  в&кии  частями  сербо-хор- 
ватскаго народа  и  въ  настоящее  время  служитъ  органомъ  сербо-хор- 
ватской образованности.  Ему-же  принадлежитъ  установлен1е  новаго 
правописан1Я^  которое  подъ  именемъ  вукоеицы  употребляется  въ  пра- 
вославныхъ  сербскихъ  земляхъ.  Наконецъ,  его  грамматика,  мелк1я  фи- 
лологическ1я  работы  и  зам-^^чательный  словарь  (1818)^  уже  выгаедш1й 
третьимъ  издав1емъ,  сделались  первымъ  источникомъ  точныхъ  св']&д'Ё- 


^)  Наиболее  замечательный  изъ  няхъ  приписывается  изв.  славлно  -  сербскому  писа- 
телю Орфелину  и  былъ  напечатаиъ  въ  Венец1и  въ  1767  г. 
')  Она  выдержала  три  нздан1я;  последнее  въ  1848  г. 
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Н1Й  о  стро*]^  и  состав'6  сербо  -  хорватскаго  языка  и  аослужили  твер- 
дымъ  основан1емъ  для  дальнМшаго  его  изсл^довашя  ^). 

Юр1й  Даничичъ  (1825  —  1882)  —  горяч1й  последователь 
В.  Караджича  и  неутомимый,  даровитый  продолжатель  его  дЪла.  Об- 
разованный филологъ,  прошедш1й  хорошую  школу,  онъ  посвятилъ  всю 
свою  жизнь  изучев1ю  роднаго  языка  и  его  прошлыхъ  судебъ,  прим']^- 
нивъ  къ  этому  изучен1ю  новые  пр1емы,  выработанные  современной 
наукой  о  язык*!.  Свою  д^тельность  Даничичъ  началъ  въ  1847  г.  со- 
чинешемъ  „Рат  за  српски  зезик  и  правопис'',  написанвымъ  въ  защи- 
ту реформы  Бука  Караджича.  Въ  1850  г.  вышла  его  „Мала  српска 
граматика'',  впосл']&дств1и  перед'Ьланная  и  выдержавшая  подъ  заглав!- 
емъ  „Облици  српског  дезика"  восемь  изданхй,  а  въ  1858  г.— „Српска 
синтакса''.  Одновременно  съ  этимъ  и  позже  въ  журналахъ  БЪлград- 
скаго  Ученаго  Общества  и  Загребской  Юго-славянской  Академ1и  пе- 
чатались частныя  филологическ1я  изсл'Ьдовашя  Даничича:  о  сербскомъ 
ударев1и,  о  различ1и  между  сербскимъ  и  хорватскимъ  языками,  о  зву- 
кахъ  ^  и  Ъ  и  т.  п.  Въ  70-хъ  годахъ  появились  одно  за  другимъ  три 
его  больш1я  сочинен1я:  1)  Истори^а  облика  српскога  или  хрватскога 
^езика  до  свршетка  ХУП  визека  (1874);  2)  Основе  српскога  или 
хрватскога  зезика  (1876);  3)  Коризени  српскога  или  хрватскога  ^ези- 
ка  (1879).  Въ  сочинен1ЯХъ  этихъ,  по  словамъ  покойнаго  русскаго 
слависта  И.  И.  Срезневскаго,  сербск1й  языкъ  былъ  разработанъ  съ 
такою  глубиной  и  обстоятельностью,  какою  въ  то  время  не  отлича- 
лось изучен1е  ни  одного  другаго  славянскаго  языка.  Независимо  отъ 
теоретическаго  изучен1я  сербо  -  хорватскаго  языка,  за  Даничичемъ  ос- 
тается заслуга  ивданхя  многихъ  памятниковъ  старо-сербской  письмен- 
ности и  составлен1я  опыта  историческаго  словаря  сербскаго  языка 
(Рзечник  из  книжевних  старина  српских,  1862—64).  Но  особенно  его 
занимала  мысль  объ  издан1и  полнаго,  научнаго  словаря,  который  об- 
нималъ  -  бы  и  всЪ  живые  говоры,  и  литературный  сербо  -  хорватскШ 
языкъ  въ  его  историческомъ  развит1и,  и  собралъ  для  этого  труда  обиль- 
ный матерхалъ.  Осуществлеше  этого  важнаго  предпр1ят]я  приняла  на 
себя  Юго  -  славянская  Академ1я  въ  Загребе,  продолжающая  его  и  въ 


*)  о  Вук'Ь  Караджич'Ь  ср.  Платона  Кудавовсваго,  Вукъ  Карадхичъ  его  д'кя* 
тельность  и  значен1е  въ  сербской  литературе,  М.  1882;  1ов.  БошвовнЬа,  Светковина 
Вукове  стогодишкЕце.  У  Београду,  1888. 
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настоящее  время.  При  жизни  Даничича,  подъ  его  редавц1ей^  вышли 
въ  св^тъ  только  четыре  выпуска  аваденичесваго  ;,Е)ебшка  Ьгуа(;8ко- 
§а  Ш  агрвко^а  зе21ка^). 

Аваденивъ  В.  Ягичъ,  зам'1чательн^йш1й  изсл']§дователь  во  всЬхъ 
областяхъ  славянсвой  филолопи,  началъ  свою  ученую  деятельность 
ц'&лымъ  рядомъ  ц']Ьнныхъ  работъ  по  гранматив^  и  истор1и  роднаго 
языка,  особенно  по  его  фонетив'6  и  синтавсису.  Тавовы  его:  Огат- 
та1;1ка  ]е21ка  Ьёгуа1;8ко§а,  озпотапа  па  81;агоЪа@аг8коз  81оуеп§ип1 
(звуви),  к  ргойозй  Нгуа18ко§а  дегтка,  Ройт1ад]епа  уокаПгасца, 
статьи  по  сербо-хорватскому  синтавсису  съ  точви  зр4н1я  сравнитель- 
ной граммативи,  по  вопросу  о  правописан1и  въ  хорватсвой  письмен- 
ности и  др.  Объясневш  разныхъ  звувовыхъ  явлен1й  въ  сербо-хорват- 
свомъ  яз.  напр.  перехода  слогообразующаго  л  въ  у^  образован1я  вто- 
ричнаго  а  и  т.  п.  посвящены  и  его  поздн']&йш1я  изсл']^дован1я,  появ- 
ЛЯВШ1ЯСЯ  въ  его  журнал*  АгсЫу  Йг  81ау18сЬе  РЫ1о1оё1е.  Зд4сь-же 
заслуживаютъ  вниман1д  обстоятельныя  реценз1и  редавтора  о  вс^хъ 
новыхъ  книгахъ  и  работахъ  по  изучешю  сербе  -  хорватсваго  языка. 
Наконецъ,  немаловажную  заслугу  знаменитаго  слависта  составляетъ 
сд'Ьланное  имъ  критическое  издаше  многихъ  памлтниковъ  сербе -хор- 
ватскаго  языка  и  литературы^  преимущественно  въ  сборнивахъ  Юго- 
славянсвой  Авадем1и  (81;аппе,  81аг1  р18С1  Ьгуа^зк!),  и  отдельно  (Рп- 
т^еп  84;агоЬегуа1;8коёа  зе21ка,  грамота  Милугина  1318  г.,  миссалъ 
Хервои  и  др.). 

Къ  Даничичу  и  Ягичу  близво  примываетъ  по  своей  д'бятельнос- 
ти  изв']&стный  знатокъ  и  неутомимый  изсл']Бдователь  сербсвой  старины 
Стоянъ  Новавовичъ.  Среди  многочисленныхъ  и  разнородныхъ 
работъ  его  въ  этой  обширной  области,  н-Ьвоторыл  относятся  въ  изу- 
чен1Ю  языва.  Ему  принадлежатъ:  физ10лог1я  сербсвихъ  звувовъ,  из- 
сл'Ьдован1я  объ  ударен1и  въ  старопечатныхъ  сербсво-славянсвихъ  кни- 
гахъ, о  бувв-Ь  ъ  въ  сербсво-славянсвой  письменности  XV — XVI  ст.,  и 
обстоятельная,  построенная  по  научному  методу,  школьная  грамматива 
сербсваго  языва   (4  части  —  учен1е  о  звувахъ,    учен1е  объ  основахъ, 


V  о  Даничич^  см.  Ст.  Н  о  в  а  к  о  в  и  ч  а:  1)  1^уро  Даничи!!  или  филолопда  и  кн>и- 
жевнн  ^езив  српски,  1847—1817.  У  Бечу,  1878;  2)  Бедешке  о  ^.  ДаничиЪу.  У  Београду, 
1888;  М.  МидичевиЬ,  Поиени  о  Даннчи11у  (Годишаица  Николе  ЧупиЬа,  ки.  У,  1883); 
П.  П  а  в  н  Ь,  В^иго  Вашг1б  (Кай  ^и80-в1аV.  Ака<1.,  кн.  77,  1885  г.);  Т.  Флоринск1Й, 
К>р1Й  Даничичъ  (1825—1882)  въ  „Слав.  Ежегодник*",  VI,  Кхевъ,  1884. 
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учен1е  о  формахъ,  синтаксисъ).  Точно  также  не  мало  имъ  издано 
старыхъ  текстовъ  и  матер1аловъ,  болЪе  или  менЬе  важныхъ  для  исто- 
р1и  сербекаго  лямка.  Въ  ряду  этихъ  издав1й  видное  м'Ьсто  занимаютъ 
его  „Примери  вн>ижевности  и  зезива  старога  и  српско-славенскога^ 
(1877,  2  изд.  1889  г.). 

Петръ  Будмани,  еще  въ  60 - хъ  годахъ  составивш!!  себ^ 
известность  своей  грамматикой  сербо-хорватскаго  языка  (вгатта(;1са 
(1е11а  Ип^иа  8егЬо-сгоа(а,  Ухеппа,  1867),  со  смертью  Даничича  зав-Ь- 
дываетъ  редакщей  и  издан1емъ  академическаго  „Щебшка^.  Въ  нас- 
тоящее время  словарь  доведенъ  до  буквы  I  (включительно).  Это  — 
трудъ  монументальный,  по  обширности  представляемаго  вмъ  матерь 
ала,  по  широте  задачъ  и  отчетливости  иснолненхя  не  имеющ1й  себ'Ь 
равнаго  среди  другихъ  славянскихъ  словарей. 

Рядомъ  съ  именами  указанныхъ  м^стныхъ  филологовъ,  иотру- 
дившихся  надъ  строго-научнымъ,  систематическимъ  изучешемъ  сербо- 
хорватскаго  языка,  нужно  поставить  имена  двухъ  ученыхъ  предста- 
вителей родственнаго  словенскаго  племени,  славныя  имена  Ко  пи- 
тара  и  Миклошича.  Оба  знаменитые  слависта  принимали  самое 
живое  участ1е  въ  научной  разработк'Ь  сербо-хорватскаго  языка  и  въ 
значительной  степени  повинны  въ  т'Ьхъ  усп'Ьхахъ  ея,  как1е  указаны 
выше.  Копитаръ  им^лъ  огромное,  весьма  благотворное,  вл1ян1е  на 
Вука  Караджича,  даровитаго  поселянина  -  самоучку,  не  пошедшаго 
дальше  народной  школы  и  не  им^вшаго  понят1я  ни  о  наук'Ь,  ни  о 
филолог1и.  Копитаръ  былъ  его  настоящимъ  учителемъ  и  руководи- 
телемъ.  Онъ  уб'^^дилъ  Вука  записывать  и  издавать  народный  п'Ьсни, 
онъ  побудилъ  его  написать  сербскую  грамматику,  онъ  посов:1&товалъ 
ему  заняться  составлен1емъ  словаря  и  усердно  помогалъ  ему  во  всЪхъ 
его  филологическихъ  занят1яхъ  и  издан1яхъ.  Вопросъ  о  литератур- 
номъ  язык'Ь  и  реформе  правописан1я  былъ  разработанъ  и  р^шенъ 
Вукомъ  Караджичемъ  также  при  живомъ  сод'Ьйств1и  Копитара.  Рав- 
нымъ  образомъ  и  Фр.  Миклошичъ  (1813 — 1891),  какъ профессоръ 
В'Ьнскаго  университета,  им^^лъ  большое  вл1ян1е  на  своихъ  учениковъ — 
Даничича  и  Ягича;  вл1ЯН1е  это  ясно  зам'Ьтно  на  работахъ  того  и  дру- 
гаго.  Былъ  онъ  бливокъ  и  съ  Вукомъ  Караджичемъ.  Но  и  самъ  М  и- 
клошичъ  много  занимался  сербскимъ  языкомъ,  прекрасно  владЪлъ 
имъ  и  внесъ  въ  изучен1е  его  ц']&вные  вклады.  Въ  его  „сравнитель*- 
ной  грамматик'Ь"    отд^Ьлъ   сербекаго   языка  изложенъ   полнее  и  об- 
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стоятедья^е  многихъ  другвхъ  отд^довъ.  Его  Мопитеп1а  ЗегЫса — 
(сборнивъ  сербскихъ  грамотъ,  1858),  издашя  Законника  Стефана  Ду- 
шава,  Шишатовецкаго  апостола,  писемъ  Черноевича  и  друг,  памят- 
никовъ  сербской  старины  представили  важные  натер1алы  для  исторхи 
сербскаго  языка  ^). 

Живое  участ1е  въ  ра8ъяснен1и  истор1и  сербо-хорватскаго  языка 
прннядъ  еще  одивъ  изъ  стар^йшихъ  западно  -  славянскихъ  изсл^до- 
ватедей  Славянства  П.  I.  Ш  а  ф  а  р  и  в  ъ.  Его  книга  ВегЪ18сЬе  Ьезе- 
кОгпег  (1833)  была  первыиъ  трудомъ,  посвящевнымъ  бол'бе  точному 
опред'Ьлен1ю  эдементовъ  живаго  сербскаго  языка  въ  старо-славянсквхъ 
текстахъ  сербскаго  извода.  Не  меньшее  значев1е  въ  наук*!  им^етъ 
другое  егоиздаше— Рата1ку  д]^еУ11Шо  р{8етшс(;у1  ^^Ьов1оуап&у  (1851, 
2-е  изд.,  1873),  содержащее  рядъ  старыхъ  памятниковъ  сербскаго 
письма  и  языка. 

БромЪ  указанныхъ  крупныхъ  изсл'Ьдователей  сербо  -  хорватскаго 
языка,  въ  шестидесятыхъ — ссмидесятыхъ  годахъ  и  позже  работаютъ 
въ  той -же  области  друпе  почтенные  м'Ьстные  ученые  какъ  Мажу- 
раничъ,  Пацель,  Веберъ,  Тов.  Бошковичъ,  Вальявецъ. 
Съ  основашемъ  въ  Загребе  Юго-славявской  Академ1и  и  университе- 
та, съ  преобразован1емъ  Великой  шкоды  въ  Б'1лград^,  съ  усиленхемъ 
д*Ьятедьности  юго  *  славянскихъ  матицъ  и  увеличен1емъ  числа  сред- 
нихъ  шволъ  въ  сербо  *  хорватскихъ  земляхъ,  все  бол']&е  развивается 
м^Ьстное  изучеше  сербо  -  хорватскаго  языка.  Число  гранматикъ,  грам- 
матическихъ  изсл^дован1й  и  матер1адовъ  для  р'Ьшен1я  частныхъ  доп- 
росовъ  изъ  области  даннаго  языка  постоянно  возрастаетъ,  а  число 
научно^подготовденныхъ  работниковъ  умножается.  Филологичесюя  ра- 
боты по  фонетик'Ь  и  морфодопи,  по  синтаксису  и  акцентолопи,  по 
д1алектолог1и  и  исторхи  сербо-хорватскаго  языка  появляются  у  Хор- 
ватовъ  и  Сербовъ,  въ  Загреб*!  и  Б'Ьлград']^,  Новомъ  -  Сад'Ь  и  Дубров- 
нике. Въ  ряду  авторов'ь  этихъ  работъ,  нов'^йшихъ  м'Ьстныхъ  фило- 
логовъ.  оказавшихъ  бол'Ье  или  мев'бе  существенныя  услуги  дФлу  изу- 
чен1я  родваго  языка,  особенно  выдаются:  I.  Живановичъ,  Л.  Зи- 
ма,  Г.  Неманичъ,   Р.  Строгаль,    I.  МилетичЪ;   Г.  Маре- 


')  Изъ  нассы  статей  о  МиклошитЬ,  отмечу  зд^сь  Т.  Фдоринскаго  Памяти 
Мяхлошича  (Уянв.  Изв.,  1891);  Л.  Милетича,  Ф.  Миклошичь  и  славянската  филология 
^Сборникъ  за  народнн  умотворения,  наука  и  книжнина,  кн.  У,  1891;  Т.  Маге(1^^а, 
^л^о%^  кщОегы  т&й  Рг.  М1к1ов1<^а  (Ка(1  1иво-81ау.  Акад.,  1892,  кн.  СХП). 
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тичь,  Курелацъ,  М.  Еушаръ,  А.  Мусичъ,  А.  Павичъ, 
И.  Б  р  о  3  ъ,  Ф.  П  а  ж  у  р  ъ,  М.  Ш  р  е  п  е  л  ь,  М.  Р  е  ш  е  т  а  р  ъ,  П. 
Дьорджевичъ,  И.  Вуловичъ,  М.  Диввовичъ,  Стояно- 
в  и  ч  ъ  и  др. 

Изъ  русскихъ  славистовъ,  занимавшихся  сербо-хорватскимъ  язы- 
комъ,  оставили  бол'Ье  или  мен^е  заметные  сл'Ьды  ьъ  истор1и  его  изу- 
чен1я:  И.  И.  Срезневсв1й,  О.  М.  Бодявск1й,  В.  И.  Григоровичъ,  В. 
И.  Ламансв1й,  А.  А.  Майвовъ,  П.  А.  Лавровсв]в,  В.  В.  Макушевъ, 
А.  БочубинскШ,  Шахматовъ,  и  др.  Связанный  узаии  тесной  дружбы 
съ  Вувомъ  Еараджичемъ,  а  также  съ  Даничичемъ  и  Ягичемъ,  С  р  е  з- 
невск1й  былъ  прекраснымъ  знатокомъ  живаго  сербскаго  яз.  и  въ 
своемъ  0Обозр4н1и  главныхъ  чертъ  сродства  звувовъ  въ  нар'Ьч1ахъ 
Славянсвихъ '^  (1845)  и  въ  другихъ  позда'Ьйшихъ  работахъ  высвазалъ 
намъ  не  мало  м^^ткихъ  мыслей  и  сужден1й;  но  главная  его  заслуга 
состояла  въ  описан1и,  издан1и  и  коментирован1и  многихъ  древнихъ 
памятниковъ  сербскаго  письма  и  языка  (напр.  Аеовскаго  Евангел1я 
XII  в.,  Кормчей  ХШ  в.  и  др.).  Въ  посл'Ьднемъ  направлеа]и,  работа- 
ли для  сербскаго  языка  Бодявск1й,  Григоровичъ,  Ламан- 
СК1Й,  Макушевъ,  Арх.  Леонидъ,  А.  Ги  л  ьфер  д  ингъ, 
А.  Попов ъ,  А.  Викторов ъ,  Горск1й  и  Невоструевъ, 
М.  Соколовъ  и  друпе  описыватели  славяяскихъ  рукописей,  хра- 
нящихся въ  русскихъ  и  западно  -  славянскихъ  библ10текахъ,  открыв- 
ш1е  для  историковъ  сербо-хорватскаго  письма  и  языка  огромное  ко- 
личество ц'Ьннаго  матер1ала.  Ап.  А.  Майковъ  еще  въ  1857  г.  на- 
писалъ  важную  для  своего  времени  „Истор1Ю  сербскаго  языка,  по 
памятникамъ  писаннымъ  кириллицею^  въ  связи  съ  нстор1ей  народа'. 
П.  А.  Ларровск1й  составилъ  и  издалъ  два  словаря  —  сербо-рус- 
СК1Й  и  русско  -  сербск1й,  служащ1е  какъ  для  Сербовъ,  тякъ  и  Рус- 
скихъ полезнымъ  подспорьемъ  при  И8учен1и  обоихъ  родственныхъ 
языковъ.  Шахматовъ,  напечаталъ  (1890  г.)  прекрасную  работу 
по  истор1и  сербо-хорватскихъ  ударен1й. 

Наконецъ  нужно  отм'бтигь  обстоятельный  работы  (о  количеств^Ь 
гласныхъ  и  ударен1и  въ  сербо-хорватскомъ  язык^)  двухъ  н^Ьмецкихъ 
ученыхъ,  занимающихся  славянскимъ  языкознашемъ  —  Лес  кипа  и 
М  а  3  и  н  г  а. 

Въ  общемъ  научная  разработка  серби-хорватскаго  языка  нахо- 
дится  въ  удовлетворительномъ  состоян1и.    Вс^  основные  факты  граы- 
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матвви  языка,  его  истор]и  и  д1алектолог1и  въ  большей  или  меньшей 
степени  выяснены  или  постепенно  выясняются.  Облввъ  живаго  язы- 
ка, въ  разныхъ  его  нар'&ч1яхъ  и  говорахъ,  обрисованъ  уже  доста- 
точно отчетливо.  Полной  истор1и  сербо  -  хорватскаго  языка^  правда, 
еще  не  написано,  но  все  существенное  для  построен1я  ея  подготов- 
лено. Съ  окончан1емъ  авадемичесваго  ^ Словаря"  выполнен1е  этой 
важной  задачи  значительно  облегчится.  Въ  данное  время  д'Ьло  сво- 
дится въ  обстоятельному  изученш  частностей,  согласно  новМшимъ 
пр1емамъ  и  требовашямъ  науки  о  языв'Ь.  Въ  этомъ  ваправлен1и  раз- 
работка предмета  ведется  съ  большимъ  усп'Ьхомъ.  Особеннаго  внима- 
Н1Я  заслуживаютъ  появивш1яся  за  посл'Ьднее  десятил'Ьт1е  хорош1я  наб- 
люден]я  и  изсл%дован1я  по  д1алевтолог1и  и  авцентолог1и  сербо-хорват- 
скаго  языва. 

Изъ  правтичесвихъ  граммативъ  для  Сербовъ  лучшею  остается 
„Српсва  граматива^  Новаковича;  на  французскомъ  яз. — П  а  р- 
ч  и  ч  а,  вгатта1ге  йе  1а  Ып^ие  зегЪо-сгоаЬе,  1га(1и11;е  раг  1е  йос^еиг 
8.  В.  Гепупег,  Раг18,  1877;  на  н-Ьмецвомъ  язык*  —  Вымазала 
(Уушага!),  ЗегЫзсЬе  вгатшаИк,  Вгипп,  1882;  на  чешскомъ  яз.  е го- 
же, бгашаиске  гШабу  загука  згЬзкёЬо  бШ  сЬагуа^зкёЬо  (8ер8а1Рг. 
Уутага!),  V.  Вгпё,  1885;  на  русскомъ  яз.  —  Б'Ь  л  ен  ь  ваго,  Серб- 
ская грамматива,  1875  и  Новавовича  „Грамматика  сербскаго 
языва  переводъ  А.  Григорьева,  Спб.д  1890  г.  (съ  вынусвомъ  2-й  ч.— 
объ  ^  основахъ,  —  и  другими  соврап(ешями,  съ  прибавлен1емъ  краткой 
христомат1и  тевстовъ  и  небольшаго  словарива). 


а)  Грамматики   и  грамматичеси1Я  изсл%А0ван1я,   посвященный  современ- 
ному сербо-хорватскому  языку. 

Арреп<11п1  Ргапсезсо  Маг10,    ОгатшаИса  (1е11а  Ип^аа  ПИпса.  Ка- 

ртва,  1808.  Тегга  едшоне.  Вадиза,  1848. 
Ас1атоу1с  ^.   Како  ^е  розШо   6  х  Л  и  Ьгуа^зкот  зе21ки,  озоЪИо  и  пзе- 

ёша  као  рес1,  поб  1  еуапЙеЦе  (вхтпаг.-ргойг.  II  во8р1би,  1881). 
БошвовиЪ  ^ован.    Скупльени  описи,  св.  I  —  П:    О  српском  ^езику.  У 

Београду,  1887,  1888. 
Вго2  1уап.  Рг11о21  га  8ш1;ак8и  зеггк^  Ьгуа<;8ко^а.  1Т  2адгеЪи,  1885  (Ва(1 

Яи8о-в1ау.  Акай.,  вн.  ЬХХУГ). 
Видшап!  Р.  Сгатшаиса  йеИа  Ип^па  8егЪо-сгоа!;а  (ПИпса).  У1еппа;  18С7 

(ср.  рецеиа1ю  Данвчича  „К^^^2еушк",  Ш). 
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VаI^ауес  М.   ХшрегГека!  како  зе  (уоп  и  8(;а^о^  81оуеп§(1ш  1  ргета  що] 

и  Ьгуа5(1П1  Ш  8гЬШп1  рак  и  ка^каузипь 
УеЪег  А.    1)   81оУШса  Ьёгуа^зка   га  зге(1ща  иё1Ш1;а.    II  2артеЪа,    1873; 

2)  О  угетешЬ  и  Ьгуа1йко  -  згЬзкот  ^ег^ки.  1868  (Кай  II);  3)  О  рп- 
йауп1ки.  1871  (Кай.  XIV);  4)  О  пагаУ!  Ьегуа^зке  12геке.  1874  (Кай 
ХХУШ);  5)  РаЫгс!  ро  81оуп1С1  Ьгуакзко^  (Кай  ХСП). 

В>  ловиЪ  Св.    ПрилодсаБ  српско)  синтакси.  Београд,  1888. 

V  у  тага!  Рг.  1)  ЗегЫзсЬе  бгаштаНк  гипасЬз^;  №г  йеп  8е1Ь81ип1:егпсЬ1. 
Бгйпп.  1882;  2)  СггатаИскё  г&Ыайу  ^агука  згЬзкёЬо  5111  сЬагуаЬзкё- 
Ьо.  V  Вгпё,  1885. 

На11а1а  М.  Ро&е1;пе  зкирше  зи^изаЬ  Ьгуа1»к1Ь  1  згЬзкШ.  1868  (Кай  IV). 

Ое111ег  Ь.  РгИог!  к  Ьгуа<;8ко]  $гата4;1с1  1  д1а8081о\]и  (Кай  ЬУШ). 

ДаничиЪ^.  1)  Рат  за  ерпсви  ^език  и  правопис.  Будим.  1847;  2)  Мала 
српска  граматива.  У  Вечу,  1850;  3)  Српска  граиатива.  Дио  Ш.  06- 
лици  српскога  зезвва.  У  Београду,  1863.  7-е  изд.  1874  г.,  8-е  изд. 
1892  (въ  Загреб^Ь);  4)  Србсва  синтакса.  У  Београду,  1858;  5)  Основе 
српскога  или  хрватскога  ^езива.  У  Београду,  1876;  6)  Еогг|еш  8  гце- 
ё1та  ой  п^1Ь  ро81;а1дет  и  Ьгуа1;8кот  111  згрзкот  ^е2^ки.  Ка  8У1^е(;  12- 
йа1а  Тидо-81ауеп8ка  Акайешуа  гаапозИ  1  ипце^позИ.  П^а^геЪи,  1877 
(ср.  рецензш  А.  Вгискпег^а,  АгсЬ.  Ш);  7)  Нешто  о  српскиз'ем  акцен- 
тина  (81ау18сЬе  ЫЫюШек,  Ьегаизве^еЪеп  уоп  Гг.  М1к1о81сЬ,  I,  1851) 

8)  Србсви  авценти  (Гласник  дружтва  србске  словесности,  кн.  8,  10) 

9)  Србска  деминуци^а  и  аугментацща  (Гласник,  кн.  ХП);  10)  АксепИ 
и  81а8о1а  (Кай  VI);  11)  АксепЫ  и  аф'ек^уа  (Кай  XIV);  12)  N001. 
зшв-  шазс.  па  о  1  па  в  (Кай  XXVI). 

М1гко01укоу1с.    1)  Каика  о  12гес1  га  зко1и,    3  1гй.  Ка^геЪ,  1885;  2) 

0Ы1с1  11ГУа18кода  ^ег^ка   га  згейпзе   8ко1е,    2  12Й.   2авгеЬ,  1887;    3) 

Нгуа^зка  зшШкза  га  зко1и,  2  12Й.  Ка^геЪ.  1889. 
Пера  ^ор^евиЪ.  Прилози  за  синтаксу  српскога  ^е:шка.  О  падежина  без 

предлога.  У  Београду.  1889  (Гласник,  кн.  ^XVШ,  ЬХ1Х). 
Ж  Ивановне  ^ов.    1)  Пабирци  по  хрватско]  словници  (Програк  гимн,  у 

Карловцима  1878—79);    2)  О  српском  ^езику.  У  Новоие  Саду,  1888; 

3)  Српска  синтакса.  Нови  Сад,  1889. 

КарафиЪ  Бук.  I)  Писиеница  сербскога  езика  но  говору  простога  наро- 
да. У  Виенни,  1814;  2)  \Уик'8  8(;ерЬапош18сЬ  К1е1пе  зегЫзсЬе  бгат- 
шаЫк  уегйеи1;8сЫ;  ипй  т11  е1пег  Vо^^ейе  УОп  ^акоЬ  Сгптт.,  Ье1р21д 
ипй  ВегИп  Ъе1  в-  Ке1тег,  1824;  3)  Мелк1я  статьи  въ  зап^иту  новаго 
литературнаго  языка  и  правописаа1я  въ  изд.  „Србске  Новине",  „Да- 
ница""  и  отдельными  брошюрами  и  книгами.  Изъ  посл^днихъ  особ. 
важна:   Бука  СтефановиЪа  и  Саве  Текелще  писма  високопреосвеште- 
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номе  господину  Платову  АтанацвовиЪу  православноме  владици  бу- 
димскоме  о  српскоме  правопису  са  особитщем  додацима  о  сраскок 
^езику.  У  Бечу,  1845.  Бол'Ье  подробныя  библ10графичесв1я  указашя 
см.  въ  сочиненш  П.  Кулаковскаго  „Вукь  ДСараджичъ,  его  деятель- 
ность и  значеше  въ  сербской  литературе.  М.,  1882,  стр.  120  — 139, 
237  —  244. 

Кочубииск1Й  А.  Звувъ  А  отличительная  черта  сербскаго  вокализма, 
1871  (Филологичесв1я  Записки,  1871). 

К  иге!  ас  Рг.  1)  8Цуа  1870  (Ка(1  ХП);  2)  Зигу!  оЪИс!  8атов(душ,  1872 
(Кае!  XX);  3)  Вго}ап1са  Ш  (1е8е<;  в1ако18к1Ь  ггпас,  1871  —  73  (Ка<1 
XV,  XVI,  XX,  XXV);  4)  Ко]е  ей  и  пае  геб1  га  УпЬуепхке,  УпЬуешсе, 
1873  (Кас1  XXIV);  5)  МаЦвоУОга  111  о  ЬагЬапгшШ,  1873  (тамъ-же). 

К  и  §  а  г  М.  1 )  Каика  о  ргауор18и  ^егхка  Ьгуаско^а  111  згрвко^а  (Гопе(;1с- 
кот  1  еИтоЬвузкот).  ВиЪгоуп1к,  1889;  2)  Кеке  рппуедЬе  Vикоуи 
ргауорми  (Ргокгаш  ВиЬгоуп1б.  к^птаг.,  1888 — 89). 

КиЬаб  Ег.  О  Ьгуа18кот  Ш  згрвкот  ргауорюи  па  1ете1]и  дкгЬепе  еи&>- 
п1}е,  2артеЬ,  1889. 

Кг1г11апоу1сЬ.  вгаштаИк  Лег  кгоа(;18сЬеп  Мип(1аг1.  Легаш,  1837. 

Ье$к1еп.  1Тп1ег8исЬипкеи  йЬег  ^иапи^а1;  ип(1  Ве1опищ;  ш  (1еп  зкухзсЬеп, 
ЗргасЬеп.  I.  Б1е  ^иап^1Ш  1т  зегЫвсЬеп,  Ьефг!^.  1885,  1893  (ср. 
рецензш  Ягнча  и  Маретича  въ  АгсЫу.  (.  81ау.  РЫ1.,  VиI  597,  IX 
129,  XV  603). 

Ма2игап1сА.  1)  81оушса  Негуа1ака  га  фащщь  1  геа1пе  §ко1е.  01о  I. 
Кесо81оу^е.  П  2а§;геЬи,  1859,  4-е  изд.,  1869;  2)  О  уагпоуИ  аксеп<;а. 

Ма21пв  Ь*  1^16  Наир(^о^теп  дев  вегЫзсЬ - сЬогуаизсЬеп  Ассеп(8,  пеЬ81; 
еш1е11;еп(1еп  Вешегкипдеп  гиг  АссепИеЬге,  швЬезопЛеге  Лее  в^^^всЫ- 
8сЬеп  ипй  йев  8ап8кг11;.  81;.  -  Ре1;ег8Ьиг8,  1876  (Мёто1ге8  йе  ГАсайе- 
т1е  1трепа1е,  1;.  XXIII,  66).— Ср.  рец.  Ковячевича  АгсЬ.  I.  81ау.  РЫ1., 
III,  685. 

Магеи<5Т*  1)12  БпеИе  Р.  Vе^8Ш^а  Магоиа  I  1 II  р)еу.  ргеуео  1  ргИо^ 
о  аксеп1;и  пар18ао  (Прогр.  Загреб,  гимн.,  1878  —  79);  2)  О  п^ек^т 
ро)ау1та  куап(1(е(;е  1  аксеп(а  и  ]е21ки  Ьгуа18кот  Ш  вгракот,  П  2а- 
дгеЪи,  1883  (Вас!  ^XV1I);  3)  О  пагос1а1т  1тешта  1  ргегхтешта  и 
Нгуаи  1  8гЬа  (Кай  ЬХХХ1— ЬХХХП);  4)  81ауеп8к1  потша1ш  аксе- 
па!  8  оЪ21гот  па  И1аУ8к1,  кг6к1  1  8Ш*о1пс1[|8кь  1890  (Вас!  СП);  5) 
Ви8ке  1  севке  г1]е&1  и  к1Г|12еупот  Ьгуа<;8кот  зе21ки  (Вас!  СVШ). 

М1к1о81сЬ  Рг.  Vе^в1е^с11епс^е  вгашшаИк  (ср.  выше  стр.  39). 

Ми 8 1С  М.  (}пот16к1  аот!  и  ртёкош  1  Ьгуа^вкот  ^ег1ки  (Вас!  СХ11). 

НоваковиЪ  Ст.  1)  Физиологща  гласа  и  гласови  српскога  ^езика.  У  Бе- 
ограду,  1873  (Гласник  XXXVII);  2)  Српска  граматика  за  ниже  гим- 
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вазще  и  реадЕе.  У  Београду;  I  део,  Наука  о  гласовина,  1879,  2-е 
изд.,  1881;  II  део.  Наука  о  основана  по  Ф.  МиклошиЪу  и  ^.  Дани- 
чиЪу^  1880;  Ш  део,  Наука  о  облицима  по  ^.  ДаничиЪу  и  Ф.  Микло* 
шиЪу,  1879;  IV  део,  Наука  о  реченицима  (синтаксн).  Четврто  изда- 
н1в,  1879.  Русск1й  переводъ  Григорьева — Грамматика  сербскаго  язы- 
ка. Спб.,  1890  г. 

РаУ1б  А.  8Шй1)е  о  Ьгуа1;8кот  аксеп1;а.  II  2артеЬи,  1881  (Кай  ЫХ). 

Рагиг  Г.  Р^1о2ой^8ко-Шо1ое^^8ке  гагргауе.  I.  О  ро8<лпки  ^в2^ка.  II-  вепе- 
иско-81п*акй6пе  шхаИ.  III.  Оевйса  „йа"  и  Ьгуа1»кот  ^вг^ки.  II  Уагаг- 
йша,  1886. 

Р  а  с  е  1  V.  1)  Кав1а8  и  Г1еб1  11гуа1»к08а  ]ег1ка,  и  Ха^гвЬи  (Кщкеупхк,  I); 
2)  ОЫш  кп^^2еупе  Ьгуазйпе.  II  Кайоуси,  1865;  3)  81оуп1са  ^е2^ка 
Ьгуа18кока  И!  8гЬ8кова,  и  ^а^геЪи,  1860. 

Р  а  г  ё  1  с.  Огатта1ге  (1е  1а  1апдие  вегЬо  -  сгоа^е,  (;гас1и1<;е  раг  1е  йосСеиг 
Репупег.  Рап8,  1877. 

ТомиЪ  С.  Н.  О  номиналним  сложении  речима  у  српском  дезику  (Прос- 
ветам Гласник,  Београд,  1891,  ХП). 

V 

8  Г  е  р  е  I  М.  Аксепа1  1  те^аг  зипаёк1Ь  пагойпШ  р^е8ата.  2артеЬ.  1886. 

^а8^с  V.  Г)  БекИпасуа  шепа  затоз^аупо^а  иврогейзепа,  како  зе  гагу! 
и  8<;аго81оуеп8кот  -  8гЬ8кот  -  Ьгуа^зкош  ]е21ки  (Ье(;шк  с.  к.  ^Етпагуе 
у  2авгеЬи,  1862);  2)  вгаттаЫка  зегхкв.  ЬёгуаЫ^о^а.  Озпоуапа  па 
з^агоЬидагзкоз  81оуеп8Йш.  Б10  рёгУ1,  (Ла80У1.  II  Ха^геЬи,  1864;  3)  N35 
ргауор18  (Кпз12еУП1к,  I);  4)  Рг1т]е(Ье  к  пазо]  81п<;ак81  з  дЫхз^а 
8гаущц]и<5е  ртатайке  (Кц]12еуп]к,  II);  5)  Ройткф'епа  уокаНгас^а  и 
Ьгуа^зкош  зе21ки,  1869  (Кай  IX):  6)  2иг  Рга^е  иеЬег  йеп  ПеЬегйапд 
йез  811ЬепЫ1йепйеп  I  т  и,  1880  (АгсЬеу  1.  81ау.  РЫ1.,  IV,  386);  7) 
\VоЬе^  йаз  зесипйаге  а  (АгсЫу,  IV,  397);  8)  ЬаиШсЬег  ПеЬегкапд 
уоп  й  ш  и,  ей  ш  д1  (АгсЬху,  I,  157);  9)  Кеие  ЕгзсЬетип^еп  1т 
вегЫзсЬеп  Аизкик,  1891  (АгсЫу,  XIII,  627);  10)  Многочисленный 
библ10графическ1а  зам'Ьтки  и  реценз1и  преим.  въ  жури.  Кщ}12еуп1к, 
Кай  ^и8о-з1ау.  Акай,  АгсЫу  Йг  81аУ18сЬе  РЬ11о1ов1е. 

^акшиЪ  Г.  М.  Нешто  о  српским  акцентима  (Кратки  преглед)  1891  (Прос- 
ветни  Гласник,  Београд,  1891,  Април). 

б)  Монограф|И  по  ИСТ0Р1И  сербо-хорватскаго  языка. 

ДаничиЬ  1^.  1)  бгатайка  а^игаа  Кгйашба,  1871  (Кай  XVI);  2)  РгПо^ 
2а  181огУи  аксеп1;иас1]е  Ьгуа^ке  Ш  згрзке,  1872  (Кай  XX);  3)  РгПод 
2а  181огди  кошрагайуа  и  Ьгуа^якот  {И  згрзкот  зегШи,  1874  (Кай 
XXVI);  4)  Исторща  облика  српскога  или  хрватскога  зезика  до  свршет- 
ка  XVП  вщека.  У  Биограду,  1874. 
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ЖивановиЪ  ^.  Кратак  исторщсБИ  преглед  слова  Ь  и  ^  1872  (Летопис 
Матице  српске,  кн.  114). 

2  о  г  а  Ь.  Каз  зе21к  11|екот  пазе  к11]12еупо8(;1  и  ОиЬгоуп1ки  (въ  альханах^Ь 
ВиЬгоушк,  1871). 

КарафиЪ  бук.  Примзери  српско-словенскога  з'езика.  У  Бечу,  1857. 

К  и  3  а  г  М.  Роу\|е81  гагуЦка  пазе^а  ]е21ка  Ьгуаскода  Ш  згрзко^а  ос1  па^- 
(1аУП1]1Ь  угетепа  (1о  (1а11а8.  П  БиЬгоушки,  1885  (ср.  зан1^ч.  Ягича  въ 
АгсЫу,  IX,  316). 

Майковъ  А.  Истор1я  сербскаго  дзыка  по  иамятвиканъ,  писанныиъ  ки- 
риллицею, въ  связи  съ  истор1ею  народа.  Москва,  1857  (ср.  отзывъ 
Срезневскаго  въ  ХХУП  орисужд.  Демидов,  нагр.  Спб.,  1859). 

МагеИсТ.  1)  Nоу  ргИов  га  181огУи  аксеп(иас1)е  11гуа(8ке  Ш  вгрзке, 
1884  (Кай  ЬХХ,  ЬХХ1,  ЬХХШ);  2)  Ьеогца  Ьгуа1»ко8а  ргауорхза  1а- 
НавЫш  81оУ1ша.  II  2авгеЪи,  1889  (ср.  зам-Ьч.  Ягича  въ  АгсЫу,  XII, 
602  и  отв']^тъ  Маретича  въ  Вай  С1). 

НоваковиЪСт.  1)  Акценти  штаипаних  српско  -  словенских  кн>ига 
хфногорских  и  млетачких.  Биоград,  1877  (Гласник  Српског  ученог 
друштва,  кн.  44);  2)  Ъ  и  згрвко-вЬуепзкоз  1  Ьидагзко-вЬуепвко]  кщ!- 
2еУП08Й  ой  XV  У1^ека  па  йаЦе  (Кай  ХЫУ);  3)  2^е1  уега14е*е  ЗргасЬ- 
{оппеп  1т  ЗегЫвсЬеп  (А^сЬ^V  Г.  81ау.  РЫ1.,  IV,  515). 

8а{а]р1к  Р.  ^.  8бгЫ8сЬе  Ьезекбгпег.  Резг!;,  1833. 

Шахматовъ  А.  Къ  исторш  сербско-хорватскихъ  ударешй,  1888 — 1890 
(Рус.  Фил.  В-Ьстн.,  1888  (XX),  1890  (ХХШ,  XXIV). 

V 

8гере1  М.  Ьа(;т8к1  12Уог  1  ос]епа  Ка§1ёеуе  $;гата(;1ке,  1890  (Кай  СИ). 
^  а  к  1  с  V.  12  рго§1ози  Ьгуа(8кода  зе21ка,  1 864  (Кщ12еуп1к,  I). 

в)  Матер1алы  для  исторж  сербо-хорватскаго  языка. 

Авраамовичъ.  Описаше  древност1й  србски  у  Светой  гори.  У  Београду, 

1847. 
Акты  русскаго  на  Св.  Аеон'Ь  монастыря  Св.  Пантелеймона.  Ехевъ,  1873. 
Барсовъ  Б.   Акиръ  премудрый    во  вновь  открытомъ  сербскомъ  списке 

XVI  в.  („Чтен1я«,  М.,  1886,  Ш). 
Ве  ГС1С  1у.    1)  1Лотс1  8Уе*08а  р18та  оЬозе^а  \х^)еЬа.  (глаголич.  п.)  I — V, 

РгаЬа,  1864—1871;  2)  Оу1е  йшЪе  гипзко^а  оЬгейа  га  8Уе1коу1пи  8у. 

С1п1а  1  Ме(ийа.  2авгеЬ,  1870. 
Бодянск1й  О.  М.  1)  Граматично  изказаще  об  руском  лезику,  попа  ^урка 

Ерижаняща,  писано  въ  Сибири  лита^^род  („Чтешя"  М.  Общ.  Истор. 

и  Древн.,    1848,  кн.  I,    1859,  кн.  4);    2)    Шестодневъ  составленный 

1оанномъ    ексархомъ  болгарскимъ,  по  списку    1263  года.    М.,  1879 

(яЧтешя",  1879  г.    приготовлено  О.  М.  Бодянскимъ^   издано  А.  По- 

повымъ). 
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Викторовъ  А.  Е.  Стефанитъ  и  Ихнилатъ  (по  серб,  славян,  рукоп., 
ХШ — XIV  и  XV  ст.).  М.,  1881.  Изд.  Общества  Любителей  Древней 
письменности,  Лё  64  и  78. 

ВукомановиЪ  А.  1)  Повеет  от  битща  и  о  царствих  васех  родов  (Глас- 
вик  СрпсБ.  учен,  друштва,  кн.  X);  2)  О  кнезу  Лазару,  из  рукописа 
17  века  (Гласнив  XI);  3)  Живот  архиепископа  Максима,  изъ  руко- 
писа 17  века  (тамъ-же);  4)  Летопис  царем  српским,  из  рукописа  17 
века  (тамъ*же). 

ГригоровичъВ.  И.  О  Сербш  въ  ея  отношешяхъ  къ  сос^днимъ  дер- 
жавамъ,  преимущественно  въ  XIV  и  ХУ  стохЬпяхъ.  Казань,  1859 
(двЬ  грамоты  Х1У  в.  и  л^Ьтопись).  Въ  прекрасномъ  собранш  рукопи- 
сей, составленномъ  В.  И.  Григоровичемъ  во  время  путешеств1я  по 
южно-славянскимъ  землямъ^  значительная  доля  сербсвихъ;  въ  насто- 
ящее время  он-Ь  принадлежатъ  частью  Московскому  Румянцевскому 
Музею,  частью  Новоросс1йскому  университету:  первыя  описаны  А.  Е. 
Викторовымъ  (Собрате  рукописей  В.  И.  Григоровича,  М.,  1879),  вто- 
рыя  Мочульскимъ  (Летопись  Историко-филологнческаго  Общества  при 
Императэрскомъ  Новоросс1Вскомъ  университет^^,  1,  Одесса,  1890). 

Гильфердингъ  А.  О.  Босшя,  Герцеговина  и  Старая  Серб1я  (1859).  Со- 
Собран1е  сочинешй,  т.  Ш.  (Надписи,  отрывки  изъ  старыхъ  рукописей). 
Гильфердингомъ  собрано  также  не  мало  сербскихъ  рукописей;  онЪ 
принадлежатъ  Императорской  Публичной  БиблютекЪ  въ  С.-Петербур- 
ге и  описаны  въ  „ОтчетЬ**  ея  за  1868  г. 

ДаничиЪ  ^.  1)  Рукопис  Еипрщанов  (Гласник  IX);  2)  Рукопис  Алексан- 
дров (тамъ-же);  3)  Пролог  на  кожи  (Гласник  X);  4)  Три  српске  хрм- 
совул>е  (Гласник  XI);  5)  Рукопис  архиепископа  Никодима  (тамъ-же); 
6)  Живот  св.  Саве,  написао  Доментщан.  Београд,  1860;  7)  Никольско 
Бван^л>е.  Београд,  1864;  8)  Живот  св.  Симеуна  и  св.  Саве,  напи- 
сао Доментщан.  Београд,  1865;  9)  Животи  вральева  и  архиепископа 
српских.  Написао  архиепископ  Данило  и  други.  Загреб,  1866;  10)  Ви- 
кор18  УкдЫауа  Сгатаика,  р18ап  додше  1469  (8(аппе,  ггй.  Зщо-Л^у. 
Акад.,  1869,  кп.  1);  11)  Iп(1^^8ке  рпсе  ргогтапе  81е{'аш1;  1  ПиШа! 
(81агше  кп.  II,  1870);  12)  Мика  Ыагепода  (жтохйщ  (тамъ-же);  13) 
Нуа1от  гикор18  1404  г.  (81;агте  III,  1871);  14)  Тг!  81аге  рпбе,  ркп. 
XVI  в.  (81агше,  IV);  15)  Ргогб81уо  (1е8ро1а  81е&па  Ьагагеухба,  по 
ркп.  XV  —  ХУШ  в.  (тамъ  -  же);  1 6)  АрокаИрза  12  Нта1оуа  гикор18а 
(тамъ-же);  17)  Топ€1а1,  ркп.  ХУ1  в.  (тамъ-же);  18)  Вуа  арокгх&а 
^еуапдеУа,  ркп.  XVI  в.  (тамъ-же);  19)  Ро81ап1са  8у.  8ауе  агЫеразко- 
ри  8гр8коди  12  1еги8а1ш1а  и  81;и(!ешси  1рттпи  8р1П(1опи,  Ро81ап1са 
ТеоШа  раШагЬа  ^е^и8а1^т8кова  (1е8ро1;и  8гр8коти  8(е&пи,  рвп.ХУв. 
(тамъ-же). 
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ДраговиЪМ.    1)  Крусовол>  кн>аза  и   господара  црногорского    Ивана 

ЦрнозевиЪа.   Цетин>е,  1885;    2)   Матерщали   за  исторщу   Црне  горе 

(Гласник,  ЬУ,  ЬХШ,  ЬХУ,  ЬХХЦ,  ЬХХШ). 
ДучиЪ  Н.  (архимандритъ).  1)  Вран>ина  у  Зети  и  ХрисовуЛ|е  на  Цетив>у 

(Гласник   ХХУП);   2)  Хронограф  житонишл>ичвн   (Гласнив  ХХХП); 

3)  Старине  Хиландарске  (Гласнив  ЬУ1);    4)  Крича]а  Морачва,   рвп. 

1613   (Гласнив,  друго  одел>ен>е,   кн.  УШ,  1877).   Си.  тавже  собраше 

сочин.   К&и&евни  радовн  НиЪифора  ДучиЪа^   архимандрита,  у  Бео- 

граду,  кн.  1—3,  1891—1893. 
ЖиввовиЪ  М.    Србуле  у  Саразеву  (рвп.  Х1У  —  ХУШ)   1885    (Гласнив 

ЬХШ). 
^нречевКонст.    1)  Споменици  српсви  (Дубровн.  арх.).    Београд,  1892 

(Споменив  Срп.  Кр.  Авад.,  XI);  2)  Типив  св.  Саве  яа  монастир  Сту- 

деницу  (Гласнив  ХЬ);   3)  Уговор  Стефана  Первовенчанога  с  Дубров- 

чанима   (Гласнив  ХЬУП);    3)  Еше  аКзегЫвсЬе  в1оскеп1П8сЬг1А;  (Аг- 

сЫу  УШ,  133);    4)   2иг  д1аво1Ш8сЬеп   Нап(18сЬгШ;еп  -  И(ега1;иг,  1886 

(АгсЬху  IX,  307). 
Кашичь  Барт.    1118(14;и1юпит  1шртае    Шупсае  ИЪг!  с1ио.    Вотае,  1604. 

Ср.  выше  стр.  190. 
Карано-ТвртвовиЪ.  Србсв1и  сооменицы  или  стари  рисовулФ,  дипломе 

повели  и  пр.  Београд,  1840. 
Качановсв1Й  В.  1)  Вротешс!  згЬвк!  1  Ъа^агзк!  (Зигше XII);  2)  Арок- 

Г1&е  то11(;уе,  ва(а^^а  1  рпёе,  1881  (81Агте  XIII);  3)  12  згЪзко  -  81о- 

УЗепзко^а  рг1еуо€1а  ЫгапИпзкода  1зе1;ор18а  ^оаIша  2опаге,  рвп.  ХУ  в. 

(Гласнив  Х1У);    4)  Образцы   дубровницваго   язнва   и  письма.   Спб., 

1882. 
ЕовачевиЪ  Л.  1)  Nеко1^ко  рп1ода  8<;а^о^  8^р8ко^  кп]12еупо8(1,  1878  (Зи- 

гше  X);    2)  Белешве  и  натписи.    Друга  рувовет,   Београд  (Гласнив 

ЬУ1). 
КовачиЬ  Р.  13  писама  српсвих  у  архиву  дубровачве  републиве  (1593 — 

1705,  Гласнив  ЬХШ). 
КосановиЪ  Сава  (митрополит).  1)  Српсве  старине  у  Босни.   Неволиве 

бильешве  (Гласнив  XXIX,  ХХХУШ);  2)  Би^ьешве  о  Богомилима.  Не- 

писао  из  старог  рувописа  (ХХХУП). 
Кочубинсв1й  А.  Еше  вегЫвсЬе  Буапве11еп-Ьапс[8с11ПЙ  уош  ]•  1436  айв 

2е1л  (АгсЫу  IX,  580). 
Крижаничъ  Юр.   Граматично  извазан]е  писано  въ  Сибири,  лита  г^€од. 

Издано  О.  М.  Бодянсвимъ  („Чтешя*  М.  Общ.  Ист.  и  Др.,  1848,  в.  I, 

1859,  1У) — Важны  для  исторш  сербо-хорватсваго  лзыва  и  друпд  со- 

чинен1я  Крижанича,  писанныя  на  см^шанномъ  славяне  -  руссво  -  юр- 
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ватскомъ  яз.  Ср.  новое  С1обран1е  сочиненхй  Юр1я  Ерижанича  (я^те- 
шя",  1890,  1891  г.). 

Кики1леУ1<5  баксхпзк!  Хуан.  1)  Ри1пе  ивротепе  12  Ва1тасуе,  А1Ьа- 
ПЦ1,  Кг&1  Л»1це.  П  Ха^гвЬи,  1873;  2)  РоV^е8^ш  врошепхс!  зихшЬ  81а- 
уепаЪ  (Мопитеп(;а  Ы81ог1са  81аУ0гит  теп(11оиаиит),  кн.  I;  Ыв^ше 
Нгуа*8кв,  и  2а8гвЬи,  1863  (1100  —  1599);  3)  Равные  матер1ады  въ 
взданш  Кукулевича— Агк1У  га  роуёвЫси  ]иво>81ауеп8ки. 

Лав  ро  веки  П.  О  Манастири  Раваници,  Стари  Завис  (Гласник  ХП). 

Л  а  м  а  н  с  к  1  й  В.  И.  О  нЪкоторыхъ  славянскихъ  рукописяхъ  въ  БЪл1фа- 
д%,  Загреб-Ь  и  В-Ьн^.  Спб.,  1864  (Прилох.  къ  VI  т.  Зап.  Имп.  Аб.  Н.)- 

Леонидъ  Архимандрит ъ.  1)  Типик  или  устав  српске  царске  лавре 
Хиландара  у  св.  Гори,  щи  ]е  написао  вьезин  основалац  св.  Сава 
(Гласник  XXIV);  2)  Стара  српска  писиа.  Из  руског  манастира  св. 
Пантелеииона  у  Свето)  Гори  (тамъ-же);  3)  Хрисовул>а  цара  Стефана, 
дата  у  Скопльу  1347^  коз'ом  се  оснива  епископска  столица  у  Леснову 
(Гласник  XXVII);  4)  Словеносрпска  кн>ижнипа  на  св.  гори  Атонско^ 
(Гласник  X^IV);  5)  Сказан1е  о  святой  Аеонской  гор'Ь  игумена  1оа- 
кима  (Памятники  древней  письменности,  1882). 

Ь  с  8  к  1  е  п  А.  Ь^  с1а1таип18сЬ  -  зегЫзсЬе  сугИШсЬе  М188а1е  гошапат  дег 
Ье1р21вег  8(;ай№1Ы1о(;Ьек,  1881  (ВепсЫе  (1ег  Кбшд.  8асЬ8.  (тевеЦ- 
зсЬай,  1881).   ' 

Ь  ]  и  Ь  1  с  8.  ВикоУ1е1  з'ико  -  вкуепвкхЬ  НвЫпа  (грамоты  XV  —  XVШ  в.), 
(8*агше  X). 

МакушевъВ.  В.  1)  Прилози  к  српско^  исторщи  14  и  15  века  (Глас- 
ник ХХХП);  2)  Рукопись  сербскаго  деспота  Стефана  Лазаревича 
1421  г.  (Рус.  Фил.  В-Ьст.,  1881);  3)  О  н-Ькоторыхъ  рукописяхъ  на- 
родной библ10теки  въ  Б'ЬлградЪ.  П.  Рукописи  сербскаго  письма  (Р. 
Фил.  В-Ьст.,   1882). 

Маге  11  с  Т.  Ьексюпагу  Вегпагс1ша  8р1|еёашпа.  Ро  ргуош  12(1ац]а  оА  в<)Л. 
1495.  1гйа1а  ^иво-81ау.  ака^епща  гпапов^  1  ип1}е(по8и.  II  2артеЬи, 
1885. 

Мартыновъ  И.  1)  БдинскШ  Сборникъ,  1360,  рукопись  Гептской  биб- 
лютеки,  Спб.,  1881  (Памятники  древней  письменности,  1881,  №  14); 
2)  Жит1е  св.  Симеона  сербскаго,  Спб.,  1880  (Памятники  древн.  пись- 
менности, №  3). 

V 

Миклошичъ  Фр.  1)  Аро81;о1и8  е  со(11се  шопазкегИ  81§а(оуасеп81Б,  1853; 
2)  Мопитеп<;а  зегЫса  8рес(;апиа  Ы8(юпат  8егЬ1ае,  Воапае,  Ва^иб!!. 
V^еппае,  1858;  3)  РваШг  в  1;ишасеп^ет  рквап  1346  га  ВгапкаМ1аЛе- 
поу1ёа.  II  ^а^геЬи,  1872  (81агше  IV);  4)  Ьех  8(;е&ш  Биваш.  Газс!- 
си1и8  ргюг  (ех1ит  сопИпепв,  1856;  5)  В1е  8егЫвсЬеп  Бупав^еп  Сто- 
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]еУ1с.  Еш  Ве11га5  гш  6е8сЫсЫ;е  уоп  Моп1;епее1'о.  \У1еп,  1886  (пись- 
ма XVI  в.). 

Мило^евиЪ  М.  С.  Дечанске  хрисовуле.  Београд,  1880  (Гласник  ХП, 
другог  оделька). 

МилиЬевиЪ  М.  Сврл>ишки  одломци  ^еван1^ел>а  и  запис  од  год  1279 
(Гласник  XX). 

МИсеНс  IV.  Рп1о21  га  тегаШги  Ьгуа18к1сЬ  дкдоккШ  8ротеп1ка.  П  2а- 
^геЬи,  1890  (81аппе  XXIII). 

Невоструевъ  К.  1)  Двще  старинске  српске  молитве  (Гласник  XX). 

НоваковиЬ  Ст.  1)  Прилог  српскоз  исторщи  око  1790  (Гласник  XX); 
2)  Хрисовулл  крал>а  Милутина  (тамъ-же);  3)  Служба  и  живот  св. 
1)ор^а  Кратовца.  Но  рукоиису  ХУЦ  в.  (Гласник  XXI);  4)  Нешто  о 
кнезу  Лазару.  По  рукопису  ХУП  в.  (тамъ-же);  5)  Прилози  к  исто- 
рщн  српске  кн>ижевности.  По  рукопису  XVI — ХУП  в.  (Гласник,  ХХП, 
XXV,  XXIX,  XXXI,  ХХХП);  6)  Повел>а  крал»а  босанскога  Ст]епана 
Остове  возводи  Хрвозу  и  сину  му  Баоши  од  1400  (Гласник  ХХШ); 
7)  Писмо  св.  Саве  од  1193,  или  уговор  козим  }е  од  Светогораца  ку- 
пио  земл>у  за  виноград  Хиландарски  (Гласник  XXV);  8)  Хрисову;ьа 
Душанова  од  20  сент.  1351  (Гласник  ХХУП):  9)  Из  Хронике  деспо- 
та ^ур^а  Бранкови11а,  с  додатком  некозих  докумената  коз  и  се  шега 
тичу  (Гласник  ХХХШ);  10)  Стари  српско  -  словенски  буква)),  с  неко- 
ликин  белешкама  за  исторщу  буквара  у  опште  (Гласник  XXXIV); 
11)  Два  прилога  к  српским  старинама.  I.  Звона  градачка.  II.  Хри- 
совульа  крад>а  Стефана  Душана  монастиру  Тресковачком  (Гласник 
ХЫ);  12)  Српски  поменици  15  до  18  века  (ХЬП);  13)  Приповетка  о 
Александру  Великом  у  старо]  српскоз  кьижевности  (Гласник  IX,  друг, 
оделька,  1878);  14)  Вуапаез!  резака.  II  2адгеЬи,  1872  (Зкаппе  IV); 
15)  0(11отак  згрзко^а  Це1ор18а  (81агте  VI);  16)  Арокг1Й  зейпо^а 
вгрзко?  С1п1оУ8код  2Ьогп1ка  XIV  У1ека  (81;аг1пе  VIII);  17)  8гр8ко-81о- 
уепзк!  2Ьогп1к  12  угетепа  йеяро^а  Ьа2агеу1са  (81;аппе  IX);  18)  С1апс1 
ЬгопокгаГа  и•о^а(I^ка  о  ЗгЫта  1  Ви§апта  ркп.  XV  в.,  (81;аппе  X); 
19)  Арокпйю  рго<;о^еуап8]еЦе  ^акоу1^еVО  ркп.  XV  в.  (тамъ-же);  20) 
АйгоШ^цапа  Регвуапса  рпса  о  годепзи  Нг181;оуи  (тамъ*же);  21)  Аро- 
кг1б1а  рпба  о  ^ОVи  (тамъ-же);  22)  Кагойпа  р^ейап^а  о  Ьо^и  Козоу- 
вкот  роЫуегепа  ргуе  ро1е  ХУШ  У1ека  (тамъ-же);  23)  Теойовца  тп1- 
Ьа  Щкййагса  роЬуак  8Уе<;оше  81шеипи  1  8аУ1  (81;аг1пе  XI);  24)  РЬу- 
8ю1о8и8.  Слово  о  вештехь  ходештихь  и  летештихь  (тамъ-же);  25)  Вуа 
сгподогзка  р18та    1792,  1829   (тамъ-же);    26)  Теойозуа  тЫЬа  НПап- 

V 

йагса  Л^е1о  о  Ре<;ги  Ко118кот  ркп.  XV  в.  (8(;аппе  XVI);  27)  21У0<; 
зграко^а   ра!;гцагЬа  ^еГ^ета  (тамъ-же);    28)  „Саго81:[ГУП1к"  Хагойпе 

27 


206 


СБРБ0-Х0РЯАТСК1Й   ЛЗМКЪ. 


В1Ы1о1;еке  и  Вео^га(1и  (тамъ-же);  29)  0(11отс1  8^е(^ц^еV^екоупе  кояпо- 
^гаА]е  1  део§гав^е  (тамъ-же);  30)  Арокпб  12  $<;атрап1Ь  гЬогп1ка 
ВоШага  Уикоу1са  (тамъ-же);  31)  АрокпГ  о  ЕпосЬе  ркп.  XVI  в.  (тамъ- 
же);  32)  РгКа  о  АпИЬпзШ  (тамъ-же);  33)  АрокгШ  Е^еувко^а  гико- 
р1$а  рБП.  ХУ1  в.  (тамъ-же);  34)  Т^еЪ^^^е,  Туг(1о$  1  8аУ1оа.  Р18та  12 
Ьгашосе  тапавйга  8ауше  8  пекоИИт  рпше^Ьата  ХУП  —  ХУШ  в. 
(тамъ-же);  35)  Арокг]&к1  2Ьоги1к  пазе^а  у^ека  (8(41ппе  ХУШ);  36) 
2ар181  0(1  (;га(1а,  то1]са  1  сгу!  ро  п1Уата  (тамъ-же);  37)  Арокг^ке 
рг15е  о  Во^огод1С1По]  8тг1;1  1  зо$  пеке  811п1се  арокг1Г8ке  о  Водог6<11С1 
(тамъ  же);  38)  0^к^^Vеп^е  УагиЬоуо  (тамъ-же);  39)  Цримери  кшнжев- 
пости  и  зезика  старога  и  српско  -  словенсЕОга.  Београд,  1877.  Друго 
изданье,  1889;  40)  Светостефанска  хрисовул>а  Ерал>а  Милутина.  У 
Београду,  1 890  (Српска  крал^евсва  А  кадемща.  Споменив  1У.  Хоть  же 
памятниБъ  изданъ  и  Лгичемъ  см.  ниже);  41)  Хрисовульа  цара  Сте- 
фана Душана  гробу  майке  му  врал>ице  Теодоре.  У  Београду,  1891 
(Српска  Брал>.  Акад.  Саоменик  IX);  42)  С  археолошке  издожбе  у 
Кщеву.  Београд,  1874;  43)  Законнк  Стефана  Душана,  цара  српсвог. 
Београд,  1870. 

Общество  любителей  древней  письменности.  Л']Ьтов- 
никь  ськращенъ  в  различшихь  л'Ьтооисьць  же  и  иов'Ьдан^и,  избрань 
и  сьставлень  оть  Георпа  гр'Ьшнааго  инока.  Факсимиле  рукоп.  1386  г. 
(Изд.  Обп;.  №  26,  56,  69). 

Р  а  у  1  с  А.  Веки1е  8у.  Вепе(11к!;а,  ркп.  XIV  в.  глагол.  (81аппе  VII). 

Р  а  г  с  1  с  С.  Аррепс[1  ай  т188а1е  Вотапо  -  81ауоп1сит  апп!  МВССХЫ  Ко- 
тае,  ех  1урокгарЬ1а  ро1ув1о1;(а  1881. 

Петровск1ЙМ.  1)  Сказан1е  о  возстановлен1и  иконопочиташя  (по  серб- 
ской рукописи  XV  в.)  Казань  (Православный  Собес1%дникъ  1886); 
2)  Анастас1Й  Синаитъ.  Слово  на  Преображевпе  (тамъ-же);  3)  Сказа- 
Н1е  Еонсгантинопольскаго  патр1арха  Нектар1я  о  веодорЪ  Тирон'Ь 
тамъ-же  1887);  4)  Поучеше  Васил1а  Великаго  въ  память  сорока  му- 
чениковъ  (Гус.  Фил.  В.,  1886,  т.  XV). 

ЦавловиЪ  Ив.  1)  О  св.  Луци  и  пренашашу  н>еговог  тела.  Рувопис  српски 
друге  половина  XV  века  (Гласник  41);  2)  Српсва  писма  у  'францус- 
вим  архивама  (тамъ  -  же);  3)  Житиза  крал»  српских  (Гласник  УП 
други  део). 

РоНука  е.  Ор]81  1  ггуоИ  12  пекоИка  ^и^о  -  зкуепзкШ  гикор18а  и  РгаЪа 
(„Хошосапоп  сит  рагег818"  XV  в.  8(;аг1пе,  XVI,  ХХП). 

11  у  ЦП  Ь  Мед  о.  Споменици  српски.  I — 1Т,  1863. 

Васк!  Гг.  1)  81:агоЬгуаЫ11  @1а§о18к1  па(]р18  и  сгку!  8у.  Ьисде  коД  Во8ке 
па  Кгки    (З^аппе  УП);    2)    Оор181  ^2тес1^и  кгаз18к1Ь  1иг8к1Ь  1  Ьгуае- 
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8к1Ь  са81п1ка.  Документы  XVI— ХУП  в.  (З^аппе,  XI,  ХП);  3)  Ка^з^а- 
гца  Ьгуа1;8ка  с1Г111Сот  р18апа  Нвйпа  (XII — ХШ  в.).  II  ХщгеЪи,  1881 
(ЗиппеХШ);  4)  РоуеЦа  Ьозапзкова  кгаЦа  Туг1ка  оЛ  ^ой,  1366  (81;а- 
Г1пе  XXI). 

ие1коу1сЬ  М.  А.  Коуа  81аУОП8ка  1  Шюасзка  дгатаИса.  Кеие  81а\уоп1- 
8сЬе  ипй  Леи1ясЬе  бгаттаик.  А^гат,  1767,  2-е  изд.  \У1еп,  1774,  3-е 
изд.  1789. 

Руварац  Ил.  (архимандритъ).  1)  Натпис  у  цркви  села  БогдашиЬа  бли- 
зу  Котора  (Гласник  XXI);  2)  Жвти^е  цара  Уроша,  од  Паиси^а  Пе!!- 
ског  патрщарха  (Гласник  XXII);  3)  Бегство  патрхарха  Арсениза  IV, 
но  опису  н>егова  протосин^ела  Партенща  (таиъ-же);  4)  О  пар18и  па 
ерНгаЫЦи  (Кай  XVI). 

Соколовъ  М.  И.  Матер1алн  и  заметки  по  ста])инной  славянской  лите- 
ратур*. В.  I,  М.,  1888  (Сербск1й  Сборн.  ХШ— XIV  в.). 

Срезневск1Й  И.  И.  1)  Древше  памятники  письма  и  языка  юго-запад- 
ныхъ  Славянъ  1864  (Христ1анск1я  Древности  и  Археологхя,  Прохо- 
рова, 1864,  кн.  7—11);  2)  Св'Ьд'Ьшя  и  .заметки  о  малоизвЪстныхъ  и 
неизв4стныхъ  памятникахъ,  2  ч.,  1867 — 1876  (Особ,  важны  №  ХП — 
книга  Евангельскихъ  чтешй  ХП  в.  Л»  ХЬУ1  —  Мирославово  Еванге- 
Л1е);  3)  Крмчада  каига  српскога  писма  ХШ — XIV  ви^ека  (Зкагхпе  Ш). 

СреЪковиЪП.  1)  Двщ'е  старинске  молитве  српске  (Гласник  XX);  2) 
Родослови^е  сербскихъ  царей  (Гласник  XXI);  3)  Зборник  попа  Дра- 
гал>а  ркп.  ХШ  —  XIV   (Српска  Крал>евска  Академща.  Споменик  V); 

4)  Неколико  српских  споменика,  1892  (Споменик  XV). 
Стоз'ановиЪ  Л.  1)  Српски  родослови  и  летописи  (Гласник ЬШ);  2)  Не- 
колико рукописа  из  царске  библиотеке  у  Бечу.  Ркп.  ХТ1  —  ХТП  в. 
(Гласник  ЬХШ);  3)  Стари  српски  хрисовул>и,  акти,  биографще,  ле- 
тописи, типици,  поменици,  записи  и  др.  1890  (Споменик  Ш);  4)  Ми- 
рославлево  зеван^л>е  (одломци).   У  Београду,  1893  (Споменик  XX): 

5)  (^рбское  описан1е  Святыхъ  М-Ьотъ,  составленное  въ  первой  поло- 
вин* XVI  ст.    (Православный    Палестинск1Й  Сборникъ,    1886,    в.  4); 

6)  КекоИко  8гр8к1Ь  1]е(;ор18а  (8!;аппе  XIII);  7)  ЗеЛеп  ргПод  к  рогпа- 
хщи  ЬовапзкцеЬ  ЬодитИа  (81;аппе  Х^Ш). 

8(;аг1  Р18С1  Ьгуа<;8к1.    17Аце  Зхщо  -  81ауеп8ка  Акайеп1уе   гпапозН  1 

ит]е(;по8«.  Кщ.  I— XIX.  II  га^геЬи,  1869—1892. 
8  1  а  1;  и  1;  а  Нп^па  сгоайса  сопзспри.    Нгуа1йк1   р18ап1    гакош:    V^пойо18к^, 

Ро11бк1,    V^Ьап8к^,    (1опек1е  1  зуеда  кгбко^а  о1;ока,    Ка81;аУ8к1,  Vер^^- 

пабк!  1  Тг8а18к1.  11гес1Ш  Гг.  Ка6к1.  V.  ,1ад1с,  I.  Сгпс1с.  1Т  2а- 

ртеЬи,  1890. 
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Успенск1й  е.  и.  Матер19ды  для  исторш  землевдадЪша  въХ1Ув.  Одес- 
са, 1883  (Хиландарск1Й  правтикъ,  Овись  влад'Ьшй  Тетовскаго  нон.)- 

Флоринск1йТ.  1)  Аеонсв1е  акты  и  фотографическ1в  снимки  съ  нихъ 
въ  собран1яхъ  П.  И.  Севастьянова.  Сиб.,  1886;  2)  Памятники  зако- 
нодательной д-Ьятельности  Душана,  царя  Сербовъ  и  Грековъ.  Хрисо- 
вулы,  Сербск1Й  завоннивъ,  Сборники  вивантхйскихъ  завоновъ.  К.  1888. 

V 

С  Г  п  б  1  б  1у.  Шшвко  -  81от1п8ка  вкгЪа  8Т.  Е1п1а  I  Ме(0(1и.  II  Еа^геЬи, 
1882  (Зеагше  XIV). 

V 

8а1а1'1кР.  ^.  1)  Рат41ку  й^етпШо  рхзетшсЫ  ^^Ьо81оVапйV.  V  Ргаге, 
1851,  2-е  изд.  1873;  2)  Рат&^ку  ЫаЬо18кёЬо' р18ешп1с1;у1.  РгаЬа,  1853. 

ШафарикЯ.  1)  Србска  диплома  султана  Селима  са  снимком,  1517  г. 
(Гласник  1У  >;  2)  Описаше  св1Ю  досад  познаты  србски  новаца  и  До- 
датак  в  описашю  (Гласник  Ш,  У—ХХ);  3)  Жит1е  Стефана  Оуроша, 
сьписано  Григориюмь  Мнихомь  (Гласник  XI);  4)  Хрисовула  цара  Сте- 
фана Душана,  коюм  оснива  монастир  св.  Арх.  Михаила  и  Гавр1ила  у 
Призрену,  год  1348  (Гласник  ХУ);  5)  Живот  деспота  Стефана  Лаза- 
ревича (Гласник  ХХУШ). 

Шапчанин  Милорад.  Летонис  Раванички  (Гласник  XX). 

Т  а  8 1  <5  У.  Рптзег!  81;агоЬгуа1»ко8а  зегхка.  Ха^геЬ,  1 866;  2)  РгИоя!  к 
Ыз^юг!]!  кп^^2еV^08(^  пагос1а  Ьгуа^зко^а  1  згЬвко^а.  П  2артеЬи,  1868; 
3)  0^]ес11  81аге  Ьгуа^зке  рг02е  (ркп.  XV  в.).  П  ХаегеЬи,  1869  (81а- 
гше  I);  4)  21Уо1;  А1ек8ап(11'а  УеНкода  (81аппе  Ш);  б)  Ор181  1  ххуой! 
12  пекоИко  зи2по-81оу1118к1сЬ  гикорхза  (81;агше  У,  У1,  IX,  X):  а)  Т!- 
р!к  Вотапоу  (ркп.  Х1У  в.);  6)  Nе(^^е1па  ргороу1е<1апза  Еопз^апипа 
рге2У1(;ега  Ьи^агвко^а  ро  в^агозгрзкот  гикор18и  ХШ  ухека;  в)  Поп 
рг11о21  2а  Шега(иги  ЫЬИззкШ  арокг1&;  г)  Егтсаза  11оУ1бка  ^оЛше 
1262;  д)  ВИпя  дгаф'а  га  сгкуепо  ргато  (ркп.  XIV  в.);  е)  0(11отак 
8гр8ко-81оуеп8код  аро$1о1а  Теодогоуа  о<1  до(1.  1277;  ж)  ОНотвк  Ва- 
(1шоуа  81'р8ко  -  81оуеп8ко8  леуап^еЦа  оД  ^оА.  1308;  з)  ОсИотак  к'йко- 
81оуеп8ке  и^иг^узке  кщ^^е  (ХШ  —  XIV  в.);  и)  ОШотак  ]еуапде1]а 
Ьозапзко^а  р18аща;  г)  8^еДоу^е5^^  Иекоу!,  ^а^аща  1  угаёапза  (ркп.  XV 
в.)  6)  Ё1П  Ве11;га§  гиг  зегЫзсЬеп  АппаИзЫк  тИ  Шега(иг$;е8сЫс11Ш- 
сЬег  Е1п1е1(;ип8  1877  (АгсЫу  II);  7)  СопйетпаЫо  11уае.  Еш  вегЫзсЬ- 
81оуеп18сЬе  Тех!  уог^ИсЬеп  тИ  йет  ^песЫвсЬеп  Опвта1ег2аЫипд 
1876  (АгсЫу  I);  8)  Константин  философ  и  шегов  живот  Стефана  Ла- 
заревича, деспота  сриског  (Гласник  ХЬП);  9)  Законъ  Винодольсшй, 
подлинный  текстъ,  съ  русскимъ  переводомъ,  критическими  зам1^ча- 
Н1ЛМИ  и  объяснен1Ями,  Спб.,  1880  (Изд.  Общ.  Люб.  древней  письн., 
Л?  54);  10)  Статутъ  острова  Крка  1388  (Изд.  Общ.  Любит,  древн. 
письм.,  №  44);    И)  Светостефански  хрисовул>  крала  Стефана  Уроша 
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П  Милутина.  Из  старога  Сара]а  изнесла  на  свщет  зеиал>ска  влада 
за  Босну  и  Хердеговину.  Са  4  снимка.  У  Бечу,  1890.  Ср.  АгсЫу 
XIII,  253;  12)  М188а1е  61а8о1Шсит  Негуозае  йис18  8ра1а1еп818.л  Ухп- 
йоЬоппае,  1891  (Ср.  статью  Т.  Флоринскаго  въ  Унив.  Изв.  1892); 
13)  Статут  Т1од>ички  (Мопитепка  Ыз^опсо-^ипсИса.  12с1.  ^и§:о-81аV. 
Акад.  IV.  Ср.  выше  8Ши1;а);  14)  Ё1п  вк^оИвсКез  Мани8спр(;  1п 
Рагко  (АгсЫу  VIII,  517);  15)  КаЛаппеп  -  Ьевепйе  ш  аНкгоаЫзсЬег 
Ра88ипк  (АгсЪ1у1Х);  16)  Разум  и  философиза  из  српских  кшижевних 
старина.  Београд,  1892  (СрпскаКрал>евска  Академика.  СпоменикХШ); 
17)  Рх'Но^  2а  е1аво1|8ки  ра]еов^аб^и  (Ка(1  П). 
Ястребовъ  И.  С.  Податци  за  истори^у  српске  цркве  (надписи,  грамоты). 

У  Београду,  1879. 
Уасе1;1с.   Рдзша  ка1ик|ега  згрзкШ  шапавЫга  па  8\'е<;09'  Сгоп  кпеги  1  у1а- 

81еИ  ВиЬгоуаскоз  (XVI— ХУШ  ст.).  П  2а8геЬи  (81аг1пе  ХЧП). 
Ео1ип16еу  2Ьогп1к,  Ьгуа^зк!  ^1а^о18к1  гикор18  ос!  вО(1ше  1486.  1хйаЫ 

^ико-81ауеI18ка  Ака(1ешУа  2папо8(1  1  шнзе^позИ.  II  ^а^геЪи,  1892. 
3  и  гель  е.  Законник  Стефана  Душана.  Спб.,  1872. 
ЬзиЫс  8.  Ор18  ]и80-81ауеп8к1Ь  поуаса.  II  Ха^гвЬи,  1875. 

Кром^  указанныхъ  работъ  и  матер1аловъ  данный  о  памятникахъ  серб- 
скаго  языка  содержатъ  извЪстныя  описашя  славянскихъ  рукописей,  храня- 
щихся въ  МосЕОвскомъ  Румянцевскомъ  Музе'Ь  (Востокова.  Викторова),  въ 
Московской  Синодальной  Библ1отек']^  (Горскаго  и  Невоструева),  въ  Собран1и 
Хлудова  (А.  Попова),  въ  Императорской  Публичной  Библаотек'Ь  (А.  6.  Быч- 
кова) въ  Троицко  -  Сергхев.  ЛаврЪ  (Арх.  Леонида),  Воскресенскомъ  Ново- 
1ерусалимскомъ  монастыр']^  (Арх.  Амфилох1я  и  Леонида)  и  н'Ькоторыхъ  дру- 
гихъ  библ1отекахъ  и  музеяхъ  Росс1и  (напр.  въ  Шевскихъ  Духовной  Акаде- 
М1И  и  Церковно-Археологическомъ  Музе'Ь). 

г)  Словари  и  словарный  работы. 

Раи81;1  Vегапи^.  01сиоппапит  ^и^п^ие  поЬ1и881тагит  Бигорае  Ип^иа- 
гиш,  ЬаИпае,  КаНсае,  Сгегтап1сае,  ВаЫаЫсае  е1;  Пп^апсае.  Vепе^^^8 
ар.  N10.  Могеиит  1595,  4^ 

ТЬеваигиз  Ип^пае  Шуггсае,  81уе  (11сиопагшт  111уг1сит,  1п  ^ио  уегЪа  Шупса 
КаИсе  еЬ  Ьайпв  геЛйап^иг  1аЬоге  Р.ТасоЫ  МхсаИа  8.  3.  соИес- 
(ит  еЬ  8итиЬи8  засгае  со^г.  (1е  ргора^.  йс1е  хтргезвит.  Ьаигеи,  1 649. 

Вкюпапо  Ш11апо-Ьа1;1ПО-111уг1со,  сш  81  ргетеиопо  а1сип1  аууегИтепй  рег 
Ш8спуеге  е  соп  &с111и  П1а§§10ге  \е^§еге  1е  уос1  1Шг1сЬе,  8сп!;<;е  соп 
сагаиег!  КаИаш,  ес1  апсЬе  ипа  Ьгеуе  ^гатшаика  рег  арргепс1еге  соп 
ргорг1е1^1  1а  Ип^иа  1Шг1са,  соп  ш  йпе  Гш(11се  ЬаЫпо-1Ш1СО,  орега 
Ае1  Р.  Аг(1еИо  ОеИаЬеИа  (1е11а  сотравП1а  Ш  Сг1е8й.  1п  Vепе21а, 
1728.   Второе  изд.  (подъ  ред.  Ре!;.  Ва81са).  Кадиза,  1785. 
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1оак1та  8<;и111  ОиЬгосзапша  8УесЪеп1ка  гес1а  8.  Ргапс.  8ега(.  К)ес80- 
1охзе,  и  коши  (1опо8и  8е  иро1геЫеп1а,  иге<1ша,  шисвша  {вКсЬ  ^е2^к& 
кга811081оуза  пас81п1,  ]2доуагао^а  1  рго1^ес81а.  П  ОиЬгоушки,  1806,  2 
тома.  Того-же  автора:  1)  Ьехкоп  Ьайпо  -  1Ш1С0  -  111уг1сит.  Ревипае, 
1801  и  2)  УосаЪо1агю  11аИапо-111упсо-Ьаипо.  Кадиза,  1810. 

^08е  УоИ1881.  К1с8081оушк  (УосаЬо1апо,  \^ог1егЬисЬ)  1Шпс8кова,  Ил- 
Цапако^а  1  К1тас8ко§а  ]ег1ка  8  ^е(111от  рп(1ро8<;ау1]епот  (71атта11- 
сот  111  р18теп81;уот.  11  Весей,  1803. 

Ма1;Ь1аеРе1г1  Ка1апс81сЬ.  Е(;уто1ое1соп  Шупсит,  еЛ  1е^е»  рЬНо- 
1од1ае  (11а1ес(;о  Во8пеп81  ехас1ит,  т  ^ио  уосаЪиЫ  1ат  Асшевиса  ^аат 
реге§г1па,  цзи  гесер1а,  сиш  8и18  е(ут18  авегип1иг,  Шиз^гшт  ^вп^^^ 
8спр1огиш  1;е8(;1топ1о  бгша^а,  сиш  ассигаШ  8у11аЬогит  (11те11810пе,  а(1 
са1сет  1п<1ех  1аЫпо  -  111уг1си8  еЬ  дааедаш  ^гаштаисае  оЬзегуаиопев, 
Би(1ае  а  1815  соп8<;апи  ас  реНпас!  8(:и(11о  е1аЪога(;иш.  Рукопись,  хра- 
нящаяся въ  Университетской  типограф1и  въ  ПештЬ. 

КарациЪ  В.  С.  Срнски  рзечник  истолкован  шеиачким  и  латинским  рщеч- 
ма.  Ьехкоп  8егЬ1со-6егтапо-Ьаипит.  У  Вечу,  1818,  2-е  изд.  1852, 
3-е  изд.  у  Биограду,  1892  (ср.  рец.  Ягича  АгсЫу  XVI). 

ДаничиЪ  ^.  Рзечник  из  кн>ижевних  старина  српских.  3  тома,  1863 — 
1864.  У  Биограду. 

Лавровск1й  П.  1)  Сербско-русскШ  Словарь.  Саб.,  1870;  2)  Русско-серб- 
скШ  Спб.,  1880. 

В3есп1к  Ьгуа(8кода  111  вгракода  ^е2^ка.  Ка  8уЦе1  ггйце  1и^ов1ауеп8ка  Ака* 
йетца  гпапобй  1  ииуе^позИ.  8у.  1—13.  II  ^а^геЬи,  1880 — 1892  (ОЬг. 
Оап1С1С  1  Ви(1шап1). 

К  и  г  е  1  с.  У1а§кв  геб1  и  ^е2^ки  паёет  (Кай  XX). 

Попови!!  1).  Турске  и  друге  источанске  речи  у  нашем  ^езику.  Гра1^  за 
велики  срнски  речник  (Гласник  ЫХ). 

8и1ек  Во?.  Ди^озкуепзк!  1шешк  Ыуа.  П  Ха^геЬи,  1879. 

Ко1отЬа^оУ1С  ^и^о.  1теп1к  кгауезпхка  Ва1тасУе,  I — П.  8р11(;,  1885— 
1886. 

2ога  Ъ.  РаУе(;коуаще  (алфавитный  указатель  малоизв^тныхъ  или  требу- 
ющихъ  объяснея1я  словъ).  П  ХадгеЬи,  1892  (Кай  СУШ,  СХ,  СХ1У). 

ПИроУ!^  1у.  Nоу^  К^есп^к  Ьгуа18ко8а  I  пзетаскода  ^е2^ка.  Ха^геЬ, 
1875-77. 

д)  Работы  по  сербо-хорватской  А1алектолопи. 

Вий  таи!  Р.   ОнЬгогаск!  йуа1ека1;  како  8е  8айа  доуоп.  V  ^а^геЬи  (Кай 

ЬХУ). 
Даничи)!  I).  Разлике  измеТ)у  зезика  српскога  и  хрватскога  (Гласник IX). 


сЁРЁо-хдРВАтсБ1Й  ^1аыЁ'Ь.  211 

ЖивановиЪ!.  Особине  Ресавског  или  Косовоиольског  диалекта,  1882. 

У   Ср.  Еарловцииа    (Орограм  сриске   православие    велике  гимназще 

Карловачке  за  школску  годину  1881 — 82. 
21  та  Ь.  Nеко^е  уеёшот  8ш1ак1;1спе  гагИке  12те(]]и  сакауШпе,  ка]кауШ- 

пе  1  §*окау§1;1пе.  II  2аегеЬи,  1887. 

V 

Кизаг  М.   Сакаувке  озоЬше  и  с1апа§пет  сЕиЬгоуаскот  (1^^а1ек^и.  II  ОиЬ- 

гоушки,  1889   (Рго^гат  С.  К.  уеНке  йггаупе  б1тпа2Уе  и  ВиЬгоуп!- 

ки  2а  1888—89). 
Ьезкгеп  А.  1)  ПеЬег  йеп  В1а1ек1;  йег  „Кагойпе  рпроУ1е<;ке  12  Ьгуа<;8ко8а 

рптоф",  ^еваттеИ  уоп  Рг.  М1ки11С1С,  1880  (АгсЫу  V,  181);  2)  йиг 

Егоа1;18сЬе11  01а1ек1о1о^1е  Ва1таиеп8  (8112ипд8ЪепсЫ;е  (1ег  Коп.  8ас1)8. 

Оез.  й.  Ш88еп8,  1888). 
М1к1о81сЬ  Гг.  Еше  ЗргасЬргоЬе  йез  КгоайвсЬеп  В1а1ек1;е8  уоп  Кеирге- 

гаи  Ье1  ШкокЬигд  (АгсЫу  XII,  317). 
МНав  М.  Оапазш  (грапзк!  с11за1ека1;.  II  2а^геЬи,  1891  (Кай  103). 
М 1 1  с  е  1 1  с.  Баз  вПЬепЫИепйе  ипй  811Ъеп8сЫ1е88еп(1е  I  гт  Кгоа(.  ёаЙ1а1ек1е 

(АгсЬ1У  XI,  3). 
Кетап1б  В.  6акаУ18сЬ-Кгоа(;18сЬе  81ис[1еп.  Шеп,  1883 — 1884  (81(;2ип88- 

ЪепсМе  й.  к.  Ак.,  1883—1884). 
Ке§е1аг  М.    1)  В1е  ёакауШпа  ипй  йегеп  ешзиде   ппй  ]е1гще   Огепгеп, 

1890  (АгсЫу  ХШ);    2)  2иг   АиввргасЬе   ипй  8сЬге1Ьипе   йе8  п,   ш 

8егЬо-КгоаЙ8сЬвп  (тамъ-же). 
81гоЬа1В.    1)  ОвеЬше   йапазще^а  пеёкода  па^^ес^а.    II  2адгеЪи,  1883 

(I2У^е§се  Ега1зеУ8ке  уеНке  ё1тпа21]е  па  Вхес!  копсет  §ко18ке  ^оЙ1пе 

1882 — 83;    2)  ОзеЫпе  Йапа8п^е8а  81аЙУ8ко?а  пафда.  ХадгеЬ,  Каг1о- 

уас,   I,  1887;    П,  1888;    Ш,  1889;    IV,  1890;    V,  1891   (12Узе§6е  Кг. 

У18е  геа1пе  ^^птагце  и  Какоуси,  1887 — 1891). 
Ногуаис.   Е18епЛйтисЬке11еп   йев  сакау18сЬеп  Й1а1ек1е8   (Рго^гат  йе8 

Оутпа21ит8  2и  Каг181ай1;).  Аргат,  1859. 

е)  Памятники  иароднаго  сербо-хорватскаго  языка. 
/.  До  записяш  ХТП—ХТШ  ст. 

ГильфердингъА.6.    1)  Босшд,  Герцеговина    и  Старая  Серб1а,  1859 

(С!обран1е  сочиненШ,  т.  Ш.  Спб.,  1873):  2)  Старинный  сборннкъ  серб- 

скихъ  пословицъ.  Спб.,  1868. 
М1к1о81сЬ  Рг.  Векг&ве  2иг  Кепп1п188  йег  81аУ18сЬеп  Уо1к8рое81е.  УоШз- 

ер1к  йег  Кгоа^еп.  \У^1еп,  1870  (Вепк8сЬгй<;еп  й.  \У^.  Акайетхе,  XIX). 
БогишиЪ  В.   Народно  щесне  из  стари^иx,    на1више  приморских  записа. 

Кн>ига  I.  У  Београду,  1878  (Гласник  П-ог  одеька,  X). 
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Кагатап.   Мадапвка  У11а   111  зЫгка    пагоЛшЬ    рзезаша,    закирУешЬ  и 

ЗрУеШ,  1885. 
Ни  ко  л  и  Ъ.  Српсве  народне  песме  из  Срзема,  Лике  и  Боснизе.  Нови  Сад, 

1889. 
в1аУ1с  В.  М.  Кагойпе  рхезше  12  иви  1  гикор18а,  I.  П  ВиЬготшки,  1889 
РаУ1б  А.  Вууе  81;аге  Ьгуа^зке  пагойпе  р]е8те  (Кай  ХЬУП). 
Уеиег  ТЬ.    Вав  УоШйЦей   йЬег  МИоз  КоЬШс   ипй   Уик  Вгапкоу1С   Ш- 

сЫу  У1). 

II.  По  записямъ  XIX  ст. 

КарациЬВ.  С.  1)  Мала  простонародна  славено -  сербска  песнарица.  У 
В1енни,  1814;  2)  Народна  србска  п'Ьснарица,  частъ  втора.  У  В1енни. 
1815;  3)  Народне  српске  п^есме.  Каига  друга  (Щесне  дуначке).  У 
Липисци,  1823;  Книга  треЬа,  1823.  Книга  четврта.  У  Вечу,  1833. 
Второе  изданхе  этого  сборника:  Српске  народне  щесме.  У  Вечу.  Кн>. 
I,  1841,  К1Ъ.  П,  1845,  кш.  Ш,  1846,  к&.  1У  (щесие  зуначке  новщех 
времена)  1862,  кн».  У  (Черногор.  юпацк1я  пЬсни)  1865.  К&ига  друга 
(на^стари^в  щесие  ^уначке),  новое  издан1е.  У  Вечу,  1875.  Нов^Ьйшее 
издан1е  сборника  п^^сенъ  В.  Караджича  предпринято  въ  Б^^дградЪ, 
вышелъ  пока  первый  томъ  —  Женске  пзесие  (Српске  народне  щесме. 
Кн>.  I,  у  Биограду,  191.  Ср.  АгсЫу  XV,  274);  4)  Српске  народне 
п]'есме  из  Херцеговине  (женске).  У  Вечу,  1866;  5)  Народне  Српске 
приловзетке,  1821  (Додатак  къ  №№  Новинъ  Сербскихъ  89,  90,  91, 
95,  98,  100);  6)  Српске  народне  припов]етке.  У  Вечу,  1853.  Друго 
умножено  издаше.  У  Вечу,  1870;  7)  Народне  српске  пословице  и 
друге  различие,  као  оне  у  обича]  увете  ри^ечи.  На  Цетин>у,  1836. 
Новое  изданье  у  Вечу,  1849. 

МилутиновиЪ  С.  11Ъвац>а  црногорска  и  херцеговачка.  Нешт,  1833. 
Лейпцигъ,  1837  (ц']^которыя  п^сни  не  народныя). 

Тора!  о  у  1С.  ТатЬигаз!  Щгзк!.  081ек,  1842  (39  пЬсенъ). 

ПетровиЬ  Петръ  владыка  „Огледало  Србско"  (Черногорсйя  юнацк1Я 
п-Ьсни).  Веоград,  1845. 

2  и  р  а  п  Ь.  Кагойпе  р^е8те.  Тт^йще  8УциЬ  Й08ай  {гйаИЬ  1  У18е  П1кайа  ]08 
пе128аУ81Ь  р]е8атаЬ  Ьгуа(;8к{Ь,  (1а1та(;ш8к1Ь,  ЬозапзкШ  1  8гЪ8кШ.  II 
йа^геЬи,  1846  (Около  800  пЬсенъ,  большая  часть  заимствована  изъ 
сборниковъ  В.  Караджича). 

ЬзиЬ1с  8.  ОЬ^са^^  кой  Мог1акаЬ  и  Ва1тасу1.  Хайаг,  1846. 

ИлиЪ  Л.  Народни  Славонски  обичази.  У  Загребу,  1846,  кн.  О  (130п^нъ). 

Кики1^вУ1с-8акс1П8к1.  Ка21Ш*а  дзе1а.  Кп.  II  Реете.  8  йойа^кош 
пагойпИ!  рз'еаатаЬ  рика  Ьгуа^вко^а.  П  7,щтеЬп,  1847. 
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ВдаиЬ  Т.  Србскиз  венац  од  народни  србски  исторически  и  наравоучител- 
ни  прича,  песама,  басни,  пословици  и  загонетки  исплетен.  Биоград, 
1850. 

^ик^с  1  Маг  и  6.  КагоАпе  рхезте  Возапзке  1  Негсе^оуаске.  ЗкирШ  1уап 
Ггад)о  Ва1ца1исап1П  1  Ь)иЬош1г  Негсевоуас.  8у.  регуп!.  Р^е8юе  зипас- 
ке.  II  081еки,  1858. 

Понови!!  А.  Песне  разне  ^уначке  народне.  Биоград,  1857. 

ПоповиЪ  Ст.  Црногорске  гусле  или  народне  пиесие,  приче,  подскочице 
и  нао1ялице.  Биоград.  1858. 

Уа^ауес  Ма<;.  Каго<1пе  рпроУ1е(1ке  акирю  и  1  око  УагаЫша  М.  У. 
П  УагаЫяпи,  1858.  2-е  изд.  II  2аегеЬи,  1890. 

СтанковиЪ.  Србсве  народне  щесие,  1862. 

БошковиЬ  Ст.  Бачванске  песне.  Нови  Сад,  1863.  2-е  изд.  1879. 

Р.  Г.  Банатске  песне.  Нови  Сад,  1863.  2-е  изд.  1806. 

МагзапоУ1б.  Нгуа1;8ке  пагодпе  р]е8те,  §1о  зе  рзеу|ди  и  ^отпо]  ЯгУлЬ&ко} 
к^а^ш^  1  и  Тигзко]  Нгуа48коз.  8у.  I.  II  Ха^геЬи,  1864. 

^и^ап^с  А.  У1еас1с  пагодшЬ  р^е8ата  2а(1аг,  1865. 

Киге1ас.  1)  Вище  1  раЬиНсе,  резше  роги^Щуе  1  разигзке,  ропа]уесе 
ВиЬгоуабке.  2а81'еЬ,  1866 — 68;  2)  Даске  Ш  пагодпе  резте  ргоз^овв' 
1  пергоз^о^а  рика  Нгуа^зко^а  ро  гираЬ  Воргинзко],  Мозопззко]  1  2е- 
1е2поз  па  118пЬ.  Ха^геЬ,  1871. 

ПетраноБиЬ  Бого^ьуб.  1)  СрпсБе  народне  нзесне  из  Босне  и  Херце- 
говине.  Ейске  иесне.  Београд,  I  1867,  П  1870;  2)  Српске  народне 
щесне  из  Босве.  У  Сара^еву,  1867  (Женск1я  п^ни). 

81озапоу|с  М.  Рибке  рпроу1еАке  1  ргезте.  ^а^геЪ,  1867. 

Нагос[пе  р^е8те.  12(1а1а  МаЫса  Ва1та1;ш8ка.  2ас1аг,  1868  (Перепечат- 
ки п'Ьсенъ  изъ  другихъ  сборниковъ). 

Р1о1  6ег(1у180У.  Нгуа<:8ке  пагодпе  р^е8те  1  рпроухейке  и  УгЬоуси.  I 
1868,  П  1869,  Ш  1876  (на  кайвавсвонъ  нар.). 

Ра^ковиЪ.  Српске  народне  песне  (женске).  Нови  Сад,  1869. 

Сто^адинови^.  Српске  народне  песне.  I — П.  У  Биограду,  1869. 

МилисавлсвиЬ  М.  Песне  народне.  У  Биограду,  1869. 

Стани1^М.  1)  Српско -  народне  песне  и  народне  приповедке.  Београд, 
1869;  2)  Српске  народне  песне  (]уначке).  Београд,  1870;  3)  Царица 
Милица.  Песне  из  Старога  Влаха.  Београд,  1871;  4)  Драгалевка, 
Песне  и  приповедке.  Београд,  1872. 

МилозевиЪ  М.  С.  Песне  и  обича^и  укупног  народа  српсвог.  У  Бео- 
граду,  I  1869,  П  1870,  Ш  1875  (некритическое  издаше). 

А  л  е  к  с  и  Ь.   Српске  народне  зуначке  песне    и  народне  приповедке.    Бео* 

град,  1871. 
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Д  а  н  и  ч  и  11  7).  Ро81оУ1се.  II  Ха^гвЬи,  1871. 

РадичевиЬ  Ф.  Гусле  цраогорсае.  Београд,  1872. 

Ристи11  Коста.  Српске  народне  песие,  покуа;ьене  по  Босии.  Београд, 

1873. 
Попови^  Алекса.  Народне  ]уначке  песне.  У  Београду,  1874. 
Мушицки  БранБО.  Српске  народне  песме.  Скупио  их  у  Срему  Б.  М. 

Панчево,  1875. 
М 1  к  и  1 1 6 1  с.   Кагойпе  рг1роу1е4ке  1  р^е8те  12  Ьгуа^зко^а  Рптог|а.  Кга- 

1еУ1са,  1876. 
Какоу1С  М.  ^аска^,  пагоёпе  Забке  рзевте.  Пдог.  81агодгас1,  1876. 
Ма2игап1с  81.    Нгуа^вке  паго(1ае  рзевте,    вакирЦепе  8<;гапот  ро  Рп- 

тогз'и  а  8(;гапот  ро  ^гапк!.  8еп,  1876. 
К  и  Ь  а  6  Р  г.  ^и^по-81оу^еп8ке  пагойпе  рорхеуке,  уе^Ят  1Ь  (11е1ога  ро  паго- 

(1и  8ат  закирю,    ико^д^о,   д1а80У1Г8ка    р^а^;п^а   а<1е810,    Ье  ]2У0гп1  ш 

1ек81  рпйойао.  2а8геЬ,  I  1878,  II  1879,  III  1880,  IV  1881. 
БогишиЪ  Б.   Народне  п]есме  из  старших,  на]више  приморских  »аписа. 

Кн.  прва.  Са  расправой  о  бугарштицана  и  с  р^ечникоx.  У  Београду, 

1878.  Ср.  выше. 
РауИпоу1С  М.    Кагойпа  р]е8тапса,    12^.  МаНса  Оа1та<;1а8ка.   2аЛаг, 

1879. 
Нгуа18кепагойперзе8те,    8<;о8е  рз'еуази  и  18<;г1  1  па  Куагпег- 

акШ  о*ос1Ь,  рге§1атрапе  12  „Ка§е  81о8е".  Тпе8<;,  1879. 
Краен)!  Б.  Српске  народне  пзесме  старщег  и  новй]ег  времена.  Панчево, 

1880. 
Г  1  Про  у  1С.    КгаЦеУ1б  Магко  и  пагойшЬ  ревтаЬ.   П  Ха^геЬи,  1880,  2-е 

изд.  1891. 
ДжуриЪ  ЛепавиЪ.  Песме  самоуког  пссннка  ратара  Карловичког.  Но- 
ви Сад,  1881. 
ТогЙ111ас  N.   Нгуа<»ке  паго€1пе  р^е8те  1  рпроу1е<1ке  12  Бозпе.    Уако- 

уаг,  1883. 
Давидови)!  С.  Н.   Српске  народне  щесме  ив  Босне  (женске).  Панчево, 

1884. 
К  а  г  а  ш  а  п.    Мадапвка  У11а  111   зЫгка    пагос1п1Ь  р^е8ата,   8акир1]ешЬ  а 

8рЦе1;и.  8рУе(;,  1885. 
БеговиЬ  Н.  Српске  народне  песме  из  Лике  и  Банще.  Загреб,  1885. 
Кгаивз  Гг.  1)  Тп  гцеб!  Негсевоуаса.  II  Мо81аги,  1885;  2)  Рап<121б  Ни- 

80  1  Рауеё1с  Ьика  роЪга.    Р^е8ап  па81Ь    МиЬате(1оуаса.    II  Мо8(аги, 

1885;  3)  8ша11ак1ё  МеЬо.  Рзезап  па§Ш  МиЬатес1оуаса.  II  ОиЬготп1ки, 

1886. 
МирковиЪ  П.  Српске  народне  щесме  (герзовске  и  ^во]ачке)  из  Босне, 

Панчево,  1886. 


Оё]^бо-хорватск1Й  дзык!^.  215 

В1ада^1С  ЕашНо.    Нгуа^зке  пагоёпе  р]е$те    1  рг1роу1е<1ке  12  Во8пе. 

П  2а8геЬи,  1886. 
Ястребовъ  И.  С.   Обычаи  и  п'Ьсни  турецкихъ  Сербо1^ъ   въ  Призрен'Ь, 

ИиеЕ'Ь,  Морав*]^  и  Дибр']^.  Слб.,  1886.  2-е  изд.  1889. 
Дипаб^уо  1  те]Лап  каре1апа  8о11са  1  КикиНба  А^е^^е^  1гй.  МаМса  Нгуа(;8ка, 

Г  2а8гвЬи,  1887. 
Освзетник  Милан.    Разве  српске  народне  щесме.   Сакуиио  ио  Боци 

Которско]   и  околини  Дубровачкоз    и  тумач  додао   М.  О.    Нови  Сад, 

1888. 
Нбгшапп  К.  Кагойпе  р^е8юе  МоЬаюейоуаса  и  Вовп!  1  Негсе80У1ш.  8а- 

га]еуо,  I  1888,  II  1889. 
НиколиЪ  А.  1)  Српске  народне  песме.  Нови  Сад,  1888;  2)  Сраске  на- 
родне песме  из  Срема,  Лике  и  Банще.  Нови  Сад,  1889. 
01аУ1С  Ва1(1е.    Кагойпе  рхезте  12  из^а  1  гикорМ  I.   II  ОиЪгоуп1ки, 

1889. 
ВрчевиЪВук.    1)  Херцеговачке  народне  щесме    (козе  само  Срби  Му- 

хамедове  взере  пзевазу).  У  Дубровнику,  1890;  2)  Кагойпе  рпроУ1е1;ке5 

ропазУ1§е  кгакке    1  8а]11Уе.    П  БцЬгоушки,    1887    (Nа^.  В1Ы.  ХХШ); 

3)  Nа^о(^пе  Ьазпе,  8акир10  1Ь  ро  Вок!,  Сто]  ^оп,  Оа1тас1]1  и  па]у18е 

ро  Негсе^оуш!  V.  V.  II  ВиЬгоушки,  1883   (Каг.  В1Ы.  ХШ);   4)  Ка- 

гойне  рпроу1е8и  1  ргезийе  12  21У01;а  ро  Вок!  Ко1ог8коз,  Негсе80У1Ш  1 

Сгщ  доп.  ВиЬгоуп1к,  1890. 
Народно  Благо,    по  Босни,    Херцеговини    и  сусзедним  кра]евима  сакуиио 

Мех-мед-бег  КаиетановиЬ-Лзубушак.  Сара]ево,  1886. 
Косовска  споменица  1389—1889.    Боз  на  Косову  године  1389  у  народник 

песмама.  Београд,  1889. 
НоваковиЪ  Ст.    Српске  народне  загонетке.    Панчево,   1877   (Издан>е 

задужбине  ЧуииЬеве). 
V  и  к  о  у  1  с  М.  8Ь1гка  га^опе^ака.  2а8геЬ,  1890. 

ж)  Пер10дичеси1я  изАан1я,  въ  иоторыхъ  содержатся  тк  или  друпя  дан- 
иыя  для  изучен1я  сербо-хорватсиаго  языка. 

1)  ,Сербск1Й  л4тописъ"  (съ  1825  г.)  впосл4дств1и  ^Летопис  матице  српске" 

(изд.  въ  Новомъ  Сад'Ь,  до  1893  г.  вышло  174  кн.). 

2)  яГласник  Дружтва  србске  словесности"  (съ  1847  г.),  впосл'Ьдств1И  „Глас- 

ник  српског  ученог  друштва"  (изд.  въ  Б'Ьлград1}>  75  кн.  1892). 

3)  яАгИу  2а  роуё8<;п1си  зи8о-81ауеп8ки",  игеЙ10  1уап  КикиУеУ1б  8акс1П8к1. 

II  ЕакгеЬи  (1851—1872). 

4)  яК^^^2еуп^к*'.    ба80р18  2а  ^еггк   г  роУ1е81  Ьгуа^вки    1  вгЬвки    1  рпгойпе 

2папо811.  Ройрогот  Ма^се  {Нгвке  игей]изи  1  12Йа]и  Вг.  Гг.  Ваёк!,  V. 
^ав^с,  ^.  ТогЬаг.  II  2а8геЬи  (1864—1866). 
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5)  „Ва(1  ]иёо-81ауеп8ке  Ака(1ет1]е  гпапоб!;!  1  ит^е(;по8и*'  (изд.  въ  Загребе, 

съ  1867  г.,  115  кн.). 

6)  „81ш:1пе'',    ггйце  ^и§о  -  81ауеп$ка  Акадет1)а  гпапови  !  ипуе^по^и   (За- 

гребъ,  26  кн.,  1893). 

7)  „Узевйик  Ьгуа^зкоеа  агкео1о81бко8а  Вги2(;уа"  (Загребъ,  съ  1879  г.), 

8)  яСтаринар  српског  археолошког  друштва*  (БЪлградъ,  съ  1883  г.). 

9)  61а8шк  2ета1]8кок  шигеза  а  Во8П1  1  Негсе^0У1Ш  (Сараево,  съ  1889  г.). 

Въ  посл^днихъ  трехъ  археологнчесвихъ  журналахъ  напечатано  значительное  жолячестм 
древнихъ  сербо-хорватскихъ  надписей. 

10)  я  Глас*"  Српске  Крал>евске  АкадеIIИ^е  (Б&1градъ,  съ  1887  г.). 

И)  .Споменик"  Српске  Крал>евске  Академи]е  (Бйлградъ,  съ  1887  г.). 

12)  „Просветни  Гласник'^,   службеви  лист  кинистарстга  просвете  и  цркве- 

них  послова  кра.ъевине  Србиз'е  (В'Ьлградъ,  съ  1880  г.). 

13)  „Наставник",  лист  професорскога  друштва  (В'Ьлградъ,  съ  1890). 

14)  „Ка81ауп1  у^е8П1к",  са8ор18  яа  8^е(^п^е  8ко1е  (Загребъ,  съ  1892  г.). 

15)  Годишшица  Николе  ЧупиЬа  (Б-влградъ,  съ  1877  г.  Кн.  I — ХП). 

16)  Вашса  Шгзка  (Загребъ,  1833—1849;  1853). 

17)  До1о"  (Загребъ,  1842—1853). 

18)  „Бачка  Вила"  (Новый  Садъ,  1844). 

19)  „Зора  Далматинска"  Задръ,  1844 — 1848. 

20)  „Сербско-Далматинск1Й  Магазинъ"  (Задръ,  1836 — 1867). 

21)  „Вила"  (В'Ьлградъ  1866—1868). 

22)  Ууепас  гаЬаУ!  1  роис!  (Загребъ,  съ  1869). 

23)  „БиЬгоушк"  (Дубровникъ,  1849—50). 

24)  „Давор"   Лист  за  забаву,    науку   и  кн>ижевност   (Новый  Садъ,   1874  — 

1892). 

25)  „Отафбина".  Кн>ижевност,  наука  друштвени  живот  (В'Ьлградъ,  1882— 

1892  г.). 

26)  „Босанска  Вила",    лист  за  забаву,    поуку  и  ккижевност    (Сараево,  съ 

1886  г.). 
„81оушас",  Ив*  га  кпз12еупо81  итцекпоз*  1  оЬг^поз*  (Дубровникъ,  1878— 


27 
28 

29 
30 


1884). 
„Стражилово",   лист   за    забаву,    поуку   и  кн>ижевност    (Новый  Садъ, 

1887—1892). 
„Нова  Зета",  м]есечни  кшижевни  лист  (Цетинье,  съ  1889). 
„Тзкга",  1181  га  к11)12еупо8(;  1  ишзе1;по81;  (Задръ,  1891). 
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2.  Площадь  сербо-хорватскаго  языка. 

Сербо-хорватскимъ  языкомъ  говорить  славянскШ  пародъ,  обита- 
10Щ1&  въ  западной  половвв'Ь  Балкансваго  полуострова,  между  Дунаемъ 
и  Адрхатическимъ  моремъ,  между  рр.  Савой  и  Дравой,  а  также  кое-гд* 
по  левому  берегу  Дравы,  по  л4вому  берегу  Дуная  на  протяжеши  отъ 
устья  р.  Пева  до  Могача,  по  низовьямъ  р.  Тисы,  въ  восточной  части 
полуострова  Истр1и  и  на  многочисленныхъ  островахъ  Адрхатики,  при- 
легающихъ  къ  Приморью  и  Далмащи.  Точн'Ье  (но  все  же  только  при- 
близительно в'Ьрно)  площадь  сербо-хорватскаго  языка  можно  опреде- 
лить следующею  пограничной  линзей.  Начинаясь  отъ  устья  р.  Дра- 
гони  въ  Истр1и,  она  направляется  вдоль  побережья  Адр1атическаго 
моря  почти  до  устья  Бояны  въ  Албан1и.  Отсюда  лин1Я  идетъ  по  за- 
падному берегу  Скадарскаго  озера,  въ  северной  части  его  сворачи- 
ваеть  на  В  и  ЮВ  и  долиной  р.  Зеты,  черезъ  города  Гусинье,  Дьяко- 
ву доходитъ  до  Призрена;  зат^мъ  иоворачи1заетъ  на  СВ  и  С,  горами, 
расположенными  на  л']^во  отъ  Болгарской  Моравы,  направляется  къ 
Нишу,  черезъ  Нишевцы  къ  Тимоку,  и  Тимокомъ  достигаетъ  Дуная 
выше  Видина.  Отсюда  пограничная  чера^а  идетъ  нисколько  южн'Ье 
праваго  берега  Дуная,  занятаго  Румынами,  и  потомъ  поворачиваетъ 
на  СЗ  и  снова  подходитъ  къ  Дунаю  у  устья  Поречки.  Дал4е  она  пе- 
реходить черезъ  Дунай  и  въ  сЬверномъ  направлен1и  тянется  черезъ 
Б4лую  Церковь  и  Темегаваръ  до  Арада.  зд4сь  поворачиваетъ  на  3 
къ  Сегедину  и  Ба*,  и  зат*мъ  на  Ю,  черезъ  Мухачь  и  Шиклошь  къ 
Драв'Ь,  идетъ  Дравою  до  границы  Штир1и,  при  чемъ  захватываетъ 
н'Ьсколько  поселен1й  на  л']&вомъ  берегу  Дравы  и  Муры,  наконецъ,  вдоль 
границг  Штир1и  и  Брайна  возвращается  къ  устью  Драгони  въ  Истр1и. 

Въ  9тихъ  пред-Ьлахъ  площадь  сербо-хорватскаго  языка  обнимаетъ 
немного  бол^е  4,000  квадр.  миль  и,  следовательно,  почти  равняется 
площади  болгарскаго  языка.  Въ  политическомъ  отношен1и  она  не 
представляетъ  единаго  цйлаго  и  раздЬлена  между  двумя  независимы- 
ми южно- славянскими  государствами,  Турщей  и  Австро - Венгр1ей. 
Именно,  на  террит01)1и  сербо-хорватской  расположены:  Сербское  ко- 
ролевство и  Черногорское  княжество;  турецшя  провинщи  —  Новоба- 
зарск1й  и  При8ренск1й  пашалыки  съ  Босовымъ  Иолемъ  (т.  н.  Старая 
Серб1я),  бывш1Я  турецк1Я  области  —  Босн1я  и  Герцеговина,  отписан- 
ныя  къ  Австр1и  (по  Берлинскому  трактату)  для  временной  оккупац1и, 
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цислейтан('К1л  (т.  е.  собств.  австр1йсшя)  проввнщи  Истрзя  н  Дална- 
Д1я;  трапслейтансв15г  (т.  е.  венгерсв1я)  провинц1и  Хорват1я,  Славов1я, 
Ср'Ьмъ,  Бачка,  Баватъ  и  Приморье.  Австрхи  же  оринадлежатъ  при- 
легающ1е  въ  славянсвону  берегу  Адрхативи  многочисленные  остроБО, 
заселенные  сербо-хорватскимъ  народомъ.  Главп1>йш1е  изъ  вихъ:  Рабъ, 
Кервъ,  Велья,  Оссоръ,  Брачъ,  Хваръ,  МлЬтъ,  Корчула.  За  граница- 
ми увазанной  территор1и  сербо  -  хорватсвал  р'Ьчь  слышится  въ  Угр1и 
въ  отд'Ьльвыхъ  селахъ  дальше  на  с^веръ  до  Пресбурга  (Пожовь)  и 
Пешта,  вое-гд'Ь  въ  при  -  Дувайсвой  Румыши,  въ  Западной  Болгарии 
и  Маведон1и,  въ  Росс1и  (Херсонсвой  губ.)  и  Америв'Ь. 

Съ  двухъ  сторонъ  сербо-хорватсв1й  язывъ  сосЬдитъ  съ  родствев- 
нымц  славянсвими  язывами,  па  востов^  съ  болгарсвимъ,  на  западЬ— 
со  словинсвимъ  (хорутансвимъ).  Точно  разграничить  его  съ  этими 
сос'бдями  трудное  д^ло;  съ  важдой  стороны  существуютъ  переходные 
говоры,  пр1урочиван1е  которыхъ  въ  тому  или  другому  языву  служить 
преднетомъ  спора  между  м'Ьстпыми  патр10тамн  и  филологами.  Выше 
было  увазапо  на  переходные  сербо- болгарские  говоры.  Тавже  и  ва 
запад']^,  въ  Хорватхи,  наблюдается  вайвавсвое  нар^ч1е,  воторое  слу- 
житъ  переходнымъ  говоромъ  отъ  сербо-хорватсваго  языва  въ  словин- 
свому  и  пр1урочивается  то  въ  одному  изъ  этихъ  язывовъ,  то  въ  дру- 
гому. Равнымъ  образонъ  и  на  с']Ьвер'1,  въ  разс'Ъянныхъ  славянскихъ 
поселвахъ  подъ  Пресбургомъ  и  Пештоиъ,  сербо-хорватсвая  р'Ьчь  встре- 
чается со  славлнсвимъ  родичемъ  —  языкомъ  словацвимъ  или  словен- 
свимъ,  принадлежащвмъ  въ  северо-западной  в'бтви  славянсвихъ  язн- 
вовъ.  Независимо  отъ  славянсвихъ  язывовъ  сербо-хорватсвая  р^чь  на 
длинномъ  протяжен1ц  своей  пограничной  лин1и  сосбдитъ  или  встре- 
чается съ  значительнымъ  воличествомъ  иноплеменныхъ  язывовъ,  имен- 
но: албансвимъ  (со  стороны  Черногор1и  и  Старой  Серб1в)  и  итальян- 
свимъ  (въ  Далмащи  и  Истр1и)  на  юг&,  румынсвимъ  (со  стороны  Ка- 
ната) на  сЬверо  -  востов^,  мадьярскимъ  (вообп^е  въ  Угр1и)  ва  севере, 
н^мецвинъ  — на  северо-западе  (въ  Хорват!»)  и  турецкимъ  на  юго-вос- 
тове  (въ  Босн1и,  Герцеговине  и  Старой  Серб1и). 

Границы  сербо-хорватсвой  территорхи,  вонечно,  изменялись  въ 
историчесвое  время,  но  изменен1я  эти  въ  вонце  вонцовъ  не  произ- 
вели заметнаго  увеличен1я  или  уменьшенгя  площади  территор1и.  Такъ 
въ  пер10дъ  суп^ествован1я  сербсваго  государства  Неманичей  (ХШ— 
XIV  в.)  сербсвая  речь  распространялась  дальше  на  юго-востове,   въ 
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МаБедон1в;  въ  турецкое  же  время,  особ,  въ  XVII — ХУШ,  всл'Ьдствхе 
выселен1я  Сербовъ  изъ  странъ,  прилегающихъ  къ  Косову  полю,  гра- 
ницы ея  на  юговостов'Ь  съужипались.  Зато  он*]^  расширились  па  с!- 
вер'Ь  въ  пред'Ьлахъ  Угр1и,  куда  преимущественно  выселялись  сербск1е 
эмигранты,  спасавш1еся  отъ  турецкихъ  насил1й. 

Сербо  -  хорватск1й  народъ  разъединенъ  не  только  въ  иолитичес- 
вомъ  отношев1и,  но  и  культурномъ.  Одна  часть  его  (ббльшая)  при- 
надлежитъ  православному  М1ру,  другая — католическому,  третья  испо- 
в'Ьдуетъ  магометанство.  Въ  однихъ  частяхъ  сербо  -  хорватской  терри- 
тор1и  господствуетъ  западная  образованность,  въ  другихъ— славянская 
первобытиая  простота,  въ  третьихъ  зам'Ьтно*  турецкое  вл1ян1е.  Со- 
ответственно такому  ра8ъединен1ю  отд'Ьльныя  вЬтви  одного  народа  въ 
равныхъ  м']&стахъ  носятъ  разныя  назван1я:  Сербы,  Шумадинцы,  Чер- 
ногорцы, Босняки,  Герцеговивцы,  Далматинцы,  Морлакн,  Славонцы, 
Хорваты,  Граничары  (прежде)  и  др.  Но  всЬ  онЪ  говорятъ  однимъ 
языкомъ,  представляющимъ  сравнительно  (напр.  съ  болгарскимъ  или 
словацквмъ),  незначительное  число  Д1алектическнхъ  различ1й.  Языкъ 
этотъ  удобнее  всего  назвать  сербо -хорватскимъ,  такъ  какъ  наимепо- 
вашя  Сербобъ  и  Хорватоаъ  служатъ  общеупотребительными  обозна- 
чен1ями  всего  народа,  первое—восточной  его  части,  второе — западной. 

Общая  численность  населешя,  говорящаго  сербо* хорватскимъ  язы- 
комъ, поновМшимъ  статистическимъ  дан'нымъ  составляетъ  6,179,000. 
Цифра  эта  распред^Ьляется  такимъ  образомъ:  въ  Сербскомъ  Королев- 
0X3*6  1,646,000,  въ  Черногорскомъ  княжеств'Ь  —  260,000,  въ  Босн1и 
и  Герцеговине  1,197,000,  въ  Австро-Угрхи— 2,960,000,  въ  Турщи— 
50,000,  въ  Румынш— 45,000,  въ  Болгархи  2,000,  въ  Россхи— 8,000, 
въ  Итал1и— 1,000,  въ  Америк*— 10,000. 


При  определен1и  границъ  сербо-хорватской  рЪчи  приняты  во  внима- 
юе  схЬдующ1Я  карты:  1)  Сгоегп!^,  Вхе  УегЛейип};  йег  УбШегвйтте 
т  Ое8<;егге1сЬ.  Т^Ухеп,  1856;  2)  Н.  К1ерег1;,  ЕЛповгарЫзсЬе  ПеЬегвюЫй — 
Еаг(;е  йев  Еигора18сЬеп  Опеп^з  (1876—1882)  ВегНп.  Уегкд  V.  Ее1тег;  3) 
А.  Пеке  г,  Веуо1кегиа8  с1ег  бз^еггекЫзсЬеп  МопагсЫе.  боЛа,  1860;  4)  Н. 
Е1ерег(,  Уо1кег— ипй — ЗргасЬеп - Каг1;е  топ  Ое81;егге1сЬ  ипй  йеп  Ппкег- 
1)опаи-Ьапс1ет.  2угеИе  Ливане.  БегЬ'п.  Уейа^ уоп Кетег;  5)  8 ах,  ЕЛпо- 
^рЬ]8сЬе  Еаг(е  йег  ЕигорМвсЬеп  Тйгке!  ппй  хЬгег  Оепрепйепгеп  2и  Ап- 
Ьн^  4е$  ДаЬгев,  1877    (М1иЬе11ипкеп    йет  К.  К.  в^о^^гарЬ,  везеИвсЬаА  1п 
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\У1вп,  1878,  Вй.  XXI);  6)  К.  V.  Ье  Мопп1ег,  8ргасЬеп-Кагев  уоп  081ег- 
геюЬ-Ппдагп.  АУ1еп,  1888.  Уейад  уоп  Ей.  НокеК 


3.  Судьбы  сербО'Хорватскаго  языка. 

Пропсхожден1е  сербо  'хорватскаго  языка  скрыто  пъ  глубокой 
древности.  Не  можетъ  быть  сомн'6н1я  въ  томъ,  что  Сербо  -  Хорваты 
иереселяясь  (по  свидетельству  Константина  Порфиророднаго)  въ  VII 
в.  изъ  прн-Карпатскнхъ  земель  на  Балканск1й  полуостровъ,  уже  пред- 
ставляли известную  этнографическую  индивидуальность  п  говорили 
своимъ  особммъ  языБОмЪ;  отличныыъ  отъ  языка  других'ь  славянскихъ 
в'Ьтвей.  Съ  другой  стороны  внолнЬ  вероятно,  что  въ  нопыхъ  жили- 
щахъ  переселенцы  нашли  бол'Ье  или  меп'Ье  значительные  остатки 
прежнвхъ  обитателей:  туземныхъ  Р1ллировъ,  бол']^е  раннихъ  „слов'^н* 
сквхъ"  волонистовъ  и  вочевыхъ  Аваръ.  Сербо-Хорватамъ  предстояло 
претворить  въ  своей  пародности  вс^  эти  этнографичесюе  элементы, 
которые  въ  свою  очередь  не  могли  не  оказать  изв'Ьстнаго  вл1ян1я  на 
дальнМгаее  развит]е  сербо -хорватскаго  языка:  окончательная  выра- 
ботка его  въ  тотъ  опред'Ьленный  характерный  типъ,  который  возста- 
новляется  по  древн'Ьйп1им.ъ  ппсьменнымъ  памятникамъ,  нужно  думать, 
произошла  на  новой  территор1и,  занимаемой  племенемъ  и  въ  настоя- 
щее время,  въ  пер10дъ  VII — IX  ст.  Приблизительно  къ  этой  же  пор^, 
вероятно,  нужно  отнести  возникновен1е  въ  зародыше  главн'Ьйшихъ 
нареч1й  сербо-хорватскаго  языка:  штокавщины  (восточн.),  чакавп^инн 
(въ  Приморь'Ь)  и  кайкавщины  (въ  сЬверо-западной  Хорват1и).  Въ  этомъ 
процессе  дальн'Ьйшей  дифферепц1ац1и  языка  независимо  отъ  у  казан- 
наго  то  бол'Ье,  то  мен^е  сильнаго  вл1ян1я  м^ствыхъ  этпографическихъ 
элементовъ,  могли  д'бйствовать  и  мнопя  друпя  причины,  напр.  уело- 
В1Я  географическ1я,  историческ1я  обстоятельства  и  т.  п. 

О  С0СТ0ЯН1И  сербо-хорватскаго  языка  въ  этотъ  древи'Ьйга1й  пер!- 
одъ  приходится  судить  по  очень  немногимъ,  въ  высшей  степени  скуд- 
нымъ  даннымъ.  Письменвые  памятники  на  славянскомъ  язык'Ь  у  Сер- 
бо-Хорватовъ  начинаются  только  съ  XII  ст.  Правда,  западная  часть 
народа  (собств.  Хорваты),  гораздо  раньше  этого  времени  (съ  IX  в.) 
образовала  значительное  государство  и,  подвергшись  вл1ян1ю  М1ра  ро- 
мано  *  гсрманскаго,   усвоила  его  образованность,   а  равно   обзаве.?ась 
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письменностью,  но  эта  образованность  и  пнсьмеиность  были  латин- 
сшя:  грамоты  хорватскихъ  князей^  древнЬвтхя  хорватсю'я  летописи 
писаны  до  латыни.  Варочемъ,  вм'Ёется  одно  прямое  указан1е  на  то, 
что  въ  XI  ст.  въ  хорватсБОмъ  государстве  грамоты  писались  и  на 
славя нскомъ  язык^;  къ  сожал'Ьнш  ни  одна  изъ  нихъ  не  сохранилась 
до  нашего  времени.  Бдинственнымъ  источвивомъ  св^д'Ьшй  о  сербо- 
хорватскомъ  языв'Ь  до  XII  ст.  служатъ  отд'Ьльныя  слова  (имена  м^ст-- 
ныя,  лячныя  и  немвопя  нарицательвыя),  сохраневныя  латинсвими  и 
ви8ант1йСБиии  л'Ьтописцами,  или  занесенныя  въ  латинекгя  грамоты 
сербо-хорватскихъ  внязей  и  воролей.  Тщательный  выборъ  этихъ  словъ 
сд^Ьланъ  знаменитымъ  П.  Шафаривомъ  въ  его  яИстор1и  южно -ела- 
вянсвихъ  литературъ^  ^),  а  разъяснен1е  многихъ  изъ  нихъ  дано  въ 
другомъ,  бол']&е  раннемъ,  трудЬ  того  же  ученаго  ЗегЫзсЬе  ЬезекОшег 
(1833). 

Кавъ  ни  свуденъ  этотъ  матерхалъ,  онъ  даетъ  известную  возмож* 
ность  сд'Ьлать  опред'Ьленныя  завлючен1я  о  нФвоторыхъ  оообенноотяхъ 
еербо-хорватекаго  языка  IX  —  XI  в.  ВажшЬйшдя  изъ  нихъ  овазывают- 
ся  гЬже  самыя,  вавими  этотъ  язывъ  характеризуется  по  сравнен1ю 
съ  другими  славянсвими  язывами  въ  поздн'Ьйш1я  времена.  Именно:  1) 
вм.  носовыхъ  гласныхъ  слышались  чистые,  у  вы.  я^^  е  вм.  а,  напр. 
То5уа  (Кон.  Порфир.  =  Тмга)  Ьиса  (жупа  ллва,  грам.  1059  г)  йпЬ- 
гауе  (грам.  1078),  8уе1о81аии8  (грам.  1067),  ТСеёо&Харо;  (Кон.  Порфир. 
(X  в.)  =  Члславъ),  Уекепе^о  (грам.  1052'-^);  2)  старо-слав.  гь  соотв'Ьт- 
ствуютъ  г  (на  запад'Ь)  или  е  (на  востов'Ь),  напр.:  ЫИа  (вм.  Ъ^е1а),  8(1- 
Ш2а,  (пЫв  (вм.  1гзеЬ1вс,  грам.  1000  г.),  тхйог  (вм.  8У]едок,  грам. 
1069  г.),  081С  (вм.  Оа^ек,  грам.  1078  г.),  Ве1ертаАит  (письмо  папы 
1оанва  УШ  878  г.)  Вгкг-^раЬа.  В8X6ура8оV,  ИЩа^  Тер^ооуьа  (Конст. 
Порфир.);  3)  вм.  старо-слав.  ы,  воторое  въ  нын'Ьшнемъ  сербо-хорват- 
СБомъ  яз.  звучитъ  вавъ  и,   въ  старое  время    въ  н^воторыхъ  словахъ 


^)  ве8сЪ1с111е  ^ег  8йЛ81а^18сЬеп  ЪИетлЬиг.  Айв  ^еваеи  ЬапЛзсЬгШИсЬеш  ХасЫйззе 
Ьетаив^е^еЪеп  уоп  3 оае^  Лгесек.  Рга^^,  1865,  Ш,  139—165. 

')  Варочемъ,  встречаются  прях^ры  и  др71*а1Ч)  рода,  какъ  ТСтк^а,  Моиуп|ХУ]рос  (К. 
Порфир.),  Моп1етеп18  (письмо  папы  1оанна  УШ,  874  г.),  Мапсшиг  (грамота  892  г.).  Но 
мраморы  эти  въ  виду  другихъ,  приведенныхъ,  бол^е  многочисленныхъ,  не  могутъ  говорить 
въ  ао1ьзу  су1цествоваи1я  носовыхъ  гласныхъ  въ  сербо-хорватскомъ  лзык'Ь  по  крайней  шЬ^ 
въ  нсторическую  пору,  такъ  какъ  и  неизвестно  въ  какой  форме  —  сербо-хорватской  или 
какой-либо  иной  они  занесены  въ  историческая  записи. 

29 
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слышался  звукъ  бол'Ье  твердый,  отличный  отъ  нын.  щ  кавъ  это  видно 
И8ъ  сл^^дующЕхъ  прим'Ьровъ:  ТлвИти^йо^  Ыедатс^зЬ,  КетизШ  (грам. 
837),  СгезативЫо  (грам.  892),  ВоюгоЬХа^^  ВооаеробтСт]  (Кон.  Пор- 
фир.); 4)  глух1е  звуки,  соотв%тствующ1е  старо-слав.  г,  ь,  а  въ  совре- 
менномъ  сербо-хорватскомъ  язык^  перешедш1е  (въ  среди н'Ь  словъ)  въ 
ясное  а,  кажется,  еще  были  слышны  въ  древнЬйшую  эпоху,  по  край- 
ней м^^р'Ь  въ  н'1которыхъ  словахъ,  какъ  объ  этомъ  можно  заключать 
на  основан1и  несовершеннаго  латинскаго  оравописатя  такихъ  словъ 
какъ:  зв(п1со  (грам.  1052  г.),  1)еЬтгг  (грам.  1078  г.),  Ва(;]па  у«80 
(Боутина  вьсь,  грам.  1018  г.);  5)  гласные  р,  д,  по-видимому,  также 
были  свойственны  сербо-хорватскому  языку  въ  это  отдаленное  время: 
Т1гр1Ш1ги8  (грам.  852  г.),  01гс]81ауо  (грам.  994  г.),  Оп2181ауп8  (грам. 
1066  г.),  СегпесЬа  (грам.  986  г.),  Ьегда  (грам.  1056  г.),  2ёррХое,  ТСер- 
Vарооаxё^^]  (Кон.  Порфир.),  Тагпоуа  (грам.  994  г ),  Ьагда  (грам.  1000 
г.),  ЕтбХтсоу,  ХХо6|1,  2ахХоо(ш,  Уе1сапо  (грам.  XI  в.),  УИсойгп^  (грам. 
1103  г.);  6)  д,т  смягченныя  з-мъ,  в^Ьроятно,  звучали  совершенно  такъ 
какъ  и  въ  нын^шнемъ  язык'Ь  т.  е.  ^,  Ъ  (д'ж^,  т'ч',  (1],  6);  звуки  эти 
обозначались  въ  греческихъ  и  латинскихъ  источникахъ  буквами  у,  х, 
т,  тС,  сЬ,  к,  с:  Меуорётоос,  Уекепе^о  (грам.  1052  г.).  Ка(1о81сЬ  (грам. 
1078  г.),  У1а881С1  (грам.  1071  г.),  Коаё^сСт);,  ВооаеробтСт)  (Бон.  Пор- 
фир.). Буквы  %  Е  к  для  обозначен]я  д^,  т]  выступаютъ  и  позже  въ 
сербскихъ  памятникахъ. 

Письменности  на  народномъ  язык'Ь  въ  сербе  -  хорватскихъ  зем- 
ляхъ  предшествовало  широкое  раепространеше  старо-сдавяножаго  язы- 
ка, который  въ  качеств'Ь  языка  литургическаго,  богословскаго  и  во- 
обще литературнаго,  сохранялъ  зд'Ьсь  и  позже  въ  течен1е  многихъ 
в'Ьковъ  свое  важное  значен1е,  хотя  и  не  одинаковое  на  востоке  и  за- 
паде. Славянск1е  тексты  священнаго  пиеан1я  и  богослужебныхъ  книгъ 
стали  изв'Ьстны  Сербо  -  Хорватамъ,  несомн']&нно,  еи^е  въ  Кирилло-Ме- 
еодхевскую  эпоху,  но  древн']&йш1я  рукописи  ихъ  не  восходятъ  дал^е 
ХП  ст.,  при  чемъ  самыа  ранн1я  изъ  нихъ  привадлежатъ  хорватскому 
западу.  На  сербскомъ  восток'Ь  усп'Ьшное  развит1е  письменности  на 
старо-славанскомъ  язык^  стало  возможнымъ  только  со  времени  поли- 
тическаго  объединешя  Сербовъ  при  Стефан*  Неман*  (1157 — 1190  г.) 
и  просветительной  деятельности  св.  Савы,  перваго  сербскаго  арх1- 
епископа.  На  запад*,  въ  хорватскомъ  государств*,  распространен1е 
языка  Кирилла  и  Мееод1я  тормозилось  шедшими  со  стороны  римской 
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кур1и  И  латинсваго  духовенства  гонен1ями  на  славянское  богослуже- 
ше.  Въ  течен1е  X  и  XI  ст.  четыре  раза  издавались  на  спл4тскихъ 
еоборахъ  (924,  927,  1059,  1064  г.)  запрещен1Я  славянской  лнтурпи 
для  Хорват1и  и  Далмафи.  Т^нъ  не  мен'бе  эти  оресл'Ьдован1Я  не  могли 
совершенно  искоренить  употре6лен1е  славянскаго  языка  въ  церкви. 
Оно  продолжало  держаться  во  многихъ  ы^стахь  хорватской  терри- 
тор1и  и,  наконецъ,  въ  половин'%  ХШ  в.  было  оффищально  разр']^- 
шено  папой  Иннокент1емъ  IV  (буллы  1248  и  1250  г.).  Съ  этого  вре- 
мени до  конца  XV  ст.  среди  католическихъ  Хорватовъ  усп'Ьшно  раз- 
вивалась старо  -  славянская  письменность,  представленная  главнЬйше 
служебниками  (миссалами)  и  часословами  (бревтарами)  римскаго  об- 
ряда, кодексами  псалтыри,  евангелтя,  апостола  и  немногими  произве- 
дев1ями  переводной  богословско-моральной  литературы.  ВсЬ  эти  ста- 
ро -  славянск1е  памятвики  хорватскаго  происхожден1я  писаны  т.  и. 
угловатой  иаголицей^  отличающейся  по  виду  буквъ  отъ  круглой  гла- 
голицы, какою  написаны  древн^^йш1е  тексты  старо-славянскаго  языка: 
Зографское  Евангел1е,  Мар1инское  Ёвангел1е,  Елоцовъ  Сборникъ  и 
др.^).  Въ  XV  и  XVI  ст.  многхе  памятники  этой  глагольской  письмен- 
ности попадаютъ  въ  печать  (въ  типограф1ЯХъ  Венец1И — съ  1483,  Се- 
ня — съ  1507,  Р4ки— 1561  и  Рима  съ  1631^).  И  досел-Ь  богослуже- 
Н1е  на  старо  -  славянскомъ  язык'Ь  по  глагольскимъ  книгамъ  отправ- 
ляется въ  четырехъ  хорватскихъ  католическихъ  епарх1яхъ:  керкской, 
задрской,  спл^тской  и  шибеницкой.  Между  т^мъ  на  востоке,  въ 
православныхъ  сербскихъ  земляхъ,  въ  противоположность  западу  раз- 
вивается 9сирилловская  письменность.  Старо  -  славя нск1й  языкъ  по- 
лу чаетъ  зд'бсь  бол'Ье  широкое  прим'Ьяен1е  и  значен!е;  онъ  является 
языкомъ  не  только  литургическимъ  и  церковнымъ,  но  и  государствен- 
нымъ,  общественнымъ  и  вообще  литературнымъ.  На  вемъ  пишутся 
не  только  тексты  священнаго  писан1я,  литургическ1я  и  духовно-по- 
учительныя  книги,  но  и  грамоты,  юридическ1е  памятники,  л'бтописи, 
произведен1я  апокрифической  и  повествовательной  литературы.  Серб- 
ия издан1я  старо-славянскихъ  текстовъ  священнаго  писан1Я  и  бого- 


*)  Впрочеиъ  акад.  Ягичемъ  недавно  открытъ  панлтннкъ  сербо-хорватской  редакции 
XII  в.,  письмена  котораго  по  типу  буквъ  занимаютъ  средину  между  угловатой  и  круглой 
глаголицей  (В'Ьнск1е  листки). 

^)  Миссалы  1483,  1528,  1581  г.,  Брев1аръ  1561. 
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слу;кебныхъ  кеи1'ь  печатались  въ  XV  —  XVI  ст.  въ  Венещи^  Обод* 
(Черногор1я),  Скалр'Ь,  въ  герцеговинскихъ  монастыряхъ  Гораждь'Ь  я 
Милешев'Ь,  и  въ  сербсЕихъ  —  Руянсвомъ  и  Б']Ьлгрядсконъ.  У  турец- 
Бихъ  и  австр1йСБихъ  православныхъ  Сербовъ  старо-славянсБ1й  языкъ, 
хотя  и  бидоизм:6ненный  подъ  вл]ян1ями  то  м'Ьстнаго  ясиваго  языка, 
то  книжнаго  русскаго  языка,  сохраняетъ  свое  обще- литературное  зна* 
чен1е  до  нын'бшняго  стол'Ьт1я,  когда  съ  раввит1емъ  литературы  на  на- 
родпомъ  явык'Ь  за  нимъ  осталось  ы'Ьсто  только  въ  церкви,  какъ  за 
языБОмъ  исвлючительпо  богослужебнымъ. 

СербсБ1е  и  хорватсше  памятники  старо-елавянскаго  языка,  столь 
р^зво  отличающхеся  между  собой  по  форм*  письма,  въ  сущности  бо- 
л*е  или  мен*е  однородны  въ  отношенш  языка.  Старо-славянскзй  языкъ 
въ  нвхъ  носитъ  на  себ*  известные  сл'Ьды  вл1ЯН1я  м'Ьстпаго  сербо- 
хорватскаго  языка.  Это  т.  н.  оербо-хорватская  редакщя  етаро-ошвян- 
скаго  языка,  отличная  отъ  другихъ  редакщб:  древнейшей  (древне-бол- 
гарской, паннонско  -  моравской)  средне-болгарской  и  русской.  Въ  од- 
нйхъ  памятникахъ  на  старо-славянской  основе  отразилось  бол'Ье  сер- 
бо-хорватскихъ  особенностей,  въ  другихъ  мен'1.е,  смотря  по  роду  па- 
мятниковъ,  м'бсту  и  времени  ихъ  происхожден1я.  Такъ,  въ  произве- 
ден1яхъ  св'Ьтскаго  содержан1я  элементы  народной  р'Ьчи  писца  или  со- 
чинителя гораздо  численное  и  зам'1^тн%е,  ч^мъ  въ  книгахъ  литурги- 
ческихъ;  въ  жалованныхъ  грамотахъ  сербскихъ  королей  церквамъ  и 
монастырямъ  стиль  старо  -  славянской  р^чи  выдержанн'Ье,  ч^мъ  въ 
.  другихъ  актахъ  тЬхъ  же  королей,  памятники  босн1йск1е  по  языку 
вообще  народнее  памятниковъ,  ведущихъ  происхождеше  изъ  ста- 
раго  сербскаго  королевства,  въ  рукописяхъ  ХУП  в.  вообще  больше 
уступокъ  въ  пользу  народнаго  языка,  ч']&мъ  въ  рукописяхъ  XIV — 
XV  в.  и  т.  п.  Самой  собой  понятно,  что  вс^  эти  памятники  старо- 
славянскаго  языка,  возникшхе  на  сербо-хорватской  территор1и,  прод- 
ставляютъ  бол'Ье  или  мен^е  ц'бнный  матерхалъ  для  нсторги  сербо- 
хорватскаго  языка.  По  т'Ьмъ  уклонен]ямъ  отъ  нормы  старо  -  славян- 
скаго  языка  древнМшаго  типа,  как1я  въ  нвхъ  замечаются;  можно 
судить  о  важн'&йшихъ  особенностяхъ  сербе  -  хорватскаго  языка  въ 
сравнен1и  со  старо-славянскимъ  въ  первые  першды  культурной  жизни 
народа.  Особенно  важны  извлекаемыя  отсюда  данныя  для  эпохи  ХП — 
XIII  в.,  отъ  которой  памятники  на  народномъ  языке  сохранились 
лишь   въ  самомъ  ограниченномъ   количестве.    Да  и  для  позднейшаго 
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времени  старо-славянсюе  памятники  сербо-хорватской  редакщи  пред- 
ставляютъ  не  мало  любопытяаго  для  характеристики  народваго  языка 
как'Ь  въ  грамматическом^,  такъ  лексикальномъ  отношешяхъ. 

Къ  древнимъ  памятникамъ  даннаго  типа  относятся  сл']^дующ1я: 
I.  Кирилловше:  1)  Мирославово  (Аеонское)  Евангелхе  (до  1200  г.); 
2)  Симеовово  (Вуканово)  Евангел1е  (до  1200  г.);  3)  грамота  Стефана 
Немаии  Хиландарьскому  мон.  1198  г.;  4)  Типикъ  св.  Савы  (ХШ  в.); 
5)  дарственная  запись  краля  Стефана  Первов'бвчаннаго  и  сына  его 
Радослава  въ  церкви  монастыря  Жичи  (1222—1228);  6)  грамота  ко- 
роля Владислава  монастырю  св.  Николая  во  Вранин^  (1234 — 1240); 
7)  Жит1е  св.  Симеона  (Парижская  рукоп.  ХШ  в.);  8)  Иловицкая 
Кормчая  1262  г.;  9)  Шестодневъ  Хоанна  Экзарха  1263  г.;  10)  от- 
рывки Сверлижскаго  Евангел1я  1273  г.;  11)  отрывокъ  апостола  1277  г.; 
12)  Тр10дь  Михановича  (ХШ  в.);  13)  Румянцов^ый  Прологъ  (ХШ  в.); 
14)  Поучен1я  Константина,  пресвитера  болгарскаго  (ХШ  ст.);  15) 
Сборникъ  попа  Драголя  (рка.  ХШ — XIV  в.,  собств.  П.  Сретьковича); 
16)  дарственный  грамоты  короля  Милутину  Хиландарскому  мон. 
(1293  —  1321);  17)  Святостефанск1й  хрисовул^  Милутина  1318  г.; 
18)  Шишатовецк1й  апостолъ  1324  г.;  19)  грамоты  короля  Стефава 
Дечанскаго  Хиландарскому  мон.  (1321  —  1330);  20)  хрисовулъ  того 
же  короля  Дечанскому  мон.  (1330  г.);  21)  Оливеровская  Минея  1332  г.; 
22)  Поученхя  Ефрема  Сирина  1337  г.;  23)  Псалтырь  1346  г;  24) 
многочисленные  хрисовулы  короля  и  царя  Стефана  Душана  (1333 — 
1355  г.);  25)  Карловецк1й  (Пшинсмй)  сборникъ  (XIV  в.)  и  мнопя 
друпя  рукописи  и  грамоты  второй  половины  XIV  в.').  II.  Глаголь- 
скге:  I)  надпись  въ  церкви  св.  Люцил1и  на  о.  Керк'Ь  конца  XI  в.;  2) 
В'Ьнсше  листки  миссала  XII  в.;  3)  Люблянск1й  отрывокъ  брев1ар1я 
XII  в.;  4)  Бирбинск1й  отрывокъ  миссала  XII  в.;  5)  Загребсшй  от- 
рывокъ миссала  ХП  в.;  6)  Загребск1е  отрывки  сборника  XII  в.;  7) 
Люблянсше  отрывки  сборника  XIII  в.;  8)  ТкошйскШ  (на  о.  Пасман'Ь) 
отрывокъ  брев1ара  XIII  в.;  9)  Бирбинск1й  отрывокъ  брев1ара  XIII  в.; 
10)  Псалтырь  Николая  Рабскаго  1222  г.  (некогда  бывшая  въ  распо- 
ряжен1и  Рафаила  Леваковича  и  неизв'Ьстно  гд%  находящаяся);  11) 
Пражск1й  брев1аръ   д!акона  Кирика   1359  г.;    12)   Мис^алъ  Новака, 


*)  Памятники  старо-славянскаго  языка  сербскаго  извода  XIV  —  XV  ст.    многочис- 
ленны. Ихъ  еще  Сюльша  для  XVI— XVII  ст. 
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ВНЯ8Я  Крбавскаго  1368  г.  (въ  В'Ьнсв.  придв.  библ.);  13)  Римсшй  бре- 
В1аръ  1379  г.;  14)  Рвмсб1й  миссалъ  1387  г.;  15)  Врбницвхй  брев1аръ 
1391  г.;  16)  вторая  половина  Рейнскаго  Евангел1Я  1395  г. — и  друпе 
бол'Ье  поздше  памятники^). 

Отм^тимъ  главн'Ьйш1я  особенности  языка  втвхъ  памятннковъ. 

1)  Юсы  встречаются  очень  рЪдко,  въ  весьма  немногнхъ  памят- 
никахъ  (напр.  Мирославовомъ  Евангел1И,  Свмеоновомъ  Евангелш),  и  въ 
иосл'Ьднемъ  случд^^  обозначаютъ  не  носовые  гласные,  а  чистые  (асть, 
Адинь,  домж).  Обыкновенно  они  заменяются  другими  гласными,  а  = 
у  (ю),  А  =  в  напр :  мужь,  рука,  буди,  помышл^ху,  глюбина,  сюбота, 
М90чить  (Мирослав.  Евавг.);  светаго,  ме,  те,  се,  гредеть,  юзыкь,  чеда, 
вьпросише  (3  л.  мн.  ч.),  просвщи. 

2)  Изъ  двухъ  зваковъ  глухихъ  гласныхъ  ъ  встречается  очень 
р'Ьдко;  обыкновенно  его  зам^няеть  ь,  которое  употребляется  вм.  ь  и 
г;  напр.:  ъьлъ^  влькь,  сьть,  богъ,  мирь,  обрЪтохъ.  На  конце  словъ  и  въ 
словахъ  сложныхъ  съ  предлогами  нередко  опускается  и  ъ,  откуда 
можно  заключать,  что  въ  этихъ  случаяхъ  въ  сербо-хорватскомъ  языке, 
какъ  въ  болгарскомъ  и  другихъ  живыхъ  славянскихъ  языкахъ,  глух1е 
исчезли.  Но  такъ  какъ  въ  средине  словъ  употреблен]е  ь  вообще  вы- 
держано последовательно,  то  следуетъ  допустить,  что  глухой  звукъ 
не  былъ  совсемъ  чуждъ  сербо-хорватскому  уху. 

3)  Появленхе  а  вм.  ь:  са,  чресаль,  срьдаць,  даждь,  двари,  бравь- 
но.  Наоборотъ  иногда  ь  вм.  а:  вьсь  (вм.  васъ),  съмь  (вм.  самъ),  дьрь 
(вм.  дарь). 

4)  Двойное  ь  (ьь),  обыкновенно  въ  окончан]и  родит,  над.  ин.  ч. 
(въ  кирил.  памятниках ъ):  апостольь,  пророкъъ,  селъъ,  царъь,  сльзъъ, 
словесьъ.  вероятно,  это  двойное  ь  обозначаетъ  а,  которое  слышно  въ 
этомъ  падеже  въ  современномъ  сербскомъ  языке. 

5)  Сохранен1е  сочетан1я  ль  въ  средине  словъ:  Гльбочица,  тльето, 
Влькославь,  Стльбица,  Влькь.  Позже  въ  этомъ  случае  ль  =  у:  Вув. 

6)  У  (оу)  вм.  въ,  въ:  у  светую  гору,  у  ризницу,  у  црьвовь,  у 
бащину,  у  Пеки,  у  Мораве,  ^зети,  вдовица. 


^)  Тексты  этихъ  иамлтниковъ  сн.  въ  издашяхъ:  1)  ёаГаМк,  Ратй1ку  ЫаЬоЬвкёЪо 
р18етп1с1У1.  РгаЪа,  1854;  2)  В  е  г  с  1 6  1у.,  СЬгев^ота^Ыа  Ип^иае  уе1его81оуешсае  сЬагас- 
(еге  ^1а^о1111со.  1а(1егае,  1859;  3)  5 л ^{6,  Рпшёп  8(агоЬгуаико^а  }е2лк&.  Хл^теЪ,  18в6 — 
и  а1а^от1к:1.  \\Чеп,  1890  (ОепквсЬпПеп.  Г(1.  ХХХУШ). 


СБРБ0-Х0РВАТСК1Й  языкъ.  227 

7)  Сш'ктевхе  и  съ  ы  и  предпочтительное  употреблев1е  и  вм.  и 
и  ы:  не  разлучаты  се,  мыслы,  створишы;  сеень,  вЬвьчанм,  св^те^ми 
оть  глав1<,  зав'Ьси,  'ти,  ъи  (дат.  п.  мн.  ч.).  Въ  глагольскихъ  текстахъ 
исключительно  и. 

8)  Употреблеше  гь  вм.  (в:  землп»   (им.  п.),   царп»   (р.  п.),   кралгб, 

бОЛ^рН,   ТрТЬВа,   76Б0. 

9)  [1оявлен1е  вм.  жд  (=  ф) — г  и  вы.  шт  (=лу) — к:  с  туге  землгв, 
Гюргевикь,  сь  мегами,  мегю,  меге,  у  Пеки,  се  вракаю,  да  плактю, 
Пе1*ровикь,  Домушики,  дв^  тисуки,  помокию.  Уже  съ  ХП  в.  появ- 
ляется буква  ^,  Л,  *(,  а  въ  глагол нч.  аамятникахъ  ПР  =  нын']^шнему 
^  (д]):  1^еорьги^,  еванАелие  (Мирослав.  Ёв.),  "(урьгево  (грам.  Немани). 

10)  Р  обыкновенно  не  смягчается:  цара,  поклиса^;»а,  манастир;^, 
пр'Ьтва2>а(е. 

11)  Ж  переходитъ  въ  р  въ  частиц*  же:  ере,  никомоурв  (гра- 
мота Немани),  въкоюре  области;  вичесаре,  такоре. 

12)  Родйт.  п.  ед.  ч.  твердыхъ  основъ  жен.  р.  на  а  иногда  окан- 
чивается на  е  вм.  ы:  оть  жене,  оть  палате,  сь  оне  стране.  Тоже  окон- 
чан1е  въ  именит,  и  винит,  пп.  мн.  ч.:  жоупе,  паше,  кобиле. 

13)  Творит,  п.  ед.  ч.  жен.  р.  иногда  оканчивается  на — овь  вм. — 
01^:  сию^  земло^ь,  срьбьское!»,  божию^ь  помок1ю  (грамота  Немани), 
съ  великоеть  печалию,  сь  Заклопишо^ь  Лоукоегь,  с  иомок]ю  божиоеъ,  ру- 
коеь.  Въ  памятникахъ  ХШ  в.  является  и  другое  окончав1е  —  омь: 
Чрьновь  р^ко^кь  (надпись  въ  Жичи),  с  кралевож!»  печатню. 

14)  Употреблеше  одного  и  е  ы  в\1.  ии  я  ыи  въ  именахъ  при- 
лагательнухъ:  светел,  богь  пр'Ьмилоетивы,  другг^,  всемогг^,  в'1чьнг^. 

15)  Для  родит,  п.  ед.  ч.  муж.  и  ср.  р.  появляется  оковчап1е  га: 
оть  всакош  зьла^  велиега  жупана,  иногД  кош,  тЬлесе  никакош  же 
пеимы. 

16)  Въ  3  л.  ед.  и  мн.  ч.  настоящаго  времени  окончан1е  ть  не- 
р'Ьдко  опускается:  б'Ьжг^,  се  вракаю,  приходе,  соудг^,  да  со^^,  не  има, 
да  узвма. 

17)  Появлен1е  въ  1  л.  мн.  ч.  окончан1я  мо:  сьмо  дали,  благос- 
ловнсмо  (надпись  въ  мои.  Жнч^),  живе^ко  (Шишат.  ап.). 

Вс'Ь  эти  звуковыя  и  формальныя  особенности,  выд^ляющ1яся  то 
бол^е,  то  мен'Ье  р'Ьзко  на  старо-славянской  основ'Ь  древнихъ  памят- 
никовъ  сербо-хорватской  редакц1и,  естественно  нужно  разсматривать 
кавъ  наибол'&е  характерная  черты  народнаго  сербо-хорватскаго  языка. 
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ДМсгвительно  всЬ  онЬ  высту1таютъ  ярко,  последовательно,  въ  пол- 
номъ  развит1и,  въ  другихъ  памятникахъ,  отчасти  современныхъ  ува- 
заннымъ,  но  такихъ,  въ  которыхъ  не  видно  уже  старо  -  славянской 
основы,  и  которые  сл-Ьдуетъ  считать  произведен1ями  вастоящаго  сер- 
бо^хорватскаго  языка.  Тавого  рода  памятвики  сохранились  съ  конца 
XII  ст.  Древн'Ьйш1й  взъ  нихъ  грамота  боси1йскаго  бана  Еулнва 
1189  г.  Несомненно,  однако,  что  бозникновен1е  письменности  нана- 
родвомъ  я^5ыке,  по  крайней  м^рЬ  въ  западной  части  сербо  -  хорват- 
ской территорхи,  относится  къ  бол-Ье  раннему  времеви.  Имеются  пря- 
мыя  указан1я  относительно  существован1я  хорватскихъ  грамотъ  отв 
начала  XI  в.  (1025  г.).  Для  ХШ  ст.  такихъ  памятниковъ  еще  не 
много,  но  зат^Ьмъ  число  ихъ  быстро  увеличивается  и,  наковецъ,  сер- 
бо-хорватск1й  языкъ  постепенно  делается  органомъ  общественной,  ли- 
тературной и  вообще  умственной  жизни  народа  и  даже  пр1обретаетъ 
себе  весьма  почетное  положен1е  на  греко-славявсвомъ  востоке.  Въ 
истор1и  внешняго  развит1я  сербо-хорватскаго  языка  можно  подметить 
четыре  иер10да.  Первый  обнимаетъ  время  XII— XV  ст.— пер10дъ  упо- 
треблен1я  сербо-хорватскаго  языка  въ  деловой  письменности  и  зако- 
нодательныхъ  памятникахъ;  второй — XV — XVШ  ст.— пер10дъ  дална- 
тинской  литературы;  третей— XVШ  в., — время  славяно-сербской  пись- 
менности; четвертый — новое  время,  пер1одъ  выработки  общаго  лнте- 
ратурнаго  языка  для  всего  племени  и  развит1Я  нацшнальной  лите- 
ратуры. 

Главными  свидетелями  соетоятя  сербе  -  хорватекаго  языка  въ 
ХШ — ХТ  ст.  служатъ  грамоты,  законники,  общиввыя  постановлешя 
и  статуты.  Грамотъ  сохранилось  до  нашего  времени  весьма  значи- 
тельное количество.  По  месту  происхожден1я,  содержан1Ю  и  отчасти 
языку,  ихъ  можно  разделить  на  несколько  группъ:  1)  грамоты  серб- 
СК1Я  и  зетск1я,  2)  гр.  босн1йгк1я,  3)  гр.  дубровницк1Я,  4)  гр.  хорват- 
СК1Я  и  5)  грамоты  ивоземнмхъ  владетелей  (турецк1я,  угорсюя,  румын- 
СК1Я,  албавсшя).  Самую  численную,  наиболее  любопытную  и  важную 
группу  составляютъ  дубровницк]я  грамоты.  Дубровникъ — удивительное 
полуславянское,  полу  итальянское  государство  на  берегу  Адр1атики — 
составивт1й  себе  известность  обширною  торговлей  и  деятельнымъ 
участ1емъ  въ  развит1и  литературы,  науки  и  искусства,  находился  въ 
постоянныхъ  близкихъ  сношен1яхъ  со  всеми  славянскими  землями 
Балкапскаго  полуострова,    особенно  съ  Серб1ей,  Босн1ей,  Зяхолмьеагь 
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(нын.  Герцеговиной)  и  Зетой.  Сиошен1я  эти,  между  прочимъ,  привели 
въ  заключешю  торговыхъ  договоровъ  ДубровниДкой  республики  съ 
сербскими  королями,  царями  и  деспотами,  босв1йскими  банями,  съ  за- 
холмсвими  и  зетсвими  князьями,  властелями,  воеводами,  а  также  къ 
оживленной  заграничной  перепвсв'Ь  и  обстоятельному  внутреннему 
канцелярскому  д:Ьлопроизводству.  Тавъ  въ  богатомъ  дубровницкомъ 
архив'Ь,  вм'Ьщавтемъ  въ  себЪ  неисчислимое  количество  разнородныхъ 
довументовъ  на  латинскомъ  и  итальянскомъ  язык^,  составился  большой 
занасъ  грамотъ,  договоровъ,  д']&ловыхъ  нисемъ  и  записокъ  на  сербо- 
хорватсвомъ  язык'Ь.  Значительная  доля  этихъ  драгоц'Ьнныхъ  памят- 
вивовъ  погибла,  но  многое  и  уц'Ьл'Ьло  и  издано  въ  давнее  время  Ка- 
рано-Твертковичемъ,  М.  Пуцичемъ  и  Миклошичемъ,  а  въ  новое  время 
К.  Ир]&чкомъ.  Дубровницк1я  грамоты,  касающ1яс:1  сношенШ  съ  со- 
седними славянскими  землями,  писаны  кириллицей  и  не  на  м'^стномъ 
(чакавсвомъ)  нар'Ьч1и,  а  на  штокавскомъ,  господствовавшемъ  въ  Сер- 
бш  (или  РасЬ)  Зет'Ь,  Травуши,  Захолмь'Ь  и  Босп'Ь,  причемъ  прини* 
мались  во  вниман1е  н  бол^е  частныя  Д1алектическ1я  отлич1я  въ  языв']^ 
населен1я  т'Ьхъ  странъ,  съ  которыми  были  заключаемы  договоры.  Такъ 
въ  язык']^  грамотъ,  предназначавшихся  для  Босны  съ  одной  стороны 
и  для  сербскаго  королевства  съ  другой  наблюдается  н'Ькоторое  раз- 
лич1е:  въ  первыхъ  не  трудно  узнать  западное  разноргЬч1е  штокава1и- 
ны,  вторыя  писаны  на  южно-штокавскомъ  нарЬчзи.  Тотъ  же  народ- 
ный говоръ — штовавщина— выступаетъ  въ  сербсвихъ  и  босн1йскйхъ 
грамотахъ,  посылавшихся  въ  Дубровнивъ.  Разница  между  ними  со- 
стоитъ  въ  томъ,  что  въ  босшйсвихъ  грамотахъ  (до  короля  Твертка) 
языБъ  чистый  сербо-хорватсв1й,  безъ  прим']&сей,  между  т'Ьмъ  вакъ 
грамоты  сербскихъ  госзм^арей  и  властелей,  касающ1яся  сношенхй  съ 
Дубровникомъ,  хотя  н  отличаются  по  стилю  отъ  жалованныхъ  грамотъ 
церквамъ  и  монастырямъ  т'^Ьхъ  же  государей  и  властелей,  но  все  же 
пе  свободны  отъ  прим'Ьсей  элементовъ  цервовно  -  славянсваго  языка 
кг  лежащему  въ  основе  ихъ  народному  нарЪч1ю.  Т'Ьже  прим'бси  чув- 
ствуются въ  языв'Ё  Завонника  Душана  (1349  г.),  даже  въ  наибол'Ье 
древяихъ  спискахъ  (Григоровичевъ,  Припр'Ьнск1й).  —  Хорватск1я  гра- 
моты ведутъ  свое  происхождеше  изъ  хорватскаго  п  далматскаго  При- 
морья, Истр1и,  северной  Далмащи  и  прилегающихъ  въ  втимъ  об- 
ластямъ  острововъ,  сл'Ьдовательно  изъ  того  края,  гд'Ь  въ  области  цер- 
войной  процв']Ьтала  глаголи]^а.    Оп'Ъ  также  писаны   угловатой  глаго- 
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лицей  и  изданы  въ  сборнив'б  Бувульевича  Савцинскаго  (Мопишепи 
Ь181;опса  81ауогиш  тег1(110паИит  1863).  Древн'Ьйшая  изъ  этихъ  гра- 
мотъ,  сохранившаяся  въ  оригинал'6,  относится  къ  1309  г.;  ббльшад 
часть  ихъ  оринадлежитъ  знаменитой  хорватской  княжеской  фамил1и 
Франкопановъ.  Глагольск1я  грамоты  по  своему  содержан1Ю  не  им1- 
ютъ  такого  общевсторичесв1аго  значен1я,  какъ  писанныя  кириллицей. 
Въ  нихъ  идетъ  р^чь  отчасти  о  дарован1и  или  продаж'б  пашенной 
земли,  виноградниковъ  и  т.  п.  церквамъ,  монастырямъ  и  частнымъ 
лицамъ,  отчасти  же  —  о  судебныхъ  распоряжен1яхъ  и  ироцессахъ 
между  общинами  и  отд'Ьльными  лицами.  ТЬмъ  не  мен'Ье  грамоты  эти 
весьма  важны  для  выяснен1я  внутревняго  быта  въ  Далмащи  и  Хор- 
ват1и  въ  данную  эпоху,  и  особенно  для  истор1и  сербо  -  хорватскаго 
языка:  он^  писаны  на  чистомъ  м'бстномъ  народномъ  язык^,  т.  е.  на 
чакавскомъ  нар']&Ч1и.  Тотъ  же  народный  языкъ  выступаетъ  въ  сохра- 
нившихся славянскпхъ  законникахъ  и  статутахъ  хорватскихъ  и  да.1- 
матскихъ  общинъ;  Винодольскомъ  ЗаконЬ  (1280  г.),  Врбенскомъ  или 
Керкскомъ  статугЬ  (1362  —  1549),  Полицкомъ  статут*,  Законе  города 
Каствы  (1490),  в  Вепринской  общины  (1507).  Вс*  эти  законодатель- 
ные памятники,  весьма  важные  по  языку,  писаны  глаголицей  и  на 
чакавскомъ  нар*ч1и.  Исключен1е  составляетъ  11олицк1й  статутъ,  ко- 
торый написанъ  т.  н.  босанской  кириллицей  и  на  западномъ  разно- 
р']^ч]и  штокавщивы  ^).  Такимъ  образомъ  въ  ХШ — XV  ст.  оба  главвыя 
иар&ч1я  сербо-хорватскаго  языка — штокавщина  и  чакавщина — получили 
обработку  въ  письменности.  Но  изъ  нихъ  двухъ  уже  тогда  наиболь- 
шею распространенностью,  известностью  и  значен1емъ  пользовалась 
штокавщина,  обязанная  этимъ  въ  значительной  степени  Дуброввику. 
Въ  ХУ  ст.,  съ  насту плен1емъ  турецкаго  владычества  на  Балканскомъ 
полуостров'^,  штокавщина  становится  динломатическвмъ  языкомъ  ту- 
рецкаго, угорскаго  и  румунскаго  дворовъ.  Высокая  Порта  въ  XV — 
ХУ1  ст.  сносилась  не  только  съ  Дубровникомъ,  но  и  Угорски мъ  коро- 
левствомъ  и  Московскимъ  царствомъ  грамотами  на  сербскомъ  языб'ё. 
Это  и  понятно,  такъ  какъ  всЬ  почти  султаны  XV — XVI  в.,  до  Соли- 
мава  включительно,  были  сербы  по  матерямъ;  равнымъ  образомъ  ве- 
лише  визири,   паши,  беги  и  друг1е  высш]е   турецкхе  сановники  того 


^)   Къ  сожад1}В1Ю   всЬ   эти  статуты  дошли   въ   рукописяхъ   относительно   поздвВ1СЪ 
(XIV— ХУ1  вв.).  Статутъ  г.  Каствы  иав'Ьстенъ  только  въ  латинской  траискрипцш. 
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времени  большею  частью  также  были  славянскаго  происхожден1я. 
Такъ,  въ  изв'Ьстномъ  сборнике  сербсвихъ  грамотъ  Миклошича  (Мо- 
патеп1а  8егЫса),  находятся  письма  Мурата  II  отъ  1430  и  1442  г. 
республике  Дуброввицкой,  письма  Магомета  П^  Али- бега,  Гамза-бега, 
Баязета  II,  Селима  I,  Солимана  П.  Той  же  сербской  штокавщины 
придерживались  для  дипломатически хъ  сношен1й  угорск]е  государи  и 
молдавск1е  воеводы.  Такъ  Матв'Ьй  Еорвиыъ  пожаловал ъ  писанную  на 
этомъ  языке  кириллицей  (1465  г.)  дарственную  грамоту  фратру  Алек- 
сандру Дубровчаниву  ^),  и  другую  (въ  1463  г.)  глагодьскую  —  Свято- 
Никольскому  монастырю  въ  Гвозде  (въ  Хорват1и^).  Отъ  угорскаго 
контр -короля  1оанна  Запольи  сохранились  сербгю'я  письма  къ  Мег- 
медъ-бегу^)  (1537  г.).  Отъ  Александра,  воеводы  Молдавскаго  известна 
грамота  на  сербскомъ  язык'Ь  къ  Дубровницкой  республике  (1366^). 
Знаменитый  вождь  и  герой  Албанцевъ  Георгъ  Кастрхотъ  Скандербергъ 
переписывался  съ  Дубровникомъ  на  томъ  же  штокавскомъ  вар:Ьч1и'^). 
Не  пренебрегали  сербо-хорватскими  языками  въ  эту  пору  и  австрхй- 
СБ1е  императоры.  Такъ  императоръ  Сигизмувдъ  пожаловалъ  и'Ьсколь- 
ко  грамотъ  на  сербскомъ  язык!  волошскимъ  монастырямъ  ^)  (1418— 
1429),  а  Фердинандъ  I  далъ  (1527)  глагольскую  грамоту  сеньскому 
капитулу'). 

Указанный  довольно  обширный  матер1алъ  даетъ  возможность  уяс- 
нить С0СТ0ЯН1С  сербо-хорватскаго  языка  въ  ХШ  —  XV  ст.  Къ  т'Ьмъ 
чертамъ  его,  как1я  извлечены  выше  изъ  старо-славянскихъ  памятви- 
ковъ  сербо-хорватской  редакц1и,  зд'Ьсь  можно  присоединить  еще  сл'Ь* 
дующ1я  наиболее  характерныя:  1)  глухой  ь  въ  средив^Ь  словъ,  еще 
сохраняемый  памятниками  ХШ  ст.,  обыкновенно  переходитъ  въ  чис- 
тое а  въ  XIV  и  XV  ст.:  любавь,  часть,  есамь,  возда,  са,  ва  (но  и  у), 
босаньске;  2)  р  VI  л  уже  им^ютъ  значен1е  гласныхъ  (слого-образую- 
щихъ):   ц^ткав,   кврстити,   тверьдо,    керсть,   кгь^^ьсть,   кръсть,   геръло. 


^)  Миклошичъ,  Мопитеп1а  8егЬ1са,  Л&  494. 
*)  Кукульевичъ-СакцинскЕЙ,  Мо11итеп1а  Ы8(ог1са^  .^  91. 
*)  Мопишепи  8егЫса,  №  479—481. 
*)  Тамъ-же,  №  483. 
^)  Тахъ-же,  №  856,  385,  886. 

*)  Венединъ,  Влахо  -  болгарсшя  или  дако  -  славянсмя  грамоты.  Саб.,  1840,  стр. 
36,  49,  52,  55. 

')  Кукульевнчъ,  Мопитеп(а  Ь181опса,  •>&  228. 
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Гргоурь,  крвы,  држимо  (ХШ  в.);  вльнемо,  Влъкь,  Вдк,  лльть,  велмп; 
въ  Х1У  в.  л  въ  Бонц^  слоговъ  начпнаетъ  переходить  въ  о:  владаоца, 
бщ  купио,  Павао,  веоми;  а  ль  въ  уоу  у:  дуошанъ,  вуокасикь,  В{(Б; 
д^г;  3)  старо  -  славян,  п»  выговаривалось  на  восток'б  какъ  е,  на  за- 
паде какъ  щ  на  юг)^  какъ  е^е — ^е:  где,  у  вер^,  у  граде  чловекь,  ви 
ве^сте^  пг^рьно,  лг^то,  чловг1ку,  до  веека,  лгсае^  ве^ек;  4)  ф'  звучало  на 
востоке  Бакъ  д*ок?  и  обозвачалось  буквами  г,  Ъ,  а  па  запад'6  какъ  ^: 
граЬам,  мегю,  нею,  грагьне;  ту  произносилось  какъ  тУ  и  обознача- 
лось букв,  к  или  Ь:  обкина,  придуке,  стое^е,  тису^са,  тисуЪа;  5)  на 
востоке  слышалось  м'Ьстоимен1е  гито^  на  запад'6  ча;  6)  двойственное 
число  соблюдалось  въ  склонея1и  и  спряженш;  7)  въ  склонен1и  аА- 
тете  основъ  и  падежныхъ  флекс1й  еще  не  было  выражено  р'Ьзко  и 
языкъ  изобиловалъ  древними  формами;  8)  въ  спряжен1и  бол'Ье  всего 
особенностей  представляло  настоящее  время:  въ  1  л.  см'Ьшев1е  форнъ 
на  у  съ  формами  на  м  (прималсъ,  клъву)^  2  л.  оканчивалось  на  т  (а 
не  на  ши),  въ  3  л.  ед.  и  мн.  ч.  т — отпадало  (су^  пише,  иде,  греде), 
въ  1  л.  мн.  ч.  обыкновенно  мо  (кльнел<о,  дрьжилео,  смд).  Остальвыя 
времена  и  причаст1я  сохраняли  древн1й  видъ. 

Если  сопоставить  этотъ  краткую  характеристику  ^)  стараго  сербе* 
хорватскаго  языка  съ  характеристикой  современнаго  народнаго  языка, 
то  въ  грамматическомъ  отношеши  наиболее  существенное  различ]е  меж- 
ду старымъ  и  новымъ  окажется  въ  области  формъ.  Звуковая  же  сис- 
тема, въ  ХУ  ст.  опред'Ьлввшаяся  болФе  или  мен'Ье  окончательно  д.1Я 
всей  сербо  -  хорватской  территорхи,  представляетъ  почти  полное  сход- 
ство съ  звуковой  системой  новаго  языка.  Да  и  въ  морфолопи  разли- 
410  касается  собственно  одного,  правда,  господствующаго  и  самаго 
распространеннаго  нар4ч1я  —  штонавщини^  которое  въ  течеше  исто- 
рической жизни  восприняло  въ  себя  не  мало  новшествъ.  Западное 
же — ча^са^и^на— осталось  бол-Ье  в'брно  старин'6  и  стоитъ  очень  близ- 
ко къ  древнему  языку. 

Важное  значенхе  памятнцковъ  сербо  -  хорватскаго  языка  ХШ  — 
XV  ст.  заключается  и  въ  томъ,  что  они  содержатъ  драгоц^Ьнныя  дан- 
выя  для  исторш  сербо  -  хорватской  д1алектолопи.  На  основанш  ихъ 
можно  заключать  что  въ  ХШ  ст.  въ  сербо  -  хорватской  рЬчи  несом- 
н'Ьпио  существовали  Д1а1екпческ1я  разлпхя^).  Въ  памятникахъ  этихъ 


^)  Въ  подробиостяхъ  картина  древняго  языка  внясаится  въ  посл'^Аующеиъ  изложеи1и. 
*)  Происхпждсше  ихъ  нужно  относить  еще  къ  бол'Ье  ранней  эпох'Ь. 
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МЫ  видимъ  т%  два  главныхъ  нар'{|Ч1Я,  что  и  теперь,  восточное  и  за- 
падное, которымъ  усвоены  не  вполв'Ь  удачныя  и  точныя  назван1я 
штовавщины  и  чававщины.  Ра8леч1е  между  нвми  въ  ХШ  —  ХУ  вв. 
ограничивается  звуковыми  особенностями.  Въ  штокаещингь  преобла* 
даетъ  выговоръ  м'Ьстовмен1я  чьто  —  вавъ  штОу  шша,  1ь  =  е  (вевь, 
вера),  д;  =  ^,  г  (ме1)у,  мегю),  л  переходитъ  въ  о,  у  (Вук,  имао).  Въ 
чак(1вга^нгь — чьто  звучитъ  кавъ  ча,  гь=:и  {викъ,  В1ера),  д^—^  (мею), 
л  не  переходитъ  въ  о,  у  (Вльвь,  инал).  Въ  формахъ  оба  нар'Ьч1я 
совпадаютъ.  Увазанныя  звуковыя  прим'Ьты  также  не  всегда  строго 
и  последовательно  выдержаны  въ  памятникахъ  того  и  другаго  на- 
р'Ьч1я,  чтб  можетъ  быть  объяснено  постепенностью  развит1я  н^ко- 
торнхъ  прим'Ьтъ  и  см^шенЕемъ  нар'Ьч1й.  Разграничен1е  области  што- 
вавщины и  чававщины  въ  данное  время — трудный  вопросъ,  въ  кото- 
рому обратимся  ниже  въ  отд'&л^  о  пар'Ьч1яхъ  и  говорахъ  сербо-хор- 

ч 

ватскаго  языка.   Зд'бсь  достаточно  увазать,  что  чававщива  въ  ХШ— 

XV  в  захватывала  ббльшую  область,  ч'Ьшъ  въ  настоящее  время;  она 
слышна  была  во  всей  Далмац1и  е,  вероятно,  въ  части  Босвы.  Заслу- 
живаеа'ъ  вниман1я  и  то  обстоятельство,  что  въ  разсматриваемый  пе- 
рюдъ  обнаружилось  и  еще  одно  разнор'Ьчхе  —  южное^  характерную 
особенность  котораго  составлялъ  выговоръ  ть  кавъ  ие^  переходящее 
въ  ^е  (лиета,  до  вг«вка,  хотг^ениемь — грам.  1313  г.).  Тавимъ  образомъ 
въ  Х1У  в.  существовали  три  основвыя  нар^чзя  подъ  которыя  молено 
подвести^  соответственно  различному  •  выговору  гь,  вс^  современные 
сербо  -  хорватск1е  говоры:  екавщина,  икавщина^  щекавщина.  Что  ка- 
сается кайвавсваго  нар'6ч1я,  то  первыя  св'Ьд'ЁН1Я  о  допущен1и  его  въ 
письменность  относятся  лишь  къ  бол'Ье  позднему  времени,   не  ран'Ье 

XVI  ст.,  когда  на  этомъ  нар'Ьч1и  явились  переводы  протестантскихъ 
книжекъ. 

Во  второй  половин'Ь  XV  ст.  Турки  закончили  покорен1е  Бал- 
канскаго  полуострова.  На  развалинахъ  Визант1йской  импер1и,  на  об- 
ширной территор1и  южно-славянскихъ  государствъ  и  областей  раски- 
нулось могущественное  Османское  царство,  вскор^^  раздвинувшее  свои 
пределы  еще  дальше  за  Дунай.  Для  сербо-хорватскаго  народа  насту- 
пили тяжелые  в'Ька  полвтическаго  рабства  и  нащональнаго  унижен1я, 
постепеннаго  замиран1я  умственной  жизни  и  крайняго  паден1я  пись- 
менности. Въ  двухъ  только  краяхъ  уцЬл'бли  сл^ды  самостоятельной 
жизни:  въ  ЗетЪ  (бпосл'1дств.  Черногорш)  и  Далмащи.  Въ  первой  изъ 
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этихъ  областей  въ  1490  г.  основана  были  древнейшая  изъ  славян- 
скихъ  тинограф1й  (Октоихъ  1493  г.);  второй  суждено  было  почти  трв 
стол'Ьт1я  оставаться  важн'Ьйшимъ  умственяымъ  и  образовательнымъ 
средоточ1емъ  сербо-хорватскаго  народа.  Старые  далматинскхе  города— 
общины:  Спл'Ьтъ,  Трогвръ,  Задръ,  Шибенивъ^  Старый  Градъ,  и  осо- 
бенно ДубровниБъ — слава  и  краса  южнаго  славянства, — з^же  издавна 
пр1общивш1еся  западной  образованности,  съ  XV  ст.,  со  временъ  воз- 
рожден1я  и  гуманизма,  принимаютъ  самое  живое  участ1е  въ  новомъ 
умственномъ  движен1и,  охватившемъ  всю  Ёврооу.  Зд'Ьсь  вознивають 
школы,  пробуждается  интересъ  въ  наук^  и  искусству,  развивается  ли- 
тература на  латинскомъ  и  итальянскомъ  языв'Ь  и  параллельно  съ  этимъ 
открывается  шировШ  доступъ  въ  книгу  местному  славянскому  языку, 
которому  усваивается  назвате  сперва  „словинскаго^,  а  позже  „ел- 
лирскаго^.  Такъ  въ  Далмацш  и  особенно  въ  Дубровнике  возвикаегь 
и  развивается  изящная  сербе  -  хорватская  литература,  которая  при 
всей  ея  подражательности  втальянскимъ  образцамъ  не  лишена  значи- 
тельной оригинальности  и  временами  представляла  зам'Ьчательныя  про- 
изведен1я  съ  чисто-народной  окраской.  Вс^  виды  изящной  литерату- 
ры въ  области  лирики,  эпоса  и  драмы  обрабатывались  на  еербо-хор- 
ватскомъ  языкЪ  въ  Х71 — ХТШ  ет.  Сочинен1я  многочисленныхъ  дал- 
матинскихъ  писателей  этого  перхода  теперь  бол'Ье  или  мен^е  приведе- 
ны въ  изв'Ьстность  и  критически  изданы  Юго- славянской  Академхей^). 
Они  писаны  латиницей  и  содержатъ  драгоц'Ьнный  матер1алъ  столько 
же  для  истор1и  сербо  -  хорватской  литературы,  сколько  для  истор1и 
языка.  Въ  посл'Ьднемъ  отношен]и  по  нимъ  можно  просл'Ьдить  два  лю- 
бопытныхъ  явлен1я:  1)  развит1е  въ  штокавщин'Ь  н'Ьвоторыхъ  звуко- 
выхъ  и  формальныхъ  особенностей,  которыми  характеризуется  новМ- 
шее  состоян1е  языка  и  2)  постепенное  распространен1е  штокавщины 
въ  Далмащи  и  дальше  на  сЬверо-западъ  и  выт'Ьсяен1е  ею  чававщины. 
Въ  штовавщинЪ  за  этотъ  пертодъ  все  посл'Ьдовательн'Ье  развива- 
ются сл'Ьдующтя  черты:  1)  иереходъ  гласиаго  л  въ  у  (в{^на,  п^н,  пук. 


1)  81ап  Р18С1  Ьгуа18к1.  Еп.  I— XIX.  II  2адгеЪи,  1869  —  1892.  Важ1гЬйш1е  нзъ  дал- 
иат1яс&их'ь  писателей  этого  перюда:  Маруличъ  (1450 — 1524),  лирики  Менчетнчъ  (1457— 
1501)  и  Држичъ  с!"  1510),  Лучичъ  (1480  —  1540),  М.  Ветраггачъ  (1482—1576),  П.  Ге1т>- 
ревичъ  (1486  —  1572),  ^  Чубрановичъ  (+1550),  Нал'Ьшковичъ  (1510  —  1587>,  Гундулжчъ 
(1588  —  1638),  Пальмотичъ  (1606—1657),  Джорджевичъ  (1676  —  1777),  Качичъ-Мюшичь 
(1690-1760)  и  др. 
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дуг);  2)  переходъ  твердаго  л  (заканчивающаго  слога)  въ  о  (вео,  дао, 
мвсао);  3)  исчезновенхе  х  (муа,  ора,  сми^е,  рвацки,  лад);  4)  род.  п. 
ин.  ч.  на  а  (жен4,  синова,  юнака);  5)  см^шен1е  флеБС1в  дательваго, 
творительнаго  и  м^стнаго  падежей  мяож.  ч.  и  употреблен1е  вм'Ьсто 
нихъ  общей  формы  на  ма  (женама,  зубялса,  вральевилса);  6)  исключи- 
тельное употреблеше  въ  1  л.  един.  ч.  наст.  вр.  овонч.  м  (говорил, 
чу.]ем,  знам). 

Распространен1е  штовавщины  на  запад']^  въ  значительной  сте- 
т;ни  вызвано  было  передвижен1емъ  народныхъ  массъ  въ  Далиащю  и 
Хорватзю,  а  потомъ  на  сбверъ  за  Дунай  и  Саву  изъ  восточныхъ 
сербсвихъ  земель.  Эту  волонизащю  можно  наблюдать  уже  при  Нема- 
ничахъ  (ХШ  — XIV  в.),  а  позже  въ  XV  —  XVII,  въ  пе1Лодъ  турец- 
ваго  ига,  она  приняла  весьма  широк1е  разм'Ьры.  Выселенцы,  вонечн^, 
несли  съ  собой  въ  новыя  жилища  свой  говоръ  —  восточное  нарФчхе, 
которое  между  т'Ьмъ,  въ  это  время,  въ  большей  степени,  ч'Ьмъ  запад- 
ное подверглось  существеннымъ  изм%нен1лмъ  въ  звувовомъ,  формаль- 
номъ  и  лексивальномъ  отношеши  главн^йше  благодаря  важнымъ  ис- 
торичесвимъ  событ1ямъ,  совершавшимся  въ  восточныхъ  сербскихъ  зем- 
ляхъ,  т.  е.  борьбы  народа  съ  Турками  и  развитзю  народнаго  эпическаго 
творчества^).  Такъ,  западное,  чававское  нар^Ьч1е  постепенно  должно 
было  уступить  часть  своей  области  восточному  нар^чш,  воторое  мало- 
по-малу  распространило  свое  вл1ян1е  по  всему  адр1атичесвому  при- 
морью до  Истр1и,  а  въ  с1^верномъ  направлен1и  не  только  утвердилось 
въ  Ср'Ьм*,  Банат^,  Бачкой,  но  и  достигло  верховьевъ  Тисы  (Рацъ-До- 
рогъ,  Рацъ-Бесерменъ)  и  виноградныхъ  горъ  въ  северу  отъ  Будина. 
На  почв'Ь  Далмати  новой  литературы  эти  два  нар^чгя  встр'бтились; 
между  ними  началась  борьба,  которая  кончилась  победой  штокав- 
щжны.  11ронзведен]я  первыхъ  поэтовъ  этого  пер1ода  напр.  Менчетича 
(-|-  1501),  Держича  (•)-  1510),  Марулича  (•!"  1524  г.)  и  Луцича  (|  ов. 
1534),  писаны  еще  на  томъ  же  чававсвомъ  нар.,  вавое  видимъ  въ 
увазанныхъ  глагольсвихъ  грамотахъ  и  статутахъ  ХШ  —  XV  ст.,  но 
ч'Ьмъ  дальше  въ  глубь  XVI  в.,  т'Ьмъ  больше  выделяется  штовавсвихъ 
особенностей  на  чакавскомъ  фопЪ  далматинсваго  литературнаго  язы- 
ка.   Тавъ   въ    сочинен1Яхъ  Ветранича  (|  1576),  Чубрановича  (|  ов. 


')  Уже  Шдейхеръ  увазалъ,   что  языкъ  претерп^ваетъ  т'Ьнъ  больше   видоязм^вен^й, 
ч^жк  вапражеян^е,  ч^мъ  тревожнее  ндетъ  историческая  жюнь  народа. 
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1559),  Нал^швовича  (|  1585)  наблюдается  смЬсь  нар'Ьч1й,  старина 
постоянно  чередуется  съ  новизной.  Къ  концу  XVI  в.  у  Дубровчавъ 
уже  преобладаетъ  (особ,  въ  области  звувовъ)  штокавщина,  кавъ  это 
видно  на  прон8веден1Яхъ  Динва  Раньины  (|  1607)  и  Динва  Злата- 
рича  (•!•  1610),  а  позже  во  второй  половин'Ь  XVII  ст.  она  достигаеть 
тавого  же  усп'11ха  и  въ  остальныхъ  частяхъ  Далмащи  (ср.  напр.  про- 
избеден1я  Борчульца  -  Кававелича  |  1690  или  спл1(тца  Каваеьива, 
род.  1640  и  др.).  Въ  ХУП  ст.  вполн:Ь  воспользовались  штовавщиной 
въ  своихъ  сочинен1яхъ  три  зам'Ьчательи^йш1е  дубровницвхе  поэта: 
Эпикъ  Гундуличъ  (^  1638),  драматурга  Пальмотичъ  (|  1657)  и  лиривъ 
Джорджичъ  (I  1737),  тФмъ  самымъ  овончательно  р'Ёшивш1е  поб^^ду 
въ  пользу  штовавщины.  Въ  начал'6  ХЛ^П  ст.  штовавщина  получила 
и  теоретичесвую  обработву  въ  упомянутой  выше  (стр.  190)  илли!)- 
свой  грамматив'Ь  Барт.  Башича  (урсж.  о.  Пага).  Навонецъ  послед- 
н1й  ударъ  чававщинй  былъ  нанесенъ  изв^^стной  внигой  Качича-Мш- 
шича  (I  1760)  Каг^оуог  и^о(1п1  паго(1а  81оУ1П$ко^а  (1756),  въ  во- 
торой  восп'&ты  въ  духЪ  юнацкихъ  народныхъ  п'Ьсенъ  вс:Ь  важн'Ёйш1Я 
событ1я  сербе  -  хорватсвой  истор1и,  и  воторая  получила  шировое  рас- 
иространенхе  среди  Хорватовъ  ^).  Штовавщина,  утвердившаяся  въ  дал- 
матинсвой  литератур'^  и  пропившая  отсюда,  въ  XVШ  ст.,  въ  Сла- 
В0Н1Ю  (ср.  проивведен1я  Канижлича  |  1777^  Рельвовича  (1  1798)  и 
Катанчича  (|  1825)  —  отличалась  отъ  штовавп^ины,  господствующе 
въ  нын^шнемъ  литературномъ  языв'Ь:  гь  сохраняло  здЬсь  выговоръ  ^ 
какъ  вообще  в-ь  западной  части  сербо-хорватсвой  области  (въ  Далма- 
Ц1И,  западной  Босн'^^  Хорватсвомъ  Приморье);  это  была  штовавщина 
нвавскаго  выговора. 

С%  вонца  XVII  ст.,  со  времени  страпшаго  землетрясешя,  раз- 
рушившаго  Дубровнивъ  (1667  г.),  и  особенно,  въ  начале  XVШ  ст. 
далматинсвая  литература  приходитъ  въ  упадовъ;  очень  слабые  отго- 
лосви  ея  тянутся  въ  Славон1и,  а  въ  сосЬдней  Хорватш  держится  вое* 
кавая  письменность  на  вайвавсвомъ  нар^ч1и  (Хорватсвая  хроника 
Павла  Витезовича,  морально  -  поучительныя  внижки  ванонивоиъ  Ко- 
щанчича  (|  1806)  и  Мивлоушича  (+  1833),  произведенья  юриста  До- 
мина (р.  1776).  Еще  безотрадн-Ье  было  положен1е  д-Ьлъ  на  право- 
славномъ    востов'Ь,   гдЬ  сербская  письменность  всл'Ьдств1е   крайностей 


*)  До  1862  г.  она  выдержка  14  язда1ий. 
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турецкаго  угнетеахя  иочти  совсЬмъ  превратила  свое  существован1е. 
Въ  это  трудное  время  возниваютъ  новые  просв'Ьтительные  и  литера- 
турные  центры  въ  другой  сторон'Ь — въ  Угрхи,  въ  Воеводин'Ь,  особенно 
въ  Карловцахъу  Новомъ  Сад'Ь  и  н^которыхъ  другихъ  городахъ.  Зд'бсь 
подъ  вл1ян1емъ  учителей,  вызванныхъ  изъ  Кхева  для  новоучрежден- 
ныхъ  школъ,  и  привезснныхъ  ими  русскихъ  учебнивовъ  и  другихъ 
Бнпгъ  вырабатывается  особый  мавяно  -  сербо  -  ртоск!!  явыкъ,  который 
въ  течен1е  XVIII  стол'Ыя,  да  и  долгое  время  въ  нын']&шнемъ  в'^кЬ— 
оставался  оруд1емъ  весьма  значительной  литературы  (т.  н.  славяно- 
сербская  школа:  Орфелинъ,  Раичъ,  Соларичъ^  Мушицк1й  и  друг.).  Но 
языкъ  этотъ  всл'Ьдств1е  своей  крайней  искусственности  не  могъ  сд'Ь- 
даться  оргавомъ  литературы  для  всего  сербо-хорватскаго  народа,  не 
могь  онъ  упрочиться  даже  въ  православномъ  сербств^.  Со  временемъ 
онъ  долженъ  былъ  уступить  свое  м'1сто  народному  языку. 

Этотъ  новый  п({Ьоротъ  въ  судьб^Ь  сербо-хорватскаго  языка  совер- 
шился въ  первой  четвертж  нынЪшняго  стод%Т1Я,  но  подготовленъ  онъ 
былъ  уже  въ  ХУШ  ст.  Происхождеше  его  т'Ьсно  связано  съ  именами 
двухъ  видныхъ  представителей  сербства— Досивея  Обрадовича  (1739 — 
1811)  и  Бука  Стефановича  Караджича  (1786—1864). 

Досиеейу  родомъ  банатецъ,  зам'Ьчательн^йш1й  сербскШ  писатель 
самоучка,  посвятивш1й  всю  свою  жизнь  искашю  самаго  широкаго 
просв^Ьщен1я  съ  ц'^лью  распространен1я  его  среди  дорогаго  ему  сербо- 
хорватскаго  народа,  впервые  поел*!  долгаго  перерыва  заговорнлъ  въ 
своихъ  ц'Ьнвыхъ  сочинен1яхъ,  вместо  знакомаго  ему  съ  юныхъ  л'Ьтъ 
искусственнаго  славяне  -  сербскаго  языка,  на  язык^Ь  народной  массы. 
Однако,  языкъ  его  произведенхй  еще  не  былъ  вполнЬ  народнымы  Въ 
основе»  его  лежало  родное  ср'Ьмское  нар']^ч1е  писателя,  отчасти  смЬ- 
шавное  съ  элементами  другихъ  сербе  -  хорватскихъ  говоровъ^  съ  ко- 
торыми онъ  познакомился  во  время  своихъ  продолжительныхъ  ски- 
тан1й;  но  къ  этой  основе  прибавлено  не  мало  стих1й,  заимствован- 
ныхъ  изъ  древняго  церковно-славянскаго  языка  или  поздн'Ьйшаго  сла- 
вяно-сербскаго^).  Бъ  литературномъ  язык'Ь  Досиеея  видна  см'&лая  по- 


^)  Таковы  напр.  старо  славянсшя  слова:  обаче^  сир^ьчь^  аки^  ибо^  чрезь,  полза,  вес- 
ма,  всеьда^  благополучге^  вниманге,  житье  и  др.,  иди  формы  словъ,  несогдасныя  съ  фоне- 
тяхоЙ  сербо  -  хорватскаго  языка:  долгота,  исполнитщ  чадо,  част»,  любовь^  совптъ,  со- 
Ю9ь^  между,  рождение,  общество,  свещеникь  и  т.  п. 

31 
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хштка  связать  требован1я  новаго  времени  со  старыми  книжными  пре- 
данЬ1Ми.  Но  выполнен1е  этой  попытки  не  отличается  ни  закончен- 
ностью, ни  посл'Ъдовательностью:  разнородные  Д1алектическ1е  элементы 
зд']Ьсь  еще  не  сливаются  въ  одно  органическое  ц'Ьлое.  Не  нашла  эта 
иопытка  и  продолжателей.  Досиеей  по  языку  представляетъ  единич- 
ное явлен1е  въ  сербской  литератур'Ь;  посл%  него  никто  не  писалъ 
такимъ  языкомъ,  какимъ  написаны  знаменитые  „Животъ  и  приключе- 
на'', или  „Басне''  или  „СовЬтиздравога  разума".  Между  т^мъ  языкъ 
этотъ  легокъ,  простъ  и  очень  блнзокъ  къ  народному.  Во  всякомъ 
случае  за  Досиееемъ  остается  заслуга  народнаго  писателя  и  начина- 
теля новаго  направлен1я  въ  сербской  литературно- 
Гораздо  дальше  пошелъ  въ  томъ  же  направлен1и  Вукъ  Караджичъ, 
котораго  и  считаютъ  настоящимъ  реформаторомъ  совремевнаго  сербо- 
хорватскаго  литературнаго  языка  (ср.  выше  191  стр.).  Онъ  совсНмъ  пор- 
валъ  со  старыми  литературными  предан1ями  и  ввелъ  въ  книгу  чистый 
простонародный  языкъ,  именно  свое  родное-)  южно  -  штокавское  нар. 
которое  зат'^Ьмъ  постепенно  возвысилось  до  значен1я  обще-литератур- 
наго  языка  для  всЬхъ  разрозненныхъ  частей  сербе  -  хорватскаго  на- 
рода. Осуществилъ  и  узаконилъ  эту  важную  реформу  Вукъ  столько  же 
употреблешемъ  этого  нарНч1я  въ  своихъ  многочисленныхъ  сочинень 
яхъ,  посвященвыхъ  этнографическому  изучешю  роднаго  народа,  сколь- 
ко издан1емъ  на  немъ  зам'Ьчательн'Ьйшихъ  произведен1й  народнаго 
эпическаго  творчества  и  составленхемъ  его  грамматики  и  словаря'). 
Сверхъ  того  усп'Ьху  реформы  содЬйствовали  мнопя  друпя  обстоя- 
тельства: широкая  распространенность  южно  -  штокавскаго  нар'Ьч1Я, 
которое  слышится  не  только  въ  южной  Сербхи,  но  и  въ  ПолимльН, 
Черногор1и,  Босн'6  и  Герцеговин'Ь,  Южной  Да.шац1и;  близость  этого 
нарНч1я  къ  языку  лучшихъ  далматинскихъ  писателей  —  Гундулича, 
Пальмотича,  Джорджича  и  Бачича  -  Мшшича;  освобождеше  Серб1и; 
наконецъ,  поддержка  стремленШ  Вука  со  стороны  сербскихъ  князей 
Обреновичей  и  Карагеоргхевичей,  и  такихъ  авторитетныхъ  славвстовъ, 


^)  Ср.  Описи  Досите^а  ОбрадовиЬа.  Новое  издаше  братьевъ  Ивановичей;  Н  о  в  а  х  о- 
виЬ,  Историка  српске  кн>ижевности.  У  Београду,  1867;  ^в.^^6^  12  ргов1о8и  Ьгуакако^^а 
Зе^лка  (Кп^г^еухик,  I,  451 — 464). 

')  Вукъ  родидся  въ  сел'Ь  Тершич'Ь,  въ  южной  Сербш. 

*)  Ср.  П.  К  у  л  а  к  о  в  с  к  а  г  о,  Вукъ  Караджичъ,  его  деятельность  и  значеше  въ 
сербской  литературе.  М.,  1882. 
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какъ  Коиитаръ  и  Мвблошичъ.  Т^мъ  не  мен^е  безъ  борьбы  д'Ьло  не 
обошлось.  Славяно-сербск]й  лзыкъ  не  остался  безъ  защитнивовъ  и 
еще  долго  сохранялъ  свое  значен1е  въ  литератур'Ь  православнаго 
сербства.  Окончательное,  бол'Ье  или  мен^е  всеобщее  признан1е  рефор- 
мы въ  нолпомъ  ея  вид%,  т.  е.  не  только  по  отношешю  въ  языку,  но 
и  новому  правописан1ю  состоялось  лишь  за  несколько  л'Ьтъ  до  смер- 
ти Вука  (1863).  Такъ  южно  -  штокавское  нар'Ьч1е  постепенно  возвы- 
силось до  значен1я  обше-литературнаго  языка  для  всего  сербе -хор- 
ватскаго  народа.  На  запад^^,  у  Хорватовъ,  переходъ  къ  ВуковоВ  што- 
кавщин*  совершился  благодаря  Людевиту  Гаю  (|  1872)  еще  въ  кон- 
ц*  30 -хъ  годовъ.  Загребскхе  писатели  (напр.  Бабуничъ,  Раковецъ, 
Ив.  Мажураничъ,  Вукотиновичъ  и  др.)  охотно  оставили  местное  до- 
вольно слабое  и  мало  обработанное  кайкавское  нар'6ч1е  и  приняли 
для  литературнаго  употреблен1я  Д1алектъ  болйе  распространенный,  бо- 
лъе  богатый,  уже  прославленный  превосходными  создан1ями  народной 
П0Э31И  и  выдающимися  произведен1ями  нащональныхъ  писателей.  Съ 
той  поры  у  Сербовъ  и  Хорватовъ,  у  православныхъ  и  католиковъ,  въ 
Белград*  и  Загреб'Ь,  Новомъ  Сад*  и  Задр*,  Панчев-Ь  и  Дубровник*, 
въ  Сераев'Ь  и  Цетинь*  книги  пишутся  и  печатаются  на  общемъ  ли- 
тературномъ  язык'Ь.  Он*  различаются  только  по  внешнему  виду,  по 
форм*  письма:  Хорваты  и  вообще  католическая  часть  народа  уже  со 
временъ  Гаи  остановились  на  латинской  абецед*,  принаровленной  къ 
обозначен1ю  славянскихъ  звуковъ;  въ  православномъ  сербств*  утвер- 
дилась вуковица  т.  е.  преобразованная  Вукомъ,  отчасти  видоизме- 
ненная, отчасти  дополненная  новыми  знаками,  русская  гражданская 
азбука. 

Въ  настоящее  время  новый  литературный  языкъ  им*етъ  уже  пре- 
красную обработку  въ  произведен1яхъ  такихъ  крунныхъ  писателей- 
художниковъ  какъ  владыка  П.  Шгошъ,  Бранко  Радичевичъ,  Миличе- 
вичъ,  ЛазаКостичъ,  Мат1я-Банъ,  Веселиновичъ,  Иличъ,  Князь  Нико- 
лай Черногорск1й,  Змай-1овановичъ,  Станко  Вразъ,  Прерадовичъ,  Терн- 
СК1В;  Ив.  Мажураничъ,  Марковичъ.  Шеноа  и  др.  Онъ  служитъ  мощ- 
нынъ  выразителемъ  всей  умственной  и  духовной  жизни  сербо-хорват- 
скаго  народа.  На  немъ  имеется  значительная  научная  литература^ 
поддерживаемая  главн*йше  трудами  членовъ  двухъ  высшихъ  школъ — 
Загребскаго  университета  и  Белградской  великой  школы —двухъ  Ака- 
дем! й  —  Юго- славянской   (въ  Загреб*)    и  Сербской  Королевской  (въ 
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Б'киград^^О  —  трехъ  матицъ  (сербской,  хорватской  и  далматвнской)  и 
в'Ьсколькихъ  другихъ  учено-литературныхъ  у?режден1й  и  обществъ — и 
иосвлщаемая  преимущественно  нзучен1Ю  съ  разныхъ  сторонъ  се^^бо- 
хорватскаго  народа  и  завнмаемой  ииъ  территорхв,  въ  ихъ  прошломъ 
и  современномъ  состодн1и.  На  этомъ  язывЬ  ведется  иреподавав1е  въ 
школахъ — низшихъ,  среднихъ  и  высшвхъ.  Онъ  аользуе1*ся  фунвщями 
языка  Ьби^ественнаго  и  государственнаго.  Навонецъ  (и  въ  этомъ  его 
главное  значенхе)  новосозданный  литературный  язывъ  служить  связу- 
гощимъ  звеномъ  между  вс^ми  разбитыми  и  разрозненными  частями 
сербо-хорватсваго  народа.  Въ  дальн^Бйшемъ  его^  развит1и  и  усп'Ьхахъ 
принимаютъ  участ1е  всЬ  в'Ьтви  и  разновидности  Сербо  -  Хорватовъ, 
столь  разъединенныя  между  собой  въ  нолитичесвомъ  и  культу рномъ 
отношешяхъ. 

Этотъ  современный  литературный  языкъ  и  будетъ  поставленъ  на 
нервомъ  план'6  въ  вижесл']&дующей  характеристике  сербо-хорватсваго 
языка.  Штокавское  вар'Ьч1е  слышно  на  большей  части  сербо  -  хорват- 
ской территорхи,  въ  настоящее  время  оно  играетъ  первенствующую 
роль  въ  духовной  жизни  народа,  а  въ  прошломъ  подверглось  ббль- 
шимъ  изм'Ьнешямъ  въ  своемъ  стро*!,  ч^мъ  друпя  нар']&ч1я;  потому 
естественно  отправляться  именно  отъ  него  при  выполненхи  вышеука- 
занной задачи.  Бм'Ьст^  съ  этимъ,  однако,  будутъ  приняты  во  внима- 
Н1е  всЬ  выясневныя  доселе  особенности  другихъ  нар'Ьч1й  и  говоровъ. 


4.  Звуковыя  особенности. 
Графика. 

Въ  способахъ  обозначешя  звуковъ  сербо  -  хорватскаго  языка  въ 
старое  время  не  было  единства,  н^тъ  его  и  теперь.  Изъ  предшеству- 
ющаго  изложен1я  видно,  что  сербо  -  хорватская  письменность  и  лите- 
ратура съ  давнихъ  временъ  пользовались  тремя  азбуками:  кирими- 
цей^  глаюлгщей  и  латиницей.  Бъ  этимъ  азбукамъ  нужно  присоеди- 
нить четвертую,  т. -паз.  боснгйсную  кириллицу  или  буквищ,  которая 
отличалась  отъ  древней  кириллицы  особымъ  начерташемъ  н^которыхъ 


*)  Последняя  заменила  многозаслуженное  „Српсхо  учено  друштво''. 
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буквъ   (б^  9,  д,  ч)   и  употреблялось  католиками   въ  Босн^,    Герцего- 
вин'6  и  частью  Хорват1и  въ  XIV— XV  ст.  и  позже  \). 

ВсЪ  эти  разнообразные  типы  письиенъ,  за  исключен1емъ  букви- 
цы, представляетъ  и  современная  сербо-хорватская  графика.  Уиова- 
тая  глаголит  все  еще  живетъ  въ  печатныхъ  литургическихъ  кни- 
гахъ  католическаго  обряда,  употребляемыхъ  немногочисленными  среди 
Сербе  -  Хорвате  въ  —  католиковъ  приверженцами  славянскаго  богослу- 
жен1я.  Старая  кириллица  уже  въ  XVШ  ст.  стала  зам'Ьняться  рус- 
скою гражданкой,  которая  въ  свою  очередь,  въ  начале  нын^шняго 
стол'Ьт1я,  была  преобразована  Вукомъ  Караджичемъ  применительно 
къ  свойствамъ  сербе- хорватскаго  языка.  Сущность  преобразован]я  со- 
стояла въ  томъ,  что  изъ  новой  азбуки  были  исключены  нЬкоторыл 
буквы  русскаго  алфавита,  именно:  щ,  г,  ъ,  ы,  гь,  ю,  я,  е  и.  съ  другой 
стороны  въ  нее  внесены  новы  я  начертан1я  для  шести  звуковъ:  ^,  Ъ, 
^ь,  н>,  }у  ф.  Вуковица  и  установленное  Вукомъ  фонетическое  право- 
писан1е  окончательно  усвоены  письменностью  и  литературой  всей 
православной  половины  сербо-хорватскаго  народа.  На  католическомъ 
запад'Ь  со  временъ  Людевита  Гая  утвердилась  латиница  по  той -же 
ореографической  системе  Д1акритическихъ  знаковъ,  какан  уже  раньше 
была  выработана  для  чешскаго  языка.  Преобразование  латинской  абе- 
цеды,  столь  недостаточной  для  выраженхя  славянскихъ  звуковъ,  про- 
должается на  сербо-хорватской  почв%  въ  вов'}}йшее  время  и,  кажется, 
еще  не  закончено  ^).  Характерные  знаки  сербе  -  хорватской  латиницы 
слЬдующ1е:  а^,  а,  д  (=вук.  ^),  б  (=вук.  Ь),  й  (ж),  Ц,  I  (л>),  пз,  п  (н>), 
б  (ч),  §  (ш),  ё  Й2  (=вук.  ц).  СоотвЬтственно  мЬсту  возникновен]я  и 
расиространен1я  азбукъ  латиница  обыкновенно  называется  хорватскимъ 
письмомъ,  а  вуковица  —  сербскимъ.  Между  обеими  азбуками  суще- 
ствуетъ  известное  соперничество,  которое,  впрочемъ,  съкаждымъ  го- 
домъ  сглаживается.  Теперь  не  р'1дки  издав1я,  въ  которыхъ  латиница 
и  вуковица   одинаково  пользуются   равноправностью;    не  составляютъ 


^)  За]1%чательн'Ь&ш1Д  паиятникъ,  писанный  этою  азбукой— Полицк1й  статутъ.  Образ- 
цы письменъ  см.  у  Ив.  Б  е  р  ч  и  ч  а,  Виктаг  81аго81ауеп8ко^а  зе21ка  в1а^о18к1т1  р18теп1. 
П  21а№от  Ргарт,  1862. 

*)  Въ  старое  врёкя  при]гЬнен1е  латиницы  къ  сербо-хорватской  письменности  отли- 
чалось большимъ  произволомъ  и  создавало  путаницу  въ  правописан1и,  особенно  при  обо- 
значен» шииящихъ  и  свистящнхъ. 


242 


СЕР60-Х0РВАТСК'1Й   ЯЗЫКЪ. 


всвлючен1я  писатели  чуждые  узко  -  нацюпальнаго  фаиатизма,  пользу 
ющ1еся  поаерем4нно  то  одною,  то  другой  азбукой^). 
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Частныя  зам^ъчангя. 

1)  Угловатая  глаголица  весомн'Ьнно  образовалась  пзъ  бол^е  древ- 
ней круглой. 

2)  Заключевныя  въ  скобки,  кирилловск1я  буквы:  %,  л,  |Ъ,  т^  № 
почти  не  встр']&чаются  въ  намято икахъ  сербскаго  письма;  весьма  р'Ьд- 
ко  употребляется  и  ы. 

3)  Знакъ  к,  обозначающ1й  мягко  д  (ф',  ^\  встр^^чается  въ  ви- 
рилловскихъ  памятникахъ  съ  XII  в.  (грамота  бана  Кулива).  Съ  по- 
ловины Х1У  в.  этотъ  знакъ  и  однородный  съ  нвмъ  Л  служатъ  также 
для  обо8начен]я  и  мягкаго  т  (/^,  Ъ):  меЪа,  хоЬе. 

4)  Введенные  Вукомъ  Караджичемъ  знаки  ^  {=д'ж^)  и  Ь  (=тУ) 
представляютъ  видовзм'Ьяен1е  указанныхъ  древнихъ  начертан]й  А,  Ъ. 

5)  Изобретенные  Вукомъ  знаки  х,  н>  и  соотв'Ьтствующ1е  имъ 
хорватсше  1,  п  (1],  п])  обозначаютъ  мягк1я  л,  и. 

6)  Цачертан1е  ф  совсЬмъ  лишнее,  такъ-какъ  обозначаетъ  тотъ 
самый  согласный  дифтонгъ,  который  удобно  передается  двумя  буква- 
ми— дж.  Вукъ  Караджичъ  заимствовалъ  этотъ  знакъ  взъ  румынской 
графики.  Онъ  употребляется  почти  исключительно  въ  заимствован- 
ныхъ  словахъ:  Фами]а,  фин  (==  джинг),  Мафар  (но  п  Ма^ар).  Съ  этимъ 
знакомъ  писалъ  свою  фамил1Ю  и  самъ  реформаторъ  сербской  азбуки — 
КарафиЪ. 

7)  Вуковица  заключаетъ  въ  себ'6  всего  30  знаковъ.  Порядокъ 
разм%щен1я  въ  ней  новыхъ  письменъ  сл%дующ1й:  ^'  посл^  щ  1)  посл'Ь 
д,  л>  иосл'Ь  л,  н>  ПОСЛЕ  н,  Ь  посл'Ь  т,  ф  —  предаосл-Ьднхй  знакъ  (пе- 
редъ  ш)  въ  азбук4, 

8)  Въ  нов'Ьйшихъ  печатныхъ  издан1яхъ  старые  глагольск1е  па- 
мятники сербе  -  хорватскаго  происхожден1я  обыкновенно  воспроизво- 
дятся въ  кирилловской  или  латинской  транскринщи.  Такъ,  напр.,  из- 
даны Юго- славянской  Академ1ей  хорвате  -  далматсюе  статуты,  Колу- 
ничевъ  сборникъ  1480  г.  и  друг1е  тексты. 


А)  Гласные. 

Важн'Ёйпия,  наиболее  характерныя,  особенности  сербе  -  хорват- 
скаго  вокализма  составляютъ  сл'Ьдующ1я  явлен1я:  1)  исчезновен1е 
глухихъ    и  переходъ  ихъ  въ  ясные  гласные,    преимущественно  въ  а; 
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2)  зам'Ьна  старо -слав.  ^,  а  чистыми  у^  в;  3)  своеобразныя  и  разно- 
родный соотв']&тств1я  старо -слав,  п»;  4)  особенно  широкое  развит1е 
фунЕД1и  гласнаго  а;  5)  неразличенхе  ы  отъ  и;  6)  слогообразующхе  л 
Е  р  в  вовализащя  перваго  изъ  нихъ  въ  у;  7)  различен1е  количества 
гласныхъ,  ихъ  долготы  и  краткости;  8)  широкое  прим'Ьвенхе  закона 
стяжен1я  гласныхъ. 

Утрата  гауихъ  глаеныхъ  ж  занЪна  ихъ  яенып  (звонкими). 

Сербо  -  хорватсшй  языкъ,  въ  противоположность  своимъ  сосб- 
дямъ — языкамъ  болгарскому  и  словинскому,  не  любить  глухихъ,  не- 
опред'Ьленныхъ  звуковъ  и  напротивъ  стремится  къ  отчетливому  и  яс- 
ному произношен1ю  гласныхъ.  Эта  черта  наблюдается  почти  на  всемъ 
протяжен1и  территор1и,  занимаемой  языкомъ  (за  исключешемъ  Черно- 
гор1и  и  областей,  сос']&дящихъ  съ  болгарскимъ  языкомъ)  и  должна 
быть  признана  одной  изъ  самыхъ  характерныхъ  особенностей  сербо* 
хорватскаго  вокализма. 

Въ  т4хъ  случаяхъ,  гд-Ь  въ  старо -слав.  яз.  слышны  были  г  и  *, 
сербо-хорватсюй  языкъ  или  совс^мъ  безсл'Ъдно  устранястъ  эти  звуки, 
или  же  зам^няетъ  ихъ  ясвымъ  а  (р^же  в).  Безсл'бдное  исчезнопен1е 
глухихъ  наблюдается:  1)  въ  конц*!  многосложныхъ  словъ:  гром,  пут, 
вамен,  поток;  2)  въ  ковц'6  односложныхъ  словъ  (какъ  предлоги),  упо- 
требляющихся только  въ  связи  съ  другими  словами,  въ  томъ  случае 
если  при  произношен1и  они  сливаются  съ  посл'Ьдними  въ  одно  ц'Ьлое: 
к  матери,  с  кон>ем  (но  са  мном);  3)  въ  средин'6  словъ  между  такими 
согласными,  которые  легко  можно  произнести  вм^ЬстЬ  или  при  выго- 
воре разделить  между  предыдущимъ  и  посл-Ьдующимъ  слогами,  напр. 
при  суффиксахъ:  ьна,  ьио^  ьнщ  ьство,  ьскъ,  ыпа,  ьба,  ьда,  ька^  ьце^ 
ьт:  сестрична,  вечервза,  достозакство,  молба,  тетка  и  др.  —  Обыкно- 
венно вм.  г,  ь  выступаетъ  а:  сан,  сат,  лав,  дан,  магла,  бадар,  част, 
данас  (дьньсь).  танак  (тънъкъ),  таман  (тьмьнъ),  сабор,  ован,  разли- 
чай, рожац,  седам,  ]есам.  Въ  кайкавскомъ  нар']Ьч1и  вм.  а  во  вс^хъ 
этихъ  случаяхъ  е:  о1;€С,  зейеш,  ]евет.  Изредка  является  е  въ  чакав- 
щин'Ё  и  штокавщин'Ь:  ^Ье^по  (стьгна),  ргаувйап  (правьдьнъ).  Въ  Чер- 
ногор1и  до  сихъ  поръ  удержались  глуххе  звуки;  тамъ  говорятъ:  сгн, 
отгц,  дгн,  пгс,  мггла. 

Окончательное  исчезновен1е  глухихъ  и  появлен1е  на  жЬстЬ  ихъ 
яснаго  гласнаго  (а)  произошло   уже  въ  историческое  время.   Данныя, 
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приведенныя  выше  (стр.  222,  226,  231),  свид^тельствуютъ  о  тоиъ,  что 
древн%йш1е  памятники  сербо  -  хорватскаго  языка  ХП  — ХШ  хорогао 
знали  начертан1е  одного  глухаго  ъ  (глаг.  1).  Уиотреблен1е  этого  зна- 
ка такъ  посл'Ьдовательно  и  широко  распространено,  что  ножетъ  толь- 
ко подтверждать  предположен1е  о  существовав1и  глухаго  звука  въ 
сербо-хорватскомъ  язык^^  въ  ранн1й  пер10дъ  его  исторической  жизни. 
Но  уже  тогда  совершался  процессъ  исчезновен1я  глухихъ.  Памятники 
знаютъ  только  одинъ  глухой -узк1й  Ьу  который  исполняетъ  функц1и  ь 
и  г  и  не  только  въ  образцахъ  настоящей  народной  р-Ьчи  (напр.  въ 
глагольскихъ  и  дубровницкихъ  грамотахъ),  но  и  въ  текстахъ  старо- 
славянскаго  языка  сербо-хорватской  редакщя;  напр.:  'Ъ  банъ  босьньски 
при^^телъ  быти  вамъ,  щккь^  сьв^ть,  сътвори,  богъ,  законъ,  дьнь  и  т.  д. 
Очевидно,  въ  язык%  было  утрачено  чутье  къ  различешю  видовъ  глу- 
хихъ, хотя  вообще  глухой  еще  не  былъ  совсбмъ  чуждъ  уху  сербо- 
хорвата. Сл^дующимъ  моментомъ  въ  этомъ  процессЬ  было  исчезнове- 
Н1е  глухихъ  въ  конц^  и  средин'Ь  словъ  въ  т'Ьхъ  случаяхъ,  когда  этимъ 
не  затруднялся  выговоръ  согласныхъ.  Прим'Ьры  опущешя  ь  въ  сре- 
дин'Ь  словъ  весьма  многочисленны  уже  въ  памятникахъ  ХШ  в.;  напр. 
всаки,  ъсву  попо&ска,  тко,  створить  (надпись  въ  Жич'Ъ  1228  г.), 
босньски,  добит1сь  (грам.  1234—1240).  Въ  XIV — XV  ст.  такихъ  при- 
м'Ьровъ  встр'Ьчается  еще  бол'Ье.  На  конц^  словъ  ь  обыкновенно  со- 
храненъ  въ  памятникахъ,  во  тамъ  онъ  не  обозначаетъ  никакого  зву- 
ка, а  есть  простой  знакъ^  державш1йся  въ  письменности  только  въ 
силу  ореографической  традищи  (подобно  тому  какъ  ъ  въ  русскомъ 
письме).  Тоже  самое  нужно  зам'&тить  относительно  ъ  въ  сочет.  рь 
(кръсть,  сръбски);  онъ  служитъ  лишь  показателемъ  гласности  р,  какъ 
ВТО  будетъ  доказано  ниже.  Наконецъ,  посл^днимъ  моментомъ  въ  исто- 
р1и  сербе  -  хорватскаго  глухаго  было  появленхе  вм.  него  яснаго  глас- 
наго,  сперва  е,  а  потомъ  почти  исключительно  а.  Явлешя  этого  рода 
также  наблюдаются  въ  памятникахъ  ХШ  ст.,  но  въ  ту  пору  они  еще 
очень  р'1дки  и  относятся  исключительно  къ  зам^н'Ь  ь  гласнымъ  е, 
напр.:  босвньски,  добитекь  (грам.  бана  Нинослава  1240  г.),  любевь, 
добитвкь  (грам.  1247  г.),  доходвкь  (грам.  1253  г.).  А  вм.  ь  появляется 
только  съ  Х1У  ст.^):  ва  име,  дубро^ачки,  добитакь,  босансцемь  (грам. 


1)  Въ  гракотНЬ  бана  Кудина  (1189  г.)  по  жзхан1ю  Шафарика  (Рат41ку)  встрЬчается 
слово  „босански^^   но  въ  издан1и  Миклошича   (МопитеШа  8егЫса)  по  рук.  ХШ  в.  тоже 
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бава  Стефана  1332  г.),  данась,  ва  виеви,  земалних,  васеленеи,  иза- 
брань,  ванукь^  часть,  любавь,  са  всЬни  неЪами,  на  веливь  дань,  каз- 
наць  (гран.  1333  г.).  Къ  концу  XIV  ст.  число  подобныхъ  прим'Ёробъ 
увеличивается,  а  въ  ХУ  в.  замена  стараго  глухаго  звукомъ  а  (въ 
средин'Ь  словъ  и  предлогахъ  кь,  вь,  сь)  становится  общимъ  правиломъ 
въ  памятникахъ  вирильскихъ,  глагольскихъ  и  латинсвихъ.  .Е  вн.  ь 
выступаетъ  въ  памятникахъ  9той  эпохи  какъ  исвлючев1е;  напр.  юсвмь 
(грамота  Стефана  Первов4нч.  въ  сн.  XIV  в.)  Редь  рядомъ  съ  Рьть  и 
Рать  (грам.  1334  г.). 

СоотвЪтств1я  етаро-елавянекжжъ  ж,  а. 

Были  ли  въ  сербо  -  хорватскомъ  язык*!  носовые  гласные,  по  вы- 
говору напоминавшхе  старо*славянсв1е  м,  а,  нын'Ьшн1е  польсше  <;,  §, 
или  носовые  гласные  македонсвихъ  говоровъ?  На  этотъ  вопросъ  воз- 
моженъ  только  одинъ  отв'Ьтъ:  если  и  были,  то  въ  самый  раншй  пе« 
рюдъ  жизни  сербо-хорватскаго  языка,  о  которомъ  собственно  говоря 
ничего  не  известно;  въ  историческое  время  Сербо  -  Хорваты  уже  не 
знали  носовыхъ  гласнымъ.  11редположен1я  о  томъ,  что  сербо-хорват- 
скай  дзывъ,  по  выд^лен1и  изъ  славянсваго  праязыка,  н'Ькоторое  вре- 
мя сохранялъ  носовые  гласные,  подтверждается  существоватемъ  въ 
современномъ  язык*!  ряда  словъ,  въ  которыхъ  нельзя  не  видеть  сл^- 
довъ  прежняго  носоваго  произношен1я:  брвнчати,  бр^нчати,  гондрати, 
жвенчати,  клблпетати,  менцати  и  друг.  Если  принять  это  предполо- 
жеше,  то  нужно  допустить,  что  процессъ  перехода  носовыхъ  глас- 
ныхъ  въ  чистые  начался  очень  рано,  а  къ  X  —  XI  ст.  онъ  уже  за- 
кончился. Сохранивш1яся  въ  гречесвихъ  и  латинскихъ  текстахъ  сербо- 
хорватск1я  собственныя  имена  представляютъ  чистые  гласные,  вм. 
ожидаемыхъ  носовыхъ:  ТоЗуа=Тлга,  ТСебадХарос=ЧАСлавъ,  2етЦр1] 
=  3ета  (X  ст.  Конст.  Порф.),  Ьиса  =  Ллка  (назван1е  жупы  въ  грам. 
1059  г.),  ВпЬгауе  =  Длбрава  (грам.  1078),  8уе1о81ауи8  =  СвАтославъ 
(грам.  1052),  Мисшхг  =  Млтимиръ  (грам.  1076),  Сейпа  (грам.  1066, 
1078),  Уекепе^о  =  ВАщен'Ьгъ  (грам.  1052),  УеИедга^о  (грам.  1190). 


слово  напечатано:  босьньски.  Такъ  и  въ  критическомъ  издан1и  грамотн,  сд^даннонъ  И.  И. 
Срезневскннъ  въ  Изв'Ьстхяхъ  Втораго  Отд^ешя  Имп.  Академхи  Наукъ,  1852,  344.  Под- 
лЕяная  грайота  бапа  Куднна  хранится  въ  Петербург]^,  въ  бибд1отек^  Акадеик  Наукъ. 
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Бпрочемъ,  некоторый  изъ  этихъ  словъ,  кавъ  уже  указано  выше, 
(стр.  221)  встр-Ёчаются  въ  древнихъ  источникахъ  въ  иной  форм%,  съ 
правописан1емъ,  увазывающнмъ  на  носовое  произношен]е  ТСё'/ткуа, 
ТСеVтСт)Vа  (назв.  Жупы),  2ёVт^Vа  (назв.  р-Ькв),  Моа'УТ1(11]рос  (Конст. 
Порфир.),  Моп(;етеги8  (грам.  874),  Мипс1т1г  (грам.  892).  Сюда  же 
нужно  присоединить  Сагеп1;о=Хорлтъ  (грам.  837).  ШафариБъ  (8егЫ- 
8сЬе  Ьезекбгпег  31,  34)  и  вид'^Блъ  въ  этихъ  словахъ  немнопе  и  сла- 
бые сл'Ьды  носовыхъ  гласныхъ  въ1Х— Хвв.  Но  малочисленность  при- 
м^ровъ  даннаго  рода,  происхожденхе  воторыхъ  непрем']&нно  изъ  сербе 
хорватсваго  источника  не  всегда  можетъ  быть  доказано,  не«  подры- 
ваетъ  высказаннаго  положен]я.  Быть  можетъ,  въ  IX  —  X  ст.,  въ  от- 
д']&льныхъ  словахъ  какъ  Мутим1ръ  еще  слышенъ  былъ  носовой  глас- 
вый  (МооVте|^ыI]ро<;,  МопЪетегпв,  Мипс1т1г),  который  въ  XI  ст.  въ  гЬхъ 
же  словахъ  зам'Ьнился  чистымъ  у  (Мпсхтхг).  Т^мъ  не  мен'бе  законъ 
перехода  носовыхъ  гласныхъ  въ  чистые  въ  ту  пору  им^лъ  всеобщее 
звачеше  и  широкое  прим'Ьнев1е.  Въ  древн'Ьйшихъ  памятникахъ  сербе* 
хорватскаго  языка,  какъ  глагольскихъ,  такъ  кириловскихъ,  уже  н'Ьтъ 
никакихъ  сл^довъ  носовыхъ  гласныхъ;  вместо  вихъ  всегда  выступа- 
ютъ  чистые  (ср.  выше  стр.  226). 

Въ  старомъ  и  новомъ,  книжномъ  и  народномъ,  сербо  -  хорват- 
скомъ  язык'Ь  старо -слав.  я^=у.  Этотъ  законъ  посл'Ьдовательно  вы- 
держанъ  какъ  въ  корняхъ,  такъ  въ  флекс1яхъ.  Примеры:  бущ  пра^, 
в'Ьру,  трьгуюве,  буду,  книгу,  тисука  (грам.  бана  Кулина  1189  г.); 
свою  д4дину,  суда  (грам.  Стефана  Немани  1193  г.);  греду  (3  л.  мн. 
ч.),  у  землу,  у  коемь  год*  судЬ,  да  се  не  пр»в  (грам.  1222  — 1228); 
губа,  угао  (лгль),  рука,  гусле,  круг;  дуб,  муж,  зуб,  зесу,  иду,  беру 
(3  л.  мн.  ч.),  уме]уЪв,  жену,  стварзу  (твор.  п.),  вашу  и  т.  п. 

.  Старо -слав,  а  =  6.  Ирим'бры:  присбзаю,  у  имв,  светога,  кнеже, 
ходе  (3  л.  мн.  ч.),  десвть,  девать,  м'Ьсбца  (грам.  бана  Кулина  1189); 
вооэввл^ъа,  ооьАгпэ,  03  (Любл.  брев.  ХП  в.);  изегег  (Марудичь),  зет, 
гледати,  ввзати,  ред,  пета,  племв,  земле  (род.  п.  ед.,  имен.,  вин.  пп. 
множ.  ч.),  Мб,  те,  се  (ма,  та,  са),  клех,  виде  (3  л.  мн.  ч),  носе  (3  л. 
мн.  ч.),  видеЪи  и  т.  д. 

Въ  старомъ  язык'Ё,  а  кое-гд^&  на  западЬ  и  теперь,  посл%  ^,  ч,  ою 
старо-слав.  а  иногда  переходитъ  въ  а  (вм.  е);  напр.:  затсмо,  при|дти 
(Микл.  Моппш.  8егЪ.),  вол^айн,  почамши  (Мопиш.  8егЬ.),  боАо,  ^а(^, 
ос1и]а1;1,  ]е121к,  2а]ас  и  гее  (у  Далматинск.  писателей).  По  мн'Ьвш  В. 


СЕРБ0-Х0РВАТСК1Й  языкъ.  249 

Ягвча  (Кпргеушк  I,  341  —  342)  это  звуковое  явлен1е  есть  остатокъ 
глубокой,  до-исторической  старины.  Оно  сближаетъ  сербо-хорватсшй 
языкъ  съ  русскимъ,  чешскимъ  и  сербо-лужицкимъ  языками,  въ  кото- 
рыхъ  переходъ  узкаго  носоваго=А  въ  ]а  составляетъ  общее  правило. 

Иногда  въ  западныхъ  говорахъ  вм.  е  (изъа)  слышно  и  зе  {ще)\ 
д}етао,  застрщеб,  ос^екнути.  Ср.  чешское  рек,  шё,  1ё. 

Относительно  процесса  образованхя  уте  изъ  древнихъ носовыхъ 
гласныхъ  не  все  ясно.  Для  старо-слав.  м  обыкновенно  предполагаютъ 
основной  выговоръ  он,  для  А— ем.  Что  изъ  еп  при  выговор*]^  гласнаго 
безъ  участ1я  полости  носа  получился  чистый  гласный  е — это  понятно. 
Но  почему  изъ  он  или  о,  произносимаго  съ  носовымъ  призвукомъ  по- 
лучилось у  —  не  такъ  легко  объяснить.  Очень  возможно^  что  он  на 
сербе  -  хорватской  почв']^  первоначально  перешло  въ  ущ  которое  впо- 
сд%дств1И  при  развившейся  въ  языкЪ  наклонности  къ  чистому  выго- 
вору гласныхъ,  стало  звучать  какъ  у.  Миклошичъ  (Уег^1.  Огаш.  I, 
93)  допускаетъ  этотъ  процессъ  для  у  (изъ  а)  въ  чешскомъ  и  рус- 
скомъ  явыкахъ.  Отчего  бы  не  предположить  его  и  для  сербо-хорват- 
сваго  языка.  Шкоторымъ  подтвержден1емъ  такого  предположенхя  мо- 
гутъ  служить,  кром^  приведенныхъ  выше  словъ  Мо^Vт^|X1I]ро(;,  Мппсхшхг, 
употребительный  въ  чакавскомъ  нар^чхи  формы  твор.  над.  ед.  ч.  отъ 
основъ  на  а  (вм.  старо-слав.  о№  или  м):  йепг^ш,  гакиш. 

У  вм.  А  можетъ  быть  долгимъ  или  краткимъ.  Долгое  у:  дуб,  го- 
луб, купати,  несу  (3  л.  множ.  ч.),  идуЬи  и  др.;  краткое:  мук,  дути, 
л&ену,  хоЪу  и  т.  д. 

Е  вм.  А  можетъ  быть  долгимъ  или  краткимъ.  Долгое  е:  дёсбт, 
грёда,  мёсо,  виде  (3  л.  мн.  ч.),  видёЪи,  рибё  (род.  а.)\  краткое:  зет, 
теле,  плёме^  зезик,  везати,  ред. 

Переходъ  л  въ  ^,  кром'Ь  сербе  -  хорватскаго  существуетъ,  въ 
русскомъ;  чешскомъ,  словацкомъ  и  сербе  -  лужицкомъ;  А  =  в  кром'Ь 
сербо-хорватскаго  въ  словенскомъ  и  болгарскомъ. 

Соотв^ктетв1я  етаро-мавянскону  ^. 

Старо  -  славянскому  гь  въ  различныхъ  областяхъ  сербо-хорват- 
скаго языка  соотв'Ьтствуютъ  различные  звуки:  е,  ще  или  ^'е,  и  (г),  ё. 

Выговоръ  е  (широкое  е  —  екавщина)  господствуетъ  на  восток* 
(ср^мск1й  или  восточный  говоръ),   въ  Ср'Ьм'Ь,  БанагЬ,  въ  северной  и 
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восточной  части  сербскаго  королевства  по  Ресав4,  Мораве,  до  Ти- 
мока,  Неготина  и  Ниша,  а  также  въ  Старой  Серб!».  ПримЬры:  лево, 
дете,  сено,  време,  цепа,  цвет,  гнездо,  грех,  хлеб,  мед,  редак,  сед,  вера. ' 

Выговоръ  ще,  ]е  (^екавщина,  южный  или  герцеговинскШ  говоръ) 
слышится  въ  Черногорхи,  Бок4  Которской,  Дубровник*,  северной  Ад- 
банш,  большей  части  Босны^  Герцеговины  и  Славон1и,  а  также  въ 
сербскихъ  комитатахъ  Угр1и.  Двугласное  ще  зам'Ьняетъ  долгое  ^ь,^е— 
краткое.  Примеры:  лщеи,  Щ)ете^  ври^еме,  це<;ена,  цв«^;ет,  гн«;ездо, 
греуех,  рц/едак,  сг(;ед;  д^ело,  с^еме,  завоет,  сав^ет,  м;ед;  в^едро,  в^ера.— 
Передъ  о  и  ^  вм.  ^е  слышно  и:  био  (б'Ьлъ),  Биоград,  сц)ати.  Отно- 
сительно выговора  ще  не  все  ясно.  По  авторитетному  свидетельству 
Бука  Караджича  ще^  зам'Ьняющее  долгое  п»,  произносится  какъ  дву- 
слоговой звуковой  комплексъ  со  слабымъ  короткимъ  ударен1емъ  на  е: 
ргг^ека,  бц/ела.  Иное  утверждаетъ  нов*йт1й  филологъ,  тонк1й  наблю- 
датель сербо-хорватскихъ  говоровъ,  М.  Решетаръ  (АгсЬ.  ^1  81ау.  РЫ1., 
ХШ,  592).  По  его  мн4н1ю  долгое  ть  выражается  въ  южвомъ  говор* 
посредствомъ  двугласнаго  ие^  который  произносится  или  какъ  одинъ 
слогъ  ие:  сиено,  тиело,  лиёпо  или  же  распадается  на  два  слога  рав* 
ной  продолжительности  съ  ударен1емъ  на  первомъ  нзъ  нвхъ:  сй]ено, 
тйдело,  лй]епо.  11осл'Ьдн1й  выговоръ  возможенъ  только  въ  томъ  случае, 
когда  гь  стоитъ  подъ  сильнымъ  ударенхемъ.  Если  же  на  ть  падаетъ 
слабое  ударен1е,  то  двугласный  ие  произносится  какъ  одинъ  слогъ, 
им4юш,1й  слабое,  но  долгое  ударенхе:  рйека,  бйела. 

Выговоръ  и  (икавщииа,  юго-западный)  господствуетъ  на  юго-ва- 
падЬ:  В1»  Истр1и,  Приморье,  северной  Далмац1и,  въ  н-Ькоторыхъ  ча- 
стяхъ  Босны,  Герцеговины,  прежней  Военной  Границы  и  Славоши. 
Сюда  же  нужно  присоедить  говоръ  Хорватовъ,  живущихъ  въ  нижней 
Итал1и,  въ  Молизскомъ  графств*.  Примеры:  лг^по,  Д1бте,  врг*ме,  цгена, 
цвг^т,  гне^здо,  грмх,  рг^дак,  смд,  в«*ра. 

Выговоръ  е  (узкое  е,  напоминающ.  франц.  е)  составляешь  осо- 
бенность кайкавскаго  нар'Ёч1я,  господствующаго  въ  северо-западной 
Хорват1и  (Загребская,  Вараждинская  иКрижевецкая  столицы).  Этотъ 
говоръ  можно  назвать  сбверо-западнымъ  {екавщина).  Примеры:  1ёро, 
с[ё1;е,  угёше,  су 61,  уёга,  ^ёЬ  и  т.  д.  Такой  же  выговоръ  гь  наблю- 
дается въ  восточныхъ  говорахъ  словинскаго  языка. 

Точное  разграничен1е  областей  каждаго  изъ  этвхъ  различныхъ 
выговоровъ  древня  го  ть  еще  ие  сд'Ьлано,  да  и  врядъ  ли  возможно.  Иногда 
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на  одной  территор1и  пстр'Ьчаются  два  неодинаковыхъ  говора,  напр. 
въ  Босн'Ь  и  Герцсговин']^.  Точно  также  недавно  было  указано  Реше- 
таромъ  (АгсЬ.  :Г.  81ау.  РЫ1.,  ХХП,  591)  на  случаи  выговора  гь  какъ 
е  (въ  Истр1и  и  Приморь'Ь)  и  какъ  ^е  (на  остров'Ъ  Лагост'Ь)  въ  пред4- 
лахъ  икавщивы.  Поэтому  не  правильно  было  бы  принимать  вкавщину 
и  Увкавщиву  за  прим'бты  штовавскаго  говора,  а  икавщиву  —  разсма- 
тривать  какъ  характерную  особенность  чакавщины  и  еще  бол^Ье  не- 
правильно называть  первые  два  говора  сербскими,  а  посл'1дв1й  хор- 
ватскимъ,  какъ  это  сд'&лаыо  Миклошичемъ  въ  его  Сравн.  Грам.  (В(1. 
I,  391—392). 

Разнообра81е  выговора  др.  ть  въ  сербо-хорватскомъ  язык%  восхо- 
дить къ  глубокой  древности.  Указан1е  на  вего  можно  вид^Ьть  даже 
въ  немногочисленныхъ  (сербо-хорватскихъ  словахъ,  сохраненныхъ  ла- 
тинскими и  визант)йскими  источниками  IX — XI  в.:  Ы11а  (б^ла)  81;ш12а 
(грам.  1000),  8Ш(1о2  вм.  8Узе(1ок  (грам.  1069),  Ве1едгадит  (письмо 
папы  1оанна  УШ,  878  г.),  ВеХёураба,  ПХёра  (Конст.  Порфир.*).  С!ъ 
появлешемъ  у  Сербо-Хорватовъ  письменности  разнообразные  оттенки 
звуковаго  значен1я  древн.  гь  уже  выражены  въ  памятникахъ  ХШ— 
XIV  вв.;  напр.  1ь  =  е:  тебе  (дат.  п.),  верьно,  света  (грам.  1238)  по- 
вел1ьн1в  и  пов:Ьлвню,  гнввомь,  сть  (вм.  се),  у  вере  (грам.  1254  г.),  у 
Призрене,  у  граде,  у  то  време  беше  (грам.  1347);  гь  =  и:  мисеца,  см- 
мену  вг*кга  (грам.  1332),  ви  вмсте  вг^ру,  до  вг^ка  (втор,  полов.  XIV  в.), 
ооьвтэрз,  т8&э<улъ,  б^ьвоь'р  (грам.  1309  г.)  гь^^ие:  лепета,  хотг1ениемь, 
до  виека  векама,  свг^ета  (грам.  1313  г.)  вг^екникь,  свидг«ение  (1399), 
с  дадецомь,  м«*есто  (1410  г.).  (Ср.  выше  стр.  232,  233). 

Указанные  разнообразные  рефлексы  древняго  ть  наблюдаются 
при  образован]и  словъ,  во  всЬхъ  случаяхъ,  гд%  ть  произошло  изъ 
удлинен1я  иервоначальнаго  е;  именно:  1)  при  образован1ц  многократ- 
ныхъ  глаголовъ:  погрг*^ебати,  загрг^бати,  роегеЬа!!;  лётати,  ли;етати, 
лг«тати,  смётати,  смг^^етати,  смвтати,  зтеШ!;  лёгати,  ли^егати,  нали- 
гати^);  2)  при  образован1и  преходящаго  времени:  бодизех,  бодех,  бодг*х, 
грёди;ех,  греде^х,  кладг^^'ех,  кладг^х,   кладех;  3)  при  образован1и  аори- 


^)  Ср.  выше  стр.  221. 

')  Въ  магодахъ  кногократнаго  вида,  представляюпцаъ  въ  старо-славлнсвокъ  яз.  и 
т.  »|  выступаетъ  и  во  всЬхъ  нар^ч1яхъ  сербо  -  хорватскаго  яз.  напр.:  язб|срати,  издк- 
ратш,  ун1«ратн  н  др. 
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ста  съ  зам^нительнымъ  удлинсн1емъ  кореннаго  гдасваго:  аодн(<;а, 
ионг^х  (=поднссхъ),  ргувх  (==рекхъ);  4)  при  иерестановк*Ь  е:  мрг*;бти, 
мл^ети. 

А. 

Звукъ  а  составляетъ  характеристическую  черту  сербо  -  хорват- 
скаго  вокализма.  Онъ  выступаетъ  ие  только  въ  т']^хъ  корняхъ  и  суф- 
фиксахъ,  гд'Ь  старо-славянскШ  и  друпе  славянск1е  языки  также  со- 
держатъ  а  (рана,  баба  и  др.),  но  и  во  иногихъ  другихъ  случаяхъ 
гд'Ь  остальные  славянсше  языки  представляютъ  иные  гласные  (г,  ъ, 
о,  е)  или  соъс*Ьыъ  не  им^ютъ  гласнаго;  напр.:  сан,  дан,  добар.  На- 
клонность къ  широкому  употреблен1ю  звука  а  составляетъ  такое  же 
отличительн'Ьйшее  свойство  сербо-хорватскаго  языка,  какииъ  слулитъ 
напр.  въ  русскомъ  язык*]^  полноглас1е.  По  приблизительному  разсчету'), 
на  100  звуковъ  гласныхъ  въ  сербо-хорватскомъ  язык'Ь  звуку  а  при- 
ходится 33,87о,  звуку  о— 20,27о,  звуку  г*— 18,17о)  е— 16,77о>  звуку 
у — 11,037о>  т.  е.  звукъ  а  слышится  чаще  вс4хъ  другихъ  звуковъ. 
Между  т'Ёмъ  въ  другихъ  языкахъ  процентное  отношеше  гласныхъ 
звуковъ  совершенное   иное;   напр.  въ  старо  -  славянскомъ:  а — 12,7%, 

0—13,4%,  м— 20,47о,  б— 13,4о/о,  у-5,5«/о,  г— 13,9%,  ь-б7о. 

Такимъ  образомъ  въ  сербо-хорватскомъ  яз.  вужно  отличать  дво- 
якое а:  1)  сотв4тствующее  обг^^  -  славянскому  а  и  2)  возникшее  на 
м'Ьстной  почв^^,  по  отд'Ьлен1и  языка  отъ  общаго  корня.  Посл^^днее  а, 
въ  отлич1е  отъ  обще  -  славянскаго  называютъ  вторичнымъ  (секундар- 
иымъ  2). 

Вторичное  а  выступаетъ  прежде  всего  вм.  старо  -  славянскихъ 
глухихъ  г,  ъ.  Это  явлев1е  уже  разсмотр-Ьно  выше  (стр.  245).  Пере- 
ходъ  въ  ясный  гласный  зд'Ьсь,  какъ  въ  другихъ  славянскихъ  языкахъ 
происходилъ  въ  силу  закона  равнов%с1я:  конечный  г,  ь  исчезалъ,  се- 
рединный ъ,  ь  возвышался  въ  а  (иногда  в).  Но  кром^  закона  равно- 
в'Ьс1Я  въ  этомъ  процессЬ  принимаетъ  участ1е  ударенае;   напр.  мйгла 


^)  Ср.  статья  проф.  Кочубинскаго  въ  Филолог.  Зап.,  1870  г.,  выл.  УЬ 
')  Разъяснешемъ  весьма  важныхъ  вопросовъ  о  происхожденхи  вторичнаго  а  и  упо- 
требленш  его  въ  язык^  наука  обязана  главн^&ше  зам^чательныиъ  нзсл^дован1Я]съ  Ашд. 
Ягича:  1)  Ро<^тЫ^епа  уокаИгасца  и  Ьгуа1якот  ^ег^ки  (Кай.  IX);  2)  МГоЬег  даз  зесип- 
Даге  а  (АгсЬ.  {.  81ау.  РЫ!.,  IV,  397).  Ср.  также  указанную  выше  статью  ироф.  Кочубнв- 
скаго. — Звукъ  а  отличит,  черта  сербскаго  вокализма,  въ  Фил.  Зап.,  1870,  кн.  VI. 
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(старо-слав.  мыла,  въ  друг.  яз.  односложное:  т§1а,  тЫа)  изддирати, 
обозиратв,  роздгнати.  Роль  вторичнаго  а,  однако,  не  ограничивается 
зам']Ьной  старо-слав.  глухихъ.  Этотъ  звукъ  является  въ  сербо-хорват- 
СБОмъ  язык^  нередко  тамъ,  гд'Ъ  въ  старо-славянскомъ,  или  въ  дру- 
гихъ  славвнскихъ  языкахъ  были  чистые  гласные  (вуЩо)  или  совс^мъ 
не  было  и  Е'Ьть  никакого  гласнаго  элемента.  Онъ  служитъ  для  об- 
легчен1я  выговора  словъ  въ  случаяхъ  скоплен1я  многихъ  согласныхъ 
и  наблюдается  въ  средине  и  конц'Ь  словъ,  въ  коренныхъ  слогахъ  и 
флекс1яхъ. 

Вторичное  а  въ  средин']^  словъ:  бадар  (бъдръ,  р.  бодръ),  пакол  = 
пакао  (пьклъ,  р.  пек.10,  ч.  рек1о),  вапо]  =  вапал>  (въпль,  р.  вопль)  ми- 
сал^=мисао  (мысль),  въ  кайкавск.  нар.  тш\^  мозак  (р.  мозгъ,  ч.  то2к, 
шогек),  осам,  седам,  остар,  восак,  свекар. 

Вторичное  а  въ  конц'б  словъ:  ча  (старо-слав.  чъто),  но  съ  пред- 
догами  безъ  гласи,  а:  пач,  зач;  ништа  (старо-слав.  ничьто),  са,  щ 
(сь),  та  или  та^;  предлоги:  ка,  са,  ва,  беза,  кроза,  иза  или  к,  с,  «, 
без,  крозу  из;  года  (изъ  старо-слав.  годгь^  которое  первоначально  зву- 
чало въ  сербо-хорв.  тоцщ  потое  и  отпало:  год  (Мару л.),  позже  яви- 
лось а:  года);  куд — куда,  сада  (сьдгь),  опет— опета,  пак — пака,  свуда 
(всюду),  веома  (вельмг*),    соба  (особь,  особ*),  ^ера,  зер,  зере  (=  юже). 

Позднейшей  вокализащей  окончашя  черезъ  звукъ  а  объясняются 
н^ЕОторыя  характервыя  формы  склонев1я:  1)  род.  п.  множ.  ч.:  отац9, 
сёл$,  жен9,  племенЕ,  весалЗ  (вм.  отецъ,  селъ,  женъ,  племенъ,  веселъ); 
2)  дат.  твор.  м'Ъстн.  пп.  мн.  ч.  на  ма:  женама,  селима,  пол>Рма,  пле- 
мевима  (вм.  старо-слав.  отьцемъ,  отьцы^  отьц'1хъ,  жевамъ,  женами, 
женахъ  и  т.  п.);  3)  родит,  п.  един.  ч.  муж.  и  ср.  р.  м'Ьстонменнаго 
склоненхя  на  га:  самога,  нашега,  кога,  добрбга  (такъ  и  въ  словинск. 
яз ,  во  всЪхъ  остальныхъ  го).  Полагаютъ  (Ягичъ)  что  сербо-хорв.  яз. 
уже  очень  рано  сталъ  отбрасывать  конечное  о,  а  потомъ  уже  приба- 
вилъ  секундарное  а.  Это  а  и  теперь  часто  не  слышно:  можно  сказать 
добрдга  и  добрдг,  самдга  и  самдг^). 

Какъ  въ  другихъ  славянскихъ  языкахъ,  а  можетъ  быть  удлине- 
шемъ  перввчнаго  о;  1)  при  образован1и  глаголовъ  многократнаго  вида: 


^)  Относительно  процесса  образован1я  этнхъ  формъ  си.  ниже  въ  отд'Ьл'Ь  формаль- 
ннхъ  особенностей.  Нужно,  впрочемъ,  зам'1тить,  что  объясненхе  указанныхъ  формъ  прибав- 
кой вторичнаго  а  не  вс^ми  разд'кшсется.  Ср.  Миклошича,  Уег§;1.  Огаш.,  I,  888. 

33 
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бадати,  разгова{}ати,   к^^лати,  понс^гати,   зал^мати,  потварати;    2)  при 
перестановБ'Ь  въ  сочеташяхъ  формулы  (ог!:  зл&то,  град. 

Е. 

Звукъ  е  им'Ьетъ  иъ  сербо  -  хорватсвомъ  язык*!  твердый  выговоръ 
и  соотв'Ьтствуетъ  старо-слав.  е:  жена,  Боже,  земл>ях,  пече,  иде,  и  т.д. 

Независимо  отъ  общеславянсваго  значен1я  е  зам'Ьняетъ  1)  старо- 
слав.  а:  вме,  чедо,  греду,  виде  (3  л.  мн.  ч.),  душе  (род.  п.  един,  ч.), 
(ср.  выше  стр.  248)  и  2)  старо-слав.  г,  ь— въ  кайвавскомъ  нар.:  ден, 
сен  (ср.  стр.  245). 

Подобно  зв.  а  гласи,  е  можетъ  играть  роль  севундарнаго  звука, 
служащаго  для  вовали8ац1и  окончан1я:  ]'есте  (и  зсст),  добрбме  (дат. 
м-Ьстн.  п.),  добриземе  (твор.  п.),  тиме,  н>оме,  тобоме,  собоме  (твор.  п.— 
въ  нар.  п'Ьсняхъ),  богоме,  срцоме  (у  Дубровн.  писат.). 

О. 

Гласный  о  въ  сербо-хорватсвомъ  яз.,  вром'6  соотв%тств1я  обще- 
славянсвому  о,  можетъ  имЬть  значенхе  вторичнаго  (севундарнаго) 
гласнаго. 

Въ  этомъ  отоошен1и  особенно  харавтерна  вовализащя  соглас- 
наго  л,  стоявшаго  посл'Ь  гласнаго  и  заванчивавшаго  собою  слогь. 
Тавой  л  (средн1й,  а  не  смягченный  ]-мъ)  въ  средине  и  вонц'Ь  словъ 
обыкновенно  переходитъ  въ  о:  писао  (писалъ),  био  (былъ),  плео  (плелъ), 
дао  (далъ),  чинио  (чинилъ),  певао  (пева.а),  узео  (узел),  мисао  (мысль), 
во  (=воо  =  вол),  соко  (=  совоо  =  сокол),  владаоца  (владалца),  моба 
(мольба),  диоба  (старо-слав.  д'Ьльба),  криоце  (крыльце).  Въ  вайвав- 
щинЬ  всегда,  а  чакавщинЪ  обыкновенно  л  въ  этихъ  случаяхъ  удер- 
живается: 81о?,  ёи?,  йоЬ!/,  гека/,  Ш18а/,  йа?,  зоко/^). 

Если  конечный  л  стоить  послЬ  гь,  то  въ  южномъ  нар'Ьчш  (]евав- 
щина)  возможенъ  двояк1й  выговоръ:  л  остается  неизм^ннымъ,  или  пе- 
реходитъ въ  о,  а  гьвъг^;  напр.:  би]ел,  цч'ел,  дщел  и  био,  цио,  дно*). 


^)  Утверждать  положительно,  что  современная  чакавщина  не  знаегь  перехода  ко- 
нечнаго  4  въ  о  преждевременно,  такъ  какъ  частныхъ  наблюдений  по  сербо-хорватской  Д1- 
алектолопн  еще  очень  мало.  Въ  литература  видимъ  противоречивые  взгляды.  Акад.  Ягжп 
склоненъ  признать  это  явлен1е  и  въ  чакавщин^  (вгата(1ка  ^е2^ка  Ьегуа1;$ко^,  78,  Ка(1  IX, 
120).  Миклошичъ  (Уег^Ь  Сгат.,  I,  409)  отрицаетъ  его.  Съ  посл^днимъ  соглашается  ж 
Милчетичъ  (АгсЬ.  Г.  81.  РЫ1 ,  XI,  866). 

*)  Впрочемъ,  независимо  отъ  указанныхъ  случаевъ,  вообще  въ  штокавщииЬ  сохра- 
нилось не  мало  словъ,  удержи вающихъ  л  въ  конц^  слога;  напр.:  ан](|елка,  бел  (дубъ),  вал, 


0БРБ0-Х0РВАТСВ1Й  языкъ.  255 

Переходъ  л  т»  о  можно  проследить  по  памятникамъ  съ  Х1У  в. 
Онъ  наблюдается  въ  текстахъ  кирильскихъ,  глагольскихъ  и  латин- 
скихъ,  писанныхъ  штовавщиной  и  чакавщиной;  напр.:  бяо.  владаоца, 
купво  (грам.  1332),  оьяяя/э  (глаг.  грам.  X  в.),  зротеппо,  роНо,  птю 
(Р181и1е  1  Еуап§е11а  ро  8&  еойхзсЫе  Ьагуа1;8сЫт  за21сЬот  81;июасепа 
и  т.  д.  V  Впе1;с1сЬ,  1586.  Ср.  Гласник,  IX,  16).  У  далматинскихъ 
писателей  (напр.  Лучича  и  Гекторовича)  формы  на  л  и  о  чередуются: 
8око1,  тезе!,  с111п1к,  рова!  и  Шо,  Ыо,  *гр10  (Луч.).  Отсюда  нужно  за- 
ключать, что  вокализащя  л  въ  о  есть  процессъ,  развивш1йся  въ  исто- 
рическое время;  онъ  захватвлъ  ббльшую  часть  области  сербо-хорват- 
скаго  языка,  но  съ  особою  последовательностью  и  постоянствомъ  вы- 
держанъ  въ  штокавщин^.  Весьма,  вероятно,  что  этотъ  процессъ  сто- 
ить въ  связи  съ  переходомъ  гласнаго  л  ъъ  у  (влк— вук).  По  ми'Ьн1Ю 
акад.  Ягича^)  посредствующимъ  звеномъ  при  переходе  л  въ  о  слу- 
жили звуки:  в  и  какой-то  глухой  уо;  н'1которымъ  подтверждешямъ 
этого  предположен1я  могутъ  служить  встр'Ьчающ1яся  въ  грамотахъ 
XVI  в.  формы:  бише  разасла^,  низе  поша^,  би  мога^,  одлучи^,  запо- 
видау.  Такъ  какъ  переходъ  л  въ  в,  п.  в  ъъ  у  довольно  обыченъ  въ 
славянскихъ  яз.  (ср.  напр.  мал  ору  сек.  нар.,  словин.  яз.  словацк1е  го- 
воры), то  вокализащя  согласи,  л  черезъ  указанныя  посредствующтя 
ступени  не  представляетъ  чего-то  необъяснимаго. 

Кром*!  указаннаго  общаго  закона  вокализацш  конечнаго  л,  ха- 
рактерный прим']&ръ  появлен1я  вторичнаго  о  представляетъ  окончанхе 
1  л.  МП.  ч.  вс^хъ  временъ:  зесжо,  xлали^ко,  печелео,  пекослсо,  идёлсо, 
и^слю.  Окон.  МО  вм.  м  (=  старо-слав.  мь)  развилось  въ  язык^Б  всл^д- 
ств1е  необходимости  дифференцировать  формы  1  л.  мн.  ч.  настоящаго 
времени  отъ  формъ  1  л.  ед.  ч.,  когда  посл']^дн1я  усвоили  одно  общее 
окончан1е  м:  хвалиж,  идел<,  печел!.  (Ср.  ниже  отд.  спряжен1я). 


враголство  (шалость),  дулац— дулца  (тростннкъ),  ]^аволки,  захвалност,  кадпак,  иалко,  уби- 
лац— убилда  (Ср.  Новаковича,  Грамматика  Серб.  яз.  рус.  пер.  стр  27).  Въ  н-Ькоторыхъ 
згЬстяостяхъ  области  чакавскаго  нар'Ьч1я  (на  островахъ  Керк4,  Сидб4,  Олиб*)  копечное  л 
сове^мъ  не  слышно:  2а(ёке  Ъа^а  (Ъас1а1),  т181е  (т18Ш),  пов1,  Ъ!  (Ы1)  и  т.  п.  Ср.  АгсЬ  ^, 
81ау.  РЬП.,  XI,  367. 

^)  Кай  IX,  121-122. 

•)  Иначе  думаетъ  проф.  Кочубинск1Й  (Ср.  Фил.  Зап.,  1870,  в.  VI,  35),  объясняюп11Й 
о  въ  словахъ  био,  рекао,  дионица  и  т.  д.  изъ  старо-славянскаго  лъ  (ль)^  въ  которомъ  л — 
'■фопалъ,  а  глухой  звукъ  по  закону  равнов'6с1я  усилился  въ  о. 
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И. 

['ласный  и  въ  сербо -  хорватсвомъ  яз.  соотвЬтствуетъ  не  только 
старо-славв  некому  щ  но  и  ы.  Везд^,  гд*]^  въ  старо-славянскомъ,  рус- 
скомъ  и  польскомъ  языкахъ  необходимо  широкое  ы  (польск.  у)у  вме- 
сто него  въ  сербо  -  хорватскомъ  (во  всЬхъ  говорахъ)  слышно  узкое  и; 
напр.:  бг^ти  (быти),  рггти,  бг^стар,  рг«ба,  висок,  кщати,  ыитщ  питати, 
мисао,  ыи,  1Щ  (ты). 

Есть  н'бкоторое  основан1е  думать,  чтовъТХ— Хв.  въ  язык'Ь  еще 
сохранялись  сл&ды  звука  ы.  На  это  указываетъ  характерное  право- 
писанхе  н^сколькихъ  собственныхъ  именъ,  встр'бчающихся  въ  латин- 
скихъ  грамотахъ  хорватскихъ  королей  и  въ  изв^стномъ  историчес- 
комъ  сочинен1и  визант1йца  Еонстантина  Порфиророднаго:  ^аЫшизио, 
Nейаши81о,  КетизЬ,  СгезашмзЬ  (Затимыслъ  и  т.  д.).  Воьаёо&Харо; 
(Вышеславъ),  ВооаеробтСтг]  (Вышевичъ).  Ср.  выше  222  стр.  Но  уже  въ 
ХП  в.,  насколько  можно  судить  по  древнЪйшимъ  памятникамъ  сербо- 
хорватской письменности,  ы  зам']&нялось  звукомъ  и.  Въ  кирилловскихъ 
текстахъ  ХП — XIV  в.  еще  сохраняется  начертанхе  ы,  очевидно  подъ 
вл1ян1емъ  церковно  -  славянскаго  письма,  но  употреблен1е  его  весьма 
неправильно;  а  позже  оно  и  совс']^мъ  исчезае1ъ.  Глагольсюя  рукописи 
даже  не  им'1^ютъ  знака  ы  и  представляютъ  исключительно  и  (в).  Ср. 
выше  стр.  227. 

Относительно  неразличенхя  ы  отъ  и  сербо-хорватск1й  сближается 
съ  болгарскимъ,  словинскимъ,  чешскимъ  и  сербо-лужицкимъ. 

Въ  западномъ  нар'бчхи  и  соотв^тствуетъ  старо -слав,  гь:  вира, 
липо,  дите.  Ср.  выше,  стр.  250. 

У. 

Гласный  у  въ  сербо  -  хорватскомъ  язык^  соотв^тствуетъ  обще- 
славянскому у  и  сверхъ  того  зам'Ьняетъ:  1)  старо-слав.  м:  м^ж,  ^' 
ка;  2)  согласный  в  (=  старо  -  слав,  еъ):  у  море,  ^нук;  3)  гласный  .1 
(=  старо  -  слав,  лг,  ль).  Относительно  замены  старо-слав.  л  чистымъ 
гласнымъ  у  было  сказано  (стр.  248).  О  переходе  слогообразующаго 
л  ъъ  у  будетъ  р'бчь  въ  сл^дующемъ  параграф*!.  Зд'Ьсь  сд^дуетъ  раз- 
смотр^ть  вокал изащю  ^  въ  ^. 

Переходъ  в  ъъ  у  им'Ьетъ  мйсто  въ  двухъ  предлогахъ,  соотв^т- 
ствующихъ  старо-славянскимъ  въ  и  еъзъ^  которые  въ  сербо-хорватскомъ 
язык'б  обыкновенно  звучатъ — у^  уз:  у  околину,  у  опште,  у  име,  удо-* 


вица,  улазити,  унутрашаи,  ^/станак,  уторник  (уторак),  узети,  уздер- 
жати,  узносити,  узвести,  узмахивати,  узраст.  Это  звуковое  явлен1е  на- 
блюдается во  всей  области  сербо-хорватскаго  языка,  за  исключен1емъ 
кайкавщины,  гд4  остается  невзм4ннымъ  в  (V  1те,  ус1оУ1са,  угеМ).  Въ 
чакавщин-Ь  рядомъ  съ  у,  уз,  чаще  ва^  ваз  или  ^,  <?5,  при  чемъ  а  по 
общему  правилу  зам'Ьняетъ  прежде  исчезнувш1й  глухой:  Vа  йпе,  Vа 
1ше,  га  рШ,  Vа  г%1\.  Но  и  въ  штокавщин'б  въ  н^которнхъ  словахъ 
удерживается  бол'Ье  древн1й  выговоръ  ва^  ваз;  напр.  вйскрс,  в§,скрсну- 
ти,  ва  век,  ва  славу  (рядомъ  съ  ускрс,  ускрснути).  Переходъ  в  въ  у 
наблюдается  уже  въ  древн'бйшихъ  памятникахъ,  начиная  съ  XII  в.; 
напр.:  у  име,  у  дьвадесети  и  девети  дьнь  (грам.  банаКулина1189г.), 
у  Призьр'Ьн'Ь,  у  ЗегЬ  (грам.  Стефана  Немани),  у  градь,  у  нед-Ьлу  (грам. 
Попов,  общ.  XII  в.),  унукь,  не  уземле,  у  си  градь,  у  томь  (грам. 
1234  г.).  Особенно  р'Ьзко  выражена  эта  черта  въ  сербскихъ  памят- 
никахъ. Ч^мъ  народнее  по  языку  памятникъ,  т'бмъ  последовательнице 
въ  немъ  употреблен1е  у  вм.  в.  Т4мъ  не  мен'Ье  и  въ  древнйхъ  гато- 
кавскихъ  текстахъ  встречаются  ^,  ва:  вь  име,  восходе  (1234 — 1240), 
ва  име  (грам.  1332  г.),  ^азьведе,  ва  битие,  ва  честитои  (?аисези  (грам. 
1392).  Чаще  выступаетъ  в{ва)  въ  хорватскихъ  грамотахъ,  писанныхъ 
чакавщиной,  которыя,  однако,  знаютъиу;  уагти,  ^аяугЪп,  ш^  Ъпгп, 
и  1от,  и  сгхкуешбко]  йга21,  и  гаЫай.  (Ср.  Кп]12еуп1к,  I,  344). 

Постепенное  развит1е  указанныхъ  соотв^тствШ  старо -слав,  вг, 
кажется,  нужно  представлять  въ  сл^дующемъ  вид^.  Прежде  всего 
всчезъ  глухой  гласный.  Оставшееся  в  или  вокализировалось  посред- 
ствомъ  прибавки  секундарнаго  а  или  перешло  въ  у.  В  несомненно 
древнее  ва  ц  у;  но  что  раньше  развилось  ва  или  у— трудно  сказать. 
Въ  восточномъ  нареч1и  окончательно  возобладало  у,  на  западе  удер- 
жалось  в  и  ва. 

Переходъ  согласнаго  в  въ  гласный  у  представляетъ  физ]ологи- 
ческ1й  процессъ,  довольно  обычный  въ  славянскихъ  языкахъ,  напр. 
словинскомъ  языке,  моравскихъ  говорахъ,  белорусскомъ  нареч1и  и  др. 

Сдогообравующе  л,  р.  Переходъ  глаонаго  л  въ  у. 

Сербо-хорватсв1й  языкъ,  подобно  чешскому  и  словацкому,  имеетъ 
гласные  или  слогообразующхе  л,  ^?,  которые,  вероятно,  существовали 
и  въ  старо*славянскомъ  языке  и  отчасти  удержались  въ  ново-болгар- 
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скомъ  (ср.  выше  стр.  84).  Современный  языкъ  анаетъ  главнымъ  об- 
разомъ  гласный  р;  другой  же  плавный  гласный — л  сохранился  лишь 
Бое-гд^,  кавъ  Д1алектичесвая  особенность;  обыкновенно  онъ  перехо- 
дить въ  у  или  (р^же)  въ  о. 

Гласный  р  (г)  одинаково  свойствснъ  всЬмъ  Ёар%ч1яиъ  сербо- 
хорватскаго  языка:  врх,  врба,  Срб,  срце,  брдо  — Ъг^,  сырт  —  8Ш)1 
(кайк.),  п|?ст,  крст,  црн  —  6т  (чак.),  ц^^в  —  бгу  (чак.),  грло,  гроце, 
мр'0—итг1  (кайк.),  з^^но,  вртати,  ^гт%  Хрват,  НгуаЬвк!,  —  Въ  н4- 
которыхъ  м&стахъ  Далмащи,  въ  предЬлахъ  чакавскаго  нар^ч1Я,  вм. 
гласваго  р  слышно  ар:  карву  иарст,  даржати^).  Это  а,  по  мн^шю 
акад.  Ягича,  есть  обычное  въ  сербо-хорватскомъ  яз.  секундарное  а. 

Точно  усвоить  выговоръ  гласнаго  р  можно,  конечно,  только  соб- 
ственнымъ  ухомъ  при  непосредственномъ  знакомств'^  съ  живою  р^^чью 
Сербо-Хорватовъ.  По  объяснешю  Новаковича,  при  произношенш  этого 
звука  главную  роль  играетъ  движен1е  передней  части  языка  къ  внут- 
ренней стороне  верхнихъ  зубовъ'). 

Гласный  л  удержался  спорадически  на  Берк'Ь  и  н']Ькоторыхъ 
другнхъ  далматинсккхъ  островахъ;  напр.  въ  такихъ  словахъ:  у/па, 
р/к,  р/п,  й1ё0уще^). 

По  общему  же  правилу  вм'бсто  гласнаго  л  выступаетъ  въ  што- 
кавщин'Ь  и  чакавщин'Ь  у,  въ  кайкавщин*]^ — у  и  о;  напр.:  вук  (влъкъ), 
сунце,  д^г  (длъгъ),  п^^н,  суза  (сльза),  м^чати,  к^не  (кльне),  пук,  мун>а, 
буха,  тусти,  зопсе,  <1о^  (кайк.). 


*)  Сер6о-хорватск1е  писатели  стараго  (XVI — ХУШ  ст.)  и  новаго  времени  (до  70  г.), 
пользовавшееся  латиницей  обыкновенно  обозначали  гласный  р  черезъ  ёг,  аг.  Но  теперь 
уже  окончательно  утвердилось  на  западе  и  востоке  однообразное  обозначен1е  этого  звука 
посредствонъ  обыкновеннаго  г,  р.  Если  за  гласнымъ  р  сл^дуетъ  глухой  класный,  то  об§ 
буквы  разд'&ляк>тся  знакомь  апострофа  гр'оце,  умр'о. 

')  Эта  дхалектическая  особенность  была  известна  одному  изъ  стариолхъ  сербо- 
хорватскихъ  лексикографовъ  Микол^  (ТЬеваигиа  Ип^ае  Шупсае.  ЬаигеИ,  1649). 

')  Гласник  Српског  ученог  друштва.  Кн.  ХХХУП,  45. 

^)  Это  мн^н1е,  принятое,  на  основанш  сообщен1й  Чернчича,  Миклошичемъ  (Уег|^1. 
агат.,  I,  409)  и  Ягичемъ  (бгата!.  ^ег.  Ьёгу.  23  и  АгсЬ.  С.  81ау.  РЫ!.,  ХУ,  391)  въ  но- 
вейшее время  оспаривается  другимъ  туземинмъ  наблюдателямъ  И.  Ммлчетичемъ  (АгсЪ.  С 
Ыау.  РЫ1.,  XI,  364),  который  утверждаетъ,  что  и  на  далматинскихъ  островахъ,  какъ  въ 
другихъ  частяхъ  сербо-хорватской  земли  не  слышно  гласнаго  л:  оно  или  переходить  въ 
у  (о)  или  звучить  какь  ал,  ел,  ол:  \е1к,  рв7п,  ^е1^,  \а1п&,  ра7п,  йа1^,  удпа,  А6^  (2— от- 
пало). Однако,  едва  ли  можно  принять  на  в^ру  это  новейшее  сообщен1е  в  совс^мъ  отвер- 
гнуть свидетельство  такого  знатока  чакавскаго  нареч!л  какь  Чернчнчь.   Укаааше  Миче- 
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Переходъ  гласнаго  л  лъ  у  развился  въ  историческую  пору,  при- 
близительно въХ1У — ХУв.  Древшй  языкъ  одинаково  зналъ  оба  плап- 
ныхъ  гласныхъ  Для  IX  —  XI  ст.  объ  этомъ  свид'Ьтельствуетъ  право- 
писан1е  славянскихъ  словъ*  въ  латинскихъ  грамотахъ:  У!7сап,  Уе/сап, 
Уйс1па,  Ув^саса,  СЬе/теппап1,  биТЫга;  Тггр1т1ги8;  Вггс181ауо,  Ътггх- 
81ауа8,  Ьбгс1а,  Ъагда  и  др.  (ср.  выше  стр.  222).  Въ  древнихъ  кирил- 
ловскихъ  текстахъ  гласные  л — 'р  подъ  вл1ян1емъ  ореографической  тра- 
дищи  старо  -  славянскаго  языка,  обозначаются  посредствомъ  ль  —  'ры 
трьтуюке^  сръцемь,  дрьжати,  крьститела  (грам.  банаКулина,  1189  г.), 
срьбсковь,  Гльбочица  (гр.  Стеф.  Немани),  Тльсто  Бр^^до,  Чрни  Врьхи, 
Влькославь  (надо,  въ  мои.  Жич^),  клънемо,  дльгь,  Хльмъсви  и  др.  Не 
можетъ  быть  сомн'Ьн1я,  что  ь  зд^сь  не  им'бетъ  саиостоятельнаго  зяа« 
чен1я  и  служитъ  только  для  пока8ан1я  гласнаго  выговора  л,  р.  Дока- 
зательствомъ  тому  служатъ:  1)  нередкое  опущен1е  ь  (даже  въ  древ- 
нихъ памятвикахъ):  Гргоурь,  први  (надп.  въ  ион.  Жич'Ь),  лржиио 
(грам.  1233  г.);  краль  с^рпски  (грам.  1234,  1240  гг.),  прваго,  цркве 
(грам.  Стеф.  Деч.,  1330  г.),  државу,  срчану  (грам.  1333),  Влк,  длг; 
2)  появлен1е  вм.  ь  или  при  немъ  другаго  гласнаго  передъ  или  посл'Ь 
л,  р:  квлънемо,  кельщу  сврблинь.  твврьдь  (гр.  1240  г.),  кгь^^ьсть  (гр. 
1243  г.),  кврь^уу  терьлу,  кельнемо  (гр.  1247  г.),  керсть,  тверьдо  (гр. 
1249  г.),  хьльтъ  (грам.  1254  г.),  теръге,  делгь,  де-ажень  (гр.  1304  г.). 
Глагольск1я  грамоты  обыкновенно  опускаютъ  ь  (т)  или  зам^^няютъ  его 
знакомъ  ';  напр.:  оо'оъьдблкрв  (в'држан!),  {аьвопооьоъвйн  (пр1тврд1ль), 
(иьоов  (прв!),  ъ№|еяиъл^  (глбокога),  оъйЬ'^ьяоолкРЭ  (дл'говане)— въ  грам. 
1309  г.,  &ЭЛ1ЫП18  (семрт!)  -въ  гр.  1351  г.  и  др.  (ср.  Епз1^^еуп1к,  I,  34). 

ДревнМш1й  и  вм^1^ст'Ь  съ  т^мъ  единственный  для  ХШ  в.  при- 
м'Ьръ  перехода  гласнаго  л  въ  у  представляетъ  грамота  Холмскаго  жу- 
пана Радослова  1254  г.:  бз^гарьскомь  ^).  Въ  Х1У  в.  подобныя  явлен1я 


тета  на  разнообразхе  гласныхъ,  которые  слншатсд  передъ  л  въ  такихъ  словахъ,  какъ 
влщ  плм,  невольно  внушаетъ  подозр1н1е— д'Ьйствнтельно  ли  передъ  л  отчетливо  слышится 
определенный  гласный  и,  наоборотъ,  не  заключается  ли  гласность  выговора  въ  самомъ  л. 
Во  всякомъ  случа'Ь  вопросъ  остается  нер'Ьшениымъ  до  новыхъ  бол'1ке  сястеиатическихъ  на- 
блюдешЙ,  несомненно  требующихъ  бол^е  идя  мен^е  чуткаго  уха.  Ничего  н^тъ  не  возкож- 
наго,  что  и  въ  настоящее  время  кое-где  сохранился  гласный  д,  такъ  какъ  существоваи1е 
его  въ  старое  время,  даже  въ  ХУ  ст.,  не  подлежитъ  сомнен1ю. 

*)  Если  только  издание  Миклошича  СМоп.  8егЪ.,  р.  44)  в^рно  воспроизводить  чтен1е 
этого  слова.  Въ  издан1и  Шафарика  (Ратй1ку,  1л8ипу  22,  по  друг,  сп.)  оно  читается  ина- 
че: боульгарьскимъ. 


^60  (;Ё№б*Х0РВАТСк1^  языкъ. 

чаще:  Х^/мсцемь  (1332),  В^ашинь  (1398),  Вук,  Д2^гь.  Съ  XV  ст.,  а 
особенно  въ  ХУ1  ст.  гласный  л  обыкновенно  зан'&няется  у.  Эта  пол- 
ная вокаливащя  л  развилась  первоначально  на  востоке,  а  потомъ 
распространилась  и  въ  западной  области  языка.  Кром'6  у  вм.  л  (=ль) 
въ  текстахъ  XIV — ХУП  в.  нередко  уо:  луогв^,  дуожань,  дуогомь  (гр. 
1332  г.),  пуотью  (гр.  1442  г.),  на  луояе  (гр.  1442  г.),  згюпсе,  раок, 
^т1,  ^гютЬе  (Ёванг.  Раньины,  1508  г.),  тиабе.  к  з^иорп  (01Укоу1ё, 
81о  бпс1е1^аа,  1611).  Посл'Ьдн1я  формы  съ  у  о  даютъ  ключъ  къ  объяс- 
нешю  процесса  перехода  лвъу.  Помн'Ьшю  Ягича^),  этотъ  процессъ, 
СТ0ЯВШ1Й  въ  связи  съ  вокали8ац1ей  л  въ  о  (въ  конц'Ь  слоговъ  и  словъ, 
посл^  гласнаго),  шелъ  такимъ  путемъ:  гласйый  л  развилъ  изъ  себя 
(всл^дств1е  близости  Акъ  в,  а  ^  къ  у)  неопред'бленный  двугласвый  уд^ 
въ  котороиъ  первый  звуковый  элементъу,  первоначально  слабый,  по- 
степенно взялъ  перев^^съ  надъ  вторымъ—о  и,  наконецъ,  поглотилъ 
его,  получивъ  слогообразующее  значен1е^).  Въ  кайкавскомъ  вар.  могъ 
брать  перев'Ьсъ  элем.  о.  Иначе  думалъ  Миклошичъ,  прехставлявппО 
006*6  постепенность  перехода  гласнаго  л  въ  2^  по  следующей  схем^: 
и1—и>И—ЬоиЬ — 1;п1  (Vе^д1.  (тгаш.,  I,  389*).  Приведенвыя  историчес- 
К1Я  данныя,  однако,  говорятъ  въ  пользу  мн%н1я  ак.  Ягича. 

Гласный  р  можетъ  быть  долгимъ  и  краткимъ:  прет,  трговац, 
трг,  грма,  к^в,  крви,  прет,  срце,  с^чим  се.  Также  и  у  изъ  гласи,  л 
бываетъ  долгимъ  и  краткимъ:  д|^г  (длъгъ),  д|^г  (долг1й),  в^к,  В^кан, 
п^н,  п^к,  м^чати,  к^шати,  к^н>8м. 

Сербо-хорватскимъ  гласнымъ  р,  л  (у)  въ  славянскомъ  праязыке 
соотв'Ьтствуютъ  сочетав1я  плавныхъ  съ  гласнымъ,  стоящимъ  впереди 
или  позади  плавнаго.  Сербо-хорватская  формула  М  большею  частью 
образовалась  изъ  праславянской  формулы  1еН  (или  ^ъН^  ЬьН);  напр.: 
црн,  црв,  грло,  смрт,  срце,  пун,  вук,  дуг — ср.  русскгя:  черный,  ч^вь, 
горло,  смерть,  сердце,  полный,  волкъ,  долгъ,  польскгя:  схгагпу,  сгег^г, 
^агсНо,  зшёегс,  ре^пу,  "^Ик.  Но  нер']^дко  формуле  М  соотв^тствуютъ 
праслав.  1гг1, 1гь1;  напр.:  крв,  крст,  ускрснути,  прЬи^в.  (7сро^x^6V),  обрва, 
рт,  рж,  буха  (блъха);  ср.  русскгя:  кровь,  крестъ,  воскреснуть,  бровь, 
рожь,  блоха;  польскгя:  кге^^  кггез!;,  Ъге^^  ге1,  ЫсЬа. 


О  Каа  IX,  121  и  АгсЬ.  ^.  81ау.  РЬ.,  ГУ,  393. 

')  Графическая  посл'Ьдовательность  этого  звуковаго  процесса  можно  язобразнть  та- 
кинь  образомъ:  ^л,  ^о,  у**,  у. 

')  Ср.  также  Кочубинск1й,  Основная  вокализац1я  плавныхъ  сочеташй.  Одесса, 
1877,  139. 
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Изъ  ираслав.  (еН  въ  сербо-хорв.  яз.  не  всегда  образуется  фор- 
мула съ  гласнымъ  г  т.  е.  М.  Ивогда  е  подвергается  перестановке  и 
удлинен1ю  въ  п»,  черезъ  что  получается  формула  1гШ^  свойственная 
также  старо-славянскому,  болгарскому,  словинскому,  чехо-моравскому 
и  словацкому  языкамъ;  напр.:  бр^^^ег  (брег,  бриг),  чреда,  чре^да,  млзети, 
повр|^^^есло,  поврисло,  чрез  (бег). 

Подобнымъ  образомъ  изъ  праслав.  и>г1  въ  сербе  -  хорват,  полу- 
чается 1гШ:  тл&т,  б}7(^да,  ираx^  хлбд,  млад,  вл2к,  влйл,я  и  др.  Ср. 
выше  87  стр. 

Долгота  I  краткость  глаоныхъ. 

Одну  изъ  характерныхъ  особенностей  сербо  -  хорватскаго  вока- 
лизма составляетъ  различеше  количества,  т.  е.  долготы  и  краткости 
гласныхъ.  Въ  этомъ  отношен1И  сербо  -  хорватсшй  языкъ  занимаетъ 
совсЪмъ  особое  мЬсто  въ  ряду  другихъ  славянскихъ  языковъ. 

Общеславянск1й  языкъ,  на  сколько  можно  судить  по  дабннмъ 
сравнительнаго  языкознан1я,  зналъ  гласные  кратв1е  и  долпе;  при 
этомъ  количество  гласныхъ  и  ударен1е  представляли  въ  веы%  два 
самостоятельныя,  независимыя  одно  отъ  другаго  явлешя.  Такъ  было 
и  въ  древнихъ  кдассическихъ  языкахъ:  санскритскомъ,  греческомъ  и 
латинскомъ.  По  отдЬленги  отъ  общаго  корня  лишь  немнопё  славян- 
скхе  языки  сохранили  въ  той  или  иной  степени  это  свойство  языка 
праотца;  большая  часть  ихъ  во  время  исторической  жизни  подвер- 
глась существеннымъ  перем^намъ  и  въ  этомъ  отношен1и.  Главная  изъ 
нихъ  состояла  въ  томъ,  что  ударенхе  постепенно  получило  господ- 
ствующее значен1е  въ  слов^  и  подчинило  себ^^  количество:  долгимъ 
сталъ  разсматриваться  только  слогъ,  стоящ1й  подъ  ударенхемъ.  За- 
т'Ьмъ  утратилось  и  всякое  различхе  между  долготою  и  краткостью: 
гласные,  прежде  различавшхеся  по  количеству,  стали  звучать  съ  оди- 
наковою продолжительностью  и  различаются  только  по  ударен1ю:  одни 
произносятся  съ  ббльшимъ  усдлешемъ  голоса,  другхе  —  съ  меньшимъ. 
Относительно  количества  въ  старо  -  славя нскомъ  язык^  ничего  поло* 
жительнаго  неизвестно*),   хотя  существоваше  въ  немъ  долгихъ  глас- 


»)  Ср.  М1к1ов1сЬ,   ПеЪег  Ше  1ап^еп  Уоса1в  ш  йеп  81аУ1яоЬеп  ЗргасЬеп.   У^геп^ 

1879  (1)епк8сЬп11еп  ^ег  >У1еп  Акад.  рЬЦ-Ьхв!.  С1.  В.  ХХХТХ). 
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ныхъ  МОЖНО  допустить  съ  значительною  вероятностью.  Языки — рус- 
скхйу  болгарск1й,  польск1й  и  сербо-лужицв1й  въ  настоящее  время  со- 
всФмъ  не  различаюсь  количества  и  сохранили  лишь  немнопе  сл^ды 
прежнихъ  долготъ.  Словинсшй  (хор7танск1й)  языкъ  знаетъ  долпе  н 
кратк1е  гласные,  но  отступилъ  отъ  старины  въ  томъ  отношеши,  что 
поставилъ  количество  въ  зависимость  отъ  ударен1я:  долгимъ  зд'Ьсь  мо- 
жетъ  быть  только  ударяемый  гласный.  Чешск1й  и  словацк1й  языки 
уже  представляютъ  ц'Ьлую  систему  долгихъ  и  кратквхъ  гласныхъ  и 
большую  самостоятельность  количества  по  отношен1ю  къ  ударенш: 
долгота  зд'Ьсь  возможна  и  помимо  ударяемаго  слога,  хотя  посл'Ьдшй 
обыкновенно  бываетъ  только  долгимъ;  при  чемъ  самое  удареше  поад- 
н^йшаго  типа— однородное  и  постоянное  (на  первомъ  слогЬ). 

Еще  совершен  н']^е  и  ближе  къ  древнему  типу  сербо-хорватсшй 
языкъ:  въ  немъ  каждый  гласный,  не  исключая  р^  л,  можетъ  быть 
краткимъ  и  долгимъ;  количество  не  обусловливается  ударешемъ.  такъ 
что  долгимъ  бываетъ  гласный  и  не  стоящтй  подъ  ударен1емъ  и,  на- 
оборотъ,  ударяемые  гласные  могутъ  быть  не  только  долгими,  но  и 
краткими.  Примеры:  1)  кратк]е  гласные:  мАгла,  с^о,  бмсер,  потоб, 
^скрс,  фиа  (серебро),  слава,  дело,  сила,  коло,  куЬа,  брдо^);  2)  дол- 
пе гласные:  с4бор,  река,  дг^ка,  рода,  в^а.  д^/ша,  лад,  з?л>е,  ийсщ 
соко,  пуну  трг^)\  3)  долпе  гласные,  не  им'Ьющ1е  ударен1я:  болеет, 
кам1^н,  кдрист,  пушёнка,  свекрова. 

Въ  частностяхъ  вопросъ  о  долготе  и  краткости  гласныхъ  въ 
сербо-хорватскомъ  языкЬ  представляетъ  больш1я  трудности  и  далеко 
не  разъясненъ.  Въ  посл'Ьднее  время  за  систематическое  изучен1е  его 
взялся  профессоръ  Лескинъ  ^).  Весьма  важны  также  наблюден1я  и  за- 
м^чашя  Миклошича^),  Ягича^),   Маретича^)  и  др.   Главные  выводы. 


^)  Знакж  ^  и  *  служатъ  для  передачи  различныхъ  отт^^нковъ  ударея1Я,  падающаго  на 
кратк1е  гласные.  См.  ниже  статью  объ  удареихи. 

')  Посредствоиъ  '  и  ^  обозначаются  два  вида  ударен  1я,  падающаго  на  долг1е  гласные. 

')  11п1егаисЬип;^е11  иеЪег  ^иап^^^а(  ип(1  Ве(опип^  1П  ^еп  81аУ18сЬеп  8ргасЬеп.  I. 
В1е  ^иап^^Ш  ш  8егЪ13сЬеп....  А.  Рев^е  ^иап^^Шеп  дег  У^игхе!— ойег  8(атт8ЛЬеп  йег 
Кошша  Ъе1  Ъе81;1тт1еп  81аттЬ11(1епде11  ЗиШхеп.  Ьехрг!^,  1886.  ~  В.  Пае  УегШЫп  топ 
Ве(опип^  ипд  ^иап^^Ш  1п  беп  г^еоаНЫ^еп  рпт&геп  Кошта.  С.  Вав  УегЪд.иш88  топ  Ве- 
1опип^  ип^  ^иа^^^Ш  1п  (1еп  81аттЪ11<1епо1еп  ЗиШхеп  те11Г811Ь1^ег  Кот1па.  Ье!р21^,  1893. 

^)  ХТеЪег  Ше  1ап^еп  Уоса1е.  Ср.  выше  примеч. 

»)  Ср.  АгсЬ.  81ат.  РЬй.,  УП,  488;  УШ,  597-609,  XV,  603. 

*)  О  п^екш  Iю^ау^та  куап11(е1е  1  аксепи  и  ^еаки  Ьгта1якот  П!  вгрвкош  (Вас! 
ЬХУП). 
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которые  можно  извлечь  изъ  современваго  И37чев1я  вопроса,  сводятся 
къ  слфдующимъ  положен1ямъ: 

1)  Сербо-хорватсБ1й  языкъ,  въ  настоящее  время  удержавш1й  въ 
полной  стЛ  и  св'Ьжести  вынесенный  изъ  обще-славянскато  языка 
принципъ  различен1я  количества  гласныхъ ,  далъ  этому  принципу 
своеобразное  развипе  и  прим'&ненхе  на  м'Ьстной  почвЪ.  Сербе -хор- 
ватск1я  долготы  не  соотвФтствуютъ  праславянскимъ,  а  им^ютъ  само- 
стоятельное происхожден]е.  Он^^  возникли  а)  черезъ  стяжевхе  двухъ 
гласныхъ  или  б)  черезъ  удливен1е  первоначально-краткихъ  гласныхъ. 
Случаи  стяжев1я  весьма  многочисленны;  напр.:  пас,  мога,  твога,  со 
(соль)  свбдно,  весам:  и  т.  д.  (ср.  сл']&д.  главу).  Долготы,  образованный 
черезъ  удлинен1е  краткаго  гласваго  могутъ  быть  различнаго  проис- 
хожден1я:  одн'Ь  бол'Ёе  древняго,  друпя  бол'Ье  новаго.  Къ  первымъ 
относятся  т^  случаи,  для  которыхъ  и  въ  другихъ  слав,  языкахъ  ока- 
зываются прямые  намеки  на  долпе  гласвые;  напр.:  м^ка  (р.  иукй 
но  —  лсука  —  мучеше),  д^б,  лвтати,  глад,  бренда,  млдд,  мл^во  (ср.  ч. 
тоика,  старо-слав.  л^ьтати,  гладъ  (р.  голодъ),  брада  (борода)  и  т.  д.). 
Ко  вторымъ  нужно  причислить  большую  часть  остальныхъ  додготъ, 
преимущественно  обравованныхъ  изъ  краткихъ  гласныхъ  всл'1дств1е 
положен1я  посл^днихъ  передъ  группами  согласныхъ  (особенно  передъ 
4,  р,  Л1,  м,  е,  ^  +  согласный)\  напр.:  страш&вца  доброч|)нца,  живодерца, 
п&1ца,  жалост,  милост,  бог  (р.  п.  ббга)  орла  (Ьрао),  рдбл»е  (рдб),  \ф&е 
(зрно),  Ьблйч^ву  в^чани,  ]^вак,  рмбар  и  т.  д. 

2)  Количество  гласныхъ  не  отличается  постоянствомъ  и  неизм'Ь- 
няемостью.  Какъ  въ  корняхъ,  такъ  въ  суффиксахъ  основъ  и  флексь 
яхъ  краткость  и  долгота  чередуются  между  собой;  напр.:  гле^ва,  Ьглав, 
бгдава,  главница,  гл(^вица,  з4главак,  поглав&рство,  д^нбв— зун^чива, 
д]ева|ка — д)евд]чина,  р^ка— ручётива,  м^дар — м^дрост,  млад— мле^ддст, 
з§б  — зубиЪ,  дом — дома,  лов — лова,  гол^б  —  голубица,  врвме — времева 
(р.  п.),  ндвац — новца.  Заковы  чередован1я  долгихъ  и  краткихъ  глас- 
ныхъ не  установлены  съ  точностью.  Но  не  можетъ  быть  сомн'Ьн1Я, 
что  это  звуковое  явлен1е  обусловлено  взаимодъйствхемъ  трехъ  глав* 
выхъ  факторовъ:  дифферевцгящи  значев1я  слова,  изм'Ьненхя  объема 
слова  (при  обрадован1и  производныхъ  словъ  или  при  склонен1и  и 
спряжеши)  и  ударен1я. 

3)  Весьма  своеобразное,  подвижное  (по  М'Ьсту)  и  разнородное 
(по  качеству)  сербо  -  хорватское  удареше  несомненно  им'Ьетъ  особен* 
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ное,  бол'Ье  или  менЪе  значительное,  влЕяше  на  указанное  череАовав1е 
долгихъ  и  вратБИхъ  гласныхъ.  Для  отд']^льннхъ  группъ  фактовъ  до- 
вольно ясно  установлена  связь  между  количествоиъ  гласннхъ  и  м^- 
стомъ  ударешд  (Лесвинъ).  За  основное  (вполне  доказанное)  правило 
нужно  принять,  что  слогъ,  стоящ1й  передъ  ударяемннъ  слогонъ,  не 
можетъ  быть  долгимъ:  долпе  гласные  возможны  или  въ  ударяемомъ 
слог'б  или  въ  слогахъ,  сл^дующихъ  за  ударен1емъ;  напр.  р^^ва — р^ё- 
тина,  брйда— брадётина,  вр^— вруЬйна  и  др. 

В'ь  чававщин'б,  представляющей  бол'Ье  древнее  удареихе,  воз- 
можна долгота  и  перед':^  ударяемнмъ  слогомъ:  студёнца  (штовав.— 
студёнца). 

Въ  сербо-хорватсвой  графив*!  долгота  и  вратвость  обывновенно 
не  отм'бчаются  особыми  знаками.  Введенные  Вукомъ  знаки  служатъ 
собственно  для  повазан1Я  ударен]я,  но  тавъ  вавъ  два  изъ  нихъ  ( '  и  '') 
ставятся  на  вратвихъ  гласныхъ  и  два  ('  и  ^)  на  долгихъ,  то  по  этииъ 
знавамъ  можно  судить  и  о  воличеств*!  гласныхъ.  Въ  н^воторыхъ  позд- 
нМшихъ  вврилловсвихъ  р}'вописяхъ  долгота  слога  обозначалась  удво- 
ен1емъ  гласннхъ,  напр.:  зааписе,  мношмь,  добр^^,  могаахь,  на  всее 
свошга. 

СтяжеЕ1е  гласныхъ. 

Звуковой  законъ,  изв'Ьстный  въ  грамматик'Ь  подъ  вазван1емъ  стя- 
оюеигя  гласныхъ,  имЬетъ  въ  сербо-хорватскомъ  язык*!  весьма  широкое 
прим'Ънеше.  Сущность  завона  состоитъ  въ  томъ.  что  два  одинавихъ 
гласныхъ  звува,  встречаясь  рядомъ  въ  одномъ  словЬ,  стягиваются  въ 
однородный  же  долггй  гласный.  Если  встречающ1еся  гласные  не  одно- 
родны, то  стяжен1ю  предшествуетъ  уподоблеиге.  Стяжеще  нерЬдво 
им^етъ  м^то  и  тогда,  вогда  гласные  разд'1лены  звувами  У,  в,  х,  ко- 
нечно, исчезающими  въ  тавихъ  случаяхъ. 

Сшяженге  подобнихг  глмныосъ:  1)  аа  =  а:  сваха  —  сноа  —  сна, 
строжа  —  строа — стрЗ,  сиромажа  —  сиромаа — сиромЗ,  влаха  —  влоа— 
влЗ,  позойсати— по^аати — по]ати,  за  права  Бога — за  праа  Бога— за 
прЗ  Бога;  2)  ее  =  е  (е)  не-^едем  —  неедем,  недем,  све;едно  —  свеедно, 
сведно,  не-^есам  —  неесам  —  нп»сам  (несам,  неесам,  небесам);  3)  ии  = 
3:  кут«*;е*ца  —  вутмица  —  вутЗца,  Андрм^ица  —  Андрг^мда  —  Андрвца, 
Или^г^Ь  —  ИлииЬ  —  ШйЬ,  Стан«*;г^Ь  —  Станиг^Ь  ~  СтанвЪ;  4)  оо  (изъ 
04)  =  8:  С0В04 — совоо — совЗ,  вол — воо— в8,  бивол—бивоо— бивЗ,  сод— 
соо— со;  5)  уу  =  §:  добрузу— добр^. 
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Стяжеиге  послгь  уподобленгя:  1)  00^=00"^  о:  као — ко,  дошао— 
дошо,  коиао — копо,  орао — оро  (орелъ),  посао— посЗ  (работа),  саони- 
це— сонице  (сани),  песваоница — песвоница  (песочница);  2)  ао=аа=а 
(у  Черногорцевъ):  као  — ка,  дошао — доша,  орао — ора,  заова  —  зЗва; 
3)  ое  =  ее  =  е  (е):  дванаест  —  двавест,  петнаест  —  петнест,  заец  —  зец 
(но  и  за]ац);  4)  ае=^аа  =  а:  чуваш  (чувазеш),  чува  (чуваде),  чувамо 
(чува]емо);  5)  ег*=ее=?:  неимати— немати,  нег^маше — немаье;  6)  ое= 
00— о:  него  — нео — ноо — но,  преко— прео — проо— прЗ  (черезъ);  7)  о)а— 
аа—а:  ща — ка,  бо;ат  се— бЗт  се,  госпа  (господа),  пас  по}ас),  сва- 
каво  (свако;ако);  8)  о]е=оо=^д:  добро  (добро]е),  добрЗга,  мога  (мо;ега), 
твога  (тво^ега),  двога  (дво;ега);  9)  о^е=ее=е;  ке,  ме;  10)  о]и^=й:  ких 
(щглх)  ср.  Мивлош.  Уег^!  6г.,  I,  404. 

3  1  я  н  1  е. 

Т.  н.  зьянгву  неизб'1жное  при  встр']^ч'Ь  двухъ  гласныхъ,  устра- 
няется въ  сербо-хорватскомъ  языв'б  не  только  путемъ  стяжен1я,  но  и 
другими  способами,  существующими  во  всбхъ  прочихъ  славянскихъ 
явнкахъ;  именно  вставкой  ^,  в^  н,  или  переходомъ  и  въ  у,  у  въ  в. 

11одвлен1е  согласныхъ  между  гласными:  ^:  ста^*а,  ста^'ати  (ста-ти), 
изда/а  (издати),  би^ем,  пи^еш,  ву^емо;  в:  бишти,  спаеати,  зваеати,  по- 
ли^ти,  чуеен,  даеати  и  да^ати,  мввев  (ми-ти)  ливен  (ли-ти);  н:  униЬи 
(иЬи). 

Переходъ  гласныхъ  въ  согласные:  покф,  крое,  на^ме  (на  име), 
кошен,  (косвен— косвен),  мол>ен  (молиен),  на/ти — наедем  или  наЬи— 
наЪем. 

Въ  н'бкоторыхъ  случаяхъ  31ян1е  не  устраняется;  именно:  1) 
когда  на  м^стЬ  втораго  гласнаго  стоитъ  о  (изъ  л)  сгао,  зн^о,  умео, 
мисоо;  2)  въ  сложныхъ  еловахъ,  особенно,  образованныхъ  черезъ  сло- 
жен1е  съ  предлогами:  само^в,  поочим,  црнооок,  наг^мити,  паоштрити. 

Отпадете,  выпадеше,  приставка  ж  вставка  гласныгь. 

Въ  сербо-хорватскомъ  язык'Ь  наблюдаются  случаи  какъ  исчезно- 
вен1я ,  первичныхъ  гласныхъ,  такъ  и  наоборотъ— появлеше  вторичныхъ 
гласныхъ.  При  этомъ  примЬры  втораго  рода  гораздо  ч^тсленн'бе  и 
обычн-Ье,  ч'Ьмъ  примеры  перваго  рода. 
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Отпаденге  иасныт:  пвсБупь  (гр.  1330  г.),  перьпера  (Ттгертсера), 
сам,  си  (вм.  >есам,  >вси),  смо,  сте,  су  (вм.  уеско,  уесте,  ^бсу),  рало, 
ратар  (отъ  кор.  орати);  доброл^  (дат.  п.  ед,  ч.),  ку(?,  туд,  ову()  —  вм. 
куда,  туда,  овуда;  въ  кавкавсконъ  нар-:  оуат,  оиат,  кат,  (ат,  оуаА, 
(а&,  8а(2,  ка^,  \;оЛ  вм.  штокав.  и  чакавск.:  овамо,  онамо^  камо,  тамо, 
овако,  тако,  сада,  када,  тада. 

Выпаденге  гласныхъ:  е  —  палетити  и  запаметити,  одсле,  оделен, 
досле,  до  елея  вм.  отсел*,  досвл*,  аооюдя  (може  да),  зур  вм.  зуре  (]У*в), 
никтор  вм.  нивтоже;  ть — нас^ати  се;  о — поое,  долле,  од^сле  и  одак.|е, 
одатле  вм.  покол'6,  довол'Ь,  дотоле,  въ  оконч.  1  л.  мн.  ч.  имперф.  н 
аор.— слсо  (вм.  хомъ)'--иекосмо,  л.«адне  (вм.  поладне);  а—удритв  (По- 
лиц.  ст.);  г«— доста  (вм.  досита),  л>ати  (вм.  лм;атн)  скоЬ  вм.  синоЪ. 

Приставка  и  вставка  гласныхъ  вызывается  стремлен1емъ  языка 
упростить  и  облегчить  выговоръ  словъ,  заключающихъ  въ  себ'б  н'Ь- 
СБолько  согласныхъ.  Вторичные  (секундарные)  гласные  являются  какъ 
на  конц*!^  тавъ  въ  середин*  с.ювъ,  чаще  всего  а,  загЬмъ  в,  о;  напр.: 
безозлен,  одатле',  изозвати,  одасвуд,  одагнати,  узан>,  обамрети,  восав, 
мозав,  мисао,  зесам,  весала  (р.  п.  мн.  ч.),  мноме,  самомв,  доброму, 
виме,  идемо,  видесмо.  Сюда  же  относятся  встр'Ьчающгяся  въ  памятви- 
вахъ  начиная  съ  Х1У  в.  формы  м*стоимешй:  тоее,  таи,  овомуге,  сае^. 
(Зд*сь  и  приставочное^  въ  новомъ  языв*  оно  перешло  въ  ^:  та;,  ова^', 
са;).  Ср.  выше  стр.  254. 

Гласные  въ  начал*  еловъ. 

Гласные  въ  начал*  словъ  не  всегда  допусваются.  Передъ  на- 
чальнымъ  гласнымъ  обывновенно  выступаютъ  ^',  о,  х:  ^апно  —  ^апно^ 
^абува  (аблъво),  ;агне  (а^пиз),  ^а  (болг.  аз.);  я;арапин,  ^есам,  ^един, 
ггучац  —  «учац;  лтро,  ^ур.  Р*же  другихъ  слышится  е:  ели,  еда,  ево; 
н*свольво  чаще  а:  аво,  али  и  во  многихъ  иностранныхъ  словахъ: 
авли^а  (улица),  апостол,  анЬео,  алат  (рыж1й  вонь),  ашив  (влюбленный) 
и  др.  И  произносится  вавъ  и  и  вавъ  р:  г^гра,  игла  (зигла),  исвати, 
има  (]1ма);  о  и  у,  вавъ  въ  старо*славянсвомъ,  могутъ  начинать  слово 
безъ  помощи  согласныхъ;  тольво  въ  вайвавщин*  передъ  у  (особ,  изъ 
л)  обывновенно  слышится  в:  г;и2е1  (штов.  угао),  г;и2ек  (узав),  «;и(11са 
(удица),  г;и*гоЬа  (утроба). 
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Б)  Согласные. 

Л,  н,  р. 

Сербо-хорватск1й  языкъ  знаетъ  только  двоякое  л:  среднее  и  мяг- 
кое; твердое  л,  существующее  въ  русскомъ,  подьскомъ  и  частью  бол- 
гарскомъ  дзыкахъ,  вб^се  ему  чуждо.  Среднее  л  одинаково  звучитъ 
передъ  узкими  и  широкими  гласными:  л&кат,  л§н,  л9д,  лаж,  лёб,  лёд; 
у|ёву  лйзати,  лиса,  лице,  ловац,  ломити,  л^д,  лукав.  Мягкое  л  возмож- 
но только  передъ  штованными  гласными  и  выстунаетъ  во  вс^хъ  слу- 
чаяхъ,  гд^  и  въ  старо-славянскомъ  яз.;  по  Буковскому  правописашю 
оно  обозначается  зн.  л>,  по  хорватскому  2;,  /;  льубав,  л>уди,  л>ут,  кл>уч, 
хвал>ах,  2ет1^а;  кар1аЬ,  кир1зеп  —  пльескати.  Иногда  л>  поздн'Ёйшаго 
происхожден1я:  весел>е,  зел>е,  бил>е,  бЬл>ети, .  хепота  (южн.  г.),  (весе* 
пще — веселъ^'в,  г  и  ь  отпали^  лп>пота— п»  перешло  въ  ]е.  Ср.  Миклош. 
УегёЬ  бгаш.,  I,  407). 

Точно  также  и  и  смягчается  только  подъ  вл1ян1емъ^;  вътакомъ 
случае  оно  обозначается  &,  п;,  п:  н>ега,  н>ива,  шушити,  кон>а,  кпз1§а, 
Ъга1]]аЬ^  ЪгаБ]еп  и  Ъгапеп.  Новевшее  смягченге:  камен>е,  заклишавье, 
промишл>ан>е,  поре^е&е,  н>емота  (н'Ьмота). 

Въ  хорватскомъ  Приморь^Ь  въ  такихъ  словахъ  какъ  весел>е, 
камен>е^  не  сливается  съ  л,  щ  и  слышится  передъ  гласнымъ:  ве- 
селзе,  камен^е. 

Узк1е  гласные  (не  хотованные)  е,  щ  а  равно  исчезнувпий  еще  въ 
историческую  пору  ь  никогда  не  смягчаютъ  предшествующи хъ  л — н: 
ледина,  лежан>е,  леЬе&е,  лист,  липа,  нико,  низина,  нед]ел>а,  дан  (дьнь), 
со  е  СОЛ  (соль),  но— кон>,  учител»  (конзъ,  учителзъ). 

Р  совс'Ьмъ  не  способно  къ  смягчев1ю;  передъ  ^,  е,  и  оно  произ- 
носится совершенно  такъ,  какъ  нередъ  широкими  а,  о,  у  (ъ):  ^ед, 
^риба,  |)ад,  2)об,  ^ука,  рибар,  цар,  разгова^ати,  вечера,  бу^^у. — Сл4ды 
ирежняго  смягчен1я  р  можно  видеть  въ  сохранен1и  е  вм.  о  при  обра- 
зован1и  н'Ькоторыхъ  формъ:  море,  царвви,  царевати,  царем  (но  и  ца- 
ром).  Впрочемъ,  кое-гд'6  на  западе,  особенно  въ  области  чакавщины 
встречаются  случаи  мягкаго  р:  па  тог;1,  ойигуата*!. 

Указан1д  на  твердый  выговоръ  р  представляютъ  уже  древнМшхе 
памятники:  цара,  манастиру  (гр.  Стеф.  Немани).   Ср.  выше  стр.  227. 

Мягкое  л>  иногда  зам'1няется  у.  богомо^'ство,  роЪо/ёаще,  вапа^ 
(вопал>). 

О  переходе  л  въ  о  см.  выше  стр.  254. 
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Д,  Т,  Ь,  к. 

Зубные  д,  пг  подъ  вл1ян1емъ  ^'-та  превращаются  въ  своеобразные 
мягк1е  шипящ1е  звуки,  аредставляющ1е  собой  одну  изъ  характерные 
особенностей  сербо-хорватсхой  фонетики:  ф"  =  1^,  Й  (д;),  Л1;  =  Ь,  с. 

Буква  1^,  по  опред'Ьлен1ю  Бука  Караджича^  обозначаетъ  звукъ, 
въ  которомъ  сливаются  самые  мягк1е  д  ш  ж,  кавъ  бы  д'ж'  (дьжь), 
а  буква  Ъ — звукъ,  въ  которомъ  совпадаютъ  мягк1я  ш  и  ч,  вакъ  бы 
шЧ'  (тьчь).  Эти  смягчен1я  соотв'Ьтствуютъ  старо  -  славянсвимъ  оюд-- 
шт.  Примеры:  ме^а,  ме1^у,  ту^и,  ро^ен,  пре^а,  во^  (вождь),  гра^, 
гра1)анин,  вра^,  мла^и,  паЬодепзе,  дозрода,  куЬа(кмшта),  хоЪу,  Ъу, 
сре11а,  свеЪа,  враЬати,  будуЬп,  позлаЬен,  Ип6\^  Ций  (люгЬе).  Въ  ча- 
вавщинф  (особ,  въ  Приморь'Ь)  вм.  ^  слышно  /:  ме/а,  ^овро^а,  го^, 
кга;  и  т.  д.  Тоже  и  въ  словинскомъ  язык^. 

Нер']&дво  штокавсв1е  1|  и  Ь  ведутъ  свое  происхожден1е  не  отъ 
праславянсвихъ,  а  бол'Ье  позднихъ  ф,  т;,  развившихся  въ  першдъ 
обособленной  жизни  сербе  -  хорватсваго  языва;  въ  тавомъ  случае  они 
не  им^ютъ  себ'Ь  соотв'Ьтствхй  въ  старо-славянсвихъ  аюд  —  шт.  Чаще 
всего  это  наблюдается  въ  т^хъ  созвуч1Яхъ,  гд%  старо-слав.  гь  и  суф. 
г^ю  зам'Ьняются  черезъ^в,  напр.  д;ед— ^д,  пвт^е — пиЬе  (д-Ьдъ,  пиие). 
Бпрочемъ,  переходъ  нов'Ьйшихъ  ф',  т;  въ  \  Ъ  не  представдяетъ  та- 
кого общаго  правила,  вавъ  это  можно  утверждать  относительно  пра- 
славянсвихъ  ф',  ту.  въ  однвхъ  говорахъ  ф',  т^  удерж'тваются,  въ 
другихъ  вм.  нихъ  слышно  ^,  Ь.  Последнее  обывновенно  въ  Герце- 
говине и  Черногор1и,  гд^Б  говорятъ  леЪети,  1^шити,  ви^и,  ^во]ва, 
^ед,  между  т^мъ  въ  другихъ  м^стностяхъ  южнаго  нар%ч1я  ()евавщи- 
на)  слышно:  лет^ети,  т;ешити,  вифети,  е);евозка,  ф'ед,  а  въ  восточ- 
помъ  нар'6ч1и  (бкавщина):  летвти,  тешити,  вие^ети,  деьоу&г.^  де^.  Во- 
лшбе обще-употребительны  ^  и  Ъ  въ  тавимъ  словахъ,  вавъ:  пиЬе,  про- 
л,еЬе,  пролиЬе,  цвизеЬе,  биЬе  (Дуброви),  треЬе,  гвож1^,  грож1)е;  сюда 
же  относятся  1^в  (ученивъ — Д1явъ),  1^авон,  ла^^а  (ладья)  браЪа  (бра* 
Т1я).  Бъ  древнемъ  языв'Ь  произносилось  питзе,  братз'а,  вавъ  это  видно 
изъ  памятнивовъ  (братью  гр.  1333  г.). 

Первичное  смягченхе  1|,  Ъ  восходитъ  въ  глубовой  древности:  его 
находимъ  въ  самыхъ  раннихъ  памятнивахъ  сербе  -  хорватской  пись- 
менности. Обозначались  мягвхе  д—т  различнымъ  образомъ.  Бъ  ки- 
ридловсвихъ  цамятникахъ  нынЬшнему  1^  соотвфтствуютъ  к,  Л^  г,  нын. 
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Ь — »,  к.  Начерташе  к,  послужившее  для  В.  Караджича  обранцомъ  для 
))  и  Ъ,  первоначально  обозначало  зв.  А]  (1)),  напр.:  гракамь,  еванькс- 
лис  (гр.  бана  Кулина  1189  г.),  курьгево  (гр.  Стефана  Немани);  толь- 
ко въ  XIV  в.  этотъ  знакъ  сталъ  применяться  в  для  передачи  мяг- 
каго  т  (Ъ):  Добровоевикь,  Прибиникь,  Бовкь,  мокехь,  кльнуке,  куки 
(грам.  1367  г.)-  Въ  Х1У  в.  к  обозначало  нер'Ьдво  въ  одномъ  памят- 
ник*]^ два  различвыхъ  звука;  напр.:  Гочетика,  Лукаревика  и  меке, 
меками.  Бол'бе  употребительны  г  и  к;  напр.:  трьгуюке,  хоке,  помочь, 
тисука  (грам.  бана  Булива  1189  г.),  о(аь)кин^,  не  /семо,  Ж'Ъвекс- 
викь  (гр.  Попов,  общ  XII  в.),  се  вракаю  (грам.  Ст.  Немани),  госпоги 
жешЬ,  поаеши  (по^ши),  мегахь,  невр'Ьгень,  мегу,  хокемо  (гр.  1234 — 
1249  г.),  обекглваю  (гр.  1234 — 1240).  Быть  ыожетъ,  употреблен1е  на- 
черташй  Ъу  к  для  обозначешя  %  Ь  было  подражан1емъ  греческому  и 
лативскому  способу  правописашя  сербе  -  хорватскихъ  словъ,  заключа- 
ющихъ  въ  себ4  смягченные  д,  ш;  ср.  Мерретоо;  (Конст.  Порфвр.), 
Уекепе^о  (грам.  1032  г.).  Ср.  выше  стр.  222,  227,  232.  Въ  глаголи- 
ческихъ  памятникахъ  вм.  Ь  =  т;  употребляется  иачертанге  ш*),  а  вм. 
^ — пр  или  никакого  знака,  такъ  какъ  въ  западномъ  нар'Ьч1и,  которое 
представлено  глагольскими  памятниками,  1^  = ;';  напр.:  ъяшэ,  я1^ьа- 
шл^овв,  тэДу  [паооаоЕтап,  &алР1Р  (ср.  1а§1с,  вгат.  ]еъ.  Ьёгу.^  5^  68).  Въ 
текстахъ^  писанныхъ  латиницей,  ^  обыкновенно  передавалось  черезъ 
Ф)  Й7|  *  Ь— черезъ  сЬ,  <5  (уо^з,  р1асЫе,  8П1исЬ1еп,  р1асЬази). 

Выговрръ  смягченнаго  д  какъ  ^,  удержавш1йся  въ  настоящее 
время  въ  хорватскомъ  Приморье,  прежде  былъ  распространенъ  во- 
обще въ  Далмащи  и  БоснЬ;  ср.  напр.  въ  грам.  1332  г.  (Микл.  № 
85):  такою  и  такого,  мегю;  въ  грам.  1367  1\  (Микл.  №  159):  поро- 
ени'Ь,  мею  и  еванЬелии;  въ  грам.  1391  г.  (Микл.  Л?  204):  потврыою,* 
гра'Ьве. 

Зв.  Ъ,  помимо  т^у  могъ  развиться  взъ  древнихъ  сочетан1й  гт^ 
кшу  хт:  моЪи,  пеЪи  и  т.  п.  ср.  ниже,  параграфъ  о  гортанныхъ. 

Хотя  вм.  старо -слав,  шт  изъ  ш]  сербе  -  хорватск1й  яз.  усвоилъ 
свой  особый  звукъ,  гЪмъ  не  мен^е  сочетанхе  шт  въ  другихъ  случа- 
лхъ  вообще  весьма  употребительно  въ  язык'Ь;  напр.:  шшо,  ништа, 
иште,  отпуштати,  штампа,  штипати,  баштина,  праштан>е  и  т.  д. 


*)  До  конца  XIV  в.  оно  служить  и  для  обозначен!я  щ,  но  потомъ,  въ  XV — XVI  в., 
нсвлю^Етельно  для  передачи  нын'Ьшняго  Ь  (6),  а  1^^  въ  это  время  обо;)начается  сочстаи1емъ 
двухъ  буквъ  ШШ.  35 
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Сочетан1Я  дл^  тл  обыкновенно  избегаются,  особенно  на  вовц^Ь 
словъ  (въ  причаст1и  на  л):  плео  (плетлъ),  пао  (па лъ  =  польск.  рад}), 
вео  (чешек.  уе(11)^  зела  (]е(11а);  но  въ  частности  возможны:  д]ет^а 
(д]етао),  пи]етла  (пизетао),  метла,  сее^ло,  вратло.  Иногда,  какъ  въ 
другихъ  славянскихъ  языкахъ,  д — т  передъ  л  переходатъ  въ  с:  гусле 
(к.  гуд),  засле  (к.  зад),  преслица  (к.  прлд). 

Сочетав1я  дт^  тт^  какъ  въ  старо -слав,  яз.,  переходятъ  въ  ст; 
напр.;  плести,  прести,  пасти,  нашаст,  облает. 

П,  Б,  В,  Мз  Ф. 

Губные  п,  б,  в  и  губно-носовой  м  въ  соединеши  съ  10тованныни 
гласными,  првнимаютъ  вставочное  л,  которое  смягчается;  т.  е.  я/а, 
б)^,  в^а^  мза  превращаются  въ  ^л>а,  бл»а,  бл»а,  мл>а;  напр.:  ку^гхах, 
куп^ьен,  скупл>и,  л>убл>ен,  грубд>и,  ло^л»ах,  Л09л>ен,  жи(7л»и,  рибл>1^, 
земльа,  \оуЦщ%. 

Так1я  сочетан1я  п,  б,  в^  м  съ  л  иногда  развились  уже  въ  исто- 
рическое время;  именно  въ  т^хъ  случаяхъ,  когда  суфф.  уе  образовался 
изъ  бол'Ье  древняго  е(;е(ь;е);  напр.:  дубье,  снопл>в,  безумье,  здрав^ьв, 
гробл>в;  въ  древнемъ  язык'6  было  дубзе,.  здравзе,  кор]е  (Гундуд.).  И 
теперь  кое-гд%  въ  хорватскомъ  Приморь'б— кгг;^'г«,  \уй1Ьщи  вм.  обычн. 
крвьу,  л>убавл>у.  Ср.  выше  аналогичный  формы  на  л>е,  н>е,  ^е,  Ъе. 

Смягчен1е  п,  ^,  в^  м  при  помощи  вставочнаго  л  свойственно  так- 
же старо-славянскому,  русскому  и  словинскому  языкамъ. 

Согласный  ^— не  коренной  славянскхй  звукъ;  въ  сербе  -  хорват- 
СК1Й  языкъ,  какъ  въ  друпе  славянсше  языки,  онъ  проникъ  очень 
поздно,  съ  иностранными  словами;  напр.:  ^амили]а,  ^рман,  ^ртеца 
(крепость),  ^ратор;  р^ртаь,  ^с,  Фрушкагора  (Фраууо^и>р(ОV),  шар$ран, 
шка^;  но  зат^мъ,  разъ  попавъ  въ  языкъ,  нашелъ  себЪ  мЪсто  и  въ 
словахъ  славянскаго  корня:  у^ати  (упъвати),  ^ала  (хвала),  ^№тите 
(хватити).  Т'&мъ  не  мен^е  вм.  ф  часто  слышны  друпе  губные — п,  б*,  в: 
пжулуу  подумента,  бакьа  (Еаске!),  ^?илип,  елинта,  ератор  и  т.  д. 

Вм.  сочет.  мн  нер'Ьдко  слышно:  т,  мл,  н:  много,  того,  Думно— 
Дувно,  гумно— гувно,  много — млого,  охронути. 

О  переходе  в  ъъ  у  см.  выше  стр.  256—257. 
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Т^  Кз  X* 

Гортанные  г,  Ку  х^  вакъ  въ  старо-славанскомъ  и  другихъ  живыхъ 
славянсвихъ  языкахъ,  смягчаются  не  только  передъ  ^,  но  и  передъ 
узкими  гласными.  Смягченхе  возможно  двоякое:  г,  к,  х  переходятъ 
или  въ  шипящ1е  ж,  ч^  ш  или  въ  свистящ1е  з^  и,  с.  Переходъ  пер- 
ваго  рода  им^етъ  м'Ьсто  передъ  ^,  е,  и  (при  образован1и  основъ),  дре- 
вними гь  (=?)  ь  (изъ  ц  ]ъ\  напр.:  стра^ж^а,  сз'еча,  душа,  ]т)1  (]ак — 
Зи),  дражи,  тиши;  Боже,  друже,  зуначе,  чове«<е,  Влаше,  сиромаше, 
рече,  може,  би*<е;  вучина,  ножица,  стожина,  тишина,  рожина,  стра- 
шив, скочити,  обиш],  бзежати,  бужати,  мижати,  вршаз;  наруч,  дуж, 
стиж  (добра  стиж),  вражда,  страшан,  вл>уч,  плач.  Переходъ  втораго 
рода  наблюдается  передъ  и  (въ  окончашяхъ),  которое  обыкновенно 
(въ  склоненш  и  спряжеши)  зам^няетъ  и  старо-слав.  уь,  и  иногда  пе- 
редъ ]:  вуцЕу  зунаг^и,  друаи,  власи,  сиромаси;  реии,  пег^и,  руг^и,  йоги; 
ди^ати,  клег^ати,  муг^ати,  пуг^атн,  уздисати. 

Гортанные  переходятъ  въ  свистящхе  и  передъ  такимъ  и,  которое 
зам'Ьняетъ  старо-слав.  ы:  рог^и,  уздаси  (чак.  н.),  заселы^и  (но  и  за- 
сельки — въ  грамотахъ)  еаЬвоъя'Уя,  а1!^яОп8тт,  в  тЕяОпятя,  нашиемь  дрази- 
емъ  (Моп.  8егЪ.  106,  грам.  1333  г.),  сь  малыми  и  велиг^Ьми  (грам. 
1349  г.),  кралевь  угрс^^ихь  (грам:  1419  г.). 

Напротивъ  в,  зам'бняющее  друг1е  гласные,  напр.  ы  (въ  склоне- 
шя)  не  влхяетъ  на  смягченхе  предшествующаго  гортанпаго:  ноге,  ру- 
ке (род.  п.),  духе  (в.  п.  МП.  ч.). 

Въ  кайкавскомъ  нар.  кщ  гм,  хи  не  переходятъ  въ  цщ  зи,  си: 
^апак!,  81гоп)асЬ1,  гикх. 

Гортанно-придыхательный  х  въ  настоящее  время  слышенъ  лишь 
кое-гд-Ь  на  территорхи  сербе  -  хорватскаго  языка,  ясн4е  всего  въ  Ду- 
бровнике, гд*  еще  говорятъ  а?рана,  ораа;,  глуж,  жениа;,  ггитар.  Въ 
Герцеговине  вм.  х  выступаетъ  г:  ораг,  реког,  смег;  иногда  вм.  х~к: 
жени1с.  Въ  другихъ  мФстностяхъ  х  совс^мъ  не  слышно,  вследств1е 
чего  для  устранешя  З1ян1я  вм.  х  являются  друпе  согласные  ^',  о:  г^тар, 
усанути,  леб,  ^рана,  реко,  муеа,  су^а,  сме^,  гре^,  сна^а,  глуе,  уео. 
Нужно  думать,  что  въ  старомъ  языке  х  сохранялъ  свое  настоящее 
произношен1е;  объ  этомъ  свидетельствуетъ  правильное  и  последова- 
тельное обозначен1е  этого  звука  не  только  во  всехъ  древвихъ  кирил- 
ловскихъ  и  глагольскихъ  памятникахъ,  но  и  въ  текстахъ  далматин- 
екихъ  поэтовъ  XV— XVI  в.  (ср.  1а§1(5,  Огаш.  ^ег.  Ьёгу,  69). 
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Обще -слав.  сочетан1я  кт^  гт,  хт  персходятъ  въ  Ъ  {6):  пеЪи, 
моЪи;  теЪи,  вреЪи,  сеЪи,  моЬ,  ноЬ.  Изъ  дЬи — Ьи  и  кЬи,  но  и  Ьера, 
Ъерка.  Ср.  старо-слав.  тештя^  мошть,  но1ать  и  др.  Изъ  хътшлхъ— 
въ  сербо-хорв.  Ъах  (изъ  тизах^  Ыщм. 

Г  V  Ку  к  Е  X,  I  и  д  чередуются  между  собой  по  говорамъ:  гав- 
ран — ^савран  (вайк.  н.),  гусар— а;урсарь  (грамоты),  грч— крч  (кайк.  н.), 
крушка  (шток.)  —  хрушка  (кайк.  н.),  мазга  —  масагс,  кто  —  тко  —  гдо 
(кайк.  н.),  л,роъд — дро8а1с,  длето — глето— глетва  (кайк.  н.). 

Хв  переходитъ  въ  ф:  фала,  фатити. 

Бъ  ивостранныхъ  словахъ  к,  г  передъ  щ  е  переходятъ  въ  Ь  (б), 
^  {^у  <Ч))  МаЬедони]а  (Маx68оV^а),  прЪиза  (иросхео^),  Ъеремида  (херофи'с), 
Ъесар,  Ьирил  (КбрсХХо;),  Ъивот  (хс^што;),  Евав1)елвзе,  калу1^р,  пана- 
1}ур,  но  и  панагирь  (тсау>]1[ор1<;))  &в1)ел. 

Въ  слов'Ь  лак  двузвуч1е  гк  зам'Ьвилось  к  (льгъкъ). 

3,  с,  ц. 

Зубвые  Зу  с,  %  соединяясь  съ  шованными  гласными,  перехо- 
дятъ, какъ  въ  другихъ  славянскихъ  языках^.,  въ  шииящхе  ж^  ш,  ч\ 
напр.:  мажен,  грижа,  му^ж^а  (доен1е),  бржи;  киша,  паша,  кошен,  но- 
шен;  Ужичанин,  Поличанвн. 

Ц  и  3  (возникшее  на  славянской  почв'Ь)  переходятъ  въ  шипя- 
Щ1е  ч,  ж  не  только  передъ  у,  но  и  передъ  узкими  гласными:  вена!^— 
венче,  Среман — Сремче,  мзесег^ — мзесечина,  венчиЬ,  лисиг^ — лиснчи- 
на,  сечива,  квез— квелее,  витез — витеже,  кнеал?ити.  Такъ  и  въ  старо- 
славянскомъ  язык'Ё. 

3  Е  с  переходятъ  иногда  въ  ж,  ш  передъ  мягкими  согласными 
(л,  н):  машл>ика  (епопутиз  епгораепз),  прошша,  ш  шим,  ю-рвглв, 
ношн>а,  Бошн>ак,  л>уде^л>ив,  мрак)н>а,  ижл^убити. 

Въ  герцеговивскомъ  говор'Ё  щ,  з],  С]  иногда  звучатъ  какъ  поль- 
СК1Я  Су  г^  8:  сейЛо,  се1окир,  /еп1са,  зете,  угёеИ  (Ср.  М1к1о8.  Уег?!. 
вг.,  I,  419). 

Сочетан1я  ст,  зд  передъ  ;  (древнимъ)  переходятъ  въ  шт,  ж^ 
(28]):  иушШу  взештица,  гушта,  опрошта],  пушл^ен,  ображ^ивати, 
гъож1)еу  гро^ж^^е.  Въ  чакавскомъ  нар.  вм.  шш—шЬ  (ас);  уеаса,  ри8<5еп, 
кг§(5еще.  Тоже  и  въ  штокавщинЬ,  когда  ^^  сл'Ьдующ1й  за  ст,  позд- 
в'Ьйшаго  происхожден1я:  кршЬанин,  лит^е. 

Сочетан1я  ск,  зг  передъ^  и  узкими  гласными  переходят-ъ  въ  шт— 
жд:  иштем,  ишшеш,  близег(^тити,  воштити,  пиштати,  штит,  ташт, 
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градишше,  опьиште;  но  даш'шца,  плошчица,  мож;(?ани,  звиж(?ати,  бри- 
оюдмЕ.  Въ  чакавщин'Ь  и  въ  этомъ  случай  шЬ  (§с),  а»1)  {^§^):  Ы6,  §0- 

Ж,  ч,  ш, 

Вм.  старо-слав.  ж  въ  сербо-хорватскомъ  яз.  иногда  р,  особенно 
въ  частиц'Ь  же:  кире,  какоре,  коликоре,  (грам.  бана  Кулива,  1189  г.), 
ере,  никомоуре  (грам.  Стефана  Неманв),  зьз,  еян/пьльз  (Кукул.  Мопит., 
23,  28),  ничесаре,  ништаре,  аадйаг,  ва^й!^;  морешь  (грам.  ХШ  в.), 
шаьэ  (Винод.  Зак.),  изренем  (вм.  изженем),  ]ур  (улке).  Такой  же  пере- 
ходъ  ж  въ  р  наблюдается  въ  словинскомъ  языки. 

Группа  чр  въ  сербо-хорватскомъ  яз.  обыкновенно  звучитъ  г^: 
црв  (но  и  чарни),  Дрнагора,  г^рв,  г^рвен,  г^рта,  г^ри]ево,  «^рпати.  Въ 
старомъ  язык*]^  весьма  употребительно  чр\  въ  нЬкоторыхъ  словахъ, 
какъ  чрв^  оно  держится  до  ХУ1  в.  (ср.  Взебп1к  Загр.  Акад.).  Въ  за- 
ладныхъ  говорахъ  (въ  хорватскомъ  Примерь*]^,  въ  Шопрунскомъ,  Мо- 
шонскомъ  и  Жел^зномъ  комитатахъ)  и  теперь  иногда  слышно  чр: 
чрВу  чрв^  чрида. 

Группа  чт  (=  старо-слав.  чып)  переходитъ  въ  гит:  што,  шшв.^ 
нишпга,  штити  (чатити),  штовати,  штован>е,  поштев. 

Шипящ1е  ч,  ж,  ш,  какъ  и  друпе  согласные,  нер'Ьдко  соединяют- 
ся съ  ^:  бож]в,  бо^>«]ега,  бож]В.к,  о^уж]е^  орагеуе. 

^. 

^  можетъ  соединяться  со  всЬми  гласными,  не  исключая  и:  ^агн>е, 
^однако,  Лван,  ^утро,  ./исти,  скупл»и,  живл>и.  Въ  современной  гра- 
фик'Ь,  какъ  сербской,  такъ  хорватской,  усвоено  латинское  начертан1е 
этого  звука.  Въ  древней  письменности  онъ  обозначался  далеко  не 
всегда;  въ  кирилловскихъ  текстахъ  для  этой  ц'Ьли  служили  особыя 
начертан1я  т.  н.  1отованныхъ  гласныхъ:  га,  ю,  ю;  хорватская  глаго- 
лица им^ла  особый  знакъ  только  для  10тованнаго  ^  —  д|,  а  вм.  га,  № 
употребляла  ^Ьу  а,  служащ1е  и  для  обозначен1я  а,  е.  Впрочемъ,  вм.  га 
весьма  употребительно  начертан1е  а,  обозначающее  и  кирилловское  п>, 
чтЬ  наблюдается  и  въ  бол'^^е  древнихъ  славянскихъ  памятникахъ,  пи- 
санныхъ  круглой  глаголицей.  Въ  сербскихъ  кирилловскихъ  текстахъ 
также  уже  съ  дрсвн'Ьйшйхъ  временъ  встречается  гь  вм.  га;  напр.  въ 
грам.  1189  г.:  гь  (т.  е.  га)  бань  (3  раза),  въ  грам.  1198  г.  лко,  я»же, 
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молени;б^  царп»  (р.  п.^).    Но  тоже  глаголическое  а  и  кирилловское  п^ 
(особенно  первое)  нер'Ьдко  служило  для  обозначев1Я^':  напр.:  лям,  вяшшэ, 
кнезь  Радивое,  во^скомь,  сво№  опЬини  и  т.  д. 
Вл]ян]е  з-та  на  согласные  разсмотр^но  выше. 

Аое1Н11яц1Н  оопаоныхъ. 

Уподоблен1е  согласныхъ^  неодинаковыхъ  по  степени  звучности 
или  мягкости  произноп1ев1я,  составляетъ  весьма  обычное  явлеше  въ 
сербе  -  хорватскомъ  язык'Ь.  Чаще  всего  звучные  (г,  д^  б^  ж,  з^  е^  ф) 
переходятъ  въ  отзвучные  (к,  ж,  п,  ш,  с  (ф)у  ч)  и,  наоборотъ,  отзвуч- 
ные въ  звучные,  причемъ  посл%дующ1й  согласный  вл1яетъ  на  пред- 
шествующ1й. 

Звучный  переходитъ  въ  отзвучный  (глухой):  Ср(7,  српски,  Српство, 
Л)убити  —  л>упка,  други  —  друк»<изе,  тезл:ак  —  тешко,  слабак  —  слат^са, 
распети  (раэпети),  исшок  (и^ток). 

Отзвучный  становится  звучнымъ:  сват— свадба,  зграда  (сграда), 
сборник  (сб'орник),  задужбвна  (задуюбина),  наруф^ина  (наручб'ина),  Ве- 
лигдан  (Веливдан).  Однако  группа  дс  не  переходитъ  въ  тс:  градски, 
одолужити. 

Наиболее  характерный  прим'^^ръ  смягчен1я  всл%дств1е  уподобле- 
Н1Я  представляетъ  переходъ  з,  с  въ  ж,  ш  подъ  вл1яв1емъ  сд^Бдующаго 
мягкаго  согласнаго:  рао^хутити,  трожЩ  маж&а,  гвож^,  Бошн>ав, 
прошва,  ср.  выше  стр.  272. 

Въ  современномъ  правописанаи,  основанномъ  на  фонетическомъ 
принципе,  обыкновенно  обозначаются  эти  изм^ненхя  въ  выговор'Ь  со- 
гдасныхъ;  такъ  напр.  пишутъ  Ср(Г,  8г&,  но— српски,  згрвк!  и  т.  п. 

Выиаде11е  оопаоныхъ. 

По  общему  правилу  прн  встрЬчЪ  двухъ  согласныхъ,  сходныхъ 
по  степени  звучности  или  органамъ  произношен1я,  одивъ  выпадаетъ: 
о(?елити  (от-делити),  расипати  (разсипати),  расудити  (разсудити),  деве- 
(?есет  (девет  —  десет),  безакомик,  бесмртан.  Сверхъ  того,  если  встр4- 


^)  Ср.  выше  стр.  227,  гд^  необходамо  исправить  следующую  опечатку:  Употре(!дв' 
н1е  1ь  вм.  щ  нухио  читать:  Уцотреблен1е  п  вм.  Щ* 
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чаются  два  неподобныхъ  согласныхъ,  то  одинъ  изъ  нихъ  нередко  вы- 
падаетъ.  Это  явлев1е  возможно  вакъ  въ  средине  тавъ  и  въ  начал^Ь  и 
конц'6  словъ.  Чаще  всего  исчезаютъ  д^т^в^ПуХ^)\  д:  дваш  (дваол^де), 
штица  (дъштица),  влае^слав^  обогни  (обо(^ки)  ог^епити  (одцепити),  го- 
споотво,  кимутв;  т:  ог^а,  о^^и  (от^гца),  оче  (ошче),  чисна,  милоона,  по- 
зоришьи,  браство,  богаство,  грмути;  в:  обарити  (об^^арити),  обалити 
(об^алитиХ  обиснути,  об'ичаз,  облает,  забал>атн,  цр^ьев]  п:  шеница 
(пшеница),  ка«ути,  трнути;  х:  лад,  ром,  реко.  Ср.  стр.  271;  ^  (пре- 
имущ.  въ  югномъ  нар.):  грешан,  бремена,  дерем,  ору^б,  бо^т^а  (въ 
Черногорхи). 

Вставка  сопасныхъ. 

Кром*!  вставочныхъ  ^,  в,  к,  служащнхъ  для  устранен1я  81ян1я 
(см.  стр.  265)  и  л,  выступающаго  при  смягчен1и  п^  б,  в^  м  (ср.  стр. 
270),  возможны  вставочные:  д,  ш  въ  сочетан1Яхъ  зр,  ср:  гдрео  (и 
82760)  саздренути,  зд2)ети  —  здрим,  зфава  (зрава,  жрава),  страмота, 
страшл»ива,  стризеш  (въ  Черногор1и);  «— въ  суф.  аство:  божамство, 
чов]ечакство,  свзедочамство  (въ  древн.  яз.:  божаство). 

Перестановка  еогдаеныхъ. 

Наибол']^е  харавтерные  примеры  перестановви  согласныхъ:  са^, 
сейу  сое,  евагда,  с^ви  {вьс,  вьсе,  вьсьгда  и  т.  д.),  вод]е  (овд]е)^  нод}е 
(онд]е),  наЬи  (наг^ши — на^ти — нат/и),  поЬи  (доиши,  по;ти,  пот;и),  тко 
{кто)^  пландовати  (пладноватн),  ца^ити  (ц(?атити),  Гарван  (гаврав), 
^ьемеш  и  ]емльеш. 


5.   У  д  а  р  е  н  I  е. 

Ударенхе,  на  ряду  съ  воличествомъ  гласныхъ,  составляетъ  одну 
изъ  важв']&йшихъ,  наиболее  любопытныхъ  особенностей  сербо-хорват- 
скаго  языва.  По  свойствамъ  ударен1я  сербе  -  хорватсв1й  язывъ  р^зво 
отличается  отъ  остальныхъ  сопременпыхъ  славянсвихъ  язывовъ  и  от- 
части можетъ  быть  сближенъ  съ  влассичесвими  язывами— гречесвимъ 
и  сансвритомъ.  Сербе  *  хорватсвое  ударен1е  не  тольво  разномтьстное 
нли  вольное  вавъ  въ  болгарсвомъ,  словинсвомъ  и  руссвомъ  язывахъ^ 
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не  только  разнородное  по  качеству  (въ  отношеши  силы  илп  напрязке- 
Н1Я  голоса),  но  вм'Ьст^  и  музыкальное,  т.  е.  состоитъ  не  въ  простомъ 
усиленш  голоса  при  произношеи1и  изв^стнаго  гласнаго  звука,  но  въ 
изн'Ёнен1и  интоващи  голоса,  въ  повышен1И  и  понижеши  тона.  Нужно 
думать,  что  ьс'Ь  эти  свойства  были  присущи  и  праславянскому  ударе- 
П1Ю;  в']^роятно  знали  ихъ  въ  ббльшей  или  меньшей  степени  и  друпе 
славянсш'е  языке,  впосл']^дств1и  отстунивп11е  отъ  старнны.  По  этому  не 
безъ  основап1я  считаютъ  сербо-хорватское  ударен1е  наиболее  близкимъ 
къ  праславянскому.  Огсюда  1;[Онятно,  почему  оно  по  преимуществу 
останавливало  на  себ'б  внимаше  славянсквхъ  филологовъ  и  гораздо 
чаще  было  предметомъ  наблюдензя  и  изучен1я,  ч^^мъ  ударен1я  иногихъ 
другихъ  языковъ.  Вопросъ  о  сербо-хорватскомъ  ударен1и  им^етъ  уже 
весьма  значительную  литературу,  въ  которой  наиболее  ценные  труды 
принадлежатъ  Вуку  Караджичу,  Ю.  Даничичу,  М.  Шуничу,  А.  Ма- 
жураничу,  В.  Ягичу,  С.  Новаковичу,  Мазингу,  Р.  Брандту,  Маретичу, 
Павичу,  Неманичу,  Лескину,  Шахматову  ^)  и  др.  Изучеше  втого  вопро- 
са, однако,  не  можетъ  считаться  законченнымъ.  Въ  настоящее  время 
установлены  н']^которыя  общ1я  положешя  и  законы,  намечены  пути  и 
методы  изсл%дован1я  отд^дьныхъ  явленай,  но  въ  частностяхъ  вопросъ 
е1це  нуждается  въ  дальн'1йшей  разработке.    Да  и  относительно  об- 


^)  в.  КарафиЬ,  Писменица  србскога  ^езика.  У  Виенни,  1814;  Српскн  р]е«ши, 
1818  и  2-е  изд.  1852;  Писмо  о^српско^  просоди^и  (81аУ18сЬе  В1Ы1о1Ьек  уоп  М]к1о81с11,  П, 
1858;  Д  а  в  я  ч  и  И,  Нетто  о  српски^ем  акцеятхна  (в1ат18с11е  В1Ы1оШек,  I,  1851);  Срисжж 
акценти  (Гласник^  кн.  8,  И),  Аксеп1;1  и  я^а^ок  (Ка<1У1),  АксепИ  и  а<1^екита  (КадХ1УХ 
Рп1о§?  2а  181огуи  аксепШасу  е  Ьгуайке  Л!  вгрвке  (Кай  XX);  М.  8  и  п  1 6,  Ве  гаНопе  йе- 
р1п§еп(11  гИе  ^иа81^Ъе^  Уосе8  аг11си1а1а8  вей  (1е  уега  ог(11о^гарЬ1а.  Ухеппае,  1853;  А.  Ма- 
ги г  а  п  1 6,  81оушса  Ьёгуа18ка.  II  Тл^ёЬщ  1859,  4-е  изд.  1869;  В  и  <1  т  а  п  ц  вгатта1зс& 
йе11а  Ип^иа  8егЪо-сгоа1а.  Ухеппа,  1867;  У.  3  в.^16,  Рага1е1е  к  Ьгуа^о-вгрвкоши  па^Ьш- 
уап^и  (Кай ХШ);  С.  НоваковиИ,  Акценти  штампаних  сриско-словевсхях  кн>ига  (Глдс- 
ник  ХЫУ);  Ъ.  Маг1п^,  Ые  Наир({огшеп  йеа  вегЫзсЬ-сЬогуаивсЬеп  Ассеп(8  8.-Ре1ег8- 
Ьиг^,  1876  (^ёто1геб  йе  1'Асайет1е  1шрепа1е,  1.  ХХШ);  Р.  Б  р  а  и  д  т  ъ,  Начертанхе  ела- 
вянской  акцентолог1и.  Спб.,  1880;  Т.  Маге11<^,  О  1уек1т  ро^аухта  ктвлШеЬе  1  аксепи 
и  ^е2!ки  Ьгуа18кот  Ш  вгрвкот  (Кай  ЬХУП);— Хоу  рп1о^  га  18(огуи  аксеп(иа<ц]е  Ьгуа(8ке 
1И  8гр9ке,  1884  (Кай  ЬХХ,  ЬХХХ,  ЬХХШ);  —  81оуеп81п  пот1па1п1  аксепа!  8  оЬг^ош  па 
]1(0У8к1,  ^гск!  I  81агошйу8к1,  1890  (Кай СП);  РаУ1<^,  81ийуе  о  Ьгуа1вкот  аксеп^и,  1881 
(Кай  ЫХ);  N  е  т  а  п  1  с,  СакаухасЬ-КгоайвсЬе  Згийхеп  (8112.  Ьег.  "\^1еп.  Акай.,  1888—1884); 
Ь  е  8  к  1  е  П;  11п1ег8исЬип^еп  иеЪег  ^иаI1(^^а^  ипй  Ве^опип^г  ]т  ВегЫвсЬеп.  Ье1р21^,  1885, 
1893;  Шахматов ъ,  Къ  исторш  сербо-хорватскихъ  ударен1Ё  (Р.Ф. В.,  1887,  1890);  Ср. 
также  Расе1,  Ка§г1а8  и  пес.  Ьгуа^вко^а  ^ег^ка,  (Кп^1геушк,  I);  КоуасеУ1б,  (АгсЬ.  1 
81ау.  РЬ11.,  Ш,  691)  и  др. 
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Щихъ  11оложен1й  (напр.  числа  ударен1й  въ  одиомъ  слов'6,  квалифика- 
Ц1Ц  отд1}льныхъ  видовъ  ударен1я)  мв']&н1я  ученыхъ  не  всегда  согласны 

« 

между  собой,  что  объясняется  естественной  трудностью  самаго  вопроса, 
требующаго  отъ  изсл4дователя,  кром*  многаго  другаго,  еще  чуткаго 
музыкальнаго  слуха. 

Ударен1е  въ  сербо  -  хорватскокъ  яз.  не  прикреплено  къ  какому 
нибудь  одному  определенному  слогу,  какъ  напр.  въ  чешскомъ  или 
польскомъ  языке,  а  можетъ,  говоря  вообще,  стоять  на  какомъ  угодно 
слог4,  а  равно  свободно  переходитъ  съ  одного  слога  на  другой,  со- 
ответственно требован1ямъ  словообразован1я  или  значен1я  слова. 

Ударен1е  стоитъ  въ  несомненной  связи  съ  количествомъ  глас- 
ныхъ  и  представляетъ  весьма  разнообразные  оттенки  какъ  въ  силе 
голоса,  такъ  въ  его  интонац1и.  Все  разнообразхе  этихъ  оп^нковъ  не 
поддается  точному  определен1Ю.  Но  обыкновенно  различаютъ  четыре 
главныхъ  типа  ударен1я;  два  связаны  съ  краткими  гласными,  два  съ 
долгими. 

Ударенхе,  стоящее  на  краткихъ  слогахъ,  отмечаютъ  знаками  "^  и  ' , 
при  чемъ  ^  обозначаетъ  более  кратк1й  и  отрывистый  выговоръ  глас- 
наго,  а  ^  менее  резкое  произношенхе  ударяемаго  слова;  напр.:  брат, 
глёдати,  дело,  брдо,  м]^ка,  куЪа  и  жена,  вЬда,  село,  кЬнац,  нЬсих. 
Ударен1е  ""  называютъ  краткимъ  или  ртьзкимъ,  ударен1е  ^  —острымъ 
иди  слабымъ.  Различ1е  между  этими  двумя  ударен1ями  заключается  не 
только  въ  неодинаковой  напряженности  голоса,  но  и  въ  различной 
интоващи:  съ  ргьзкимъ  ударен1емъ  связывается  некоторое  пониженте 
тона,  со  слабылсг-^повнп1ен1е  его.  Впрочемъ  такое  различ1е  въ  инто- 
нащи  для  ударен]й  на  краткихъ  гласныхъ  признается  не  всеми  на- 
блюдателями. 

Яснее  выступаетъ  наружу  музыкальная  сторона  сербо  -  хорват- 
скаго  ударешя  на  долгихъ  слогахъ.  Здесь  отличаютъ  двоякое  ударе- 
Л1е.  Одно,  изображаемое  знакомъ  ^,  правильнее  всего  (по  терминоло- 
пи  проф.  Брандта)  назвать  нисходящимъ:  голосъ,  усиливающтйся  при 
произношеши  долгаго  гласнаго  начинаетъ  съ  высокой  ноты  и  посте- 
аеено  понижается,  ударяемый  гласный  какъ  бы  удваивается,  при  чемъ 
вся  сила  ударен1я  сосредоточивается  на  первой  части  этого  двойнаго 
гласнаго;  напр.:  тёяо  (какъ  бы  тёело),  глЗд  (глаад),  пйр,  мёсо,  Ббг. 
3^6.  Другое,  отмечаемое  знакомъ  '.  произносится  съ  меньшею  силой 
и  состоитъ  въ  постепевномъ  повышен1и  голоса  къ  концу  долгаго  глас- 
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наго;  удобнее  всего  его  назвать  восходящимг;  напр.:  глава,  сабор, 
ВИНО}  рёва,  пета,  проламати,  осёцати.  По  обыкновенной  сербской 
терминолопи  эти  два  ударев1я  называются:  "^ — обле^^еннымъ  (високи 
дуг)^  '—долгимъ  (дуг). 

Л.  Мазин1гь  (01е  НаирШгшеп  д.  8егЪ.-сЬ.  Ас.)  подм^тилъ  не;Бду 
слабымъ  и  восходящи  мъ  ударешями  съ  одной  стороны  и  р^кимъ  и 
нвсходяп^имъ  съ  другой  еп;е  одну  черту  различ1я,  вром%  увазанныхъ. 
Первыя  два  ударен1я  онъ  считаетъ  двуслоговыми  въ  томъ  смысле,  что 
вл1ян1е  ударен1я  не  ограничивается  т']&мъ  слогомъ,  на  который  оно  па- 
даетъ,  а  простирается  и  на  сл%дующ1й  слогъ:  въ  главно-ударяемомъ 
слог%  голосъ  повышается,  а  въ  слЬдующемъ  за  нимъ  онъ  понн&ается, 
начиная  съ  той  высоты,  которой  онъ  достигъ  въ  главно  -  ударяемомъ. 
Напротивъ,  два  друг1я  ударен1я  Мазингъ  называетъ  однослоювими: 
ихъ  вл1ян1е  не  выходитъ  изъ  сееры  ударяемаго  слога.  Это  мн^^вхе 
принято  и  авторитетными  сербо-хорватскики  учеными  (напр.  Коваче- 
внчемъ,  Маретичемъ)  съ  тою  лишь  поправкой,  что  второй  слогъ  дву- 
слоговаго  ударен1я  никогда  не  равняется  первому  ни  по  сил^,  ни  по 
высоте. 

Подводя  итоги  различнымъ  мн'Ьн1ямъ  о  качественной  стороне 
сербо  -  хорватскаго  ударен1я,  кажется,  съ  полнымъ  правонъ  можно 
установить  четыре  главныхъ  ударен1я:  1)  краткое  восходящее  О;  2) 
долюе  восходящее  (');  3)  краткое  нисходягцее  {^)  и  4)  долюе  нисхо- 
дящее С).  Относительно  силы  или  напряженности  голоса  восходящ1Я 
ударен1я  можно  назвать  слабыми^  пшсхощгфк— сильными. 

Обозначен1е  ударев1я  особыми  знаками  (\  \  '^)  наблюдается  уже 
въ  рукописяхъ^  а  потомъ  старопечатныхъ  книгахъ,  но  въ  большин- 
стве случаевъ  оно  представляется  крайне  запутаннымъ  и  сбивчиввмъ^). 
Указанная  система  четырехъ  знаковъ  ударен1й  установлена  Вукомъ 
Караджичемъ,  принята  его  ученикомъ  Даничичемъ  и  по  настоящее 
время  пользуется  наибольшею  известностью,  хотя  въ  старое  и  новое 
время  были  выставлены  и  друг1я  системы  знаковъ  (напр.  Делла-Беллы, 
Мажуранича,  Мазинга,  Неманича). 


*)  Ср.  Д  а  в  и  1  и  Ь,  РгПо^^  га  18и>гУа  аксеШиасЦе  Ьгтаике  Ш  вгрвке.  ВаЛ  ^а$ов1. 
Ака(^,  XX;  —  НоваковнЪ,  Акценти  штампаних  српско-сдо&енскйх  вн>ига  црногорскжх 
X  млетачкнх  (Гдасннв,  ХЫУ,  1877).  ИсторнчесвШ  очеркъ  обозйаченвя  сербо-хорватсшпъ 
ударбН1Й  см.  въ  СОЧЕН,  проф.  Р.  Брандта  лНачерташе  сдавянсво&  акцентодопх*)  Соб.^ 
1880,  стр.  72  —  84.  Система  Вука  Караджича  принята  и  въ  ^Оловар*"  Юго  -  славянской 
Лкадех1и. 
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Приведенное  выше  мн^нхе  Мазинга  о  двуслоговомъ  ударен1и  на- 
ходится въ  связи  съ  вопросомъ,  вызвавшимъ  много  споровъ  между 
учеными,  о  числ'%  ударенхй  въ  многосложвыхъ  словахъ.  Въ  сербо- 
хорватскомъ  языкЪ  всЬ  слоги  произносятся  тавъ  ясно  и  отчетливо, 
что  ударяемый  слогъ  звучитъ  лишь  немного  сильнее  остальныхъ;  по- 
слЪдн1е  таБже  произносятся  съ  н^воторымъ  напряжен1емъ  и  кавъ  бы 
получаютъ  второстепенное  или  побочное  ударен1е,  которое  наибол^^е 
зам'бтно  на  долгихъ  гласныхъ;  напр.:  пб]3с,  вамён,  ЬрЗч,  р&збо),  раз- 
бб]§.  букъ  Караджичъ  считалъ  дто  второстепенное  ударен1е  равно- 
сильнымъ  главному  и  обозначалъ  его  тЬмъ  же  знакомъ  '^.  Его  мн'1н1е 
усвоилъ  и  защищалъ  Даничичъ.  Между  т^мъ  Мивлошичъ,  и  за  нимъ 
Мажураничъ  и  Будмани  признавали  въ  словФ  тольво  одно  удареше  и 
вид'Ьли  въ  гласныхъ,  сл^дующихъ  за  ударяемымъ  слогомъ  и  тавже 
отм^^чаемыхъ  знавомъ  **,  простыл  долготы,  для  обозначешя  которыхъ 
рекомендовали  особые  знаки  ",  ^  (по)ас,  разббз).  Н^Ькоторымъ  прими- 
рен1емъ  этихъ  двухъ  противоположныхъ  взглядовъ  была  теорхя  Но- 
ваковича  объ  ударен1яхъ  главныхъ  и  побочныхъ').  По  мн'1н1ю  этого 
ученаго,  многосложныя  слова  могутъ  им'Ьть  одно  или  несколько  уда- 
рев1й.  Въ  первомъ  случа'Ь  слогъ,  стоящ1й  подъ  ударенхемъ,  выд'Ьляет- 
ся  самъ  собой  изъ  среды  другихъ  слоговъ;  напр.:  оглодало,  лЗ^пама, 
проламати,  величина,  поЬи,  кдлено;  во  второмъ  одно  изъ  ударенШ, 
именно  находящееся  на  первомъ  ударяемомъ  слогЬ,  получаетъ  зна- 
чен1е  главиащ  а  остальныя  являются  вакъ  бы  в7пороспг€пеиными  или 
побочными.  Главнымъ  можетъ  быть  каждое  изъ  четырехъ  ударен1й^  а 
побочнымъ  —  только  облеченное  (нисходящее)  '^.  Примеры:  бйвблче, 
болнвк,  судим,  намастйрбште,  зйбр1)е,  засел&Е§.  Вопросъ  о  томъ,  сколь- 
ко второстепенныхъ  ударенхй  можетъ  бытъ  въ  слов^,  остается  от- 
крытымъ.  По  Новаковичу  выходитъ,  что  каждый  долпй  слогъ,  сл^- 
дующ1й  за  главноударяемымъ  можетъ  имЬть  ударен1е;  напр.  въ  сло- 
вахъ пуш§к8,  зйселЗкЗ  усматриваются  какъ  бы  три  ударенхя,  одно 
главное,  два  побочныхъ.  Но  съ  этимъ  взглядомъ  едва  ли  можно  со- 
гласиться. Кажется,  правильнее,  согласно  съ  Миклошичемъ,  Ягичемъ, 
Маретичемъ,  вид'1ть  въ  большей  части  гласныхъ,  принимаемыхъ  за 
побочноударяемыя,  простыл  долготы,  а  потому  допускать  въ  слов'Ь  не 


^)  ФнзнолопI^а  гласа  я  гласовв  српсхога  ^езв1иц  1873  (Гдасяяк,  ХХХУЙ)^  ш  Српскд 
гракатпа. 
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болФе  одного  второстепеннаго  или  побочваго  ударее1я.  Основываясь 
на  изсл^дован1яхъ  Мазинга,  можно  принять  за  общее  цравило,  что 
побочное  ударен1е  выступаетъ  въ  томъ  случае,  когда  предшествующ1в 
главноударяемый  слоп»  имФеть  восходящее  ударен1е,  долгое  (')  иди 
краткое  (');  напр.:  БйсЙл>,  вёзвр,  брЗч,  пёв&ч,  разбб],  бйвблче,  лбпбв, 
Бачвана.  Отсюда  сл'Ьдуегь,  что  второстепенное  ударен1е  можетъ  падать 
не  только  на  долг1й  гласный,  какъ  утверждалъ  Новаковичъ  и  друпе, 
но  и  на  кратк1й;  напр.;  вбда,  рука.  Такимъ  образомъ  мн'Ьнхе  Ст.  Но- 
ваковича  о  побочныхъ  ударен1яхъ,  правильное  въ  своей  основ'Ь,  мо- 
жетъ быть  првнято  лишь  съ  указанвыми  поправками;  въ  частностяхъ 
оно  требуетъ  еще  бол'Ье  или  менЬе  обстоятельной  разработки. 

Вс'Ь  указанные  четыре  вида  ударен1й  наблюдаются  собственно 
въ  штокавщин4;  чакавщина  не^знаетъ  одного  изъ  нихъ— слабаго,  или 
краткаго  восходящаго  О.  Главныя  правила  относительно  употреблее1Я 
ударен1й  въ  ттокавщин4  сл4дующ1я: 

1)  Главное  ударен1е  вообще  не  можетъ  падать  на  посл%дн1й 
слогъ:  вино,  рука,  вода,  жена,  гребём,  трёсём. 

2)  Въ  односложныхъ  словахъ  не  возможны  восходящ1я  ударешя 
(\  '),  а  только  НИСХ0ДЯЩ1Я:  краткое  (''),  или  долгое  О:  рат,  щАв, 
рад,  здрав,  Ббг,  с^х,  свет,  завоз. 

3)  Въ  двусложныхъ  и  многосложныхъ  словахъ  нисходящ1я  уда- 
рен1я  им'Ьютъ  м4сто  только  на  первомъ  слогЬ:  з'абука,  пймёт,  болеет, 
племена,  с^нце,  пйшемо. 

Качество  ударен1я  иногда  служитъ  для  различен1я  словъ,  состо- 
ящихъ  изъ  одвихъ  и  т'Ьхъ  же  звуковыхъ  элемевтовъ,  но  им^ющихъ 
различное  значен1е:  с]ёница  (бесЬдка),  с]6ница  (синица),  си]ати  (сЬ- 
ять),  сй]ати  (С1ять),  зарица  (молодая  коза),  з^рица  (яровая  пшеница), 
пЕра  (паръ),  пира  (назв.  турец.  монетъ),  паша  (пастбище),  пиша  (па- 
ши), бйцати  (колоть),  бацати  (бросать),  п8с  (поясъ),  пйс  (песъ),  рад 
(трудъ),  Р&Д  (радъ),  к8д  (ладонъ),  кад  (когда),  мука  (мука),  м^ка  (муки), 
илакати  (плакать),  плаката  (полоскать).  —  Равнымъ  образомъ  иногда 
только  качествомъ  ударен]я  различаются  именныя  и  глагольныя  фор- 
мы, въ  другихъ  отношен1Яхъ  звучащ1я  совсЬмъ  одинаково.  Сюда  от- 
носятся, напр,  дат.  и  м4стн.  падежи  единств,  числа:  дат.  па  д.: 
брегу,  веку,  зубу,  лугу,  бб]у,  лёду,  страху,  глави,  д^гаи,  рУци,  вбди, 
земли,  мётлй,  влйсти,  речи,  ств8ри,  гблёни,  мФстн.  п.:  брегу,  веку, 
зубу,  лугу,  бЬзу,  лёду,  стрйху,  глави,  д^ши,  р^ци,  води,  земли,  нётли, 
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вл&ств,  рёчн,  ствари,  голени;  или  прилагательныя  краткой  и  полной 
формы:  жути,  жуге,  жута  (имен.  п.  мн.  ч.  кратк.  ф.),  ж^тй,  ж^тё, 
жут8  (полн.  ф.);  или  преходящее  и  аористъ  въ  глаголахъ  съ  основой 
неопред'Ьленнаго  на  а:  преходящее:  брах,  брЗсмо,  брасте,  пйсЗх, 
пЙсЗсмо,  пйсЗсте,  ч^вЗх,  чувЗсмо,  чувЗсте;  аористъ:  брах,  брасмо, 
брйсте,  пйсах,  пйсасмо,  пйсасте,  ч^вах,  чувасмо,  чувасте. 

Съ  изм'6нен1емъ  формы  слова  (въ  склоненш,  сиряжен1и,  ири  об- 
разованхи  производныхъ  словъ)  можетъ  м'бняться  не  только  качество 
ударев1я,  но  и  м'Ьсто  его  въ  слов'Ь;  напр.:  гр2д,  града,  граду,  градови, 
граддвима,  нЬвац,  нбвца,  нбваца,  врёме,  времена  (р.  п.),  времена  (пм. 
мн.  ч.),  времён^  (р.  п.  мн.  ч.)  госпЬдар,  господара,  болёсник,  более- 
нйка,  трёсох — трёсе,  грёбох — грёбе,  пёкох — пёче,  ч^х — ч^].  Такое  че- 
редоваше  ударенШ  главн^йте  зависитъ  отъ  колебан1й  въ  числ'Ь  и  со- 
ставе слоговъ.  Въ  общемъ,  однако,  въ  лзык'Ь  наблюдается  стремлен1е 
къ  сохранешю  неподвижваго  ударен1я,  т.  е.  къ  удержанш  ударен1я 
на  опред'Ьленномъ  слог'6  даннаго  слова,  независимо  отъ  изм']^нен1й, 
какимъ  оно  подвергается.  Изсл^дованхе  системы  и  см^ны  ударен1й  въ 
развыхъ  классахъ  словъ  (именахъ  существительныхъ,  првлагатель- 
ныхъ,  глагол'Ь  и  пр.)  посвящены  работы  Данвчича,  Пацеля,  Мажура- 
нича,  Будмани,  Павича,  Мазинга,  Неманича,  Лескина.  Для  н'Ькото- 
рыхъ  частныхъ  обобщен1й  эти  работы  даютъ  значительный  матер1алъ; 
но  общ1е  законы  употреблешя  и  перехода  ударен]й  далеко  еще  не  вы- 
ведены. Определить,  какое  ударен1е  должно  имЬть  то  или  другое  пер- 
вообразное слово — почти  невозмоясно.  Равнымъ  образомъ  очень  труд- 
но установить  съ  точностью,  въ  какихъ  случаяхъ  слово  при  изм^не- 
П1И  формы  сохраняетъ  свое  основное  ударен1е  и  въ  какихъ — м^няетъ 
его  на  другое. 

При  опред'Ьлен1и  м4ста  ударен1я  въ  господствующемъ  сербо-хор- 
ватскомъ  нар^чш,  т.  е.  штокави^ин'Ь  н'Ькоторымъ  подспорьемъ  служитъ 
русешй  языкъ.  Въ  большинстве  случаевъ  штокавское  ударен1е  не  со- 
впадаетъ  съ  русскимъ;  именно  оно  стоитъ  на  одинъ  слогъ  ближе  къ 
началу  слова;  напр.:  вЬда,  сл^га  р^ка,  вино,  село,  с^кно,  глава,  м^- 
драц,  живот,  кблач,  з^наки,  кб^ьено,  кЬпито,  лЬпата,  пйсати,  градити, 
ввЬяар,  берём,  плетём  и  т.  п.  СовпаАен1е  съ  русскимъ  языкомъ  чаще 
всего  наблюдается  въ  т-Ьхъ  случаяхъ,  когда  въ  посл-Ьднемъ  ударенхе 
также  падаетъ  на  начальный  слогъ;  напр.:  с^вце,  вётар^  лйко,  место, 
ст&до,  ]|^тро,  мёсо,  зама,  рйба,  камён,  кбрён,  йме^  семе,  слбво,  нёбо, 
с2б^ьа,  вбльа,  маЪеха  и  др.  (Сравн.  русешй  выговоръ  этихъ  словъ). 
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Ударен1е  чакавское  довольно  р']^ко  отличается  отъ  штокавсваго 
и  (относительно  м^ста)  замечательно  сходно  съ  русскимъ.  Главныя 
черты  его  состоять  въ  сл^^дующемъ:  1)  Чакавцы  свободно  ставятъ 
ударен1е  на  вавомъ  угодно  слогЬ,  и,  между  прочимъ,  на  посд^днемъ, 
чего  не  бываетъ  въ  штовавщинФ;  напр.:  вода,  слуга,  вино,  глава,  се- 
ло, сукно,  мудрац,  живбг,  ]унав,  звон&р;  2)  ударен1я ''  и  '^  въ  чаБав- 
щин'Ь  могутъ  стоять  не  только  на  первомъ  слог'Ь,  но  и  на  друпгхъ: 
лопате,  Бопйто,  писати,  жел>ёзо,  коп&мо,  десвбм,  рувбм;  3)  въ  чакав* 
щннЪ  долпе  гласные  возможны  и  передъ  ударяемыми  гласными;  между 
тЪиъ  въ  штокавщин*!  только  посд^  нихъ;  напр.:  зйдати,  чел>адё,  вяво, 
слуга;  4)  Чакавщина,  вакъ  уже  указано,  совсЪмъ  незнаетъ  кратваго 
восходящаго  ударен1я  (')  и  5)  нередко  зам^няетъ  долгое  нисходящее  С) 
восходящимъ  С);  напр.:  вр&ъ,  нбж,  п^т,  двбр,  пишем  (въ  шток.:  краь, 
нож,  п^т,  двбр,  пишем). 

Кайкавское  ударевхе  еще  недостаточно  обследовано,  но  въ  об- 
щемъ  близво  подходить  въ  штовавсвому. 

Вопросъ  о  взаимныхъ  отношен1яхъ  штовавсваго  и  чававскаго 
ударешй  и  о  близвомъ  сходстве  посл^дняго  съ  руссвимъ  ударен1емъ 
былъ  разбираемъ  и  решаемъ  въ  разныхъ  направлен1яхъ.  По  мвенио 
однихъ  (Даничичъ),  об^  системы  ударешй  —  штовавсвая  и  чававсвая 
выработались  изъ  одной  общей  сербо-хорватсвой,  будто  бы  совм^ща^ 
шей  начала  об^ихъ  современныхъ  системъ;  напр.  штовавсв.  вода  н 
чававсв.  вода  могли  развиться  изъ  обще  -  сербо  -  хорватсваго  вдда^  п 
одномъ  нар%ч1и  возобладало  удареше  на  первомъ  слоНБ,  въ  другомъ— 
на  посл^днемъ.  По  мн'&н1ю  другихъ  (Брандтъ),  чававсвое  удареше 
есть  первичное,  а  штовавсвое  —  не  бол^е  вавъ  изм^неше,  исважеше 
бол'Ье  древняго  чававсваго.  Проф.  Брандтъ  считаетъ  чававсвое  ударе* 
Н1е  не  тольво  общимъ  сербо-хорватсвимъ,  но  и  близвимъ  въ  прасла- 
вя новому  ударешю.  Д'бйствительно,  зам'Ьчательно-близвое  сходство  ча- 
вавсваго ударен1я  съ  руссвимъ  даетъ  н'1воторое  право  на  подобное 
завлючен1е.  Навонецъ,  третьи  (Шахматовъ)  принимаютъ  за  обще-серб* 
св1е  типы  ударен1й  праштовавсв1я  ударен1я,  воторыя  нФсвольво  от- 
личались отъ  современныхъ  штовавсвихъ;  изъ  этихъ  праштовавсвихъ 
ударен1й  выводятся  и  чававсвхя  ударен1я,  прашт«вавсв1Я  же  ударешя 
отожествляются  съ  обще  -  славянсвими.  Бъ  вонц^  вонцовъ  вопросъ  о 
взаимныхъ  отнош«н1яхъ  чававсваго  и  штовавсваго  ударешй  остается 
все  еще  довольно  темнымъ.   Одно  несомненно  ясно  —  замечательная 


СБРБ0-Х0РВАТСК1Й  языкъ.  283 

характерность  сербо-хорватскаго  ударен1а   и  близость  его  въ  прасда- 
вя  новому. 

Въ  сербо  -  хорватсвомъ  дзывЪ  не  р'Ьдвн  слова,  не  имЬющха  са- 
мостодтельнаго  ударен1я,  а  примывающ1Я  въ  предыдущему  или  по- 
сл'1дующему  слову  и  составлдющ1Я  съ  нимъ  одно  звувовое  ц']&лое, 
нодъ  общимъ  ударен1емъ.  Бъ  этимъ  словамъ  или  т.  н.  энвлвтивамъ 
относятся:  1)  совращенныя  формы  существительнаго  глагола:  сам,  сн, 
Зе,  смо,  сте,  су;  напр.:  }&  сам^  ваво  сте,  мй  смо  дали;  2)  совращен- 
ныя формы  глагола  хошгьти:  Ъу,  Ъеш,  Ье,  Ьемо,  Ъете,  Ье;  напр.: 
в|да  ЪеШу  за  што  Ьет,  доНи  Ъу;  3)  вратв1Я  формы  личпыхъ  и  воз- 
вратнаго  м^стоим^вхй:  ме,  те,  се,  га,  ми,  ти,  си,  му;  напр.:  аво  му, 
ёно  га,  Ббга  ми;  4)  аористъ  глагола  быти,  вогда  онъ  служить  для 
образовашя  сослагательнаго  навлоненхя:  пёвао  би,  брали  бисмо,  писа- 
ли бисте;  5)  частицы  (бО;  ли,  но,  ре,  зи,  ва),  предлоги  и  союзы  (и, 
те,  ни,  да):  в&дади,  бвази,  вавоно,  у  стрйца,  по  д&ну,  на  р^ци,  без 
вддё,  са  зёмл>ом,  од  народа,  и  вЬла  и  бвна. 

Иногда  н^воторыя  энвлитиви  (предлоги,  союзы),  сливаясь  съ  дру- 
гимъ  словомъ,  прияимаютъ  на  себя  его  ударешя.  Это  возможно  въ 
т^хъ  случаяхъ,  вогда  главное  слово  им'Ьетъ  нисходящее  (вратвое^  или 
долгое)  ударенхе;  при  чемъ  вм.  ^'  обывновенно  является  \  а  вм.  '^ — '' 
иди  ';  напр.:  Ьд-цара  (вм.  од  цара),  з&- брата  (вм.  за  брата),  прёво- 
вуЪё  (вм.  прево  в^Ъе)^  п6- селима  (вм.  по  селима),  зй-грош  (вм.  за 
грбш),  на-зид  (вм.  на  з^д),  под -главу  (вм.  под  главу),  прёво-сунца 
(по  чававсви:  превб  сунца),  н&-двор,  ^  Бёч  (по  чававсви:  у  Бёч); 
й  вон»  й  врава,  вй  хлеба,  ни  соли.  Впрочемъ,  иногда  переносится  на 
энвлитиву  и  '':  на  воду,  з&  гору  низ  пол>е,  под  вамён,  на  земл>у,  за- 
срце,  на-пол>е,  пбд-зесен.  Чававцы  въ  посл'Ьднемъ  случае  тавже  пе- 
реносить ударен1е  съ  имени  на  предлогъ. 

Подобнымъ  образомъ  иногда  сливаются  въ  одно  звувовое  ц'Ьлое 
подъ  однимъ  ударен1емъ  и  два  самостоятельныхъ  слова,  обывновенно 
пхюизносимыя  важдое  съ  отдЪльнымъ  ударен1емъ.  Тавъ  напр.  этояв- 
леше  наблюдается  при  соединен1и  именъ  существительныхъ,  им'1ю- 
пщхъ  хратвое  или  долгое  нисходящее  ударен1е,  съ  именами  прилага- 
тельными или  воличественными  числительными,  добйр  д5н  (вм.  дббар 
д$0),  добйр  вечё  (вм.  дббар  вече),  добрЬ  зутро  (вм.  ддбро  з^тро),  вод 
светогй  Лувё  (вм.  вод  свётбга  Л^вё),  седйм  пара  (вм.  сёдам  пЗра), 
осйш-  р$на  (вм.  бсам  р&н&),  десёт  вола  (вм.  дёсет  вбла),  три  брата 
(вм.  три  брата). 
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Выдержанный  въ  штокавщин^  съ  большею  посл^^доватсльностью 
переходъ  ударенхи  съ  главнаго  слова  на  энклитики  стоитъ  въ  гкной 
связи  съ  обц^имъ  стремлен1емъ  этого  нар'Ьч1д  — -  отодвигать  ударен1е 
возможно  дальше  отъ  конца  слова. 

Въ  частныхъ  сербо-хорватскихъ  говорахъ  ударенхе  представляетъ 
пе  мало  характерныхъ  чертъ  и  бол^^е  или  менФе  значительныхъ  от- 
ступлен1В  отъ  указанной  общей  нормы.  Систематическое  изучеше 
этихъ  особенностей  и  отступлеи1й  въ  настоящее  время  привлеБаеть 
къ  себ'Ь  ввиман1е  мЬстныхъ  ученыхъ,  знатоковъ  роднаго  языка,  по 
пока  все  же  ведется  очень  медленно  и  не  богато  результатами. 


6.  Формальный  особенности. 

А)   Склонен!  е. 

Склонен1е  въ  сербе- хорватскомъ,  какъ  и  въ  другихъ  живыхъ  сла- 
вянскихъ  языкахъ,  не  представляетъ  такого  богатства  формъ,  какое 
можно  предполагать  для  славявскаго  праязыка  и  какое  наблюдается 
въ  древн^йшихъ  памятникахъ  старо  -  славявскаго  языка.  Въ  области 
падежной  флеБС1и,  какъ  и  во  многихъ  другихъ  отношешяхъ,  сербо- 
хорватск1й  языкъ  звачите.1ьно  отступилъ  отъ  старины:  многое  изъ 
прежняго  общаго  достоян1я  онъ  совсЬмъ  утратилъ,  кое-что  изм4нилъ, 
кое-что  самъ  выработалъ  вновь.  Главн'Ьйш1я  изъ  этихъ  уклонешйотъ 
предполагаемой  древней  нормы  состоятъ:  1)  въ  утрат*  двойственнаго 
числа;  2)  въ  см^шензн  и  сл1ян1и  въ  одно  разнородныхъ  типовъ  и  ви- 
довъ  склонен1и;  3)  въ  см^шенхи  падежныхъ  суффиксовъ;  4)  въусвое- 
Н1И  н^которыхъ  особыхъ,  характерныхъ  окончан1й.  ВсЬ  три  рода  скло- 
нев1я,  именное,  м'Ьстоименное  и  сложное  въ  большей  или  меньшей  сте- 
пени подверглись  указаннымъ  изм']&нен1ямъ  слагавшимся  постепенно 
въ  длинный  перходъ  самостоятельнаго  историческаго  развит1я  языка. 

Иненное  оклонен1е. 

1)  Потеря  двойственнаго  числа.  Въ  настоящее  время  сербо- 
хорватск1й  языкъ  уже  не  знаетъ  двойственнаго  числа:  оно  заменилось 
во  всЬхъ  нар'Ьч1яхъ  и  говорахъ  множественнымъ.    Уц'Ьл*Ьвш1я  немно- 
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пя  формы  съ  окончан1яии  двойств,  ч.,  какъ  ^швзу,  Ьчи]у,  гостизу, 
кбствзу,  обктизу  и  др.,  служатъ  для  означенхя  множ.  ч.  (род.  п.).  6ъ 
старомъ  язывЪ,  ХШ  —  ХУП  вв.,  еще  были  въ  употреблен1и  формы 
двойственнаго  числа.  Объ  атомъ  свид:Ьтольствуютъ  не  только  памят- 
ники, писанные  кириллицей,  въ  которыхъ  и  въ  втомъ  отношен1и  мож- 
но было  бы  вид'Ьть  вл1ЯН1е  традифи  старо  •  славянскаго  языка,  но  и 
тексты  далматвнсвихъ  нисателей,  пользовавшихся  народнымъ  языкомъ; 
напр.:  по  в  воли  (грам.  ХШ  в.),  об%  сел/ь,  годищге,  руцм  (грам.  Х1У  в.), 
на  цръкву  Светую  Врачм)  (грам.  1327),  правьднив^^  (грам.  1348  г.), 
приятелю  об'Ью  страануу  (грам.  1432  г.),  господинома  и  родителема 
(граи.  ХШ  в.)>  братол1а  (грам.  1395  г.),  странама  (грам.  1433  г.), 
кЪерма  (сборн.  1520  г.);  рами,  кол>ени,  лици,  дви  вонсцв,  на  раму, 
по  плеЪу,  очщу,  ушизу,  плеЬма,  рукама  (Маруличъ,  Менчетичъ,  Гек- 
торевичъ).  Впрочемъ,  уже  въ  древнихъ  памятнвкахъ  двойственное  не- 
редко заменяется  мвожествевнымъ  числомъ;  въ  ХУ — ХУ1  ст.  формы 
множественнаго  чаще  чередуются  съ  формами  двойственнаго,  нако- 
нецъ  съ  исхода  ХУП  и  въ  ХУШ  ст.  двойственное  число  почти  не 
встречается  ^). 

2)  Смгьгмнге  разнородпыосъ  осшт.  Въ  современномъ  сербе- 
хорватскомъ  язык*!  не  существуетъ  такого  разнообразхя  видовъ  скло- 
нев1я,  какое  представлялъ  старо-славянсв1й  яз.  Въ  общемъ  склонен1е 
упростилось:  имена  различныхъ  основъ,  прежде  им'1вш1я  свои  падеж- 
выя  флекс1и,  стали  склоняться  бол^е  или  мен^е  одинаковымъ  обра- 
зомъ.  Изъ  древнихъ  пяти  (а  по  н^которымъ  шести)  типовъ  именнаго 
склонен1я,  въ  сербо-хорватскомъ  вполне  удержались  только  два:  скло- 
нев1е  основъ  на  —  о  (роб,  кон»,  село,  пол>е)  и  на  —  а  (жена,  земльа); 
склонен1е  основъ  на  —  и  (ь)  сохранилось  только  для  словъ  женск.  р. 
(кост,  смрт);  отъ  склонен1я  осоовъ  на  согласные  уц^л^ли  только  два 
слова  —  мати  и  кЬи;  склонев1е  на  — ^  (1^  совсЪмъ  исчезло.  Основы 
муж.  р.  на — и  (гост,  црв),  на — у  и  на— н  (камен)  и  средн.  р.  на— к 
(име),— с  (небо),- — т  (теле)  склоняются  по  образцу  склоиен1я  основъ 
на  о;  основы  жен.  р.  на— ^  (црква»=старо-слав.  цръкы)  сл'бдуютъ  ос- 
новамъ  на  —  а.  Такимъ  образомъ  для  сербе  -  хорватскаго  яз.  можно 
установить  четыре   главныхъ  склонен1я:    1)  скдонен1е  основъ  на  —  о 


^)  Ср.  Даяичя}1,  Исторв^а  облика  српскога  или  хрватскога  ^езика  до  свршетка 
ХГа  вв^ека.  У  Београду,  1874,  221-286. 
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(муж.  И  ср.  р.);  2)  склонен1е  основъ  на — а  (преииущ.  ж.  р.);  3)  скло* 
нен1е  осыовъ  на — и  (жен.р  )  и  4)  СБлонен1е  на  согласный  {)  (жен.р.).-- 
Въ  древнихъ  памятникахъ  можно  найти  7Базан]д  на  существован1е, 
въ  язык'Ь  и  другихъ  исчезнувшихъ  теперь  видовъ  склонен1Я.  Напр. 
склон,  осн.  м.  р.  на  г«;  род.  п.  зете^  (гр.  Немане),  татм,  пут» 
(гр.  ХГУв.),  но  и  нута,  зета  (ХШ — XIV в.);  твор  п.:  путемь  (XIV в.) 
и  въсовр. яз.  путем  (и'путом);  м'Ьст.  п.  нутм,  дьни  (XIV в.);  имен, 
п.  мн.  ч.:  гостг^ю,  лудг^ю  (XIV  в.);  вин.  п.  мн.  ч.:  люде«,  гости,  тага 
(гр.  XIV  — XV  в.),  лакт«,  нокти,  дн«*  (далмат.  пис.  XVI  —  XVII  в.); 
род.  п.  мн.  ч.:  кметм,  пути,  црвге  (XIV  —  XVI  в.,  въ  современномъ 
яз.,  особенно  на  западе,  также  кмете^,  гости,  льуд^);  твор  п.  мв.  ч.: 
дьньми,  людми  (XIV — XVII в.);  м^ст.  п.  мн.  ч.:  дьнео^,  лю^ехь^  пу- 
тех  (ХШ— XVП  в.).  Склон,  осн.  на  у:  дому  (род.,  дат.  пп.  грам* 
XIV  —  XV  в.),  сину  (зв.  п.  ХШ  —  XVII  в.);  синоде,  домо^,  волосе 
(XIV— XVI  в.).  Склон,  осн.  на  согласный:  род.  п.  ед.  ч.:  ка- 
менв,  корене  (грам.  XIV  в.),  вр'бменв,  имене,  племене,  Семене,  небеса 
(гр.  XIV— XV  в.  Винод.  зак.  и  друг,  нам.),  црьквб,  любве  (XIV  в.); 
дат.  п.  ед.  ч.:  времени,  имени,  словеси,  тАлеси  (гр.  XIVв.  но  очень 
(1ано  и  безъ  согласнаго  основы:  слову,  тЬлу);  твор.  п.  ед.  ч.:  иие- 
яемь  (XIV  в.  но  тогда  же:  именол<Ъ9  вр^Ьменолс!»). 

3)  Смтьшеше  падежныхъ  оканчанш.  Во  всЬхъ  живыхъ  сла- 
вя нскихъ  языкахъ  подъ  вл1ян1емъ  закона  ана-юпи  происходить  см%- 
шен1е  падежныхъ  окончан1й,  т.  е.  окончан1я,  собственно  свойственння 
изв'Ьстноыу  падежу,  пр1урочнваются  къ  одному  или  а^сколькимъ  дру- 
гимъ  падежамъ,  прежде  им'Ьвшимъ  свои  особые  суффиксы;  или  же 
изв'Ьстное  падежное  окончан1е,  принадлежащее  одному  опред^^евному 
типу  словъ,  прим'Ьняется  въ  томъ  же  падеже  къ  словамъ  другихъ 
кагегор1й.  Въ  сербо-хорватскомъ  язык']^  эта  сторона  упадка  фориъ 
сказывается  въ  сл'Ьдующихъ'  явлен1яхъ: 

а)  М 'Устный  над.  ед.  ч.  обыкновенно  совпадаетъ  съ  датель- 
нымъ  ед.  ч  ;  основы  на— о  им'Ьютъ  оба  падежа  на  у,  основы  на—а 
и  на  —  и  оканчиваются  въ  обоихъ  падежахъ  на  —  и;  напр.:  зёлену, 
орачу,  кбвьу,  селу,  п5л>у,  жени,  к^ви.  Разницу  въ  выговоре  падежей, 
совершенно  одинаковыхъ  позвуковымъ  элементамъ,  нередко  обуслов- 
ливаетъ  ударен1е;  напр.:  брегу,  зубу,  лёду,  д^ши,  рУци,  ств&ри  (дат. 
п.)  и  брегу,  зубу,  лёду,  души,  р^ци,  ствари.  Ср.  выше  стр.  280.  Осо- 
бенно характерно  совпаденхе  дательнаго  и  мЬстнаго    у  основъ  ва— о; 
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у  основъ  на — а  и  на — и  эти  падежи  совпадаютъ  и  въ  старо-славян- 
свомъ  яз.  Для  словъ  первой  ватегор1и  перенесенхе  окончан1я  дат.  п. 
у  на  мутный  наблюдается  въ  текстахъ  ХШ  —  XIV  в.:  тры^,  дльгу, 
град^,  врьст;^,  в-иаданю,  цару,  Гюргю,  банову,  господн«>;  въ  XV  в.  это 
новое  окончан1е  делается  уже  господствующимъ.  Т^мъ  не  мен'Ье  ря- 
домъ  съ  нимъ  въ  памятникахъ  ХШ — XVI  вв.  встр'Ьчается  древвее 
окончан1е  ть  или  зан'Ьна  его  в,  и:  градгь,  граде  ПризрЬнть,  и^лри,  сви- 
тм,  Спл'Ьти,  двор|^,  зборге.  Въ  западныхъ  говорахъ  и  теперь  еще 
иногда  слышится   м^Ьстн.  п.  на  и  вм.  обще-сербекаго  у:  чаш,  с^пци. 

б)  Винительный  па  д.  мн.  ч.  основъ  муж.  р.  на  о  въ  твер- 
домъ  и  кагкомъ  склоненш  оканчивается  одинаково  на  е:  робе,  зелепе, 
кон>е,  ораче.  Въ  старо  -  славянсвомъ  эти  формы  различались:  рабы, 
конл.  Въ  мягкоиъ  склонен1и  сербское  е  правильно  соотв'Ьтствустъ 
старо-слав.  л;  въ  твердое  склонен1е  (робе)  е,  очевидно,  перешло  изъ 
мягваго  по  аналопи.  Въ  старомъ  Я8ык:Ь  встр'Ьчается  бол'Ье  древнее 
окончан1е:  члов^кы,  нравы,  у  ъеки^  закооне^,  но  рЬдко;  е  вм.  и  (ы) 
является  уже  съ  ХШ  в :  боларе  (гр.  1238),  законе  (гр.  1370),  дуге 
(гр.  1398),  виеке,  вике,  реде,  суде. 

в)  Подобныхъ  же  образомъ  объясняется  е  въ  окончан1и  трехъ 
совпадающихъ  между  собой  формы  родит,  п.  е д.  ч,  именит,  и 
винит,  п.  множ.  ч.  твердаго  склоненхя  основъ  жен.  р.  на — а:  же- 
не, рибе,  зенл»е,  душе.  И  здЪсь  е,  вм.  ожидаемаго  и  (=ы)  заимство- 
вано изъ  мягкаго  скловен1я.  Форма  род.  п.  един.  ч.  отличается  отъ 
формъ  множ.  ч.  количествомъ  конечнаго  е,  которое  зд'ксь  всегда  дол- 
гое Вл1ян1е  флекс1й  мягкаго  склонен1я  на  твердое  восходвтъ  къ  глу- 
бокой древности:  силе,  главе  (род.  п.  грам.  бана  Кулина,  1189  г.), 
Бобыле,  РФке  (вин.  п.  грам.  Стефана  Немани).  Впрочемъ,  въ  памят* 
никахъ  встр^^чается  и  древнее  окончан1е:  главен  (надпись  въ  Жич'Ь), 
владикы  (гр.  Немани).  —  Посл'Ьднхя  формы  Даничичъ  и  Миклошичъ 
счйтаютъ  заимствованными  изъ  старо-слав.  яз. 

г)  Дательный  и  м'Ьстный  пп.  ед.  ч.  основъ  на  —  а 
им^ютъ  окончан1е  и,  какъ  и  въ  мягкомъ  склонен1и:  жени,  рйбщ 
зёмл>е«,  д^ше^.  Въ  старо-слав.  яз.:  жевщ  рибп»,  землей,  душг«.  Въ  древ- 
нвхъ  сербе  -  хорватскихъ  памятнвкахъ  до  ХУ  ст.  сохраняется  гь:  он- 
ВИВ1»  (гр.  ХП  в.),  в-Ьргь  (гр  1234),  женл,  свлть  (гр.  ХШ  в.),  жупп» 
(м.  п.),  Моравл  (м.  п.),  опкин^  (XV  в.);  но  уже  въ  XIV  и  XV  ст. 
вм.  ^,  является  то  е,  то  и:  Босве,  во|еРоде^  опкнне— и  Босн«1.  вошводм, 
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оиЬиви,  Съ  ХУ1ст.  данная  форма  оканчивается  исключительно  нам: 
госпг^у  жевщ  мазцг«,  слузм,  руцм.  Такъ  какъ  и  выступаетъ  въ  старыхъ 
текстахъ,  отражающихъ  въ  себЬ  не  исключительно  западное  (икав- 
ское)  нар'Ьч1е,  но  и  представляющихъ  алементы  южнаго  и  восточнаго 
нар']^ч1й,  то  едвали  можно  въ  этомъ  звук%  видеть  фонетическую  за- 
мену др.  п».  Несомненно  и  зд'Ьсь  и  перешло  въ  твердое  склонен1е 
изъ  мягкаго  по  закону  аналопи. 

д)  Творительный  над.  ед.  ч.  основъ  на  а  имФегь  оди- 
наковое окончан1е  съ  основами  на  о  твердаго  склонен1я,  т.  е.  ом: 
жёнолс,  рйбо^,  зёмлэолс,  душолс.  Въ  старомъ  язык^  и  современныхъ 
сербо  -  хорватскихъ  говорахъ  цаблюдаются  и  друпя  о&ончан1а  этого 
падежа:  овь,  у^  ум^^  ущ  о  которыхъ  будетъ  р'Ьчь  ниже,  но  ок.  ом  въ 
настоящее  время  является  самымъ  распространеннымъ  и  характер- 
нымъ  для  сербо  -  хорватскаго  языка.  Лучше  всего  оно  можетъ  бить 
объяснено  вл1ян1емъ  склонен1я  основъ  на— о.  Въ  древнихъ  памятни- 
кахъ  эта  форма  встречается  уже  съ  ХШ  в.:  Чрьновь  р^кол^ъ,  Чечяг 
яомь  кралеволсъ  (надп.  въ  Жич^),  водолсь  (нач.  ХШ  в.^  сь  оравовь 
верожъ  (гр.  1240),  опькинолсь,  свободол1Ь,  сяломъу  судиоль,  вепалиолс» 
(XIV  в.). — Тоже  окончан1е  въ  творит,  п.  отъ  мати — матеролс. 

е)  Дательный,  творительный  им*Ьстныйпп.  мн.  ч. 
вс^хъ  основъ  им^ютъ  одно  общее  окончан1е  ма:  рЬбилса,  ^ёленIIЛIа, 
кбшма,  оркчима,  сёлимау  пЬл>имау  жёналга,  ъЬ&ама^  кЬстима^  имё- 
иима,  матералса.  Объяснен1е  этого  окончан1я  вызываетъ  разноглас]е 
между  учеными;  мы  коснемся  ихъ  въ  сл'бдующемъ  параграфе.  Зд^сь 
важно  отметить  усвоенное  языкомъ  посд'Ьдоватедьное  см^шегае  трехъ 
падежей.  Судя  по  памятникамъ  окончан1е  лм  прежде  всего  (съ  Х1У  в.) 
является  въ  дат.  п.:  до  виеки  виекома,  у  вЪкь  ъЬкома  (гр.  Х1У  в.), 
црьквалса  (ХУ  в.);  съ  конца  ХУ  и  въ  ХУ1  ст.  оно  выступаетъ  въ 
творит,  п.  (синовцилса,  гласилса,  дождил<а,  дарилса^  вилалса,  жева11а, 
кн>игал1а  и  т.  д.  у  далматинскихъ  писателей)  а  въ  ХУП  ст.  и  въ  мФст- 
номъ  п.  (взетрил<а,  разговорилса,  д]елил1а— въ  кн.  У1<;а1а  Апс1г1]а^У1(^а 
Ри1  0(1  газа  М1ес1,  1886).  Изъ  изсл%довав1й  Ягича  (Кщ\^еуп^ку  I)  и 
Даничича  (Историза  облика)  достаточно  выяснилось,  что  процессъ 
усвоен1я  тремя  подежами  одного  окончан1а  ма  совершался  постепен- 
но. Окончательному  см^шен1ю  падежей  подъ  тожественнвмъ  оконча- 
н1емъ  предшествовало  частое  употреблеше  творит,  п.  вм.  дательн.  и. 
м']^стнаго   и  на-оборотъ  дат.  вм.  творительнаго,   а  также   передача 
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оЕОнч.  творит,  п.  основъ  на — и — ми  (аостми)  основамъ  на  о  (краль- 
ыШу  градми,  К0ВЫ1И,  царьми)  и  вообще  частное  упрощен1е  окончангй. 
Совремевнымъ  формамъ  дательнаго  п.  на  има  —  прсдшествуютъ  въ 
XVI  в.  формы  на  им:  старциле,  во&мж,  трщесим,  непри]ател>мл<;  по- 
добныя  же  формы  въ  ХУ1  в.  употребляются  въ  зяачен]и  творитель- 
наго  падежа  (ан1^елил<,  апостолиж,  динармлс,  губим)у  а  въ  ХУП  в.  въ 
значен]0  м^тнаго  п.  (дарилс,  законил<,  судщц).  Конечный  гласный  а 
въ  ма^  по  всей  в'броятности,  приставочный  звукъ.  Раньше  всего,  нуж- 
но думать,  отожествились  дательный  и  творительный  освовъ  на — а  (же- 
нам, женами),  всл'Ьдств1е  ихъ  близкаго  сходства.  Зат'Ьмъ,  по  закону 
аналопи  уподоблен1е  перешло  и  на  друг1я  основы,  н  наконецъ  за* 
хватило  м'Ьстный  падежъ. — Независимо  отъ  см']^шен1я  формъ,  не  толь- 
ко въ  древнемъ  язык^,  но  и  поздн'Ьйшемъ  (ХУ1 — ХУ[1  в.)  ясно  дер- 
жались первоначальные  характерные  суффиксы  для  каждаго  падежа; 
для  дательнаго  —  ол<6,  олс,  емь,  ем,  амь^  ом:  болгарожъ,  трьголь, 
внезел<ь,  женал<ь  (ХШ  в ),  хрлыомь  (ХУ  в.),  ап^е1от,  апостолож, 
кгушкот,  ученикол<  (ХУ1  в.)}  народол^^  редоввикол<  (^УП  в.  Матизе 
ДивковиЬа,  Наук  карстианскн  Млеци,  1611),  оквт,  8(;агсет,  вийсет 
(рук.  Николы  Раньины,  1503  г.)}  утпат^  гтщш,  впгаш  (ХУ1  в.), 
удовицалс,  гпкат,  слугалс  (ХУП  в.);  для  творите  л  ьнаго  —  и  (вм. 
ы),  ми:  враг1«,  граде^  (ХШ  в.),  даре^,  записей  (Х1У  в.),  ап§^е1г,  апо- 
столм,  законен  (ХУ1  в.),  Ывкпрг,  гпЬ^,  оЪгагг  (ХУП  в.  Мавра  Орбини 
2гса1о  дпЬоупо,  М1ес1  1621),  брати|ал<1«,  господал<1«  (ХХУв),  уода^г?, 
до&ит,  зигате,  женалсгг,  муклми  (ХУ1 — ХУП  в.),  п^Ьсньл<г«,  болестл^гг 
(XV — ХУ1  в.);  для  м'&стнаго  —  охь,  гьхьу  иось,  ахь,  ож,  еа?,  их,  ах: 
трьгахь,  шиокахь,  вошеещыхл^  градгюгъ,  градея;ь  (ХШ — Х1У  в.),  гри^е- 
си^ео;,  двори/вд;,  народко;,  пророц;/а:,  женоо;,  горая:,  куЬах,  геил>ах 
(ХУ1 — ХУП  в.).  Да  и  въ  настоящее  время  въ  чакавскомъ  нар.  всЬ 
три  падежа,  дательный^  творительный  и  местный  сохраняютъ  старин- 
ныя  окончан1я:  робол!,  робг^,  робих^  кон>вл1,  кошег,  ко1ьих,  селом,  сели, 
селих,  пол>ем,  пол»м,  пол»ш;,  женалс,  женалсг^,  женагг^  земл>ал1,  земльал!^^, 
мыл>ах.  И  на  юго-востоке  въ  народныхъ  п'Ьсняхъ  встр'ЗЬчаются  древ- 
В1Я  формы:  гавраволс,  Турколс,  момколс,  призател>ел1,  с  ]еленг^,  хай- 
дуц1#,  на  воловйзея;,  по  градовщея;,  по  хц}(уци{х^)]  Тешко  Турком 
тргузуЪи  с  Марком  (Нар.  пдесме,  Вука  Карадж.,  П,  348);  Кака  тебе 


*)  X  чясто  не  слышно;  ср.  выше  стр.  271. 


й^О  СЁРЁО-ХОРВАТ0К1Й  явкв^. 

о  1^ера  невол,а  (Врат  ломнтн,  по  горе«  ходати);    По  xа^дуци  по  лошу 
занату  (Нар.  озесме,  Ш^  1). 

4)  Характерныя  акончан4я.  Къ  характервынъ  окончанзямъ 
именнаго  склооен1я,  кавъ  это  отчасти  видно  изъ  предыдущаго,  отно- 
сятся сл'6дующ1я: 

7.  Въ  склоиен4и  на — о: 

а)  М4стн.  п.  ед.  ч. — у:  зёлену,  ор&чу,  вЬн>у,  силу,  пблу,  Мйрку, 
плёмену. 

б)  Винит,  п.  мн.  ч.  муж.  рода — е:  зёленб,  орачб,  кЬтье. 

в)  Дат.,  творит,    и  м']&стн.  пп.  мн.  ч.—има:  зёленил<а,  ор&чилса, 
вб&лса,  сёлижа,  иЪъжма,  племёнидса. 

г)  Род.  п.  мн.  ч. — а:  зелена,  ор&ча,  вбн>а,  сёлй,  обл>а,  племена. 

П.  Вь  склопен1и  на— к 

а)  Родит,  п.  ед.  ч.—е:  ж6н5,  зёмл>е. 

б)  Дат.  и  м'Ьстн.  пп.  ед.  ч.— ее:  жени,  земли  (д.),  земли  (м.  п.). 

в)  Творит,  п.  ед.  ч. — ом:  жён9л1,  зёмл>5л<. 

г)  Имен,  и  ВИЯ.  пп.  мн.  ч. — е:  жене,  земле. 

д)  Дат.,  творит,  и  м'Ьстн.  пп.  мн.  ч.—алса:  жёнал1а,  зёмлалеа. 

е)  Родит,  п.  мн.  ч. — &:  жена,  зем&лЗ. 

Ш.  Въ  склоненги  на— к 

а)  Творит,  п.  ед.  ч.— Уу  (изъ  древн.  им)  или  и:  ств&р/у,  кбшЪу, 
солу  и  вбстее,  ств&ри. 

б)  Родит,  п.  множ.  ч.—и:  ств&рд,  кбстд, 

в)  Дат.,  творит,  и  м'Ьстн.  пп.  мн.  ч. — има:  еп^римйу  кЬстилю. 

IV.  Вь  склонен{и  на  согласн.—^\ 

а)  Творит,  п.  ед.  ч. — ом\  м&терол1  (но  кЪерзу). 

б)  Родит,  п.  множ:  ч.— а:  м&тёра  (но  кЬёр|^). 

в)  Дат.,  твор.  и  м']Ьстн.  пп.  мн.  ч.— ал<а:  матералеа  (но  вЪёраеж). 

О  происхождеши  большей  части  этихг  окончашй  сказано  въ 
предшествующемъ  параграфе.  Зд'Ьсь  необходимо  сделать  дополвмтель- 
ныя  зам'Ьчан1я  лишь  о  н'Ькоторыхъ  изъ  нихъ  и  подробв'Ье  остано- 
виться  на  окончашй  родит,  п.  мн.  ч. — а. 

Употребле1пемъ  окончан1я  е  въ  род.  п.  ед.  ч.,  именит,  и  винит, 
по.  мвож.  ч.  основъ  на — а  и  винит,  п.  множ.  ч.  муж.  основъ  на—о, 
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сербо-хорватск1Й  яз.  сближается  со  словинскимъ  языкомъ^  въ  кото])омъ 
е  обязательво  въ  гЬхъ  же  форнахъ:  гепв,  уо1]в,  гоЬв,  копзв.  -  Тоже 
самое  нужно  заметить  относительно  дат.  и  м'1стн.  ап.  един,  ч.,  кото- 
рые и  въ  словинсвомъ  яз.  совпадаютъ  н  им'Ьютъ  тожественны  л  съ 
сербо-хорватскими  оковчан1я:  2еп1,  уо1з1,  гоЪи,  копзи. 

Творит,  п.  ед.  ч.  основъ  на  а,  кром'Ь  современнаго,  обще -рас* 
пространеннаго  овончан1я  ом  въ  старое  время  им^лъ,  а  кое-гд^^  и 
теперь  им'Ьетъ  ол%дующ1я  окончашя:  овь  (ов),  у^  ум^  ун  Оконч.  ом, 
кавъ  сказано,  появляется  съ  ХШ  ст.;  овь  наблюдается  въ  памятни- 
вахъ  еще  раньше,  уже  съ  ХП  ст.,  и  вообще  употребительн'Ье  въ  ста- 
ромъ  язык'Ь  до  половины  ХШ  в.:  право^ь  вЬро^б,  своиобъ  воловь, 
повелось  бано^  (гр.  1189  г.),  земло^ь  срьбско^ь  (гр.  Немани),  луко^п!», 
лозом,  обьвиновъ,  правино^Ь;  главой,  руко^ь  (грам.  ХШ  в.);  у  — 
встречается  въ  паиятникахъ  западнаго  нар^ч^я:  сво^у  Аоб\)у  вол>у, 
роту  (Винод.  зак.),  воиск^^,  заставу,  нерсидском  землю,  царицу  (рук. 
Александр1и,  ХУХ  в.,  81аг]пе,  Ш);  ум^  попадающееся  и  въ  памятни- 
кахъ  ХУП  в.  (госнодул<),  свойственно  кайкавскому  нар.:  водулг,  же- 
вуму  зи  свозум  во}скуМу  ун — говору  Приморскихъ  Чававцепъ:  г  ш1а- 
доп  2епйп,  2  гикйп,  8йЪ1)ип,  2Уе2(1йп,  8  1гауйп,  г  §1ауйп,  з  (е§кип 
шйкип  (М 1  к  а  И  ё  1  (5,  Кагойп.  рпроу.  1  рхезте  12  Ьгуа18ко§а  Рптог]а, 
1876).  11роисхожден1е  этихъ  окончашй  Даничичъ  (Историка  облика, 
37  —  39)  объясняетъ  такимъ  образомъ:  ось  должно  быть  сближено  со 
старо-слав.  о»,  которое  на  сербе  -  хорватской  почв^  звучало  ою  (теп- 
'  лотою — въ  граи.  Немани);  по  исчезповен1и  у,  у  могло  перейти  въ  в: 
ою—оу — ов;  у — образовалось  или  изъ  стяжен1я  о^^/,  или  прямо  соот- 
в1^тствуетъ  старо-слав.  форм'6  твор.  п.  на  ^:  жен  ж  (рядомъ  съ  жено||||); 
Д1алектическ1я  формы  на  ум,  ун,  произошли  изъ  формъ  на  у  черезъ 
поздв'Ьйшую  прибавку  м.  Обще-распростравенное  окончан1е — ом,  какъ 
уже  зам'Ьчено,  правильнее  всего  объяснять  вл1яв1емъ  флекс1и  основъ 
нао^). — Към  иногда  присоединяется  б;  женол1в,  главолсе,  силолсб;  тоже 
я  при  освовахъ  на  о:  ботоме,  доможв,  ледол<в  (съ  ХУ1  в.). 

Оконч.  ма  (има^  ама)^  дат.,  твор.  и  м'Ьстн.  пп.  множ.  ч. 
объясняютъ  двояко.  Одни  (старое  мн^Ьн1е,  котораго  впрочемъ,  держит- 


^)  Мякдошжть  (Уег{^1.  Огаш.,  Ш,  7)  выводить  рибо^и  изъ  рибош^  усматривая  въ 
сербо-хорв.  0К0НШН1И  древнее  м,  которое  скрывается  въ  старо-слав.  д.  Изъ  объясыен1& 
Хашпжча,  некоторое  сокн'Ьн1е  возбуждаетъ  толкован1е  оконч.  уму  ун.  Откуда  тутъ  прис- 
тавочное ^к,  шли  н?  Не  есть  ли  ум  Д1алектическ1&  выговоръ  бод'Ье  общаго  ом? 


й^й  (ЗБРЁ0-Х0РВАТСК1Й   Я8(1&'^. 

сл  И  проф.  Брандтъ^)  возводятъ  его  къ  формамъ  двойственнаго  числа, 
допуская  вл1лн1е  посл^дняго  на  флекс1ю  единствеынаго  числа;  друпе 
(ЯгичЪ;  Даничичъ  и  Миклошичъ)  считаютъ  конечное  а — секундарнымъ 
звукомъ,  который  сталъ  слышаться  на  концф  суффивсовъ  дательнаго. 
а  потомъ  творительнаго  падежей.  Последнее  нв^ше  нужно  считать 
бол'Ье  праве льнынъ,  такъ  вавъ  во  1-хъ  двойственное  число  вышло  изъ 
употреблен1я  въ  языкФ  раньше,  ч-ёмъ  началось  см^шен1е  трехъ  паде- 
жей множ.  ч.  и^  следовательно,  не  могло  вл1ять  на  изменен1е  древнихъ 
окончан1й,  еще  долго  потомъ  сохранявшихъ  свое  значев1е  въ  р^^чв; 
во  2-хъ  приставочное  а — есть  обычное  характерное  явлен1е  сербо-хор- 
ватскаго  языка,  вполн'Ь  возможное  и  въ  данномъ  суффиксЬ  (ср.  выше 
стр.  252—253). 

Самымъ  характернымъ  окончашемъ  нужно  считать  суффоксъ 
родит,  п.  множ.  ч.  й.  Этотъ  суффйксъ  принимаютъ  вс^Ь  основы, 
за  исключен1емъ  основъ  на  и:  зелена,  кон>Я,  села,  польа,  жена,  зе- 
мал>а,  имена,  матера.  Не  можетъ  быть  сомн'Ьн1я,  что  онъ  представ- 
ляетъ  собою  поздн']&йтее  явлен1е  въ  истор1и  языка.  Правда  первые, 
хотя  и  немногочисленные,  примеры  формъ  родит,  п.  съ  такимъ  окон- 
чашемъ относятся  къ  Х1У  в.:  апустола,  синова,  волова,  жупа,  но 
широкое  распространен1е  ихъ  падаетъ  только  на  XVI — ХУП  вв.  Въ 
болЬе  старое  время  въ  язык'Ь  были  въ  употреблен1и  формы,  соотв^т- 
ствовавш1я  старо- славянскимъ:  влахь,  апустолъ,  робьь,  попо^,  апосто- 
ловь,  законов!!,  земал>ъ,  слугъ,  воеводъ,  вр^менъ,  словес»,  матеръ  (ХП— 
ХШ  в.).  Да  и  позже  въ  XVI— ХУП  вв.,  съ  распространен1емъ  новаго 
окончан1я  долго  еще  продолжали  держаться  и  старинныя  формы  (осо- 
бенно въ  язык'Ь  далматинскихъ  писателей).  Въ  настоящее  время  мы 
ихъ  находимъ  во  всей  св']&жести  въ  чакавскомъ  нар%ч1и,  гд'Ь  говорягь: 
от&Ц;  пбп,  кон>,  сведокбв,  жен,  зем&ль,  црикЗв,  говёд  (вм.  обще-сербо- 
хорв.:  отаца,  п6п9,  к6н>3,  свёдокЗ.  жёв&,  зеиклЛ,  цриковЕ,  гбведв). 
Въ  черногорскомъ  говор'6  вм.  а  слышно  ах,  ъх:  кон>ах,  женъх.  От- 
сюда  среди  филологовъ  50  —  60-хъ  годовъ  явилось  предположен1е  о 
см^^шен1и  въ  данномъ  случа'Ь  родительнаго  п.  съ  мФстнымъ.  Въ  тоже 
время  высказывалось  утвержден1е  о  древности  х  въ  род.  п.  множ.  ч. 
именнаго  склонен1я.  Такимъ  образомъ  ок.  а  выводилось  изъ  ах  черезъ 


*)   Сравнительная  Морфолог1Я   славянскихъ  языковъ,   переводъ  Шдякова   подъ  ред* 
Р.  Брандта.  Вып.  II,  269,  прим^^ч. 
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опущенхе  Ху  которое  не  слышно  въ  большияств'1^  говоровъ.  Уверенность 
въ  ираввльности  такого  толкован1Я  этой  формы  была  такъ  велика,  что 
хорватск1е  писателЕ  одно  время  узаконили  въ  литературномъ  яз.  пра- 
вопесан1е  родит,  о.  съ  суффиксомъ  аК  Но  теперь  посл^  обстоятель- 
наго  разбора  вопроса,  сд'бланйаго  акад.  Ягичемъ  (Кпз12еуп1к,  I,  Кае! 
IX)  и  Микдошичемъ  (Сравв.  грам.)  не  можетъ  быть  сомн^н!}!  въ  не- 
удовлетворительности указанныхъ  объяснев1й.  По  мп'Ьн1ю  названныхъ 
ученыхъ  и  зд^сь  а  —  звукъ  вторичный,  приставочный,  съ  чЬмъ,  ка- 
жется, нельзя  не  согласиться  (ср.  выше  стр.  253).— Весьма  любопытно, 
что  въ  чакавщинФ  для  род.  мв.  ч.,  кром^  формъ  безъ  окончанхя  или 
на  ову  возможны  формы  на  —  и:  кдлщ  мрави,  солд4ш,  севщ  тоже  и 
въ  древнихъ  памятнвкахъ  западнаго  нар'6ч1я:  кмет!^,  кнези,  мужи, 
поротнике^  (Винод.  зак.).  Попадаются  одвородвыя  формы,  хотя  и  р'бже, 
въ  штокавщин*]^:  хватг^,  црве^,  гости  (и  гости]у),  «ьудг^,  нокте^  (и  нок- 
твзу)  в^стш  (и  п][»стизу),  сахати  (ср.  Миклошича,  Сравнительная  Мор- 
фолопя,  И,  274). 

5)  Звательный  пидежъ.  Въ  ряд}'  древнихъ  окончан1й  имен- 
наго  склонешя,  сохранившихся  въ  сербо  -  хорватсвомъ  языкЪ,  наибо- 
л'Ье  любопытны  окончан1я  звательнаго  п.  ед.  ч.  Они  удержались  во 
всемъ  ихъ  разнообраз1и  во  всЬхъ  сербо-хорватскихъ  нар'Ьч1яхъ  и  въ 
литературномъ  язык'Ь.  Въ  склонсв1и  на — о  зват.  п.  оканчивается  на 
е,  у  (за  исключен1емъ  словъ,  оканчивающихся  въ  имен.  п.  на  о,  ^е): 
^ёлеве,  м^же,  кбн>у,  брЗчу;  въ  склонен1и  на— а  выступаютъ  древн1я 
овончан1я — о  и  е:  жёво,  зёмл>о,  бйнице;  въ  склонен1и  вл—и  сохра- 
няется, какъ  въ  старо-славянскомъ,  и:  ствЗри,  емрти;  мати,  согласно 
со  старо -сдав,  яз.,  не  имЪетъ  особаго  суффикса  въ  зват.  п.  Относи- 
тбльно  этихъ  окончан1й  нужво  заметить  следующее:  у,  и  въ  старо- 
славянскомъ  яз.  перешедшее  въ  склонен1е  основъ  на— о  изъ  склонешя 
основъ  на  у,  въ  памятвикахъ  ХУ1  —  ХУП  в.  часто  чередуется  съ 
овояч.  е:  бану,  граду,  живот^^;  а  въ  современномъ  язык'Ь  оно  является 
въ  т.  н.  мягкомъ  склонен1и  (посл*]^  согласныхъ  основы— ^',  л»,  &,  1^,  Ь, 
ою,  ч,  ш,  р  (р)):  зма}у,  призател»!^,  сму^,  КраьевиЪу,  вожу,  мачу, 
Милошу,  господару  (но  царе);  древнее  ок.  е  въ  мягкихъ  основахъ 
(на  ^а)  уже  рано  стало  зам'Ьняться  о:  душо,  земл>о;  е — удержалось  въ 
словахъ  на  г^,  при  томъ  им^ющихъ  бол'Ье  двухъ  слоговъ:  банице, 
водице,  Милице,  хотя  говорить  и  съ  о:  кукавицо,  потуряцо,  пй^анвцо. 
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Образцы  жженаго  екюненЕя. 

/.   Склоненге  на  —  о. 
а)  Имена  мужескаго  рода. 


И.  ]ёлен 
3.  ]ёлене 
В.  зелена 
Р.  делена 
Д.  дёлену 
Т.  дёленом 
М.  д6.1ену 


И.  ]ёлени 
3.  зелени 
В.  зёлене 
Р.  зёлёнй 
Д.  зеленима 
Т.  зеленима 
М.  зеленима 


И.  село 

3.  село 

В.  село 

Р.  сёла 

Д.  селу 

Т.  селом 

М.  селу 


И.  сёла 
3.  сёла 
В.  сё'1а 


вбн» 
к5н>у 
к6н>а 
кЬн>а 

кЬн>у 

кЬн>ем 

кЬау 


вЬн>и 

кб&и 

кб&е 

кЬн>3 

кЬ&ма 

кЬшма 

к5н>ма 


Единств,  ч. 

Ьрач 

брйчу 

ор&ча 

орача 

орачу 

ор&чем 

ор&чу 

Множеств,  ч. 

орачи 

орачи 

ор&че 

орачЗ 

орачима 

орачима 

ор&чйма 


Мйрко 

Мйрко 

Мйрва 

Мйрка 

Мйрву 

Мирком 

Мйрку 


б)  Имена  средняго  рода. 


пол>е 

пбл>е 

пбл>е 

пбльа 

о5л»у 

пдл>ем 

п8л»у 


а{>л>а 
пЬльа 
пЬл>а 


Единств,  ч. 

илёме 

плёме 

плёме 

племена 

плёмену 

плёмену 

плёмену 

Множеств,  ч. 

племена 
племена 
племена 


т&не (пуля) 

тане 

т&не 

танета 

т&нету 

т&нетом 

т&нету 


танёта 
танёта 
танёта 


Мйлоз'е 

Мйлозе 

Мйлоза 

Мйлоза 

Мйлозу 

Мйлозем 

Мйлозу 


нёбо 

нёбо 

нёбо 

нёба 

нёбу 

нёбом 

нёбу 


н(|бёсд 
небеса 
небеса 


] 


р. 

сёла 

ибл>3 

племёнЗ 

танёт8 

д- 

с&1има 

пЬл»има 

олемёнима 

танётима 

т. 

селима 

пЬл>има 

племёвима 

танётима 

м. 

селима 

пдьима 

племёнима 

танётима 
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ыебёсЗ 
небёсима 
небёсима 
небёсима 


По  образцамъ  Батегор1и  а)  склоняются  1)  вс%  имена  муж.  рода 
еъ  основами  на  —  о  О'о);  2)  ббльшая  часть  тЬхъ  существительыыхъ, 
Боторыя  въ  старо  -  славянсвомъ  сл^дуютъ  склоненхю  освовъ  на — и: 
тдсТу  црв,  гбл^бу  нбЕсат,  лЗват,  зет;  3)  существительныя  отъ  основъ 
на  у:  син,  вол;  4)  имена  мужесв.  р.  отъ  основъ  на  согласн.  н:  к&мен, 
кдрён,  пламен,  крбмён  и  др.;  въ  имен.  и.  ед.  ч.  эти  слова  могутъ  и 
терять  »:  кале  и  вами,  плам,  куем. 

По  образцамъ  категор1и  б)  склоняются  имена  средняго  рода  1) 
отъ  основъ  на  о  О'о);  2)  отъ  основъ  на  н,  т,  с:  брёме,  вйме,  вризёме, 
плёме,  р&ме,  тидёло,  ч^до,  ^аре,  прасе,  теле,  дагше,  клинче,  ^же,  ^4]е; 
согласный  основы  с  выступаетъ  только  во  множ.  ч.,  н  и  т — также  и 
въ  един.  ч.  Слова  съ  основой  на  ш,  обозначающ1я  дЬтенышей^  зам'Ь- 
няются  во  множ.  ч.  другими  цроизводвыми:  теле -т-теоци,  телЗд,  близ- 
не — близнад,  загае— ]аган>ци,  ди|ёте — длёца. 

Всл'Ьдствхе  особыхъ  услов1й  сербо-хорватской  ореограф1и  твердое 
и  мягкое  склонен1я  различаются  для  именъ  муж.  р.  только  въ  зват. 
(в,  у)  и  творит.  ПН.  ед.  ч.  {ом,  ем)у  а  для  именъ  средн.  р.-  только  въ 
творит,  п.  ед.  ч.  {селом,  полжем). 

Въ  именит,  п.  ед.  склонен1я  категор1и  а)  при  стечев1и  на  конц*! 
основъ  двухъ  согласныхъ  (за  исключен1емъ  жд,  шШу  зд^  сш:  !1,&ж)[„ 
пришт,  грозд,  лист),  является  между  согласными  а,  которое  исчезаетъ 
во  вс^хъ  другихъ  падежахъ  (кром'6  род.  п.  множ.  ч.):  бйрач,  в5сак, 
^йрам,  Е&шал>,  кЪнац,  л&кат,  Ьван,  Ьвас,  6ган>,  пидёсак,  ^гал»,  нос, 
сан.  Въ  однихъ  случаяхъ  это  а  соотв-Ьтствуетъ  старо-слав.  г,  ь  (к^- 
паЦу  зарам,  кЬнац);  въ  другихъ  оно  вставлено  для  благозвуч1я  (Ьгаш, 
^тал).  Проч1е  падежи:  веска,  вбску,  Ьвном,  сну  и  т.  д.  Мног1я  одно- 
сложныя  слова  сохравяютъ  а  и  въ  косвенныхъ  иадежахъ:  лив,  л&ж^ 
мкЧу  р8ж;  д&н  имФетъ  р.  п.  дЗна  и  дне. 

Въ  родит,  п.  множ.  ч.  вставочное  а  между  согласными  является 
въ  обоихъ  видахъ  склонешя  на— о,  въ  именахъ  мужескаго  и  средняго 
рода:  вонаца,  лак4т8,  дйна,  посйлй  (аосао),  отйца,  просйлаца,  весйлЙ, 
к5иьенац&,  коа4л>&  (кбплье),  {»ёбдр8,  седал&,  крилацЗ  (криоце). 


296  СЕРБ0-Х0РВАТСК18   ЯЗЫКЪ. 

Передъ  е  (зват.  и,)  и  и  (вменит.^  дат.,  твор.,  м'Ьств.  оп.  нв.  ч.) 
гортанвые  г,  к,  х^  согласно  общему  фопетвческому  закону,  переходт 
въ  первомъ  случа'Ь  въ  гаипящ]е,  во  второмъ  въ  свистяаие:  з^вйче, 
Ббже,  сйромап1е,  зув&ци,  ббзв,  сйромаси,  зув&цина,  ббзима,  свром^- 
Сима.  Въ  словахъ  киез  и  витез  з  въ  зват.  п.  тоже  переходить  въ  ж: 
кне^^се,  вБтезл^е.  Отъ  француз — зв.  п.  французу. 

Мвопя  слова^  особенно  односложныя,  принимаютъ  во  вс^хъ  па- 
дежахъ  множеств,  ч.  слогъ  ов  или  ев\  градога,  градо^има,  граде^^  с<ь 
тЫовлку  голубо^и,  вр&л>еви,  царе^и,  стриче^и.  Въ  древнихъ  памятни- 
кахъ  встр:Ьчаются  и  формы  на  ове:  поповв,  врагове,  трьговв  (Х1У  в.). 

Существительвыя  ва  ии  теряютъ  этотъ  слогъ  во  множ.  ч.:  гра- 
1^анин — гра^ане*,  Србин — Србг*,  Т^рчин — Турци.  Въ  древнихъ  намят- 
никахъ  подобныя  слова  оканчиваются  въ  имен.  п.  мн.  ч*  на  е:  боя- 
гаре,  властелб,  граггаанб,  КуЬанв,  Србле  (ХШ  —  XIV  в.);  еще  бол4е 
любопытны  формы  дат.  п.:  гра^^алсь,  Дубровьчалсь  (гр.  1189),  Д'Ьть- 
чамь  (гр.  XIV  в);  твор.  п.:  Бошналш,  Дубровчалси  (XIV  в.)  вм^Ьстя. 
п.:  Височао^ь,  грагао^ъ,  Д'&ча^ь.  Зд'Ьсь.  передъ  м^  х  предполагаютъ  я 
(отъ  суф. «««),  которое  уподобилось  предшествующему  согласному  (гра- 
1)анмь,  Височанхь). 

Множеств,  ч.  для  словъ:  —  господин,  вмстЬлин  и  брат  заме- 
няется собирательными  именами  жен.  р.  госпЬда,  властёла  и  бра^^а. 
Отъ  чдфк  мн.  ч.  ^ь§ди. 

Окончан1е  дат.^  твор.  и  м^стн.  пп.  мн.  ч.  есть  има]  но  и  ясче- 
заетъ  въ  трехъ  словахъ:  кЪв>ма,  губма  и  л>Удл1а  (при  зубима,  ^ьудяма). 

Винит,  п.  множ.  ч.  именъ  муж.  р.  въ  старомъ  язык^Ь  могъ  ован« 
чиваться  на  и:  приттелее  (XIV  в.),  мужи,  п'1незг«  (XV  в.),  родителе, 
динара,  венци  (XVI  — XVП  в.).  Тоже  окончан1е  наблюдается  въ  с6- 
временномъ  чакавскомъ  нар'6ч1и:  грбхм,  хаздукм,  бблак1«,  послм,  вувм, 
дбручи,  выЦи  (ср.  Миклош.,  Сравнительная  Морфолопя  слав.  яз.  р. 
перев.,  П,  275).  О  различен1и  дательнаго  и  м^тнаго  пп.  един.  ч.  по 
ударен1Ю  было  сажано  выше  (стр.  280). 

О  переход'Ь  конечнаго  л  въ  о  въ  именит,  п.  в  сохранеши  его 
въ  восвенныхъ  падежахъ  см.  стр.  254:  пёпео,  пепела,  сбаб,  сокола, 
кЬтао,  вотла.  Напротивъ  въ  средин'6  словъ,  особенно  обравованныхъ 
суффиксами  ац  (старо-слав.  ьщ)  и  ак,  л  переходитъ  въ  о  въ  косвев- 
ныхъ  падежахъ  (вром^  род.  п.  множ.  ч.)  и  удерживается  въ  именит, 
д.:  м&стилаи,   мастиоца,  носилаг^,   носиоц}',  ^^стадану  устаоци  (им   п. 
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мв.  ч ),  звселак,  з&сеоци,  прЬсилац,  прбсиоца.  Впрочемъ,  въ  в^^кото- 
рыхъ  словахъ  л  остается  во  вс^хъ  падежахъ:  убАлац,  убилца,  крво- 
пЛлащ  крвопилцу,  жалац — жалца. 

Всл'Ьдств1е  того,  что  х  обыкновенно  не  слышно,  существительныя 
на  и^еx  (старо-слав.  7ьхъ)  могутъ  склоняться  двоякимъ  образомъ:  мгуе 
и  мщех^  род.  п.  мща  и  мщеха^  дат.  п.  мг^у  и  мгуеху,  зв.  мгуу  и 
мйуегие^  тв.  мщом,  мщем  и  мизехом\  им.  п.  мн.  ч.  мщови,  и  муехови, 
р.  п.  млцова  и  мзехбва^  дат.,  тв.  и  м'Ьстн.  пп.  мЩовима  и  м)еховима. 

Любопытный  прим'Ъръ  см']&шен1я  разнородпыхъ  склонен1й  пред- 
ставляетъ  склонен1е  существ,  дан  (дьнь): 

Им.  п.  д&н 

Род.  п.  д$на,  дне,  днёви,  днёва 

Дат.  п.  д&ну,  дне,  днёви 

Тв.  п.  д$вом,  дан>у  и  дневл>у,  дан>0М;  днёвом 

М.  п.  д$ну,  дне,  днёви^  днёву 

Им.  мн.  ч.  дЗни,  дни,  днёви 

Вин.  д8не,  дни,  днёви,  двёве 

Род.  дана,  днёва 

Дат.,  Тв.,  М.  дЗнима,  днёвима 

Отм^чаютъ  и  остатокъ  древня  го  двойственнаго  числа  въ  такихъ 
выражев1яхъ,  какъ:  два  днй^  три  дни^  четири  дни. 

Суп;,  вечьр  ^:ь  имен.  п.  потеряло  ^  и  въ  живой  р'Ьчи  прини- 
мается за  имя  разныхъ  родовъ:  добор  вече,  но  — лизепо  вече,  прв;^ 
вечер;  р.  п.  вечера,  д.  вечер^^  и  т.  д.;  р.  п.  мн.  ч.  вечерм. 

Око  и  уосо  нмЪютъ  въ  8начен1и  мвож.  ч.  формы  двойствевваго: 
очи^  ушг«,  очт^у^  ушиду,  очила,  ушилеа. 

Ти}ело  и  чудо  могутъ  и  во  множ.  ч.  не  принимать  согласнаго 
основы:  тйзёла,  ч^да. 

Уоюе  и  ]йзе  им'1ютъ  въ  род.  ед.  ч.  ^жета,  ]а^ета  и  ужа,  ^а^а  и 
т.  д.;  во  мвож.  ч.  только  форма  безъ  т:  ^жа,  ]а]&. 

//.   Склоненге  на  —  ^. 


Единств,  ч. 

Множеств.  1. 

И.  жена 

зёмл>а 

жене 

зёмл»е 

3.  жёно 

зёмл>о 

жене 

зёмл>е 

В.  жену 

зёмл>у 

жёве 

зёмд>е 
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Единств,  ч. 

м 

но  ж  ест  в.  ч. 

Р. 

жёнё 

зёшьё 

жёнЗ 

зеналэа 

д. 

жени 

аёмл>11 

жёнаиа 

зёмьама 

т. 

жёпбм 

8ёмл>6м 

жёнама 

зёмл>ама 

м. 

жени 

зёмльи 

жёнама 

зё»^ьана 

Гортанные  г,  к,  х  передъ  и  въ  дат.  и  мЬсти.  па.  аереходятъ  «ь 
5,  Цу  с:  нбзи,  руци,  снйси. 

Дательный  и  местный  он.  ед.  ч.  часто  различаются  по  ударенш: 
глЗви,  д^ши,  р^цн,  води,  зёвцьо  (дат.  п.),  и  глави,  души,  руци,  вддв, 
зёмл>и.  Ср.  выше  стр.  280. 

Зват.  н.  ед.  ч.  не  только  оканчиваетсл  на  о  и  е  (аювъ  на  щ 
ср.  выше  стр.  293),  но  можетъ  быть  и  сходенъ  съ  именительнымъ. 
Это  наблюдается  въ  именахъ  собственныхъ  нногосложныхъ  и  т^хъ 
двусложныхъ,  которые  им^Ьютъ  на  первомъ  слог^^  какое-либо  другое 
ударен1е  кромЬ  ':  Ружа,  Мара,  Сава,  Мйлка,  Л|ка,  Никола,  Делена, 
Сёвула. 

Въ  род.  п.  ын.  ч.  является  вставочное  а  въ  т'Ьхъ  случаяхъ,  чтб 
ИБЪсклоненш  на— о;  овца — овацй,  сестра — сестарЙ,  клётва — клётава, 
пушка — пушакй,  метла— метали. 

Сущ.  ла1)а  (взъ  ладиза)  им'Ьетъ  род.  п.  мн.  ч.  л&1)в;  млада — младн. 

Рука  и  ндга  въ  родит,  и  м'Ьстн.  пп.  множ.  ч.  кром^  формъ,  об- 
разован ныхъ  но  общему  правилу  (р^кЗ,  нбга,  р^кама,  вёгама),  имФюп 
ок.  у,  происходящее  изъ  древняго  двойствен  в  аго:  р^к^,  нбгу.  Такъ  и 
отъ  слуга  род.  мн.  сл^гу  и  сл^г&. 

Существ,  доба  принадлежитъ  къ  словамъ  средняго  рода  и  не 
склоняется:  вечерше  доба,  глухо  доба,  у  ово  доба. 

III.  Склоненге  на  —  и* 


Е; 

(ННСТВ.    ч. 

И. 

ств8р ') 

кбст 

3. 

стрйри 

кбсти 

в. 

ств&р 

кбст 

р. 

ств&ри 

кбсти 

д. 

ствЗри 

кости 

т. 

ств8р-зу, 

-и    кбшЪу 

м. 

ств&ри 

кЬсти 

м 

нож  есть.  ч. 

ств8ри 

кбсти 

ствЗри 

кбсти 

ствЕри 

кбсти 

стварв 

кбств 

стварима 

кбстима 

ств&рима 

вбстима 

стварима 

кбстима 

1)  Д4до. 
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В'ь  вменит,  и  винит,  и.  ед.  ч.  въ  случа'Ь  стечен1я  согласныхъ 
является  бъглое  а,  исчезающее  въ  другихъ  иадежахъ:  рЗвая,  равни, 
плй]есан — пли]есни,  мйсао  (мыс  1ь),  мисли,  смрзао — смрзли,  прёгйбао — 
прегвбли,  пбгйбао — пбх'Йбли,  назёб^о  —  назебли.  Л  на  копцЬ,  перехо- 
дящее въ  именит,  и  винит,  пп.  въ  о,  возстановляется  въ  другихъ  иа- 
дежахъ: сб,  сбли. 

Окоичан1е  творит,  п.  ^у  (изъ  древн.  щу)  вл1яетъ  на  смягчен1е 
предшеагвующаго  согласнаго:  гл8д  —  гл81)у,  смрт  —  смрЬу,  зелен — зё- 
лён>у,  еб — сблу;  м8ст— маш^у,  плй]есан— плчешн>у,  мвсао— мйшл>у, 
крв  —  крвл»у,  каи  —  кап^ьу.  Тотъ  же  падежъ  иногда  оканчивается  на 
и:  ств&ри,  крви.  Полныя  форма  на  ию  находнмъ  въ  древнихъ  оамят- 
никахъ  XII  —  ХУ  в.  помокг^ю,  д'Ьтг«ю,  жалостью;  по  уже  очень  рано 
(съ  ХШ  в.)  исчезаетъ  и:  областью,  благод^тю.,  запов'Ьдю.  Формы  на  и 
также  появляются  въ  ХШ  —  XIV  вв.;  помоки,  областей,  милостей;  въ 
ХУ1  —  ХУП  ст.  он^  весьма  обычны:  2а1о81;1,  2е1еш,  т1811,  т1а(1о8(;|, 
пямети,  помоЪи.  Съ  ХУ  в.  встр^^чаютгя  формы,  образованныя  по  апа- 
Л0Г1И  съ  основами  на— о;  вече^тимь^  8тг(1т,  тхзИт,  оЫавМш  (Далмат. 
пис).  Въ  томъ  же  в'Ьк'6  и  еи\е  раньше  находвмъ  формы  и  бол^е  см*!- 
шаннаго  обра80ван1я:  ывлостиомь,  рАдосте^олеъ,  помоЪож,  яоЬом  (Данич., 
Истор.  облика,  42).  Въ  чакавщин'Ь  твор.  п.  оканчивается  на  иш,  ип: 
пбаШу  ратеШп,  г  ЬЫ^ип  рошос^ап. 

Въ  род.  п.  мн.  ч.  сущ.  кдст^  ваш  (или  уш)^  кокдш  и  прей  при- 
нимаютъ  кроъЛи  и  другое  оконч.  ц^,  заимствованное  озъ  двойств,  ч.: 
ушйу  ^ШЕ^§,  кбст{|,  кбстизу  и  т.д.  ПлеЬи,  н9ти^)^  гусли  ш 'заели  им'б- 
Ю1Ъ  род.  п.  плёЪа  (но  и  плёЪЙ),  нйт&,  г^с&л&,  зас8л8. 

Сущ.  звер  и  глад  могутъ  склоняться  посклонен1ю  на  о  и  на  и; 
въ  первомъ  случае  они  муж.  р.,  во  второмъ — жен.  р.  Окончан1я  дат., 
твор.  и  м^стн.  пп.  МП.  ч.  има  можетъ  терять  и:  стварилса  и  стварл1а. 

Собирательныя  существительння  на  ад  (мбмча/^,  тёл8(,  унучад), 
кром%  формъ  единств,  ч.  могутъ  образовать  дат.,  твор.  и  м^^стн.  множ. 
на  ма:  момчадма,  теладма,  рядомъ  съ  момчади,  момча1|у. 

Числительныя  тт,  шест,  седам,  осам,  деоет,  десет,  прежде 
принадлежавш]я  къ  склонен1ю  на — и,  теперь  не  склоняемы. 


')  Въ  ед.  ч.  нйт  нуж.  р. 
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/у.  Склонеиге  на  согласный  (р). 


Единств,  ч. 


И.  мато 
3.  м&тя 
В.  матёр 
Р.  матерё 
Д.  матери 
Т.  матербм 
М.  матера 


кЪв 
кЪёри 

кЬёр 
кЪёри 
кЪёри 
кЪёр^у  -и 
кЪёри 


м 

вожеств.  ч. 

• 

матере 

кЪёри 

матере 

кЬёри 

матере 

кЪёри 

матёра 

кЪёрЙ 

матерама 

кЬёрима 

матерама 

кЪёрима 

матерама 

кЪерима 

V.  Склонеиге  прилагашельныхь  (неопределенным). 

Именное  склонен1е  прилагательныхъ  сохранилось  въ  совремев- 
номъ  язык'Ь  не  въ  полномъ  вид'6.  Бол'Ье  или  мен'Ье  употребительны 
слфдующ1е  падежи:  для  мужеск.  и  средн.  род.  —  имен.,  винит., 
родит.,  дат.  и  м'Ьстн.  ед.  ч.  и  именит,  и  вин.  множ.  ч.;  для  женск. 
р.:  имен,  и  винит,  ед.  и  мн.  ч. 


Единств,  ч. 

Муж.  р. 

Сред.  р. 

Жен.  р. 

И.  дббар 

дббро 

дЬбра 

В.  дббар 

дЬбро 

дЬбру 

Р.  дЬбра     ' 

дббра 

— 

Д.  дЬбру 

добру 

— 

Т.     — 

— 

М.  дЬбру 

дЬбру 
Множеств,  ч. 

Муж.  р. 

Сред.  р.    • 

Жен.  р. 

И.  дЬбри 

дЬбра 

дЬбре 

В.  дЬбре 

дЬбра 

дЬбре 

ныхъ 


Остальные  недостающхе  падежи  зам:Ьняются  формами  опред^Ьлен- 
прилагательныхъ  (сложное  свлонен1е).  Ыосл'Ьдшя,  впрочемъ,  во- 
обще нер'бдво  употребляются  вм'бсто  неопред'бленныхъ  прилагатель- 
ныхъ, даже  въ  т'&хъ  падежахъ,  для  которыхъ  возможны  формы  имен- 
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яаго  свлонен1я;  напр.:  дббрбга  вм.  дббра,  дЬброму  би.  дЬбру.  Однако 
въ  томъ  и  другомъ  случае  неопред&кенныя  прилагательныя  отлича- 
ются отъ  опред'Ьленныхъ  по  ударен1ю;  напр.:  ддбрщем  соотв.  старо- 
слав.  добромь^  а  добрщем  —  старо -слав,  добрыимь,  дЬбрбга,  доброму, 
добром  (неопред4лен.  ф.)  и  добрбга,  д5брбму,  добром  (опред-Ьлен.  ф.). 
Надо  также  заметить,  что  оконч.  и  именит,  множ.  ч.  прилагательныхъ 
муж.  р.  и  е  —  винит,  мн.  муж.  и  жен.  р,  и  именит,  множ.  ч.  жен. 
рода,  а  также  о,  а  въ  имен,  и  вин.  ед.  ч.  и  въ  имен,  и  вин.  множ. 
ч.  въ  именномъ  склонен1и  кратки,  а  въ  сложномъ  —  долги:  дббре^, 
добре,  добро,  добра  и  добрй,  добре,  дббрб,  д5бр8. 

Прилагательныя,  оканчивающ1яся  на  ов  (ев)^  ии,  ^',  обыкновенно 
удерживаютъ  неопред'Ьленныя  формы;  напр.:  Стозанов,  царев,  ма^чин. 
Напротивъ  друпя,  наор.  образованныя  суффиксами  ;и,  ски  употребля- 
ются  только  въ  сложной  форм^,  напр.  српски,  рйбл>и,  бдж]и. 

ИЪотонненное  окдоненхе. 


/.  Личныл  и 

возвратное 

м1ьстоиМ{ 

Единств,  ч. 

И. 

^8 

ТЙ 

— 

В. 

ме,  мене 

те,  тебе 

се 

Р. 

мене,  Мб 

тебе,  те 

себе 

д- 

мёни,  ми 

тёби,  ти 

сёби  (си) 

т. 

мнбм,  инбме        тбббм 

сбббм 

м. 

мёни 

тёби 

Множеств,  ч. 

сёби 

и. 

мй 

ВЙ 

в. 

нЗс  (не) 

вЗс  (ве) 

р. 

нЗс 

в9с 

д. 

оама,  нам, 

ни     вама,  вам, 

ви 

т. 

вама 

вама 

м. 

нама 

вама 

Такъ  какъ  склоненхе  личныхъ  м^стоименхй  въ  славянскихъ  язы^ 
кахъ  вообще  представляетъ  много  аналопй  со  склонен1емъ  имени  ымъ, 
то  понятно,  что  въ  н'Ькоторыхъ  его  падежахъ  оказываются  т*  же  са- 
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мыя  особенности,  БаБ1я  были  отмечены  для  свлонен1я  имевъ  сущ,е- 
ствительныхъ,  напр.  дат.  и  м'Ьстн.  пп.  ед.  ч.  на  и:  мёнщ  теби^  себн 
(вм.  старо-слав.  мьн%,  теб'б,  себ']^),  твор.  п.  ед.  ч.  мном^  тобом^  собом, 
дат.  твор.  и  м']^стн.  пп.  мн.  ч. — нама^  вама.  Впрочемъ,  относительно 
вс*хъ  этихъ  формъ  нужно  заметить,  что  он*  поздеМшаго  происхож- 
ден1л.  Въ  дат.  п.  въ  старинномъ  яяык'Ь  слышалось  мене^  тебе;  да  и 
теперь  вое-гд'1  въ  народной  р11чи  можно  слышать  формы  на  е^  Въ 
твор.  п.  формамъ  мгюм,  тобом  предшествовали  формы — мноеЬу  тобовь; 
въ  чакавщин^  —  шаппш,  (оЬиш,  зоЪит.  Дат.,  творит,  и  м^стн.  пп. 
множ.  ч.  въ  старину  также  различались:  нам,  вам,  нами,  вами,  нас, 
вас.  Отожествлен1ю  формъ  трехъ  падежей  предшествовало  частое  упо- 
треблен1е  творит,  п.  вм.  дательнаго  и  м^тнаго.  Формы  на  ма  идутъ 
съ  XIV  —  XV  в.  Въ  чакавсвомъ  нар.  доселе  сохраняются  древн1а 
формы:  нам,  вам,  нами,  вами,  нас,  вас.  Въ  чававщин^  харантерны 
формы  род.  и  дат.  пп.  един.  ч.  м'Ьстоимен1Я  1-го  лица:  манё  (р.  п.) 
и  манё  (дат.  п.). 

Формы  двойств,  ч.—^назуувщу  сохранялись  въ  языв*!  доXVПст. 

Въ  винит,  п.  множ.  ч.  вм.  общеупотребительныхъ  мае,  вас  встре- 
чаются ме,  ее:  Силни  вон>и  да  не  сави]азу.  Што  ее  храним  тридесет 
година  (Нар.  п^сни).  В']^роятно,  это  и  есть  настоящая  форма  вин.  п. 
(старо-слав.  ны^  вы). 

Дат.  пп.  жм,  ти^  рЬдвое  си,  нщ  ей  и  вин.  п.  лсб,  те,  се  (а  также 
и  ме,  ее)  энвлитиви. 

II.  Неличныя  мгьстоименгя. 

Свлонеше  местоимен1й  неличныхъ,  т.  е.  собственно — местоимен- 
ное свлонен1е  харавтеризуется  по  сравнешю  со  старо  -  славянсвилъ 
следующими  чертами: 

1)  Свлонен1е  основъ  на— о  и  на — р  (т.  п.  твердое  и  мягвое  свл.) 
гораздо  ближе  между  собою,  чЪмъ  въ  старо-славянсвомъ;  въ  однихъ 
падежахъ  мягвое  свлонен1е  беретъ  перев^съ  надъ  твердымъ,  въ  дру- 
гихъ,  наоборотъ,  твердое  надъ  мягвимъ.  Именно,  въ  свлонен1и  основъ 
на — о  творит,  п.  ед.  ч.  муж.  и  ср.  р.,  род.,  дат.,  твор.  й  мЪстн.  пп. 
множ.  ч.  вс^хъ  родовъ  обывновенно  принимаюггъ  тЪже  овончашя,  что 
и  въ  свлонен1и  на  р:  тдм,  тдх,  мо]дм,  жо]йи^  самдм,  с&м{)х,  наш&х, 
наших  (ср.  старо-слав.  ти»мь,  тлхъ,  т/ьми,  самгьхъ).   Это  и  въ  окон- 
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чан1и  вм.  древн.  ть  наблюдается  не  только  въ  вападномъ  нар^ч1и 
(ивавщин'Ь),  гд4  оно  было  бы  вполн'Ь  ясно,  но  и  въ  восточномъ;  только 
въ  южнонъ  нар'Ьчш  довольно  употребительно  ще  рядомъ  съ  и:  те1;вм, 
тц;ех,  самц/вм,  слжщех^  тц;бма — самц;вма.  Тоже  вл1ян1е  мягкаго  скло- 
нев]я  можно  вид'Ьть  въ  именит.,  винит,  множ.  ч.  жен.  р.  и  винит, 
мн.  ч.  муж.  р.:  те,  саме.  —  Напротивъ  въ  склонеши  мягкихъ  основъ 
жен.  р.  выстунаютъ  окончан1я  твердаго  склонев]я — въ  дат.,  м^ст.  (у) 
и  хвор.  ед.  ч.  (ом):  и6}о^^  нашб»;,  то;',  само;,  м6]ол<,  нашолс,  толе,  са* 
иол.  Такое  см'Ьшеше  основъ  наблюдается  въ  древнихъ  памятвикахъ 
ХШ— XIV  в.:  вьсои  (гр.  ХШ  в.),  вашей,  всомь,  моомь  (XIV  в.).  Та- 
кимъ  обравомъ  оба  вида  склонен1я  различаются  только  въ  род.,  дат. 
и  м^тн.  он.  ед.  ч.  муж.  и  сред,  р.:  въ  основахъ  на— о  начальнымъ 
гласнымъ  суффиксомъ  бываетъ  о  (тдга,  сапога,  тому,  с&мому,  тому^ 
самом),  а  въ  основахъ  на  р—е  (мозега,  м6]ему,  мЬ^ем). 

2)  СмФшен1е  дат.,  творит,  и  м'1стн.  пп.  множ.  ч.,  которые,  какъ 
въ  вменномъ  скдонев1и,  имФютъ  одно  общее  окончаше  им  (щем).  Къ 
этому  окончан1Ю  уже  съ  XIV  в.  стало  прибавляться  а:  ш  нима,  тима, 
онима.  Усвоен1Ю  тремя  падежами  одного  окончан1я  предшествовало 
смешанное  употреблен1е  дательнаго  вм.  творит,  и  мЪстн.  Можно  по- 
лагать^ что  процессъ  см§шен1я  трехъ  падежей  множ.  ч.  развился 
прежде  всего  въ  области  м^стоименнаго  склоненхя,  а  потомъ  распро- 
странился и  на  именное  склонен1е.  Древшя  окончан1Я  для  каждаго 
падежа  (им^  щем^  имщ  щемщ  их^  щех)  долго  держались  въ  пись- 
менности и  печатныхъ  книгахъ.  Сохраняются  они  и  досел*!  въ  ча- 
кавсвомъ  нар1гч1и:  твл,  твлм,  твх,  сам<ел1,  самижи,  саме^я;^  нашил, 
нашили,  нашею;. 

3)  Родит,  п.  ед.  ч.  муж.  и  ср.  р.  им^тъ  окончан1я  га:  тбш,  са- 
мого!, нашега.  Объяснен]е  этого  окончав1я  представляетъ  больш1я  труд- 
ности. По  мн^п1ю  Ягича  (Кад  IX)  а  зд^сь  секундарный  звукъ,  ко- 
торый въ  этой  форм'Ь  часто  и  отпадаетъ  (самог,  тог):  онъ  является 
въ  зам^нъ  о,  которое  раньше  исчезло.  Такое  толкован1е,  однако,  не 
всФми  разд'Ьляется.  Въ  правильности  его  сомневался  и  Даничичъ. 
Т'Ьмъ  не  мен^е  другаго  лучшаго  объяснен1я  пока  не  представлено. 
Бели  принять  во  внииан1е  всю  обширность  и  разнообраз1е  фунвф'и 
зв.  а  въ  сербо-хорватскомъ  вокализме,  то  и  появлен1е  его  въ  род.  п. 
м^стоименваго  склонен1Я  не  можетъ  представляться  ч%мъ-то  необы- 
чайнымъ  (ср.  выше  253  стр.).  Кром^  сербе  -  хорватскаго  %а  находимъ 
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И  въ  словинсвоиъ  ЯЗ.  Въ  древнихъ  памятнивахъ  га  выступаетъ  съ 
ХП  в.:  вьсега  (гр.  1189  г.),  всакош,  внога  (гран.  Немани),  юдноаа 
(ХШ  в.),  овош  (ХШ  в.),  онога  (ХШ  в.).  Формы  на  ю  попадак>тсд 
до  ХУ  в.  (иного,  кою,  самого),  но,  быть  можетъ  ихъ  сд'Ьдуетъ  считать 
заимствованными  изъ  старо-сдав.  яз. 

4)  Родит,  п.  ед.  ч.  жен.  р.  оканчивается  на  е:  саме,  те,  ыЬ]^, 
наше;  ср.  старо -слав,  самого,  тока,  моюм,  ие^тет.  По  всей  вероят- 
ности сербо  -  хорватское  е  образовалось  черезъ  уподоблен1е  и  стяже- 
Н1е  о;в,  фу  посл'Ь  того  какъ  л,  по  общему  правилу^  перешло  въ  е. 

5)  Окончан1е  н'1^которыхъ  падежей  могутъ  видоизм'Ьняться  всл'Ьд- 
ств1е  то  отпаден1я,  то  появлен1я  конечнаго  гласнаго.  Такъ  дат.  п. 
ед.— ож^,  олс,  ол1в  (самому,— само.м,  с&моме),  ему,  ем  (нашему,  вашем); 
род.  п.  ед.  ч.  муж.  и  ср.  р. — ога,  ог  (самога,  с&мог)  ега,  ег  (нашега, 
нашег);  м']§ст.  п.  ед.  ч.  муж.  и  ср.  р.— ол<,  оме  (с&мбм,  самоме);  дат., 
твор.  и  м^стн.  пп.  множ.  ч. — им  {щем\  има  (ц}ема):  самим,  саиина. 

6)  М^стоимешя  мо^у  твоу,  св(у  въ  род.,  дат.  и  м'Ьстн.  ед.  ч.  муж. 
и  сред,  р.,  всл'1дств]е  закона  уподоблен1я  и  стяжешя  гласныхъ,  мо- 
гутъ образовать  бол^е  кратк1я  формы:  мозега  им5га,  тво]ега  итвбга; 
мозему — и  м8му,  свб]ем— свбм  и  свбме. 

/.    Основы   на  —  0. 


Единств,  ч. 
Муж.  р.  Сред.  р.. 

И.  3.  с8м      само 
В.  с8м  (самбга)  само 
Р.   самога  ( — ог) 
Д.  самому  (-0М,  -оме) 


Т. 

м. 


самим 
с&мбм 


Единств,  ч. 
Муж.  р.       Сред.  р. 

И.  3.  т2)  тб 

В.   т&|  (тога)  тб 
Р.     тЬга  (тЬг) 
Д.   тому  (т5м,  тбмё) 
Т.   тйм  (ти]ем) 
М.   тбм 


Жен.  р. 

сама 

сйму 

самб 

самб] 

самбм 

сам  03 


Жен.  р. 
Т& 

ту 

те 

Щ 

тбм 

тб] 


Множеств,  ч. 
Муж.  р.  Сред.  р.         Жен.  р. 

с&ми    с&ма    саме 
с&ме     с&ма    саме 


о 


с&мйх  (*и]ех) 

самим  (-изем),  самвма  (-и]ема) 

?  ]с&мвм  (-вз'ем),  самвма  (-щема) 

с&мйм  (-в]ем),  с&мйма  (-и]ена) 


« 
ч 

к 


Муж.  р. 
ТЙ 


Множеств,  ч. 
Сред,  р.         Жен.  р. 


т8  тё 

тё  т8  тё 

§[тйх  (тйзех) 

§.  ТЙМ  (тй]ем),  тйма  (тизема) 
^  тйм  (ти]ем),  тйма  (тщема) 
Л  тйм  (ти]ем),  тйма  (тизема) 
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И.  кб  (тко) 

в.  кбга 

Р.  кбга 

Д.  кому  (коме) 

Т.  квм  (кйме) 

М.  кбм 

Къ  этому  склонен1Ю,  кром§  приведенныхъ  образцовъ  относятся 
сл^дующ1д  м^стоим']&Н1я:  овЩ^  онй]^  нто^  тьеко,  свйкОу  кооекОу  кшду 
свак.  Въ  м4ст.  то;,  оваз^  оназ  гл.  а  соотв'Ьтствуетъ  старо -слав,  ъ: 
тъ^  ооЪу  онъ;  ]  образовалось  изъ  приставочнаго  и  въ  поздн'&йшее  время 
(ср.  выше  стр.  266).  Ко  образовалось  изъ  древняго  къто:  посл^  ис- 
чезновен1я  глухаго  произошла  перестановка  согласныхъ — ткоу  зат'Ьмъ 
исчезло  начальное  т;  формы  тко,  н&тко  и  доселе  живутъ  въ  народ- 
номъ  язык*!. 

Вм.  ога^  ому  (р.,  д.  пи.)  въ  литературныхъ  памятникахъ  (ХУ1 — 
ХУП  в.)  встр'Ьчаются  ок.  вга,  ему:  тега,  овега,  онега,  тему,  онаму 
(ср.  Даничичъ,  Исторща  облика,  159,  163).  Т^е  суффиксы  слышны 
и  въ  современномъ  дубровницкомъ  говори:  тёга,  тему. 

Къ  м'Ьстоимен1ямъ  данной  категор1и  какъ  въ  единственномъ, 
тавъ  особенно  во  множеств,  ч.  иногда  присоединяется  частица  ш^ 
которая  можетъ  сливаться  съ  основой  въ  одно  ц'блое:  тогазе^,  онога^г^, 
ономут,  опЬиьди  (грам.  XIV  в.),  11|е21]еЬ,  (121Ь,  0У121зеЬ  (Дадмат.  пис), 
овизиюмь. 


II.  Основы  на  — 10. 

Единств,  ч. 

Муж.  р.  Сред.  р.  Жен.  р. 

И.З.  бн  (и)  Ьно  (]е)  она  (]а) 

В.  ьёга,  н>,  га  (и)  н>6га,  га  (]е)  н>у  (]у),  зе 

Р.  ш^га,  га  н>ёга,  га  н>@,  }ё  (]е]е) 

Д.   аёму,  му  (зему)  н»6му,  му  (зему)  н>б),  щ  (^е^) 

Т.   н»вм,  -е  (им)  н>йм,  -е  (им)  н>бм,  -е  {}е]у) 

М.  ьёму  (]ем)  н>ёму  (]ем)  н»б^  (^е^) 
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Множеств,  ч. 

Муж.  р.             Сред.  р. 

и.з. 

Ьни  (и)         Ьна  (]а) 

в. 

Н.ЙХ,  ихОе)  0») 

р. 

1 

Н>вх,  ИХ 

д. 

1 

н>ймя,  им 

т. 

1 

н>йма  (ими) 

м. 

ц 

•^ 

шина  (их) 

1 

Жен.  р. 

оне  Ое) 
Ое) 


Единств,  ч. 
Муж.  р.  Сред.  р. 

И.  3.  наш  наше 

Б.   ваш  (-ега,  -ег)  в&ше 
Р.         н&шсга  (-ег) 
Д.         н&шему  (-ем) 
Т.         в&швм 
М.         н&шём 


Жен.  р. 

наша 

н&шу 

н&шё 

нашб] 

вашом 

н&шб^ 


Муж.  р. 

н&ши 
наше 


И.  В.  штд,  ШТ&,  ча,  ка] 
Р.    чёга,  чёса 
Д.     чему 
Т.    чвм  (чиме) 
М.     чём 


Множеств,  ч. 

Сред.  р.         Жен.  р. 


наше 


I 

и 

5 


наша 

наша         н&ше 

нашвх 

нашим  (имя) 

нашвм  (-има) 

нашвм  (-има) 


Заключенный  въ  скобки  формн  м^стоимен1я  и,  уа,  )е — суть  древ- 
Н1Я,  въ  настоящее  время  уже  вышедш1я  изъ  употреблешя.  Именнтел- 
ные  падежи  ед.  и  множ.  ч.,  какъ  въ  русскомъ  и  н'Ькоторыхъ  другихъ 
славянскихъ  языкахъ,  заменяются  формами  м^ст.  он. 

Евфоническое  н,  употребительное  въ  старо-слав.  яз.  посл%  пред- 
логовъ,  въ  сербо  -  хорватскомъ  опускается  только  въ  энклитическяхъ 
формахъ  ]е  (р.  п.),  у(у,  зе  (вин.  п.),  ;у  (в.  п.),  ш;,  им;  во  всЬхъ  дру- 
гихъ случаяхъ  оно  необходимо. 

Винит,  п.  ед.  ч.  муж.  р.  ипослЬ  предлоговъ  принимаетъ  такую 
же  форму  какъ  въ  старо-славян.  яз.:  пов>,  зан>,  нан>. 

Сл'Ьды  двойств,  ч.  сохранились  въ  форм^  ^ЩУ^  встречающейся 
еще  въ  ХУП  в. 

Вин.  п.  множ.  ч.  муж.  и  жен.  р.  есть  ^б,  н>е;  но  и  въ  старинномъ 
языке  эти  формы  встречаются  редко;  въ  настоящее  ыршА  обнкно- 
венно  оне  заменяются  родит,  п. 
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По  увазаннымъ  образцамъ  склоняются:  мд^^  тва},  сво^,  ваш; 
йшто,  нйгито,  ко^йу  чЩу  йчц)^  ничщ^  свачщ^  сав  {вас)^  сванс^щ  са^, 
сву  са  (старо-слав.  сь),  кй. 

Мо1^  шва/ у  сво;— въ  род.,  дат.  и  м^^стн.  пп.  ед.  ч.  нуж.  и  ср.  р. 
могутъ  им1^ть  ДВ0ЯК1Я  формы  —  полныя  и  стяженныя:  мЬзега  и  мбга, 
твозему  и  твбму,  свЬ]ем — свбм.  Бъ  южномъ  говор'Ь  (и]екавщина)  мво- 
Г1я  изъ  основъ  на— ;/о,  принимаютъ  въ  творит,  п.  ед.  ч.  нуж.  и  средн. 
р.,  въ  род.,  дат.,  твор.  и  м^стн.  пп.  множ.  ч.  вс^хъ  родовъ  оконча- 
Н1Я,  свойственныя  основамъ  на— о;  щем^  Щех^  Щема^  (ви.  им^  их^  има)у 
напр.  ио^ц^еМу  ио]щех,  ио]щма^  нашц/ео?,  ялтц/ема. 

ШтОу  шта  образовалось  изъ  чь — то  черезъ  исчезновенхс  глу- 
хаго  ь  Е  уподоблеше  неодинавнхъ  по  звучности  согласныхъ  ч  е  т. 
Въ  западномъ  нар'6ч1и  (чакавщива)  совсЬмъ  в^^тъ  частицы  то:  ча 
или  че,  чо;  посл'Ь  предлоговъ  ч:  зач,  нач. 

Сов  (старо-слав.  вьсь)  образовалось  черезъ  перестановку  соглас- 
ныхъ изъ  вас  —  формы,  весьма  употребительной  въ  старинныхъ  на- 
мятвикахъ  (XIV— ХУП  в.,  напр.  вась — въ  грамотахъ,  Vа8—^  далматин. 
писателей)  и  доселе  сохраняющейся  вое-гд'Ё  въ  народной  р'Ьчи.  Жен. 
р. — сва,  ср.  р.  севу  род.  п.  свега^  све^  дат.  п.  свемуу  сво)  и  т.  д.  По 
всей  вероятности  перестановка  произошла  первоначально  въ  т'Ьхъ 
формахъ,  который  обходились  безъ  секу ндарнаго  а  между  согласными: 
сва^  сеега  и  т.  п.  Позднее,  когда  языкъ  окончательно  усвоилъ  корен- 
ное сочетан1е  ев  вм.  древняго  ее  (изъ  вьс)^  образовалась  и  форма  имен, 
п.  муж.  р.  еав.  Память  о  происхождеши  этого  слова  удержалась  въ 
свдовен1и  его  по  образцу  мягкихъ  основъ. 

Са;,  еву  еа  ш  ее^  употреблялось  въ  старинномъ  литературномъ 
языке,  а  теперь  почти  не  слышно.  Са^  образовалось  изъ  древн.  сь: 
глухой  ь  перешелъ  въ  чистое  а:  сьь  (грм.  1302  г.),  са  час  (Александр 
р1я  ХУ1  в.);  зат^мъ  уже  въ  Х1У  в.  сталъ  слышаться  на  конце  и, 
лерешедш1й  въ  ]:  са1«  хресово!^  (гр.  1332  г.),  са1«  листь  (гр.  1399). 
Друпе  падежи:   сега,  сегаз   (р.  п.),  сем  (м.  п.),  щ  (имен,   и  вин.  п. 

ж.    р.   МП.    Ч.),  сих   (род.   п.   МП.    ч.). 

Л^в,  кду  к&у  встречающееся  на  западе,  въ  чакавскомъ  нареч1и, 
восходитъ  къ  старо-слав.  кий.  Употребительный  формы  этого  место- 
имен1я  образовались  черезъ  стяженхе;  р.  п.  кдгЛу  кв,  дат.  кдму,  кЩу 
местн.  ед.  муж.  р.  нен,  твор.  ед.  ч.  кен,  род.  вин.  мн.  ч.  кех  (Ми- 
клошнчъ,  Сравя.  Морфолог1я,  рус.  пер.,  П,  236).  Ср.  стяженныя  фор- 
хы — мбга,  мбму. 
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Сложное  склонен! е. 

Склонен1е  опред']&ленныхъ  прилагательныхъ  или  т.  н.  сложное 
склонен1е  сравнительно  со  старо-славянскимъ  подверглось  существен- 
нымъ  изм'Ьнешямъ. 

Настоящихъ  сложныхъ  формъ,  т.  е.  образовавныхъ  черезъ  со- 
единеше  0Б0нчан1й  именнаго  и  м^стоименнаго  склонешй,  сохранялось 
не  много,  да  и  т'6  взъ  нихъ,  которыя  удержались  до  настоящаго  вре- 
мени, им'1ютъ  своеобразный  видъ  всл'Ьдств]е  того,  что  гласные  окон- 
чан1й  подверглись  стяжешю.  Формы  эти  сл%дующ1я:  именит,  и  вивит. 
ПН.  един,  и  множ.  ч.  всЬхъ  трехъ  родовъ  и  род.  п.  ед.  ч.  жен.  р.; 
напр.:  им.  п.  ед.  ч.— ж^тЗ  (жути  —и),  ж^тй  (жута — ^]а),  ж^то  (жуто— ^е); 
вин.  п.  ед.  ч. — ж^тй  (жути  —и),  ж^т^  (ж^ту — зу),  ж^то  (жуто— ^е); 
имен.  п.  мн.  ч.— ж|та  (жути — и),  ж^те  (жуте— зе),  ж^тй  (жута— ^а; 
вин.  п.  множ.  ч. — ж^те  (жуте— ]е),  ж^те  (жуте — ^]е),  ж^гЗ  (жута— за); 
родит,  п.  ед.  ч.  жен.  р.  ж^те  (ж^те — ]е),  Тавимъ  образомъ  эти  фор- 
мы отличаются  отъ  соотв'бтствующихъ  старо  -  славя нсБихъ  (жлътый, 
жлътагА,  жлътою,  жлът;?|№  и  т.  д.)  своею  краткостью.  Съ  другой  сто- 
роны он'Ь,  за  исключен1емъ  имен,  и  винит,  пп.  ед.  ч.  муж.  р.,  совпа- 
даютъ  въ  звуковомъ  отношен1и  съ  именными  формами  прилагатель- 
ныхъ. Разница  между  т^^ми  и  другими  въ  количестве  гласныхъ  окон- 
чашя:  въ  сложномъ  склонен1и— а,  б,  о,  и  всегда  долги,  въ  имевноиъ 
склонеши— кратки.  Исключен1е  составляетъ  род.  п.  ед.  ч.  жен.  р.,  ко- 
торый и  въ  именномъ  склонеши,  какъ  указано  выше,  всегда  им'Ьетъ  €^). 

БсЬ  остальные  падежи  образованы  по  местоименному  склонен1ю, 
при  чемъ  гласные  окончатй,  будучи  по  природе  кратки,  становятся, 
по  аналопи  формъ  сложныхъ,  долгими.  Различ1е  между  твердыми  и 
мягкими  основами  соблюдается  въ  той  степени,  какъ  и  въ  мФстоимен- 
иомъ  склонен1и:  дбброга,  вр^Ь^га,  дбброму,  вруЬёму,  добром,  вруЬом, 
добр?,  вруЬг  (род.  п.  ед.  ч.  ж.  р.),  добрйм,  вруЪдм  и  т.  д.   11рим4рн 


1)  МиклошЕчъ  (Сравн.  грамматика,  Ш,  рус.  пер.,  И,  296  и  ПеЪег  сИе  гизаштел- 
деве(21е  Бее1ша1:10п  ш  йеп  81ау.  ЗргасЬеп.  ^^^хеп.  8112ипб8ЪепсЫе,  1871,  В.  68)  объяс- 
яяетъ  и  друпя  формы  сербо-хорватскаго  сионен1я  опред'Ьденныхъ  прилагательныхъ  сло- 
ж  е  и  1  е  ы  ъ,   но  не  нменныхъ  окоычаи1Й  съ  местоименными,  а  основы  придагательяаго  съ 

м4стоимен1емъ  И,  гл,  ю,  иапр.  добрбга=добро;ега,    добром  у  =добро—;;ел<у; 

но  такое   объяснен1е  выяывастъ   цклый  рядъ   вопросовъ   и   не  можетъ  быть   принято  вакъ 
достаточно  в'1роятное. 


] 
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см'Ьшеша  сложнаго  склонешя  съ  ы'Ёстоименнымъ  восходятъ  въ  ХШ  в.: 
д^динлмЬу  очлЕтьиь  (гр.  1234-— 1240),  босансцемь  (гр.  Х1У  в.),  сло- 
ыьми  (ХШ  в.),  златиехи  (Х1У  в.),  стар^хь  добриюхь  (Х1У  в.). 

Дательный,  творительный  и  местный  пн.  множ.  ч.  тожественны, 
какъ  и  въ  другихъ  видахъ  евлонен1я.  Они  оканчиваются  на  им  {ц)ем) 
или  има  {щема):  ддбрг}л<,  дббр|}л<а,  ^^!&бри^ем,  лдб^рщема,  вр^Ъг^лс,  вр^- 
Ьйма,  ър^Ьи^ем^  вруЬ«*/ела.  Окончанхя  им,  г(Л1а— господству ющ1я,  и^ем, 
и;ел(а— свойственны  южному  нар'Ьч1Ю  (и]евавщин'Ь).  Тоже  самое  нуж- 
но зам^^тить  относительно  творпт.  п.  ед.  ч.  муж.  и  сред.  р.  и  род.  п. 
множ.  ч.,  для  которыхъ  возможны  ДВ0ЯК1Я  окончан1я:  им,  щем^  их, 
Ц)€Х,  добрил,  добр1*/ед«,  добрал?,  ^^,дб\)и^еXу  вруьйл,  в^^Ьи^ем,  ъ^р^Ьих, 
ьр^ц^ех.  Въ  старинномъ  языв'Ь  различались  вс:Ь  три  падежа;  такъ 
дат.  п.:  дубровьчькимь,  подунавскимь.  првимь  (ХШ — XIV  в.),  послед- 
нимь,  81агц1т  (XVI  в.);  твор.  п.:  лЬтяимщ  неговг*л<г*  (XIV  в.),  тпо- 
§1т1,  йтщхтх,  рипт!  (далмат.  п.  XVI  в.);  м']§стн.  п.  старихь  (ХШ  в.) 
срьдачнихъ  (XIV  в.),  ге6еп1Ь,  ргоЫеНЬ  (XVI  в.).  Дольше  другихъ; 
падежей  сохрандлъ  свое  харавтерное  овончанхе  местный  падежъ.  Въ 
литературномъ  язывФ  онъ  вышелъ  изъ  7потреблен1я  въ  самое  недав- 
нее время.  Въ  чававсвомъ  нар^ч1и  вс^  три  падежа  досел*]^  сохраня- 
ютъ  древн1Я  овончан1я:  добре^лс,  вруЪилс,  добрилсг^,  вруЪмлси,  добрггх, 
вруЪеех.  Местный  п.  на  щех  слышится  вое*гд%  я  въ  предЪлахъ  што- 
вавсваго  нар'6ч1я  особенно  въ  Герцеговинсвомъ  говор'Ь:  у  градовсвч/ео; 
приморсви/егг,  по  оволнм;вя;  селщех,  на  сеосви^еж  воловг<;еж  (ср.  Да- 
ничича,  Обдици  српсвога  зезива).  Приставочное  а  въ  суф.  има  (щема) 
появляется  не  ран^е  вонца  XV  в.  (ДаничиЪ,  Истори]а  облива,  стр. 
199,  210),  а  главнымъ  образомъ  въ  XVI— ХУП  в.:  81га§шта,  кшаз- 
(1ша,  гЫша,  дгпгша  (Далмат.  пис.  XVI  в.).  Въ  настоящее  время 
это  прибавочное  а  въ  живой  р^чи  иногда  не  слышно. 

Творит,  п.  ед.  жен.  р.  им^етъ  тоже  овончан1е,  что  въ  именномъ 
склонен1й  —  ом.  Въ  древности,  вавъ  при  именахъ  существительныхъ, 
возможно  было  и  овончан]е  ов  {рвь,  ср.  выше  стр.  291):  сь  Чрьно^ь 
Р^БОмь  (зап.  ХШ  в.),  съ  помовию  божг^л  (гр.  1254  г.),  милостию 
божиоеь  (гр.  1273  — 1314  г.);  ом  является  съ  XIV  в.:  божиот  (гр. 
1387  г.),  уеЦот,  ЦерШг  (XVI  в.). 

Въ  овонч.  род.  п.  ед.  Зга,  ега — а  можетъ  отпадать;  овончаше 
дат.  п.  ед.  ч.  ому  можетъ  звучать  дм  и  оме,  а  ему  —  ёы]  напр.:  доб- 
рбга  и  дббрбг,  вруьёга  и  вруьёг,  дббрбму,  добрбм,  дббрбме,  вруьёму 
в  вруьём.  ^ 


1 


аю 
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Въ  м^стн.  а.  ед.  муж.  н  ср.  р.  на  ом  возможно  прмстжвошое  с 
вакъ  въ  дат.  п.:  двбрбме.  Въ  старввномъ  язык!  тажое  е  явдадоа  ■ 
въ  творвт.  п.  ед.  ч.:  дгшсше,  тг^пте,  тШ1)Ш1е  (Далмат.  пне). 


Твердил  основы. 


Едннств.   ч. 

Муж.  р. 

Сред.  р. 

Жен.  р. 

И.  д5брв 

дббрб 

дббра 

В.  дббрй 

дббрб 

дббру 

Р.  дббрбга  (-бг) 

дббрбга  (бг) 

дббрё 

Д.  дббрбму  (ом,  -оме)     дйбрбму  (-5м,  -оме) 

дббрб] 

Т.  дббрйм  (-в]ем) 

дббрйм  (-в^ем) 

дббрбм 

М.  дббрбм  (-бме) 

дббрбм  (-бме) 

Множеств,  ч. 

дббрбз 

Муж.  р. 

Сред.  р. 

Жен.  р. 

И.    дббрй 

ДббрЗ 

дббрё 

в.  дббрё 

дббр8 

дббрё 

р.            й 

дббрйх 

(чех) 

д.           1 

_да 

дббрйм 

-йма  (-изем,  -щема) 

т                 Й 

дббрйм 

-йма  (-чем,  -щема) 

М.                5 

дббрйм 

-йма  (-изем,  -оз'ема) 

Муж.  р. 

И.  вр^й 

в.  вр^ЬЙ 

Р.  вруьёга  (-ёг) 

Д.  вр^Иёму  (-ём) 

Т.  вруМм  (-и]ем) 

М.  вруЪём 


Муж.  р. 

И.    вруьй 
в.    вруЬё 


Мягк%я  основы. 

Единств,  ч. 
Сред.  р. 
вру1Ьё 
вруЪё 

вруьёга  (-ёг) 
вруьёму  (-ём) 
пруЬйм  (-и]ем) 
вруЬём 

Множеств,  ч. 
Сред.  р. 

вруь8 
вруьЗ 


Ж«н.  р. 

вруъ& 

врУЫ 

вруЬё 

врУЬб] 

вруЪбм 

вруЬб] 


Жен.  р. 

вруье 
вруъё 


р. 

!3 

О 

д. 

т. 

1 

ео 

м. 

д 
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вр^йх  (-и)ех) 
вр^ЬвМу  -йма  (-изем,  -и^ема) 
вр^Ъвм,  -Йма  (*изен,  -щема) 
вр|Ъйм,  -Йма  (-и]е]к,  -щема) 

Шкоторня  прилагательныя,  именно  оваичивающ1яся  на  ущ  ски^ 
ъщ  инЪютъ  только  опредЪлённыя  формы,  т.  е.  сл^Бдуютъ  указанному 
типу  сложнаго  склонен1я;  напр.:  божзи,  рибл>и,  дивл>и,  српски,  вишн>и, 
по€ледн>и,  данашши  и  др.  Сюда  же  принадлежитъ  и  прилагательное 
мидгйу  -2,  -о,  и  вс%  прилагательныя  въ  сравнительной  и  превосход- 
ной степени:  мла^и,  на]мла1^и  и  др.  Кром'1&  прилагательныхъ,  къ  это- 
му свлонен1Ю  относятся:  а)  имена  числительныя  порядковыя:  првй, 
др^гй,  трёЪЙ  и  т.  д.;  б)  н'Ькоторыя  м'^Бстоимешя,  принявш1я  форму 
прилагательныхъ:  сами  *),  овйковй,  онккови,  т&кови,  кйкови,  щву  исти, 
овкви,  он2кви,  тики,  кйки,  оволйви,  толики,  онолйки,  колики. 

1[р1бавле11е. 

1)  Степени  сравиенгя  прилагательныхъ. 

Сравнительная  степень  прилагательныхъ  образуется  отъ  поло- 
жительной посредствомъ  суфф.  цзи  или  ^и  (м.  р.),  ща  или  ]а  (ж.  р.), 
||;в  или  ^в  (ср.  р.);  напр.:  стар^  старизи,  стариза,  старще,  мл&д — мла^й, 
ид&1>&,  мл&1)€.  Ср.  старо -с.1ав.  суф.:  ипу  ьш,щ  ю  или  пи^  гьишщ  п»1б. 

Окончан1е  щи  {ща^  ще)  принимаютъ  обыкновенно  прилагатель- 
ныя двусложный  и  многосложныя:  сл&ван— сл&внизй,  з&довол>ан,  задо- 
в5^ьни]и,  бдгат — бог&ти]и,  свеж — свёжизи.  Большею  частью  эти  слова 
принимаютъ  ударен1е  ^  на  третьемъ  слог*!  отъ  конца.  Окончан1е  ]г 
обыкновенно  принимаютъ  односложныя  основы,  при  чемъ  з  смягчаетъ 
предшествующ1й  согласный  въ  силу  изв^стныхъ  законовъ  сербе -хор- 
ватской фонетики;  напр.:  бел — бел>и,  црн — црн>Й,  мл5д— мла^Й,  г^ст— 
г^ЪЙ,  д5г — д^жЙ,  тйх— тйшй,  мрк — мрчй,  б^}8— бржй,  скуп— ск^пли, 
хрвв — крйвл>Й,  вр^Ь— вр^Ьй,  рй^— рй^Й.  Прилагательныя  въ  сравни- 
тельной степени  этого  рода  принимаютъ  ударен1е  '^  на  предпослЪд- 
немъ  слогФ. 


^)  Сам  мохетъ  изменяться   не  только  по  местоименному,   но  и  по  именному  скло- 
нешю,  р.  н.  с4ма,  д.  п.  сАму:  тёшко  ми  ^е  с4му. 
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ирилагательныя  на  ак^  ок  въ  сравнительной  степени  тердюгь 
этотъ  суффиЕСъ:  танак— тан>в,  ш&рок — шйрв,  сладак — с^а1^в,  дубок— 
д^бл>й;  висок— вишй,  кр&тав — кр&Ъ{). 

Ирилагательныя  лаКу  меку  леп  образуютъ  сравнительную  степень 
съ  покощью  суф.  ши:  лавши,  мёвши,  лёпши. 

Для  прилагательныхъ  добар,  зао^  велик^  м&лй  и  нар^ч1я  мшпо 
сравнительная  степень  образуется  отъ  другихъ  основы  бол>й,  гор!), 
веЬйу  ма&й,  вйше. 

Превосходная  степень  образуется  посредствомъ  частицы  *ц/, 
присоединяемой  въ  началу  сравнительной  степени:  назмла^и,  назста- 
ризиу  на]леиши. 

Примгьчанге.  При  сравнительной  и  превосходной  степени  отно- 
111ен1я  между  сравниваемыми  предметами  или  лицами  выражаются  по- 
средствомъ предлога  од  съ  род.  п.:  за  сам  мла1)и  от  тебе,  за  сам  на]- 
старщи  од  свизу  вас.  При  сравнительной  степени  возможенъ  и  опи- 
сательный оборотъ  съ  союзомъ  нею  (но):  за  сам  мла^и  него  (но)  ти; 
при  превосходной  степени  у  потреб  ителенъ  и  предлогъ  изме^^:  за  сан 
оазстаризи  од  свизу  вас,  или:  измену  свизу  вас. 

2)  Чгюлительныя  имена. 

К. оличественныя    числительныя. 


1,  збдап,  з'ёдна, 

]ёдно. 

15, 

,  пётнаест 

2,  два,  двйзе  (д 

вё,  двй),  два 

16, 

,  шёснаест 

3,  три 

^ 

17. 

седймнаест 

4,  чётири 

18, 

ос&ынаест 

5,  нет 

19, 

,  девётнаест 

6,  шест 

20, 

,  дв&десет 

7,  сёдам 

21; 

,  дв&десет  и  ^ёдан 

8,  бсам 

30, 

1  трйдесет 

9,  дёвёт 

40, 

,  чет^десёт 

10,  дёсёт 

Г)0, 

,  педёсёт 

11,  з'ед^наест 

60, 

,  шёздесёт 

12,  дв&наест 

70, 

,  седамдёсёт 

13,  трйнаест 

80, 

,  осамдёсёт 

14,  чет^)наест 

90, 

,  деведёсёг 
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100,  стб  или  стбтина 

101,  стб  и  дёдан 
200,  дв^ёста 
300,  триста 

400,  чётири  стбтине 
500,  пёт  стОтйнЗ 
600,  шест  ст5тйн8 


700,  сёдам  стбтбн& 
800,  осам  стотйна 
900,  дёвёт  стбтйеа 
1000,  хйл>ада  (тисуЪа) 
2000,  двизе  хйл>аде 
1,000,000  милиун 


Большая  часть  числвтельаыхъ  количественныхъ  несклоняемы;  та- 
ковы: пет,  шест,  седам,  осам,  девет,  десет,  ]ед&наест,  двадесет  и  т.  д. 
исче8новен1е  падежныхъ  формъ  отъ  этихъ  числительныхъ  началось  съ 
глубокой  древности.  Въ  старинномъ  яз.  встречаются  любоаытныя 
формы  мноас.  ч.:  петимь  властеломь  (гр.  Х1У  в.),  десете^лс  дивицам 
(дат.  п.),  петилт  главами  (твор.),  у  осмихь  селихь  (Х1У  в.  м'Ьстн.  п.). 
те,  которыя  склоняются,  обыкновенно  сл^дують  местоименному  скло- 
нешю. 

^€дан  склоняется  по  образцу  местоимев1я  сам:  зеднога,  ]едному, 
]едне,  зеднё  и  т,  д. 

Въ  скдонен1и  два  сохранились  древн1я  формы  двойств,  ч.  м^сто- 
именнаго  склонен1я. 


Муаи  ж  сред.  р. 

И.  В.  два 

Р.  Два)У 

Д. 
т. 


м. 


двёма 


Жен.  р. 

две  (дви^е,  двй) 
двё^у  (двн^у) 

двёма  (дкима) 


Им.  и  вин.  ж.  р.  въ  развыхъ  пареч1яхъ  звучитъ  различно:  две— 
въ  восточн.  н.|  Аъи^е  —  въ  юасномъ  и  двд  —  въ  западномъ.  Средн.  р. 
въ  старину  различался  отъ  м.  р.  и  звучалъ  дф.  Сл^ды  этой  формы, 
представляющей  собой  именит,  п.  сред.  р.  двойств,  ч.,  можно  видеть 
въ  выраген1яхъ  де^е  ста,  деще  очи.  Двима^  двщу  —  слышны  въ  юж- 
номъ  нар. — По  образцу  два  склоняются  оба  и  обадва. 

Трйу  чётири  уже  утратили  древн1Я  падежныя  формы  (склонен1я 
на — и:  треХу  четирех,  трем^  четирем,  треми^  четиреми^  три,  че- 
тире  в.  п.);  которыя  попадаются  въ  памягникахъ  до  ХУП  в.,  и  скло- 
няются по  образцу  два^  т.  е.  въ  двойственномъ  числ^: 
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и.  в.  три 

чётири 

Р.  трй^у 

четирй]у 

Д.  Т.  М.  трйма 

чётврна 

Въ  синтавсичесБОыъ  отношен1и  эти  числительвыя  также  сл^ду- 
ютъ  числвт.  два^  т.  е.  требуютъ  посл'Ь  себя  имени  существит.  въ  древ- 
немъ  именит,  или  винит,  п.  двойств,  ч.,  тожествевномъ  съ  ныв^швии» 
род.  ед.  ч.  (для  словъ  муж.  и  сред,  р.)  или  именит,  множ.  ч.  {лав 
словъ  жев.  р.);  напр.  два  велика  брда,  три  велика  брда,  били  три 
брата,  три  куЪе.  При  соединев1и  со  всевозможными  предлогами  два^ 
оба,  обадва,  мри,  четири  —  сохраняютъ  одну  и  ту  же  форму  виви- 
тельнаго  падежа  (сходнаго  съ  имевительнымъ);  напр.  код  две  сестре, 
преко  три  воде  студене,  био  сам  на  два  мести,  оре  на  два  вола,  са 
четири  сива. 

Сто  им'Ьетъ  во  множ.  ч.  ста. 

Стдтина  и  хйл^ада  склоняются  кавъ  основы  на  а. 

Почти  отъ  вс^хъ  числительныхъ  возможно  обра80вав1е  собира- 
тельныхъ:  дво^е^  об(У)е,  троув,  чет^оро,  петоро,  шесторо,  десетеро^ 
^^анаесторо  и  т.  д.  ВсЬ  они  склоняются  по  образцу  м%стоимев1й 
средн.  р. 

И.  В.  дво]е  чётворо 

Р.  двбга  чётвбрга 

Д.  двбме,  двбма  чётвбрме.  четвбрма 

Т.  двбма  четвбрма 

М.  двбма  четвбрма 

Отъ  этихъ  числительныхъ  возможно  и  множественное  число  во 
вс']Ьхъ  трехъ  родахъ:  дв8]1,  -е,  -а,  чётвори,  -е,  -а  и  т.  д.  Въ  значен1н 
собирательных ъ  существуютъ  въ  языв^;  числительныя  иного  образова- 
н1я:  дв5]ица,  трозица,  четворица,  петорица,  шесторица,  десеторица  и 
т.  д.  Т*  и  друпя  собирательныя  требуютъ  поел*  себя  род.  п.  мн.  ч.; 
напр.:  четири  вознивЗ,  четворо  во]ника,  четворица  во^ника. 

Порядковыя   числительныя. 

1,  првй  3,  трём 

2,  др^гв  1      4,  чётвртЙ 
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5, 

пётЙ 

6, 

шёств 

7, 

сёднв 

8, 

бсмй 

9, 

дёвётй 

10, 

дёсётй 

п, 

^  ]ед&ваестй 

12, 

дв&наестй 

13, 

,  трйнаестй 

14, 

»  чет|)наеств 

15, 

,  иётнаестй 

16 

,  шёснаестй 

17, 

,  седймнаестб 

18 

,  ос&мнаестй 

19, 

4 

^  девётваестй 

20,  дв&дес§тй 

21,  двадесет  првй 
30,  трйдесётй 

40,  четрдёсётй 
50,  педёсётй 
60,  шездёсётй 
70,  седамдёсётй 
80,  осамдёсётй 
90,  деведёсётй 

100,  стбтввитй,  стбти 

101,  сто  првЙ 
200,  двестотивитй 
300,  тристотинитй 

1000,  тйсуЬни  или  хильадвти 
1,000,000,  милиовитб 


Порядковыя  числвтельвыя  изм'бвяются  во  вс^хъ  родахъ  по  слож- 
ному склонев1ю. 


ОтмФтимъ  еще:  нножительння  числительныя:  ^еднострук, 
^едногуб,  двЬструк,  двЬгуб,  трЬструк,  трд]ак,  четворострув,  петорЬ- 
струв — петордгуб,  стострук,  хв^ьадострув;  дробныя  ч.:  пб, пбла, пб- 
лав  (половина),  трёЪина,  чётв;рт,  пётина,  шёстина,  сёдмина,  дсмина, 
девётина,  десётвна;  числительныя  нар^ч1я:  зедйна^т,  (одинъ 
ра8ъ)|  двапут,  трйпут  и  три  пут8,  четири  пут8,  пет  пута,  пет  путЗ  и 
т.  д.  или:  зеднбм,  дв&авде  (дваш),  трйжди;  дводином,  тро^вном,  десе- 
Т1ШОМ  (въ  два,  три  раза  и  т.  д.);  вёволиво,  нёволива,  вбливо,  мало, 
мнбгОу  п^но. 


В)   С  п  р  я  л:  е  н  1  е. 

Сербо-хорватсвое  спряжен1е,  подобно  болгарсвому,  представляетъ 
существенныя  отвлонен1я  отъ  нормъ  старо -славянсваго  языка;  но 
вжЬст^  съ  тЬмъ  оно  сохранило  не  мало  любопытныхъ  остатвовъ  ста* 
рины,  воторые  овазываются  далево  не  во  вс^хъ  живыхъ  славя нсвихъ 
языкахъ.  Къ  отвлонен1Ямъ  нужно  отнести:  а)  утрату  двойственнаго 
числа,  воторое,  нужно  полагать,  уже  очень  рано  вышло  изъ  употреб- 
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лев1я  въ  язык'6,  хотя  немногочисленные  прим'&ры  его  (главн.  3  л. 
наст,  вр.)  встр'Ьчаются  въ  памятнокахъ  XIV  —  XVI  в.  (ста,  судита, 
^ста^  има^а,  угодиста  въ  др.  грамотахъ);  б)  исчезновеше  достнга- 
тельнаго  навлонеп1д  и  в)  потерю  многихъ  причастныхъ  формъ:  при- 
част1е  настоя щ.  вр.  страдательнаго  залога  совс^мъ  исчезло,  а  отъ 
причаст1й  настоящ.  и  прошедш.  врем,  д'бйствит.  зал.  уц'Ьл'Ьди  лишь 
скудные  сл'Ьды  въ  видЪ  д1&епричаст1й  или  отглагольныхъ  нар^чхй. 
Близость  въ  старин:Ь  выражается  въ  сохранен1и  неопред:Ьленнаго  на- 
клонен1я,  прошедшихъ  простыхъ  (преходящаго  и  аориста)  и  всего 
разнообраз1я  сложвыхъ  формъ,  свойственныхъ  древнему  языку.  Въ 
личныхъ  окончан1яхъ  наблюдаются  свои  особенности,  большею  часть» 
обусловливаемыя  законами  сербо-хорватской  фонетики. 

Неопределенное  наклонен! е. 

Окончан1е  неопред^леннаго  наклонен1я  —  ти-  хвалите,  шчтщ 
говушщ  куповати.  Въ  старивномъ  язык^,  съ  XIV  в.  и  позже,  ко- 
нечное и  иногда  отпадало:  зватъ,  вид'бш^,  умрщет'.  Если  передъ  т 
оказывается  согласный,  который  не  соединяется  съ  нимъ,  то  они  под- 
вергаются взаимнымъ  изм']Бнен1Ямъ  по  изв^стнымъ  звуковымъ  зако- 
намъ;  напр.:  греп-с-т«^  (*греб-ти),  вести  (*вед-ти)  иоЬи  (*мог-ти), 
реЬг*  (рек-ти). 

Пркчастныя  Форны. 

Причастхе  настоящ.  вр.  страдат.  залога  не  суще- 
ствуетъ  въ  сербе -хорв.  язык*!.  Весьма  немногочисленные  примеры 
этой  формы,  встр^чающ1еся  какъ  исключете  въ  памятникахъ  не  цер- 
иовнаго  содержан1я  XIV— XVI  ст.  (вюдомо,  видомо,  негасимаго)  должны 
быть  объясняемы  какъ  заимствован1я  изъ  старо-славянскаго  языка  (ср. 
Даничича,  Историза  облика,  370). 

Древнее  причаст1е  настоящ.  в  р.  д4йств.  зал.  пред- 
ставлено въ  современномъ  языкЪ  только  одной  формой,  которая  не 
изм^Бняется  ни  по  родамъ,  ни  по  числамъ,  ни  по  падеа&амъ  и  по  значе- 
И1Ю  вполне  соотвЬтствуетъ  русскому  дЬепрнчаст1Ю.  Обыкновенное  ея 
окончан1е — Ьи  (по  стар,  правоп.  «г*  =  старо-слав.  шти):  пдёт^Ьад,  пё 
\фщ  вщёЬи,  вШЬи,  ч^щ^Ьи^  пАт^Ьщ  идуЬи  видно  сам,  идуЬи 
видзела  си,   ид)'Ьи  видзели  смо.   Въ  чакавскомъ  нар'Ьчхи,  особенно  въ 
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старинвыхъ  памятяикахъ— Ъ  (вм.  Ьи):  делазуЪ  (Винод.  зав.)^  Ы.]идиб, 
У1дес,  ЦиЬеб  (Гекторов.),  21уис  (Гундул.).  Форму  на  Ьи  нужно  раз- 
сматривать  кавъ  вменит,  п.  множ.  муж.  р.,  въ  воторомъ  первоначаль* 
ное  е  всл'Ьдств1е  смЬшенхя  именныхъ  основъ  зам-бнилось  черезъ  и.  Въ 
старинвыхъ  намятникахъ  находимъ  формы  на  в  и  на  и:  ирыуюке 
(гр.  1189  г.),  купуюлв  (гр.  ХШ  в.),  кльнуЬв  (гр.  1367  г.),  пр4би- 
ваюЪв,  видеЬв  и  др.,  господьствующи  (надп.  въ  Жич^),  исхоДе^г^,  хо- 
теЬи,  говоре^и  (XIV  в.),  ищуке^,  жел'ЬюЬм  (XV  в.)  и  др.  Ср.  старо- 
слав.  купумште,  вльвжште,  видАште.  06^  эти  формы  на  е  ш  вл  и, 
уже  съ  ХГ(Г  в.  стали  употребляться  вм.  другихъ  падежей  и  посте- 
пенно сделались  неизм'бвяемыми  формами,  имеющими  значеше  от- 
глагольнаго  нар%ч1я  (ср.  Даничичъ,  Исторща  облика,  355—361).  Ря- 
домъ  съ  уваванными  формами  въ  старомъ  языв*!  существовала  при- 
частная форма  на  е,  соотв'1тствовавшая  старо -слав.  прич.  на  л,  (л: 
вьпвю,  потвараю;  дав,  упьваю,  веле,  виде,  ходе,  творе  (XIV  в.),  ^1е- 
дазе,  вкЫазе,  ^а2т^§1^а^е,  ^отоге,  ЬоДе  (далмат.  пис.  XVI— XVII  в.); 
всл'6дств1е  см%шен1я  основъ  она  является  и  отъ  т'Ьхъ  глаголовъ^  во- 
торне  въ  старо -слав,  яз  им'Ьли  ы:  йоге  (гр.  1189  г.),  вове.  И  эта 
форма,  собственно  представлявшая  собой  именит,  п.  ед.  ч.  муж.  и  ср. 
р.,  уже  съ  вонца  XIV  в.  заменяла  друпе  падежи,  особенно  именит, 
множ.  ч.  всФхъ  родовъ,  именит,  ед.  ч.  женсваго  р.  и  винит,  мн.  ч. 
муж.  р.;  напр.:  догоше  наши  людию  туже,  уписа  (Вувава)  просе  и 
т.  д. — Въ  современномъ  языв'Ь  можно  увазать  три  прилагательныхъ— 
еруЬу  могуЬу  дроюеЬ^  воторыя  по  образован1Ю  сл^дуетъ  признать  при- 
част1ями  (отъ  вретщ  моЬи  и  држати)\  но  по  значен1ю  и  употреб- 
лешю  они  вастояпця  прнлагательныя  и  вавъ  тавовыя  изменяются  по 
родамъ,  числамъ  и  падежамъ. 

Подобнымъ  образомъ  и  причастхе  прошедшее  Д'Ъйств. 
зал.  I  сохранилось  въ  неизменяемой  форме  деепричаст1Я.  Она  ован- 
чввается  или  на  еши  (образов,  изъ  ег^/ег):  ч^вши,  зн&вши,  ндсивши, 
бр&вши,  вупЬв&вши;  или  на  в  (старо-слав.  еъ)^  ч^в,  зн&в,  нбсив,  бр§в. 
Господствующей  является  первая  форма,  воторая  собственно  есть 
вменит,  п.  множ.  ч.  муж.  р.^  переменивш1й  древнее  оБончан1с  е  вв.  и 
(ср.  старо-слав.  въше):  она  употребляется  въ  значен1и  един,  и  множ. 
ч.  вс^хъ  родовъ;  напр.:  видевши  га  ]а  сам  познао,  видевши  га  они 
рекоше.  Форма  на  б— есть  именит,  п.  ед.  ч.  муж.  р.  и  употребляется 
только  въ  этомъ  значеа1и:   Дав  му  вьигу,   он  отиде;   но:   Давши  му 
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квьигу^  она  отиде.  Если  основа  кончается  на  согласный  зв.,  то  нежду 
посл'Ьднинъ  и  в  0Е0нчан1я  появляется  секундарное  а:  пёкавшн,  гр^- 
бавши,  плётавши,  трёсавши.  Въ  старомъ  литературномъ  я^ык'Ь  для 
гдаголовъ  последней  Батегор1и  сохранились  бол^е  древн1я  форнн: 
падшее,  рекшг^,  вазамшг^,  потекшее  (далнатин.  пис),  хотя  уже  въ 
ХУИ  в.:  доведавши^  ^едавши.  Прежде  возможны  были  01"ь  основъ  на 
согласный  формы  безъ  оконч.  ши,  соотв^тствовавш1я  старо-слав.  именит, 
ед.:  прочьтъ,  пад&,  дошадъ,  понесъ,  помог.  ИзмЪнеше  причастхя  иро- 
шедшаго  действ,  зал.  по  родамъ,  чвсламъ  и  падежамъ,  свойственное 
древнему  языку,  держится  въ  памятникахъ  въ  большей  или  меньшей 
степени  до  ХУП  в.  Но  рядомъ  съ  этвмъ  уже  съ  конца  Х1У  в.  на- 
блюдается преобладающее  употреблен1е  формъ  именит,  множ.  муж*  р. 
на  вшщ  ши  и  именит,  един.  ч.  муж.  р.— на  в  и  безъ  окончан1Я 
(на  согласный  основы)  въ  значенш  общихъ  формъ  для  вс&хъ  родовъ 
един,  и  множ.  ч.  (ср  Даничичъ,  Историза  облика,  374 — 378).  Въ  но- 
вомъ  язык'Ь  причаст1е  на  вшщ  какъ  упомянуто,  им'Ьетъ  всеобщее 
значен1е,  а  вд^—в  употребляется  только  въ  значен1и  муж.  р.  ед.  ч. 

Причастхе  прошедшее  д'1йств.  II  сохранилось  вполне. 
Частныя  0ТЛИЧ1Я  въ  образован!»  формъ  этого  причаст1я  въ  сравненш 
со  старо-славянскимъ,  обусловлены  общими  .законами  сербо-хорватской 
фонетики  и  морфолопн.  Оно  изм']&няется  по  родамъ  и  чвсламъ  и  слу- 
житъ  для  образован1я  сложныхъ  временъ.  Окончанзя  сл§дующ1я:  ед.  ч. 
муж.  р.  о  (изъ  л),  ж.  р.  а,  ср.  р.— о;  множ.  ч.  муж.  р.  м,  жен.  р, — 
ву  ср.  р.  —  а;  напр.:  нбсио,  носила,  нЬсилО)  вЬсили,  нЬсиле,  носила. 
Въ  основахъ  на  согласный,  между  посл^днимъ  и  л  (окончан1е)  яв- 
ляется секундарное  а:  рёкао,  пёкао,  мдгао,  грёбао;  д  я  т  передъ  л 
исчезаютъ:  вёо,  плёо,  вёла^  плела.  Въ  старомъ  язык^  л  на  конц^^  въ 
муж.  р.  не  всегда  переходило  въ  о:  дошаль,  пошалъ,  изнеслъ  (грам. 
XV  в.),  рекль,  порекаль,  узелъ,  умрл^  паднул.  Однако  о  вм.  л  нахо- 
димъ  въ  памятникахъ  съ  нач.  Х1У  в.:  био,  купио  (гр.  1332  г.).  Въ 
кайкавщин^  всегда,  и  въ  чакавщин^  обыкновенно  удерживается  л: 
Ы1,  \е1,  рЫ.  —  Причаст1я^  образованныя  отъ  многихъ  непереходвыхъ 
глаголовъ,  им'Ьютъ  веб  формы  прилагательнаго  склонен1я;  они  упо- 
требляются, въ  опред'Ьленной  и  неопределенной  форм'Ь:  пЬстао,  по- 
стала,  постадо  и  иЬстллй,  постала,  постало;  изгбрео,  изгорела,  изгорело 
и  изгорели,  изгорел&,  изгорелб,  остарео,  остарела,  остарело  и  Ьстарелй, 
остарелЕ,  остарелб. 
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Причаст1е  прошедшее  страдательнаго  зал.,  какъ 
въ  старо- слав,  яз.,  образуется  суффик.  и  или  т,  при  чемъ  первый, 
наибол'Ье  распространенный  присоединяется  еъ  глагольной  основ^Ь 
посредствомъ  соединительнаго  гласнаго  б,  ии'Ьющаго  влаянхе  на  смяг- 
чен1е  предшествующаго  согласнаго,  а  второй  приникаютъ  только  н-ё- 
которыя  основы  на  гласный  зв.;  напр.:  плётши,  везен,  гребен,  пёчен, 
хвал»ен,  зван,  ч^вен,  вдшен,  ч^в8н,  нвс&н,  к]^повЗн,  вй^ен,  клёт, 
прост^^т.  Причаст1е  прошедшее  страдат.  можетъ  ивм'Ьняться  по  вс^мъ 
родамъ  единств,  и  множ.  ч.  по  образцу  прилагательныхъ  опред:Ь4ен- 
ныхъ  н  неопред&юнныхъ:  пёчен,  -а,  -о,  печени  -е,  -а. 

Л1Ч1ЫЯ  оховчанхя. 

Ш  сравнен1Ю  со  старо-славянскими  личвыя  окончан1я  въ  сербо- 
хорвдтскомъ  представляютъ  сл%дующ1я  особенности. 

Полныя  окончан1я.  (Настоящ.  вр.). 


Старо-славянск1Й  яз. 

Ед.  ч.  1  Л.  мьу  л  (=гласн.4-л«),  м» 

2  л.  сщ  ши  (=хи  =  т) 

3  л.  тг 

Мн.  ч.  1  л.  мъ 

2  л.  те 

3  л.  я^тьу  А^тг  {=глмв.+нтъ\  ымт. 


Сербо-хорватск1Й  яз. 


м,  у, 

ЗУ 

(си), 

ш 

(т) 

— 

МО 

те 

У,  е, 

ЗУ 

Ус^ченння  окончан1я.  (Прошедш.  вр.). 


Старо-сдавянск1Й  яз. 


Серб  0-х  орватск1й  яз. 


Е.1^.  ч.  1  л.    ъ   {м) 

2  л.  —  (с)  1 

,   .    согласные  отпали. 

3  л.  —  {т)] 

^— . 

Мн.  ч.  1  л.  мъ 

Л10 

2  л.  те 

те 

3  л.  А,  м  (— гласн.+мш). 

«,  У 
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1)  Овончан1я  настоящаго  времени. 

1-е  лицо  един.  ч.  глаголовъ  всбхъ  влассовъ  обыкновенно  кон- 
чается на  м:  ]ёсаму  д&м,  илётём,  грёб&м,  печем,  тбнеж,  вбдйж,  воси.«, 
чувале,  пвшёле,  бёрёл,  к^пу]ём  Это  окончан]е  (происшедшее  изъ  древ- 
няго  мь)  исконно  въ  глаголахъ  нервообразныхъ:  ]ёсалс,  д&м,  Щем.  Въ 
остальныхъ  оно  поздч^йшаго  происхождешя,  именно  заимствовано 
у  глаголовъ  нервообразныхъ  взам'Ьнъ  у,  правильно  соотв'Ьтствовавшаго 
старо-слав.  ж.  Примеры  1-го  лица  на  у  встр'Ьчаются  въ  памятнивахъ 
отъ  ХШ  до  ХУП  в.,  при  чемъ  они  численное  для  бол^е  древняго 
времени:  нрисезаю  (гр.  1189  г.),  могу,  кльну,  чую,  стою,  хоку,  враку, 
плакю,  молю,  обевгаваю,  пип^,  даю  (грам.  ХШ  —  Х1У  в.),  (1оуе(1и, 
рас1е^,  йопени,  теки,  ^тщ  вротепг^,  ^оуоге^,  ра§1«,  Щи,  кят]и  (далмат. 
пис.  ХУ — ХУП  в.).  М  (мь)  вм.  у  появляется  уже  съ  ХШ  в.  и  прежде 
всего  у  глаголовъ,  у  которыхъ  основа  неопред^леннаго  оканчивается 
на  а:  при'Ьлсъ^  работалсь,  стваралсб  (ХШ  в.),  заклиналсь,  запр'Ьщале», 
обладалсь,  помагалп»,  знало»  (Х1У  в.).  Очевидно  эта  перем'Ьна  оконча- 
Н1Я  была  вызвана  стремлен]емъ  языка  установить  вновь  различ1е  между 
формами  1  л.  ед.  ч.  и  3  л.  мн.  ч.,  которыя  совпали  подъ  вл1яшемъ  заво- 
новъ  сербо-хорватской  фонетики  (напр.  обладаю — 1  л.  и  обладаю(ть) 
—  3  л.).  Позже  въ  ХУ  ст.,  окон,  м  было  перенесено  и  на  глаголы 
другихъ  классовъ,  а  въ  ХУП  ст.  оно  делается  господствующимъ:  мо- 
лимь,  принесем,  игтет,  можел<,  бщет,  Пуш,  пгпт  (далмат.  пис), 
видилсъ  и  др.  Древнее  овончанхе  у  сохранилось  у  двухъ  глаголовъ: 
могу,  хоЬу.  Въ  чакавщин^  и  вообще  на  западЬ  можно  слышать  и 
друпе  глаголы  на — у:  вел>у,  ви^,  волу,  мишлу,  ]ошу  ("Ьду)  и  др. 
Исключительное  употреблеше  ок.  м  для  1  л.  ед.  ч.  наст.  вр.  кронФ 
сербо-хорватскаго  представлаетъ  словинсвхй  яз.  Въ  большей  или  мень- 
шей степени  оно  распространено  въ  язывахъ  болгарсвомъ,  чешсвомъ, 
польсвомъ.  Ср.  выше  стр.   132. 

^3-е  лицо  ед.  ч.  Древнее  овончан1е  си  удеряыиось  только  у  суще- 
ствительнаго  глагола  зесам:  ]Ьсиу  си.  Остальные  первообразные  г.1а- 
голы  (т.  е.  принимающ1е  личныя  овончан1я  безъ  соединительнаго  глас- 
наго),  ;ел1,  дам,  вгьм,  хотя  и  встречаются  въ  древнихъ  памятнивахъ 
съ  овончан1емъ  си  (глеи,  подасг^^  вЬси),  но  обывновенно  (уже  съ  Х1У  в.), 
зам'бняютъ  его  ш:  в^шъ,  виш,  дашъ,  }лш.  Обычное  овончаше  2  л.— 
ш  употребительно  уже  съ  ХШ  в.:  носигаъ,  узимашъ,  простишь,  узмеи^ь, 
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иорешь  (гр.  ХШ  в.);  п^чёш,  грёбёш,  к^нёш,  ^Ш^)  мр&2(^,  авшёш, 
бёрёш,  к^пу^ёш  (въ  соврем,  яз.)-  Это  ш  несомн'Ьнно  образовалось  тъ 
бол^е  древняго  гищ  которое  и  находимъ  въ  памятникахъ  ХШ  в.,  пи* 
санвыхъ  на  народномъ  яяывЬ:  пр^будеше^^  погеше!,  приб^гнеше^, 
вьсхоЕеше^у  вьзлюбишгг  (дубров,  гран.  1234  — 1240  г.),  знашм  (гран. 
Стеф.   Уроша  1240—1272  г.). 

3-е  лицо  един.  ч.  сохранило  древн.  окон,  т  только  отъ  существ, 
глаг.  )Ьсам:  зёст  (но  н  ^е).  Вс%  остальные  глаголы  уже  въ  глубокой 
древности  утратили  т  и  вм'Ьютъ  3-е  л.  ед.  ч.  (какъ  и  множ.  ч.)  безъ 
личнаго  окончашя:  плёте,  грёбе,  пёче,  ч^е,  тоне,  н5<5а,  пйса,  к^ауз?. 
Формы  безъ  т  наблюдаются  уже  въ  памятникахъ  ХП  в.:  да,  хоке, 
миме,  буде  (фам.  1189  г.),  б^жщ  суди  (грам.  Немани).  Изредка 
встр'Ьчающ1яся  формы  съ  т  (даешь,  знаквтъ,  будешь),  в']^роятно,  нужно 
объяснять  заимствованхемъ  изъ  церковно  -  славя нскаго  языка.  Въ  н'Ь- 
которыхъ  памятникахъ  конца  ХУ,  ХУТиХУПв.  встречаются  формы, 
какъ  бы  П0Х0Ж1Я  на  древн1я:  ]та1;,  овЬапе!,  Ъас1е1;  и  т.  п.  (у  далиатнн. 
писат.),  но  зд^сь  т,  по  мн^шю  Даничича,  не  личное  окончан1е;  а 
неполная  частица  те,  тщ  въ  живой  р-Ьчи  нер'1^дко  присоединяемая  и 
къ  другимъ  словамъ:  за  льуди  т  се  одлучу^е  (ср.  Даничичъ,  Историза 
облика  275). 

1  е  лит  множ.  ч.  оканчивается  на  мо:  зеслсо,  далю,  плетёжо, 
нбсйл<о,  пйшёлсо,  к^пу]ёл0.  Это  окончан1е  появляется  въ  памятникахъ 
съ  ХШ  в.:  сь^о,  хощел<о,  потверьдилео,  платилео,  учовилю,  далсо,  при- 
мелсо  и  т.  д.  Кое  гд']&  въ  древнихъ  текстахъ  попадаются  формы  на  мь^ 
ми  (молилсь,  юслс'^,  славилсь),  но  ихъ,  согласно  съ  Даничичемъ,  нужно 
считать  старо -славянизмами^).  Кром*!  сербе  -  хорватскаго  яз.  ок.  мо 
свойственно  словинскому  яз.  и  н^Ькоторымъ  болгарскимъ  гозорамъ 
(ср.  выше). 

3-е  лицо  множ.  ч.  имФеть  обще -слав.  суф.  те.  Въ  сербе -хорв. 
яз.  любопытно  употреблен1е  этого  суффикса  при  восклицан1яхъ  съ 
Ьвамо  и  другими  словами:  овамо  те  браЪо!  Бамо  те  се  да  видете! 
Не  те,  синци,  ако  Бога  знате!  За  мном  те  браЪо! 

Зе  лицо  множ.  ч.  Сербе  -  хорватсв1я  окончан1я  у,  е  восходятъ 
къ  старо-славянскимъ  мтъ,  атъ:  по  исчезновенш  глухихъ  т  не  удер- 

^)  Проф.  Брандтъ  склоненъ  видеть  въ  нихъ  сербо-хорватсшй  архаизмъ,  указывая 
на  авалогичныя  формы  въ  народныхъ  п^сняхъ,  въ  род'Ь:  да  ударим*  печат  на  облаке. 
(Сравнит.  Морфол.  Миклошича,  рус.  перев.,  II,  301,  прнм.).  Но  не  правильнее  ли  видеть 
жъ  приведенныхъ  текстахъ  опущен1е  о  (въ  мо)  по  тре6ован1Ю  стиха. 
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жалось  и  зд^сь,  какъ  въ  3  л.  ед.  ч.;  носовымъ  гласнымъ,  по  общему 
правилу,  соотв4тствуюгъ  чистые  е,  у;  напр.:  ]ёсу,  плет^,  грёб^,  пёвр, 
ч^]^,  виде,  н5с?,  пиш^,  ^^Щ'}9-  Формы  безъ  личнаго  оковчан1я  т 
находятся  уже  въ  памятвикахъ  ХП  в.:  буду,  ходе  (гр.  1189  г.),  при- 
ходе, вранам)  (грам.  Немани).  6стр%чающ1яся  въ  древнихъ  текстахъ 
формы  на  ть  (суть,  идутъ,  могушб),  в'броятно,  заимствованы  взъ 
церковно-славянсваго  языка.  Относительно  подобныхъ  же  формъ,  по- 
падающихся въ  н'Ькоторыхъ  позднМшихъ  памятникахъ  ХУ — ХУП  в. 
(оставе  т',  рокгг|и1;  и  т.  п.),  нужно  заметить  тоже  самое,  что  было 
сказано  о  формахъ  3-го  л.  ед.  ч.:  т  въ  нихъ— не  личное  окончанхе, 
а  сокращен1е  частицы  те  или  ти. 

2)  Окончан1я  прошедшихъ  времен ъ. 

Въ  единственномъ  числ!^  личныя  окончашя,  какъ  и  въ  болгар- 
скомъ  язык'6,  исчезли  не  только  во  2  и  3  л.,  но  и  въ  1  л.,  которое 
въ  старо-славянскомъ  языв%  еще  сохраняло  сл'Ьды  личнаго  окончав!! 
въ  ъ  (реко-х-г  =  реко-х-ом),  уже  исчезнувшемъ  по  общему  закону  въ 
язык'Ь  сербо-хорватскомъ:  рёкоя?,  рече,  речв,  нбшах,  нбш&ше|  нбшаше. 

Во  множественномъ  числ^  1  и  2  лл.  им'Ьютъ  аолныа  окончан1я, 
какъ  въ  настоящемъ  времени:  лсо,  те.  Окончав1е  лсо  исконное  сербо- 
хорватское: бислсо,  благословислсо  (ХШ  в.).  Формы  на  мь^  встр%чак>- 
Щ1ЯСЯ  въ  древнихъ  памятникахъ  (погнихолсь,  приложихолсъ),  заиметво- 
ваны  изъ  старо-славянскаго  яз. 

Окончанхя  З-го  лит  множ.  ч. — у^  е\  у  или  съ  характеромъ  вре- 
мени ху  свойственно  преходящему  времени,  е  или  съ  характеромъ 
времени  ше — аористу.  Первое  вполн'6  соотвФтствуетъ  старо-слав.  хя^ 
второе  —  старо-слав.  шл;  напр.:  плётоше  и  плёти]вху,  пёкоще  и  пё- 
ци]§ху,  нбсише  и  нбш&ху.  Происхождеше  этихъ  окончан1й  нужно 
представлять  въ  такой  градащи:  {х)опш — (х)я%т—{х)я^—{х)у;  {хУинт-- 
{х)л>.т — {х)лк — {ш)лк—{ш)€.  Болгарсшй  языкъ  не  знаетъ  разницы  между 
ок(шчашями  2  л.  мн.  ч.  обоихъ  прошедшихъ  временъ.  Ср.  выше  стр. 
137^  140. 

Настоящее  вреня. 

Основы  настоящаго  времени,  за  исключенхемъ  четырехъ  т.  в. 
архаичесвихъ  глаголовъ  Оесам^  дам,  изем,  вим)  оканчиваются  на  одинъ 
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изъ  гласныхъ  звуковъ:  е — о,  -д  илв  а,  при  чеиъ  в  и  8  являются  ре- 
вультатомъ  стяэсев1я  первоначальвыхъ  сочетан1й:  ще  и  а^е:  пёч  ё-ш, 
пёч-е-мо,  н5с-8-ш  (нос-1«;е-ш),  нбс-|)-мо  (нос-«*;в-мо),  ч^в-а-ш  (чув-л;е-ш), 
ч^в-в-мо  (чув-оуе-мо).  Гласные  основъ  в,  «*,  а  выступаютъ  во  вс4хъ 
лицахъ  ва  исвлючбН1емъ  3  л.  мя.  ч.  Въ  одномъ  овончан1и  посл^дня- 
го — у  скрывается  о  основы  (пев^  =  пек-о-нт — оек-мт— пеЕ-у-т — пек-у), 
въ  другомъ  окончаши  —  е  подразум'Ьвается  ие  основы  (нос-ве-нт  = 
нос-яи-нт — нос-й-нт— НОСАТ— НОСА— носе).  Такимъ  обраяомъ  по  глас- 
ному основы  настоящаго  вс%  глаголы  можно  удобно  подвести  подъ 
три  сиряжен1я:  1)  глаголы  на  —  ем:  плётелс,  грёбел,  пёчелс,  к^нел!, 
мрелс,  бйзвлс,  тбнел!,  ^мв]вл«,  пйшелс,  бёрел!;  сщелс,  к^оузел!;  2)  глаголы 
ва — им:  гор&лс,  хвЗле^ле;  3)  глаголы  на — ам:  чувал. 

Глаголы  первообразные,  т.  е.  образу ющ1е  настоящее  время  че- 
резъ  присоединен1е  личныхъ  овончан1й  непосредственно  въ  глагольной 
основЪу  безъ  ломощв  особаго  суффикса,  въ  значительной  степени 
сохраняли  древней  ввдъ  спряжен1Я  (см.  ниже),  хотя  параллельно  со 
старыми  возможны  и  формы  новФйшаго  образован1я;  напр.:  д$л1,  д2ш 
и  ](ккеМу  дадеп!,  й}ел<,  йзеш  и  ]ёдел«,  ^ёдёш  и  пр. 

Шкоторыя  основы^  окавчивающ1Яся  ва  гласный,  иогутъ  прини- 
мать слогъ  д-е  и  вслЪдств1е  того  образуютъ  двоявхя  формы:  зн&м^ 
9наш  и  знабем^  знадеш,  знйде^  знддемо,  знйдете^  гниду;  имам  и 
имадем.  Особенно  употребительны  въ  н'Ьвоторыхъ  говорахъ  формы  та- 
кого образован1я  для  3  л.  множ.  ч.:  ввдид;^,  моред^,  послу шаду  по- 
нав^ьаду,  8имл>ед^,  Ъеду  и  т.  д.  Прибавку  де  въ  этихъ  случаяхъ  мож- 
но поставить  въ  связь  съ  д-е  въ  древнихъ  глаголахъ:  ид  л,  )\де 
(основа  «),  ГАД^О- 

Повелжтедьное  накюненЕе. 

Повелительное  наклонен1е  сохранило  особыя  формы  только  во 
2  л.  ед.  ч.  и  1  и  2  лл.  множ.  ч.   . 

Древшй  характеристичесв1й  гласный  окончан1я  гь  (изъ  е1  =  е 
(основ.  наст.)--{-г  овонч.)  въ  сербо-хорватскомъ  перешелъ  ьъи:  пл^чи, 
плёт|1л«о,  плётг^те,  трбсг*,  трёсггло,  тр6с«гтб,  носе/,  носе^лсо,  носите. 
~Въ  древнихъ  памятникахъ  изр'Ьдва  встр'1чается  гь:  чьттьте,  сьблюдп»те, 
привесгьте  (грам.  XIV — XV  в,). 


')  у.  1ав1б,  Оав  ЬеЪеп  дег  \Уиг2е1  Лё  ш  деп  81ау.  8ргасЬеп.  ^1еп,  1871. 


' 
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Посл'Ь  гласныхъ  и  переходить  въ  ;;  зна;^  знаете,  куау;,  куоу/лю. 
Посл'Ь  и — окончан1е  исчезаетъ:  хвали,  чнни.  Гортанвые  г,  к,  передъ 
и  переходятъ  въ  з,  ц:  помоги,  ^еци. 

Бъ  древвемъ  азык'6,  г^а  и  въ  современвыхъ  народныхъ  говорахъ, 
и  нер'Ьдко  могло  отпадать  и  выпадать  и  посл'6  согласныхъ:  врз',  рец*, 
по1)'мо,  нес'те,  поноз'те. 

6м.  старо-слав.  дождь,  виждь  въ  сербо-хорв.:  да;,  ъчди  (рздомъ 
съ  ви^в). 

Недостаюпця  формы  повелительнаго  пакл.  зам'^Бняются  формами 
настоящаго  времени  съ  частицами  нека  (век)  или  да;  нека  буде,  да 
буде,  нека  буду,  да  буду. 

При  восклицан1яхъ  форма  2  л.  ед.  употребляется  и  въ  зиачен]и 
3-го  л.:  Спаси  Бог!  Помози  Бог!  Мини  га  сабл>а,  мини  га  пушка! 
(Нар.  послов.).  Нам^ери  се  велики  добри  час!  (Нар.  п'Ьсия). 

Аоржетъ  I  преходящее. 

Сохранен1е  прошедшихъ  простыхъ  временъ  есть  одна  изъ  важ- 
н'Ьйшихъ  особенностей  сербо-хорватскаго  языка,  сближающая  его  съ 
языками  старо-славянскимъ  и  болгарскимъ. 

Аористъ  въ  современномъ  сербе  -  хорватскомъ  яз.,  какъ  и  въ 
болгарскомъ,  сохранился  только  въ  одной  формЬ  —  аориста  сложнаго 
или  сигматическаго.  Какъ  въ  старо-славянскомъ  яз.,  онъ  образуется 
отъ  основы  неопред'бленнаго,  при  чемъ  основы,  оканчивагощ1яся  ва 
согласный  зв.,  принимаютъ  соединительные  гласные  о,  е  (плет-о-х, 
плет-в),  а  оканчибающ1яся  на  гласный  обходятся  безъ  соединвтель- 
наго  гласнаго;  прим'1той  времени  служи1*ъ  х,  которое  въ  изв^ствнхъ 
лицахъ  переходитъ  въ  с  и  ш.  Отлич1я  отъ  старо-славянскаго  аориста 
состоятъ  въ  сл4дующемъ:  1)  въ  1л.  ед,  ч.  глухой  въ  окоичаши  хь— 
исчезъ,  а  о;  на  конц'б  во  мяогихъ  говорахъ  почти  не  слышно  (ср.  271 
стр.):  плет-о-х,  плето;  2)  въ  1  л.  множ.  ч.  окончан1е  мо  соединяется 
съ  прим'Ьтой  времени  х  безъ  помощи  гласнаго,  при  чемъ  х  перешло 
въ  с:  смо  вм.  старо-слав.  хомъ:  плет  -  о- сл<о;  с  вм.  х  явилось,  веро- 
ятно, по  аналопи  2  л.  множ.  ч.  —  сте;  3)  въ  3  л.  множ.  ч.  старо- 
славянскому ША  (изъ  *хент  =  хен  =  гаен  =  ша)  правильно  соотв4т- 
ствуетъ  гие:  плёт-о-шв,  ндси-ше. 


] 
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Окончан1я   аориста. 


Ед.  ч.  1  л.  О'Х       X 

2  л.  в         — 

3  л.  б         — 

Старо-славянск1&  яз. 

Ед.  ч.  1  л.  пев  о  хъ  би-х-ъ 

2  л.  аеч-е  бш 

3  л.  печ-е  би 

Мн.  ч.  1  л.  пек-о-хо-мъ  би-х-о-мъ 

2  л.  пек-о-сте  би-с-те 

3  л.  пек-о-ш-А  би-ш-А 


Мн.  ч. 

1  Л.  О'С'МО 

С'МО 

2  л.  о-С'Ше 

С'Ше 

3  л.  о-ш-е 

ш-е 

• 

Серб  0-х  ррватскЁй  яз 

пёк-о-х 

бй-х 

пёч-е 

бй 

пёч-е 

бй 

• 

пёк-о-смо 

бй-смо 

пёк-о-сте 

бй-сте 

пёк-о-ше 

бй-ше 

Въ  старинныхъ  памятвикахъ  встречаются  формы  аориста  слож- 
наго  беаъ  соединительнаго  гласнаго  и  огь  основъ  на  согласный;  напр.: 
донихь,  рнёхъ,  рвх,  дов1ь,  дони,  понщесмо,  рисмо,  рвете,  пр'бн^ше, 
поднише  (ср.  Давичича,  Историза  облика,  320-321).  Некоторые  гла- 
голы, хавъ  донести^  ианестщ  реЬи  и  въ  совревевномъ  явыв'Ь  могутъ 
образовать  авалогвчвыя  форвы  аорвста:  донёх,  донвзех,  донесмо  в 
донизесмо,  рвзех,  рйх  (зап.  н.).  Впрочемъ,  эти  глаголн  образуютъ  и 
неодред'1ленное  ыакл.  съ  опущен]емъ  кореннаго  с:  дояети  (донизегв), 
рвзетв,  рит. 

Преходящее  время  аредставляетъ  сл'Ьдующ1я  особенности: 
1)  Характерные  гласные  суффввсы  времени  могутъ  быть  двояк1е, 
двузвучные  или  однозвучные:  а)  ща  (южн.  в  запади,  н.)  и  е^а  (вост.), 
соотв'Ьтствующ1я  старо-славянскому  /ш;  напр.:  плет-и^'а-х  и  плет-е;а-х 
(старо -слав. — плет -ла-хъ);  б)  3  03^)»  соответствующее  старо- слав. 
а,  ^а:  брЗх,  пв-^/а-х;  в)  ^е  {ще — южв.  в.),  е  (вост.)  в  и  (зап.  в )  со- 
ответствующ1я  старо-слав.  гь:  бодизех,  бодех,  бодих.  Суффиксы  кате- 
гор1и  а)  и  б)  и  въ  настоящее  время  служатъ  для  образовашя  преходя- 
щаго.  Суффиксы  же,  замевяющ1е  древв.  №,  были  очень  употребительны 
въ  старинномъ  языке,  а  теперь  почтв  ве  встречаются;  еще  въ  ХУШ  в. 
въ  литературпомъ  языке  западваго  говора  обычны  были  формы:  зо- 
в-и-ше,  дад-и-ше.  млад-и*ше,  пер  ««-ху,  раст-е^-ху;  или  по  южному 
говору:  р1е11зеЬ,  21УзеЬ,  га8(1зе§е,  тецизеше,  1ошзе5е  (XVI  —  ХУП  в.); 


^)  ^  является  пося^  предшествующего  гяаснаго  ддя  нзб^жатя  зхяшя. 


42 
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въ  современномъ  218ык^Ь  единственной  формой  преходящаго,  образован- 
ной посредств.  суф.  и»  остается  бу^х  (вост.  бёх). 

2)  Ббльшая  часть  гдаголовъ  образуют  преходящее  вр.  отъ  ос- 
новы настоящаго;  нсвлючен1е  составляютъ  глаголы,  им'Ьющ1е  основу 
неопред^^яеннаго  наБлрнен1я  на  —  а:  они  образу ютъ  преходящее  отъ 
этой  последней  основы;  напр.:  к^пов&х,  сё]8х,  брвх,  пйс&х,  ч^в8х. 

3)  Употреблев1е  суффнвсовъ  ща  и  а  (]а)  трудно  разграничить; 
обыкновенно  ща  наблюдается  при  основахъ  настоящаго  на  е:  п^ 
ц-«;а-х,  трёс-1«;а-х,  грёб-л^/а-х;  а  (за) — при  основахъ  настоящаго  на 
и  л  а  в  тФхъ  на  6,  которыя  образованы  приставкой  не  (то-не-м)  ил 
у  которыхъ  основа  неопред'Ьленнаго  оканчивается  гласнымъ,  принад- 
лежащимъ  корню  (пи-ти):  вй^  дх,  нбш-ах,  писаХ;  тбн»дХ)  пй-;ах;  прн 
этоиъ  ща  и  а  (р)  нер^Ьдко  чередуются:  тресе^^ах  и  трес&х,  плёт1«;ах 
и  плётах,  л^шщах  и  к^н»$х;  два  а —сливаются  въ  одно:  брЕх,  купов&х. 

4)  Окончаи1я  соотв^Ьтствуютъ  старо-славянсвнмъ,  насколько  поз* 
воляютъ  звуковые  законы  сербо  -  хорватскаго  яз.;  примата  прошедш. 
врем.  X  переходитъ  въ  ш  во  2  л.  и  3  л.  ед.  ч.,  а  въ  1  л.  мн.  ч., 
какъ  въ  аорист'Ь,  въ  с  (смо);  3  л.  мн.  оканч.  на  ху^  соотв^Ьтств. 
старо  слав,  хя^  (*хонт). 

Окоячан1я   преходящаго   времени. 


Ед.  ч.  1  л.  щах,  ах,  1ах 

2  л.  щаше,  агие,  заше 

3  л.  щаше  у  аше,  ]аше 


Мн.  ч.   1  л.  и^асмо,  асмо,  ^асмо 

2  л.  щасше,  асте,  засте 

3  л.  щаху^  ахуу  заху. 


Стар  0-е  лавяяск1Й  языкъ. 


Серб  0-х  орватск1Й  языкъ. 


Единств,  ч. 

1  л.  пдетиахъ 

плетп»хъ 

1  д.  плёти]8х 

плёт^ 

2  л.  пдетлаше 

плет^ьше 

2  л.  плёта^аше 

пдётвше 

3  л.  плет;ъаше 

плетлше 

Множе 

3  л.  плёти]&п!е 

с  ТВ.    ч. 

плётЯше 

1  л.  пле17ьахомъ    пл'^тгьхомъ 

2  л.  плетласте       плетлсте 

3  л.  плеатьахА        плет1ьх;я 


1  л.  плЬчщасмо      плёт&мю 

2  л.  плёти]асте       плёт&^те 

3  л.  плётйзая;;^        плёт&гу 
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Староч;лавднск1Д  язнкъ. 


Серб  0-х  орватск1Й  язввъ. 


Единств,   ч. 

1  л. 

писаахъ 

писахъ 

1 

л. 

абсах 

2  л. 

писоаше 

писаше 

2 

л. 

ибсаше 

3  л. 

писаашс 

писаше 

3 

л. 

пбсате 

Множеств,  ч. 

1  л. 

онсаахомъ 

писахомт* 

1 

л. 

лбсослю 

2  л. 

писоасте 

писаете 

2 

л. 

пбсвсте 

3  д. 

алсаах м 

писахм 

3 

л. 

пйсйх!/ 

Глаголы,  у  которыхъ  основа  неопрел'Ьленнаго  оканчивается  на 
— а,  различаютъ  преходяи^ее  и  аористъ  только  по  ударенш  и  коли- 
честву гдасныхъ:  пбсах,  ч^вах,  к^повах  (преходящ.)  и  пбсах,  ч^вах, 
куадвах. 

Преходящее  в  аористь,  какъ  и  настоящее,  могутъ  быть  образо- 
ваны отъ  глагольной  основы,  распространенной  суф.  д-е:  йиядщах, 
сы}ёлц1ах^  дн&де<;ах,  тЬйдц1а.х  (вн.  шЪедц/ах  отъ  основъ  хъгЬ);  има- 
с^ох,  сы}едох^  ст&дох,  ъяадох. 


Прошедшхя  сложны  я. 

Кром^  лрошедшихъ  простыхъ,  сербо-хорватск1й  языкъ,  подобно 
болгарскому,  им'Ьетъ  въ  д'Ьйствительномъ  залог'Ь  три  прошедшихъ  слож- 
ннхъ,  которыя  образуются  черезъ  соединенхе  причастия  прошедшаго 
дФйствительнаго  П  съ  разными  формами  сущестбительнаго  глагола 
оолс  (]всам  =  старо -слав.  юсмь). 

Прошедшее  совершенное  (рег1ес1;пт;  состовтъ  изъ  причаст]я 
прош.  д1Ьйств.  П  и  настоящаго  врем,  глагола  существительнаго:  пёкао 
сам,  д&о  сам,  видно  сам,  носио  сам,  или  ]а  сам  пекао,  дао  и  т.  д. 

Давнопрошедшее  I  (р1и8^патре^(ес(ит),  образуется  изъ  прич. 
прош.  дЪйств.  П,  и  преходящаго  вр.  глагола  существительнаго:  пёкао 
бё)&х,  д&о  бе]ах,  видно  безах  или:  безах  пекао,  дао  и  т.  д. 

Давнопрошедшее  II  состоитъ  изъ  прич.  прошедш.  действ.  П  и 
орошедшаго  совершеннаго  глагола  существительнаго:  пёкао  сам  бйо, 
или:  бйо  сам  пёкао,  дао  сам  бйо,  или:  бйо  сам  д&о. 

По  значешю  эти  два  вида  давнопрошедшаго  сербо  -  хорватск1я 
грамматики  обыкновенно  не  различаютъ. 
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Въ  3  л.  ед.  ч.  (а  иногда  и  множ.  ч.)  прошедшаго  совершеннаго 
вспомогательный  глаголъ  можетъ  опускаться:  био  ]едан  сиромах  човев. 

Будущее  время. 

Будущее  время  д'Ьйств.  зал.  обозначается: 

1)  соединен1емъ  неопред'бленнаго  наБлонешя  съ  настоящимъ  вр. 
глагола  хщети  (преимущ.  съ  Ераткиии  формами:  Ьу,  Ьеш,  Ье,  Ьемо, 
Ьете,  Ье):  хоЬеш  поЬи,  ал'  Ьеш  грдно  про1^и,  Бог  Ье  дати,  те  Ье 
добро  бити.  Если  Братв1я  формы  отъ  хщ)ети  сл'бдуютъ  за  неопред'6- 
леннымъ  накл.,  то  посл'Ьдвее  теряетъ  овончан1е  ти:  носвЬу,  видеЪш, 
вйдеЬе,  биЬемо;  плеш%  (вм.  плестиЬу).  Глаголи,  оканчивающхеся  въ 
веопред']Блевномъ  накл.  на  Ьщ  сохраняютъ  этотъ  суффивсъ  в  ори 
образован1и  будущаго  времени:  рёЪи  Ьу,  пёЪи  Ьемо,  доЪи  Ъу  и  т.  п. 
Ср.  будуо^ее  въ  болгарок,  яз.:  писашт;^,  писаштеш  и  т.  д.  Стр.  144. 
Этотъ  способъ  выражен1я  будущаго  времени  самый  употребите^ьный. 

2)  Соединен1емъ  неопред'Ьленнаго  вавл.  съ  настоящимъ  суще- 
ствительнаго  глагола  будем:  кад  б^ден  льубити,  к&д  б^дёш  пйсати. 
Эта  форма  будущаго  встр'Ьчается  въ  старомъ  литературномъ  язых^^ 
далматинскихъ  писателей  и  въ  современномъ  западномъ  нар'6ч1и.  Отъ 
глаголовъ  дати,  знати,  ймати,  см^Ъти  и  хт^ети  она  возможна  и 
въ  другихъ  нар^ч1яхъ,  но  при  этомъ  образуется  такъ,  что  будем  ста- 
вится позади  неопред']^леннаго  накл.,  которое  теряетъ  оконч.  и:  знад- 
будем,  см]етбудеш;  также  и  тгбудем.  Обыкновенно  такое  будущее 
употребительно  посл^  союза  ако,  при  выраженш  сомн'Ьн1я. 

3)  Соединен1емъ  глаголовъ  несовершеннаго  вида  съ  предлогомъ 
уз,  при  чемъ  глаголъ  переходитъ  въ  совершенный  видъ;  эта  форна 
употребительна  посл^Б  союзовъ  око  и  код:  кад  ^зимам,  к&д  ^скосймо, 
ако  ^спЙшём. 

Глаголы  совершеннаго  вида  могутъ  обозначать  будущее  настоя- 
щимъ временемъ,  но  преимущественно  въ  придаточныхъ  предлоге- 
Н1яхъ:  сети  се  мене,  кад  теби  буде  добро;  ако  за  седам  дана  то  не 
уродит^  ни^е  на  теби  главе;  свако  дрво,  кЬ]е  низе  посади  Ьтац  м8) 
нёбески,  искорщЫиЬесе  (серб,  перев.  Евангел1я),  зуако  У8езаи]е  ко  т 
узад!!  о1;ас  шо]  пеЬезк!.  гвкогепг  зе  (старый  запади,  переводъ).  Въ 
чешскомъ,  польскомъ  и  русскомъ  яз.  настоящее  вр.  глаголовъ  совер- 
шеннаго вида  зам'Ьняетъ  будущее  и  въ  главномъ  предложен1и. 
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Въ  стари нномъ  дзык'Ь  (у  далматин.  пис.)  встрЬчается  будущее, 
образованное  соединенхемъ  неопредЬленнаго  навл.  съ  глаг.  имам: 
рШ  1тат  (Р181и1е  1  еVап8е1^а.  П  ВпекхЬ,  1586). 

Будущее  совершенное  вли  П-е,  образованное  черезъ  соединен1е 
существительнаго  глагола  съ  прич.  прошедш.  дМств.  П,  встр']^чается 
р'Ьдко,  и  то  въ  заоадномъ  нар.  и  въ  значенш  будуоц^го  простаго: 
аво  будете  истину  говорили;  да  не  будеш  за  Ивана  дала.  Бще  р'Ьже 
тав1я  соединен1а  вавъ  биЬе  погинуо:  стрЗх  зе  мёне,  биЪе  пЬгинуо 
(Мивлош.,  Сравн.  Морфолопя,  р.  иер.,  11,  339). 

Уеловюе  наклоненхе. 

Условное  (сослагательное)  навл.  передается  соединен1емъ  аориста 
существ,  глагола  бих  съ  прич.  прош.  действ.  П;  въ  3  л.  мн.  ч.  вм. 
бише  -  бы:  п]ёвао  (-ла,  -ло)  бйх,  щёвао  би,  щёвао  би,  н]ёвали  (ле,  -а) 
бйсмо,  щёвали  бйсте,  пзёвали  бй. 

Возвратный  I  етрадателыый  залоп. 

Возвратный  залогъ  обозначается  черезъ  присоединен1е  въ  д'Ьй- 
ствительному  возвратнаго  м'Ьстоии^н1я  се  (са),  воторое,  вавъ  въ  старо- 
славянсвомъ  и  во  иногихъ  живыхъ  славянсвихъ  язывахъ,  свободно 
отд'Ьляется  отъ  глагола  и  можетъ  стоять  то  впереди  его,  то  позади: 
вопа  се  бунар  (володезь);  лети  се  вупано;  жуте  се  шиве;  зашто  се 
чудите;  осветила  сам  се.  Бавъ  энвлитива  се  примываетъ  въ  иервому 
ударяемому  слову:  ништа  се  не  види. 

Страдательный  залогъ  обывновенно  выражается  посредствомъ  д']^й- 
ствительнаго  или  возвратнаго:  свна  чов]ечщега  преда11е,  да  се  разапне] 
не  судите  да  вам  се  не  суди^  ^ер  вавови]ем  судом  судите,  онавови^ем 
Ье  вам  судити;  ливада  се  воси;  обноЪ  се  спава.  Р'Ьже  страдат.  зал. 
обозначается  соединешемъ  прич.  прош.  страд  съ  глаголомъ  существи- 
тельнымъ:  то  зе  забран>ено;  врата  без'аху  отворена;  био  сам  варан; 
хвален  сам;  бе]ах  хвал>ен,  бих  хвал»еи,  хвал>ен  сам  био,  хвал>ен  Ъу 
бити;  хвал>ен  будуЪи,  хвал>ен  бивши. 
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Спряжен1е  по  нлассамъ. 

Архаичесш  глаголи  (основы  настоящаго  безъ  суфф.  врем.  е). 

Къ  глаголамъ  архаичесвимъ,  т.  е.  такинъ,  которые  въ  настоя- 
щемъ  не  првннмаютъ  особаго  гласнаго  времени  (е),  а  првсоединяюгь 
окон9ан1я  непосредственно  въ  глагольной  основ^^,  относятся:  зесаж^ 
дам,  щем,  вим.  Рядомъ  съ  древнимн  формами  эти  глаголы  имЪють 
и  друпя,  образованныя  отъ  поздн^^йшихъ  основг. 

1)  Сугцеотегипельный  глаюль. 


Настоящее. 


Бд.  ч.  1  л.  ]ёсам  или  сам 

2  л.  ]ёси  си 

3  л.  зёст(е)        ]е 


Мн.  ч.  1  л.  )ёсмо  или  смо 

2  л.  ^ёсте  сте 

3  л,  зёсу  су. 


Ед.  ч.  1  л.  б^дём 

2  л.  б]^дёш 

3  л.  б^дё 


или: 


Мн.  ч.  1  л.  б^дёмо 

2  л.  будете 

3  л.  бМ. 


Преходящее. 


Ед.  ч.  1  л.  бе^6x  (бёх) 

2  л.  бёз^ше  (ббше) 

3  л.  бё]2ше  (бёше) 


Мя.  ч.  1  л.  бё]асмо  (бёсмо) 

2  л.  бё]асте  (бёсте) 

3  л.  бё]аху  (бёху). 


Ед.  ч.  1  л.  бйх 

2  л.  бй 

3  л.  бй 


Аор  истъ. 


Мн.ч.  1  л.  бйсмо 

2  л.  бйсте 

3  л.  бите. 


Повелительное  навл. 


Ед.  ч.  1  л.  — 

2  л.  б^ди 

3  л.  нева  (нев)  б|^де 


Мн.ч.  1  л.  б^^димо 

2  л.  б^^дите 

3  л.  нева  (нев)  буду. 


^ 
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Прич.  наст,  дтьйсте.:  б^^д^Ьи. 
Дрич.  прош.  дзьйств.:  бйвшв,  бвв. 
Прич.  прош.  дтьйств.  И:  бйо^  бйла^  било. 
Неопред^ьлениое  наклл  бйти. 

Прошедшее  совершенное. 


Ед.  ч  1  л.  бйо  (-ла,  -ло)  сам 

2  л.  био  (-ла,  -ло)  си 

3  л.  био  ( ла,  -ло)  ]е 


Мн.ч.  1  л.  били  (-ле,  -ла)  смо 

2  л.  били  (-ле,  -ла)  сте 

3  л.  били  (-ле,  -ла)  су. 


Давнопрошедшее. 


Ед.  ч.  1  л.  био  сам  бйо 

2  л.  бйо  СИ  био 

3  л.  бйо  ^с  био 


Мн.ч.  1  л.  били  (-ле, -ла)  смо  били 

2  л.  били  сте  били 

3  л.  били  су  били. 


или: 


Ед.  ч.  1  л.  бе]&х  бйо 

2  л.  бе]аше  био 

3  л.  бе}аше  био 


Мн.ч.  1  л.  бё]асмо  били 

2  л.  безасте  били 

3  л.  беЗаху  били. 


Будущее. 


Ед.  ч.   1  л.  бйЬу  или  ]а  Ъу  бйти 

2  л.  биЪеш        ти  Ьеш  бйти 

3  л.  биЪе  он  %1е  бйти 


Мн.  ч.  1  л.  бйЪемо  или  ми  Ъемо  бйти 

2  л.  биЬете        ви  Ъете  бйти 

3  л.  биЪе  они  Ъе  бйти. 


Условное  наклонен! е. 


Ед.  ч.  1  л.  бйо  бйх 

2  л.  био  би 

3  л.  био  би 


Мн.ч.  1  л.  били  бйсмо 

2  л.  били  бисте 

3  л.  били  би. 


или:  за  бйх  био,  ти  би  био  и  т.  д. 

Кратв1Я  формы  саМу  си  и  т.  д.  —  энклитики;  но  въ  чакавщин'Ь 
он-Ь  могутъ  и  принимать  ударен1Я  и  стоять  въ  начал^Ь  предложешя: 
8ап  (1  гека!  (ср.  прин'Ьч.  проф.  Бравдта  къ  рус.  перев.  Сравнит, 
морфолопи  Миклошича,  П,  стр.  336). 

Съ  отрицан1емъ  ^есам^  соотв'Ьтств.  старо  *  слав.  Н1ьсмь^  ввучитъ 
различно   въ  разныхъ   нар^ч1яхъ:   нс^^'^ам  (южн.),    н^сам  (восточн.), 
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Н1«сам  (западн.);  въ  3  л.  ед.  уаотребит.  во  всЬхъ  говорахъ  ни]е  (вм. 
н4сть).  Въ  3  л.  ед.  ч.  вм.^есш  употребл.  тзесте.  Формы  будем  пред- 
иолагаютъ  основу  буде^  бех — освов.  бб,  бих,  биты— освову  би. 

2)  Осн.  дад. 


Настоящее. 


Ед.  ч.  1  л   да-м 

2  л.  дЗ-ш 

3  л.  да 


Мн.  ч.  1  л.  да-мо 

2  л.  да-те 

3  л.  дад-у. 


или: 


Ед.  ч.  1  л.  дадём 

2  л.  д4дёш 

3  л.  дадё 


Мв.  ч.  1  л.  дадёмо 

2  л.  дадёте 

3  л.  даду. 


Повелительное. 


Ед.  ч.   1л.  — 

2  л.  д&]  или  дади 

3  л.  нека  д&  (дадё) 


'  Мн.ч.  1  л.  д&||10,  дадимо 

2  л.  д8|Т0у  дадите 

3  л.  нека  даду. 


Преходя  и; ее. 


Ед.  ч.  1  л.  дадизах 

2  л.  дади^аше 

3  л.  дадизаше 


Мм.ч.  1  л   дадизасыо 

2  л.  дадизасте 

3  л.  дадчаху. 


Аористъ. 


Ед.  ч.  1  л.  дах  или  дадох 

2  л.  да  даде 

3  л.  ;1а  даде 


Мв.ч    1л.  дасмо  или  дадосмо 

2  л.  даете  дадосте 

3  л.  даше  д&доше. 


Прич   прош.  д.  I:  д8вши    д&в. 
Дрич.  прош.  д*  II:  дао,  *ла,  -ло. 
Ирич.  прош.  страд.:  д8т  и  д&н. 
Неопредгьленное  накл,:  д&ти. 
Дрогиедшее  соверш.:  дао  сам. 
Давнопрои^шее:  бйо  сам  д&о  или  бё]ах  д&о. 
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Будущее:  даЬу,  даЬеш  и  т.  д.  или  у^Ъу  дати. 
Условное:  дао  бйх. 

Формы:  дадем^  дадщ  дади]ах^  дадох  образованы  по  аналопи  гла- 
головъ  перваго  класса  1. 


Ед.  ч.  1  л.  й]е-м  (юж.е.)  ^ём  (вост.  н.) 
2  л.  й]е-ш  ]ёш 

Зл.й]е  Зё 


Ед.  ч. 


1  л.  зёдем 

2  л.  .)ёдеш 

3  л.  ]ёде 


3)  Осн.  ^п^. 

Настоящее. 

юст.  н.) 

Мн.  ч.  1  л.  йземо 

Зёмо 

• 

2  л.  щете 

]ёте 

3  л.  й]У. 

]ЙД?- 

или: 

Мн.ч.  1  л.  лёдемо 

2л.  зёдете 

1              3  л.  зёду. 

Повелительное. 


Ед.  ч.  1  л.  — 

2  л.  ]ё^и,  зё^,  зёди 

3  л.  нека  йз'е,  ]ё,  з'ёдё 


Мн  ч.  1  л.  ]ё1^мо,  зёдимо 

2  л.  зё1^те,  зёдите 

3  л.  нека  й^у,  ]ёя%  лёду. 


Остальныя    формы    образуются    по   образцу   глаголовъ   перваго 
класса,  1. 

Преходящее. 

Мн.  ч.  1  л.  .]ёдЗсмо  или  ]еЩсыо 

2  л.  ^ёд8сте  зё1^сте 

3  л.  зёдЗху.  зё^аху. 


Ед.  ч.  1  л.  зедЗх  или  зе^ах 

2  л.  зёдЗше        ]ё^аше 

3  л.  ]ёдЗше       зё^аше 


А  о  р  и  с  т  ъ. 


Ед-  ч.  1  л.  зёдох 

2  л.  ]ёде 

3  л.  ]ёде 


Мн.ч.  1  л.  зёдосмо 

2  я.  ]ёдосте 

3  л.  зёдоше. 


Лрич.  наст,  дтьйсшв.:  зёдуЪи. 
Дрич.  прош.  дгьйспгв.  I:  дёдввши. 
Лрич.  прош.  дгьйств.  И:  йо,  зёла^  зёло. 


43 


334  СЕРБ0-Х0РВАТСВ1Й   ЛЗЫКЪ. 

Прич.  прош.  страд.:  зёден. 
Неопредгьленное  накл.:  зёсти. 
Прошедшее  совершг.  йо  сам. 
Давнопрошедшее:  бйо  саи  йо  или  бе)ах  йо. 
Будущее:  зёшЬу,  -Ьеш,  -Ъе,  -Ъемо,  -Ьете,  -Ье. 
Усло^«об:  йо  бйх. 

6ъ  чакави^ин'Ь  вм.  щем  говорятъ  ]йм^  въ  повел ительн.  навл.  вм. 
Зи\)—зщ. 

3)  Осн.  вгьд. 

Въ  совремевномъ  сербо-хорватскомъ  языв'Ь  архаическое  сцряже 
Н1е  отъ  основы  впд  не  сохранилось  за  исвлючев1емъ  чакавсваго  нар., 
для  котораго  можно  указать  сл^дуюпця  формы: 


Настоящее^ 


Ед.  ч.  1  л.  ввм 

2  л.  вйш 

3  л.  бв 


Мн.ч.  1  вймо 

2  л.  вйте 

3  л.  — 


Въ  старинномъ  язык^,  кром-б  этихъ  формъ,  представляемых^ 
главн^йше  литературными  памятниками  западнаго  нар%ч1Я,  встреча- 
ются формы  съ  инымъ  выговоромъ  др.  гь:   ъиежь^  ьщеш,  вц/в,  ваяемо, 


весте,  вмсте. 


Въ  соединен1и  съ  предлогами  возможны  формы  повелит.:  п6в]е^, 
одпЬви^и,  пЬви],  пЬвиди,  спЬвзе^  —  соотв.  стар,  вгьокдь. 


Спряжете  оъ  характерной  пржжЪтой  иаотоящаго  вр. 

Принимая  во  внимаше  характерныя  отлич1я  основъ  настоящаго 
вр.,  ВСЁ  глаголы  (кром%  указанныхъ  архаическихъ)  по  отношешю  къ 
спряжен1ю  можно  подвести  подъ  пять  главныхъ  классовъ:  1)  основи 
на-^о -в;  2)  основы  на— мо -кв;  3)  основы — на^о-;е;  4)  основы  на— «* 
{=ще)\  5)  основы — на  а  (=азо-'а]е).  Въ  каждомъ  классе  возможны 
иодразд'Ьлен1я,  основанныя  на  особенностяхъ  основы  неопред^леннаго 
(т.  н.  второй  основы),  на  различ1яхъ  въ  образовав1и  основъ  вообще 
и  на  различ1и  конечнаго  звука  корня. 
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Первый  классъ. 

Основы   на  'О  -е. 

Л)  Вторая  основа  не  илиьетъ  суффикса  {т.  е.  равна  корню). 

1.  Кор.  плет\  2.  Кор.  вез. 
Настоящее. 


Ед.  ч.  1  л.  плёт-ё-м     вёз-ё-м 

2  л.  плёт-ё-ш     вёз-ё-ш 

3  л.  плёт-ё         вёзё 


Мн.ч.  1  л.  плет-ё-мо    вёз-ё-мо 

2  л.  плет-ё-те    вёз-ё-те 

3  л.  плёт-у.        вёз-у. 


Повелительное. 


Ед.  ч.  1  л.  —  — 

2  л.  плёт-и  вёз-и 

3  л.  неБаолётё  некавёзё 


Мн.ч.  1  л.  плёт-и-мо     вёз-и-мо 

2  л.  ллёт-и-те      вёз-и-те 

3  л.  нека  плету,  везу. 


Преходящее. 


.  1  л.  плёт-изЗ-х 

^  2  л.  плёт-изЗ-ше 

^  3  л.  плёт-ща-ше 


вез-и]а-х 

вёз-в^8-ше 

вёз-из8-ше 


.  1  л.  плёт-из8-с-мо  вёз-и)а-с-мо 
ш  2  л.  плёт-и^а-с-те  вёз-и]а-с-те 
^  3  л.  плёт-из2-ху.      вёз-из8ху. 


А  о  р  и  с  т  ъ. 


Ед.  ч.  1  л.  плёт-о-х     вёз-о-х 

2  л.  плёт-е         вёз-е 

3  л.  плёт-е         вёз-е 


Мн.ч.  1л.  плёт-О'С-мо  вёз-о-с-мо 
2  л.  плёт-о-с-те  вёз-о-с-те 
Зл.  плёт-о-ш-е.    вёз-о-ш-е. 


Прич.  наст.  д1ьйсшв.\  плёт-уЬ-и,  вёз-уЬ-и. 
Прич.  прош.  дгьйств.  I:   плёт-8-вти,  плёт-8-в,  вёз-а-вши,  вёз-ав. 
Прич.  прош,  дгьйств.  И:  плё-о,  -ла,  -ло,  вёз-а-о,  вёз-ла.  -ло. 
Прич.  прош.  страд.:  плёт-ен,  -а,  -о,  везен,  -а,  -о. 
Неопред,  накл.:  плёс-ти,  вёс-тн. 
Прошедш.  соверш.:  плёо  сам,  вёзао  сам. 

Давнопрошедшее:   бйо  сам  плёо,   бйо  сам  вёзао   гыи  бё)4х  п.1ёо, 
бёз^х  вёзао. 

Будущее:  плёш-Ьу,  вёж-Ьу. 
Условное:  плёо  бйх,  вёзао  бйх. 
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По  образцу  плести  спрягаются  глаголы  съ  основой  на  д,  ш: 
бЬсти  (колоть),  грести,  ^ёстн,  власти,  красти,  пасти^  прёсти,  сзёсти, 
сложные  отъ  вед:  довести,  завести');  гн>ёсти,  мести  (м'Ьсить),  мести 
(мести)  расти,  цвести  и  сложные  отъ  рет — Ьбрести,  срёсти,  с^срести. 

Т  и  д  выпадаютъ  оерлдъ  л:  плёо;  но  расти  отступаетъ  отъ 
этого  правила:  растао,  расла;  Ёорочемъ,  у  Гундудича  и  р&со. 

Отъ  глагола  пасти  настоящее^  повелит,  и  прич.  прош.  д:Ыств.  I 
образуются  по  аналог1и  глаголовъ  П-го  кл.  отъ  основы  падче:  паднём, 
падви,  над  ну  вши. 

Основы  с^ед  и  срет  могутъ  образовать  настоящее  и  по  П  вл.: 
с]ёднем,  срёгнем.  Въ  осн.  срет  е  стоитъ  вм.  старо-слав.  п»  и  по  этоиу 
въ  южномъ  нар.  въ  прич.  прош.  действ.  П  вм.  е  передъ  о  слышно  и: 
ср|к),  срвла. 

Основа  гред  въ  настоящ.  вром*]^  3  л.  мн.  ч.  можетъ  терять  д: 
грёд-ё-м  и  грё-м,  т^Ьдет  и  грйп. 

Основа  ид  им:Ьетъ  неопред,  ити  и  иЬщ  первая  форма  болФе 
употребительна  на  запад^^,  вторая  —  на  постов^  (встреч,  еще  неорга- 
цичесв1е  йети);  настоящее— «к^вл1  и  &^вл1. 

Отъ  основы  шад  (стар- славя нсв.  шьд)  образуется  прич.  прош. 
д'Ьйств.  П — йшао,  йгила^  а  съ  предлогомъ — гшю^  гимн  дбшаО;  ддшла. 
Прич.  прош.  Д'Ьйств.  I — йгиавши,  ддшавши.  Гласн.  и  въ  иишо^  ишатащ 
по  мн'Ьн1Ю  Даничича  и  др.,  есть  основа  отъ  и-тя. 

Въ  преходящемъ  ща  можетъ  стягиваться  въ  а:  плётбх.  Рядомъ 
съ  йдйх  и  ]ед&х  возможно  йЩс  и  ^еЩс. 

О  свлонен1и  основы  ^ед  Цп^д)  ср.  выше. 

По  образцу  вести  спрягаются  глаголы  съ  основой  на  з,  с:  грйсти, 
мусти  (доить),  трёсти,  пасти  и  производные  отъ  основъ  вва,  лез^  ерз  ш 
нес:  навести,  ^лести,  развести,  уврсти,  нав^стисе,  дбнести,  йзнести. 

Основа  М6С,  обывновенно  встр'Ьчающаяся  въ  соединеши  съ  пред- 
логами ^),  можетъ  терять  вонечное  с,  при  чемъ  воренное  е  удлиняется: 
въ  ЮЖНОМЪ  нар.  оно  звучитъ  вавъ  ще^  въ  запади. — щ  восточн.  ;> 
(=  старо-слав.  п>).  Тавая  перем'Ьна  возможна  въ  неопред^ен.  навл., 
мристЛ  (вром^^  2  и  3  лл.  ед.  ч.),  въ  прич.  прош.  дМств.  П  и  прич. 


*)  Простое  вести  не  употребляется. 

';  Варочемъ,   въ  народн.  п'Ьсняхъ   наблюдаются  формы   и  безъ  предлоговъ:  Млада 
вёва  воду  нела. 
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прош.  страд.:  дЪнизети  (донети,  довити)  ддни]ех  (донех,  доних),  дЬ- 
нвзесмо  (донесмо,  донисмо),  д5ни]еше  (донеше,  донише),  дбнио,  дб- 
низела  (довела,  довила),  дбви]ет  (довет,  довит).  Въ  язык'Ь  старыхъ 
далмативскихъ  писателей  встречаются  формы  и  2  и  3  л.  ед.  ч.  безъ 
с:  ос1пГ,  дош,  рош  (Лучичъ,  Гувдудичъ).  Ср.  старо-слав.  аор.  идсъ. 
Въ  преходя  щемъ  вм.  ща  возможно  &:  тр)ёсц;^х  и  трёсах. 


3.  Кор.  греб;  4.  Кор.  пек. 
Настоящее. 


Ед.  ч.  1  л.  грёб-ё-м     пёч-ё-м 

2  л.  грёб-ё-ш     пёч-ё-ш 

3  л.  грёб-ё         пёч-ё 


Мв.  ч.  1  л.  греб-ё-мо 

2  л.  греб-ё-те 

3  л.  грёб-у. 


печ-6-мо 
печ-ё-те 
пёк-у. 


Повел'ительное. 


Ед.  ч.  1  л.  —  — 

2  л.  грёб-и        пёц-и 

3  л.  нева  грёбе,  пёче 


Мн.ч.  1  л.  грёб-и-мо      пёц-и-мо 

2  л.  грёб-и-те      пёд-и-те 

3  л.  некагрёб-у,  пёк-у. 


Преходящее. 


^^  1  л.  грёб-и]&*х       пёц-и]&  X 
^  2  л.  грёб-из8-ш-е  пёц-щ&-ш-е 
^  3  л.  грёб-вз&-ш-е  пёц-в^8-ш-е 


•  1  л.  грёб-из&  с-мо  вёц-иза-смо 

в  2  л.  грёб-ща-с-те   пёц-изасте 

3 л-.грёб-ща-х-у.   пёц-ща-ху. 


А  о  р  и  с  т  ъ. 


Ед.  ч.  1  л.  грёб  0-х      пёв*о*х 

2  л.  грёб-е         пёч-е 

3  л,  грёб-е         пёч-е 


Мн.  ч.  1  л.  грёб-о-с-мо  пёк-о-с-мо 
2  л.  грёб-о-с-те  пёк-о-с-те 
Зл.  грёб-о-ш-е.  пёк-о-ш-е. 


Ирич.  наст,  дгьйств.:  грёб-уь-и,  пёв-уъ-и. 
Дрич.  прош.  дгьйств.  I:  грёб-&-вш-и,  грёб-З-в,  пёк-3-вш-и,  пёк-&-в. 
Прич.  прош.  дгьйств.  И:  грёб-а-о,  грёб-ла,  греб-ло,  пёк-а-о,  пек- 
ла, пёк-ло. 

Ирич.  прош.  страд.',  грёб-ев,  -ёна,  -ёво,  пёчев,  -ёва,  -ёво. 
Неопредгьленное  накл.:  грёп-с-ти,  пёЬи. 
Прошедшее  соверш.:  грёбао  сам,  пёкао  сам. 
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Давиопрогиедгиее:  бйо  сам  гребао,  пёкао  или  бё]&х  гребао,  пёвао. 
Будущее:  грепшЬу,  пёЬи  Ьу,  -Ьеш,  Ье,  1Ьемо,  Ьете,  Ъё. 
Услоеиое:  грёбао,  пёкао  бйх. 

По  образцу  грепсти  спрягаются  глаголы  съ  основой  на  б^  п,  (п 
дупсти,  зёпсти,  ск^псти  (шипать),  ц^псти,  соасти  (зи^еге),  хропсти  *), 
тёп-с-ти  се,  ^сути,  нйсути,  жйвсти,  пл>ёти. 

Въ  основ*  съп  —  п  исчезаетъ  и  др.  ъ  переходить  въ  у:  ^с^х, 
^с^вши,  ^суо,  ^сут;  но  въ  настоящемъ  и  повелитедьномъ  п  сохра- 
няется: ^спём,  успи. 

Въ  преходящемъ  вм.  ща  можетъ  быть  8:  греби]8х  и  гребЗх. 

По  образцу  пёЬи  спрягаются  глаголы  съ  основой  на  г,  к^  х: 
жёЪн,  лёЬи  (лежать),  л&Ьщ  (высаживать),  мб^и,  стрй11и;  в^Ъи,  рёЪи, 
сзёЬи,  тёЬи,  т^Ьи,  врще^и  (основа  врж). 

Мнопе  глаголы  этого  отдела  образуютъ  н^которыя  форкн  по 
второму  класу  т.  е.  съ  прибавкой  суф.  не.  Такъ  реЬщ  леЬщ  пдмоЬи 
им']^ютъ  въ  настоящемъ  рядомъ  съ  формами:  рёчелс,  лёж^,  пЬыоя^ем 
и  рёвмвж,  лёгнел!,  помЬгн^л<.  ЦотпомоЬщ  итемоЬщ  занемЬЪи  им'Ьютъ 
въ  настоящемъ  только  формы  втораго  класса:  потпбмогнем,  изнёмогнем, 
занёмогнем.  Глаголы:  врЪи,  дйЪи,  стйЪи,  клёЬи  (стать  на  кол^ви), 
мйЪи  (двигать),  нйЬи  (выступать),  ц{)Ьи  (погибать)  и  производные  отъ 
основъ:  б;ег,  л>е1,  прег^  сег,  вик^  лек^  мрк,  мук,  так  (поб]еЬи,  ^'леЬи, 
запрети,  нйвиЪи,  ЬбиЪи,  зймрЪи,  зймуЬи  се,  натаЪи)  образуютъ  на- 
стоящее вр.  за  исключен1емъ  врЪи  и  побдеЬи  (и  друг,  сложи,  съ  основ. 
б]ег)  и  повелит,  н.  съ  суф.  не  по  второму  классу:  кликнем,  дйгнем, 
дйгни  и  т.  д. — Прич.  прош.  страд,  и  неопред'Ьленное  накл.  отъ  этихъ 
глаголовъ  также  возможны  отъ  основы,  построенной  по  образцу  гла- 
головъ  втораго  класса:  вргнути,  стигнути,  вргнут,  стигнут. 

МдЪи  въ  1  л.  ед.  ч.  наст.  вр.  сохраняетъ  древнее  у:  могу;  но  въ 
сложен1и  съ  предлогами  утрачиваетъ  эту  древнюю  особенность:  помо- 
жем.  Ж  вы.  г  можетъ  чередоваться  съ  р:  мо^^еш,  мореиможеш,  иоже» 

РеЬи  по  южнымъ  окраинамъ  сербскаго  яз.  звучитъ  въ  неопред, 
накл.— ри^'ети.  Ср.  выше  донщети. 

Въ  преходящемъ  вм.  ща  возможно  а;  въ  посл'Ьднемъ  случае 
крайн1в  согласный  основы  переходитъ  въ  ж,  ч^  ш:  жёжах,  тёч8х, 
вршЗх   (для  посл'Ьдняго   глагола  только   и  возможна  форма   на  —  &)- 


^)  Последи  16  два  глагола  въ  старннномъ  яаык'Ь.  Ср.  Даннчвчъ,  Историка  обл»а,  246. 
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МоЪи  обравуетъ  эту  форму  только  посредствомъ  8,  но  не  смягчаетъ 
г  въ  ж:  мбг&х,  мбгаше. 

Въ  зааадныхъ  областяхъ  въ  повелительномъ  иногда  выступаетъ 
ШИПЯЩ1Й  вм.  свнстящаго  пЬчп,  лежи  (вм.  иёцш^  лЬзв). 

Въ  западннхъ  говорахъ  встр'бчаются  формы  3  л.  мн.  ч.  настоящ. 
со  смягчен1емъ  гортаннаго:  р€чу,  леж^,  вуч^. 


5.  Кор.  НАьн.  6.  Кор.  мр. 
Настоящее. 


Ед.  ч. 

1  л. 

в^н-е-м 

мр-@-и 

2  л. 

к^н-е-ш 

мр-ё-ш 

3  л. 

к^н-е 

мрё 
Пов 

Ед.  ч. 

1  л. 

— 

— 

• 

2  л. 

к^ц-и 

мр-й 

3  л. 

нека  в^н-ё 

,  мр-ё 

Мн.  ч.  1  л.  кун-ё-мо 

2  л.  кун-ё-те 

3  л   Е;^н-у. 


мр-ё-мо 

мр-ё-те 

мр-у. 


Повелительное. 


Мн.ч.  1  л.  к^н-и-мо     мр-и-мо 

2  л.  Е^н-и-те      мр-и-те 

3  л.  невав^н-^-мр-^. 


Преходящее. 


Ед.  ч.  1  л.  в^н-из&-х      мр-&-х 

2  л.  в^н-из&-ш  е  мр-З-ш-е 

3  л.  в^н-вз&-ш-е  мр-З-ш-е 


Мн.  ч.  1  л.  в^^н-и]&-с-мо  мр-2*с*мо 

2  л.  к;^н-1у8-с-те  мр-8  с-те 

3  л.  в^н  щ8-х-у.  мр-8-ху. 


Аористъ. 


Ед.  ч.  1  л.  вл@-х 
2  д.  влё 
.  3  л.  влё 


и»  • 


мри]е-х 

мриде 

мрйзе 


Мн.ч.  1  л.  клё-с-мо     мри]ё-с-мо 

2  л.  влё-с  те      мрщб-с-те 

3  л.  влё-ш-е.     мри]е-Ш'е. 


Прич.  наст,  дтьйств.:  вун-^Ь-и,  мр-уЬ-и. 

Прич.  прош.  дтьь1ств.  I:  влё  в-ш-и,  влё-в,  мр-в-ши,  мр-в. 

Прич.  прош.  дтьйств.  77:  влёо,  влёла,  влёло,  мр-о,  мр-ла,  м^*ло. 

Прич.  прош.  страд.:  влёт,  -а,  -о. 

Неопредп>ленное  иаклл  влё-ти,  мри]ё-ти  (мрёти). 

Прошедшее  соверш.:  влёо  сам,  мр'о  сам. 

Давнопрошедшее:  бйо  сам  влёо,  мр^о  или  Щкх  влёо,  мр'о. 
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Будугцее:  клёЬу,  мрщёЪу  (мрёЬу)  -Ьеш,  -Ье,  -Ъемо,  -Ьете,  •Ье. 
Условное:  влёо  бих,  мр^о  бйх. 

По  образцу  клёти  спрягаются  глаголы  съ  основой  на  н,  л<:  жёти, 
пётв,  жёти  (основ,  жьм)^  производные  отъ  основ,  не  (чьи)  и  ьм:  зй- 
ч§ти,  нйчёти,  пЬчёти,  Ьтёти,  ^ёти  и  нйдути  се  (осн.  дгм\ 

Конечные  согласные  корня  н,  м  выступаютъ  только  въ  основ! 
настоящаго;  въ  основе  же  неопред'Ьленнаго  они  еще  въ  доисторичес- 
кую пору  слились  съ  предшествующимъ  гласнымъ  въ  носовые  гласные 
(старо  *  слав,  а,  а),  которымъ  въ  сербе  -  хорв.  соотв'Ьтствуютъ  чистые 
е,  у.  Ср.  старо-слав.  вла-ти,  пати. 

Глаголъ  жети  (осн.  жт)  им^етъ  въ  основ^Ь  настоящаго  не  н  а  н>: 
жн>ём,  жн>@ш,  жн»и;  въ  преход.  только  Я:  жн>&х.  Въ  н'Ькоторыхъ  го- 
ворахъ  между  согласными  выступаютъ  гласи,  а,  е:  жа&ем,  жа&и, 
жашах,  ж&н>уЪи;  жёшем,  жён>уЬи.  Д1алектически  сохраняется  м  и  въ 
основ'Ь  неопред^леннаго:  ж&ёти,  жн>ёх,  жн>ео.  Прич.  прош.  страд, 
только  Ж1ьёвен   Въ  Черногор1и  наст.  вр.  жнщевем. 

Въ  глаг.  пётщ  основа  настоящаго  также  принимаетъ  вставоч- 
ное е  и  им'Ьетъ  н>  вм.  н:  пен»ём,  пён>8х,  п^н>и,  пён>^Ъи;  сложные  съ 
предлогами  могутъ  им'Ьть  двояшя  формы:  распнем,  рйспен»ем,  йспн6^к 
и  йспеьем,  пЬпмвм  и  п5пен>ем. 

Въ  формахъ,  образованныхъ  отъ  основы  настоящаго  гл.  пдчети 
(и  друг,  сложныхъ  съ  осн.  чьн)у  въ  н'Ькоторнхъ  говорахъ  выступаетъ  м 
вм.  н: — почжем,  почлси  (ср.  Данич.,  Облици  стр.  76). 

Въ  преходя  щемъ  щЯ  можетъ  стягиваться  въ^'в:к)ъм;ахив|&ах. 

Въ  старинномъ  язык'&  существовалъ  и  глаг.  души  (отъ  котораго 
въ  соврем,  яз.  только  производный  надуши  се);  отъ  него  преходя- 
щее—(?л|8а;. 

Осн.  им  въ  соединен1и  съ  при^  на  зам^Ьняется  черезъ  ими  по 
четвертому  классу:  прг^лшти,  н&]мг«ти.  Въ  старинномъ  яз.  существо- 
вали не  только  глаголы — прцуетщ  налети  но  и  уатщ  наст.  —}амем. 

По  образцу  мрщёти  {мрёти\  спрягаются:  трти,  з&вризети  се 
(скрываться)^  н&ври]ети  (хотеть),  под^вризети  (подталкивать),  ^врщети 
се  (сгибаться),  дризёти  (рвать),  дрцёти  се  (кричать),  прождри}ети 
(отъ  осн.  оюдр\  з&призети,  одйпрщети  (отъ  осн.  пр\  застри]ети,  прЬ- 
стризети  (отъ  осн.  стр). 

Гл.  дри^Ьти  (дрёти)  образуетъ  настоящее  повелительное  и  прич. 
наст.  д'1йсгв.  отъ  распространенной  основы  дере:  дерем,  дери,  деру1^и. 
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Сложные   съ  предлогами   могутъ   иы'Ьть  дводв1я   формы:   йзадрем  и 

Въ  неопредЪленномъ  накл.  коренной  гласный  р  усиливается  въ 
рще  или  ре^  чтЬ  соотв'Ьтств.  старо -слав,  рты  жрщёти,  з&врц/еги;  во 
иногда  и  удерживается  р:  Ьдрти,  пбжрти. 

Гл.  трти  не  знаетъ  усилен]я  р  въ  рще:  аор.  тр-х,  тр,  т|^,  т]^с-мо, 
тр-с-те,  тр-ш-е;  преход.  тр^^Зх  (два  слога),  пр.  прош.  д'Ьйств.  П  т^'-о, 
прич.  прош.  страд.  —  тр^в-е-н  (трён).  Въ  основе  настоящаго  можетъ 
быть  вставочное  а:  тарем  и  ш^рём,  торуЪи  и  тр^я. 

Въ  данный  отд^ъ  можно  отнести  и  глаголъ  млети  (молоть); 
основа  настоящаго — ме^ье\  м&ьем. 


Б)  Вторая  основа  образована  суф.  а. 
1.  бёр^  бра.   2.  309,  вва. 


Ед.  ч.  1  л.  бёр-б-м 

2  л.  бёр-ё-ш 

3  л.  бёр-€ 


Настоящее. 


-^_  «к 


зове-м 
зЬв-ё-ш 
зов  б 


Мн.ч.  I  л.  бёр-ё-мо     зЬв-ё-мо 

2  л.  бёр-ё-те      зов-ё-те 

3  л.  бёр-у.         з6в-у. 


Повелительное. 


Е1д.  ч.  1  л.  —  — 

2  л.  бёр-и  зов-и 

3  л.  нека  бёр-ё,  зов-ё 


Мн.  ч.  1  л.  бёр-и-мо     з5в-и-мо 

2  л.  бёр-и-те      здв-и-те 

3  л.  нека  бёр-у,  зов- у. 


Ед.  ч.  1  л.  бр&-х 

2  л.  бр§-ш^ 

3  л.  бр&-ше 


Преходящее. 


ЗВ&-Х 

8в&-ше 
зв8-ше 


Мн.ч.  1  л.  бр&-с-мо     ЗВ&-С-МО 

2  л.  бр8гс-те      зв8-с-те 

3  л.  бр8х-у.      звЗ-х-у, 


Ед.  ч.  1  л.  бр&-х 

2  л.  бр& 

3  л.  бра 


Аористъ. 


ЗВ&-Х 

зв& 
зва 


Мн.ч.  1  л.  бр&-с-мо 

2  л.  бра-с-то 

3  л.  бр&-ш-е. 


зва-с-мо 
зва-с-те 
зва-ш-е. 
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Ирин.  наст,  дгьйсте.:  бёр-уь-и,  з5в-уь  и. 
Ирин.  прош.  дгьйсте.  I:  брЗ-вш-и,  брЗ-в,  звЗ-вшв,  звв-в. 
Ирин.  прош.  дгьйсте.  II:  бр&о,  бр&-ла,  бр&-ло^  8в&*о,  зва-ла,  зва-ло. 
Прич.  прош.  страд.:  брЗ-н,  -а^  -о,  зв&р^н,  -а,  -о. 
Неопредп>ленное  иакл.:  бра  тв,  зва-ти. 
Прошедшее  соверш.:  брао  сам,  звао  сам. 
Давнопрошедтее:  бно  сам  брао,  зв&о  или  бе]&х  брао,  звао. 
Будущее:  браЪу,  зва11у,  -Ьеш,  -Ье,  -Лемо,  -Ьете,  -Ье. 
Условное:  брао  бйх^  звао  бйх. 

По  этимъ  образцамъ  спрягаются:  гн&ти,  прати,  рвати  се,  рёватв, 
сатЕ,  ткати,  вЬватв. 

Отъ  гнати  настоящее  —  женем  и  ренем;  е  является  также  въ 
настоящ.  глаг.  прати:  пёрем.  Сати  (старо-слав.  сгсдтн)  имВехъ  ва- 
стоящ.  сем.  Ткати  въ  настоящ.  вр.  всл'Ьдст.  звуковихъ  законовъ 
им'Ьетъ  основу  че:  чем  (вм.  тчем),  чепе,  чв,  чемо^  чете,  но  тк§. 

Отъ  ковати  настоящее  ковем^  но  чаще  щоем\  првч.  прош.  страд. 
новен  и  коват. 

Глаголы  сндватщ  трдвати^  бл>увати,  кл>рвати,  пл>^еатщ  по 
второй  основе  иодходящ1е  къ  данной  категор1н,  иравильн'Ье  отнести 
къ  третьему  классу  (основ,  настоящаго  на— Уе). 

Преходящее  въ  старинномъ  язык^Ь,  а  вое-гд'Ь  и  въ  современвыхъ 
говорахъ  образуется  и  отъ  основы  настоящаго:  бёрвз^х,  з5ви]йх;  напр. 
Беризаху  цввзет  по  планннн  (Нар.  п'Ьсни);  Зови^аше  слугу  Усеина 
(Нар.  п.). 


Второй  классъ. 

Основы  на  -МО,  -не. 

Вторая  основа  на  -ну. 

Настоящее. 


Ед.  ч.  1  л.  тон-ё-м 
2  л.  тбн-ё-ш 


3  л.  тбн-ё  3  л.  тён-у. 


Мн.ч.  1  л.  т5н-ё-мо 
2  л.  т5в-ё-те 
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Повелительное. 


Ед.  ч.  1  л.  — 

2  л.  тбн-и 

3  л.  нека  тбяё 


Мн. ч.  1  л.  тое-имо 

2  л.  тон-и-те 

3  л.  тон-у. 


Преходящее. 


Ед.  ч.  1  л.  тбн.-8-х 

2  л.  тдн>-8-ше 

3  л.  тдн>-3-ше 


Мн.ч.  1  л.  тдн>-8-с-мо 

2  л.  т8ш-8-с-те 

3  л.  т5ш-6-х-у. 


А  о  р  и  с  т  ъ. 


Ед.  ч.  1  л.  тону-х 

2  л.  т5ну 

3  л.  тбну 


Мн.ч.  1  л.  тЬну-с-мо 

2  л.  тону-с-те 

3  л.  тону-ш-е. 


11рич.  наст.  д11ьй(тв.\  твн-уЬ-и. 

Прич.  прот.  дтьйств.  I:  тЬи^-вш-и,  тдн^-в. 

Прич.  прот.  дтьйств.  II:  тЬну-о,  -ла,  -ло. 

Прич.  прош.  страд/.  н*тъ  отъ  этого  глагола;  затегнут. 

Пеопредтьминое  наклл  тЬну<^ти. 

Прошедшее  совершл  тЬнуо  сам. 

Давнопрошедшее:  бйо  сам  тбяуо  или  бё]&х  тЬнуо, 

Будущее:  тЬнуЪу,  -Ъеш,  -Ье,  -Йемо,  -Ъете,  -Ье. 

Условное:  тЬнуо  бйх. 

Еъ  этому  классу  относится  огромное  количество  гдаголовъ,  обра- 
зованныхъ  въ  веопред'&лен.  накл.  приставкой  ну,  и  обозначающихъ 
преимущественно  мгновенное  или  однократное  дМств1е:  Ьткинути, 
заг^нути,  прснути,  вйкнути,  дйгнути,  клёкнути  и  т.  д.  Ббльшая  часть 
ихъ  не  им'Ьютъ  преходяп^аго;  т&ке  изъ  нихъ,  которые  им'Ьютъ  это 
время^  образуютъ  его  посредствомъ  суф.  за  (изъ  ща). 

Мнопе  глаголы  втого  класса  образуютъ  аористъ  и  прич.  прош. 
дЪйств.  П  безъ  приставки  ну^  по  образцу  глаголовъ  перваго  класса; 
при  втомъ  возстановляется  коренной  согласный,  который  могъ  исчез- 
нуть передъ  ну:  Азб|егнути  —  йвб]егох,  вргнути  —  вргох,  дйгнути— 
дйгох,  запрёгнути  —  запрёгох,  тргнути  —  т^гох,  мрзнути  —  м]^ох;  гй- 
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нути — гйбоху  бткинути — 6тви(^ох,  заг^^нути — заг^^тох,  крёнути— вр8- 
тох,  пйснути  —  ПЙС1С0Х,  свйсвути  —  свйскох,  свйште;  Й8б)егао,  дйгао, 
^вео  (отъ  увенути),  ускхлл  (отъ  усйхнути). 

Формы  настоящаго  могнем^  даднем,  хт^еднем^  см^еднем  употреб- 
ляются только  въ  придаточныхъ  предложен1Яхъ:  ако  мбгне. 


ТретШ  классъ. 

Основы  на  ^^^о^  '^е. 

А)  Вторая  основа  равна  корню. 

1.  Осн.  би.  2.  Осн.  кла  (изъ  коХ). 

Настоящее. 


Ед.  ч.  1  л.  бй-зё-м 

вбль-е-м 

2  л.  бй-зё-ш 

вбл>-е-ш 

3  л.  бй-]ё 

кбл»-е 

Мн.  ч.  1  л.  бй-зё-мо 

2  л.  бй-де-те 

3  л.  бй-^у. 


Бдл>-е-мо 
кдь-е-те 
кбд»-у. 


Повелительное. 


Ед.  ч.  1  л.  —  — 

2  л.  бй-з  бЬл»-и 

3  л.  невабй-зе  невавбл>-е 


Мн.ч.  1  л.  бй-]-мо        к5л-и-хо 

2  л.  бй-з-те         вЬл-и-те 

3  л.  некабй-]^.  невав&ьу. 


Преходящее. 


Ед.  ч.  1  л.  бй-]-3-х 

2  л.  бй-з-8-ше 

3  л.  бй-з-8-ше 


вдл>-8-х 

кбль-З-ше 

]едл>-$-ше 


Мн.  ч.  1  л.  6Й-3-&-С-М0  вбл>-8-€-)1<' 

2  л.  бй-^-8-с-те  вол-8-с-те 

3  л.  бй-З'8-х-у.  вбА-8-х-у- 


А  о  р  и  С  т  ъ. 


Ед.  ч.  1  л.  бй-х 

2  л.  бй 

3  л.  бй 


вл8-х 

вла 

вл8 


Мн.ч.  1  л.  бй-с-мо 

2  л.  бй-с-те 

3  л.  бй-ш-е. 


ВЛ&-С-МО 

вл2-с-те 
вл8-ш-е. 


Прич.  наст,  дгьйств.:  бй-з-уЬ-и,  кбл-уЬ-и. 

Прич.  прош   дгьйств.  I:  бв-вш-и,  бй-в,  вл8-вш-Иу  вл8-в. 

Прич.  прош.  дгьйств.  11:  бй  о,  -ла,  -ло,  кла-о,  -ла,  -ло. 
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Дрич   прот.  страд:  бй-т,  -а,  -о,  кл&-в,  -ва,  -но. 
Неопределенное  нак/1.:  бй-ти,  вла-ти. 
Прошедшее  соверш.:  бйо  сам,  клао  сам. 

Давнопрошедгиее:  бйо  сан  бйо,  бйо  сам  клао  или  6ё|8х  бйо, 
без2х  клао. 

Будущее:  бйЬу,  вла1^у,  -Ьеш,  -Ье,  "^1]1емо,  -Ьете,  -Ье. 
Условное:  бйо  бих,  клао  бих. 

По  приведеннымъ  образцамъ  сарягаютсл  глаголы  съ  основой 
на  —  а:  знати,  стати;  на  —  и:  бйти  (быть),  вйти,  в^юити  или  ^пити, 
йтв  (иЪв)|  врйти,  лйти,  мйти,  ийти,  плйти,  рйги,  тйти  (жирЬть),  шйти, 
производные  отъ  х&и — об&г&ити,  с&гшити;  на— 2^;  д^ти,  чути,  произ- 
водные отъ  основы  у — йзути,  ббути,  н&зути;  на— в  {гь):  дёти^  смёти, 
производные  отъ  спе  {стЛ) — дбспети,  прйспети. 

Основа  зна  им^Бетъ  въ  настоящеиъ  знд,м  и  знйдем^  въ  3  л. 
множ.  ч.  знй)у  и  з^1йду.  Въ  другихъ  формахъ  также  можетъ  но- 
явиться  приставка  де:  знади,  зн&дох,  знйдизах  и  зна1^ах. 

Основы  ста  и  де  принвмаютъ  въ  настоящемъ  и  повелительномъ 
накл.  н:  станем,  денем,  ствни,  дёни.  Аористъ  стах  и  стадох,  д]еху 
дуедох.  Подобнымъ  же  образомъ  двоакхя  формы  аориста  отъ  основы 
см$е:  С1фх  и  см]едох. 

Основа  сме  въ  настоящемъ  им'1етъ  стяженныя  формы:  смём, 
смёш,  смё,  смёмо,  смете,  но  смё^у;  въ  южномъ  говори,  гд*!  основа 
настоящаго  »того  глагола  звучитъ  смще^  такое  стяжен1е  не  возможно. 

Прич.  прош.  страд,  отъ  основъ  бм,  т,  кри^  ли^  пи,  доби  обра- 
зуется посредствомъ  суф.  т  или  ен:  бит,  вйт,  крвт,  лвт,  пвт,  до- 
бвт  и  бй)ем,  сйвизем,  с&кривем,  лйвен;  по}ен  (пивен),  доб^ен  (добивен). 
Отъ  основъ  ми^  рщ  ши  прич.  страд,  на  ен:  мивем,  ривен,  шивем. 
Основы  на— у  и  е  принимаютъ  ем,  а  З1ян1е  устраняется  вставочнымъ  в: 
чу^ен,  обувеЕ^  надули,  одевен. 

Основа  и  приних.  д  и  спрягается  по  первому  классу:  ид-ем. 
Ср.  выше  336  стр. 

Основа  би  (быть)  образ,  настоящее  съ  суф.  де:  б^дем  (Ср.  выше 
стр.  330).  Тахъ  и  въ  н^Ькоторыхъ  сдожныхъ:  з&бити  —  забудем,  збйти 
се  — збудем  се.  Другхе  сложные  спрягаются  правильно  по  приведен- 
нымъ образцамъ:  дЬбити,  задЬбити,  снёбити  се  (быть  заст'Ьнчивымъ), 
д5би]ем,  задббвзем.  Впрочемъ  у  далматинсвихъ  писателей  встречаются 
формы  въ  род'Ь  ЛЫтЛе  и  др. 
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Б)  Вторая  основа  обризована  суф. — а. 

1.  Осн.  писа.  2.  Осн.  ка^9^. 

Настоя  щее. 


?*  •  ^ 


Ед.  ч.  1  л.  пйга  ё  и      вл-^-еи 

2  л.  пйш-ё-ш     ка-^-ё-ш 

3  л.  пвш-ё         кад-ё 


Мн.ч.  I  л.  нйт-ё-мо 

2  л.  пйш-ё.ше 

3  л.  пвш-^. 


«^    •   «> 


ка-з-ё-те 
ка-]-у. 


Цовелвтельное. 


Ед.  ч.  1л.  —  — 

2  л.  пйш-н         к&д 

3  л.  вевапйшё  невака-]-ё 


Мн.ч.  1л.  пйш-и-мо     к8]-мо 

2  л.  пйш-и-те     к8-]  те 

3  л.  нева  пЙш-|.  ва  )-^. 


Преходящее. 


Ед.  ч.  I  л.  ПЙС-&  X       к&)а-х 

2  л.  пвс-&-ш-е    в&з&-ше 

3  л.  пвс-&  ш-е    В&3&  ше 


Мн.ч.  1  л.  пйсЗ-С'МО   ва]&-смо 

2  л.  пйс8  с  те    ва)&-с-те 

3  л.  пйс8-х-у.    в&|&-ху. 


А  о  р  н  с  т  ъ. 


Ед.  ч.  1  л.  айса-х 

2  л.  пйса 

3  л.  пйса 


каза-х 

ва)а 

ва]а 


Мн.ч.  1  л.  пйса-с-мо    ва]а-с-мо 

2  л.  пйса  с-те    ка]а  с-те 

3  л.  пйса-ше.    ва]ап1  е. 


Прич.  наст,  дш^ств.:  пйш-уЬ-в,  кХ-з-уЬ-и 

Прич.  прош.  дпйств.  I:  пйсЗ-вш-и,  пйса-в,  к&]а-вш-в,  в&]а-в. 

Прич.  прош.  дгьйств.  II:  пйса-о,  -ла,  ло,  ка]а-о,  -ла,  ло. 

Прич.  прош.  страд.:  пйс8-н,  -а,  о,  ка)ан,  -а,  -о. 

Неопредгьленное  иакл.:  пйса-ти,  ка]а-ти. 

Прошедшее  соверш.:  пйсао  сам,  ка]ао  сам. 

Давнопрошедшее:  бйо  сам  пйсао,  всдао  или  бё^вx  пйсао,  ка|1о. 

Будущее:  пйса11у,  в&заЪу,  -Ьеш,  -Ье,  -Ьемо,  -Ьете,  -Ье. 

Условное:  пйсао  бйх,  ва]ао  бйх. 

По  образцу  пйсати  спрягаются  глаголы,  воторыхъ  воревь  окан- 
чивается на  согласный:  зЬбати,  Ьгребати,  лйгати  (и  сложв.),  лв]ёмти, 
пом&гати,  стр^гатн,  глЬе^ати,  вё^ати,  гкмимти,  гмй^ти,  дй^ати,  пЬд- 
жи^ати,  в&зати,  лйзати,  лйзати,  нйаатн,  прё^ати,  п^^ати,  рё^ати,  рзатя, 
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сёзатву  стйзати,  аатёаати,  трзатв;  ба^кати,  бердбкати,  бйскати,  б^катй^ 
бурдй|сатИ)  вймти,  гйкати,  г^кати,  дёкати,  ёюти,  йскати,  зе^кати,  за- 
ухати,  кукури}ё»атИу  делёкати,  лЬ1гати,  за]1&1а1ти,  на;^кати^  медё^^атв, 
шьёсисати,  мрютн  се,  нщё1сати,  пи]^1сат0,  пл&катв^  пл&кати,  рй^атв, 
р^игати^  С)кклтИу  скккюш^  с^катв,  ст^нмш,  с^юти,  отакатв,  танд]^атв, 
торЬкатв,  то'фсатв,  тркАтш^  Ь^клтШу  Ъурлйкати,  ^ютв,  урлймти,  хр&* 
катиу  хркатв,  шй^сатн,  ш]|]^ти,  штбкати;  с^тв,  в&шл»атв;  хра^атн, 
пёв»атв,  шкгЕв>мш,  8&клиьатя  (провлнн>ати  и  т.  д.),  пЬмвшатв,  зй- 
пин>атв,  8йчин>атВу  стё&атв;  вапатв,  влёпатв;  вё/>атв  се,  зйввратв  се, 
йвввратв,  дёратв,  з&двратв,  ждёратв^  прёждвратв,  з&8в^?атв,  ^мв^ратв, 
пЬпвратв,  Ьратв,  зйпвратв,  стёратв,  з&ств|>атв,  зйтв^^атв;  б^твсатв, 
бегёнвсатв,  бйтвсатв,  брйсатв,  буд&лвсатв,  варавлёпсатв,  вралЬлвсятв, 
з&двсатв^  двмёрвсатв,  думёввсатв,  дун^рвсахв,  ^авблвсатв,  1^вднв- 
сатж,  жйгосатв,  вслёнсатв,  зеглёнвсатв,  Еал&]всатв,  ва&ёрвсати,  кап&- 
рвсатр,  кйдвсатв,  врёоатв,  лйствсатв,  лен>йрвсатв,  лйогсатв,  ма]ет6рв- 
сатв,  мал&всатв,  в&нвсатв,  мет&нвсатв^  мех&ввсатв,  иврйсатв,  мур- 
лёвоатв,  огр&всатв,  п&:атв,  п&тосатв,  прёвоосатв,  сабёрвсатв,  сават- 
ленсатв,  с&втвсатв,  прёсвсатв,  сург;^ввсатв,  таслйвсатв,  тёсатв,  1^ор- 
л&всатв,  ^сатв,  утлёвеатв,  цвг&нвсатв,  ч&твсатв,  фаб&всатв;  б&х- 
шатв,  бевётатв,  блебётатв^  вевётатв,  в]^атв,  заговёшатв,  грйвтатв, 
трг^татв,  грохйтатв,  грёктатв,  гртатв,  гурйтатв.  дйхтатв,  д|)ктатв 
или  дйхтатв,  жвашатв,  звевётатв,  ]ёвтатв,  в&котатв^  вревётатв, 
врётатв,  вув;^татв,  лекётатв  се,  лвзётатв,  мётатв,  ^плетатв,  прё- 
татв,  в^вшатв,  рёвшатв,  свйтатв,  свав^татв,  пЬср|1гатв,  трепётатв, 
трёптатв,  хлйптатв,  цврв^татв,  цовотатв,  чаг|{татв,  шйптатв,  шва* 
в^'шатв,  шврг^^шатв,  шобдшатв,  штип^татв;  з&гати,  м&а;атв,  па^атв; 
ввбг^тв,  мв1^тв,  з&ириатВ;  вйг^атв,  обрйг^атв,  твг^атв,  ^1]ег^атв,  чёшатв. 

Сюда  же  относятся  н^^воторые  глаголы  воторые  могутъ  спрягаться 
я  по  данному  образцу  и  по  пятому  влассу  (наст.  вр.  на  —  ам):  гй- 
батв,  зазйватв,  зйдатв,  залаватв,  пл>ёсватв,  чалйкати,  дрвзёматв,  зй- 
вматв,  в^патв,  сйпатв,  затааатв,  сйсатв,  пётапсатв,  стасати,  типсати, 
спйтатв  се,  шётатв  се,  дйхати,  д^хати,  лйхатв,  п^хатв;  напр.:  шётйм 
се  и  шёЬем  се. 

Конечный  согласный  ворня  вс'1^хъ  этвхъ  глаголовъ  подъ  вл1ян1- 
емъ  ^0,  уе  т.  е.  суффввсовъ  основы  настоящаго  подвергается  соот- 
вФхетвующвмъ  ввм^вев1ям'ь  на  основан1и  обп^ихъ  завоновъ  сербо-хор- 
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ватской  фонетики;  т.  е.  б^  п,  ^^^  переходятъ  въ  (Кь,  9иь,  ло»;  д,  т— 
въ  ^,  Ь;  3,  с,  ц — въ  ж,  ш,  ч;  г,  к,  х — въ  а»,  ч,  ш;  ск — въ  шт,  хш— 
въ  шЬ;  напр.:  капати — камл>ём,  зобати — зббл»ем,  хр&лати — хр&идем, 
гл6(^ати — глд1)ем,  лизёшати — лщеЪем,  вёаати — вёаиоЗм,  д^1сати — двшён, 
кв5«^ти — ввочеИ;  лйгати  —  лажем,  пл1исати  —  плачем,  ^^кxати — ^^шёV, 
йс1^ати — иштем,  д&гппати  (пыхт'Ьть),  датЪем. 

Осн.  ела  имФехъ  настоящее— шл»ел1  и  шсиьем. 

1'лаг.  дрхтати  (дрожать)  Д1алевтвчески  можетъ  образовать  на- 
стоящее по  четвертому  классу  (яа  ии):  1^\тии. 

Большая  часть  глаголовъ  на — исати  заимствованы  взъ  иностран- 
ныхъ  азывовъ. 

По  образ1цг  глагола  ка1ати  спрягаются  глаголы,  у  воторыхъ  ко- 
рень ованчнвается  на  гласный;  въ  неопред^Ьлевномъ  навл.  между  во*- 
реннымъ  гдаснымъ  и  а  основы,  для  устраиен1я  З1ятя  является  ; 
или  в:  ба^ати,  брй]ати,  в&]атн  (южн.  и  зап.  н.)  и  вё]ати  (вост.  в.), 
вй]ати  (во  всЬхъ  вар'Ьч1яхъ  пЫаге),  гра|ати,  грй]атн  (южн.  и  зап.  в.) 
и  грё]ати  (вост.  н.),  ла^ати,  пЬ]ати,  смй]ати  се  (южн.  и  зап.  и.)  я 
смё]ати  се  (вост.  н.),  ста|ати,  сй)аги  (южн.  и  зап.  н.)  и  гре}ати 
(вост.  н.),  да]ати,  по]ати,  см^ати  се  (южн.  и  зап.  н.)  и  смё]ати  се 
(вост.  в ),  ст§^ати,  сйзати  (южн.  и  зап.  н.)  и  сё)ати  (вост.  н.),  т&|ати, 
тр&]ати,  х&]ати,  ч&]ати;  бл»^вати,  кд^вати,  ПА;^вати  (настоящее — бл»|]ем, 
вл>у]ем,  пл»узем).  Сюда  же  относятся  глаголы:  ндбати^  сндтти  я 
трдватщ  у  воторыхъ  коренное  у  перешло  въ  неопред'Ьленномъ  въ 
ое  (настоящее — в|]ем.  но  и  вовем  (ср.  выше),  сн^^ем,  тр^]ем);  дй^ати 
и  позн&вати  (д^^ем,  пЬзн&]ем). 


В)  Вторая  основа — на  -ова,  ева,  шва. 

Основ,  неопред^^л.:  1.  куп-ова  2.  каз-ива. 

Общая  глагольная  основа:  1.  купу  2.  козу. 


Настоящее. 


Ед.  ч.  1  л.  в^пу-д-ё-м  вйзуд-ё-м 

2  л.  к^пу-д-ёш  кйзу-з-ё-ш 

3  л.  к^пу-]-ё      кйзу  ^-ё 


Мн.  ч.  1л.  к^пу-з-ё-мо  кй8у-^-ё-|^о 
2  л.  к^пу-з-ё-те  к*8у]-ёте 
Зл.  к|пу-д-у.      кЛзу-И. 
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Повелительное. 


Ед.  ч.  1л.  —  — 

2  л.  к^^пу-з  вйву-) 

Зл.  нека  в^ау-з-е  в&зу-з»е 


Мн.  ч.  1  л.  в^п?  з-мо        в&8У*]-мо 

,      2  л.  в^ау-]-те         вй8у-^-те 

3  л.  нева  к^пу-]-у,  вйзу-з-у. 


Преходящее. 


Ед.  ч.  1  л.  в;^аов&-х     кйвивЗ  х 

2  л.  в^иов&-ше  вй8ив&-ше 

3  л.  в^повЗ-ше  вйзив&-ше 


Мн.  ч.  1  л.  в^аов8-с-мо  вйзива-с-мо 
2  л.  в^аов&-с-те  в&зивЗ-с-те 
Зл.  в^пов&х-у.  вй8ив&-х-у. 


А  о  р  и  с  т  ъ. 


Ед.  ч.  1  л.  вупбва-х    вазйва-х 

2  л.  в^повв        каяив& 

3  л.  в^новв        вазивЗ 


Мн.  ч.  1  л.  вупЬва-с-мо  вавйва-с-ыо 

2  л.  вупбва-с-те  вазйва-с-те 

3  л.  вупдва-ш*е.  вавйва-ш-е. 


Прич.  наст,  дтьйств.:  к^пу-з-ул-и,  вйзу-)-у11-и. 
Прич.  прош.  дпьйств.1:  вуаова-вш-и,  вупЬв8-в,  вазйв&  -  вш -- и^ 
ва8Йв$  -  в. 

Прич.  прош.  дгьйств.  П:  в^пова-о,  -ла,  ло,  в&зива-о,  -ла,  -ло. 
Прич.  прош.  страд.:  в^повв-в^  -а,  -о^  вазив&-н,  -на,  -но. 
Неопределенное  наклл  вупова-ти,  вазйва-ти. 
Прошедшее  соеерш.:  в^повао  сам,  вазивао  саиг. 
Давнопрогиедшее:   бйо  сам  в^повао,   вазивао  или  бЦлх  (бйзах), 
в^повао,  вАзивао. 

Буду^ьцее:  вупЬваЪу,  вазйваЬу,  -Леш,  -Ье,  -Ъемо,  -Ьете.  -Ье, 
Условное:  в^повао  бйх,  вазивао  бйх. 

По  образцу  купЬвати  спрягаются  вс^  глаголы,  образованные 
приставвой  ова:  болдват^,  в]ев5вати,  взёровати,  гладдвати,  друговати, 
д]евовати,  зимдвати,  л>етовати,  мирбвати,  мудрбвати,  п&метовати,  пбш- 
товати,  путоватн,  р&довати  се,  ратовати,  ц&ровати,  штётовати  и  др. 

По  образцу  ка^ати  сорягаются  вс%  глаголы^  образованные 
приставной  ива:  да&йвати,  добацйвати,  допйсавати,  забрЗшивати,  за- 
гра^йвати,  замахйвати  и  др. 
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Изъ  глаголовъу  образованннхъ  приставкой  ееа^  сюда  относятся 
только  два:  во^ёвати  и  кралёвати;  наст.  вЬ^7^би,  кр^иь7^е]I. 

Приставка  ова  обравовалась  ивъ  уа;  глагольная  основа  окднп- 
вается  на  у,  которое  и  выступаетъ  въ  основ!  настоящаго.  Ев,  «в 
уже  обравовались  ивъ  ов. 


Г)  Вторая  основа  равна  гмюльной  основл,  образованной  зв.  I. 

Глаг.  основа  —  умуе  (южн.  н.),  уме  (вост.  н.),  умы  (вап.  н.)  =э  старо- 
славянскому улаь. 


Ед.  ч.  1  л.  ;^ми-з-ём 

2  л.  ^ми-з-бш 

3  л.  ^ми-]-е 


Ед.  ч.  1  л-  — 

2  л.  рхй) 

3  д.  нека  ^ш}е 


Ед.  ч.  1  л.  ^и-]-&-х 

2  л.  ^^ми-д-в-ш-е 

3  л.  уми-]-8-ш-е 


Ед.  ч.  1  л.  ^е-х 

2  л.  ^мзе 

3  л.  ^де 


Настоящее. 


Мн.ч.  1  л.  ^ий-]-€-]10 

2  л.  ^мй•^-ё*те 

3  л.  ^ми-з-|. 


Повелительное. 


Мн.ч.   1   л.   ^111()-]10 

2  л.  ^мв)*те 

3  л.  нека  ^ц^. 


Преходящее. 


Мн.ч.  1  д.  ^ми-д-Е-с^мо 

2  л.  ^11и**]-8-с-те 

3  л.  ^ми-]-&-х-у 


Аористъ. 


Мн.ч.  1  л.  ^'вде-с-мо 

2  л.  ^м^е-с-те 

3  л.  ^]е-ш-е. 


Прич.  наст.  д1ьйств.:  ;миз^-Ъ-и. 

Ирич.  прош,  длйств.  I:  ^мзё-вш-н,  ^ы}ё-ь. 

Прич.  прош.  дгьйств.  //:  ^ми-о,  ^м]е-ла,  ^1|]ело. 

Неопред$ьленное  накл.:  ^вде-ти. 

Лротедтее  соверш.:  ^мио  сам. 
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Давнопрошедшее:  бйо  сам  ^мио  или  бйзах  ^мво. 
Будущее:  ^мзеЬу,  -Ьеш,  -Ье,  -Ьемо,  -Ьете,  -Ье. 
Условное:  ^мио  бйх, 

Въ  южномъ  вар^ч1и  и  вм.  гь  (^ми]ен,  уыио  и  проч.),  выступаетъ 
оодъ  вл1ян1емъ  сл^дующихъ  ^  и  о,  по  общему  закону  (ср.  250  стр.). 
Въ  восточномъ  нар^ч1н  настоявшее — рмем  черезъ  стяжен1я  изъ  ум^ем; 
таБъ  и  западное  ^мйм.  Друпя  формы  въ  восточномъ  нар.:  повели- 
тельное— умь]^  преходящее — ^мвускс^  аористъ — умех^  причастныя  фор- 
мы: рме^уЬщ  умевшщ  рмеоу  неолред'Ьленвое— ^лсеше^.  Въ  аористе  ос- 
нова уме  моаветъ  принимать  д:  ;$'иед-о-х. 

По  образцу  рмети  спрягается  кром'Ь  сложнаго  разрмети  только 
одинъ  глаголъ  угдвети  (угодить)  и  то  въ  вост.  н. 


Четвертый  классъ. 

Основы  на  —  и  (=  ще). 
Л)  Вторая  основа  также  на — I. 


Настоящее. 


Ед.  ч.  1  л.  вдсй-м 

2  л.  носй-ш 

3  л.  нбсй 


Мн.ч.  1  л.  нбсй-мо 

2  л.  н5сй-те 

3  л.  нбсё. 


Повелительное. 


Ед.  ч.  1  л.  — 

2  л.  носи 

3  л.  нека  нбсЙ 


Мн.ч.  1  л.  носи-мо 

2  л.  носи-те 

3  л.  нека  нбсё. 


Ед.  ч.  1  л.  нош-З-х 

2  л.  нбш-8-ш-е 

3  л.  нбш-&-ш  е 


Преходящее. 


Мн.ч.  1  л.  нбш-8-с-мо 

2  л.  нбш-8-с-те 

3  д.  нош-8-х-у. 
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Аористъ. 


Ед.  ч.  1  л.  еЪсП'Х 

2  л.  вбей 

3  л.  нбсй 


Мн.ч.  1  л.  носн-с-мо 

2  л.  нЬси-с-те 

3  л.  нЬси-ш-е. 


Прич.  наст,  дгьйств.:  н5с@Ь-и. 

Прич.  прош   дгьйств.  I:  носй-вш-и,  носи-в. 

Прич.  прош.  дтьйсшв.  II:  носи-о,  -ла,  -ло. 

Прич.  прош.  страд.:  нбш-ен^  -на,  -но. 

Неопредгьленное  накл.:  нЬси-ти. 

Прошедшее  соверш.:  нЬсио  сам. 

Даенопрашедилее:  бйо  сам  нбсио  пли  бё|ах  (бй]ах),  вЬсио. 

Будущее:  носику,  -Ъеш,  -Ье,  -Ьемо,  -Ьете,  -Ьё. 

Условное:  нбсио  бйх. 

По  этому  образцу  спрягаются  очень  мнопе  глаголы  съ  основой 
на  и:  водити^  возити,  мблити^  хр&нити,  хвалити,  прЪсвти,  м^тити,  (Аг 
цити,  мислити,  изпр&знити,  гнизёздити  (гнёздити),  п;^стити,  в^^стити, 
вбштити,  л>убити,  славити,  лЬмити,  вапити,  до^ити,  |л»ити^  та&ити, 
брбЪити,  лЬжити,  ;}'чити,  трЬшити,  твЬрити,  брЬ]ити,  врЬзити  и  др. 

Долгое  й  въ  настоящемъ  образовалось  изъ  стяжен1я  ив:  носяеш— 
носйш;  въ  3  л.  мн.  ч.  е  соотвФтствуетъ  старо -слав,  а  (ср.  выше 
стр.  323). 

Въ  преходящемъ  и  причаст1и  прош.  страд,  и  основы  переходить 
въ  ^,  воторый  зат^мъ  соединяется  съ  предшествующими  звувами  по 
изв'1стнымъ  завонамъ;  напр.:  водити  — вб^х,  вб^ен;  вбзити  —  вбх&х, 
вбжен;  молити — мбл>ах,  мбл>ен;  хр&нити — хр&н>&х,  хр&&ев;  прЬсити— 
прбш&х,  прбшен;  м^тити  —  м^Ьах,  м^кен;  б&цити — б&чен;  мйслити— 
мйшл>&х,  мйшл>ен;  изпр&знити  —  йспр&жн>ен;  в^^стити  —  врштен;  л»у- 
бити — л>^бл>8х,  л>|блен;  сл&вити— славл>8х,  славльен;  лЬмити — лЬмл>ах, 
лЬмл>ен;  д6]ити  —  дЬзах,  дбзен;  ^чити  — |ч8?с,  ^чен;  твбрити — тв5р8х, 
твбрен. 

Окнити  (врасить)  им^етъ  прич.  прош.  страд  дкнивен;  здднити 
(основывать) — заднивен. 
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Б)  Вторая  основа  образована  суф.  %=  1)  ув  (в,  и)  или  2)  а  (посл% 

У,  ч,  Жу  ш,  шт,  жд). 

1.  Основа  0ид;в  2.  Основа  СЦеоюа. 


Настоящее. 


Б^.  ч.  1  л.  в2дй-м 

2  «I.  вйдй-ш 

3  л.  вйдй 


бзёжЙ-ы 
б]ёжй-ш 
б]ёжв 


Мн.ч.  1  л.  вйдй-мо 

2  л.  вйдй-те 

3  л.  виде. 


б]ёжи-мо 
бзёжи-те 
б)ёжб. 


Повелительное. 


Ед.  ч.  1  л.  —  — 

2  л.  вйди  б]ёжи 

3  л.  некавйди    некаб]ёжи 


Мн.  ч.  1  л.  вйди-мо       б]ёжн-мо 

2  л.  вйди-те       бзёжигте 

3  л.  некавйдб.  некаб)ёже. 


Преходящее. 


Ед.  ч.  1  л.  вй^З-х       б]ёж-8-х 

2  л.  ви^§-ше     бз6ж-2-ше 

3  л.  вв^8-ше     б]ёж-3-ше 


Мн.ч.  1л.  вй^-8с-мо  б]6яс-2-с-мо 

2  л.  вй^-8-с-те   б]ёж-2-с-те 

3  л.  вй^-8-х-у.   бзёж-8-х-у. 


А  о  р  и  с  т  ъ. 


Ед.  ч.  1  л.  вйд]е-х 

2  л.  вйд]е 

3  л.  вйд]е 


бз'ёжа-х 

б]ёжа 

б]ёжа 


Мн.ч.  1  л.  вйдзе-с-мо  бзёжа-с-мо 

2  л.  вйд]е-с-те    бз'ёжа-с-те 

3  л.  вйдде-ш-е.   б)ёжа-ш-е. 


Прич.  наст,  дтьйствл  вйд]еЬи,  б]ёжеЪи. 

Прич.  прош.  дтьйст^.  Г.  вйд]§-вш-и,  вйд]е-в,  бзёж8-вш-и,  б]ёж*8в. 

Прич.  прош.  дтьйств.  II:  вйдио^  вйд]ела,  вйд]ело,  б]ёжао,  -ла,  -ло. 

Прич.  прош.  страд.:  вй^н,  -на,  -но;  д]ржан^  д^жат. 

Неопредгьленное  накл.:  вйд]ети,  б]ёжати. 

Прогиедшее  соверш.:  видно  сам,  бзёжао  сан, 

Давнопрошедгиее:  бйо  сам  видно,  б]ёжао  или  бЩнх  видно,  б]ёжао. 

Будущее:  вйд]е1^у;  бзёжаЪу. 

Условное:  вйд]ео  бйх,  бзёжао  бйх. 


Для  настоящаго  предаолагаютъ  основу   внди-е;  ие  черезъ  упо- 
дрблен1е  и  стяжев1е  даетъ  долгое  й. 
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Въ  преходящемъ  ув  сливается  съ  а  (прим'&та  времени)  въ  ^, 
при  ченг  ^  влхяетъ  изв^стнымъ  образомъ  на  предшеств7ЮЩ1й  соглас- 
ный: вй^ах,  кйпл»ах,  жйвльах,  г6р8х^  ви.  гбрзах  изъ  гор<(;ах,  бо]Вх  се, 
д|^ж8х. 

По  образцу  видзети  спрягавотся:  св]^б]ети,  в^в]ети,  обуд&взети, 
пл&в]ети,  вйозети,  поскупзетв,  слизеол»ети,  т^озети,  Iфм^ети,  низем]ети, 
брйд]етя,  близедзети,  дог^дзети,  з&вид]ети,  зарудзети,  полУд|ети9  щЬг 
ддети,  С}ёд]ет0,  ем^^дзетн,  стид)ети  се,  студ)ети,  штёд]ети,  б^кт]ети, 
в^Чети,  »ут]6ти,  лёт]ети,  оп^стзета,  осирЪт)ети,  пл&мт)ети,  проц&вт]ети, 
трёпт|ети,  Ьут]ети,  хйт]ети,  хдт]ети,  ш^зети,  гйр]ети,  старзети,  бизёлети, 
б5л>ети,  вольети,  жёьети,  ишчйл»ети,  мйл>ети,  мл»ети,  ог6л»ети,  одЬл>ети, 
Ьмильети,  повйл>ети,  11ривЬл»ети,  цвйльети,  б^ётшети,  глйдвьети,  жёдн»етя, 
затр;^дн>ети,  зелён>ети,  вЬпвьети,  поалавётн>ети,  порунён»ети,  поцрвё&ети, 
по1фв>ети,  т&мн>етиу  хл&дн>ети,  врёти,  зрёти  (созр^^вать),  н&зрети  (отъ 
зр'1ти— гляд'1ть);  прети,  окЬрети  се;  велим  и  мним  (оба  посл^^дше  гла- 
гола только  въ  настоящемъ  и  преходящемъ  вр.).  Въ  восточномъ  на- 
р'Ьч1и  вс^  эти  глаголы  имЪютъ  основу  неопред^леннаго  на  е,  а  въ 
западномъ  на  и\  лётвти,  лётити. 

По  образцу  еЦежати  спрягаются:  блёзати,  бЬ]ати  се,  б^^ати, 
б^чати,  вёчати,  врйштати,  врчати,  гра]ати,  дот^жати,  дрёждати,  дрё* 
чати,  звйждати,  з^^зати,  з^чати,  зёчатн,  ввёчати,  кв^чати^  влёчати,  врё- 
чати,  врйчати,  врчати,  лёжати,  м^чати,  м^чати,  набрчати,  шйштати, 
пйштати,  пл>уштати^  аомрчати,  рёжати,  сщв.ти  се,  свйчати,  ст&]ати, 
тйштати,  т][)чати,  узвиштатн,  Узати,  ^чати,  врчати,  цйчати,  чврчати, 
ч^чати,  ш]^штати. 

Отъ  видзети  повелительное  не  тольво  вйди^  но  и  ^1^,  М)  въ 
запади,  нар. — вщщ  ещ^  вщте. 

Глаг.  врети  им^^етъ  3  л.  наст,  вр.— врУ  и  прич.  наст.  д4йств.— 
вру/Ьи.  Друпя  формы  правильно:  врвм,  врёх,  врёо,  вр&х. 

Глаг.  зрети  можетъ  им'бть  въ  настоящ.  врем.  двояб1я  формы: 
зрем  и  зрим;  но  въ  3  л.  мн.  только  зр§. 

Глаголы  претщ  зйзрети  (и  друг,  сложный  съ  зрети)  им^югь 
настоящее  вр.  и  прич.  наст,  действ,  только  по  первому  классу:  прём» 
зазрем  и  т.  д. 

Глаголъ  хощ1ети  въ  настоящемъ  времени  перешелъ  въ  трет1б 
классъ^  вром'Ь  3  л.  мн.  ч.;  а  1  л.  ед.  сохранило  древнее  овончая1е 
у  (=л):   хйЪу,  хоЬеш,   хоЬ^,  хЬЬемо^  хбЬете,  хЬЬе.   Въ  Черногорш 
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3  л.  множ.  ч. — хоте.  Настоящее  употребляется  и  въ  сокращенноиъ 
вид%:  Ъу,  Ъеш,  Ъву  116110,  Ъете,  Ъе  (те  —  въ  черногорш).  Остадьння 
формы  правильно:  хотеЬи,  хЬтзех,  хЬЪах  (хотв]ах)у  хот]евшв,  хдтио, 
хЬт]ела.  Основа  неопред^деннаго  можетъ  терять  о:  ащ}ети  вм.  чего 
и  Ъ$9пи,  кт^тыу  т^ти;  аористъ:  хт]ёх,  шЪёх,  втёх,  тех;  преходящее: 
хт9}8х,  Ъ8х,  шЪаХу  втй]&х,  т1^Ех;  прич.  прош.  действ.  П:  хтйо  (и 
стйо).  Въ  преходящемъ  н  аорвст!  вовможво  вставочное  д:  хт)ёдох, 
ш1кёдоХ|  Ъйди]8х  и  ш1^&дн^&[. 

Глаг.  спатщ  относящ1йся  собств.  къ  пятому  классу,  образуетъ 
настоящее  время  и  првч.  настоящ.  по  четвертому  классу:  спвм,  спёЪи. 

Въ  глаг.  стй]ати  основа  неопред'Ьленнаго  возникла  ивъ  болФе 
древн.  сто}а,  вероятно  всд4детв1е  уподоблев1я  о  ввуку  а  сл^дующаго 
слога:  ст&з&х,  ст&1а,  ст2д&х,  стйз&ше,  стй)&вшв,  ст&|&о.  Основа  насто- 
ящаго — стане:  стозвм,  стозеЪн. 

Глаголы  ст(1(11ати  и  бЫати  се  въ  повелит   н.  теряютъ  и:  ст6^у 

б6^  се. 

Глаголъ  мн%м  въ  преходящемъ  им^тъ  мвмх  и  мнйдщах.   Вм. 

н  часто  слышно  л:  млйм,  мл»вх,  мл]Мв1&з[« 

Вм.  древн.  о(^сти  употребл.  гл.  обрети  се^  настоящее— об/)дм  се. 


Пятый  классь. 

Основы  на  —  а(=  (уе). 

Вторая  основа  обраэоеана  суф.  а. 

Основа  чуеа. 


Настоящее. 


Ед.  ч.  1  л.  ч^в&-м 

2  л.  ч^вв-ш 

3  л.  ч^вЕ 


Мн.ч.  1  л.  ч^в$-мо 

2  л.  ч^вВ-те 

3  л.  ч^ва-з-у. 


Повелительное. 


Б?д.  ч.  1  л.  — 

2  л.  ч^в&з 

3  л.  века  ч^вВ 


Мн.ч.  1  л.  ч^вй-з-мо 

2  л.  чув6-з-те 

3  л.  пека  ч|в&д-у. 
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Ед.  ч.  1  л.  чува-х 

2  л.  чув8-ш-е 

3  л.  чув8-ш-е 


Ед.  ч.  1л.  ч^ва-х 

2  л.  ч^ва 

3  л.  ч^ва 


Преходящее» 

Мн.ч.  1  л.  ч^вЗ-с-мо 

2  л.  чув8-с-те 

3  л.  чув8-х-у. 

А  о  р  и  с  т  ъ. 

Мн.ч.  1  л.  ч^ва-с-мо 

2  л.  ч^ва-с-те 

3  л.  ч^ва-ш-е. 


Прич.  паст,  дтьйств.:  чува-]-у-Ьи. 

Прич.  прош.  дтьйств.  I:  ч^вв-вш-и,  ч^вЗ-в. 

Дрич.  прош.  дтьйств.  II:  чува-о,  -ла,  *ло. 

Прич.  прош.  стпрад.:  ч|в8-н,  -на,  -но. 

Неот1редтьленное  иакл.:  чува-ти. 

Прошедшее  соверш.:  ч^вао  сам. 

Давнотгрогиедшее:  био  сам  ч^вао  или  бд]8х  (бй]ах),  ч^вао. 

Будущее:  ч^ваЬу,  -Ьеш,  -Ье,  -Ьемо,  -Ьете,  -Ье. 

Условное:  ч^^вао  бйх. 

Основа  настоящаго  —  чуваше;  аое  во  всЬхъ  лицахъ  настоящаго 
вромЪ  3  л.  мн.  ч.  стягивается  въ  долгое  а;  въ  3  л.  мн.  ч.  и  прич. 
настоя  щ.  д'Ьйств.  основа  выступаетъ  въ  полномъ  вид'б. 

Къ  этому  классу  относятся  очень  ]№0Г1е  производные  глаголы, 
образованные  суф.  а,  ва\  напр.:  шйбатн,  р^гати  се,  вл^ати,  стр&дати, 
падати,  зйдати,  дйхати,  л&скати,  дрмати,  лзёватй,  йграти,  чйтати,  ба- 
цати,  р^чати,  завлэати*,  ву&атд,  сл^шати,  праштати,  спрёмати,  погри- 
Зёвати,  зашйвати,  умйвати  и  друг. 

Безличные  глаголы  (разныхъ  классовъ). 

Не  бива,  вйьа  (нужно),  г]^мй,  синева,  сева  (сверваетъ  молшя), 
св&нё,  з&кл8дв,  мркнё,  трёба,  йма,  нема,  дбста  ^е,  дбстазе,  дбстане, 
мрзи  ме,  личи  мени  лецо,  чини  цт  се  (кажется),  л&ко  зе,  тёшко  ]е, 
хл&дно  ми  де,  мени  ]е  ж&о,  др&го  ми  зе,  се  дбпада  (нравится),  ме  ве- 
сели, бЬлй  и  др. 
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7.  Неизи^няеиыя  слова. 

Н  а  р  %  ч  1  Я. 

1)  ту,  тЙ,  т^ва  (въ  Р4в4),  6вд)е,  тймо,  г5р]е,  ддлье,  блйзу,  Змо 
(сюда)^  бвамО;  нёкуд,  некуда,  нёгд)е,  Ьзгб  (вадъ),  оздб  (подъ),  отуд, 
Ьдаклё,  отвле  (откуда),  бд&вдё,  Ьдвнлё  (оттуда),  св^д,  св;^да,  свакуд 
(всюду),  нигде,  нигде  (зап.),  н&гд1^  (южн.),  нВтр$г  (назадъ)^  ун^тра, 
в&нка,  в&н  (ввФ),  бкодо,  спрбЬу  (нааротивъ),  наопоко  (назадъ)  а  др. 

2)  С&д,  с11да  (теперь),  нёгда,  сйнбЬ  (вчера  вечеронъ),  ез^тра 
(завтра),  нЬЪас  (ночью),  зйм^с,  л&ни  (въ  прошломъ  году),  давно,  дЬц- 
кан,  дЬцне  (поздно),  ббноЪ,  звми,  д»§ти,  д&нас  (сегодня),  свагда,  ча- 
сом (тотчасъ)^  збрбм,  в&д,  в&да  (вогда),  в&дгод  (вогда  бы  ни  было), 
Ьво  пбдне,  по  подне  и  5во  пладне,  чбсто,  тйд8,  т2д(&|,  тйд&р,  т^ер 
(тогда),  онда,  Ьнадв,  ЬнадЗ;],  Ьнад&р,  днадё,  Ьнадёр,  нйвад,  нйвадЗ, 
нигда  (нивогда),  Ьпёг,  бдиЗх  (тотчаеъ),  ^вв^ев,  ^вёв,  ^вик  (всегда), 
в&што  (иногда). 

3)  К&БО,  ваког5д,  вавово,  т$в,  т&ко,  т&вб,  ов&вб,  он^^вб,  сва- 
в&во,  сваво]$во,  б^о,  врло,  вебма  (очень),  вёЪма  (бол^е),  зйдуго  (дол- 
го), ^ёш^е,  ^дшт,  )ош  (еще),  ]Зво  (очень),  хдтимицё  (нам'Ьренно),  нй- 
валице  (старательно),  с^вишё  (слцшвомъ),  пблаво,  полйгано  (понем- 
ногу), дббро,  зл5,  гёре  и  др, 

4)  Кёливо,  волвкогбд,  м&лво,  м&ло,  мнбго,  ввше,  дота,  зедйн- 
п^,  трйпут,  зёднбм,  трозивбм,  толйкб,  нйчицё  (впередъ). 

5)  Да,  таво,  истина,  д&иста,  з&иста,  зЗмачно  (наверно),  зёдва, 
е&мо  (тол ьво),  бсмм,  ёсвем  (вром']Ь),  тёв  (едва),  б&р,  б&рем  (по  врай- 
ней  ж^рЬ)  и  др. 

Предлоги. 

1)  Съ  винит,  под.:  за  (на  вопросъ  нуда) у  вроз  (чрезъ),  ме1)у, 
мимо,  на,  над,  низ,  о,  по,  под,  пред,  у,  уз;  напр.:  за  новце,  за  руву, 
кроз  поле,  до1^  меТ^у  браЬу,  минух  мимо  двор,  иа  главу,  над  извор, 
низ  брдо,  обесио  хааьиву  о  влив,  по  слугу,  под  ноЪ,  погледа  преда  се, 
у  иуЬу,  уз  ливаду. 

2)  (Л  родит,  падл  без,  блйзу,  в&н,  йзван,  више,  врх,  до,  ду», 
за  (во  времд,  при),  из,   иза  (изъ-за),  изме1^у,  изнад,  испод,  изпред, 
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КОД,  кр4],  бсим  (бсвем),  мимо,  место,  навов,  пбсле,  ниже,  на  очи,  у 
очи,  од,  око,  поред,  пбрЗди,  р&ди,  з&р$ди,  зббг,  древо,  нре,  пут,  с, 
са,  сред,  усред,  насред,  усдед,  у;  напр.:  без  мене,  близу  града,  шаан 
црвве,  еише  вуЪе,  убио  га  врх  себе,  до  сад,  до  Беча,  шта  ^е  теби  до 
тога,  до  града  има  зедна  вула,  д^ж  реве,  за  Мнлоша,  за  живота 
мога,  из  земл»е,  из  л>убави,  иза  планине,  иза  гладне  године,  излиНц 
вас,  изнад  шега,  испод  руве,  испред  еще  вуЪе,  код  тебе,  ка()  вуЪе, 
к|м^'  пол>а,  крсу  мора,  осил!  тога,  место  себе,  л^илсо  двора,  момт 
смрти,  после  буре,  ниже  села,  у  очи  недел»е  (наванун^  восвресени), 
од  Крагуевца,  око  владенца,  поред  баште,  варади  Бога,  ноЪн  ради, 
абог  зиме  (ао  причине  стужи),  прево  мора,  пут  Беча  (въ  В%ну),  с 
неба,  с  вечера,  са  врста,  сред  села,  услед  болести,  био  сам  у  Ниволе. 

3)  Съ  датским,  пад.:  в,  ва,  према,  прдтив,  супрот;  напр.:  к  тебв, 
к  брату,  л^убав  к  матери,  према  врту,  према  ватри,  према  зугу,  пре- 
ти завону. 

4)  Оъ  творит,  под.:  за,  ме1)у,  над,  под,  пред,  с,  са  (первое 
пять  предлоговъ  на  вопросъ  гдп)\  напр.:  за  мном,  за  собой,  за  баштом, 
лсе^  братом  и  сестром,  над  вуЪом,  нада  мном,  под  дубом,  пода  миом, 
преда  мном,  пред  женама,  са  мном,  са  свима,  с  тобом,  с  Богом. 

5)  Съ  мп»стнымб  падл  на,  о,  по,  при,  у  (на  вопросъ  1^  или 
когда)]  напр.:  на  трпези,  на  небу,  о  ньему,  о  Божи)1у,  по  БожиЪу 
(посл^  Рождества),  по  говору,  по  мору,  при  матери,  у  шволи,  у  граду. 

Союзы. 

1)  Соединительные:  а,  и,  п8,  пав,  а  оно,  нпав,  опет,  та  (же), 
те  (и);  напр.:  ^а  стопим,  а  ти  седиш;  недел>а  }е  за  одмор  и  молитву; 
ти  си  чуо,  па  опет  питаш;  чини  право,  па  се  не  бо^  нивога;  ида 
те  га  зовни;  та  помози,  аво  си  човев. 

2)  Протиеителшые:  а,  &ли,  ама  (но),  вёЪ,  нб  (въ  преж.  Боен, 
гран.),  него;  не  само  —  нбго  и;  напр.:  за  га  л»убик,  а  он  се  отире; 
ватра  н  вода  добре  су  слуге,  али  зли  господари;  ниг|е  таво,  ееЬ  овахо; 
ни]е  таво,  нею  оваво. 

3)  Раздп^мтельные:  а — а,  за— за,  &ли— &ли,  ]&ли— ]Лли,  или— 
или,  ни— ни,  нити — нити;  напр.:  а  пре — а  после;  али  волиш  помору 
пливати,  али  волиш  на  ватри  горети;  донеси  ми  зедну  вупу  вина, 
)али  вина,  зали  воде  хладне;  ни  вуд  мазци;  ни  вуд  у  ^вере. 
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4)  Сравнительные:  што — то,  к&мо  ли,  а  хамо  лв;  напр.:  што 
внше,  то  бол>е;  сила  отме  земл>у  и  градове;  Кама  л'  мене  ко&а  отет' 
веЪе— Братац  браца  познат  не  ногаше,  /Само  ли  Ье  Турчшп  ваурина. 

5)  Иагяснгипельные:  да  где,  гатб  реци  да  ме  нема  вод  куЪе;  ви- 
део си  ме  где  тужим;  Цар  Душан  учинио  ]е  веливу  1едну  погрешку, 
што  ]е  веливу  сво]у  државу  иоделио  ме^у  свозим  веливашама. 

6)  Причинные:  будуЬи,  зёр,  зербо  (ибо),  вашто,  због  чега,  тога 
ради,  због  тога,  за  то;  напр.:  будуЬи  ]е  земл>а  наша  овругла,  се  не 
може  на  зеданпут  сва  видети;  Вувашина  провлвн>е  народ  ваш  и  да- 
вас,  ^ер  он  ^е  почео  упропашЪивати  српсву  државу;  )ош  се  управо 
не  зна,  зашто  се  земл»а  тресе;  вода  зе  морсва  слана  и  горва,  због 
чега  се  и  не  пще. 

7)  Союзы  ц^ьли:  да;  вазао  сам  му,  да  до^  и  да  донесе. 

8)  Временные:  цЬклё^  в&да,  в&д,  в&во;  напр.:  докле  се  може 
очима  видети;  чева  довле  виша  престане;  имаш  ли,  код  да  ми  ово 
начиниш;  ваво  до^,  помима  га  ва^;  ваво  ^е  сад  лвзепо  вриземе; 
могли  бисмо  што  радити. 

9)  Условные:  аво,  б|^д,  б^ди,  в&д;  напр.:  аво  допустите;  ако  Бог 
да;  Щд  си,  море,  чоу  увопао,  —  Ти  ни]еси  сребро  увопао;  над  си 
учло,  вал>а  да  знаш. 

10)  Уступительные:  прёмда,  мДвар,  ма  до  душе,  истина.  Наз* 
после  га  провушамо,  премда  за  не  стозвм  добар  за  следства;  манар 
нн  зедан  не  дошао;  ма  шта  било;  оваз  зе  ^к  истина  прилежав,  али 
нще  добронраван. 

11)  Заключительные:  Т&хо,  д&влё;  напр.:  т&во  ми  Бога;  он  }е 
СВОЗУ  погрешву  признао,  давле  )е  ври  в. 

Частицы. 

Отрицательный:  не,  ни. 

Вопросительныя:  а,  ли,  зар,  па,  еда  да — ли;  еда  га  на^е?  Зар 
ти  незнаш?  ^еси  ли  ноЬас  спавао?  Да  виси  што  изгубио? 

Жеждожет1Я. 

Харавтерныя  междомет1я:  Бош  ми  Бош  тщ  Богме^  бдме  (Не 
Ъу,  боме,  моза  мила  мазво);  бр1ё  {щ  бре!  вамо  бре),  мбре  (при  обра- 
щевш  старшаго  въ  младшему— Море,  Марво!  не  ори  друмови — Море, 
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Турци,  не  газ'те  ора&и!);  ле  (въ  вародныхъ  п^сняхъ:  Паун  шета 
возно  ле  на  венчан>е,  С  собом  води  возно  ле  паункцу);  алй  (аш  (к 
ли^епо  било);  деде  {ну:  деде  га  зовни),  дЪа  (ну!),  ела,  %ле  (вотъ),  ми.  ч. 
1лете\  ево,  ето,  ено  (вотъ!);  Ьле  (Еле  Турци  Мачву  прегаанше),  хд^к 
ха^дёмОу  хв^де'те  (понудительное  восыицанЁе:  ха]д'  одатле  (xа^де  да 
идемо). 


8.  Нар%ч1я  и  говоры  сербо-хорватснаго  языка. 

Общ1Я  8ан%чая1Я. 

Въ  дталектологичесЕОмъ  отношенш  изучен1е  сербе  -  хорватсваго 
языка  еще  далеко  отъ  полноты.  Выше  (стр.  210 — 215)  указанъ  рядъ 
хорошихъ  работъ  и  наблюден1й  вадъ  сербе  хорватскими  влрЬчгямш  и 
говорами  (Даничича,  Будмани,  Л.  Зимы,  Строгаля,  Лескина,  Милче- 
тича,  Неманича,  Мазинга,  Решетара),  и  перечислены  въ  значительг 
номъ  количестве  сборники  произведен1й  народной  словесности,  изъ 
которыхъ  мнопе  (впрочемъ  не  всегда  точно)  воспроизводатъ  особен- 
ности м:Ьстныхъ  говоровъ;  гЬмъ  не  иея^е  дальн'ЬйШ1я  разысвашя  я 
наблюден1я  въ  этой  области  не  только  желательны,  но  и  необходимы. 
Безъ  нихъ  не  возможна  ни  сколько-нибудь  научная  классифиващя 
говоровъ,  которой  до  сихъ  поръ  н§тъ,  ни  близкое  къ  истин^Ь  у/Ьше- 
Н1е  трудныхъ  и  спорныхъ  вопросовъ  какъ  о  см'Ьшапныхъ  или  пере- 
ходныхъ  говорахъ,  такъ  о  происхожден1и  и  взавмннхъ  отношетяхъ 
главныхъ  нар^чхй  сербо-хорватсваго  языка. 

Обыкновенно  (уже  съ  давнихъ  поръ)  принимаютъ  въ  сербо- 
хорватскомъ  язык'Ь  три  главныхъ  нар'6ч]я:  штокави/^ну,  чакавгцину 
и  кайкаещину.  Современное  состоян1е  сербо*хорватской  даалектолопи 
не  даетъ  основан1й  для  того,  чтобы  существенно  изменить  это  д^е- 
ше.  Правда  относительно  кайкавщины  не  вс^  ученые  держатся  од- 
ного мн%н1Я.  И'1которые  изъ  нихъ  (во  глав*!  ихъ  Миклошичъ)  при- 
числяютъ  это  нарЪчхе  къ  словинскому  языку;  но  едва  ли  такое  мн^- 
Н1е  можно  признать  безусловно  правильнымъ:  кайкавщина  несомн'бнно 
представляетъ  значительное  число  особенностей  свойственныхъ  сло- 
винскому языку,  но  все  же  въ  фонетическомъ,  морфологи ческонъ 
синтаксическомъ  и  лексикальномъ  отношен1яхъ  близко  роднится  съ 
чакавщиной  и  штокавщиной.  Это  см'Ьшанное  или  переходное  нар^чзе 
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удобнее  отнести  къ  сербе  -  хорватскому  языку  и  потому^  что  народъ, 
говорд1Ц1й  инъ,  въ  этнологвческомъ  и  историческомъ  отношен1и  т^сно 
связанъ  съ  западною,  Хорватскою,  В'Ьтвью  племени.  Но  однородвымъ 
еоображен1Дмъ  къ  этвмъ  тремъ  нар'Ьчхлмъ  можно  присоединить  дру- 
гое спорное  нар^^ч1е,  —  см'бшанное  сербо-болгарское,  наблюдаемое  въ 
восточной  части  Сербскаго  Королевства  и  въ  т.н.  Старой  Серб1и:  въ 
эвуковомъ  и  словарномъ  отношев1и  оно  напоминаетъ  штокавщину,  а 
въ  фориальномъ — ближе  подходить  къ  болгарскому.  Въ  каждомъ  изъ 
указанныхъ  вар%ч1й'с7ществуютъ  свои  частные  говоры. 

Назван1Я  нар%Ч1й  —  гитокавщина,  чакавщина,  кайкавщина — за* 
имствовапы  отъ  различнаго  выговора  въ  каждомъ  изъ  нихъ  вопроси- 
тельнаго  м'Ьстоим%н1я  чтОу  которое  въ  одномъ  нар'1ч1и  звучитъ  гито 
(шта),  въ  другомъ  —  ча,  въ  третьемъ  —  н(у.  Черта,  эта,  однако  не 
им'!Ьетъ  значен1я  безусловной  характерности,  такъ  какъ  въ  н^которыхъ 
м'Ьстностяхъ,  представляющихъ  вс^  особенности  чававскаго  нарЪч1Я, 
вм.  ча  иногда  слышно  што  или  кф  наоборотъ,  существуютъ  што- 
вавск1е  говоры,  въ  которыхъ  рядомъ  со  што  употребительны  ча  и 
1Щ}.  Каждое  изъ  нар'Ьч1й  характеризуется  совокупностью  другихъ 
болгбе  существенныхъ  признаковъ. 

По  вопросу  о  взаимныхъ  отношен1яхъ  нар'Ьч1й  выказывались  раз- 
личные взгляды.  Обыкновенно  считаютъ  кайкавщину  ичакавщину  хор- 
ватскими нар'Ьчхями,  а  штокавщину  сербскимъ.  Но  такое  воззр^нхе  въ 
настоящее  время  не  выдерживаетъ  критики.  Правда^  современные  кай- 
вавцн  и  чакавцы  живутъ  исключительно  на  территор1и  стараго  Хор- 
ватскаго  государства  и  называютъ  себя  Хорватами,  за  то  штокавшина 
господствуетъ  не  только  въ  старыхъ  сербскихъ  земляхъ,  но  и  на  запад'6 
среди  Хорватовъ,  а  потому  и  не  можетъ  быть  принимаема  за  исклю- 
чительно сербское  нар^ч1е.  Мивлошичъ,  отожествляя  чакавщину  съ  хор- 
ватскимъ  нар1ч1емъ,  разсматривалъ  посл^^днее  какъ  особый  самостоя- 
тельный языкъ,  отличпый  отъ  сербскаго,  и  не  допускалъ  введенной  Да- 
ямчячемъ  и  усвоенной  теперь  другими  филологами  формулы  „сербсв1й 
иди  хорватсюй  языкъ",  „хорватсшй  или  сербск1й  языкъ*'.  Ягичъ  же, 
считая  не  правильнымъ  такое  отожествленхе  хорватскаго  нар^чхя  съ 
чакавскимъ,  признаетъ  единство  сербо-хорватскаго  языка:  штокавщина 
и  чакавщина  представляютъ  собой  не  столько  разновидности  одного 
языка,  сколько  различный  состоян1я  его  въ  разныя  эпохи,  именно — 
чакавщина  древнее  состоян1е,  штокавщина  бол'Ье  новое.  Д^Ьйствительно 
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работы  самого  г.  Ягича  и  Даничича  надъ  истор1ей  сербе  -  хорват- 
сааго  языка  вполне  подтвердили  взаимную  близость  обоихъ  шярЬчЛ 
въ  древности.  Различхе  между  ними  сводилось  къ  немногочисденннмг 
звувовымъ  особенностямъ;  въ  формахъ  они  совпадали.  Съ  XV  ст.,  а 
особенно  въ  ХУ1  и  ХУП  штовавщина  стала  все  бол'Ье  удаляться  оть 
старины  и  пр1обр'Ьтать  новыя  особенности  и  въ  настоящее  вреня  уже 
значительно  отличается  отъ  чакавщины.  Считая  посл^БднШ  ввглядъ 
наиболее  правильнымъ,  нельзя,  однако,  не  отнести  зарождевме  Д1а- 
лектичесвихъ  различ1й  въ  сербо  хорватскомъ  язык'Ь  въ  самой  ранней 
пор'Ь  исторической  жизни  народа;  выше  было  указано  (стр.  232),  что 
уже  древн'Ьйш1е  памятники  отражаютъ  на  ееб'Ь  влхяше  различнвгь 
вародныхъ  говоровъ.  Еъ  сожал^Н1Ю  н'Ьтъ  тавихъ  древнихъ  увазаш! 
для  кайвавщины.  Вопросъ  о  происхожден1и  этого  нар'Ьч1я  досел! 
остается  мало-разработаннымъ. 

Въ  старину  (ХУ— ХУ1  в.)  указанный  три  нар^1Ч1я  расцред&1ялись 
на  сербо-хорватской  территор1и  бол^е  равномерно,  чФмъ  теперь.  Ча- 
кавщина  раздавалась  на  значительномъ  протяжен1и  дальше  на  востогь; 
во  съ  течен1емъ  времени  возобладала  штокаво^ина,  которая  сильно 
стеснила  два  другихъ  нар'Ьч1я  и  въ  качестве  языка  школы,  литера- 
туры и  образованности  получила  господствующее  положен1е  вовеЬхъ 
частяхъ  сербо-хорватской  земли.  Въ  настоящее  время  территор]я  каж- 
даго  нареч1я  можетъ  быть  определена  сл^дующинъ  образомъ. 

1 )  Чтавщина  слышна  въ  Истрхи,  т.  н.  Хорватскомъ  Приморье, 
на  кварнерскихъ  и  далматинскихъ  островахъ  на  югъ  до  о.  Лагостн; 
на  материке  Далмащи  ото  нареч1е  (и  то  не  въ  чистомъ  вид^)  со- 
храняется лишь  въ  некоторыхъ  местностяхъ  на  морсвомъ  берегу,  на 
с'Ъверъ  отъ  р.  Цетины.  Но  и  въ  пред^лахъ  этой  незначительной  тер- 
ритор1и  чакавщина  не  исключительно  господствуетъ:  въ  Истр1и  и 
Приморье  рядомъ  съ  ней  слышна  кайкавщина,  а  на  островахъ  можно 
наблюдать  и  штокавщину.  Точное  определен1е  границъ  чакавщинн 
еще  не  сделано;  но  старательная  попытка  ближе  выяснить  ихъ  пред- 
ставлена въ  прекрасной  работе  г.  Решетара  (АгсЫу.  Г.  81ау.  РЫ!., 
ХШ).  Трудность  этой  задачи  обусловливается  темъ  обстоятельствомъ, 
что  границы  этого  нареч1я  постоянно  меняются.  Изъ  древннхъ  на- 
мятниковъ  сербо-хорватскаго  языка  мы  знаемъ^  что  въ  ХУ — ХУ1  вв. 
чакавщина  господствовала  въ  большей  частн  Истрш,  западной  БоснФ 
и  во  всей  Далмащи  до  Котора.  До  последняго  времени  думали,  что 
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н  въ  Дубровник^Ь  прежде  раздавалась  чававскаа  р'Ьчь,  но  вг  нов'1й- 
шее  время  Ог.  Решетаръ  (АгсЫу.  Г.  81.  РЬ.,  ХШ^  361 — 38&)  сильно 
поколебадъ  это  нн^^нхе,  собравъ  ц^лый  рядъ  любопытвыхъ  доваза- 
тельствъ  въ  пользу  того,  что  этотъ  городъ,  служивш1й  центронъ  лите- 
ратурной деятельности  Сербе  -  Хорватовъ,  издавна  находился  въ  об- 
ласти пггоБавщины.  Т'Ьмъ  не  мен^е  вопросъ  о  старонъ  Дубровнвцкомъ 
нар%ч1и  остается  не  р'Ьшеннынъ  (ср.  за1г6чан1я  Ягича  на  изсл^дова- 
шя  г.  Решетара  въ  тонъ  же  тозгЬ  АгсЬ,  {.  81.  РЪ.).  Любопытно,  что 
современный  дубровницвШ  говоръ,  который  причисляютъ  къ  што- 
мвскимъ,  представляетъ  некоторый  характерныя  особенности,  истол- 
ковываемый изсл'Ьдователями  въ  смысл'Ь  чакавизмовъ  (ср.  К  и  б  а  г,  ба- 
катвке  озоЫпе  и  ^пабщеш  даЪгоуабкош  д1за1ек(и— Ргортат  01тпа2. 
о  ОаЪгоУшкп,  1889).  Съ  течетемъ  времени  чакавгцина  была  посте- 
пенно выт'Ьснена  изъ  Далмащи  и  западной  Босны  болфе  юнымъ  и 
сильвымъ  нар&ч1емъ  штокавщиной,  усп^хъ  которой  обусловленъ  былъ 
столько  же  процессомъ  новыхъ  изм'Ьнен1й  въ  языкЬ,  сколько  массо- 
вннъ  передвиженхемъ  штокавцевъ  съ  востока  назападъ.  Постепенное 
станете  чакавщины  продолжается  и  въ  настоящихъ  ея  иред&1ахъ. 
Штовавщина,  завоевавъ  006*6  значен1е  органа  литературы  и  образо- 
ванности, получила  доступъ  въ  школу  и  на  церковную  каеедру,  и 
быстро  распространяется  въ  чисто-чакавской  области.  Чакавщина  не 
оказываетъ  уже  сопротивленхя  сильному  сопернику  и  съ  каждымъ 
дненъ  все  болЪе  уступаетъ  ему  свою  почву;  она  быстро  забывается 
наседен1емъ  и,  по  мн'Ьшю  современныхъ  наблюдателей,  близка  къ  пол- 
ному вымиран1ю.  Любопытно,  что  чакавщина  ослабляется  и  съ  другой 
стороны,  со  стороны  кайкавщины.  Нар'Ьч1е  это  тоже  вынуждено  усту- 
пать дорогу  штокавщин'Ь,  но  оно  не  въ  такой  степени  податливо,  какъ 
чакавщина  и  потому,  все  еще  отстаивая  свою  территор1ю,  успФваетъ 
распространяться  и  усиливаться  на  счетъ  чакавщины  въ  Истр1и  и 
северной  части  хорватскаго  Приморья. 

Въ  старину  чакавщина  играла  весьма  видную  роль  въ  умственной 
жизни  сербо-хорватскаго  народа.  На  этомъ  нар%ч1и  написаны  дошед- 
Ш1Я  до  насъ  многочисленный  грамоты,  законодательные  памятники  и 
лнтературння  произведен1я,  проиеходящ1я  изъ  Хорбат1и  и  Далмащи. 
Въ  Далматинской  литератур*]^  ХУ — ХУ1  в.  чакавщин^  принадлежитъ 
почетное  м'Ьсто  (ср.  выше  стр.  230 — 235). 

Изъ  чакавскихъ  говоровъ  въ  настоящее  время  известны — Р9ьцкгй 
(ок.  Р^ки  — Ф1уме),   Статгмстй  (м.  Стативе  близъ  Карловца,  Ер€^ 
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сицкгй  (въ  Приморье),  Керкснгй  (на  о.  Керв'Ь),  Угро  -  чакавскгй  (въ 
жуп.  Шопронсвой,  Мошоньской  и  Железной). 

2)  Еайкавщина — служить  говоромъ  славянскаго  населен1я,  оби- 
тающаго  въ  т.  н.  Провинщальной  Хорват1и  т.  е.  въ  жупаа1яхъ  Бараж- 
динской,  Загребской  (приблизительно  до  Купы)  и  Крижевацвой,  зат^нъ 
въ  Между-Мурь'6,въ  части  угорскихъ  комитатовъ  (по  р.  ДравЪ) — Садад- 
скаго,  Шомодскаго  и  Крижевсваго,  и  въ  с&верной  части  Истр1и  и  При- 

■ 

морья.  Акад.  Ягичъ  въ  60-хъ  годахъ  (Швкогца  кп]12еупо8и  пагода 
Ьгуа(8ко§а  1  згЪзко^а)  опред'Ьлялъ  границы  вайвавщины  относительно 
штокавщины  (на  западЬ)  н  чакавщины  (на  юг%)  тавимъ  образомъ:  ас 
чера^  отъ  Дравы  у  Питонача,  чрезъ  Вировитицу,  Беловаръ  и  Цирк- 
веву,  по  Капел'Ь  до  Лупоглавы,  оттуда  чрезъ  Иваничь,  Мосдавину  до 
Лони  и  Ясеновца  на  Сав^,  дал']&е  Савою  до  Петрини  и  Купою  до 
Карловца;  отсюда  на  с^^веро  -  вападъ  чрезъ  Драганичь,  Крашичь,  Яс- 
требарсво,  и  захватывая  Жумберахъ,  черта  у  Драми  переходить  въ 
Краину.  Относительно  западной  границы  вайвавщины  бол^е  повыть 
св'Ьд'Ьн1й  не  им]&ется;  что  же  васается  южной,  то  она  по  свиде- 
тельству Решетара,  за  посл4дн1я  тридцать  л^тъ  еще  дальше  вдвину- 
лась въ  пред']^лы  чакавсваго  нар']^ч1я.  Къ  кайкавсвинъ  Хорватамъ 
причисляютъ  тавже  небольшую  дтнографичесвую  группу  и  бФдыхъ 
Краинцевъ  живущихъ  въ  Крайне.  Общее  число  вайвавцевъ  прибли- 
зительно доходить  до  800,000  и  несомн]&вно  превышаетъ  общее  число 
чававцевъ,  цифру  воторыхъ,  впрочемъ,  трудно  определить. 

По  мнен1ю  Ягича,  вайкавщина  произошла  всл'1дств1е  см^шешл 
языка  Хорватовъ  (т.  е.  западной  в^тви  сербе  -  хорватсваго  племени), 
разселившихся  въ  УП  в.  въ  горныхъ  странахъ  между  Дравой  и  Са- 
вой, съ  языкомъ  Словенцевъ,  уже  раньше  занявшихъ  т^  же  страны 
(ШзЬогца  кпз12еуп.). 

Въ  письменности  вайкавское  нар.  выступаетъ  только  въ  Х\1  ст., 
съ  появлешемъ  у  Хорватовъ  реформащи.  Древнейшая  сохранившаяся 
вниганаэтомъ  нар^чхи — переводъ  ,Угорсваго  завоннива",  сделанный 
Пергошичемъ  ^)  въ  1574  г.   Оживлевхе   вайвавсвой  литературы  начо- 


^)  Бесге(ихп,  ко(егоба  1е  УегЪе^С21  18(тап  В]'асЫи  рор1в2а1,  а  ро(егй11  ^Ьа  16  Ьаз- 
зЬи,  ко^епе  га  МаШ1а88ет  Кга1  Ы1,  ге  увве  ^11088ро(1е  1  р1етеп111Ь  Ьо1]'ешет,  ко1ег1  род 
ХУи^Ьегвке  согапе  1а(]ап1е  ввИвге  о<1  Хуапивза  Рег^0881сЬа  па  81от1еп8к1  1е21к  оЬепиеп, 
в^ашрап  V  NесIе1^8сЬи  (ро  Кадо1^и  НоЛхаКег)  1еи)  пазве^Ъа  гуеПсЬеша,  1574. 
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нается  съ  конца  XVII  в.  (банъ  Петръ  Зринскгй  и  его  иоэма  АЛп- 
апзгкода  Мога  81гепа^  Габделичг,  духовный  писатель  и  филологъ, 
Витеаовит  съ  его  „Хроникой'',  и  иоэмами  яО<1д113еп|е  81^е18ко^,  и 
„Во(1о8ис1зе'',  изъ  которыхъ  посл'Ёдняя  посвящена  прославлен1ю  Петра 
Велвкаго  „сЬвернаго  властелина'');  а  новейшее  развит1е  ея  падаетъ 
на  конецъ  ХУП  и  начало  ХУШ  ст.— эпоху  борьбы  съ  мадьярами  и 
нац10нальнаго  возрождевхя.  Къ  этой  пор'Ь  относится  литературная 
д'Ьятельность  Т.Миплушича  и  Я.  Лавренчича^  писавшихъ  самою  чис- 
тою „классической"  кайкавгцинов.  Съ  тридцатнхъ  годовъ  (,иллир- 
свое  движете")  подъ  вл1ЯН1емъ  идей  Людевита  Гая  и  его  кружка, 
кайкавск1е  писатели  отказались  отъ  м'Ьстнаго  нар'Ьч1я  и  обратились 
въ  общему  сербо-хорватскому  литературному  языку,  господствующему 
у  нихъ  и  по  ннв^  въ  школ^Ь,  администращи,  литературе  и  среди 
образованныхъ  классовъ.  Съ  того  времени  на  кайкавскомъ  нар.  лишь 
изредка  появляются  книги  для  простаго  народа. 

Изъ  говоровъ  кайкавскнхъ  наибол'Ье  изв'Ьстны:  Вараждиншй 
(еборн.  Вальявца)  и  Вербовецкгй  (сборникъ  Плол.  Гердвигова). 

3)  Штакавгц/ина  какъ  народная  р-Ьчь  слышна  на  всемъ  протя* 
жен1и  сербо-хорватской  территор1и  за  исвлюченхемъ  тЪхъ  ея  частей, 
въ  которыхъ  раздаются  чакавщина  и  кайкавщина.  Такимъ  образомъ 
штовавсвнмъ  нар^чхеиъ  говорятъ  во  всей  Сербга,  Босн§,  Герцеговине, 
Черногор1и,  Дубровниве,  Котор^,  Далмащи,  Хорват1и,  Славон1н,  быв- 
шей  Военной  границе,  СремФ,  Бачк^,  Банат^  и  за  Дунаемъ  до  са- 
маго  Пешта.  Сверхъ  того,  такъ  какъ  штокавщива  въ  настоящее  время 
есть  вместе  съ  т^мъ  и  литературный  языкъ  сербо-хорватскаго  наро- 
да, то  она  широко  распространена  и  на  территор1И  собственно— ча- 
кавской  и  вайвавской.  Исторической  судьбы  этого  нареч1я  мы  уже 
касались  выше  (стр.  233 — 240).  Одной  изъ  главныхъ  причинъ  (въ  ряду 
многихъ  другяхъ)  широваго  распространен1я  и  возвышен1я  штокавщины 
надъ  прочими  нар'Ьч1ями  нужно  призвать  свойство  самаго  нареч1я. 
„Штокавщина,  по  сдовамъ  Ягича,  самый  благозвучный  славянсшй  языкъ, 
который  своею  легкостью  и  богатствомъ  гласвыхъ  превосходить  или,  по 
крайней  м^рФ,  счастливо  поспорить  съязыкомъ  итальивскимъ,  потому 
что  кром'Ь  своей  нежности,  онъ  является  быстрымъ  и  стремительнымъ, 
где  то  оказывается  нужнымъ"  (81отшк.  папбпу,  ст.  ЛЬо81оуапе,  1У, 
304).  Самый  чистый  языкъ  слышится  въ  БоснЪ  и  Герцеговине,  но 
по  седамъ,  а  не  въ  городахъ,  гдЪ  уже  много  прим'Ьшивается  словъ 
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турецБихъ.  Въ  тЪхъ  областяхъ  штокавщины,  которыя  уже  издавна 
входятъ  въ  составь  Австро-Угрш  въ  народною»  я8ык4Ь  (особенно  въ 
городахъ)  слышится  прим'Ьсь  н'Ьмецкихъ  сювъ  а  частью  (на  юг^,  въ 
Далмащи,  Истр1и)  итальянскихъ. 

Въ  штовавщин*!  можно  различить  три  главныхъ  говора:  1)  юж- 
ный (или  Герцеговинсв1й);  2)  восточный  (Сремсв1й^  Ресавсвхй,  Косово- 
польсв1й)  и  4)  западный.  Отличаются  они  между  собою  главн^йше 
своеобразнымъ  выговоромъ  др.  ть.  Изъ  частныхъ  подр^ч1й  наибол!^ 
известно — Дубровницкое  и  Черногорское. 

Если  въ  основаше  сербо  -  хорватской  д1алектологш  поставить 
такой  характерный  признакъ,  какъ  нроизношенхе  старо -слав,  гь,  то 
вс^  нар'Ьч1я  и  говоры  можно  разделить  на  четыре  группы:  екав- 
щину,  и]евавщину  (зекавщину),  ивавщину  и  ёкавщину  (ср.  выше  стр. 
249—251). 

4)  Сверлижсное^)  или,  точнее,  переходное  с^рбо-болгарское  нар*- 
410  слышится  въ  пограничныхъ  восточныхъ  округахъ  Сербскаго  ко- 
ролевства (по  Тимову)  и  вое-гд'Ь  въ  пред^лахъ  Старой  Серб1и.  Еакъ 
о  самомъ  нар^ч1и,  тавъ  его  распространен1и  нова  имеются  очень 
свудвыя  и  не  всегда  достов'1рныя  св'Ьд^н1я.  Горяч1й  споръ,  проис- 
Х0ДЯЩ1Й  въ  настоящее  время  между  Сербами  и  Болгарами  за  этно- 
графичесв1я  границы  об'бихъ  народностей,  въ  сожал'&шю  не  сопровож- 
дается научнымъ  и8Сл^Ьдован1емъ  спорныхь  враевъ,  а  тольво  плодить 
тенденщозную  полемичесвую  литературу,  лишь  затемняющую  воаросъ. 
Главнымъ  источнивомъ  для  ознавомлен1я  съ  этимъ  нар'Ьч1емъ  пока 
сдужатъ  замятии  и  п^сни  въ  изв^стныхъ  внигахъ  Миличееича  (Кне- 
жевина  Срби^а  (1876)  и  Кральевина  Срби^а  1880)  и  въ  сборник^^ 
Ястребова  (Обычаи  и  п^сни  Турецкихъ  Сербовъ  въ  Призрен*!,  Иоев^, 
Мораве  и  Дибр'Ь,  2-е  изд.  1889).  Въ  вид*!  общаго  зам'Ьчашя  можно 
указать,  что  въ  звувовомъ  и  словарномъ  отношен1и  это  переходное 
нар%ч1е  довольно  близво  въ  штовавщин^^;  съ  болгарсвнмъ  язывомъ 
его  роднить  потеря  многихъ  формъ,  особенно  въ  свлонен1и. 

Характерным  особенноет!  чакавщкны. 

1у.  Еики1^еу^ба  ваксхпзко^а,  Рё8ше.  8  Ао<1а(кот  пагоёшЬ 
рёвашаЬ  рика  Ьагуа18ко8а.  II  2а8геЬи,  1847;— М1ки11б1<$  Рг.,  Nа^о(^пе 


^)  Новое  назваше,  заимствованное  отъ  м.  Св^лииЛу  бдизъ  Адексивца,  гд-Ь  особенно 
выступаютъ  признаки  этого  нар^ч1я. 
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рпроУ1е1;ке  1  р}е8те  12  Ьтта^зко^а  Рптоф.  11  КгаЦеую!,  1876;  — К  и  ге- 
1ас  Рг.,  Дабке  Ш  паго(1пе  реете  рика  Ьгуа(8кова  ро  гираЬ  зоргопвко], 
то80п]8коз  1  2е1е2по^  па  П^пЬ.  2а8геЬ,  1871;  —  Нгуа18ке  пагойпе  р)е8тв, 
8!;о  86  р^еVа^и  и  Ып  1  па  КтагпегзкШ  оЮсШ.  II  Тгзки,  1880;  —  КиЬаб, 
1и2по-81от]еп8ке  пагойпе  рор1еуке.  II  2аегеЬи,  1878 — 1881;  81;гоЬа1  К., 
Кагойпе  рпроу1ейке.  п  8е1а  81аЫуа.  Ка  Шес!,  1886;  —  Его-же,  ОееЬше 
йапазпзе^а  8*аЙУ8ко8а  паге^а.  ХщгеЬ.  Каг1оуас.,  1  —  IV,  1887  — 1891 
(ЬуЗезсе  Кг.  У18е  геа1пе  в^птагуе  и  Вакоуси,  1887  — 1891);  —  Его-же, 
ОвеЫпе  йапавщека  пеёко^а  па^^ес^а.  II  2а^геЬи,  1883  (I2У^е8ёе  Кг.  уеЬ 
^шпаг.  па  В1ес1  копсет  §ко18ке  ^ойше,  1882  —  83).  Ср.  рец.  Облака  въ 
АгсЬ.  I.  81ау.  РЫЬ,  XI,  594; — В.  К  а  р  а  ф  и  Ъ.  ЕовчежиЪ  за  исторщу,  зевик 
и  обича1е  Срба  сва  три  закона.  У  Бечу,  1849;  —  ДаничиЪ,  Разливе  из- 
мену ^езнка  српскога  и  хрватскога  (Гласяик,  IX);  —  НогуаНб,  Е18еп— 
1Ьйт11сЬке1(еп  йе»  ёакау18сЬеп  Й1а1ек1;е8.  Адгаш,  1859  (Ргорташ  йез  Сут- 
па21ит8  ги  Каг181ай1;);  —  21  та  Ь.,  Nеко^е  уебшот  8ш1ак1;1ёпе  гагИке  12- 
тей^и  сакаувипе,  ка]каУ8ипе  181окаУ81ше.  II  ^авгеЬи,  1887; — Ье8к1еп  А., 
ПеЬег  йеп  01а1ек1;  йег  вNа^ойпе  рпроу1е1ке  12  Ьгуа48ко8а  Рптоф"  ^еват- 
теИ  уоп  Гг.  М1ки11ё1с,  1880  (АгсЬ.  1  81ау.  РЫ1.,  V,  181);— Его-же,  2иг 
Кгоа118сЬеп  Б1а1ек1о1о^е  Оа1та11еп8  (811;2ипк8Ьег]сЬ4;е  йе8  Коп.  8&сЬ8.  Оев. 
й.  1ЛГ188еп8сЬ,  1888); — МИсеИс.  Оа8  еИЬепЪИйепйе  ипй  вПЬепвсЬиеезепйе 
I  1т  Кгоа(;.  саЙ1а1ек*в  (АгсЫу,  XI);  —  Ве8в1аг  М.,  В1е  сакаузйпа  ппД 
йегеп  е1П81;18е  ипй  зеЬхще  бгепгеп,  1891  (АгсЫу,  ХШ);  —  Кетап1б,  Са- 
каУ18сЬ  -  Кгоа1д8сЬе  8(;ий1еп.  VI^^еп,  1883  —  1884  (81иипв8ЬепсЬ<;е  й.  к.  к, 
Акайет1е  й.  ^188еп8сЬаАеп). 


Описывая  въ  предшествующемъ  изложен1и  господствующее  сер- 
бо-хорватское  нар%ч1е  т.  е.  штокавщину,  мы  отмечали  въ  соотв^тствен- 
ныхъ  м^стахъ  важн^йш1Я  увлонен1Я  отъ  этого  нар'Ьч1я  другихъ  про- 
винщальныхъ  нар'Ьч1й  и  говоровъ  и  преимущественно  чававщины. 
Зд^сь  намъ  предстоитъ  сгруппировать  эти  чакавсв1я  особенности, 
прибавивъ  въ  тому,  что  было  увазано  раньше^  н^свольво  частностей. 
Предварительно  нужно  заметить,  что  точная,  с^ого-научная  харав- 
теристива  чававпцины  представляетъ  больт1я  трудности  и  будетъ  воз- 
можна тольво  въ  будущемъ,  посл^  подробнаго  ивучен1я  частныхъ 
сербо  -  хорватсвихъ  говоровъ,  вавъ  это  и  признаетъ  нов1йш1й  взсл'б- 
дователь  чававщины  Ьт.  Решетаръ.  Главная  трудность  состоять  въ  су- 
ществован1и  тесной  историчесвой  связи  между  обоими  нар^Ч1ями, 
мешающей  строгому  ихъ  разграничен1Ю.  Въ  старое  время,  при- 
близительно до  ХУ1  в.,  чававщина,  вавъ  уже  было  увазано  выше, 
мало  чЬиъ  отличалась  отъ  штовавщины;  радлич1е  между  ними,  сво- 
дилось, если  не  считать  ударен1Я,  въ  немногочисленнымъ  звувовымъ 
прим^^тамъ,  выд'Ьлить  воторыя,  впрочемъ,  тавже  не  совсЬмъ  легво.  Съ 
течен1емъ  времени,  вогда  восточное  нар^^ч1е  или  штбвавщина  въ  сво- 
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емъ  дальн']^йшемъ  историческомъ  развит1и  подверглось  суи^ственныиъ 
превраи1ен1яиъ  и  изн'Ьнея1ямъ  въ  звукахъ  и  формахъ,  весходство 
между  чакавщиной  и  штокавщиной  значительно  увеличилось  и  теперь 
выражается  въ  ц'Ьломъ  ряд'Ь  характерныхъ  принять.  Прк  ввиматель- 
номъ  разбор'Ь  этнхъ  прим^^тъ  общее  впечатлеше  получается  тавее, 
вакъ  будто  чававщина  представляетъ  древн'Ьйшее  состояв1е  языва,  а 
пгговавщина  нов'Ьйи1ую  его  формащю.  При  тавой  тъсной  связи  обо- 
ихъ  нар'Ьч]й  въ  прошломъ,  вполне  понятно  что  черты,  харавтери- 
зуюпця  древнее  состоян1е  языва,  не  исчезли  овончательно  въ  што- 
вави^ин'Ь  и  что  въ  частныхъ  говорахъ  этого  нар'6ч1я  спорадически 
сохранились  тав1е  остатви  старины,  воторые  въ  полномъ  видЪ  и  по- 
сл'Ьдовательно  представлены  въ  чававщин'Ь.  Отсюда  слФдуетъ,  что 
сообщаемыя  ниже  особенности  чакавсваго  нар^кч1я  им^ютъ  условное 
значен1е:  онЪ  служатъ  для  харавтеристивн  чававщнны  тольво  во  всеВ 
нхъ  сововупности;  въ  частностяхъ  же  большинство  ихъ  можетъ  встре- 
титься тамъ  и  сямъ  въ  мЪстныхъ  штовавсвихъ  говорахъ.  Т.  н.  чава- 
визмы  въ  штовавщин^  не  составляютъ  особенно  р'Ьдваго  явлен1я. 

Къ  наибол']&е  типичссвимъ  особенностимъ  чававщины  (посравне- 
Н1Ю  съ  современной  штовавщиной)  нужно  отнести  сл^дующ1я: 

1)  ^  (=Ф)  вм.  штов-  \  те;а,  т^'и,  го^еп,  ^овро/а,  зу  (гаждь), 
рге^а;  т1а;1.  Ср,  268,  269  стр. 

2)  8с  (=5&^,  ^)  вм.  штов.  шш  и  Ц  (г=^^93)  ^^^  штов.  жд: 
иёб,  орт1§се,  2У12^а11,  ра§<^еп,  кг§($епзе.  Ср.  272  стр. 

3)  А  вм.  старо -слав,  а  посл'6  ^' и  мягвихъ  согласныхъ:  рп]а1л, 
За21к,  ро2а(1,  2а(уа.  Въ  штовавщин^  въ  эгихъ  случаяхъ  в,  за  исвдю- 
чен1емъ  глаг.  ^ати  и  сложныхъ  съ  вимъ,  воторые  употребительны  съ 
а  и  въ  штовавсвихъ  говорахъ.  Ср.  248  стр. 

4)  2/,  заванчивающее  слогъ,  или  удерживается  (т.  е.  не  пере* 
ходвтъ  въ  о,  вавъ  въ  штовавщин'Ь)  или  исчезаетъ:  коуа/,  гека^,  пива/, 
уо2,  уезе/;  Ьййа,  и§ё,  розИ,  уИе,  Ы,  ёау&  (Омишал>),  р1ё,  гёко,  ргЬДа, 
§б  (Добринь).  Ср.  выше  стр.  254  и  АгсЬ.  {.  81ау.  РЫ1.,  XI,  367. 

5)  Гласный  I  (на  Керв^  и  другихъ  далмат.  островахъ):  у/па, 
рЛс,  р2п.  Ср.  стр.  258^  црим^кч.  4. 

6)  Вторичный  (недревн1я)  сочетан1я  согласныхъ  съ  /  (Ъ],  р],  у], 
Щ%  ^3»  ^3)  ^19  Ц])  иногда  остаются  безъ  измФнен1я,  т.  е.  з  не  сливают- 
ся съ  согласнымъ  въ  особый  мягв1й  звувъ:  уеве^/е,  кашеп^е,  кпзп, 
ЦиЬаузи.  Ср.  267—270  стр. 
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7)  N  вм.  1)г,  оканчивающаго  слогъ:  Ьш,  1екоп,  1;ЬЬип,  зЬЬип, 
па&еп  (м.  п.),  ^\кЬеп  (тв.  п.),  кте1;оп  (дат.  п.  мн.  ч.),  р18т6п  (тв.  п. 
ед.  ч.),  пЫп  (тв.  п.  ед.  ч.),  пЬап  (дат.  п.  мн.  ч.). 

8)  Вм.  старо-слав.  вг,  вгз,  чаще  ва,  в^  ваз,  вз  ч'Ьм'ь  у,  уз,  пре- 
имугцественно  свойственные  штокавщин*!  —  уа  йпе,  уа  {те,  уагеИ, 
у1агШ,  уятаЫуай.  Ср.  256 — 257  стр. 

9)  Вопрос.  м'Ьстоимен1е  ср.  р.  — ба. 

10)  Употребленхе  для  притяясательныхъ  м^^сгоимев1й  стяжепнвхъ 
формъ  во  всЬхъ  падежахъ,  а  не  только  въ  род.^  дат.  и  м^стн.  ед.  ч. 
муж.  в  средн.  р.,  какъ  въ  штокавщин'б:  та,  (уе  и  т.  д.;  равнымъ  об- 
разомъ  вм.  кф,  1со]е,  йо/а  обыкновенно  употребляются  стяженныя 
формы:  Ь,  ко,  ка.  Ср.  307  стр. 

11)  Сохранеше  въ  склоневш  многихъ  древнихъ  падежныхъ  обон- 
чанШ,  утраченныхъ  современною  штовавщиной;  именно  м^стн.  п.  ед.  ч. 
муж.  и  ср.  р.,  твор.  п.  ед.  ч.  ж.  р.,  род.,  дат.,  твор.  и  м4стн.  пп. 
МП.  ч.  всЬхъ  родовъ:  баз!,  випс!,  уойит,  йепип;  вод>у;  о1ас,  ^еп,  ге- 
таЦ,  гоЬот,  гоЫ,  гоЫсЬ,  хепат,  (гепат),  гепатх,  гепаЬ,  (1оЬпт, 
йоЬпт!,  йоЬпсЬ.  Ср.  287—293,  309  стр. 

12)  Упофеблен1е  (рядомъ  съ  обыкновенной)  особой  формы  аориста 
отъ  Шг  для  выражен1я  условнаго  накл.:  Ыт  (Ьш),  Ь1§  (Ы),  Ышо,  Ь11е 
(Ы):  Аа  Ьш  У0(1е  рИа,  (1а  Ь18  с1аЫ1  саги  сагеуши,  да  Ыто  т!  ргоМ! 
(нар.  н^сни  Истр]йск.  чакавцевъ). 

13)  Своеобразное    ударен1е,   р'бзко   отличающееся    отъ  штокав- 

скаго.  Ср   282  стр. 

Сверхъ  этихъ  главныхъ  особенностей  и  многихъ  второстепен- 
ныхъ  чакавщвна  представляетъ   не  мало  любопытныхъ  словъ  и  выра- 

жешй. 

Шкоторыя  частности  выступаютъ  въ  отд'Ьльныхъ  говорахъ.   От- 

м'^тймъ  важн'Ьйш1е  ивъ  нихъ. 

Ргьцкгй  говоръ  (въ  РЬк*  (Гште)  и  ея  окрестностяхъ). 

1)  Вм.  старо-слав.  гь  въ  корняхъ  и  окончан1яхъ  слышны  е  и  г, 
при  чемъ  первый  звукъ  чаще  втораго;  напр.:  зек,  8<;о1е  (мЬстн.  п. 
ед.  ч.),  тапв,  1;еЬе,  воЬе  (дат.  и  м-Ьстн.  п.),  8е1вЬ,  вЫЛ  (м4стн.  п. 
множ.  ч.),  *еи  (твор.  ед.  дат.  мн.  ч.),  итц  увпас,  йе1о,  1еко,  звпо, 
тега— но  и  8*оНЬ,  веНЬ,  с1г1е,  упте,  впее  и  зт'е,  ткко  и  шНко. 
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2)  Е  вм.  о:  (^а,  (вши,  (еп;  ке^а,  кбши,  кеп,  доЪгеда,  доЪгешп, 
доЪгеп. 

3)  Я  вм.  о;  кг^Ико,  (иИко,  пеки11ко,  ргЛ,  диЫог,  (1егеЬ1<<г;  въ 
падежн.  овонч.:  йоЬгип  гепип  (твор.  п.  ед.  ч.)^  8(;о1ип  (тв.  п.  ед.  и 
дат.  множ.);  коп^е^п. 

4)  Ви.  д  Е  к  иногда  слышно  к:  ЬоЬ,  паЬ,  Ыи 

5)  Гортанные  не  переходятъ  въ  свистяпце  передъ  узкими  глас- 
ными окончан1й  е  (ть),  %:  по^е,  ги&е,  тоЛе  (дат.  и  м'Ьстн.  п.  ед.  ч.), 
го^1,  гаА;!,  соувА;!  (с1оуеМ),  ^еМ  (имен.  п.  хн.  ч.),  го^Ь,  Г091  и  го^^ш! 
(твор.  п.  мн.  ч.).  Только  въ  повелит,  накл.  смдгчен1е  необходимо: 
рошол,  геа.  Передъ  е  въ  зват.  п.  и  у  рсновъ  настоящаго  вр.  гортан- 
ные переходятъ  не  въ  шипящ1е,  а  свистящ1е:  Ьо^еге,  сотесе,  да%, 
угхгеп,  ресеп  (1  л.  наст.  вр.  и  прич.  прош.  страд.). 

6)  Вм.  д  иногда  г:  тогеп,  тогед,  тогешо  и  т.  д.  (могу,  можеш 
и  т.  д.),  рогепеп  (отъ  рорта(;1),  ищйег,  п1каког,  кешпг. 

7)  Шипящ1е  б,  2,  §  вообще  не  слышны;  вм.  нихъ  с,  2,  в;  сотек 
каза,  са,  сева.  Тавъ  и  ок.  Сеньи  (2»ещ):  га1ов1;па  гхуа,  гаИ,  уезег, 
<1и80,  8е(а1а  (Бувул.  п^сни  чававсв.).  Исключеше  составляютъ  немно- 
пя  слова  кавъ  Ыг  и  гоИса  (всяк1й  цв^токъ). 

8)  Вм.  вонечнаго  т  почти  всегда  п:  гепап,  гепап,  ко81;1п,  р1е1е^», 
ЬоШп,  рНап  (1л.  ед.  ч.}. 

9)  Губные  й,  р,  V^  ш  соединяясь  съ  ;  обходятся  безъ  I:  р'оЬ/е, 
йгегуе,  2ет;а,  круг,  ко2>;еп,  Ь;иуа1;,  ^^'иуа!. 

10)  Вм.  ^^  слышится  ;;  ро;е  (поле),  уо;а  (вол]а)у  т18;ап  (миш1>у). 
Ъо^1,  те^еп  (мел»ем)у  гако^еп  (штоб.  завол>елс),   те;1;  ко;!    (пов.  в.), 

11)  Твор.  п.  ед.  ч.  ж.  р.  для  всЬхъ  основъ  на  оп,  ип:  гепо», 
мпищ  уо;оп,  уо/е^п,  ко81;оп,  ковШп,  коЩип,  бетопу  бегип^  ша1;его», 
та1;еп1п. 

12)  Всл^дств1е  увазанныхъ  звувовыхъ  особенностей  н'1которня 
окончан1я  въ  свлонеши  и  спряжен1и  получаютъ  особый  видъ;  напр.: 
дат.  п.  мн.  ч.:  кощеп  или  копзЧп,  та1;егап;  или  въ  наст,  время  р1е1ем, 
р1е(е$  и  т.  п. 

13)  Прошедш1я  простыя  (преходящее  и  аористъ)  не  встр^Ьчаются. 

14)  Неопределенное  нав.10нен1е  ованчивается  на  и  ите<,  родь 
пи/,  2^ул(, 
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1Срасицкгй  говоръ  (въ  Приморье). 

1)  Вм.  старо -слав,  ть  то  е,  то  г,  но  тотъ  или  другой  гласный 
въ  строго  опред'бленныхъ  словахъ  и  формахъ;  напр.:  въ  падежныхъ 
окончан1яхъ,  глаг.  на  гь-ти,  въ  сравнит,  ст.  только  е:  ^ене,  рг81;еЬ, 
*вЬ,  итге*,  <;грв1;  вомногихъ  корняхъ:  Ьезейа,  Ьгеше,  Ьге^,  Ье1,  йвта, 
йе1о,  йбса,  ^геЬ,  кокпо,  Ыо,  тейтей,  твзко,  ткко,  огвЬ,  репа,  ре1бЬ, 
81бр,  Ыо,  1;геЬа  и  др.  Напротивъ  г  р-Ьже  и  только  въ  корняхъ:  ро-Ы(5, 
Ыйа(,  ботгк,  йгу]са,  з'гз!;,  ^г1о,  Кр,  шзап  (н-Ьсмь),  81к1га,  8Г1($а,  8714, 
упте,  гуще  и  др.  (ср.  АгсЫу  {.  81.  РЬ.,  V,  182). 

2)  Вм.  А  (послЪ  3  и  небныхъ)  обыкновенно  е,  а  не  а;  послЪдшй 
какъ  исключен1е  въ  двухъ  словахъ:  2а]\к  {=]аг\к)  и  забтхк. 

3)  Группа  Не  звучитъ  зЛ;  гибаЛ— гпЗЬоп  (твор.  п.  ед.  ч.),  до§Ыа 
(йобЫа),  ка§А;а  (кабка). 

4)  V  передъ  и  поел*  согласныхъ  выпадаетъ:  «ийа  (=8Уийа),  вибе 
(8Упбе),  8ика1  также  во  вс^хъ  формахъ  отъ  Vа8^  начинающихся  съ  г;^; 
8е§а;   равнымъ  образомъ  въ  бега,   §епас;  въ  предлоге   г;;  §ге  §ко1п. 

5)  Вм.  (^^ — слышенъ  )  лишь  въ  гЬхъ  случадхъ  гд'Ь  ф' — первич- 
ное: па  п;еп  копзи,  иг}1  ууеп. 

6)  Старо-слав.  предлоги  изъ,  еъзъ,  вз  вслфдствте  исчезновешя  «, 
V  звучатъ  одинаково  какъ  ^г^  или  5  (г,  §);  вм'Ьст^^  съ  т'Ёмъ  они  совпа- 
даютъ  съ  съ:  е  тога,  го]Ае  г  уо(11,  2е(  (У2е1)  г  ^купп,  §  п]ип. 

7)  Им.  и  вин.  пп.  мн.  ч.  основ,  м.  р.  на  о— оканчивается  на  г; 
при  чемъ  гортанные  ве  смягчаются:  вш,  упкг,  уга^г.  Гортанные  не 
изм']&няются  и  передъ  еЬ  въ  м']&стн.  п.  мн.  ч.:  81ю^вЬ. 

8)  Твор.  п.  мн.  ч.  иногда  им'бетъ  оконч.  г;  укзг,  1апсг. 

9)  Родит,  п.  множ.  ч.  не  им'Ьетъ  окончан1я  или  оканчивается 
на  г:  ЬгдХ^  огеЬ,  изС,  педаг.  Окон,  г,  свойственное  словамъ  муж.  р.. 
обыкновенно  им^етъ  значен1е  родительнаго  раздЬлительнаго:  (1еуе1; 
те8ес^,  81;о  {оттИ  и  т.  д. 

10)  Основы  на  а  и  за  им'1ютъ  род.  ед.  и  вин.  мн.  на  %  а  дат. 
на  е:  гепг,  йи8г;  гене  (1и8в;  но  слова  на  гса^  та  нм'ёютъ  въ  род.  ед. 
и  вин.  мн.  е:  сНухсе,  §еп1Сб,  ^гад1пв. 

Стативскгй  говоръ  (въ  окрестностяхъ  Карловца  (ЕагЫад!). 

Стативск1й  говоръ  очень  близокъ  къ  Красицкому  и  подобно  ему 
представляетъ  н']&которыя  особенности,  свойственные  кайкавскому  на- 

Р'ЬЧ1Ю. 
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1)  Вм.  старо-сл.  глухихъ  не  только  а  но  и  е:  тебу  бе^Ь^  в1еЬ\о 
(ср.  вайк.). 

2)  Вм.  гь  обыкн.  г,  но  иногда  и  е:  гакопгЬ,  пеЪезгЬ,  81Ь,  8Ш1 
(вс'1.хъ,  вс'Ьми),  боугк,  §пЬо1а,  опте,  гагит/ш;  АеШ  80,  у^пба!  ее  Ыо. 

3)  Конечное  ш  ве  переходить  въ  п:  гакопош,  йепот,  гепат, 
2(  пат,  Нет.,  йщпет,  Ьийет  (Ьпт). 

4)  Гортанные  не  переходятъ  въ  свистящ1е  аередъ  г  падежныхъ 
окончан1й:  уга^1,  уга^Ш,  когак!,  Лпд\  (дат.  ед.). 

5)  В}  не  всегда  переходить  въ  ^:  тЫЛр,  уЦ/еп. 

6)  Вопрос,  м^ст.  ка)  (вм.  ба);  въ  сложныхъ  Ыо:  их^,  роп18(о. 

7)  3  л.  мн.  ч.  наст.  вр.  вромЬ  обыкновеннаго  окончан]я  првон- 
маетъ  бол-Ьс  длинное  е)и:  рХеЬе^щ  §геЬе;«*,  итг^е*,  йщпе^и,  р1аб^>г, 
но  и  р1е1г*,  ^теЪи  и  т.  д. 

8)  Существ,  глаг.  ЬиЛет  употребляется  въ  сокращенной  форн*]^: 
Ьит,  Ъи§,  Ъа  Ьито,  Ьи1е,  Ъи<1и. 

Характерный  особенноеп  Кайкавщшы. 

Кики1^еу^6-8акс^п8к^,  Реете.  8  до(1а1;кот  паго<1шЬ  рёзагааЬ 
рика  Ьагуа*8ко8а.  II  гар^еЬи,  1847  (Реете  Ка1каУ8ке— 186  — 256);  — 
Vа1^аVес,  Каго(1пе  рг1роУ1е(1ке  зкирю  и  1  око  УагаЫша  М.  V.  П  Уа- 
гаЫши,  1858.  2-е  изд.  II  йадгвЬи,  1890;  —  Р1о1  еег(1У180У,  Нгуа18ке 
пагос1пе  р|е8те  1  рпроУ1ес1ке  и  УгЬоуси; — (71а8П1к  81оуеп8к1.  Ыв!;  га  111;ега1иго 
ш  ише<;по8<;.  1ъА.  А.  Дапейс,  I— УШ.  II  Се1оуси,  1858—1862; — Ь.  21  та, 
Nеко^е  уеЛпот  81п1акиспе  гагПке  12теЙи  сакаузйпе,  казкаузйпе  1  81;окау- 
Шпе.  II  2аегеЬи,  1887;— У.  ^а8^с,  ЛЬо81ауапе.  81оушк  паиспу  у  Ргаге, 
1865,  1У,  803.  

1)  Вм.  старо-сл.  глухихъ  —  е:  гйеЬпе,  йоЬвг,  окбс,  веЛвш,  ойЛ- 
га(1,  зевбш. 

2)  Старо-славянскому  л  соотв-Ьтствуетъ  Ь,  т.  е.  неясное  о:  гбка, 
тбс[ег,  оЪгпоЫ,  рпт1По1а,  регу1ро1.  Тоже  и  въ  словинсвомъ  язык^. 
Старо-сл.  А,  какъ  и  въ  двухъ  другихъ  нар']&ч1дхъ  соотв^тствуетъ  е\ 
ре!,  Ьуа1в. 

3)  Старо-сл.  гь  соотв'Ьтствуетъ  узкое  е:  уёга,  дёуоз'ка.  Ср.  выше 
250  стр. 

4)  Гласный  I  переходитъ  въ  о:  81ор,  зопсе,  уок,  йо^з,  зохе.  Со- 
гласный I  на  конц'Ь  слоговъ  сохраняется:  т18е/,  Ш^  Ы!,  реке/. 

5)  Вм.  о  нер'Ьдко  и:  ке^Ик,  ШШ^  %т\\иудХ\  зе,   уегиуа1а  геш^ш. 

6)  Старо -слав,  предл.  въ^  възъ  соотв4тствуготъ  ^«1,  V,  ^^ег,  я,  ге\ 
!;(1оуа,  «;г1гок,  Vге^\у  яйщпбИ,  ;8?в2оуе. 
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7)  Оу=у,  <;  =  й:  трда,  го]еп,  пой,  8уё&1,  р1§еб1.  Ср.  словин.  яз. 

8)  Группы  зЩу  5<^  =  §б:  1§бе1п,  р1а§6.  Въ  штокавщян^  гит,  въ 
чакав1цин1$ — к6  (шЬ). 

9)  Одно  I  среднее:  рг^аЫ,  ро/е,  кга2. 

10)  Группы  Ь;,  ^у,  гу,  ш)  не  прининаютъ  /;  е^тз^,  зпорзе,  у  ге- 
1еп1т  Ъогоуза,  у  2е1ел1т  Ьпкоуза  (Еукул.  нар.  п'Ьсни). 

11)  Вм.  шток,  и  чак.  с»— 6г:  бгп,  бгу,  бгеуо,  бгер. 

12}  Предлогъ  съ  звучятъ  ^:  г  Уо1ат,  геЬгаМ,  г  шепот  (вашпош)- 

13)  Сравн.  степень  на — §1;  тек§1,  т1а]§1. 

14]  Двойетвенное  ^чиело  встр'Ьчается,  но  очень  р'Ьдко  (ср.  Ми- 
клошича,  Сравн.  морфол.,  р.  п.^  П,  166):  с1уа(1га^а,  (1уё  1е1;1.  Въ  сло- 
ви нсвоыъ  язык^  оно  необходимо. 

15)  Зват.  п.  удержался  отъ  немногихъ  словъ  (Ъо2е);  обыкно- 
венно онъ  зам'Ьняется  имени'гельныкъ. 

16)  Твор.  п.  ед.  ч.  слов.  муж.  и  ср.  р.  на  —  от,  а  женск.  на 
ит:  шебош,  йспмга. 

17)  Родит,  над.  множ.  ч.  слов.  нуж.  р.  обыкновенно  о^:  оЬсог;, 
^?о1пЪог;. 

18)  Прилагательный  имена  въ  род.  и  дат.  ед.  не  им^ютъ  имен- 
наго  склонен1я,  а  изменяются  по  сложному  скл.:  ЛоЬгоеа,  с1оЪгоши; 
дат.  ж.  р.  —  %  и  (^:  доЬп  и  йоЬго;  йеш.  Твор.  и  мктя.  ед  и  дат. 
мн.,  род.  и  м'1стн.  мн.  II  твор.  множ.  оканчиваются  на  ёт^  ёН,  ёт%: 
доЪгёш,  йоЬгбЬ,  йоЬгбш!. 

19)  Вопросит.  м'Ьстоименха  —дЛо^  кау.   Съ  отрицашемъ   ^^ка^  и 

20)  Глаголы  на  вт,  гт  принимаютъ  въ  3  л.  мн.  ч.  настояп\аго 
вр.  е^и,  щ:  р1е%е]и,  \1\Ш1и. 

21)  Прошедш1я  простыя  почти  всюду  исчезли;  кое-гд'Ь  слышно 
Ше. 

22)  Будущее  выражается  или  настоящимъ  или  описательно  по- 
средствомъ  Ъис[ет  (Ъпт,  Ьош)  съ  прич.  прош.  д'Ьйств.  П  или  неопр. 
навд.:  Ъадеш  гекеЬ 

23)  Значительное  число  словъ,  отличающихся  особымъ  произно- 
шен1емъ:  ^е^^  вм.  гаа:  зе  ге2р1ака1а,  ге2кпуа1а,  ге281ра1а;  бе^в  вм.  бгв^; 
бег  ^оги;  аг  (шток,  и  чак.  зер),  дда  (шток,  када),  АеЫ]  (шток,  дажд), 
^озроп,  йозра  (господин,  госпо1^),  упо^о  (много),  уге  (чак.зиг,  шток. 
бЛ\  }66е  (]оште). 
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Самая  чистая  вайкавщина  слышится  въ  треугольник'^  нежду 
Вараждивомъ,  Крижевцомъ  и  Загребомъ.  На  заладь  отъ  лиши  между 
Вараждиномъ  и  Загребомъ  т.  е.  въ  т.  н.  Заюрыь,  въ  народнонъ 
говор']^  зам'бтно  выстуааетъ  характерная  особенность  словинскаго 
языка— глулхе,  неясные  звуки  вм.  чистыхъ  а,  о,  е:  1ерб,  т1тО,  к51б, 
каг1оуес,  пезшО,  зёш,  2а^1еда1,  рё1а.  Любопытною  особенностью  За- 
юрскаю  говора  является  еще  а  вм.  о,  какъ  въ  русскихъ  акающихъ 
говорахъ):  Уи  гё^пе^  ^Агё,  Рг1  Ыайпе]  у&йё  (Кукул.-Сакц.  Рёзте, 
209).  —  На  востокъ  отъ  лин1и  Брвжевецво  -  Загребской  кайкавщина 
встр'1чается  со  щтокавщиной,  а  ва  югъ  отъ  ^Загреба  съ  чакавщиной 
(ср.  выше  стр.  364).  Къ  сожал'Ьшю  въ  частностяхъ  кайкавщина 
изучена  еще  не  достаточно. 

Штокавскхе  говоры. 

Для  знакомства  со  штокавщиной,  какъ  языкомъ  народнымъ,  которыиъ 
говорить  большая  часть  сербо-хорватскаго  народа,  им-Ьется  весьма  обпгар- 
ный  матер1ялъ  въ  сборникахъ  произввден1й  народнаго  творчества,  аеречень 
которнхъ  представленъ  выше  стр.  211 — 215.  РаспредЬлеше  этого  матер!- 
ала  по  области  чакавщины  точно  не  известно,  такъ  какъ  далеко  не  для 
всЪхъ  изданныхъ  досел^^  п'Ьсенъ  и  сказокъ  имеются  указан1я  относительно 
м'Ьста  ихъ  записи.  Т^мъ  не  мен^^е  съ  достов'Ьрностью  можно  сказать,  что 
большая  часть  собранныхъ  образцовъ  народной  сербо-хорватской  р'Ьчи  от- 
носится къ  Боен*  и  Герцеговине,  а  зат^мъ  къ  Черногор1и.  Сюда  принад- 
лежать сборники  Вука  Караджича,  Милутиновича,  Б.  Иетрановича,  Юкича 
и  Мартича,  К.  Ристича,  Тординца,  Давидовича,  Ф.  Радичевича,  Крауса. 
Красича,  Мирковича,  Благаича,  Германа,  Верчевича  и  др.  Значительно 
меньше  изв']^стно  памятниковъ  народнаго  творчества  изъ  Славон1и,  Хорва- 
т1и  и  Далмац1и  (Сборники  Илича,  Кукульевича,  Марьяновича,  Богищича, 
Бошковича,  Николича,  Стояновича,  Мушицкаго,  Карамана,  Осв-Ьтника,  Гла- 
вича  и  др.),  и  еще  меньше  изъ  Сербскаго  королевства  и  сербскихъ  земель, 
остающихся  подъ  власт1Ю  Турокъ  (Сборники  Станича,  Стоядиновича,  Ми- 
лодевича,  Алексича,  Поповича,  Ястребова  и  др.).  Весь  этотъ  обширный  1а- 
тер1алъ  въ  д1алектологическомъ  отношен1и  -  (также  какъ  и  съ  внутренней 
стороны)  остается  неизел  !>  до  ванны  мъ,  да  и  не  во  всемъ  своемъ  объем'Ь  овъ 
годится  для  И8учен1я  щтокавскихъ  говоровъ,  такъ  какъ  точность  воспро- 
изведен]я  народнаго  языка  въ  большинств*]^  сборниковъ  подложить  соин^- 
шю.  Поэтому  весьма  желательны  непосредственныя  наблюдешя  знатоЕОвъ 
филологовь  надъ  живою  разговорною  р'Ьчью  народа  вь  отд'Ьльныхъ  м^Ьет- 
ностяхъ.  Къ  сожал'Ьнш  такихъ  наблюденШ  пока  немного.  Важя^йш1Я  изъ 
нихъ  принадлежать  акад.  Будмани  надъ  Дубровницкимъ  говоромь:  БаЪ- 
гоуаСИ  йуа1ека!;  како  зе  зайа  ^оуоп.  11  ХадгеЬи,  1883  (Кай  ЬХУ).  Ср. 
также  Ки$аг,  Сакаувке  озоЫпе  и  йапа^пеш  йиЪгоуаскош  (1да1ек1а.  I' 
ВиЬгоУП1ки,  1889  (Рго^гат.  С.  К.  уеИке  йггаупе  Сгтпагце  и  ШЬгоупхки 
2а  1888 — 1889).  ЗагЬмъ  заслуживають  вниман1я  заметки  Милаша  о 
Терпанскомъ  говори:   Бапазн!    ^грапзк!    (1да1ека(;.    II  2а^еЬи,  1891  (ВаД 


103)иЖивааовича  о  Ресавскомъ  говори,  Особине  Ресавског  или  Ко- 
совопольског  диалекта  1882.  У  Ср.  Карловцима  (Програм  српске  правос- 
лавие велике  гимназще  Карловачке  за  шполску  годину  1881 — 1882).  Весь- 
ма ц^нны  даяныл  о  ^тЬстинхг  говоракъ  въсербсвомъ  королевстве,  приво- 
димыя  акад.  М.  Миличевичемъ  въ  его  известной  кииг'Ь  Квежевина 
Србща  (1876  г.).  Сербскимъ  говорамъ  посвящено  н'Ьсколько  страницъ  и 
въ  сочивея1И  проф.  КариЪа  Србида,  опис  земл>е,  народа  и  државе.  У 
Београду,  1888  (203—209). 

Все  разнообраз1е  штовавевихъ  говоровъ  обыкновенно  сводятъ  въ 
три  болып1я  группы:  1)  говоры  южные^  2)  восточные  и  3)  западные. 
Главное  и  существенное  различие  между  ними  заклютается  въ  выго- 
вор'Ь  древняго  гь,  которое  произвосится  то  вакъ  г^/б  ие^),  то  какъ  в, 
то  какъ  и;  южные  говоры  по  преимуществу  называются  зековскими, 
восточяие—екавскимщ  западные — икавскими.  Напр.:  ле<;вп  (южн.  г.), 
леи  (вост.  г.),  лип  (зап.  г.),  вивера  (южн.  г.),  вера  (вост.  г.),  вира 
(зап.  г.). 

Южный  говоръ  или  ^екавгцина  господству етъ  ьъ  Черногор1и, 
Бок'Ь  Еоторской^  Дубровник'Ь^  северной  Албав]и,  юго-западной  Оерб! и 
(УЖИЦК1Й,  ЧачапскШ  окр.),  большей  части  Босны,  Герцеговины,  Хор- 
ват1и,  Славон1и  и  сербскихъ  комитатахъ  Угрхи. 

Восточный  говоръ  или  екавщина  слышится  въ  СрЬм-Ь,  Бачк'б, 
Банат^,  северной  и  восточной  части  Сербскаго  королевства  по  Ре- 
сав'6  и  Морав'Ь  до  Тимока,  Неготина  и  Ниша,  а  также  въ  Старой 
Серб! и  около  Босова  поля. 

Западнымъ  говоромъ  или  икавщиной  говоритъ  населенхе  Дадма- 
Ц1И  на  с^веръ  отъ  р.  Неретвы,  католики  Босны  и  северной  Герцего- 
вины, н'Ёкоторая  часть  обитателей  Хорватж  и  Славон1и  и  т.  п.  Бу- 
невцы  въ  Бачк^. 

Это  распред^ен1е  говоровъ  по  произношению  зв.  ть  какъ  ука- 
зано на  стр.  250  —  251  только  приблизительное.  Для  бол&е  точнаго 
ра8граничен1я  ихъ  в:Ьтъ  данныхъ,  да  и  едва  ли  оно  возможно:  говоры 
см'&шиваютсн  и  переходятъ  одвнъ  въ  другой  незаметно,  часто  на 
весьма  небольшой  территор1в;  такъ  западный  говоръ  см'&шивается  съ 
восточнымъ  и  южнымъ  въ  Славон1и,  Босн'Ё,  Герцеговин']^,  Далмац1и; 
южный  съ  восточнымъ  въ  пред^^лахъ  Сербскаго  королевства.  Самымъ 
распространенны мъ  нужно  признать  южный  говоръ;  со  временъ  Вука 
Караджича  онъ  принять  и  въ  литературномъ  язык'Ь.  Но  въ  настоя- 
щее время  это  преобладающее  значен1е  его  въ  литератур^^  оспари* 
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вается  восточнымъ  говоромъ.  Между  екавщиной  шуекавщиной  ведется 
борьба.  Въ  пред^Ьлахъ  Сербскаго  королевства  и  въ  культурныхъ  цен- 
трахъ  православныхъ  Сербовъ  Угр1и  (Новый  Садъ,  Еарловцы)  пи- 
сатели и  издатели  внигъ  придерживаются  восточнаго  говора.  Между 
т']Ьмъ  въ  Черногор1и,  Далнащи,  Босн^^  Герцеговин^Ь.  въ  Хорвапи  и 
вооб1це  среди  Сербо  -  хорватовъ  ватоливовъ  господствуетъ  въ  вниж- 
вомъ  язык'Ь  и  шволахъ  южный  говоръ.  Сербсвая  Авадем1я  въ  Б^^л- 
град'Ь  и  Сербсвая  Матица  въ  Новомъ  Сад'Ь  пропагандируютъ  екав- 
щинуу  а  Юго  -  славянская  Авадем1я  въ  ЗагребЬ  и  ученыя  Общества 
въ  СераевФ,  Дубровнив'Ь  и  Задр^  отстаиваютъ  уекавщину. 

КромЪ  харавтернаго  произношен!я  др.  л  штовавсв1е  говоры  раз- 
личаются и  по  н^воторынъ  другимъ  звувовымъ  особенностямъ,  напр. 
по  выговору  х^  вторичной  группы  б|;,  по  н^ворымъ  увлопен1ямъ  отъ 
общей  нормы  въ  формахъ  и  по  ударешю.  Въ  виду  недостаточной 
разработанности  вопроса,  ограничимся  зд^сь  увазанхемъ  н'Ьвоторыхъ 
наиболее  извести  ыхъ  говоровъ. 

Къ  восточнымъ  говорамъ  относятся  говоры:  а)  Сргьмскгй  (въ 
Ср^м'Ь^  Бачв'6,  Бават'Ь),  б)  Шумадгйскгй  (въ  с^в.  зап.  части  Серб- 
сваго  вор.)  н  в)  Ресавскгй  или  Моравшй  (въ  б.  ч.  южной  и  восточ- 
ной Серб1и  и  въ  Старой  Серб1и). — Первые  два  довольно  близви  между 
собой  и  иногда  принимаются  за  одинъ  говоръ.  Обпця  имъ  прим^Ьты: 
1)  Непосл-Ьдовательность  въ  выговор*  древняго  п»,  которое  произно- 
сится не  всегда  по  восточному  способу  кавъ  е,  но  и  по  западному 
вавъ  и:  лЬтигш,  в^тити,  зелёне^ти  се,  нисам  и  вера,  бво^  снег;  2) 
Срогая  выдержанность  въ  формахъ  тЪхъ  особенностей,  который  ха- 
равтеризуютъ  нов'бйшее  состоянхе  языка^  какъ  опо  представлено  выше; 
3)  Ц'Ьлостное  сохранен1е  всЬхъ  разнообразныхъ  отт^нковъ  ударен1я 
и  законовъ  вхъ  разм'Ьщевхя,  указаввыхъ  для  штовавщины.  Частныя 
0ТЛИЧ1Я  обоихъ  говоровъ  касаются  мелкихъ  звувовыхъ  явлен1й  и  от- 
д'бльныхъ  словъ  и  выражен1й. 

Ресавснт  или  Моравшй  говоръ  въ  нЪвоторыхъ  отношен1яхъ 
вм^етъ  видъ  бол'Ье  древняго  говора  и  представляетъ  сл']^дующ)я  осо- 
бенности: 

1)  Слабое  или  вратвое  восходящее  ударен1е  (')  не  существуетг. 
Вместо  него  обыкновенно  наблюдается  р^Ьзвое  или  вратвое  нисходя- 
щее ударен1е,  воторое,  сверхъ  того  вавъ  и  долгое  нисходящее  ( ) 
отодвигается  на  одинъ  слогь  впередъ  къ  вопцу  слова  по  сравнена 
ръ  шумад1йСБимъ  или  ср'Ьмсвимъ  выговоромъ;  напр.: 
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Ресавск1й  го  в. 

ШумаА1йск1&  го  в. 

Ресава 

Рёсава 

Морава 

МЬрава 

Дасйка 

^&сика 

госаодйве 

госаЬдине 

домаЬйне 

дом&Ъине 

говорйти 

говЬрити 

косйти 

кЬснти 

ливада 

лйвада 

Дов&н 

ДЬван- 

Мил&н 

Милан 

Марвнко 

М&ривко 

идё 

йдё 

бежй 

бёжв. 

Такимъ  образомъ  въ  Ресавскомъ  говори  ударен1е  можетъ  падать 
и  на  посл']&дн]й  слогъ;  чего  не  бываетъ  въ  другихъ  штокавскихъ 
говорахъ. 

2)  Др.  гь  выговаривается  исключительно  какъ  е:  летёти,  вртёти, 
зеленёти  се,  нёсам. 

3)  Дательный  и  м:6стный  над.  ед.  ч.  основъ  жен.  р.  на  а  окан- 
чивается на  е:  ударно  га  по  главе,  дао  зе  белег  девозке,  био  сам  у 
школе;  тоже  относится  и  къ  личнымъ  м^стоимен1ямъ  1-го  и  2-го  л. 
мене,  тебе. 

4)  Основы  на — о  могутъ  имЬть  твор.  п.  ед.  ч.  на — ем:  брегем, 
Зунавем,  дететем.  Тотъ  же  суффивсъ  въ  дат.  и  твор.  п.  ед.  ч.  именъ 
прилагательныхъ:  добрем  човеку,  с  вреднем  момвем. 

5)  Основы  муж.  р.  на—о  смягчаютъ  гортанныя  г,  к^  х  въ  д,  ц^  с 
передъ  суф.  е  въ  вияит.  п.  мн.  ч.:  во  има  ро^е,  опЗег^е,  ораее. 

6)  М'Ьстн.  п.  множ.  ч.  основъ  на — а  обыкновенно  удерживаетъ 
древнее  овончанхе  —  х:  по  лнвадая;,  тражих  по  сви  тораба(х),  па 
нигде  мрве  хлеба,  по  рук2(х),  по  ног&(х^). 

7)  МЪстоимен1я:  моном  (вм.  мном)  н>е  (вм.  н»о]);  ни  рядом  съ  нам 
(дат.  п.);  ов8,  т8  вм.  ова],  та]. 

8)  Въ  аорист'Ь  прим'Ьты  времени  о;  и  с  не  с.1ышны:  до^о(х), 
идб(с)мо. 


^)  X  почти  не  слышно. 


|>    « 
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9)  Неопред'Ъленное  наБлонеи1е  обыкновенно  безъ  и  на  еонц^: 
читат,  писат,  вазат. 

Изъ  южно-штовавскихъ  говоровъ  отм'Ьтимъ  говоры:  Дубровниц- 
кгйу  Черноюршй  и  Герцеговинстй. 

Дубровництй  говоръ  представляеаъ  сл^Ьдую1Ц1я  особенности: 

1)  Долгое  а  провзноситса  вавъ  средшй  звукъ  между  а  и  о;  напр.: 
влЗк,  дрЗго. 

2)  Группа  ао  стягивается  въ  открытое  б:  дб,  продб,  пЬсб,  Ьро, 
чувб,  вб. 

3)  И  въ  именномъ  суф.  ир  перешло  въ  ще:  пасте^^вр,  Трои*;вр. 

4)  М  на  конц"]^  словъ  иногда  звучитъ  вавъ  н  или  совс^^мъ  не 
слышно  и  тольво  придаетъ  носовой  выговоръ  предшествующему  глас* 
ному:  глёд&м,  глёдЗн,  глёдд,  осам,  бсам,  оса,  вйдвм,  вйдвм,  вйдв. 

5)  X  слышно  всюду,  гд-Ь  ему  м'Ьсто:  жоЬу,  а;лад,  муа^а,  орлг. 
вётагг;  а  тавже  и  тамъ  гд'&  его  могло  и  не  быть:  о^арапин,  а;амбар. 

6)  Согл.  Ь  часто  пролзносится  вавъ  ^  передъ  другими  соглас- 
ными, или  находясь  на  вонцЬ  слова:  шум^'ва,  пову/ство,  нфца,  но; 
и  ноЪ,  пб^  и  поЬ. 

7)  Ератвое  восходяпо^ее  ударен1е  О  въ  предпосд'&днемъ  слог^ 
заменяется  долгимъ  ('),  вогда  посл'Ьдн1й  слогъ  двусложныхъ  словъ 
вратовъ:  вода,  ме^гла  (р.  п.  вбдё,  мйглё),  село,  рва]и;  въ  многослок- 
ныхъ  словахъ  вм.  вратваго  восходящаго  ударенхя  сильное  нисходя- 
щее С'):  вруЬйна,  лепота,  головуд,  наводи. 

8)  Творит,  п.  ед.  ч.  основ,  на — о  съ  мягвимъ  согласнымъ  окан- 
чивается на—олс:  мачом,  ножом^  вон>ом,  врал>омъ. 

9)  Творит,  п.  един.  ч.  основ,  на  —  и  ованчивается  тольво  на  и 
(или  ошибочно  им)^  а  не  на  уу:  овом  стваре^  (стварим),  с  чел>аде» 
(чел,адг^м). 

10)  Мног1я  имена  средняго  рода  принимаютъ  во  множ.  ч.  предъ 
падежными  овончан1ями  суфф.  иу.  селила,  селг^;2,  сел^/има,  полфй, 
морг^^а.    Тоже  иногда  бываетъ   и  съ  именами  муж.  р.:  дождиД,  мра- 

море^^а. 

11)  Дательный,  творительный  и  м'1стный  пп.  множ.  ч.  у  основъ 
жен.  р.  на  а  могутъ  принимать  окончан]я  ми  (м)  вм.  ма:  женама  я 
женалсг^;  рйбал<а,  рйбалсг^,  рйбале;  точно  тавже — нама  и  нами. 

12)  Преходящее  и  аористъ  почти  не  употребляются. 

13)  Вторая  форма  будущаго:  биЬу  реко. 


V      * 
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14)  Третье  лицо  мн.  ч.  настоящ.  вр.  всегда  оканчивается  на — у\ 
виду,  гЬворУ,  н5сУ;  но  въ  д'Ьепрнчастхи  правильно:  вйдёЬи,  говорёЬи, 
нбсёчи. 

15)  Неопред'Ьленное  накл.  чаще  бевъ  и:  носит,  гледат. 

Въ  Черногорскомъ  говоргь  наблюдаются  сл'6дующ1я  особенности: 

1)  Сохранен1е  глухаго  зв.  вм.  старо  -  славянскихъ  ъ,  ь:  сзн,  дгн, 
отгц,  пгс,  мггла. 

2)  X  слышно,  но  не  такъ  ясно  вакъ  въ  Дубровннцкомъ  говори. 

3)  Поздн'Ьйш1я  д^,  щ  оереходягь  въ  ^,  Ъ:  лбЬети,  Ъешити,  ви* 
^ти,  ^возка,  1)ед. 

4)  ^  и  с  передъ  л,  н  изн'Ьвяются  въ  ж,  ш:  жнаи,  шнег,  «ли, 
мишлим. 

5)  Сочет.  ао  стягивается  въ  ск  вв,  дош&,  ор&.  Это  а  часто 
им^Ьетъ  глухой  выговоръ:  рекъ. 

6)  Родит,  п.  мн.  ч.  оканчивается  на  ах^  ъх\  коъах,  женго;. 
Въ  Герг^ювинскомъ  говор'Ь  сл^дуетъ  увавать: 

1)  Выговоръ  X  кавъ  г:  орщ  ревог,  предо»,  пра^. 

2)  Переходъ  поздн'Ьйшихъ  д^,  щ  въ  ^,  Ь:  ^д,  ^возва,  леЬети. 
Ср.  268  стр.  Впрочемъ  нередко  ф',  щ  удерживаются,  не  переходятъ 
въ  небныя.  Ср.  Кга\А8$^  8та11а§1<5  МеЬо.  Рзеаап  па$1Ь  МиЬаше(1оуаса. 
II  ВиЬгоушки,  1886. 

СжЪшашое  вербо*боягарсхое  нар&ч1е 

(Сверлижское). 

Выше  (366  стр.)  было  указано,  насколько  им']§ющ1яся  въ  наув% 
св^д^шя  объ  этомъ  нар'Ьч1и  свудны  и  не  точны.  Территор1Ю  его 
можно  обозначить  только  приблизительно.  Оно  наблюдается  въ  юго- 
восточной  части  Сербскаго  королевства  (въ  округахъ  Княжевацкомъ, 
Нишскомъ  и  Пиротскомъ)  и  въ  нЪкоторыхъ  м'Ьстахъ  Старой  Серб]и 
на  границе  съ  областью  болгарсваго  языва.  воторый,  вакъ  было  ува- 
зано^),  на  западе  тавже  представляетъ  рядъ  переходныхъ  говоровъ, 
постепенно  сливающихся  съ  сербскими  говорами.  Обитатели  этихъ 
странъ,  говорящ1е  см']^шаннымъ  говоромъ,  называются  Торлаками.  По 


>)  Ср.  выше  стр.  173—176. 
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объдснен1и  Вука  Караджича,  „ТЬ{м8к — чов|си  ка)11  вити  говори  чисто 
сроски  ни  бугарски''. 

Главная  особенность  этого  пар'Ьч1я — присутств1е  въ  немъ  чертъ 
болгарсваго  явыка.  Вл1ян1е  посл'Ьдняго  сказывается  не  столько  въ  об- 
ласти ввуковъ,  сколько  въ  формахъ. 

1)  Др.  1ь  нроизносится  по  восточному  говору  какъ  е:  бела,  лепо. 

2)  2}'  переходитъ  не  только  въ  Ъ^  но  и  ч:  к  но«/и,  све*<у;  ноЪу; 

3)  Л  на  конц^Ь  слоговъ  не  всегда  переходе!^  въ  о:  говорно, 
остарео;  ]е  река^,  створи^•,  сабрад,  искарал,  не  нашод.  . 

4)  Падежння  формы,  особенно  родительный,  дательн.  и  м'ктн. 
падежи,  часто  выражаются  по  болгарскому  способу,  безъ  помощи 
падежи ыхъ  окончашй;  напр.: 

Из  калпак  му  ситна  к&ига  пала. 
Од  село  се  штитом  заштвту]е. 
А  од  сунце  сое  белу  мараму. 
Па  се  они  од  хлас  поплашнли. 
Сви  си  Турци  из  град  излегоше. 
Те  нгразу  русалку. 
По  сов  града  по  Совщу. 
Дочула  га  вила  из  г4>рицу^). 
Што  се  Милош  с  цара  додуму^е. 
Ма]ка  1елу  сас  кошу^ье  клела. 

5)  Первое  лицо  ед.  ч.  настоящ.  вр.  оканчивается  не  только  в& 
мо^  но  и  на  Л16  (какъ  въ  болгарскомъ),  или  на  м\  напр.  Тек  да  ее 
чинил<в;  да  се  нешто  научил1е.  Да  запалил!  равно  полье. 

6)  Ударен1е,  большею  частью  однородное,  близко  подходящее  къ 
западно-болгарскому;  обыкновенно  оно  состоитъ  въ  простомъ  усилев1и 
голоса  и  падаетъ  на  посл'ЬднШ  или  аредоосл'Ьдн1й  слогъ;  напр.  детё, 
винб,  држава,  Тимбк  и  др. 


1)  Вин.  п.  въ  знач.  савив  |^епега1]8. 


Ш,  ОЛОВИНОКЙ  (0Л0ВЕН0К1Й)  языкъ/^ 


1.  Изучен'ю  словинскаго  языка. 

Словинск1й  языкъ  принадлежитъ  одному  изъ  ыалыхъ  славян- 
СБихъ  народовъ^  который  не  усо^лъ  создать  себ%  политической  само- 
стоятельности и  всегда  находился^  да  и  теперь  отчасти  находится  въ 
услов1яхъ,  неблагопр1Ятныхъ  развит1ю  нащональностн  и  нащональной 
литературы;  не  смотря  на  то  въ  отношенш  научнаго  изслЪдованхя 
овъ  занимаетъ  далеко  не  посл^л,вее  м^сто  въ  ряду  другихъ  славян- 
ски хъ  языковъ. 

Составлен1е  первой  грамматики  сло'винскаго  языка  относится  къ 
ХУ1  в.,  къ  эпох^  реформащи^  вызвавшей  у  Словинцевъ  заботы  о  пе- 
ревод'Ё  священнаго  пвсан1я  на  родной  языкъ.  Это  трудъ  Адама  Б  о- 
г ор и ч а,  бывшаго  ученика  Меланхтона— „ АгсМсае  Ьоги1ае",  вышедш1й 
въ  Виртемберг^Ь  въ   1584  г.^)^.   Въ  этой    грамматике   замечательно 


^)  ПравалыгЬе  ^^слоеенскгй^^  т.  к.  санъ  вародъ  „Сювенцы*  называетъ  свой  лзнкъ 
„словеискнмъ'*.  Мы  пользуемся  назвав1ямн  („Одоганцы**,  „словннспй^),  занмствованннки 
кзъ  стараго  книжваго  языка  н  боя^е  жзв^стннмж  въ  русской  янтературА,  въ  вндахъ  раз- 
янчен1я  даннаго  языка  отъ  языка  угорскнхъ  Сдоваковъ,  который  также  называется  „сдо- 
веяскикь**. 

')  Полное  заглав1е  этой  книги:  АгсИсае  Ьоги1ае  8исс181Уае  (1е  Ьа^шо  -  Сагшокпа 
и(ега1ига  еЛ  1а11пае  Пп^аае  апаЬ^ааш  ассошойаСа,  ипс[е  МовсЬоухисае,  Ва1ешсае,  Ро1ош* 
сае,  Гоеш1сае  е(  Ьи8а(1сае  ип^^е  сит  БаЬпаИса  еЬ  СгоаНса  сортаио  Гас11е  с1ергеЬе11- 
дКиг.  Ргаст1иип1иг  Ь!»  отшЪив  1аЪеиае  аИчио!,  супШсат  е(  б^АС^о^^^^са^^;  ^^  ^^  ^^  Ви(е* 
шсат  е!  Мо8сотШсат  оПортарЫат  соп^шеп^ез.  1У1(егЪег§^е,  1584,  8^ 
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в'Ьрно  понять  духъ  словинсваго  языка  и  дано  удовлетворительное  уЬ- 
шен1е  спорному  въ  то  время  вопросу  о  правописан1и,  остававшееся  въ 
сил1  до  30-хъ  годовъ  нын'1шняго  стол'Ыя.  Къ  сожал'Ьн1Ю  грамматика 
Богорвча  не  получила  широкаго  распространен1я,  такъ  какъ  съ  на- 
ступлен1емъ  реакц1и  противъ  протестантизма  она  была  совершенно 
истреблена  1езуитами.  Т^мъ  не  мен^^е  она  лежитъ  въ  основе  многихъ 
посл^дующихъ  грамматикъ.  Такъ  ее  списалъ  почти  до  слова  и  издадъ 
въ  1715  г.  монахъ  Ипполитъ  (1684—1722),  известный  также  со- 
ставлен1емъ  латино-н^мецко-словенскаго  словаря,  погибшаго  въ  руко- 
писи. Но  и  это  издаше  также  было  уничтожено.  Гораздо  меньшее,  почте 
ничтожное,  значев1е  им'Ьла  „Кгаупзка  вгаштаИка  д.  1.  йхе  Сгаше- 
тсЬе бгаштаИк^  Марка  Поглина  (1735—1801).  Авторъеяуже 
ничего  не  зналъ  о  грамматике  Богорича  и  выдавалъ  свою  плохенькуво 
К0МПИЛЯЦ1Ю  за  первую  словенскую  грамматику. 

Съ  конца  ХУШ  в.,  съ  пробужденземъ  у  Словинцевъ  нацюналь- 
наго  самосознан1я,  число  грамматикъ  словинскаго  языка  возростаетъ. 
Словинск1е  ученые  —  патр1оты  увлекались  нзучен1емъ  родного  языка; 
почти  кажщй  изъ  нихъ  какъ  бы  вм1^нялъ  себ']&  въ  обязанность  рабо- 
тать надъ  составлешемъ  грамматики  или  словаря.  Подобные  труды  в±- 
которыхъ  изв']Ьстяыхъ  д'Ьятелей,  не  смотря  на  представляемыя  ими  д.1я 
своего  времени  значительныя  достоинства,  остались  неизданными;  та- 
ковы напр. грамматики  Япеля(1744 — 1807)  и  Кумердея  (1738 — 
1805),  изъ  которыхъ  посл'Ьдняя  была  задумана  на  широкой  сравни- 
тельной основ'Ь.  Но  за  всЪмъ  тЫъ  съ  восьмидесятыхъ  годовъ  прош- 
лаго  стол'&т1я  до  половины  нын^шняго  вышло  значительное  количество 
кнвгъ  по  словинскому  языку.  Большая  часть  ихъ  согласно  услов1ямъ 
времени — на  н'Ьмецкомъ  язык^  и  пресл']&дуютъ  практичесшя  ц&[и;  но 
встр:Ьчаются  между  ними  труды  научнаго  характера,  а  также  писан- 
ные на  родномъ  язык*.  Въ  1777  г.  издана  „\^1П(1|8сЬе  ЗргасЫеЬге*^ 
О.  Гут  см  ан  а,  въ  1791г.  на  двухъ  языкахъ—н'Ьмецкомъ  и  словин- 
скомъ-- грамматика  Зеленка,  авъ  1811г.  явилась  первая  на  одномъ 
словинскомъ  язык'6  грамматика  Водника,  изв^стнаго  словинскаго  пи- 
сателя и  патр1ота,  составившаго  также  и  н'Ьмецко-словинск1й  словарь. 
Несколькими  годами  раньше  (1808)  издалъ  свою  грамматику  знамени- 
тый Бопитаръ.  По  ней  составлена  вышедшая  въ  1811г.  на  италь- 
янскомъ  яз.  грамматика  Вейсентурна.  Зат']^мъ  сл'Ёдова.ш  издан- 
ныя  на  н']^мецкомъ  яз.  грамматики  Шмиговца  (1812),  П.  Даияка 


СЛ0ВИНСВ1Й  (СЛ0ВЕНСК1й)  язывъ.  383 

(1824),  Ф.  Метелка  (1825  г,,  составлена  по  чешской  грамматик-Ь 
Добровскаго),  А.  Мурка  (1832г.,  грамматика  спещально  для  Н'Ьм- 
цевъ),  А.  Ян  ежи  ч  а  (1848),  Б.  Поточника(1849),  Ф.  Левстика 
(1866),  К  оме  ля  (1875),  С  кет  а  (1879).  Съ  сороковыхъ  головъ  стали 
появляться  одва  за  другой  грамматики  на  словинскомъ  язык'Ь;  именно: 
Муршца  (1847),  М.  Маяра  (1848),  Малавашича  (1849),  А. 
Янежича  (1854  и  позже),  наконецъ  въ  новЬйшее  время — Шумана 
(1881). 

Лучшими  нзъ  этихъ  грамматикъ,  представляющими  наиболее 
верную  и  отчетливую  характеристику  словинскаго  языка,  нужно  при- 
знать грамматики  Копитара,  Метелка,  Янежича  и  Шумана. 

Строго*паучное  направлеше,  котораго  нельзя  не  зам'Ьтить  уже  въ 
н'Ькоторыхъ  изъ  указанныхъ  грамматикъ,  было  внесено  въ  изучеше  сло- 
винскаго яз.  собственно  говоря  трудами  двухъ  изв^^стяыхъ  Словинцевъ, 
знаменитыхъ  славистовъ-филологовъ  Копитара  и  Миклошича. 

Б.  Копитаръ  (1780 — 1844),  одинъ  изъ  зам^чательнМшихъ 
западно  -  славянскихъ  ученыхъ  эпохи  во8рожден1я,  ш  81аУ1С18  Ииепз 
ап^епйгз  та^1  ОоЪгоу11  1п^ешо8П8  аети1а<;ог,  какъ  гласить  надпись 
на  его  надгробномъ  памятнике,  при  всемъ  своемъ  нац10на.]ьномъ 
безстраст1и  и  скептицизм']^,  сохранилъ  любовь  къ  своему  родному  на- 
роду, которая,  между  прочимъ,  выразилась  въсамомъ  начал'Ь  его  уче- 
ной д'Ьятельвости  въ  издан!»  упомянутой  грамматики  слрвинскаго 
языка  въ  Крайн:Ь,  Хорутав1и  и  Штир1и  (Огаттаик  йег  81аУ18сЬеп 
ЗргасЬе  ш  Кга1п,  К&гп(Ьеп  ипд  81;еуегтагк.  Ьа1ЬасЬ,  1808,  хьут  + 
460).  Трудъ  этотъ,  изданный  какъ  и  все^  что  писалъ  Копитаръ,  на 
н'Ьмецкомъ  язык'Ь,  составляетъ  эпоху  въ  изученш  словинскаго  языка. 
Это  было  первое  посл^  Богорича  трезвое  и  новое  слово.  Копитаръ 
впервые  разсЬялъ  путаницу  въ  понят1яхъ  о  свойствахъ  и  характер'6 
словинскаго  языка^  созданную  необразованными  грамматиками  ХУП 
и  ХУШ  в.  Онъ  далъ  отчетливый  обликъ  словинскаго  языка,  устра- 
вилъ  изъ  него  навязанвые  ему  германизмы  (напр.  членъ)  и  сопоста- 
вилъ  его  съ  другими  славянскими  языками.  Грамматика  Копитара 
пробудила  среди  словенскихъ  патрхотовъ  живой  интересъ  къ  дальн^й- 
шимъ  наблюден1ямъ  надъ  родною  р'Ьчью  и  оказала  значительное  вл1- 
яше  на  выработку  литературнаго  языка.  Позже  Копитаръ  обратился 
къ  словинскому  языку  по  поводу  занимавшаго  его  вопроса  о  проис- 
хождеши  старо- славянскаго  языка  (ср.  особенно  его  Рго1е^отепа  къ 
изд.  01а^оИ(а  С1о21апп8  1836).    Вопросъ  этотъ,    какъ  изв'Кстно,    онъ 
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р^шалъ  въ  томъ  смысл'6,  что  язикъ  старо  -  (мавянсшй  (т.  е.  языеъ 
перевода  священнаго  писав1я  и  церковныхъ  енигъ,  сд'Ьланнаго  свв. 
Кирилломъ  и  Меоодтемъ)  былъ  собственно  языкомъ  нредковъ  нын^ш- 
нихъ  Словинцевъ,  прежде  занимавшихъ  и  Паннон1ю.  Мн'Ьн1е  это 
вызвало  споры  между  учеными  и  въ  настоящее  время  не  можетъ 
быть  принято.  Т'Ьиъ  не  мен'&е,  будучи  изложено  съ  большимъ  аппа- 
ратомъ  учености  и  зам'бчательннмъ  остроум1емъ,  оно  не  могло  не 
обратить  вниман1я  ученыхъ,  м^^стныхъ  и  инославянсвихъ,  на  язывъ 
маденькаго  народа,  съ  большими  усил1ями  возрождавшагося  въ  новой 
жизни.  Живое  общен1е  Бопитара  съ  выдающимися  словинсввми  и 
иносдавянсвими  филологами  (напр.  Добровсвимъ,  Шафаривомъ,  Восто- 
вовымъ),  его  строго  вритичесвое  отношенхе  во  вс^мъ  вновь  выходив- 
шимъ  трудамъ  по  славянсвой  филолопи,  засвидетельствованное  много* 
численными  его  журнальными  реценз1ями,  должно  было  сопровождаться 
благими  посл%дств1ями  для  развит1я  занят1й  и  словинсвимъ  язывомъ. 
Навонецъ  веливую  заслугу  Копитара  составляетъ  издаше  древв11й- 
шаго  памятнвва  словинсваго  языва^  т.  н.  Фребзивгенсвихъ  отрыввовъ, 
проливающихъ  св^тъ  на  прошлое  азыва^). 

Мивлошичъ (1813 — 1891),  тоже словинецъ и ученивъ Копитара, 
выступилъ  горячимъ  защитнивомъ  взглядовъ  своего  учителя  по  вопро- 
су объ  отношен1и  словинсваго  языва  въ  старо-славянсвому.  Усвоивъ 
своему  родному  языву  назбан1е  ^новословенсваго^  (пеп81оуеп15сЬ), 
онъ  отвелъ  ему  въ  своей  сравнительной  грамматив^  первое  м'^сто 
посл'б  „старо-словенсваго"  (а1(;81оуеп18сЬ),  ясно  тЬмъ  признавъ  близ- 
вое  родство  и  непосредственное  преемство  между  двумя  язывами. 
Зд^сь  (особенно  во  2-мъ  издан1и  грамматики)  словинсв1й  язывъ  полу- 
чилъ  отчетливую  харавтеристиву,  значен1е  воторой  увеличивается  т^мъ 
обстоятельствомъ,  что  она  выполнена  на  сравнительной  почвЪ  и  со- 
гласно требован1ямъ  современнаго  состоян1я  язывознан1я.  На  основа- 
н1и  работъ  Мивлошича  составлена  на  словинсвомъ  языв*]^  упомянутая 
грамматива  Шумана  (1882).  Увазанный  отд^лъ  сравнительной  грам- 
мативи  Мивлошича  и  досел'1^  остается  главнымъ  подспорьемъ  при  взу- 
чеши  словинсваго  языва. 


^)  о  значеи1и  грамматики  Кооитара  см.  статью  въ  сборнике  „КорКаг^еуа  8роте- 
П1са".  \'гес1П  Зо81р  Маг  п.  V  Ь^иЬуап!,  1880.  Тамъ  же  вообще  о  Копитар^Ь.  Ср.  также 
И.  В.  Я  г  и  ч  а,  Письма  Добровскаго  и  Копитара,  въ  повременномъ  порядк'Ь.  Спбм  1885. 
Изд.  Акад.  Наукъ  (Сборникъ  отд.  рус.  аз.  и  став.,  т.  XXXIX). 
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Подъ  бЛ1ян1емъ  плодотворной  научной  д'Ьятельности  Копитара  и 
Миклошича,  а  также  въ  силу  запросовъ  науки  славянскаго  азыко8нан1я 
и  среди  словинсвихъ  ученыхъ,  кавъ  и  у  другихъ  Славянъ,  явилось 
сознан1е  необходимости  частнаго,  бол'Ёе  подробнаго  изучевхя  роднаго 
языка^  его  истор1и  и  отд^Ьльныхъ  граиматическихъ  вопросовъ,  а  также 
важности  наблюден1й  надъ  его  любопытными  нар%ч1ями  и  говорами. 
Малочисленность  народа  и  связанный  съ  этимъ  недостатокъ  матер!- 
альныхъ  и  образовательныхъ  средствъ.  отсутствхе  высшаго  нащонадь- 
наго  ученаго  учрежден1я,  ст'&сненное  политическое  положен1е  народ- 
ности—  все  это  не  благопрхятствуетъ  развит1Ю  ученой  литературы  у 
Словвнцевъ.  Т^мъ  не  мен^е  она  представляетъ  рядъ  почтенныхъ  именъ 
д'Ёдтелей^  работающихъ  надъ  изученхемъ  родного  языка.  Шкоторымъ 
изъ  нихъ  приходится  помещать  свои  труды  въ  издан1яхъ  Юго-славян* 
ской  Академ1и  или  въ  н'Ьмецквхъ  журвадахъ.  Назовемъ  главн'Ьйшихъ 
изъ атихъ д'&1телей.  Вальявецъ,  Шкрабецъ  и  Мурко  известны 
своими  изслЪдован1ями  объ  ударенш  въ  словинскомъ  яз.;  Облакъ, 
молодой  филологъ,  изв'Ьстный  работами  по  старо-славянскому  и  бол- 
гарскому языку,  занимается  исторхей  языка  и,  кром'Ь  вздан1я  и  ана- 
лиза многнхъ  старыхъ  текстовъ  словинскаго  языка,  написалъ  большую 
работу  по  истор1и  именнаго  склонен1я;  онъ  же  принимаетъ  большое 
участ1е  въ  АгсЬ.  {*  81ау.  РЫ1о1.  и  разныхъ  словинскихъ  журналахъ, 
въ  которыхъ  внимательно  сл'Ьдитъ  за  усп'Ьхами  изучешя  словинскаго 
явкка  и  литературы.  Клодичъ,  Шейнигъ,  Штрекель  внесли 
бол'&е  или  мен'Ье  ц']^нныя  данныя  въ  словинскую  д1алектолопю.  Из- 
вестный славистъ  Грацсшй  профессоръ  Брекъ,  кром'Ь  изданхя  ста- 
рыхъ словинскихъ  текстовъ,  вводитъ  сдовинсюй  языкъ  въ  своихъ  част- 
ныхъ  розыскан1яхъ  по  славянской  филолопи.  Священнвкъ  Марнъ 
издаетъ  важный  для  исторш  словинскаго  языка  и  литературы  сборникъ 
„^е2^ёшк"  (въ  Любляне).  Не  менЬе  важны  въ  томъ  же  отношенхи 
пер10дическ1я  издашя  С  кета  д,Кге8"  (въ  Целовц*)  и  Левца  ЬзиЬ- 
1]ап8к1  2У0П.  Зд'Ьсь  нужно  упомянуть  и  органъ  Словенской  Матицы 
„Ьзе1ор18"  (въ  Любляне). 

Въ  качестве  собирателей  и  издателей  народныхъ  п-Ьсенъ,  сказокъ 
и  другихъ  произведен1й  народнаго  яз.  им-Ьготъ  большхя  заслуги:  Ко- 
рытка,  С.Вразъ,  Янежичъ,  Вальявецъ,  Рутаръ,  Фрейен- 
сфельдъ,  Навратиль,  Шашель,  Штрекель,  Шейнигъ  и 
др.  Важнейшими  сборниками  народныхъ  п-Ьсенъ  нужно  считать  изда- 
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Н1Я  с.  Враза  и  Шейнига.  За  посл']Ьднее  время  среди  словинской  мо- 
лодежи все  бол'1е  усиливается  внимаше  къ  собирае1ю  произведен^ 
народнаго  языка  и  словесности.  Но  въ  общемъ  разнообразные  говорн 
словинскаго  языка  изучены  недостаточно.  Больше  всего  посчастливи- 
лось т.  н.  Резьянскому  нар. 

Бол^е  или  мен^е  удовлетворительно  изучен1е  словинскаго  яз.  въ 
лексическомъ  отношевш.  Первый  словарь  словинскаго  яз.  изданъ  1еро- 
нимомъ  Мегизеромъ  въ  1592  г.  (ОкИоппаппт  диа(аог  Ип^иагаш^ 
У1Йе11се4  бегташсае,  ЬаИпае^  111иг1сае,  диае  уй^о  81ауоп1са  арреНа- 
Шг,  еЬ  ИаНасае).  Не  смотря  на  свои  скромныя  достоинства  этотъ  сло- 
варь былъ  переизданъ  въ  1744  г.  Посл'Ь  Мегизера  мнопе  славянск1е 
ученые  принимались  за  составлен1я  словаря  роднаго  языка,  но  не  всегда 
доканчивали  свои  труды  или  не  успевали  ихъ  издать.  Такъ  остались 
въ  рукописи  словари  Кастерца,  Ипполита  и  Бумердея.  Из- 
вестный Водникъ  составилъ  еще  въ  181 2  г.  н'Ьмецко-словено-латнн- 
сшй  словарь,  который  былъ  изданъ  только  въ  гаестидесятыхъ  годахъ. 
Остался  недопечатаннымъ  и  хорош1й  словарь  Я  р  н  и  к  а.  Поэтому  дол- 
гое время  сохраняли  свое  значен1е  для  практическихъ  ц'Ълей  н^мецко- 
СЛ0ВИНСК1Й  (бол'Ье  полный)  и  словино-н'Ьмецюй  (бол^е  кратк1й)  словари 
Гутсмапа.  изданные  еще  въ  1789  г.  На  смЪну  нмъ  явились  въ 
1832 — 1833  г.  словино-н'Ьмецкхй и н'Ьмецко-словйнсшй  словари  Мур- 
ка, которые  очень  быстро  разошлись  въ  публике.  Словарь  втотъ  лю- 
бопытенъ  вътомъ  отношевш,  что  воспроизводить  главнымъ  образомъ 
штир1йское  нар'Ьчхе;  въ  другихъ  же  болФе  раннихъ  словаряхъ  им'Ьлись 
въ  виду  крайнское  и  хорутанское  нареч1я.  Наконецъ  въ  1851  г.  много- 
заслуженный филологъ  Янежичъ  издалъ  въ  двухъ  частяхъ.  Роро1ш 
гобш  зЬуаг  81оуеп8кеёа  1п  пет8ке{;а  зе21ка  (Целовецъ).  И  этотъ  сло- 
варь, назначенный  для  практическаго  употреблен1я  также  скоро  разо- 
шелся. Немецкая  его  часть  вышла  третьимъ  издан1емъ  въ  1889  г.  а 
словинская  въ — 1893  г.  Въ  посл^Ьднее  время  мало-по-малу  осущест- 
вляется издан1е  большаго  словино-н^Ьмецкаго  словаря,  задуманное  по 
мысли  Люблянскаго  Епископа  Вольфа,  который  раньше  далъ  средства 
на  издаше  упомянутаго  н'Ьмецко-словенскаго  словаря  Водника.  Уже 
бол'бе  десяти  лЪтъ  назадъ  были  пр1обр%тены  для  этого  словаря  мате- 
р1алы,  собранные  Залокаромъ,  Цафомъ  и  Миклошичемъ.  Съ  1893  г. 
началъ  выходить  выпусками  и  самый  словарь  подъ  редакщей  Пле- 
тершника.    Судя  по  началу  это  будетъ  словарь   прежде  всего  совре- 
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меннаго  литературнаго   и  отчасти  живаго  народнаго  языка;    истори- 
ческая сторона  въ  немъ  отодвинута  ва  задн1й  планъ. 

Изъ  русскихъ  славистовъ  внесли  весьма  цЪиные  вклады  въ  изу- 
чен1е  словинскаго  языка  Кеппенъ,  Востоковъ  И.  И.  Срезневск1й  и 
Бодуэнъ  де-Куртен».  А.  И.  Беппенъ,  одинъ  изъ  раннихъ  д^телей 
по  установлешю  научныхъ  связей  между  Россхей  и  остальнымъ  ела- 
вянствомъу  первый  издалъ  въ1827г.  въ  своемъ  „собраши  словенскихъ 
памдтниковъ,  находяп^ихся  вн^^  Росс1и"  древв^йппй  памятиивъ  ело- 
винскш'О  языка,  т.  н.  Фрей8ингенсв1е  отрывки.  Текстъ  отрывковъ  съ 
полнымъ  &с-81т11е  сопровождается  объяснешями  знаменитаго  А.  В  ос- 
токов  а.  И.  И.  Срезневск1й  въ  первое  свое  путешеств1е  за  грани- 
цей исходилъ  п^шкомъ  значительную  часть  словинской  земли  в  сд'Ьлалъ 
любопытныя  наблюде01я  надъ  некоторыми  говорами,  впосл^дствш  из- 
ложенный вмъ  въ  книжк'6  „Фрхульсше  Славяне''  (1881).  И.  А.  Бо- 
дуэну  де-Буртенэ  принадлежитъ  замечательно  подробное  изсл^- 
дованхе  т.  н.  Резьянскаго  нар-Ьчхя.  Сверхъ  того  нужно  упомянуть  ра- 
боту А.  Соколова  о  Трубер^,  статью  В.  Качановскаго  о  сло- 
венскомъ  языке  ХУ  —  ХУ1  в.  и  книгу  Ляпунова  объ  отношенш 
словинскаго  языка  къ  старо-славянскому. 

Изъ  западно  -  славявскихъ  трудовъ  отмЪтимъ  прекрасно  состав- 
ленную книжку  Фр.  Вымазала  Сггатшаискё  гШаду  ]а2ука  81о- 
тшзкёЬо  (У  Бгпё,  1884),  назначенную  для  практическаго  ознакомле- 
В1Я  чеховъ  со  словинскимъ  языкомъ. 

Изъ  старыхъ  чешскихъ  ученыхъ  одинъ — патрхархъ  славянской 
филолопИу  аббатъ  I.  Добровск1й,  въ  своихъ  известныхъ  сборникахъ — 
81ау1пг  (1808)  и  81оуапка  (1814)— посвяти лъ  несколько  ценныхъ  за- 
м^токъ  вопросамъ  о  старомъ  словинскомъ  языке  и  старыхъ  словин- 
скихъ  грамматикахъ;  другой — Шафарикъ  составилъ  известный  си- 
стематичесв1й  обзоръ  памятниковъ  словинскаго  языка  и  литературы 
(ОезсЫсЫе  дег  зиМатхасЬеп  Ь1(;ега1иг,  I,  1864). 


а)  Грамматики  и  грамматическ1я  изсл%А0ван1Я. 

Айат!  ВоЬогхгЬ.  АгсНсае  Ьоги1ае  8исс181Уае  йе  ЬаИпо-Сатюква  и*е- 
гаШга  ай  1а<;шае  1шкиае  апа1ов1ат  ассотоЛаи,  ипс1е  Мо8ЬоУ1Ысае, 
Ки1ешсае,  Ро1ошсае,  Воешхсае  еЬ  Ьизайсае  Ипдиае  сит  Оа1та(1са  е* 
СгоаНса  со^ваио  (асИе  АергеЬеп(11(;аг.   Ргает1(;(;ип1;иг  Ыз  отп1Ьи8  (а- 
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Ье11ае  а1^^ио(  СупШсаш  еЬ  ^1кео1И1сат  еЬ  т  Ыз  Ка(«п1сат  е!  Моз- 
ЬоУ1(;1сат  ог(;ЬокгарЫат  сопипеп^ез.  \^1(егЬегвае,  1584,  8®,  242  стр. 

6гаюта11са  ЬаНпо-Оегтап1со-81ауоп1са  ех  регуе1и8!;о  ехешркп  аЛ  тойег- 
пат  1п  СагшоИса  Ип^иа  1одиепЛ1  те1Ьо<1ит  ассото<1а(;а^  а  рЫппш 
ехриг^аи  тепд18  еЬ  дегтап1С18  аис!;а  Л]сиоп1Ьи$  а  ^ио(1ат  Ип^иае 
81ау1сае  ата1;оге  (Р.  Н1рро1у<;о).  ЬаЬас!  й)гш18  ^.  6.  Мауг  шс1 
ргоу.  Сагп1о1.  ^уро^г  ,  1715,  8^224  р.  Сокращенная  перепечатка  тру- 
да Богорнча. 

Огашта1;1са  ойег  \\Чп(!18сЬе8  8ргасЬЬисЬ  тй  е1пет  УосаЬи1апо.  Кк^епйи!, 
1758,  6^,  188  8.  Переводъ  вышеуказанной  компилащи  Ипполита.  Сло- 
варь (занимаю1Ц1й  42  стр.)  восороизводитъ  народное  хорутанское  на- 

Р.  Маг  с  и  8.  Кгауозка  в^'^^1П^^<^А)  <!&&  181;  (11е  сга1пег18сЬе  (тгатша11к 
одег  Кипз!  (Не  сга1поп8сЬе  БргасЬе  гевекисЬи^  ги  гес[еп  ип(1  т 
8сЬге1Ьеп,  ^е1сЬе  аи8  ЫеЬе  гцш  Уа<;ег1ап€1е  е(с...  уеНаввеЬ  ип(1  гит 
Вгиск  Ье!6гйег1;  Ьа1  Р.  М.  рго&звег  Рпез^ег.  Ьа1ЪасЬ,  1768,  196  8.— 
2-е  изд.  1783.  Некритичесюй  трудъ,  представляющ1й  словинсшй  дзыеъ 
въ  искаженномъ  ъЕд^к. 

08^аИ  6и18тапп.  '\Уш(118сЬе  ЗргасЫеЬге.  Ша^епГиг!,  1777.  Тоже  са- 
мое подъ  новынъ  заглав1еиъ:  ОгйпсШсЬе  Ап1е1(;ипв  (Не  ^хпсНзсЬе 
ЗргасЬе...  У0П8е1Ь81  гиейегпеп.  ШИ,1786.  6-е  изд.  ЮадепГиг*,  1829- 

беогй  8е11епко.  81оуеп8ка  Огатта11ка  о<1ег  ТУеп(118с11е  ЗргасЫеЬге  ш 
(1еи18сЬ  ипс1  ^епЙ18сЬеп  Уо11;га8  ти<;е18  ^екЬег  80У^оЫ  <1ег  Веи^зсЬе 
а18  <!ег  \Уеп€|1Бс11е  апС  (Не  1е1сЫе8(;е  АН  Агевв  ВргасЬ  ге^екхсЫ^д  2й 
ге(1еп  ип(1  ги  8сЬге1Ьеп  уоп  8е1Ь81;еп  ег1егпеп  капп.  2НИ,  1791  (на 
н^мецконъ  и  словинскоиъ  язнвахъ). 

В1а81и8  Китегс1еу.  Кга1Ш8сЬ-81а^18сЬе  Сггагота(!к.  Рукопись  1793  г. 
въ  лицейской  библютек*]^  въ  Любллн'Ь. 

Оеог^  Даре!.  81аш§сЬе  ЗргасЫеЬге,  (1а8  181;  уоИв^апШ^ег  вгашшаЦса! 
ии1егг1сЬ(;  уоп  (1ег  кга1пег18сЬеп  ип(1  ^1П(118сЬеп  ЗргасЬе,  ^1е  81е  ш 
Кга1п,  1п  Лет  д81;егге1сЫ8сЬеп  Ь111ога1И,  1п  (1ег  Ога&сЬаА  Обп,  1В 
81е1егтагк  ип(1  Кагп1еп  ^взргосЬеп  ^1гй,  0(1ег  У1е1теЬг  везргосЬеп 
^ег(1еп  8о11<;е,  (1апп  ^1е  81е  уоп  с1еп  Кгоа1;еп,  Оа1та(1егп,  81а^ошегп, 
ВоЬтеп,  Ро1еп  ип(1  Киззеп  1е1сЫ  уег81;ап(1еп  ^егс1еп  капп.  Рукопись 
1807,  въ  лицейской  библ1отек'Ь  въ  Люблян^Ь. 

Ваг1.  Кор1|;аг.  6гатп[1аик  йег  81аУ18сЬеп  ЗргасЬе  т  Кгаш,  Кагп^еп 
ип(!  8(е1егтагк.  Ьа1ЬасЬ,  1808,  хьуш-[-460. 

У1псвп2о  Ггапи!  йе  \У е188еп111игп.  Ва^кю  дгаттайсак  ИаИапо- 
СагшоИпо.  Тг1е81е,  1811.  Дв*  части — теоретическая  и  практическая: 
первая  составлена  по  гранматик^Ь  Еопитара. 


0Л0ВИНСК1Й  (СЛ0ВЕНСВ1Й)   языкъ.  389 

Уа1епип  Уоёп1к.  Р18тепо8<;  аИ  дгатаИка  8а  регуе  8Ьо1е.  V  ЬиЫаш, 
1811. 

^оЬапп  Ьеор.  8сЬт180  2.  ТЬеогейвсЬ  —  ргасЫзсЬе  \уш(118сЬе  ЗргасЬ- 
]еЬге,  (1игс11  У1е1е  ПЬипв88Шске  гиш  11еЬег8е(2еп  егШа^ег!,  тИ  е1пег 
аи8ег1е8епеп  8атт1ипё  уоп  ОеаргасЬеп  ип(1  ехпет  Ка(11са1  \?дг1;ег- 
ЪисЬе  уегяеЬеп.  бгйкг,  1812. 

Ре1ег  Оа1пко.  ЬеЬгЬисЬ  йег  \У^1П(118сЬеп  йргасЬе.  бгШ,  1824. 

Гг.  8ег.  Ме1;е1ко.  1)  ЬеЬг^еЬаийе  йег  81оуеп18сЬеп  8ргасЬе  11П  Кошд- 
геюЬе  111уг1еп  ипй  1и  Деп  ЬепасЬЬаг1;еп  Ргоушгеп,  пасЬ  йет  ЬеЬг- 
деЬаийе  йег  ЬоЬтхвсЬеп  8ргасЬе  <1е8  АЬЬё  ОоЬгоувку.  Ьа1ЬасЬ,  1825, 
XXXVI -Ь  296;  2)  81оуеп18сЬе  8ргасЫеЬге,  ет  Аи82ид  аи8  йет  ЬеЬг- 
^еЬаийе  йег  81оуеп1г^Ьеп  8ргасЬе  1т  Кдп1рте1сЬе  Шупеп.  ЬахЪасЬ, 
1830. 

А.  ^.  Мигко.  1)  ТЬеогеНбсЬ-ргакЫзсЬе  81о^еш8сЬе  8ргасЫеЬге  Йг  Веи!- 
8сЬе  пасЬ  йеп  Уо1к88ргесЬепаг<:еп  йег  81о^епеп  1П  8^е1егшагк,  Кагп- 
1еп,  Кга1п  ипй  Пп^атв  т^евШсЬеп  В18(;г1С<:еп.  (тга!;2,  1832;  2)  ТЬео- 
геи8сЬ-ргас118с1)б  Сггатта1:1к  йег  81оуеп18сЬеп  8ргасЬе  1П  81:е1егтагк, 
Еагп1;еп,  Кга1П  ипй  йет  ШухчвсЬеп  Кй8^п1апйе.  (тга12,  1843. 

^.  Миг8ес.  КгаЛа  81оуеп8ка  81оуп]са  2а  регуепсе.  V  Огайси,  1847. 

В1а2  Ро1оС1пк.  ОгаттаМк  йег  81оуеш8сЬеп  8ргасЬе.  ЬаЛасЬ,  1849. 

Рг.  Ма1ауа81с.  81оуеп8ка  81оуп1са  ха  регуе  81оуеп8ке  8о1е  у  тевйЬ  ш 
па  йегеИ.  V  ЬзиЬ1)аш,.1849. 

Апйг.  Ргарго(П1к.  81оуеп8ка  81оуп1са  га  регуепсе.  1869;  4-е изд.  1877. 

Ап1оп  ^апе2^с.  1)  Ье1сЫ(а8811с11ег  1Тп1;егг1сЬ(  1п  йег  81оуеп18с1!еп  ЗргасЬе 
Й1г  Оеи1;8сЬе.  1848;  2-е  изд.  1854;  9-е  изд.  1875  подъ  заглав1ежъ: 
81оуеш8сЪе8  8ргасЬ.  ипй  ХТеЬип^вЬисЬ  Шг  АпЙп^ег,  2ит  8сЬи1.  ипй 
Рпуа1ип1е1Т1сЫ;е;  2)  81оуеп8ка  81оуп1са,  8  кгаШт  ргедкйот  81оуеп- 
вке^а  81оУ8(уа  (ег  г  таИт  С1п18к1т  1п  ^1акоИ8к1т  ЬегИот  т  81о- 
уепсе.  V  Се1оуси,  1854;  4-е  изд.  1868;  5-е  и.зд.  подъ  заглав1еиъ: 
81оуеп8ка  81оутса  га  йотабо  1п  8о18ко  гаЪо,  1876. 

А.  Коте!.  Киг2ве&881е  ргасИвсЬе  бгатшаМк  йег  81оуеп18сЬеп  8ргасЬе 
йг  Веи18сЬе,  1875  (составлена  по  грам.  Янежича). 

М.  Мазаг.  81оутса  га  81оуепсе. 

Да  с.  8ке1;.  1)  81оуеш8сЬе8  8ргас11.  ипй  ПеЬипв^ЬисЬ.  NеЬ8^  ешег  СЬгев^о- 
тайе  ипй  ехпет  81оу.-йеи1;8сЬеп  ицй  йеи18сЬ-81оуеп18сЬеп  1Убг1егуег- 
2е1сЬш88.  К1авепй|г1;,  1879;  4-е  изд.  1888;  2)  А.  Дапемба  81оуеп8ка  81оу- 
шса.  2а  вгейпзе  8о1е  р1  чгейП  1П  ргейеЫ  йг.  ДакоЪ  Зке!.  V  Се1оуси,  1889. 

V 

Д.  8итап.  1)  81оуеп8ка  81оуп1са  ро  М1к1о81сеУ1  рг]тег)а1п1  8р18а1  Д.  8. 
V  Ь)иЬуаш.  1882;  2)  81оуеп8ка  81оуп1са  га  8гейп^е  8о1е.  V  Се10УС1, 
1884;  3)  М1а^8е  теЬсап]е  (Кге8  II,  1882). 

50 
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Ег.  М1к1о81сЬ.  Ше  УегдЫсЬепде  Сггатта^к  (1ег  81аУ18сЬеп  ЗргасЬеп. 
^1еп,  I— IV.  Ср.  39  стр. 

М.  Vа1^аVес.  1)  Ргшов  к  пав1ааи  и  поуовЬуепвкот  зегхки,  1878  (Ка4 
^и8081.  Акай.,  ХЬШ— ХЬУП,  ЬХ,  ЬХУ,  ЬХУП,  ЬХУШ,  ЬХХ1,  ЬХХШ, 
ЬХХ1У,  ЬХХУ1,  ЬХХУП,  ХСШ,  ХСП,  СП,.  СУ,  СХ;  2)  2иг  ВеЬ- 
пип^  1т  81оуеш8сЬеп,  1880  (АгсЬ.  {.  81ау.  РЬ.,  У,  157);  3)  NоV08Iо- 
уепзк!  коюрага1;1У  ргеша  8(аго81оуеп8коти  ^1ей.е  па  (огтас1]и  (Ва<1 
^и8.  Ак.,  ХХХУ). 

У.  ОЫак.  1)  В1е  На1Ъуоса1е  ипй  1Ьге  8сЫк8а1е  ш  <1еп  8й(]81аУ18сЬеп 
8ргасЬе11.  I  01е  На1Ьуоса1е  ип  81оуеп18сЬеп.  1894  (АгсЬ.  ^.  81.  РЫ1., 
ХУ1,  153);  2)  81оуешса  (АгсЬ.,  XII,  499);  3)  Рядъ  критико  -  библ- 
ографичесЕихъ  зам^^токъ  и  статей  въ  АгсЬ.  {.  81ау.  РЫЬ  съ  XI  т. 
Особ.  ср.  Х1У,  321  полемика  со  Шкрабцомъ;  ХУ,  594  —  о  словаре 
Пдетершника. 

81.  8кг аЪ ее.  1)  О  в1а8и  ш  па^кзи  пазе^а  кпз12пе^а  ^е2^ка.  ^^иЫ^а^а. 
1870  (Ргодгат  Коуошезк!);  2)  ПеЬег  ешще  8сЬ^1ег18еге  Гга^еп  йег 
81оуеп18сЬеп  Ьт1  ип(1  Гогтеп1еЬге,  1892  (АгсЬ.  1Г.  81.  РЬ.,  Х1У,  321): 
3)  Мелк1я  заметки  на  обложке  Горицкаго  журнала  Суе(^е  8  уг(;оу.  $т. 
РгапЫвка  съ  1880  г. 

М.  Миг  ко.  1)  ЕпкИйке  у  81оуеп8СШ1,  1891  (Ье1ор.  Ма1.  81ау.);  2)  2иг 
ЕгкШгипв  еш1(;ег  егатша<;18сЬег  Гогшеп  ип  пеи81оуеп18сЬеп,  1892 
АгсЬ.  I  81ау.  РЫ!.,  Х1У,  89). 

Рг.  Ьекзе.  Весхшо  карего  о  пазет  ргауогесз'и  (о  гласн.  0;  1888въжтрн. 
„Вот  ш  8уе1". 

^оЬапп  Коза  п.  81оуеп18сЬег  АВС — 8<;гек  т!!;  Ьевопйегег  ВегйскзкЬИ- 
^ип^  с1е8  ОащковсЬеп  А1рЬаЪе('8,  1890  (Ргодгатт  Лез  МагЬиг^ег 
вутпа21ит8). 

С.  Р  е  с  п  1  к.  Ргак1;18сЬе8  ЬеЬгЬисЬ  йег  81оуеп18сЬеп  8ргасЬе  Шг  йеп  8е1Ь8*- 
ип1;егпсЫ;.  \У1еп,  Ре8<;,  Ье1р218.  А.  НагиеЬепз  Уейак,  1890. 

б)  Матер1алы  и  изсл'кдован1я  по  истор'т  языка. 

Фрейзингенск1е  отрывки  (X  —  XI  в.)  въ  изд.  1)  Кб п пена,  .Со- 
бран1е  словенскихъ  паиятниковъ  находящихся  внЪ  Росс1и'^.  Спб., 
1827;  2)  Копитара,  акдоШа  С1о21апи8.  УшйоЬ.,  1836;  3)  Я  не- 
жила, 81оушса  81оуеп8ка  (ср.  выше);  4)  Миклошича,  СЬгез^о- 
та^Ыа  ра1аео81оуешса,  1854. 

ТгиЬег.  1)  Са(;есЫ8ти8  ш  йег  ^шс118сЬеп  8ргасЬ,  затт!  е1пег  киггеп 
Аив1е8ип8  1п  безап^^ехз.  1Ьот  Не  Ь1(;апе1  ипй  е1пе  РгеЙ!^!  уош  гесЬ- 
(;еп  61аиЬеп,  8ез<;е11<;  ЛигсЬ  РМорсЛггЛит  Шуггсит  (т.  е.  Ргти$ 
ТггЛег).  Ппи  кга4ки  ррйии2Ьепе,  8  ка<;ег1т  УзаЫ  2Ыои1к  шоге  т  пеЪи 
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ргуН.  вейгиск!;  т  ЗхеЬепЬиггев  йигсЬ  ^егпе^  8кигуап12,  1550;  2)  Са- 
1;есЫ8ти8  V  81оуеп8к1т  1е81ки,  запо  кга^ко  заз^орпо  Ыа^о,  1аи  епе 
то1у1ие  1;аг  паиик!  ЬозЬу  У8е11  18  гЫ8^Щ2^  теЬщв,  рхзта  8ко81  Рп- 
тозЬа  ТгиЬеф.  V  Т1Ып81,  1555;  3)  АЬесейагшт  ипй  йег  к1еш  Са- 
1;есЫ8ти8  1п  йег  \^1Пс118сЬеп  ЗргасЬ.  Апе  Видихсе,  18  МЬ  8е  1:у  т1аЙ1 
ши  ргерго8(1  81оиеп1  шодо  1аЬки  укга1;к1т  гЬази  ЪгаИ  пвлхпгЫИ.  УМЬ 
80  <;и(11  Ьу  уедзЬу  8<;ак1  1е  кег82ап8кв  уеге  1пи  апе  то1у*ие,  Ье  80  рге- 
р18апе  ой  аш^а  регуайк  У8еЬ  81оиеп2ои.  бейгиск^  ш  8уЬепЬ11Г8еп 
йигсЬ  йеп  ^е^пе^  8кигуаш2  (т.е.  Тюбингень),  1550;  4)  АЬесейагшт, 
епе  Ви^и^се,  18  ка1ег1Ь  8е  Ы  тЫ!  1пи  ргерговй  81оиепс1  юо8о  1аЬки 
1аг  Ьиги  Ьгай  ши  р188аи  паии2Ы(;1,  1555;  5)  Та  реги!  йеП  йда 
пои18а  ТевШшепка,  у11т  80  У81  82<;уп  Еиап§е118и,  ши  1;и  Й1апе  йЬ 
^08гои,  8(1а1  реги12Ь  у<л  81оиеп8к1  зе81к  зкиз!  Рг1то8Ьа  ТгиЬег1а 
8ие181и  ргеоЬегпеп.  ТиЫпвае,  1557;  6)  Та  йгид!  йеН  Ьщв.  Кош^а  Те- 
81лтеп<;а.  V  ТШш^!,  1560;  7)  Та  се!!  Кои!  Тез^атеп!;....  8ки81  Рп- 
то8Ьа  ТгиЬег1а  Сга1П2а  Ко8<^2Ьепа.  V  Т1Ьш81,  1582;  8)  Епе  йцЬоупе 
Ре18ш....  8ки81  Рпто82а  ТгиЬе^а.  V  ТиЬшр,  1563;  9)  Та  геИ  Рза!- 
1ег  Вашйои....  8ки81  РптозЬа  ТгиЬеф  Кгашга.  V  Т1Ь1П81,  1566; 
10)  АгИсиИ  оН  йеН!  Ье  ргаие  81аге  уеге  кегзгапзке  и  т.  д.  V  Т1- 
Ьш^!,  1562. 

Кге!].  РозйНа  81оуеп8ка,  1о  1е  КагзЬапвке  еуапвеИзке  ргесИ^е  уёгЬи 
У8ак1  пе(1е18к1  еиап^еНоп  зкиз!  1е1и,  за  ЫзЬпе  §о8ро(1аг1е,  8Ьо1е,  т1а- 
йе  1пи  рпрго81;е  1иЙ1,  1567. 

^.  В  а  1т  а  и  п.  1)  Раззюп,  1и  1е  Ъгкки  1егр1епе  ши  1;иЙ1  Ьп  гЫвШи  ой 
зшеги  У8(а1е11е  1пи  о  пеЬи  1101епе  пазЫ^а  бозрий!  ^е8и8а  СЬг181иза 
18  УзеЬ  зйгИх  Еиап^еИ81ои  зЬзЬепи.  V  ЬиЫаш,  1576;  2)  В1Ы1е  1;и  1е 
У818а  Зуеи^а  Р18та  реги!  йеП,  у  ка1;ег1т  зо  1е  реЬ  Мозе&оуе  Ьидие. 
V  ЬиЫаш,  1578;  3)  В1Ы1а,  <;и  зе  уве  8Уе1и  Р18гаи  8!»п8а  ши  КоУ18а 
Те8(;атеп1а.  ^^ПиепЬег^,  1584;  4)  Кагзгапзке  1ере  шоШуе.  '\УиегЬег- 
дае,  1584. 

Во110Г12Ь,  Агсйсае  Ьоги1ае,  1584.  Ср.  выше. 

Тезив  81гасЬ  аИ  пз'е^оуе  Ьи^шзе.  У  ЬиЫап!,  1575. 

Нгеп.  Еуап^еНа  1пи  1у81;иу1  па  узе  пейе1е  1пи  лтеп1(;пе  рга8П1ке  сеИ^а 
Щ^е^.  1612. 

8сЬдп1еЬеп.  Еуап^еНа  ши  1у81иУ1,  1672. 

Ка81е1ес.  1)  Вга10У8ке  ВикУ1се  8.  ВозЬепкгапга,  1682.  Разборг  языка 
этого  памятника  (на  средне  -  краинскоиъ  нар.)  сд'к1анъ  Завадла- 
лоиъ  (М.  2ауай1а1).  (Рго^гашш  й.  к.  к.  8(аа1;звушп.  1П  СПИ,  1891); 
2)  КеЬезЬк!  2у1,  1684;  3)  Кауик  СЬг181;1ап8к1.  V  ЬиЫаш,  1688. 

Доаппез  Вари8<;а  а  8.  Сгисе.  8асгит  рготр1иагшт,  I — V,  1691 — 
1707. 
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Са^ЬоНзЬ  Кег8Ьап8к1ва  уика  ре188те  у  Кетзкет  Сга(12а,  1729. 

А.  Вовег1и8.   Ра1тапит  етрупсит,    зеп  сопсюпев   СХХУ1   (1е  8а11С(15 

1ю(1и8  апш  I  р.,  1731,  II  р.,  1743. 
В.  В  а  8  8  а  г.  Рп(11ве  1в  ЬикУ12  1тепуап1Ь  ехегсШа  8.  02Ье1а  1дпаг1а  81о$Ьепе 

па  изако  пе(1е1о  гЬез  1е^^а.  ЬаЬас!,  1734. 
ОиЬоипа  Ъгапиа....  и  Ко1пи,  1740.  Еуап^еИа  1пиЬгап1е  папе<1е1е  ша  рга8- 

шке  гЬез  2е1и  1е1(;и.  ЬаЪас!,  1741. 
Гг.  К1ар811е1;.  8упор818  са^есЬеЫса,  1743;  2-е  йзд.  1757. 
Са(;есЫ8та8  Ьп  }е  ЬакУ12е  1еда  8р^а$Ьиуа^^а,  1762. 
А.  Угатес2.    1)  Кгошса   уегАп  2поу1сЬ   2ргау11епа    кга<;ка  821оиеп2к1т 

1е21кот,  1578;  2)  Ро8Ш1а  уе82<1а  2П0У1сЬ  гргау1епа  821оиеп82к1т  16521- 

кош,  1586. 
Р.  Ре1геис8.  ВгувЫ  ЕуапдеНот!,  1651. 
КгазасЬеУ1сЬ.   МоИ(те11е  кп^^8^2е  У02ет  СЬп8<;и8еует  уегпеш   821оуеп- 

зкода  ^е2^ка  рп81оупе  1  Ье12П0У1(;е,  1657. 
ВгоЬоип!  кшсЬ  Ыазепе  (1еУ1С2е  Мапе,  1696. 
8уе<л  У018ка....  ЬаЬас!,  1747. 
8уе(и  р18ти  81;ап^а  Те81атеп(а  (иереводъ  Яоеля,  Куиердея,  Рятстера,  Шрея, 

Троупа  и  др.),  9  частей  1791  -1802. 
М 1  к  1  о  8 1  с  Ь.  Бепкта!  йег  пеи81оуеп18сЬеп  8ргасЬе  ( вепегаНз  СопГезбю  въ 

рук.  XV  в.)  въ  81аУ18сЬе  В|Ы1о1Ьек  II.  Часть  этого  памятника  издана 

Радичемъ  (Ка(11С8)  въ  Ье(;ор.  Маисе  81оуеп8ке,  1879. 
е.  Кгек.    О  поуо81оуеп8кою  гокоргзи    г^одоушзко^а   йги81;уа    Кого8ко5:а 

(ж.  Кге8,  1881). 
М.  Уа1]ауес.    1)  12  КоеопЬзквйа  Рго<;око1а  (1724—1734).   (Кге8,  1885); 

2)  Како  ^е  гаЬхк  гуеёса    ^стег^   81оуеп8ко^  кп121  йо  ргуе  50  дойш. 

2а8геЬ,  1888  (Кай  ^и8.  Ак.,  ЬХХХУ,  ЬХХХУП,  ЬХХХ1Х). 
V.  ОЫак.    1)  2иг  вевсЫсЫе   йег  потта1еп  БесИпаиоп   т  81оуеш8сЬе11 

(АгсЬ.  I  81ау.  РЫ1.,  XI— XIII,  1888—1890  г.  весьма  важный  трудъ); 

2)  Е1П1ве  КеиЬийипееп   йег  Со^^и8а^^оп   (АгсЬ.   I.  81ау.  РЬП.,  ХШ, 

471—475);    3)  Тгде  81оуеп8к1  гокорхв!  п  ргуе  ро1оУ1се  XVII  81о1е1за. 

^^иЫ^апа,  1887  (Ьееор18  Маисе  81оуеп8ке,  1887);  4)  8еаге]81  зЬуемК 

^екзИ,  1889  {ЬеЩ.  Ма1.  81оу.);  5)  Вопезк!  к  Ыз^югёйш  вЬуепзк!  Й1- 

а1ек1о1оеУ1.  8у.  I,  1890;  8у.  II,  1891  (Ье^ор.  МяЬ.  81оу.,  1890,1891); 

6)  Ва8  а1ее5<;е  йаНг^е  81оуеп18сЬе  8ргасЬйепкта1,  1892  (АгсЬ.  Г.  81ау. 

РЫ1.,  XIV,  192);    7)  2т?е1  81оуеп13сЬе    8сЬ^игй)гте1п    аиз  йет  XVII 

^аЬ^Ьипйе^^.  (Тамъ  же  472). 
А  п.  В  а  1 6.    8ир1е^оп.  Nе2паие8а  рге1а8а1:еЦа  еуап^еНЗа  рге1о2епа  ро  81а- 

р1е1опи  XVII  уеки,    1888  —  1889  (^аЬге5Ье^^сЫ  йег  ЬаНлсЬег  Кеа1- 

8сЬи1е,  1888  и  1889).  Ср.  рец.  Облака  въ  АгсЬ.  Г.  81ау.  РЬи.,  XI» 

259  и  582. 
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М.  81вкоуес.    1)  Оте  згеййМ  рпзед!   12  вгейше   XVIII  81;о1е1за    (Кгез, 

1882);  2)  одинъ  актъ  1648  (Кгез,  1885). 
Р.  В  а  (11  с  8.   Оопевек   к  г^оАоуш   се8аг8к1Ь  икагоу    у  81оуеп8кет  }ег\к\х 

(Кгез,  1884). 
Д.  8ке1;.  Кого8ко-81оуеп8ка  ршеда  о(1  1е1а  1601  (Егез,  1885). 
1у.  УгЬоуес.  Словенская  гракота  1611  г.  (Ь)иЬУап8к1  2уоп,  1886). 
А.  КоЫаг.  РпуИе^шш  Нгепа  1621  (^^иЫ^ап8к^  2уощ  1886). 
Ег.  \У1е8!;Ьа1ег.    У131иио  ^^епегаИз  ргша  (11аесе818  ЬаЬасе11818   ш  Саг- 

шо1а  ап.  1631  (Ье1ор18  МаИсе  81оуеп8ке,  1882 — 83). 
Гг.  Ьеуес.  1)1е  ЗргасЬе  ш  ТгиЬег'з  „МаиЬаеиз".  Ьа1ЬасЬ,  1878  (вутпа- 

21а1  рго^гатш). 
Ра^к.  КгашЬигдег  8сЬ^иг!огюе1п  (Рго^г.  йез  МагЬиг^.  Сгутп.  у.  ^.  1870). 
У.  В  его  к.  Де21к  у  Ма!;.  Ваушкаф  „8во(1Ьа11  зуеН^а  р!8та  8ат1а(1е  1^и(^^*, 

1889  (^аЬ^е8Ье^^сЬ(;  йез  буюп.  уоп  Вис1о1Ё5^ег1). 
А.  Соколов ъ.  Зарожден1е  литературы  у  Словенцевъ.  Е1евъ,  1878. 
Б.  Качавовск1й.    Зам']Ьтки  о  словеискомъ  языб1^   ХУ  и  ХУ1  в']^ва  (Ж. 

М.  Нар.  11р.,  1878,  сентябрь). 
Ляпунов ъ.  Кратв1й  обзоръ  главнМшихъ  явлен1й  словенской  литературы 

съ  введетемъ  объ  отношен1И  слов^нскаго  языка  къ  старо-славянскому 

и  другимъ  славянскимъ  языкамъ.  Харьковь,  1893   (Зап.  Харьк.  Ун.). 
^.  Маг  п.  ^е2^сшк,  30  выпусковъ. 

в)  Словари  и  словарный  работы. 

В1сиопапит  ^иа^ио^  ипдиагиш  У1(1е11се1;  вегтапкае,  ЬаНпае,  111иг1сае,  ^иае 
уи180  8с1аУ0П1са  арре11а1иг  еЬ  ИаЦасае  81ие  Неиизсае,  аис1х)ге  Шего- 
путо  Ме818его.  1трге88ит  Огаес11  81;упае  а  ^оЬаппе  ГаЬго  сит 
8.  Саез.  Мц.  РпУ11е810  осЬеппаИ,  1592;  2-е  изд.  С1а8епЛ1г11,  1744. 

Вдсиопапит  ^пИп^ие,  ех  (пЬиз  поЬ1И83]т18  Еигорае  11пди13  сотро811ит,  1П 
ап1епоп  раг1;е  Ьа1то-6егтап1со-8с1ауоп1сит,  1п  роз^ег10Г1  раг1;в  Оег- 
ташсо-8с1ауоп1со-1|аипиш.  зриг  пипс  рг'шю  ш  1асет  её1(ит,  а  р1и- 
Г1т18  (ашеп  8с1ауоп1сае  Ип^иае  аУ1(118  ёидит  (1е81дега1ит,  отп1Ьиз 
д111с1ет  (11с(огит  Ип^иагиш  аша^опЬив  регионе,  8рес1а111;ег  1атеп  8с1а- 
уоп1согит  уегЫ  (!1У101  ргаесопит  сотто(11(а1;1  еЬ  иНтаи  ёесИса^пш 
са1ато  еЬ  орега  А.  V.  Р.  Ви(1оИзЬег(епз18  Огй.  Мш.  Сарис.  е<;с.  соп- 
стпа1;и1п.  Рукопись  въ  Люблянской  Лицейской  Библ.  Отпечатанъ 
одинъ  пробный  листъ  (1712  г.). 

Оз^аЫ  Сги(;зтапп.  Оеи(;8сЬ-\Уш(113сЬез \Удг(егЬисЬ  тИ ешег  8атт1ипк 
йег  уёг(1еи18сЫеп  ^шсИзсЬеп  81;атт1?ог1;ег  ипй  е1П18ег  Уогги^ИсЬегеп 
аЪ81;аттеп(1еп  ^дг(;ег.  К1авеп(иг<;,  1789. 

В]а81и8  Ките  г  (1е  у.   ЕгашзсЬ  -  (1еи4;8сЬе8  Ьехкоп  ((1о  Ъ.),    А1рЬаЪе(;а- 
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пит  СагшоНсит  и  друпе  матер1алы  для  словаря    въ    рукописяхъ^ 

хранящихся  въ  Люблянсвой  Лицейской  библютек^. 
Уа1еп11П  Уо(1п1к.   Веи<зсЬ-81от^еш8сЬ-Ьа1еш18сЬе8  \^ог1;егЬисЬ,  оконч. 

въ  рук.   въ  1812  г.  издан,  на  средства  Люблянскаго  епископа  Вольфа, 

подъ  редакц1ей  М.  Цигале  (СщеЛе)  въ  1860  г. 
ГгЪап  Та  г  01  к.  1)  УегзисЬ  е1пе$  Е1уто1ов1копв  йет  81оуеп1$сЬе11  Мин4аг(; 

1П  11тег  -  Ое8|;егге]сЬ.   К1авепА1г1;.  1832;   2)  К1е1пе  8атт1ип^  8о1сЬег 

а1Шау18сЬе11  \^6г1жг,  ^е1сЬе  1Ю  Ьеиййеп  ^хпЛзсЬеп  В1а1€с1:  посЬйг^ 

1еЬеа.  Кк^епАгг!,  1822. 
А.  Т.  Миг  к  о.   81оттеп18сЬ-<1еи18сЬе8  ипй  с1еи18сЬ-81о^еш8с11е8  Напй^бгкег- 

ЬисЬ.  81о^еш8сЬ  -  (1еи1;8сЬег  ТЬеИ.  6га^2,  1832;    Беик8сЬ-81о^вп18сЬег. 

ТЬеП,  1833. 
А,  Тапе21с.  Рор61ш  гобш  81оуаг  бЬуепзкеда  хппетбке^а  ]е21ка.  Се1оуес^ 

1851,  2  тома;    2-е  изд.  Н'Ьиецко  -  словенской  части  1874  г.;    3-е  изд. 

1889;    3-е  издате  словено - нЬмедвой  части  1893   (Ап1оп  Тапембет 

81оуеп8ко-пет§к1  зЬуаг.  Ргес1е1а1  1П  ротной!  Ргапс  НиЬас!). 
М.  Р1е1ег8П1к.    81оуеп8ко-пет§к1  81оуаг  12(1ап   па  <;го8ке  га^нева  кпего- 

8коЛ  уиЬуапвкека  Ап1опа  А1оз2ца  \^о1&,   ОгеЙ!!  М.  Р.    V  Ь)иЬЦап1» 

1893.  Ср.  рец.  Облака  и  Ягича  (АгсЬ.  I  81ау.  РЫЬ,  XV,  594,  605. 
Гг.  Ег]ауео.  12  ро(;пе  1огЬе  (Ье^ор18  МаМсе  81оуеп8ке,  1875,1879,  1880, 

1882,  1883). 
В.  Nетап^с.  ВгоЫше  га  зЬуепвк!  81оуаг  (^^иЫ^ап8к^  2уоп,  1889). 
Тапко  Ваг1е.  12  пагойпе  гаЫайпке.  КаЬга!  ро  БеИ  Кга]1Ш.  ХВ.  1693. 

V.  ^^иЫ^ап^  (Ье1ор18  Ма1:1се  81оуеп8ке  га  1.  1893). 

г)  Работы  по  словинской  А1алектолог1И. 

До 8.  БоЬгоУ8ку.  ПеЬег  (Не  81амгеп  ш  ТЬа1е  Ке81а  (81ауш.  Рга^,  1808, 

120—128). 
В.  Кор1*аг.  В1е  81ауеп  1т  ТЬа1е  Ке81а  (К1ешеге  8сЬпйеп,  I,  1857,  323). 

V  V 

И.  И.  Срезневск1й.  1)  2рга^а  о  Ке21апесЬ  (Сазор.  Се8к.  Мне.,  1841, 
XV,  341);  2)  Словины  во  Фр1ул'Ь  (Денница,  Славянское  ОбозрЬше, 
1843);  3)  Фр1ульск1е  Славяне  (Рез1яне  и  Словины) — 1844  (Москвитя- 
нинъ,  ч.У,  1844,  207);  4)  Фр1ульск1е  Славяне.  Спб.,  1881  (Сборник-ь 
Отд'Ьлен1я  Рус.  яз.  и  Слав.  Акад.  Н.,  т.  XXI). 

Бодуэнъ  де-Куртенэ.  1)  Опытъ  фонетики  резьянскихъ  говоровъ. 
Варшава,  1875;  2)  РезьянскШ  катехизисъ.  Спб.,  1875;  3)  Глоттологи- 
ческ1я  зам'Ьтки  о  такъ  называемой  евеонической  вставке  согласнаго 
п  въ  словенскихъ  языкахъ.  Воронежъ,  1877  (Филологи ческ1я  запяскя, 
1876);  4)  Бохинско  -  Посавскхй  говоръ.  „Отчеты*  о  занятхяхъ  за-гра- 
ницей  въ  течен1е    1872  — 1873  гг.    (Изв'Ьст1я  Казанск.  Уняв.,  1877, 
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№  2  —  3.   Ср.  также  того  же  автора  „Резья  и  Резьяне**  (Славянски 

Сборникъ,  т.  Ш.  Спб.,  1876). 
Валенте.  О  славянскомъ  язык'Ь  въ  РезьянскоЙ  долин1>  во  Фр17л1^.  Спб., 

1878  (Сборн.  Акад.  Наукъ,  т.  XXI). 
Клодичъ.  О  нар-Ьчш  венещянскихъ  словенцевъ.  Спб.,  1878  (Сбор.  Ак. Н.). 

V 

М.  2  о!  8  а  г.   ВагШпови  V  81оуеп8кет  уи(18кет  ^егхки,    1872  (ОутпаххаЬ 

Ргокгатт  V.  Кга1пЬиг8). 
ХТгЬап  ^а^п^к.  ОЬгаг  вЬуепвкода  пагес)а  и  Ко^и8ко^  (8  иуо(1о1п  1ора2- 

каш!  ой  81.  Угага).  П  ХадгеЬи,  1842  (Ж.  Ко1о.  С1апс1  ги  и<;ега1иги. 

ите1по8(;  1  пагойп!  21У0(;.  Кн.  I,  41 — 57). 
2акга^§ек.  81оуеп8ко  ро(1паге6]е  па  Рптог8кет  (81оуеп8к1  61а8шк, XII). 
Уа1затес.  1)  ВеНга^  гиг  81а^]8сЬеп  (11а1ес1епкип(1е  (о  Предворсконъ  нар. 

въ  Верхней  Крайн-Ь— Рго^гат  йев  Сгутпа21ит'8  2\\  ^ага8Й1п)  А^гат, 

1858;  2)  1гв1еШ  81оуеп8кееа  ^е7лк9^  па  О^егвкет,  РгесИде  2  1е1;п]сат1, 

1802—1830  (Ье<;ор1б  МаЫсе  81оуеп8ке,  1874  и  1878). 
^.  8сЬе1п188.    1)  0Ьга2  Г02ап8кева  гагге^^а  па  Когозкет,  1881  — 1882 

(Кге8, 1,  II);  2)  Кпз1^а  р18апа  у  Кого8кет  пагеёзи  о(1 1. 181 1  (Кге8, 1885). 
Каг1  8^геке1з.    МогрЬо1о81е  йеа  Ооггег  М11<;е1каг81(11а1ес1;е8  шН  Ье80п- 

йегег  Вегиск81сЫ18ип8  йег  Ве1;опип88-уегЬйип188е.  \У1еп,  1887  (ЗИгип^з- 

ЬепсЫе  йег.  К.  К.  Ак.  й.  Ш88). 
У.  ОЫак.    1)  Оопе8к1   к  Ь181;опсп1    81оуеп8к1   й1а1ек(о1о8У1  —  (ср.  выше); 

2)  Оо81е]  пе2папа  Кп^^^а  81оуеп8ка,   (на  хорутанскомъ  нар^чш)  1887 

(^^иЫ^ап8к^  2уоп). 

• 

а)  Памятники  живой  народной  рЪчи. 

е.  Когукка.  81оуеп8ке  реет!  Кгазш8к18а  пагойи,  I,  1839,  II— V,  1840 — 
1844.  (Въ  этонъ  сборник']^  пЬсвк  изданы  не  совс^иъ  точно,  съ  по- 
правками языка,  притомъ  старымъ  (Богоричевыиъ)  неудобнымъ  пра- 
вописан1емъ. 

81апко  Уга2.  Кагойпе  рёзп!  Шг8ке  козе  ве  рёуази  ро  8<;азег8коз,  Кгащ- 
вкоз  1  Харайпоз  8<;гап1  Пдагвке  I.  11  Ха^гвЬи,  1839  (Въ  этотъ  сбор- 
никъ  вошла  только  часть  п'Ъсенъ,  собранныхъ  Вразомъ;  он']^  запи- 
саны главнымъ  образомъ  въ  Штир1и  и  Крайн'Ь;  изъ  Хорутан1И  и 
Западной  Угр1и  происходятъ  лишь  н']^сколько  п']^сенъ.  Большая  часть 
зам^чательнаго  собрашя  С.  Враза  досел^Ь  остается  неизданной;  оно 
хранится  въ  архив^Ь  Матицы  Словенской). 

^.  8с11е1П18?.  Кагойпе  резш  КогоШЬ  81оуепсеу.  V  ЬзиЬуаш,  1889. 

М.  Уа1зауес.  1)  Кагойпе  резш  12  ргеЙУ0Г8ке  &ге  (Кгез,  1884);  2)  Ка- 
гойпе  рг1роу1е8<;1  (Ргокг.  Уага2Й.  8утпа2.,  1874);  3)  Кагойпе  рпро- 
уейке  (Кгез,  1884 — 1886);  4)  12к1еЙ1  81оуеп8ке8а  ^е2^ка  па  О^егакеш* 
Ср.  выше. 
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8.  В  и  (а  Г.  1)  »81оуеп8ке  паго(1пе  ре8ш  (ЬзаЫзапвк!  2уоп,  1883);  2)  §1от 
уепбке  рпроуеЛ!  о  ^егепЬ  (^^иЫ^ап8к^  2уоп,  1881.  Въ  тоиъже  жур- 
нал']Ь  за  1883  н  1885  г.  несколько  меньшихъ  сообщен1Й). 

^.  Тг(11па.  1)  Уегзке  Ъа]ке  па  Оо1еп$кет  (^^иЫ^ап8к^  2уоп,  1881); 
2)  Ва^ке  ш  роуези  о  Сгогзапс1Ь  и  др.  (тамъ  же,  1883 — 1888). 

В.  Кгек.  81оуеп8ке  паго(1пе  р^ау1^^се  ш  рпроуеёке.  МапЬог,  1885. 

^.  РгеиепбГеМ.  Хаг(к1по  Ыа^о  8  8Ц^ег8кова  (Кге8,  1884). 

^.  КаугаиЬ  1)  Кгезпе  аИ  1уап]8ке  ре8Ш  Ье1окгапз8к1Ь  Кге8шс  (Кге$, 
1886);  2)  81оуеп8ке  пагоёпе  угахе  111  ргагпе  уеге  (Ье1ор18  Ма1.  81оу., 
1885 — 1887);  3)  Ве1окгап)8ко  ко1о  ш  пекоИко  с1гив1Ь  пагоёпШ  ревшс 
1П  щех  г  га21аво  (Ь]иЫ.  2уоп,  1888). 

К.  8^^еке1^.  2иг  А1ех1и81екеп(1е.  2?ге1  81оуеп18сЬе  Уо1к8Ие<1ег  (АгеЫу  ^. 
81оу.  РЫ1.,  X,  1887). 

^.  8а8еI^.  1уап[)8ке  резп!  12  А(11е81С  (^^иЫ^аI18к^  2уоп,  1887). 

^.  Топоузкь  Кагойпо  Ыа^о  8  То1тш8кока  (Кгед,  1882). 

Гг.  КосЬек.  Ргедоуоп,  ргШке  ш  гек!.  V  Ь)иЬуаш,  1887. 

^.  Разе  к.  Ргагпоуег8ке  Ьазке  1п  зе^е  тес1  8^азег8к1т1  ЗЬуепс!  (Кге$, 
1882). 

Л.  Ваг1е.  1г  паго<1пе  гакЫшсе  (Ье<;ор.  Ма1.  В1оу.,  1893  ср.  выше  стр.394). 

е)  Словинск1Я  пер10дичеси1я  изАан1я,  наиболее  важныя  для  изучены  языка. 

1)  ЬиЫапзке  КоУ12е  0(1  У81Ь  кгазоу  геИда  8Уе)1а  у  16^1:1  1798 — 1800. 

2)  Кгапззка  2ЬЬе112а,  1830—1833,  1848. 

3)  Кте(у8ке  ш  гоко(1118ке  Хоуке,  съ  1843. 

4)  81оуеп8ка  Ьсе1а.  V  Се1оус1,  1840. 

5)  81оуеп8к1  в1а8П1к.  V  Се1оус1,  1858. 

6)  81оуеп8к1  ргуа^еЬ  V  Се1оус1.  И8дан1е  Оги281уа  8у.  МоЬога.  Оь  1857. 

7)  Ье1ор18  МаИсе  81оуеп8ке.  V  Ь)иЬуап1  съ  1868  г. 

8)  Кге8,  1еро81оуеп  1п  2пап8(;уеп  1181.  V  Се1оус1,  съ  1881. 

8)  ЬзиЬуапвИ  2уоп,  1еро81оуеп  1П  2пап81;уеп  1181.  V  Ь]иЬуап1,  съ  1881. 


2.  Площадь  Словинскаго  языка. 

Словинскимъ  (словенскимъ)  языкомъ  говорить  трет1й  представ!- 
тель  юго-западнаго  славянства,  небольшой  народъ,  обитаю1Ц1й  на  за- 
падъ  отъ  сербо-хорватовъ,  въ  горной  странк  Штир1йскихъ  и  Карнн- 
т1йскихъ  Альповъ,  Треглава  и  плоскогорья  Карста.  Имя  Слоеен'^х/т^ 
^своенное  этому  народу,  несомненно  древнее,   въ  настоящее  время 
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удержалось  не  на  всей  занимаемой  имг  террвтор1и.  Оно  сохраняется 
преимущественно  въ  Штир1и,  Хоруташи  (Каринт1и)  и  Приморь'Ь;  но 
въ  Крайн^Ь,  гд*]^  особенно  силенъ  словинсв1й  элементъ,  населев1е  вазы- 
ваетъ  свой  язывъ  не  „словенскимъ^,  а  „краинсвимъ*'.  Вм^Ьсто  общага 
племеннаго  имени  употребительнее  въ  устахъ  народа  областныя  наз- 
ван1я:  Крайш^Ыу  Примориы,  Корошцыу  Штайерцы.  Рядомъ  съ  ними 
живетъ  множество  м'Ьстныхъ  назвав1й:  Погорянць!,  Горичане,  Мур- 
ск*е  и  Драеше  Полянцы,  Голожапе  (въ  111тир1и),  Горенцы,  Доленцы, 
Крагиевци,  Пивчане^  Виповцы  (въ  Крайв'Ь),  Резьяпе  (въ  Итал1и)  и  т.  д. 
6ъ  старое  время  было  распространено  имя  Хорутане  (въ  лат.  источи. 
Сагап(;ап1);  тавъ  называетъ  это  славянское  племя  руссв1й  л:Ьтописецъ 
Несторъ  и  чешсв1й  Далимилъ.  Н'Ьмцы  называютъ  Словинцевъ  ^^Вин- 
дами^у  а  яяыкъ  ихъ  „Виндскимъ^  (^гпйеп,  А\'шй18сЬе  бргасЬе). 

Площадь  словинскаго  языка  приблизительно  точно  можно  опре- 
д-Ьлить  следующею  пограничною  лин{ей.  Начинаясь  у  Кота  на  л^вомъ 
берегу  Муры,  не  далеко  отъ  угро-штвр1йсвой  границы,  она  направ- 
ляется на  С.  черезъ  Ходожъ  къ  Св.  Готгарду  на  Раб'Ь,  оттуда  на 
ЮЗ.  черезъ  м.  Горицу  вступаетъ  въ  111тир1ю,  у  Радгоны  переходитъ 
Муру,  идетъ  водоразд'Ьломъ  между  Мурой  и  Щавницей,  снова  пе- 
реходитъ Муру  у  Цмурка  и,  черезъ  Гомвлскую  долину,  между  Лу- 
чами и  Арвежемъ,  по  Ремшнику  достигаетъ  хорутано  -  готир1йской 
границы;  въ  Хорутав1и  пограничная  черта  идетъ  къ  Лабоду  на  Драв^^^ 
подымается  на  С.  до  Кнежа  и  Декша,  захватываетъ  м.  Св.  Грйгор1я, 
Темань,  Варповесъ,  черезъ  Госпосветское  поле  направляется  въ  Це- 
ловецшй  округъ,  въ  (словин.)  Костань'Ь,  вдоль  нижней  Зилы,  къ  Бе- 
ляку, черезъ  Модринью,  мимо  пЬмецкаго  Понтебла  къ  итальянской 
границ'6;  перейдя  послЬдяюю,  л ишя  захватываетъ  Резьянсвую долинз% 
направляется  черезъ  Терчетъ  къ  Кормилу,  оттуда  на  Градишку,  Тер- 
Жйчъ  и  Девивъ,  гд%  достигаетъ  моря;  дад'Ье  идетъ  морсвимъ  бере- 
гомъ,  минуя  Трхестъ,  им%ющ1й  см-Ьшанное  населен1е  и  итальянсие 
города  —  Миле,  Коперъ,  Изло  и  Перанъ  въ  р^в'Ь  Драгони,  долиной 
Драгони  черезъ  Пасьявъ  и  Елшане  достигаетъ  Крайяа  и  направляется 
вдоль  областной  врайнской  и  пггир1йсиой  границъ  на  СВ.  къ  Коту, 
на  угро  •  штир1йсвой  границЬ.  Тавимъ  образомъ  словинсв1й  язывъ 
слышится  главнымъ  образомъ  въ  цислейтансвихъ  провинщяхъ  Австр]я 
и  отчасти  въ  Угрхи  и  Итал1и.  Именно,  въ  Австр1И  онъ  господствуетъ 
въ  Крайн^^,   южной  части   Штвр1и  и  Хорутан1и,   въ  Гориц^  (СОгг)^ 
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Градиск'Ь,  сЬверной  части  И€тр1и;  въ  Угр1и  говорятъ  по  сдовинсвн  въ 
части  асупан1й  Саладсвой,  Жед&ной  и  Веспржмс1и)й;  въ  Итал1и  —  въ 
РевьлнсБой  долин'Ь  (Удинск1й  овругъ). 

Въ  укаванныхъ  пред'Ьлахъ  площадь  словянсваго  языка  завимаегь 
около  437  ввадр.  миль. 

Съ  восточной  стороны  (въ  Штир1и,  Крайн'Ь)  и  частью  съ  юхноК 
(въ  Истр1и)  СЛ0ВИНСВ1Й  языкъ  сос^дитъ  съ  родственнымъ  сербо-хор- 
ватсвимъ  языкомъ.  Ёстественнымъ  переходомъ  и  связью  между  двуня 
языками  служихъ  вайвавсвое  нар'Ьч1е.  Съ  остальныхъ  сторонъ,  и  на 
значительно  большемъ  протяжен1и,  съ  нимъ  сосёдятъ  инородчесв1е 
^зыви:  на  юг&  и  юго-западЬ  (Тр1естЪу  Горица,  Градисва)  —  итальян- 
€В1й;  на  с'Ьверо-запад'Ь  и  сЬверЬ  (Хорутан1я,  Штврхя) — н^^мецвхй  на 
с'Ьверо-востов'Ь  (въ  Угр1и)  —  мадьярсв1й.  Изъ  нихъ  первые  два  рас- 
простравяютъ  свое  вл1ян]е  и  на  словинсвой  территор1и,  въ  большихъ 
городахъ  и  среди  высшихъ  влассовъ  населен1я;  при  чемъ  итальянсв1й 
язывъ  чаще  слышится  на  западе,  а  н'Ьмецв1й — на  сЬвер'Ь.  Наиболее 
сювенсвой  областью  въ  настоящее  время  нужно  признать  Крайну  съ 
ея  главнымъ  городомъ  Любляной  (Ьа1ЪасЬ)у  хотя  на  юго-востоке  этой 
области  им'Ьется  довольно  большой.^  н'Ьмецв1й  островъ  (Кочевье).  Въ 
главныхъ  городахъ  Хоруташи  и  Штир1и — Целовц'Ь  (Юа^епйхг!;),  Градц^ 
(Сггаг)  и  Марибор'Ь  (МагЬиг^)  господствующее  значенхе  принадлежит:. 
41зыку  н'Ьмецкому;  въ  Трет*  (Тр1естъ)  и  Гориц'Ь(С0г2)— итальянскому. 

Въ  старыя  времена,  на  зар^Ь  славянской  истор1и^  словинсв1й  яз. 
раздавался  на  бол'Ье  обширной  территорхи.  Въ  УП — XI  ст.  онъ  обни- 
малъ  всю  Хоруташю,  всю  Штир1Ю,  Равусы  (собств.  Австрхю)  на  пра  - 
вомъ  берегу  Дуная,  часть  Зальцбурга  и  Тироль.  Объ  этомъ  свид^- 
тельствуютъ  вавъ  письменные  историчесв1е  памятники  (грамоты),  тавъ 
и  сохранивш1Яся  въ  этйхъ  областяхъ  въ  звачительномъ  количеств! 
м'Ьстныя  славявсв1я  имена.  Ранняя  утрата  политичесвой  самостоятель- 
ности (УШ  — IX  ст.)  и  подчинен1е  сильнымъ  сосЪдямъ  вызвало  по- 
степенное уменьшен1е  словинской  территор1и,  представляющей  въ  на- 
стоящее время  тЬ  скромные  радм']&ры,  кав]е  увазаны  выше. 

Общая  цифра  населен1я,  говорящаго  словинсвимъ  язывомъ,  ес 
оревышаетъ  1,300,000  человЬвъ.  Она  распред']^ляется  таквмъ  обра- 
зомъ:  въ  цвслейтансввхъ  провннщяхъ  Австр1и  ово.г10  1,230,000,  въ 
Угр1и— до  60,000  и  въ  Итал1и  около  30,000. 


СЛ0ВИНСК1Й   (0Л0ВБНСК1Й)  ЯЗЫБЪ.  399 

При  опред'Ьленш  границъ  словинской  рЪчи,  кронЪ  дтнографическихъ. 
картъ,  указанныхъ  на  стр.  219,  были  приняты  во  внимаше  еще  следую- 
Щ1Я  издашя:  1)  1а п.  Ма^с^8е^  ш  М.  Р1е1;ег8П1к.  81оуап81уо.  Рт 
де!  81оуепс1.^2а1о211а  ш  па  8уШо  (1д1а  Ма1;1са  81оуеп8ка.  Безъгода,  съ  кар- 
той; 2)  ^.  8итап.  Ые  81оуепеп.  \У1еп  ипй  Те8Ьеп,  1881  (Бхе  Уо1квг 
Ое81егге1сЬ-Пп8агп8.  Ейто^гарЫвсЬе  ипй  Сиииг-Ь181ог18сЬе  ВсЫМегип^еп, 

X  ва.).  

3.  Судьбы  Словинскаго  языка. 

ДревнМшая  истор1я  словинскаго  языка  представляетъ  рядъ  зага- 
докъ,   которыя  досел*!   остаются  неразр'Ьшенными,   кавъ  и  мнопе  ос- 
новные вопросы  древн'Ьйшей  нстор1и  сакаго  словинскаго  народа.  Про- 
исхождев]е  языка,   отношенхе  его  въ  другимъ  славянсввмъ   языкомъ^ 
разд']&лев1е   на  нар^^чхя   и  говоры,    последовательность  историчесваго 
развипя  звувовыхъ   и  формальныхъ  особенностей  —  все  это  остается 
мало   выясненнынъ,   главн'Ьйше   по  недостатку  данныхъ.    Кавъ  одно* 
изъ  бол^е  прочныхъ  положен1й  можно  признать  близкое  родство  сло- 
винскаго языва  съ  сербо-хорпатовимъ.  Мен*]^  яснымъ  представляется 
отношеше  его  въ  языку  старо -славянскому  (церковно  -  славянскому). 
По  взгляду  Копитара,  принятому  сь  некоторыми  поправками  Мивло* 
шичемъ  и  весьма  распространенному   среди  словиневихъ  филологовъ^ 
древв1й  цервовно-славансв1й  язывъ  и  есть  древн1й  языкъ  Словинцевъ^ 
прежде  будто  бы   занимавшихъ  и  Паннон1ю.   Бслибъ  это  было  такъ^ 
то  для  воспрои8беден1я   древн'Ьйшаго  состоян1я   словинскаго  языва  въ. 
науке  им'Ьлся  бы  значительный  запасъ  драгоц^нвыхъ  историчесвихъ 
памятнйвовъ.  Но  указанная  гипотеза,  вавъ  было  уже  упомянуто  выше- 
(стр.  16),  вызываетъ  много  возражен1й  и  едва  ли  можетъ  быть  приз- 
нана за  з'дачное  решев1е  труднаго  и  сложнаго  вопроса  о  происхож- 
ден1и  старо-славянсваго  языва.   Лучшее  опровержен1е  ея  представля- 
ютъ  уцелевш1е   до  нашего  времени  памятники    несомненно   словин- 
скаго языва   отъ  X  —  XI  ст.,   т.  н.    Фрейзингенсвхе  отрывки.    Языкь 
этихъ  драгоценныхъ  текстовъ,    списанныхъ  по  всей  вероятности,   съ> 
более  древней  рукописи^    значительно  отличается    отъ  языва   тавихъ 
памятнйвовъ,  вавъ  Зографское  или  Савино  Еиангел1е.  Изъ  нихъ  ясно- 
видно,  что  не  только  въ  X  ст.^  но  и  раньше  словинсшй  языкъ  пред* 
ставлялъ  теже  самыя  отличительныя  особенности,  какими  харавтери- 
зуется  и  въ  настоящее  время  по  отношен1ю  въ  языву  старо -славян- 
свому.   Тавимъ  образомъ  словинсшй  язывъ  отнюдь  не  потомовъ  тога 
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языБЕ,  на  который  св.  Кирилломъ  и  Меоод1емъ  переведево  свящевное 
писаше,  а  совс^мъ  особый  языкъ,  им'6вш1й  свою  истор1Ю. 

Судьбы  словинсваго  языка  проясняются  только  съ  XV — XVI  ст. 
главн'Ьйше  съ  эпохв  реформащв.  Отъ  бол']^е  ранняго  времени  сохра- 
нился всего  одинъ  письменный  намятнвкъ,  рядъ  собственныхъ  именъ 
въ  латинскихъ  грамотахъ  и  н']^сколько  отрывочныхъ  историчесвихъ 
свид'бтельствъ.  Ыамятникъ  этотъ  —  упомянутые  Фрейзингенск1е  отрыв- 
ки, издавна  привлекающге  къ  себЬ  вниман1е  ученыхъ  и  досел-Ь  вызы- 
вающ1е  рядъ  спорныхъ  вопросовъ. 

Подъ  Фрейзингенскими  отрывками  разум ^Ьются  три  славянск1Я 
статьи — дв4  формулы  исповеди  и  отрывокъ  поучен1я — рставленныя  въ 
старую  латинскую  рукопись,  которая  прежде  принадлежала  Фрейзин- 
генскому  монастырю,  а  теперь  находится  въ  Мюнхенской  бвбл10тек^. 
Рукопись  эту  нужно  отнести  къ  X  в..  но  самые  славянск1е  тексты, 
кажется,  ведутъ  происхожден1е  изъ  бол'Ье  ранней,  до-Кирилло-Меео- 
Д1евской  эпохи:  по  видимому  они  назначены  были  для  ц'Ьлей  н^^- 
мецкихъ  мисс10неровъ,  которые  еще  въ  VШ  и  начал'Ь  IX  ст.  забо- 
тились о  распространен1и  христаанства  среди  норическихъ  и  оан- 
нонскихъ  Славлнъ.  Неудобное  латинское  письмо  и  путанное  право* 
писап1е  несколько  затемняютъ  настояицй  обликъ  языка  памятниковъ; 
т^мъ  не  мен'Ье  н']Ькоторыя  характерчыя  особенности  словинскаго  язы- 
ка, уже  отличнаго  отъ  старо-славянскаго  и  сербо-хорватскаго,  высту- 
паютъ  въ  немъ  довольно  отчетливо.  Отм'Ьтимъ  важн'1йп11я  черты  язы- 
ка Фрейзвнгенсквхъ  отрывковъ,  несомнЬпво  отражающихъ  въ  себ^ 
древн'Ьйшее  состоян1е  словинскаго  языка \). 

1)  Носовые  гласные  еще  кое-гд4  удержались,  но  обыкновенно 
заменены  чистыми:  рогопзо  (порлчл),  ^ипЬ  (слть\  тодо^^ска  (но- 
глтта),  хиетипу  хиепшЪ;  вм.  л — употреблено  и  или  о:  ротищ  тв- 
8еп1сот,  токи,  гойп!,  2а§1а§о1о,  Ьийо,  йпзо,  Ап^и,  сЬоки,  ме  рщет- 
Иок!,  упегххт,  па  зг^Шпет  (Ипе,  пе  1юг<^1,  Ьо1с1о,  паЬо1асЬг*,  0<1еасЬ«*, 
Ъойе^е,  81;гайас11о;  вм.  а  (за  исключенхемъ  одного  слова  уиеп81сЬ)— 
е:  2ив4ети  (свАтему),  хие^е!,  те,  уге\,  ше,  ге  (са),  <1е1а8б. 


^)  Фрейзиигеыск1е  отр»вкн  издана  П.  Кеппеномъ  (съ  объясненхянв  Востокова)  п 
^Собран1И  словенскихъ  памятниковъ,  находящихся  вн'Ь  России**  Спб.,  1827;  а  заНнъ  Б. 
Копитаромъ  01а8?оИ1а  С1о21апи8  Ухпс!.,  1836.  Позже  памятникъ  переиздавался  я*- 
сколько  разъ,  напр.  въ  Хресто11ат!лхъ  Миклошича,  Янежича,  Восхресеяскаго  и  др. 
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2)  Вм.  старо -слав,  ъ,  ь  стоятъ  г^  е:  \шт,  уиб2,  ушг,  т^а$^сЬ| 
од  (0^0  дше,  гш181а,  гетгтЬ  (съмръть),  ге1от  (съломъ),  гегет,  ге^ге* 
811,  21дгеасЬа.  Въ  этомъ  см^^шанвомъ  удотреблен1и  г,  е  вм.  г,  ь  сл'Ь* 
дуетъ  вид'Ьть  уБазан1е  на  существованхе  въ  старомъ  лвык'Ь  глухихъ 
звувовъ.    Варочемъ,    часто   вм.  г,  ь  совсЬмъ  вЪтъ   гласнаго:    иг&ш^ 

3)  Гласные  /  и  г;  щМ  (плъть),  гкпа  (сл'ьзна),  2П(]ге  (срьдце). 

4)  Старо -слав,  ы  передается  буквами:  в,  г,  щ  иг,  идг:  Ъеи81, 
тш:и1е^  ш11о2(1Уи1,  шиг,  тидг,  (в,  ^тесЪе,  ЫИ,  ЬигЫу  ЬгЬ,  11. 

5)  Старо-слав.  л— соотв4тствуетт1  е:  унеде,  пейе1а,  Ьезе,  уиек!. 

6)  Частое  стяженхе  гласвыхъ:  (иа,  те,  шеши^  (ахта,  то,  паза 
(тв.  п.),  Шо  т11о21;у  Ьо221е<1|пе  (посл^дьнюю),  уцесвпе  (в'Ьчьною). 

7)  Винит,  п.  мв.  ч.  муж.  р.  ва— е:  дгесЬе,  ^гезшке. 

8)  Вивит.  п.  ед.  ч.  жев.  р.  основъ  на  —  а  оканчивается  на  — 
о  в  и:  2еш1о,  с[п8о,  йп^и. 

9)  Твор.  п.  ед.  ч.  освовъ  —  ва  а  им'бетъ  ововчав1е  ип,  и,  о: 
-^иегип,  уаоЬ,  УнеИсо,  $1;гя8(1и. 

10)  Род.  II.  ед.  ч,  мЬстоимев«  и  сложваго  склон. — да  и  до:  геда^ 
Хлсода,  теда^  нергаи(1ие^а,  иге^а,  хедо,  Атгпедо. 

11)  Первое  лицо  ед.  ч.  наст.  вр. — ва  они:  2а(;1а^оЦ  рогопво, 
12С0,  рогизо;  уиеги111,  токи. 

12)  Третье  лицо  не  им']^етъ  окончан1я:  угеАИ,  с1о28(01. 

13)  Въ  1  л.  множ.  ч.  окончан1е  а]ет  стягивается  въ  аш:  с1а- 
пашге,  рге8(11рат,  ос1еуие1;ат. 

14)  Формы  прежодящаго  и  аориста:  и2оепаиУ1де8^е.  и21шЪ1$е;  па- 
Ъо1асАм, .  о1;е88ас%^,  (ерес^и^  уие8асАг«. 

15)  Формы  существительнаго  глагола:  1е2вт;  ^е21т^  Ыт,  Ъ1Ь. 

Разсматривая  нЪкоторыя  изъ  отм^ченныхъ  особенностей  памят- 
ника, какъ  напр.  сохравев1е  восовыхъ  гласвыхъ  и  замену  ихъ  чистыми, 
род.  м'&стоимен1й  да  и  до  и  др.,  нельзя  не  признать  въ  Фрейзинген- 
скихъ  отрывкахъ  отражец1е  переходнаго  состояшя  языка,  пережи- 
вавшаго   процессъ   разныхъ  измЬневхй   и  превращев1й ^)   въ  области 


*)  Впрочем-ь  внсказанъ  бнлъ  и  другой  взглядъ  на  орнгинадьныя  особенности  дан- 
наго  иамятника.  Въ  нехъ  уснатриваютъ  вл1ян1е  цервовно-славянскаго  письменнаго  языка  н 
самый  языкъ  отрывковъ  считаютъ  не  чисто-словинскимЪ)  а  см'Ьшаннымъ  (У.  1а|в;1ё,  АгсЪ.  Г. 
81ау.  РЪ.,  I,  450—451).  На  этомъ  основавзи  В.  Облавъ  въ  своихъ  изсл^дован1яхъ  но  исто* 
р1Я  словннс|саго  языка  иногда  устраняетъ  Фрейзнгенскхе  отрывки  изъ  числа  источниковъ. 
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звуковъ  и  формъ.  Къ  сожал'Ьн1Ю  дальн'ЬйШ1я  наблюден1я  за  этвмъ 
процессомъ  невозможны  всл^дств1е  недостатка  источневовъ.  ФреВзин- 
генсюя  статьи  стоять  одиноко  въ  древн'Ьйшемъ  пер10д4  истор1н  сло- 
винсваго  языка  и  письма.  Сл%дующ1е  по  времени  памятники  отно- 
сятся уже  къ  ХУ  ст.  Во  всякомъ  случа'Ь  Фрейзингенсв1е  отрывки 
доказываютъ^  что  словинсвхй  языкъ,  если  не  раньше,  то  въ  X  ст., 
употреблялся  въ  письменности.  О  последующей  судьбгь  его  до  XV ст. 
ничего  положительнаго  неизвестно.  До  насъ  сохранились  только  не- 
сколько отрывочныхъ  историческихъ  свид^тельствь,  изъ  воторыхъ 
видно,  что  СЛ0ВИНСК1Й  языкъ  и-  въ  эпоху  вноземнаго  владычества  со- 
хранялъ  некоторое  общественное  значен1е.  Такъ  древнейш]й  л^то- 
писецъ  Янъ,  аббатъ  Ветринсшй,  живш1й  около  1280  г.,  сообщаетъ  о 
любопытномъ  обряде  въ  Хорутанхи  при  вступлен1и  герцога  на  пре- 
столъ,  именно  о  ,,сажаи1и  герцога  на  камень"  после  переговоровъ  съ 
простымъ  поселяниномъ  на  народномъ  словинскомъ  языке.  Несколько 
раньше  въ  1255  г.,  известний  поэтъ  Ульрихъ  фонъ  -  Лихтенштейнъ 
разсказываетъ  въ  одномъ  стихотворен]и,  что  совершая  романтическое 
путешеств1е  онъ  явился  въ  костюме  Венеры  къ  Хорутанскому  герцо- 
гу и  былъ  приветствованъ  посзеднимъ  на  словинскомъ  языке  (Виде 
^ав  рпш1  §га1уа  Уепиз).  Имеется  еще  одно  косвенное  указан1е; 
впрочемъ,  требующее  подтвержден1я,  что  въ  конце  XIV  в.  словинсмй 
языкъ  употреблялся  при  богослужен1И  (предислов1е  къ  немецкому  пе- 
реводу Впгапй!  Ка<;10па1е  йшпогпт  оЙ1С10гит,  рук.  1384  г.).  Изъ 
этихъ  данныхъ  трудно  вывести  какое-либо  определенное  заключете 
о  роли  словивскаго  языка  вакъ  органе  умственной  и  общественной 
жизни  народа.  То  обстоятельство,  что  отъ  XI,  ХП,  ХШ  и  XIV  ст. 
не  уцелело  ни  одного  памятника  на  этомъ  языкЬ  ясно  свидетель- 
ствуетъ,  что  употребленхе  его  въ  письменности  было  стеснено  господ- 
ствомъ  въ  церкви,  школе,  администрацхи,  въ  литературе— инородчес- 
кихъ  языковъ,  латинскаго  в  немецкаго.  На  этотъ  пер1одъ  падаетъ  и 
указанное  уменьшен1е  территор1и  словинскаго  народа,  стесненнаго 
главнымъ  образомъ  немцами. 

Для  XV  ст.  теперь  уже  открыто  нгьсколько  памятниковъ:  1) 
Соп/е881о  ^епегаНз,  рук.  нач.  XV  в.  въ  Любляпской  бвбл.  (изд.  Ми- 
клошичемъ  и  Радичемъ  см.  выше  стр.  392);  2)  Целовецкая  рук.  (Отче 
нашъ  и  формула  исповеди)  нерв,  полов.  XV  ст.  (изд.  въ  Кгез,  I); 
3)  Венещансше  пергаментные  листки  1497  г.,  содержащ1е  словинсв1й 
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(сокращенный)  переводъ  латинсБихъ  дарственныхъ  грамотъ  (изданы  и 
и8Сл*дованы  Облавомъ  АгсЬ.  {.  81ау.  РЬ.,  XIV,  192—235);  4)  Крайн- 
еве формулы  присяги  1486 — 1493  г.  Самое  содержан1е  памятнивовъ 
тольво  подтверждаетъ  высвазанное  выше  положеше  о  второстепенномъ 
значен1и  словинсваго  языва  въ  общественной  жизни  и  въ  ХУ  ст.  Со 
стороны  языва  памятниви,  вонечно,  весьма  важны.  Въ  нихъ  видимъ 
уже  современный  словинсвхй  язывъ,  совс^ми  его  особенностями  лишь 
съ  бол'бе  частымъ  и  посл^довательнымъ  удержашемъ  нЪвоторыхъ 
архаизмовъ  напр.  прошедшихъ  простыхъ  временъ.  Значенхе  этихъ  па- 
хятнввовъ  увеличивается  тЪмъ  обстоятелъствомъ,  что  они  пре:(став- 
ляютъ  собой  драгогсбиный  матер1алъ  не  тольво  для  исторхи  словин- 
сваго языва,  но  и  для  д1алевтолог1и.  Соп^евзхо  депегаШ  отражаетъ 
на  себ'6  особенности  нижне  -  враинсваго  нар']^ч1я,  Целовецвая  руво- 
пись  —  написана  на  верхне- враинсвомъ  нар^ч1и,  а  трет1й  памят- 
вивъ  —  пергаменные  листви  1497  г.  воспроизводятъ  венещансвое  на- 
р^^ч1е.  Тавимъ  образомъ  въ  XV  ст.  не  тольво  вполн*!  выработались 
харавтерныя  нормы  словинсваго  языва,  но  и  были  на  лицо  по  врай- 
ней  м'Ьр'Ь  важц^йш1я  его  Д1алевтичесв1я  различ1я. 

Съ  XVI ст.  для  словинсваго  яз.  наступаютъ  лучш1я  времена:  онъ 
служить  релипознымъ  ц']^лямъ,  получаешь  литературную  обработку 
и  становится  предметомъ  научнаго  йзучен1я.  Реформац1я  довольно 
рано  проникла  въ  Штир]ю,  Хорутан1ю  и  Ерайну,  найдя  себ'Ь  значи- 
тельное сочувств1е  въ  тамошнемъ  дворянств'б  и  земсвихъ  чииахъ.  И 
зд'Ьсь,  вакъ  въ  другихъ  странахъ,  словинсвхе  сторонниви  новаго  уче- 
Н1Д  съ  ц']^лью  бол'Ье  усп'Ьшвой  пропаганды  реформы  обратились  въ 
народному  языву.  Бо  главЬ  движенхя  стали  знаменитые  переводчики 
священнаго  писашя  на  словинсб1й  языкъ  Примус ъ  Труберъ 
(1508—1586),  Юр1й  Далматинъ  (1  1589}  и  основатель  словин- 
свихъ  типограф1й  въ  Урах^,  въ  Биртеиберг]^,  баронъ  Иванъ  Ун- 
гпадъ  (1493  — 1564).  Труберу  принадлежитъ  большая  заслуга  въ 
истор1и  духовнаго  возрожден1я  словинсваго  народа  и  возвышен1я  зна- 
чен1я  словинсваго  язцва.  Онъ  составилъ  словинсвую  азбуву,  перевелъ 
на  СЛ0ВИНСВ1Й  язывъ  Евангел1е  отъ  Матвея  (1555),  а  потомъ  (1557) 
весь  Новый  Зав'бтъ,  Псалтырь,  Лютерову  Постиллу,  печаталъ  на  на- 
родномъ  же  яаыв'Ь  вниги,  посвященныя  изложен1Ю  протеста нтсваго 
учев1я  и  вообще  съ  жаромъ  и  самоотверженхемъ  работалъ  въ  дух'Ё 
реформы   (см.   перечень  главныхъ  издан1й  Трубера  выше  стр.  390). 
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Въ  предпрвнятомъ  имъ  новомъ  д'Ёл'6  должны  были  оказаться  недо- 
статки. Труберъ,  какъ  ученикъ  зальцбургскихъ  и  вбнскихъ  школъ^ 
не  зналъ  хорошо  своего  роднаго  языка,  внесъ  въ  свои  переводы  много 
н^мецкихъ  сдовъ  и  оборотовъ,  самый  переводъ  Новаго  Зав:Ьта  состав- 
лялъ  по  латинскому,  немецкому  и  итальянскому  переводамъ,  при 
чемъ  держался  своего  роднаго  нижне- краияскаго  нар'Ьч1я.  Установ- 
ленное имъ  правописан1е  также  оказалось  неудовлетворительнымъ: 
въ  немъ  не  различались  $  отъ  ^,  §  отъ  ^^  а  также  мягк1я  2,  п  отъ 
твердыхъ;  сверхъ  того  не  обозначалось  ударен1е.  БсЬ  эти  недостатки 
старался  устранить  бол']Ье  ученый  Ю.  Далматинъ.  Выработавъ  лучшую 
систему  правописан1я,  онъ  писалъ  на  бол'Ье  чистомъ,  народномъ  явык^^ 
именно  на  верхне-краинскомъ  нар'6ч1и.  По  словамъ  Копитара,  языкъ 
Дал матв новой  Библ1и  и  черезъ  200  лЬаъ  еще  нисколько  не  устар^лъ 
(сохранивш1яся  труды  Далматина  указаны  выше).  Наконецъ,  упомя- 
нутый выше  Адамъ  Богоричъ  издатемъ  своей  зам^^чате:1ьной 
грамматики  старался  опред'Ьлить  нормы  создававшагося  тогда  литера- 
турнаго  словпнскаго  языка.  Ему  же  принадлежитъ  установлен1е  пра- 
вописан1Я,  которое  послЬ  того  держалось  въ  словинской  литературе 
до  40-хъ  годовъ  нынФшииго  стол'Ьт1я.  Сущность  последней  реформы 
Богорича  состояла  въ  введен1и  зН  для  обояначен1я  зв.  §,  с — для  выра- 
жен1я  старо-слав.  гь,  ё — для  словвнскаго  глухаго  зв  ,  а  также  въ  обо- 
значен1и  ударен1я  ('). 

Католическая  реакщя,  наступившая  въ  австр1йскихъ  земляхъ 
въ  первой  половин'б  ХУП  ст.,  остановила  почти  на  дв'Ьсти  л^тъ  раа- 
вит1е  словвнскаго  изыка  и  литературы.  Евангелическ]е  пропов^дникв 
и  всЬ  вообще  сторонники  реформы,  такъ  горячо  поддерживавш1е  на- 
родный языкъ,  были  изгнаны.  им^н1Я  ихъ  конфискованы,  люблинская 
типограф1я  закрыта,  а  внвги,  издавныя  въ  пер]одъ  реформац1и,  какъ 
еретическ1я  подверглись  систематическому  истреблен1ю.  Ревностными 
д'Ьятелями  въ  посл]Бднемъ  отношен1и  выступили  оо.  хезуиты:  8  авг. 
1600  г.  они  сожгли  въ  Св.  ГрадцЬ  10,000  протестантскихъ  квигъ;  по- 
добный ауто-да-фе  повторялись  загЬмъ  въ  Люблян'6  и  другихъ  мЪстахъ 
словинской  земли.  Въ  1516  г.  императоръ  Фердинандъ  выдалъ  {езу- 
итамъ  же  всФ  словвнск1я  книги,  хранивш1яся  въ  императорской  би- 
бл10тек'Ь.  Такъ  въ  короткое  время  была  уничтожена  вся  сювинская 
литература;  издан]я  ХУ1  в.  въ  настоящее  время  состав.1яютъ  библио- 
графическую редкость;    н'Ёкоторыя   изъ  нихъ  не  сохранились  ни  въ 
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одномъ  экаемпляр']Ь.  Въ  теченхе  ХУИ  и  первой  половины  ХУШ  в. 
лишь  изр'Ьдва  появлялись  книги  на  словинскомъ  язык^:  большею 
частью  это  были  писан1я  ватолическихъ  патеровъ,  которыя  нисколько 
не  подвигали  литературнаго  развипя.  Для  высшихъ  влассовъ  язывомъ 
обра8ован1я  сд^Ьлался  исключительно  в^мецв1й  языкъ,  а  народный 
даыкъ  предоставлялся  неразвитой  массЬ,  Въ  дтомъ  оер10Д']Ь,  по  ело* 
вамъ  одного  м']^стнаго  историка  „прекрасный  словенсшй  языкъ  нахо- 
дился въ  самомъ  жалкомъ  состоян1и — книжный  языкъ  отлича.1Ся  отъ 
лвыка  простолюдина  только  т^мъ,   что  быдъ  еще  хуже  простор^ч1я^. 

Поворотъ  къ  лучшему  въ  судьбахъ  словинскаго  языка  начинается 
съ  конца  ХУШ  ст.,  когда  и  у  Словвнцевъ,  какъ  у  другихъ  запад* 
выхъ  Славяиъ,  всл'Ьдств1е  изв'Ьстныхъ  общинъ  причинъ,  постепенно 
пробуждается  нащональное  самосозваше  и  является  рядъ  образован- 
ныхъ  патрхотовъ,  которые  принииаютъ  на  себя  заботы  о  родномъ 
народ'Ь  и  народпомъ  язык'Ь.  Войны  Наполеона  съ  Австрхей,  закончив- 
Ш1ЯСЯ  образовав]емъ  т.  н.  Иллирскаго  королевства  и  кратко  -  времен- 
нымъ  ослаблен1енъ  нЬмецваго  ъ.штя  въ  словинскихъ  земляхъ,  между 
прочимъ,  значительно  сод'Ьйствовали  духовному  возрожден1Ю  словин- 
скаго народа.  Возрождев1е  это  началось  съ  составлен1я  и  издан1я  пре- 
имущественно на  в^^мецкомъ  ягык'Ь  грамматикъ  и  словарей  словин- 
скаго языка  (ср.  выше  стр.  382)  и  вообще  въ  реставращи  словинской 
народности  въ  историческомъ  и  этнографическомъ  отношеши;  но  за- 
т^мъ  постепенно  стала  развиваться  литература  на  народномъ  язык^Ь; 
СЛ0ВДНСК1Й  языкъ  выступалъ  изъ  узкихъ  пред'Ьдовъ  релипозной  пись- 
менности и  становился  органомъ  проавлен1д  всЬхъ  сторовъ  народнаго 
духа.  Первыми  ж^я1еляыЕ  въ  этомъ  новомъ  направленхи  были  Я  п  е  л  ь 
(1744 — 1807),  Кумёрдей,  Л  ингартъ  (1758 — 1795),  Валькмеръ 
(1741  —  1816)  и  Водникъ  (1758—1819).  Подъ  редавщсй  Япеля 
вышелъ  новый  переводъ  Библ1и  на  словинск1й  языкъ  (1784 — 1804); 
Кумёрдей  работалъ  надъ  грамматикой,  Лингартъ  занимался  истор1ей 
Крайны  и  перевелъ  на  словинскШ  языкъ  „Свадьбу  Фигаро^;  Волькмеръ 
сочинялъ  ствхотворешя,  въ  которыхъ  описывалъ  сельскую  жизнь  въ 
Штир1и;  Водникъ  былъ  первымъ  вастоящимъ  словинскимъ  подтомъ, 
составвтелемъ  словинской  грамматики  на  народномъ  язык^,  издателемъ 
1№рвой  словинской  газеты  „^^иЫ^ап8ке  иоу1се''  (1797  г.). 

Время  Меттерниховской  германизац1и  не  могло  уже  остановить 
нац10нальнаго  движен1я.   Въ  сороковыхъ  годахъ  оно  опять  окрепло 
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И  съ  той  поры  до  настоящее  время,  не  смотря  на  разныя  преаятствхя, 
СЛ0ВИНСВ1Й  Я8ывъ  продолжяетъ  расширять  свое  значенхе  въ  жизни  и 
литератур'6.  Изъ  деятелей  сороковыхъ  годовъ  большхя  заслуги  въ 
этомъ  отношев1и  ижЬеть  Блейвейсъ,  замечательный  народный  писа* 
тель  и  д1|ятель  (род.  1808).  Въ  1843  г.  онъ  основалъ  першдичесвое 
издан1е  9NоV^се'',  которое  въ  прошломъ  году  (1893)  праздновало  свой 
пятидесятнл']Ьтн1й  юбилей.  Изданхе,  это  сделалось  средоточ1емъ  сло- 
винской литературы^  объединило  словинсквхъ  писателей,  содМство- 
вало  выработв'6  общаго  литературнаго  языка  и  однообразнаго  право- 
писан1я.  Блейвейсъ  оставилъ  старую,  несовс^мъ  удобную,  азбуку  Бо- 
горича,  вместо  которой  некоторые  писатели  прибегали  къ  другимъ 
еще  бол^е  неудобнымъ  системамъ  правописанхя  и  принялъ  (1844  г.) 
способъ  писан1я  установленный  у  Хорватовъ  Л.  Гаемъ.  Онъ  выбро- 
силъ  изъ  азбуки  Гая  только  букву  с.  Это  правописанхе  держится  у 
Словивцевъ  и  до  сихъ  поръ. 

Въ  настоящее  время  положен1е  словинскаго  языка  какъ  органа 
духовной  и  общественной  жизни  народа  можно  считать  бол^е  или 
мен^1е  обезпеченнымъ.  Правда,  политическая  раздробленность  неболь- 
шаго  народа,  разд']&леянаго  между  восемью  областями,  притя8ан1я  со- 
сЬднихъ  сильныхъ  своею  культурою  языковъ  н'Ьмецкаго  и  итальян- 
скаго  на  господство  въ  словинской  земл'Ь,  ст%снев1е  центральною 
властью  нац1ональныхъ  стремлен1й  Словинцевъ  —  все  это  м'бшаетъ 
полному  развит1Ю  словинскаго  языка.  ТФмъ  не  мен^^е  достигнутые 
имъ  успехи  весьма  значительны.  На  словинскомъ  язык'Ь  им:Ьется  не- 
большая, но  заслуживающая  полнаго  вниман1я  литература.  Въ  поэти- 
ческихъ  произведен1яхъ  такихъ  писателей  какъ  Водникъ,  Прешернъ^ 
Вессель-Косесск1й^  Левстикъ,  словинсв1й  языкъ  получилъ  прекрасную 
художественную  обработку.  Изучен1е  народности  въ  ея  прошломъ  и 
настоящемъ  ведется  на  народномъ  язык'б.  Этимъ  ц^лямъ  служить 
рядъ  почтенныхъ  обществъ,  какъ  МаМса  81оуепБка  въ  Любляне, 
Бги^^Ьа  зт.  С1п1а  1п  Ме(ойа,  Ога2Ьа  ву.  МоЬог]а  (въ  Целовц'б),  Ми- 
2е]§ко  дги§1;то  га  Кгащвко  и  др.  Словинская  пер10дическая  печать 
насчитываетъ  уже  бол'Ье  тридцати  издан1й,  который  посвящены  рас- 
пространен1Ю  разнородныхъ  знан1й  въ  народ*!,  или  защите  его  поли- 
тическихъ  и  нац10нальныхъ  правъ,  а  главн'Ьйше  заботамъ  о  бол^ 
широкомъ  развит1и  народной  р^чи.  Словинсшй  языкъ  служить  орга- 
номъ   обучен1я   въ  начальныхъ   народныхъ  школахъ  большей  части 
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словинской  земли  и  допущенъ  въ  н'Ьскольбвхъ  среднихъ  школахъ  Въ 
Ерайн'Ь,  и  частью  въ  Штир1и  и  Хорутан1и  признаются  за  народвымъ 
словинсЕИмъ  языЕОмъ  н^Ькоторыя  права  въ  м']&стной  администрацхи. 

Однвмъ  изъ  врупныхъ  явленШ  исторической  жизни  языка  нужно 
считать  разд'Ьлен1е  его  на  нар^ч1я  и  говоры.  Въ  этомъ  отаошен1и 
СЛ0ВИНСК1В  язнБъ  представлябтъ  большое  разнообразие.  Бъ  трудному 
вопросу  о  словинской  д1алектолопв  мы  обратимся,  согласно  приня- 
тому порядку  изложен1я,  въ  конц^  настоящаго  отд'Ьла.  Зд^Ьсь  доста- 
точно отм'Ьтить,  что  въ  основе  современнаго  литературнаго  и  обще- 
ственнаго  языка  образованныхъ  классовъ  лежитъ  нижне  -  край  некое 
нар'Ьч1е.  Этотъ  книжный  языкъ  будетъ  поставлевъ  на  первомъ  иЪстк 
въ  ниже  -  сл']^дующей  характеристик'^  словинскаго  языка.  Но  вм'Ёст'1 
съ  г&мъ  будутъ  приняты  во  внимаше  друпя  народныя  нар']^ч1я,  между 
которыми  главн'Ьйш1я  суть:  верхне-крайнское,  средне-крайнское,  шти- 
р1йское,  хорутанское,  горицкое,  угро-словинское,  резьянское. 


4.  Звуковыя  особенности 
Графика. 

Въ  словинской  письменности  уже  съ  древн']&йшихъ  временъ  упо- 
требляется исключительно  латинская  абецеда.  11рим'&нен1е  ея  къ  сло- 
винскому языку  им'Ьетъ  свою  истор1ю.  Вопросъ  о  томъ  какъ  приспо- 
собить латинсшя  буквы  для  обозначен1Я  многихъ  оригинальныхъ  сла- 
вансвихъ  звуковъ,  для  которыхъ  не  было  соотв']^тств1й  въ  латинскомъ 
язык-Ь,  затруднялъ  и  писцовъ  Фрейзингенскихъ  отрывковъ,  и  Трубера^ 
я  Далматина,  и  Богорича  и  грамматиковъ  бол'Ье  новаго  времени,  какъ 
Даинко  и  Метелво.  Въ  свое  время  о  саособахъ  правописан1я  велись 
ожесточенные  споры  ^),  которые  кончились  только  съ  принятхемъ  для 
словинской  письменности  хорватскаго  правописан1я  Гая,  въ  свою  оче- 
редь основаннаго  на  чешской  систем'6  Д1акритическихъ  знаковъ.  Пер- 
вня  книги,  напечатанныя  новымъ  алфавитомъ,  были  Водниковы  басни 
и  комед1и:  МаИбек  ее  2еш  и  УагЬ  (1840).  Въ  1844  г.  это  право- 
писаше  было  принято  въ  газегЬ  Блейвейса  „КоУ1се"  и  съэтихъпоръ 


")  Ср.  бар,  АЬеседпо  Уо.]8ко,  1883;  8сЬе1П1д^,  К  аЬессдш  V0^8к^  (Кге8,188б); 
1т.  Хо1ап,  В1отеп18с1|ег  ЛВС— Ь(ге11.  (Рго^гашт  (1.  МагЪиг^.  Оутп.,  1890). 
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оно  утвердилось  въ  словенской  литературе.  Дальн^&йш1я  изм^неви 
касались  только  частностей;  въ  этомъ  отногоен1и,  однако,  полное 
единство  еще  не  достигнуто  и  реформа  не  можетъ  считаться  закон- 
ченной: у  однихъ  писателей  и  издателей  наблюдается  стремлете  къ 
бол^е  точной  передаче  звуковъ  у  другихъ,  яапротивъ,  видно  стрех- 
лен1С  къ  упрощен1ю  правописанхя  и  сокращея1Ю  числа  знаковъ. 

Современная  словинская  азбука  состоитъ  изъ  слг^дующихъ  зна- 
ковъ: а,  Ь,  с,  б,  й,  е  (ё,  6),  ^,  §,  Ь,  1,  ^,  к,  1,  т,  п,  о  (6),  р,  г,  8,  8, 
1,  п,  V,  2,  1.  Сверхъ  того  для  обо8начен1я  ударяемыхъ  гласныхъ  су- 
ществуютъ  знаки:  ' — для  краткихъ,  '—для  долггихъ;  такъ  получаются 
еще  два  ряда  начертав1й:  д,  ё^  г,  д,  й  л  4,  в,  {,  б,  и. 

Буквы  6,  §,  ^  соотв^тствуютъ  русскимъ  ч,  ш,  ж. 

Буква  ё  (ё)  служитъ  для  обозначевхя  звука  соотв^тствующаго 
старо-слав.  гь,  а  б — особаго  закрнтаго,  протяжнаго  о,  приближающа- 
гося  къ  и.  Обе  буквы  въ  настоящее  время  почти  не  встречаются. 

Начертан1я  буквъ  со  знаками  ударен1я  также  употребляются 
очень  редко. 

Въ  общемъ  современное  словинское  правописаше  не  отличается 
достаточною  полнотою  и  ясностью  и  въ  этомъ  отношеши  уступаетъ 
своему  прототипу  —  графике  чешской.  Въ  немъ  совсемъ  петь  знака 
для  выражев1я  глухаго  звука,  занимающаго  весьма  важное  место  въ 
словинской  фонетике.  Вм.  ё  и  б,  обозначавшвхъ  особые  характерние 
звуки,  употребляются  простыя  ву  о.  Количество  гласныхъ  также  обык- 
новенно совсемъ  не  отмечается  на  письме.  Въ  частностяхъ  этимоло- 
гически принципъ  имеетъ  преимущество  передъ  фонетическимъ;чНапр. 
слово  с1а1  надо  читать  (Лай,  ро1п — роVп^  роип — рйп.  Вследств1е  та- 
кихъ  свойствъ  общепринятаго  правописан1я  верное  чтен1е  словин- 
скихъ  текстовъ  представляетъ  для  несловинца  значительный  труд- 
ности. Само  собой  разумеется,  что  въ  издашяхъ  научнаго  характера, 
посвященныхъ  изучев1ю  «зыка,  изследователи  пользуются  ббльшкмъ 
количествомъ  знаковъ  для  достижешя  возможно  большей  точности  въ 
передаче  словинскихъ  словъ  на  письме.  . 


А)  Гласные. 

Къ  важнейшимъ  особевностямъ  словинскаго  вокализма  относятся 
следующ1я  явлен1я:   1)  сохранев1е » глухаго  звука  рядомъ  съ  обычной 
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занЬной  старо- славя нскихъ  Ъу  ь  звонкими  гласными;  2)  зам'Ьна  старо- 
славянскихъ  м^а  чистыми  о,е;  3)  своеобразныя  и  разнородвыя  соот- 
в^тств1я  старо-слав.  гь;  4)  разнообразный  и  характерный  выговоръ  о; 
5)  неразличен1е  ы  отъ  щ  6)  слогообразующ1й  г  и  переходъ  гласнаго 
?— въ  (Л—ои;  7)  Различеше  количества  гласвыхъ,  но  только  въ  уда- 
ряемыхъ  слогахъ. 

Глухой  гласный  ж  соотв'&тств1я  старо-слав.  ъ,  ь. 

Словинск1й  языЕъ  подобно  болгарскому  им']&етъ,  кром']^  звонкихъ 
или  полныхъ  гласныхъ,  глухой  или  полугласный  звукъ.  Въ  современ- 
ной гряфик^Ь  онъ  не  отмечается  особымъ  знакомъ;  вместо  него  ста-  . 
вятся  начертан1я  звонкихъ  гласныхъ,  обыкновенно  е  (или  г,  и).  Но 
еще  въ  нача.1'Ь  нын*шняго  стол'Ьт1я  для  передачи  глухаго  бнлъ  про- 
эктированъ  звакъ'г.  Миклотичъ  и  друпе  филологи  въ  научныхъ  тру- 
дахъ  обозначаютъ  его  буквой  г.  Принят1е  этого  знака  въ  обще-упо- 
требительномъ  правописан1и  было  бы  вполне  уместно  и  облегчило  бы 
усвоенхе  словинскаго  языка  для  иностранцевъ. 

Вь  противоположность  старо  -  славянскому  языку,  въ  которомъ 
было  два  глухихъ,  обозначаемыхъ  посредствомъ  ъ  ш  ъ,  современный 
СЛ0ВИНСК1Й  знаетъ  только  одинъ  глухой.  Функц1и  древнихъ  г  я  ь  сли- 
лись въ  немъ  ВЪ  одномъ  звукЬ,  который  можно  обозначить  начер- 
тан1емъ  ъ.  По  звуковой  природЬ  этотъ  глухой  звукъ,  согласно  опре- 
д'елев1Ю  <1г.  Облака,  лучшаго  современнаго  знатока  словинскаго  яз.^ 
относится  къ  категор1и  е  —  зв.,  произносимаго  съ  оттяжкой  языка 
назадъ;  только  въ  горицкомъ  нар^чхв  звуковая  окраска  глухаго  под- 
ходитъ  ближе  къ  а — зв. 

Глухой  въ  словинскомъ  различнаго  происхожден1я:  онъ  или  со- 
отв4тствуетъ  старо  -  славянскимъ  глухамъ  г,  &,  или  образовался  изъ 
звонкихъ  гласныхъ  уже  въ  историческое  время. 

1)  Глухой  удержввается  тамъ,  гдЬ  въ  старо- славянскомъ  стояли 
г  и  ь,  чтд  наблюдается  исключительно  въ  краткихъ  слогахъ:  ойъЬпШ, 
^ъпШ;  итъкп11;1,  ръЬпШ,  ро1;ъкпШ,  ръз,  йъпъз,  уъз,  йъй,  тъ^Хк^ 
б(ъ2й,  1ътй,  1;ъ§6,  зътъп,  йъзкй,  суъ1ё1;1,  81ъЫ6,  къЬъ1,  зъзет. 

2)  Глухой  развился  изъ  звонкихъ  (полныхъ)  въ  историческое 
время,   именно  изъ  ^,  м,  ;ь:   йгеуъ  (сегодня  вечеромъ),  дауъ  (сегодня 
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утромъ),  йъуо1,  80  ЬъИ,  зегък,  уъ8ок,  Ьък^  (1ът,  г^Ыёп,  Ьъйбу  зъпак, 
къръс,  8(ъс1ёпс,  въко^  въкпб.  Процессъ  перехода  звонвихъ  въ  глух1е 
развился  въ  языБ'Ь  не  рав'Ье  ХУ1— ХУП  ст.  (Ср.  ОЫак,  01е  На1Ъ- 
уоса1е  ип(1  хЬге  8сЫскза1е  ]п  |1еп  вйдвкухзсЬеп  ЗргасЬеп.  АгсЬ.  1 
31ау.  РЫ1.,  ХУ1,  160 — 170).  Обычный  въ  болгарскомъ  языв^  пере- 
ходъ  а  въ  глухой  встречается  р'Ьдво  въ  словинсвомъ,  ореим.  на  за- 
пад'Ё:  дъ1з,  8ъп1,  шъег.  Еще  р^же  наблюдается  ослаблен1е  о  въ  ъ: 
<1ъуёк,  кгЫ\уа  (М1к1о81сЬ,  Уег^!.  бгат.,  I,  2,  316). 

Такимъ  образомъ  словннск1й  глухой  соотв'Ьтствуетъ  старо-сла- 
вянскимъ  ъ,  ь  только  въ  взвЪстныхъ  случаяхъ,  именно  тогда  когда 
находится  въ  кратвомъ  слотЬ.  Въ  долгихъ  слогахъ  вм.  старо -слав. 
г,  ь  являются  звонк1е  гласные,  а  или  е;  именно  въ  южной  и  засад- 
ной частяхъ  словинской  земли  (Брайеа,  Приморье,  юго-восточный 
уголъ  Хорутан1и,  Бенещанская  область)  въ  этихъ  случаяхъ  слышно  а: 
ойкЪпет,  ^апет,  иш^кпеш,  раЬпеш,  ро1акпет,  рЦ]1,  й&п.  т&Ь,  ]аВ; 
р8п,  Шг,  И8а1,  Ш§(;,  уЗз  (указ);  тавъ  и  въ  литературномъ  лзык*&.  Въ 
говорахъ  с'Ьверной  и  восточной  части  словинской  области  (Гайтадь- 
<;к1й  и  Розентальсв1й  говоры  Хорутан1и,  северные  и  восточные  говори 
Штир1и,  говоры  угорскихъ  Словинцевъ)  выступаетъ  е:  Леп,  шеЬ,  те§1а, 
тез,  о<1е11пет  и  т.  д.  На  окраинахъ  словинской  земли  глух1е  совс^иъ 
не  слышны:  на  крайнемъ  западе  и  въ  краткихъ  слогахъ  вм.  ъ,  ь 
наблюдается  только  а,  а  на  крайнемъ  востоке  только  е:  дап!!!,  раз, 
§епИ\,  рез.  ч 

Въ  н^которыхъ  случаяхъ  глухой  въ  словинскомъ  яз.  не  пере- 
шелъ  въ  чистый  гласный,  а  совс^мъ  исчезъ.  На  конц'Ь  словъ  исчез- 
новев1е  глухихъ  произошло  въ  до -историческую  пору.  Въ  средня! 
ч^ловъ^  особенно  въ  закрытыхъ  слогахъ  это  явлен1е  развилось  въ  исто- 
рическое время  и  составляетъ  дталектическую  особенность  н'Ькоторып| 
говоровъ,  особ,  верхне-краинсквхъ;  напр.:  Ых  (дъшти),  р^б,  8па,  зреш, 
'Дпез,  §пе8  (Штирхи,  угор.  слав.).  Наоборотъ  иногда  глухой-гвставоч-| 
аый  звукъ,  для  облегчен10  провзношен1я:  Ьазго,  ргкагъп,  зедъш,  (1оЬ|Г{ 

Относительно  истор1и  словинскаго  глухаго  нужно  зам1;тить  ел!-; 
дующее. 

Въ  X  ст.  въ  словинскомъ  яз.  былъ  уже  только  одинъ  глухо*— з 
въ  Фрейзингенскихъ  отрывкахъ  онъ  обозначается  посредствомъ  е  и 
1е2ет,  ^егш,  ^егш,  деп,  ^{т'гпе^о,   уиег,  ушг,   12роуиес[еп,  пегШе 
2в1от,  тш81Ь,  сЬг$1;о  (къждо],  (?тп12аЬ,  ге  пеЬеге,  гедгез!!.  Изъ 
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же  памятника  видео,  что  въ  X  ст.  глух1е  на  конц'6  словъ  не  суще- 
ствовали; внутри  слова  въ  отрытыхъ  слогахъ  они  начинали  исчезать: 
лИоупе^Лл,  Vл^ет^  20с1ш — но  в  ншгет,  гаШиет. 

Съ  какого  времени  въ  язык^  развилась  замена  глухаго  звон- 
кими а  и  в,  и  какой  изъ  этяхъ  двухъ  звуковъ  выступилъ  раньше  въ 
роли  заместителя  болЪе  древняго  ъ  —  на  дтотъ  вопросъ  нельзя  отвЪ» 
тить  даже  приблизительно  за  отсутств1емъ  памятниковъ  языка  оть 
XI  —  Х1У  ст.  Въ  XV  ст.,  на  сколько  можно  судить  по  немногимъ 
найдевнымъ  сдовинскимъ  текстамъ  отъ  этого  пер10да;  дЬло  съ  глу- 
хими обстояло  такъ,  какъ  и  въ  настоящее  время.  Напр.  въ  Люблянск. 
Соп{е$810  ^епегаИв:  даЬап,  (а,  сгавЬ,  тт  (а  вм.  г,  согласно  м^стн. 
правописан.);  у  Трубера:  йап,  гЪав1,  раЬпе,  река\^  те^Ы  {е  вм.  г) 
и  т.  д. 

Остается  безъ  отв'1та  и  другой  любопытный  вопросъ:  почему  въ 
однихъ  случаяхъ  сохранился  глухой,  а  въ  другихъ  заменился  звон- 
кими. За  достоверное  можно  признать  лишь  то,  что  этотъ  процесса 
стоить  въ  тесной  связи  съ  развит1емъ  въ  вокализме  новыхъ  количе- 
ственннхъ  отношен1й. 

Изъ  частностей  сл-Ьдуетъ  упомянуть,  что  въ  н4сколькихъ  ело- 
вахъ  возможна  замена  ъ  черезъ  о,  безъ  различ1я  количества  гласнаго; 
напр.:  1оЬк6,  1о2зе,  тПоу,  сегкоу,  8о  (съ)  передъ  следующемъ  \\г. 

Соахв1тств1Я  старо-сдавянекжнъ  м,  л. 

Носовые  гласные  несомненно  существовали  въ  словинскомъ  языке,, 
но  съ  течен1емъ  времени  какъ  въ  большинстве  славянскихъ  языковъ, 
перешли  въ  чистые.  Исчезновен1е  этихъ  звуковъ  произошло  уже  въ^ 
историческую  пору.  Бъ  X  ст.  они  еще  были  слышны,  какъ  объ  этомъ 
свидетельствуютъ  Фрейзингенск1е  отрывки,  въ  которыхъ  встречаются 
тав1я  слова,  какъ:  рогопзо,  тп1,  шод(тска,  упетип,  тиетгЪ.  Но  уже 
въ  этомъ  памятнике  гораздо  чаще  старо  -  славянскимъ  м,  а  соответ- 
ствуютъ  чистые  гласные;  вм.  л  стоитъ  и  или  о,  вм.  а — е:  рогг^зо^ 
хш^зешсош,  токи,  гоДш,  йиво,  2аб1ети,  ше,  ге  и  др.  (ср.  400).  От- 
сюда нужно  заключать,  что  въ  X  ст.  процессъ  перехода  носовыхъ 
гласныхъ    въ  чистые    былъ   въ  полномъ  развит1и^).    Темъ    не  менее 

^)  Впрочеиъ,  еще  въ  ХП  —  ХШ  в.  въ  грамотахъ  встречаются  слов1гаск1я  и^стеня 
назван1я  въ  травсвр1гац1И|  указывающей  на  носовой  выговоръ  гласныхъ:  Ъопса,  БитЪгоа. 
(ср.  ЬеЮр.  Ма1.  81оу.,  1889,  187). 
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остатки  ринезма  удержались  въ  нФкоторыхъ  говорахъ  до  сихъ  пору 
Чаще  всего  они  наблюдаются  въ  тЬхъ  частахъ  словинской  земли,  гд1 
раннее  расиространен1е  н:Ьмецваго  языка  задержало  ра8ват1е  славян- 
сваго,  особенно  въ  Хорутанхи;  напр.:  1€п&п,  ъепНу  урге»б1,  ^геясд, 
оЬтепЫИ^  \епЬо  (вм.  1ё1еп6о)у  угеп^,  уепй,  гЛепбг  —  и\т^еШу  пцез^яс 
(тавъ  и  въ  Резьян.  г.);  топка,  го;|ка,  оЬгопк,  ро»1;  ,деп1еу  —  йепШ 
{Канале);  уамбе,  уъпИ  и  уаИ,  уес!  (Горица),  г\епк  (М1к1о81ск,  Уег^к 
Огат.,  I,  309  *). 

Въ  современномъ  язык'Ь  старо-славявскону  м  соотв']^тствуетъ  (ю 
корня  хъ  и  суффиксахъ)  о,  которое  може1'ъ  быть  долгимъ  или  крат- 
кимъ;  о:  гока,  уоЬаИ,  доЬ,  до81,  ^оз,  ^оШЪ,  кораИ,  ко1,  10^,  15ка, 
тока,  808е<1,  вой,  гоЬ;  ровуой,  уойо  (твор.  п.  ед.  ч.)  ^гейо  (3  л.  мн.  ч.-); 
4:  гбкау,  ^бЬа,  (бёа,  шбка  (звука),  уб^пп  (мгринъ),  оЪгпо(1,  ла^о)з. 
пЪо  (вин.  п.). 

Старо  *  славянскому  а  соотв'Ьтствуетъ  е,  которое  мохетъ  быть 
краткимъ  и  долги \;ъ;  е:  р9(,  $уе(,  уЗгаИ,  робёИ,  (1е8ё(,  АеуШу  }Нщ 
рё1а,  гее!;  &:  зебтеп^  ге!,  шеЬек,  те$ес;  ргезИ,  те,  (е,  ее. 

Въ  заоадныхъ  нар'Ъч1яхъ  (напр.  въ  краВнсвомъ  ё  см'Ьшиваек! 
<:ъ  ё  (п>)у  которое  ввучитъ  какъ  ^е  и  е^:  у^е^еШу  р]е8(,  рше^'йет. 

Въ  частныхъ  говорахъ  наблюдаются  сл'Ьдующ1я  отступлешя  оть 
указаннаго  правила.  Въ  говори  угорскихъ  Словивцевъ  вм.  долгаго  о 
{=  м)  слышно  (т,  которое  обозначается  черезъ  б:  (1оиЪ,  ^йоис9^^  до1оЬ. 
Въ  Гориц^к  вм.  л  обыкновенно  и;  а  въ  ударяемыхъ  слогахъ  но:  шао2. 
ти2^е,  §иоЬа.  Въ  резьянскомъ  гов.  также  возможно  й:  тика.      • 

Вм.  А,  въ  резьянскихъ,  горицкихъ,  и  н^которыхъ  хорутавсквхъ 
говорахъ  а:  ^а2^к,  рга§(;,  габаИ,  ^1ас1а(1,  ^гат  (грлдд),  1та,  май, 
тазо,  рата!;,  ра(а,  (газет  зе,  гаЬ.  Изр'Ьдка  а  слышно  и  на  востое^: 
2абао^  рг1за1;1. 

ВсЬ  эти  разнородныя  замены  старо* славя нскихъ  д,  а  мохво 
проследить  по  памятникамъ.  [ГримЬры  изъ  Фрейзингенскихъ  отрыв- 
ковъ   уже  приведены  выше.    Къ  нимъ  сл^дуетъ  прибавить  единствев- 


^)  Пользуемся  случаемъ,  чтобы  исправить  недоскотръ  на  71  стр.,  гд!»  упошшутОт 
что  болгарск1й  языкъ,  единственный  изъ  южно  -  славянскихъ,  сохрадяетъ  п  н'Ькоторкх) 
своихъ  говорахъ  носовые  гласные.  Слово  единственный  зд-Ьсь  не  уместно.  Впрочехъ^  сухя 
но  изв^стнымъ  досед!^  даннымъ,  ринезмъ  въ  болгарскнхъ  говорахъ  сохранился  въ  больше! 
ч^тенени  и  последовательнее  ч^мъ  въ  сдовинскихъ. 

*)  Такъ  какъ  долгота  гласныхъ  въ  словинскомъ  чувствуется  только  тогда,  когда  ов^ 
<тоятъ  иадъ  удареихемъ,  то  долгое  о  обозначается  посредствокъ  6. 
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ный  въэтрмъ  памятнике  случай  замены  а  черезъа:  (еге  1т  дгесЫ  уаава 
ро8(е(е.  Сд'Ьлаемъ  еще  н'бскольво  ссылокъ  на  памятники  ХУ— ХУП 
ст.;  въ  Со111е8810  йвпегаЦз  (XV  в.):  з^ейсрш,  ^^е1е^  йезейпо,  уб81кот, 
рпеИ,  8оЬо1е,  т^8у8ато8021^а,  оЫиЫо,  ргоззо;  въ  Венец,  рув.  конца 
ХУ  в.:  вуо]и,  йти,  2ет1ш,  вщ  въ  издан1яхъ  Трубера:  шозЬ,  па  ро1;а, 
Ко1оЪа,  Ъо<11(е,  о^(1,  заеН,  1юе;  въ  Словарь  А1и81а  с1е  Зоттапра 
1607  г.:  ро1;ес,  ро1а,  тгаи,  ртет,  йеБвеЬ,  Ъот,  Ъо(1о,  гока,  ЫиА,  (г^зЪа,  \оис. 

Соотв%тетв1Я  етаро-ошвяжокожу  *&. 

Старо -слав,  ть  въ  разныхъ  нарЪчхяхъ  и  говорахъ  словинскихъ 
соотв^тствуютъ  различные  звуки,  при  чемъ  на  свойство  выговора 
гласныхъ  вл1яетъ  количество  т.  е.  долгота  или  краткость  слоговъ. 

По  отношен1ю  къ  долгимъ  (и  сл'Ьдовательно  ударяемымъ)  сло- 
гамъ  различаютъ  три  главныхъ  выговора: 

Восточный  выговоръ.  Старо-слав.  ть  произносится  какъ  ё  (ё),  т.  е. 
вакъ  узкое,  долгое  в,  приближающееся  въ  г,  и  напоминающее  фран- 
цузское ё^  или  же  какъ  е^  (созвуч1е  развившееся  изъ  ё).  Такой  вы- 
говоръ господству етъ  въ  словинскихъ  комитатахъ  Угр1и,  въ  111тир1и, 
восточной  Крайн'Ь,  Истрхи  и  Приморь-б.  ПримЬры:  Ъезёда,  Ъё2а1д,  Ъгёд, 
бтё^а,  т1ёко,  ЬеуЫИ,  Ьгв^'в,  ёге^йа,  тге/И,  уге^'теп,  И\е]И,  1е}^еЛу 
Гб;Ъаи,  1;е;ка(1,  тфхИ,  И^ёИ.  Определить  точно  въ  какихъ  м^стно- 
стяхъ  и  въ  какихъ  случаяхъ  слышится  ё  и  въ  какихъ  в; — въ  насто- 
ящее время  невозможно. 

Западный  выговоръ.  Старо-слав.  гь  произносится  какъ  ]е.  Такой 
выговоръ  наблюдается  въ  Хорутан1и  (Каринт1и),  северо-западной  части 
Верхней  Брайвы  и  Венещанской  области.  Примеры:  Ъез^'бда,  с^е!, 
Й7е1,  т^евепс,  Ьг^'еЬ,  с;е81;а,  дг^еЬ,  ^^ека,  2е1;е20. 

Реэьянстй  выюворъ.  Старо-слав.  гь  звучитъ  какъ  г:  ЪезИа,  ЬггЪ, 
птп1;,  пб.  Такой  выговоръ  свойственъ  спещально  резьянскому  нар^- 
чш;  но  иногда  встречается  и  въ  другихъ  говорахъ;  напр.:  ишггаш 
(Край на),  ёта  =  ёгёуа  (с.-зап.  Брайна). 

Сверхъ  того  кое-где  гь  звучитъ  какъ  а^  и  ^а  (а):  81;га;1а,  2Уа;2€[а 
(юж.  Ерайна),  гагаИ,  погаг  (Горица). 

Въ  краткихъ  слогахъ,  стоящихъ  подъ  ударенхемъ  или  не  имею- 
щихъ  ударешя,  гь  звучитъ  какъ  е  или  г,  т.  е.  имеетъ  глухой  выго- 
воръ; въ  Резьянской  долине  въ  атихъ  случаяхъ  слышно  ев  т.е.  звувъ 
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средн1й  между  е  и  н'Ьмецвимъ  6.  Примеры:  тте^л^  йей,  \еЬо.  Ыб, 
&ъ\1  (д^У втъ),  угА\у  2гЪё,  Ыак,  ^гйо;  Ъгаега,  сдб81;а,  й9д1.  —  Иногда  ъ, 
ра8вивш1вся  И8ъ  ть,  можетъ  исчезнуть:  брта=2гёр1па,  $бепао=8ёбешо, 
2Ъе=2гёЪе  (Верхн.  Ерайна). 

Изъ  трехъ  главныхъ  зам'Ьнъ  старо-славянскаго  ть  ваибол^  ха- 
рактерна та,  которая  встречается  въ  восточныхъ  говорахъ.  Узкое 
протяжное  ё  ьи.  гь  составдяетъ  особенность  и  хорватской  кайкав- 
щнны;  ^е  и  г  сближаютъ  словинсше  говоры  съ  другими  сербо-хорват- 
скими нар'Ьч1ями. 

ВсЬ  указанный  звуковыя  соотв^тствея  старо  -  славянскому  л  вы- 
ступаютъ  въ  памятникахъ  ХУ  ст.  О  бол^е  ранней  эпох^  мы  ничего 
не  знаемъ  за  отсутств1емъ  источниковъ.  Въ  Фрейзингенскихъ  отрнв- 
кахъ  гь  передается  только  черезъ  е:  \иейе,  2ав(,  угет,  (вЬ,  пеёе1&, 
Ъезе,  упвМ.  Такъ  какъ  этотъ  памятникъ  по  предположен1ю  учено» 
написанъ  въ  области  того  яв,р^я1я  (с. -запади.  Крайнскаго),  въ  во- 
торомъ  въ  настоящее  время  гь  произносится  вакъ  ]е  то  можно  до- 
пуствть,  что  въХст.  выговоръ  $ь  стоялъ  близко  этимологически  къе. 
По  всей  вероятности  это  и  было  то  словинское  узкое,  протяжное  ё, 
приближающееся  къ  е,  которое  нужно  считать  типической  приметой 
слов.  яз.  Изъ  него  позже  могли  развиться  еу^  ;е,  г,  Въ  ХУ  ст.  въ 
долгихъ  слогахъ  весьма  обычно  е)^  а  въ  краткихъ— е,  е,  служапце  не- 
р'Ьдво  для  обозначешя  глухого;  напр.:  (1ву1ат,  ^г^гсЬу,  дге^Ш,  тхекЬ, 
\2еут,  иуШу  ойроувуйаН,  пеуззхш,  1;81оУ1к,  сгЬугк,  дтсго  (Соп(е8. 
^епег.),  \еИщ  тегвЬе  (рук.  1582).  ропбйа!,  увг81е  (Труберъ);  такъ  и 
въ  издан1яхъ  Далматина,  Хрена  и  др.  Столь  же  употребительно  ё 
(узкое  в),  которое  обозначалось,  конечно,  простымъ  е:  ттззесЬ,  1есЬ, 
1;б1е88а,  1ёЬе  (ХУ  в.)  оАропеда!,  ^геЬе,  ро1гвЬо,  ЬезЬа!  (рук.  1643). 
Въ  современномъ  книжномъ  языкЪ  древн.  гь  обыкновенно  передается 
начертан1емъ  простаго  е. 

Указанные  разнообразные  рефлексы  древн.  гб  выступаютъ  при 
образоваши  словъ  во  всбхъ  случаяхъ,  гд'Ь  ть  является  удлиневхеиъ 
первонач.  в;  именно:  1)  при  образоваши  многократныхъ  глаголовъ; 
напр.:  1ё^а(1,  1е]§а11,  1зе§а1;1,  1ё1;а1;1,  ИШ!,  зпёта!!,  одрёгаИ  и  т.  д.; 
2)  при  выпаден1и  ^':  пёвет,  пё,  пеззет,  пез,  пёшат,  щешат;  3)  орв 
перестановк*  е:  Ьгё^,  Ьге/§,  Ъф^,  ЬпЬ,  тгёЫ,  тVе^^^  и  т.д.;  4)  при 
образоваши  глагольныхъ  основъ,  напр.:  Ьощя1Шу  Ьода(;;в11,  ^отёН, 
доге^Ы. 
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А. 

Гласный  а  не  только  ооотв^Фствуетъ  обще -славянскому  а  въ 
корнякъ  и  суффиксахъ,  но  иногда  им^Ьетъ  местное,  позднейшее  про- 
исхожден1е.  Въ  запади  ыхъ  говорахъ  въ  средине  словъ  этотъ  звувъ 
развился  вм.  старо -слав,  глухихъ  (1ап,  шаЫа,  игдаЬпет,  зап),  чтЬ 
уже  разсмотр^но  выше  (стр.  410).  Явлен]е  это  въ  бол^^  шировомъ 
объем'Ь  свойственно  сербо-хорватскому  язнку.  Ср.  245,  252. 

Наоборотъ,  въ  тЪхъ  же  заиадныхъ  говорахъ  первичное  краткое 
а  иногда  ослабляется  въ  глухой  звукъ,  который  обозначается  разлвч- 
вымъ  образомъ;  напр.:  Ав^з  (дал^е),  Збш  (сани),  гезгдШзе,  тгёг,  р.  п. 
шг&га,  тИ^^йп  (гагйё^ап),  1;ко»(ако  (М1к1.  Уег^Ь  вгат.  I,  2,  321). 
Это  явленхе  получило  широкое  развипе  въ  книжвомъ  язык^. 

Л  можетъ  быть  удлинешеиъ  первичнаго  о:  1}  при  образоваши 
многократныхъ  глаголовъ:  ргеЪада1;1,  ргешс^^аИ;  рага!!,  ка1а1;1,  рока* 
раИ;  2)  при  перестановке   въ  формуле  1ог1:  уга(а,  21а1ю,  к1а(1,  р1а11. 

Е. 

Гласный  е  можетъ  звучать  троякимъ  образомъ:  1)  какъ  твер- 
дое б,  соотвЪт.  старо-слав.  с:  Ъегеш,  1<1б;  2)  какъ  узкое^  протяжное  е 
(6,  ё^  е)  приближающееся  къ  г  (^):  Ъгёга,  гёза,  2епт  и  3)  какъ  ши- 
рокое 6,  приближающееся  къ  а  (еа):  2епа,  зез^га,  ре(а. 

Независимо  отъ  обще-славянскаго  значен1я  е  зам^&няетъ:  1)  ста- 
ро-слав.  л:  робе!!,  АеуеЬ,  ]те,  геЬ  (ср.  412  стр.);  2)  глухой  гласный^ 
преимущественно  въ  восточныхъ  говорахъ:  (1бп,  те^Ы  и  т.  п.  (ср. 
410  стр.).;  3)  старо-слав.  гь — Ье^еЛ^,  ЛеЛ  ср.  414  стр. 

Въ  западныхъ  говорахъ  наблюдаются  случаи  ослаблен1я  б«въ  г: 
Зеггго,  кашгп,  Ыт,  шг(а(1;  еще  бол^е  поздни  новообразовашя:  1г{;а, 
пеЪедкг^а,  пеЪе§кгти. 

Е  можетъ  быть  вставочнымъ  звукомъ  среди  согласныхъ  группъ 
и  иногда  чередуется  съ  а  и  г:  гекв1,  (щещ^  зез^бг,  Ъавгп,  18кбг,  18каГ) 
081;ег^  08(аг. 

О. 

Подобно  другимъ  гласнымъ  о  можетъ  быть  долгимъ  и  краткимъ. 
Въ  томъ  и  другомъ  случае,  въ  разныхъ  м^ктахъ  области  словинскаго 
языка  выговоръ  этого  звука  имЪетъ  свои  оттенки. 

.  Долгое   о   произносится   какъ   обыкновенное,    протянутое   о   въ 
Штир1и:  Ъ^§,  то8(;;  на  крайнемъ  восток'Ь  оно  звучитъ  какъ  он  (6): 
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Ъои§,  ^он^ропАу  тоивЬ  или  Ь6§;  на  западе  и  юго-запад']^  (въ  Хорутанхв, 
Крайн*!,  Гориц'Ь) — вакъ  и:  Ьщ,  ЬиЪ,  тиу,  въ  венещанскоб  области  — 
какъ  ио:  Ъио^,  тиов1  (по  шо8№),  о1тиок  (р.  п.  мн.  ч.)  ЛеЛкги)]  въ 
резьянскомъ  нар.— вакъ  и:  ЪиЬ,  1Пб8(. 

Краткое  о  обыкновенно  звучитъ  вавъ  о:  уода;  на  юго-запад^^^ 
гд'6  долгое  о=^щ  краткое  о  произносится  какъ  6а:  йокЬто  (дбЪго)^ 
бап,  шоаИт,  въ  резьянскомъ  нар.— какъ  о:  Ъдр,  ЪбЬа. 

Выговоръ  долгаго  о  какъ  и  наиболее  расаространенъ  въ  язык§. 
У  писателей  ХУ1  в.  и  въ  рукописяхъ  ХУ  в.  онъ  принятъ  за  общее 
правило,  при  чемъ  по  аналогш  написан1е  и  ви.  о  перенесено  и  на 
неударяемые  слоги.  Когда  и  какимъ  путемъ  изъ  о  выработалось  и 
нельзя  установить  на  основанхи  сохранившихся  памятниковъ  языка. 
Бъ  Фрейзингенскихъ  отрыввахъ  находимъ  только  о  {Ьо§,  ^огрод),  от- 
куда можно  выключать,  что  въ  X  ст.  о — еще  не  переходило  въ  и. 
Впрочемъ  чередоваше  они  при^  зам^н']^  старо-слав.  м  (токи,  тизе- 
п1сот^  20(1ш,  па  вмсИпет  (Ипе,  с1и8о,  (1и8м),  по  нашему  мн'ёв1ю  ука- 
зываетъ,  что  начало  процесса  изм'Ъвен1я  о  въ  и  лежитъ  въ  глубокой 
древности.  Въ  XV  ст.  это  явлен1е  получило  уже  широкое  развит1е. 
Въ  памятникахъ  и  вм.  о  стоитъ  и  въ  неударяемыхъ  слогахъ.  Напр. 
въ  Соп^.  §епег.:  упи,  ^оврийуу  С2:е81;«*,  шаЫ,  уеИкг*;  въ  Зак.  1582: 
дозрггд,  §йи,  ргермшд,  ше181г«,  ХеНщ  въ  изд.  Трубера:  шше,  ^оиитНу 
^ритИ  и  др.  По  аналог1и  съ  другими  славянскими  языками,  въ  ко- 
торыхъ  наблюдается  переходъ  о  въ  г^  (напр.  съ  малорусскимъ,  ноль- 
скимъ,  чешскимъ),  нужно  думать,  что  и  въ  словинскомъ  о  перерабо- 
талось въ  и  постепенно;  посредствующими  звеньями  были  сочетая!! 
ио  т[ощ  досел*  сохраняющхяся  въ  нЬкоторыхъ  говорахъ.  Эти  соче- 
тан1д  оказываются  и  въ  памятникахъ  стариннаго  языка,  напр.  въ 
словар'Ё  А1и81а  (1а  Зошшапра  1607:  сг«о1о,  н{ои,  теваои. 

Любопытно  сопоставить  словинсшй  переходъ  о  въ  и  съ  анало- 
гичнымъ  по  внгьшиоати  явлен1емъ  въ  болгарскомъ  язык'б,  гд']^  неуда-- 
ряемое  о  переходитъ  въ  у.  Ср.  81 — 82  стр. 

Въ  современномъ  кпижномъ  язык'Ь  долгое  и  краткое  о  обыкно- 
венно не  отмечаются  особыми  знаками.  Иногда,  впрочемъ,  для  обо* 
значен1я  о  пользуются  начертан]ями  6  или  о. 

Словинское  о,  кром^Ь  соотв4тств1я  обще  -  славянскому  о,  зам'^- 
няетъ  старо -слав,  л:  дбз,  гОка,  шока,  1ока,  пЬо,  убйо,  ^гейо.  Ср. 
выше  стр.  412. 
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Въ  верхне- краинскомъ  нар.  о  зам^няетъ  и  въ  неударяемыхъ 
слога хъ:  що^рбЛо  (д.  п.)-  Ср.  ниже. 

Иногда  о  иожеть  перейти  въ  г:  бЬтёк,  кгЪ1^а,  кгкза. 

I. 

Гласный  I  соотв'Ътствуетъ  не  только  старо-слав.  н,  но  и  К1:  зйо^ 
1;г$ка11;  пЪа,  Ы1,  гог,  Ы,  ххтйи 

Въ  старомъ  Я8ЫБ§  несомненно  существовалъ  особый  звувъ,  со- 
отв%тствовавш1й  старо-слав.  м;  онъ  нсчезъ  уже  въ  историческое  время. 
На  это  указываютъ  Фрейзингенскхе  отрывки,  въ  бото1)ыхъ  ы  пере- 
дается не  только  черезъ  г,  но  и  черезъ  и^  иг  идг^  е:  ше^гИ^е,  тиц 
Ьиг,  тИогйуыгу  гтидг,  Ьеаз!,  (е.  На  основан1и  йравонисан1я  м^стнаго 
имени  Быстргща  (У|^з1;г1се,  У1и8(пга,  Ехиз^пг),  въ  латинскихъ  грамо- 
тахъ  X — ХП  ст.,  писанныхъ  въ  пред1&лахъ  словинской  земли,  можно 
заключать,  что  радлич1е  между  ы  и  и  сохранялось  въ  азык'Ь,  но 
крайней  м^р^  въ  отд^льныхъ  словахъ,  до  ХП  в. 

Краткое  %  въ  неударяемомъ  слог^  ослабляется  въ  глухой  гласный: 
«[атг,  дгетг,  ^ьуо^^  Ср.  выше  стр.  409 — 410.  Равнымъ  образомъ  на- 
чальное безударное  %  предшествуемое  10томъ  переходитъ  въ  г:  зщ1я, 
^г^га,  зг1оу1са,  з?^шат.  Тоже  относятся  къ  г,  заменившему  первона- 
чальное ы  въ  западныхъ  нар^чхяхъ:  во  Ъг11,  ^е^гк,  <1гт,  тг^,  згг,  Ъгк, 
р.  п. — Ъгка,   (1гша   и  т.  д.   На  востокЬ  слышно  г:  йгш^  т\&  и  т.  д. 

Въ  восточныхъ  нар'Ьч1яхъ  г  можеаъ  заменять  безударное  и:  ^ёш^ 
(ему),  кбтг  (кому),  х  Шш!,  Ре1;гг  (Петру),  К|8а1е  (Русалья),  пзакк!. 

Въ  резьянскомъ  нар4ч1и  г  соотв4тствуетъ  старо -слав,  ты  тгга, 
ЪпЬ,  ггб. 

Ср.  о  гласи,  г  въ  болгарскомъ  (82  стр.)  и  сербе  -  хорватскомъ 
лз.  (256  стр). 

Г. 

Гласный  и  сохраняетъ  свой  настоящ1й  чистый  выговоръ  только 
въ  срединной  части  словинской  области.  Въ  Верхней  Крайн'Ь  онъ 
удерживается  только  въ  ударяемыхъ  слогахъ,  въ  безударвыхъ  же  вм. 
а  слышно  о:  кошй,  ^озрбдо;  такъ  и  въ  старннныхъ  памятникахъ: 
Башйо,  §геЬо,  гЫоуеко,  Ъга1;о  (Рукопись  Скалара  1643).  На  восток^Ь 
,ц  звучитъ  какъ  немецкое  и:  бЫШ  зе,  §1ир,  шОг^а,  (ИЬ,  (гОр;  въ 
неударяемыхъ  слогахъ  зд^^сь  г  вм.  и:  ]йтг,  котг  (ср.  выше  о  гл.  г). 
Въ  резьянскомъ  нар.  долгое  и  произносится  какъ  й:  с11§а,  ЬМ!. 
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V  соотвЬтствуетъ  старо -слав.  »  и  сверхъ  того:  1)  вам'Ьняетъ 
долгое  о  въ  западныхъ  и  юго  -  западннхъ  говорахъ:  Ы^,  тиу  Ср. 
выше  стр.  416;  2)  на  крайнемъ  востоке  и  на  врайнемъ  запад*!  яв- 
ляется рефлевсомъ  слогообразующаго  I:  йи%у  рип,  уик;  3)  въ  запад- 
ныхъ говорахъ  образуется  изъ  конечваго  V:  ЪгаИ,  ЬЦй  (хл'Ьвъ),  то- 
Н*и,  рой  (роуо]). 

Въ  западныхъ  говорахъ  и  въ  неударяехыхъ  слогахъ  ослабляется 
въ  глухой:  г^зЫёп,  шск),  ^шак,  кгръс,  вгЬб,  с1гЬ  (==дав  =  д1^). 

Сяогообразуюпцй  г  (г).  Переходъ  паенаго  1  (})  въ  о1— оп. 

Подобно  сербо  -  хорватсвому,  чешевому  и  словацвону  язывахъ, 
СЛ0ВИНСВ1Й  ин'Ьетъ  гласный  или  слогообразующ1й  г.  Въ  старомъ  язнвЪ 
существовалъ  и  другой  плавный  гласный  — !,  воторый  съ  течешемъ 
времени  и  зд^сь,  вавъ  въ  сербо-хорватсвомъ  языв*!,  получилъ  особую 
полную  вовализащю — о1 — ои. 

Гласный  г  наблюдается  въ  большей  части  словинсвихъ  говоровъ: 
Ьг2,  бгу,  Ьгйо,  йгп,  итг1,  %г\о^  Ог^ог,  Огк,  ^гтёй,  йг2ауа,  1;п11Й, 
бт,  уг§111,  кгу,  8гсе.  Усвоенъ  этотъ  звувъ  и  литературнымъ  язывонъ, 
гд*!  обозначается  обыкноеенвымъ  г.  Тольво  вое-гд*!  на  запад^Ь  словин- 
свой  области*)  вм.  гласнаго  г  слышно  аг  (ег):  Ыт^  оЬагУ1,  ЬаИо, 
кагу1,  загсе,  зшагдхе*,  1агрЦепзе,  уагу,  Ъагдо,  Ыгт  (бет!),  йагИ^ 
зшаИ;  (зшег*). 

Гласный  г  нужно  считать  исвонною  особенностью  словинс&аго 
языва,  а  аг — д1алевтичесвою  чертою,  вознившею  уже  въ  историческое 
время.  О  существован1и  гласнаго  г  въ  языв*!  X  ст.  свид^тельствуютъ 
Фрейзингенсв1е  отрывви,  въ  воторыхъ  этотъ  звувъ  передается  черезъ 
г^ге^гг^п:  шггпа,  сгвгШ,  горгткош,  гешгИ;,  шгггсхЬ,  спзкеп,  ггйсе. 
О  томъ  же  говоригь  путанное  правописан1е  собственныхъ  оливинсвихъ 
именъ  въ  латвнсвихъ  грамотахъ  ХП — ХШ  в.;  напр.:  Тг^81ош2,  Тз»г- 
по^е,  УегЬасЬ,  (Ыет\ъ^  Т«тоу1асЬ.  Въ  немногочисленвыхъ  рувовн- 
сяхъ  XV  в.  зам^Ьтно  бол'Ье  посл'Ьдовательное  употребден1е  то  аг  (въ 
Соп^.  в^пег.,  Цазовецвая  рувоп.)  то  ег  (иерг.  дистви  1492  г.),  во 
важется,  эта  последовательность  была  вызвана  стремлен]емъ  писцовъ 


^)  Въ  какихъ  нненно  говорахъ,  точно  еще  не  разъяснено. 
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держаться  однообравнаго  обо8начен1я  затруднявшаго  ихъ  гласнаго  г. 
Во  ведкомъ  случае  въ  ХУ1  ст.  мы  опять  встречаемся  со  см'Ьшан- 
нымъ  правописан]емъ  вг,  аг^  увавывающимъ  на  г;  вапр.  у  Трубера: 
йегвЬа!!,  вегйе^  кетъ1п,  ^агдщ  ^аг<1е;  у  Далматина:  утег1а,  оЪвп1е1;е, 
в^гсе^  ^тегИу  кдгвЬапзке,  кйгнхЬеткХу  раг81;у.  Обовначенхе  гласваго 
г,  то  черезъ  аг^  то  черезъ  ег  долго  держалось  и  въ  новейшей  пвсь- 
хенности,  какъ  это  было  и  у  Хорватовъ,  пока,  наЕонец'ь,  не  вошло 
въ  общее  употреблеше  простое  г.  Это  обстоятельство  конечно,  мФ- 
шаетъ  выяснить,  когда  именно  изъ  обще-словинсваго  г  выработались 
Д1алектичесв1я  аГу  ег. 

Гласный  I  уже  не  существуетъ  въ  современномъ  словивскомъ 
язык'Ь;  онъ  перешелъ  въ  о1у  которое  обыкновенно  звучитъ  ов;  въ  н-Ь- 
которыхъ  говорахъ  это  о&  стянулось  въ  и.  Примеры:  йЫ^,  УоТк,  то2- 
кпоИ,  ро7п,  8о22а,  уо^па.  Во  всФхъ  этихъ  словахъ  Ы,  арияятый  въ 
современномъ  правописав1и,  произносится  какъ  о&:  йоЩ,  уовк.  Ясно 
слышится  I  только  въ  н^которыхъ  резня нскихъ  говорахъ.  На  край- 
немъ  восток'Ь  и  крайнемъ  запад'Ь  вм.  о1  произноеятъ  Пу  какъ  въ  сербо- 
хорватскомъ:  йЩ  (Вост.),  дпЬ  (Зап.),  ЬОш,  впга.  Въ  верхне-краивскомъ 
вар.  {  в'ь  о1  выпадаетъ:  тоба!,  ^ока;  при  этомъ  о  можетъ  перейти 
въ  глухой:  Аъ^п6  (до^по,  длъжво). 

Встарипу  еловинск1й  языкъ  зналъ  гласный  I  также  какъ  и  г. 
Для  X  ст.,  важное  свидетельство  представляютъ  Фрейзингенсвхе  от- 
рывки: в/гпа,  риШ.  Миклошичъ^)  полагалъ,  что  этотъ  звукъ  держался 
въ  язык'Ь  въ  ХУ1  ст.,  на  что  указываетъ  колеблющееся  въ  И8дай]яхъ 
этого  в'Ька  (напр.  у  Трубера)  правописан1е  словъ  какъ  61^,  А^^е,  да/де, 
йЫце.  Впрочемъ,  по  мнен1ю  Облака  (Ье(ор.  Ма(.  81ау.,  1889,  141 — 
142)  въ  средине  ХУП  в.  /  представлялъ  уже  остатокъ  старины  и  со- 
хранялся въ  немногихъ  словахъ;  обывновенно  онъ  зам'бнялся  черезъ 
Ы.  Въ  памятникахъ  ХУ.  в.  вм.  61  видимъ  а1  (<1а]зап  —  СопГ.  денег.), 
йа1^е — Целов.  рук.)  которое,  по  всей  в'Ьроятности  обозначаетъ  еще  I. 
Такимъ  образомъ  указанный  звуковый  процессъ  изм'Ьнешя  I  въ  о1 
падаетъ  на  XV  —  XVI  ст.  Въ  словар'6  А1а81а  йе  8оттаг1ра  1607  г. 
уже  была  выражена  последняя  ступень  звуковаго  превращен1я  глас- 
ваго I — ой^  щ  ромпа,  парогепК;,  уоипа,  йи^Ье,  йои^о. 


')  СЪег  ёеп  ТТгвргап^  йег  УГог1е  топ  йег  Гогт  авЬу.  1гъе  (ЭепквсЪхГ!.  с1.  У\Г1еп. 
Акаа.  Ва.  ХХУ11. 
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Словинскимъ  гласнымъ  г,  I  (Ы — 0V),  въ  славянскомъ  праязыке 
соотв^тствуютъ  сочетан1я  плавныхъ  съ  гласнамъ,  стоящвнъ  впереди 
или  позади  пдавнаго.  Словивская  формула  М  обыкновенно  образова- 
лась  изъ  праславянсвой  формулы  1е^%  {ЬьН,  ЬъН);  напр.:  бш,  бг?. 
8гсе,  нтгЬ,  йа1^,  УоЛс.  Ср.  русскгя:  червый,  червь,  сердце,  смерть, 
долгъ,  волкъ;  польскья:  С2агпу,  сгег^,  дагсНо,  вт\ег6^  ре^пу,  ^йк. 
Иногда,  именно  въ  словахъ  занмствованныхъ,  г  возникло  даже  изъ 
аг,  ог^  напр.:  ^гЫп  (итал.  ^агЪшо  юго-западн.  в-Ьтеръ),  кгЬш  (ит. 
сагЪопе)  вгдеНа  (итал.  вагдеИа),  §кг1а(;  (ит  8саг1аио)  Игщ  (н'Ьм.  Заг^). 
Но  не  р'Ьдки  случаи,  гд'Ь  словинской  формуле  М  соотв^тствуютъ  пра- 
славянсв1я  1Ы,  1Ы,  1ге1, 1гФ.  клг,  кп^,  кагу!  (венец.),  кгв!;,  г2,  Ъо/Ьа, 
ЪбЬа  (рез.)^  Ътёи,  ^гшёЦ,  во^га,  кпгка,  рг  (вм.  рп),  ргб1Уа  (в.  Крайн.), 
ргШа  (на  Востов'6);  ср.  русскгя:  кровь,  блоха^  грем'Ьти,  слеза,  пришла; 
польскья:  кге\^,  те^  и  пр.  Ср.  260  стр.  Возможно  образован1е  словин. 
М  и  изъ  1г€1,  1га1^  1г(Л\  напр.  бгуо  и  бгеуо,  рг(1(1  (пр'Ьтити),  згсИпа 
и  згеШпа,  з^гИи  и  8(;гё1Ш,  1гЬе  (старо -слав.  трп1ба\  епкг(,  зёпкг( 
(н.  Крайн.)  к  епкга^,  ргво  и  ргозо. 

Изъ  праслав.  формулы  1еН  образуется  въ  словинскомъ  не  только 
М  но  и  ЬгШ:  Ьгёте,  бгёйа,  бгёр,  ёгё2  и  бег,  т1ё2,  тгёИ;  Иногда  е— 
краткое:  Ъгёга,  т1би.  Таже  особенность  наблюдается  въ  старо -сла- 
вянскомъ, сербо-хорватскомъ,  болгарскомъ,  чехо-моравскомъ  и  словац- 
комъ  языкахъ. 

Подобнымъ  образомъ  изъ  праслав.  1ог1  въ  словинскомъ  получается 
1га1:  бга(1,  Ьга8(;,  т^ас1Ш,  з^апа,  у/а§а. 

Долгота  ж  краткость  пасныхъ. 

« 

Словинск1й  язывъ,  подобно  сербо-хорватскому,  чешскому  и  сло- 
вацкому, различаетъ  количество  гласныхъ,  но  не  въ  такой  степени 
какъ  эти  языки  (ср.  262  стр.).  Онъ  знаетъ  долпе  и  кратк1е  гласные, 
но  отступаетъ  отъ  обще-славянскаго  языка  въ  томъ  отношен1и,  что 
ставитъ  количество  въ  в'Ькоторую  зависимость  отъ  ударен1я;  именно 
долгимъ  въ  словинскомъ  можетъ  быть  только  ударяемый  гласный; 
кратк1е  же  гласные  могутъ  принимать  ударен1е  или  не  принимать: 
въ  первомъ  случа'6  они  обыкновенно  стоятъ  въ  заключительныхъ  сло- 
гахъ  или  въ  односложныхъ  словахъ. 
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По  утвержден1Ю  Миклошяча,  краткость  бываетъ  только  однород- 
ная (напр.  Ьгй1),  долгота -же  двоякая:  простая  (угйЬ  —  воротъ)  или 
двойная  (угаЬ — воротъ  р.  п.  мн.  ч.'). 

Для  опред'Ь[ен1я  того  въ  какихъ  случаяхъ  гласные  бываютъ 
краткими  и  въ  какихъ — долгими,  не  существуетъ  никакихъ  правилъ. 
11рим:]^ры  краткихъ  гласныхъ:  Ъгй!,  (1^2,  ЪЬЪ,  §ъ1,  уъг1,  кбга,  уЬ(1а. 
Прим'Ьры  долгихъ  гласныхъ:  паго(1,  2ёпа,  Ъгёга,  2(та,  §6га,  кбга,  кЦйб. 

Долгое  о  въ  разныхъ  говорахъ  им^Ьетъ  различный  выговоръ:  о, 
ои  (6)у  щ  ио^  и.  См.  415 — 416  стр. 

Относительно  долготы   и  краткости   иногда  наблюдается  рЬзкая 

разница  между  нар'Ьч1ями  и  говорами.   Кратше  гласные  восточныхъ 

.  говоровъ  вер'Ьдко  звучатъ  какъ  додг1е  въ  западны хъ;  напр.  на  восто- 

кЬ:  ЪбЬа  (р.  п.),  Ъбгет,  Ьб(1ет,  ^бга,  кбза,  кгб(ек,  уб(1а;  назапад'Ь— 

ЪиЫ  (=ЬбЬа^),  Ъвгеш,  ЪЫеш,  ^мга,  кша,  кп^<;ек,  у«^(1а. 

Въ  частностяхъ  вопросъ  о  количеств^^  гласныхъ  въ  словинскомъ 
Я8ык%  почти  не  разработанъ.  Общ1я  положешя  о  происхожден1н  дол- 
готъ  и  о  чередовав! и  долгихъ  и  краткихъ  гласныхъ,  указанный  (стр. 
263)  для  еербо  -  хорватскаго  языка  могутъ  относиться  и  къ  словин- 
скому языку. 

Словинск1я  долготы  не  соотв'Ьтствуютъ  праславянскимъ,  а  им'6- 
ютъ  самостоятельное  происхожден1е.  Он'Ь  возникли  а)  черезъ  стяже- 
Н1е  двухъ  гласныхъ  или  б)  черезъ  удлинен1е  первонача.1ьно«краткихъ 
гласныхъ.  Путемъ  стяжешя  образовались  долгхе  гласные  въ  такихъ 
словахъ,  какъ:  раз,  зуак,  дозра,  гее  (см.  ниже — о  стяжен1и  гласныхъ). 
Долготы,  образованныя  черезъ  удлинен1е  краткаго  гласнаго,  могутъ 
быть  различнаго  происхожден1я:  бол-бе  древняго  и  бол'Ье  новаго.  Къ 
первымъ  относятся  тЬ  случаи,  въ  которыхъ  друпе  славянскхе  языки 
или  представляютъ  долг1е  гласные  (какъ  сербо  -  хорватск1й,  чешскШ) 
или  же  сохраняютъ  остатокъ  прежней  долготы;  папр.:  шока,  80(1,  (1оЬ, 
т1а(1,  Ьгб!(1а.  Ко  вторымъ  нужно  причислить  большую  часть  осталь- 
ныхъ  долготъ,  образовавшихся  изъ  краткихъ  гласныхъ  всл']Ьдств1е  по- 
ложен1я    посл'Ьднихъ    передъ  группами   согласныхъ    или  просто  подъ 


^)  некоторые  нзслйдователи,  приэнаютъ   еще  бол^^е  степеней  долготы.   Такъ  Штре- 
кель  разлнчаетъ  гласные  8ге(1ш,  Ло!^  !  ргауос[о]^1.  Ка(1  ЬХХШ.  См.  ниже  объ  ударен1н. 

*)  Въ  этокъ   и  сл'Ьдующихъ  прим'Ьрахъ  О  звучитъ   какъ  и   по  общему  правилу  за- 
падныхъ  говоровъ. 

54 
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вл1яв1е11ъ  ударен1я;    напр :   Ъ^гЪа,  Ъб^,  Ъода,  йЬт,  вб1,  гщи,  (г&та, 
равет. 

Количество  гласныхъ  находится  въ  т'Ьсной  связи  съ  ударев1а1ъ. 
Связь  эта  свльн']&е,  ч'Ьмъ  въ  сербо-хорватскомъ  языв^.  Наибол'Ье  р'1зво 
она  выражена  въ  приведенномъ  выше  завон']^:  долгимг  гласнымъ  можеп^ 
быть  только  ударяемый.  Тавимъ  образомъ  долпй  гласный  не  мо- 
жетъ  ни  предшествовать  ударяемому  гласному,  ни  сл^Ьдовать  за  нимъ. 
Всл'Ьдств1е  тавой  зависимости  воличества  отъ  ударен1я,  долг1е  глас- 
ные, не  вм'Ьюаие  ударен1я,  становятся  вратвими  я,  наоборогь,  врат- 
В1е  преврагцан>тся  въ  долпе;  напр.:  41уо1— 21уб1а,  вбко! — 85к61а,  Зё1еп— 
381ёпа,  бгеЬ  —  бгёЬа,  йбтёк  —  г1оуёка,  пктоА  —  п&гбда.  Въ  однослох- 
ныхъ  словахъ  весьма  употребительны  долпе  гласные;  напр.:  Ъг1^ 
(супин)  и  ЪгХ(;1,  ргаЬ  и  ргк(1,  8р&(;  и  зр&Н  (въ  чешсв.  яз.  враЫ),  Ъо^— 
Ъо^а,  Ьгё^— Ьге^й,  Уб1к— уо1ка,  ртбш — ^гбша,  ЙОЬ — дйЬа,  гбЬ — гоЬа, 
^бз — ^Ьв1у  2Уёг— 2Уег1  и  др.  Впрочемъ  иногда  бнваетъ  на-оборотъ: 
въ  односложныхъ  словахъ  наблюдается  вратк1й  гласный,  воторнй  пе- 
реходить въ  Д0ЛГ1Й,  если  слово  увеличивается  на  одинъ  слогъ;  напр. 
въ  прич.  прошедш.  действ.  II:  кг|1  —  кга1а,  р1ё1  — р1ё1а,  кШ~к1ё1а. 
На  востов'Ь:  ктё(;  —  ктё1а,  гН  —  гЪЬя;  напротивъ  на  западе:  ктЫ— 
кшёи,  ЛЬ  —  геЬа.. 

На  чередован1е  долгихъ  и  вратвихъ  гласныхъ,  вром'Ь  ударешя, 
могутъ  вл1ять  и  друпе  фавторы,  вавъ  напр.  дифференщащя  значен1я 
слова  или  изм^&нен1е  объема  слова. 

Въ  словинсвой  графив'Ь  долгота  и  вратвость  обыкновенно  не  от- 
ч'Ъчлются  особыми  знавами.  Принятые  для  обозначен  1я  ударен1я  знак! 
авута  С)  и  грависа  (')  могутъ  служить  и  для  увазашя  долготы  я 
вратвости,  тавъ  вавъ  авутъ  ставится  тольво  на  долгихъ  гласйыхъ, 
а  грависъ  на  вратвихъ. 

7подобден1е  и  стяжен1е  гласныхъ. 

Уподоблеше  и  стяжен1е  гласныхъ  весьма  обычное  явлен1е  въ 
языв'Ь.  Именно:  1)  а1е  =  аа  =  а:  <1е1ат,  (1е1ашо;  2)  о/е  {ат)  =  е:  гйс; 
3)  ё]е  =  ёё  =  ё:  2е1ёш  (2е1е)ет),  Ье1вш;  4)  (уа  =  аа  =  а:  раз,  8?ак, 
Ш!  зе,  а  можетъ  быть  и  вратвимъ:  та,  {уа,  зуа;  5)  о)е  =  ее  =  е: 
те,  1уе,  в\е  (=мо1в  и  йот),  теши;  6)  о^^  =  ^:  Ы,  зуг. 
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Примеры  }'аодоблен1я  и  стяжеша  гласныхъ  находятся  уже  во 
Фрейзингенсвихъ  отрыввахъ:  с1апат2е,  ргев^ираш,  ос1еае(ат  (1  л. 
УН.  ч.),  те^. 

Закононъ  уподоблен1я  объясняются:  1)  переходъ  ^а^  зо  \\ъ  ]е: 
Ъо/бтаи,  кга17бУа11;  шебет  (но  въ  восточныхъ  говорахъ:  тф),  кга;в, 
2аг;в,  кар1;ву  уо1;е  (юго-вап.  гов.);  2)  переходъ  а^^  о]  въ  еу.  кте),  йе;, 
1^^^;  Р^^й?  рб^то  (въ  западн.  гов.  вм.  ро;с1);  3)  переходъ  а1,  аь  въ 
оА»  0V  (въ  западн.  гов.):  ргог;,  ргоП,  рго^  рге^  (ргат),  го&П1па,  гдгой 
(гйгау),  (1е1аг^,  деЬе^,  (1еЫ,  (1е1о  (деЫ);  4)  переходъ  (въ  западн.  гов.) 
^V,  й  въ  ощ  и:  (1ац]а  ((Пуза),  АЩдк  (резьян.),  ^и  (в.  враВн.)  =  811;; 
^Ьть&и  (в.  врайн.)  =  8(га§г/;  ^иЬг«  =  ]зиЫ1,  ^xЪи  (в.  врайн.)  =  иЪг^,  11уа1ш^ 
позе^,  $еП,  §а&,  §о,  Ы  (шьлъ).  Во  вс^хъ  приведен ныхъ  прим'Ьрахъ  со- 
гласный овазываетъ  известное  д'Ёйств1е  на  гласный  всл'Ьдств1е  чего 
посл1гдн1й  приспособляется  въ  первому.  Въ  этомъ  и  состоитъ  ассими- 
ЛЯЦ1Я.  Ср.  М1к1о81сЬ,  Уег^!.  Ог,  I,  331.  Относительно  перехода  ^а 
въ  ]€  и  а)  въ  в]  ср.  болгарсв1й  яз.  (стр.  80).  Особенное  развит1е  это 
явлен1е  получило  въ  чешсвомъ  языв^,  тх^  оно  носитъ  на8ван1е  пере- 
гласовви  или  съуживан1я  гласныхг;  напр.:  дп§в,  гешё,  Ав]. 

Любопытны  случаи  стяжен1я  съ  выпаден1емъ  согласнаго:  ^гет 
(^ге^еш),  еп  (^е(^еп);  4гто  (в.  крайн.)  =  21у1то,  %\е]  {%\^\)\  Ьо  (Ь5йе), 
р<е  (в.  врайн.)  =  Ьо(?е1е. 

3  1  я  н  1  е. 

31ян1е  устраняется  появлен1емъ  между  гласными  ^,  V^  п:  ({а^а!!, 
Ъуею,  2паг;а(1,  2а8(аг;а,  о<1ег;еп,  |^гёг;а(1,  рге!;ог1(1,  Ш^А\о  (число),  8и- 
V9X\\  к  пзеши,  8;ге(;1,  упе(;1,  ^пИх. 

Отпадете,  выладеше  и  ветавка  паоиыхъ. 

Въ  словинсвомъ  языв'6  могутъ  отпадать  и  выпадать  сл'Ьдуюице 
гласные:  1;  тат,  паб!,  обгаг,  8ки§еп,  ап^е1е,  во<}(е,  «]9Л\]  и:  Ъод 
(иЬо^),  рагЬа  (рагиЬа);  о:  ЬШьХх  (оЫзка!;]);  ^е  —  въ  внвлитичесвихъ 
формахъ:  ^а,  ти.  О  выпадеши  глухаго  ср.  410  стр. 

Вставочный  гласный — г,  е:  ЯоЪгг,  геке!,  \ге^9Х\^  зедгт,  згп. 


424*  словиш:к1%*^словЕнок1й)  явыкъ. 

Глаеные  въ  начади  оловъ. 

Словинск1й  языБъ  нб  ОХОТНО  тераитъ  гласные  въ  начале  словъ. 
Передъ  начальнымъ  гласнымъ  обыкновенно  слышны  ^',  V  или  д:  ^'а, 
^а2,  но  и  а,  заЫап  н  аЫап,  ^а]са  и  а;са,  зап]е,  ^епкг^,  ^апкгЬ  (ниг. 
крайн ),  зеташ,  ^ббет  (вер.  крайн.),  гибепхк,  гий,  гизе!,  ^щгАв,  (й2(1а). 
дин,  ёйпа  (оп,  опа) 


Б)  Согласные. 
Ь,  К,  К. 

Словинсв1й  языкъ,  подобно  сербо-хорватекону,  знаетъ  только 
двоякое  I:  среднее  и  мягкое.  Среднее  I  звучитъ  одинаково  передъ  уз- 
кими и  широкими  гласными:  1ат^  ^1а\я,  6/оуёк,  уе/гк!,  Ьуа/|\  /ез. 
Мягкое  I  (/;)  возможно  только  передъ  1отованнымц  гласными  и  высту- 
паетъ  во  всЬхъ  случаяхъ,  гдЬ  и  въ  старо-славяискомъ  /;и(^^е,  (;иЬоу, 
2ет//а,  кга|(;. 

Твердаго  1^  существующаго  въ  русскомъ  и  польскомъ  язык'Ь  {1\ 
современный  СЛ0ВЙНСК1Й  языкъ,  кажется,  совсЬмъ  не  знаетъ.  Проф. 
Бодуэпъ  де-Куртенэ  (Отчеты  II,  72)  отмЬчаетъ  такое  твердое  I  въ 
средне-  и  нижне -  кравнскихъ  говорахъ,  но  его  показан1е  стоить  въ 
противор'Ьч1и  съ  утвержден1емъ  м'Ьстныхъ  знатоковъ  языка  какъ  Шкра- 
бецъ,  который  категорически  говоритъ,  что  твердое  I  въ  словин- 
скомъ  язык^  совсЬмъ  вымерло.  Варочемъ,  судя  по  свид'Ьтельствамъ, 
приводимымъ  въ  грамматнк'Ь  Миклошича  (I,  337),  нужно  дз^мать,  что 
еще  въ  начал'Ь  нын'Ьшняго  стол'бтхя  кое-гдЬ  (близъ  Цираница,  Рейс- 
ница)  еще  слышалось  твердое  I.  Существован]е  его  въ  язык'Ь  въ  древ^ 
нюю  пору  не  подлежитъ  сомн'Ьн1ю.  Для  ХУ1  ст.  оно  засввд'Ьтельство- 
вано  самимъ  Труберомъ  и  Богоричемъ.  Вм.  русскаго  и  польскаго 
твердаго  I  въ  словинскомъ  обыкновенно  с|)еднее  /;  только  на  концЪ 
словъ  и  передъ  согласными  выстуааетъ  и^  о.  Ср.  выше  стр.  419. 

Указан1я  на  мягкое  I  представляютъ  уже  памятники  XV  ст.: 
ъ^шдЬх  (венец,  лист.  1497  г.). 

Въ  говорахъ  Верхней  Крайны  и  Хорутан1и  и  кое-гд'Ь  въ  Ниж- 
ней Ерайн^Ь  вм.  ожидаемаго  твердаго  /  слышно  го  или  звукъ  средн1в 
между  I  и  гс:  Ьм;а4о,  Ьъбег(;а,  ЫбЬк  (б1оуёк),  р.  п.  С1IУ0V^ека,  91га^а, 
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^огс6{  (голлбь).  луЫза  (1ас1за),  т^^аЗ  (лъжь),  гжо  (з4ло).  Въ  концЬ  словъ 
и  въ  середин*  передъ  согласными  вм.  IV  — в:  Ъ|ей  (Ьз'е!),  зъй  (илъ), 
§ой,  Ъо&п  (больнъ).  Среднее  I  также  можетъ  переходить  въ  ги  —  и: 
«;оЬка  (1едко),  2ои  (2а1).  Въ  резьянскомъ  нар.  I  на  конц]^  сохраняется 
Ъга2,  Ш. 

Мягкое  I  (У)  въ  горицвонъ  нар'1ч1и  и  въ  восточныхъ  говорахъ 
зам'бняется  среднимъ  2,  а  на  врайнемъ  запад*  (въ  резьянскомъ  и  ве- 
вещансвомъ  нар.)— ^;  Шх  (1]ийу),  ре1а,  Ьи],  Ьиз§1,  кгаз  (краль),  ^иЫ, 
шей  ^и(^т\.  На  крайнемъ  востокЬ  1^  переходитъ  черезъ  I  въ  о:  кгао, 
пертщЬео  (гов.  угор.  слав.). 

N  также  смягчается  только  передъ  10тованныни  гласными:  кп^'г^а 
п/гта,  2П;(са,  л/е§а,  коц/а,  Ьгац/еп.  Возможно  и  вов'Ьйшее  смягчен1е 
подъ  вл1ян1емъ  суф.  уе:  зра/уе,  кате^^е,  г^п^е  (нужно  читать:  врайе, 
кашепе,  ггйе)  изъ  зрапуе,  каюепг/б,  ггще.  Такого  поздняго  смягче- 
шя,  въ  противоположность  сербе  -  хорватскому,  не  знаетъ  словинское 
I:  ЫЦе,  уезеЦе  не  =  ЫГс,  уезеГе.  Ср.  267  стр. 

Узкхе  гласные  е,  »,  ё  (п>),  а  равно  исчезнувш1й  въ  до-историчес- 
кую пору  ь  не  смягчаютъ  предшествующихъ  I,  п:  Ыа,ще^  Й8(;,  йра, 
ш/ёко,  кбре^,  п^каког,  ]^пет,  (1а/г,  (11ап.  Изъ  этого  прави.т  встр'Ьча- 
ются  исключев1я:  Ша,  пези  (неслъ),  тПко,  з^Мп,  дп12(1о,  зп1Ь  (в.- 
крайн.),  ГТр,  Пз  (резьян.  н.). 

Настояп^аго  мягкаго  г,  соотв4тствующаго  мягкому  г  въ  русскомъ, 
чешскомъ  и  польскомь,  словииск1Й  языкъ  незнаетъ;  но  онъ  удержалъ 
отт^нокъ  мягкаго  произношен1я  этого  звука  въ  изв'бстныхъ  случаяхъ, 
чего  н'Ьтъ  въ  сербе  -  хорватскомъ  язык']^,  за  исключешемъ  чакавщины. 
Такой  смягченный  г  обозначается  посредствомъ  г^:  то^^е,  тог;а,  ^ог^е, 
20г;а,  тебег/а,  сезаг/а,  по  сезаг,  иёаг^еп. 

На  ряду  съ  г  и  ^  иногда  можетъ  быть  слогообразующимъ  и  п: 
тЬ  вм.  йен*  (запс4пз).  М1к1о81сЬ,  Ует^\.  бг.,  I,  340). 

Сочетан1я  п6,  пр  превращаются  въ  тЬ,  тр:  Ь1тЬап]а,  оЬгатба, 
2ас1т&а. 

Т,  В. 

Смягчен1е  зубныхъ  (^  €1  въ  словинскомъ,  какъ  въ  другихъ  сла- 
вянскихъ  языкахъу  даетъ  свои  характерные  звуки:  ^^  =  ^,  Ф  =  ;-  Это 
господствующая  въ  язык'Ё  форма  смягчевхя.  Въ  частныхъ  вар'Ьч1яхъ 
и  говорахъ  наблюдаются  и  друпе  виды  превращен1й  пра-слав.  {у  й]. 
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V 

С  соатв'Ьтствуетъ  старо -слав.  ш//1,  ^— старо^сдав.  (ясд.  С11агчен1е11ъ  Ь 
СЛ0ВИНСК1Й  сближается  съ  руссБвмъ  яз.  Смягчешемъ^' — съчававсввмъ 
сербо  -  хорватскаго  языка.  Примеры:  Ьоёеш  и  Ьобо,  оЬеда(1|  втёда, 
8гёба,  Ье2ебк1,  (1отаб1,  теб;  ^озро^'а,  4е^а,  рхе;,  1и;,  пЧ^у  (аоволуше), 

Вторвчныя  1]^  ф'  т.  е.  развввш1яся  въ  историческую  пору,  не 
подвергаются  указаннымъ  изм^Ьнев1янъ;  напр.:  р|(^,  опЛ)^^  ЪА^я:^ 
впрочемъ— 1;гегз1.  Ср.  сербо-хорв.  яз.  268  стр. 

Какъ  Д1алектическ1я  особенности  нужно  зам'Ьтвть:  1)  ![;==  сербо* 
хоре,  с  (Ь),  2)  Ц  =  к  (к)),  3)  ф*  =  сербо-хорв.  д^  (^). 

Т]  =  с  (Ъ)  въ  резьянсвомъ  и  венещансвомъ  нар.  и  въ  Рогвн'Ь 
(между  Канале  и  Толмейномъ)  и  Истр1и:  о6^  (отецъ),  оЫсь\^  соп,  т<с, 
У1с,  тёс,  йотай,  оЬгайИ,  чшоёел^  1;геса. 

Т]=^к  {к]) — спорадически  въ  нижне-краинскомъ,  хорутанскомъ, 
горицконъ  нар'Ьчхяхъ:  А;ейеп  ((зейеп),  (геА;1,1ге&а,  1ге1к1  (хорут.),  рек]а 
(гориц.).  Ср.  болгарск1я  нар'Ьч1я  стр.  174,  179,  183. 

2)^  =  9^  (^)— въ  резьянскомъ  и  угро-словинскомъ  варЬч1яхъ  (аре- 
имущественно  поздн'Ьйшее  ф):  д^еЛ  (дЬтти),  од^аХ^  года'еп. 

Въ  древн'Ьйшеиъ  словинскомъ  памятник'^,  въ  Фрейзингенскихъ 
отрывкахъ,  вм.  ^^  выступаетъ — к:  ессе  (аште),  игето^оА;!)  шоМ,  то- 
щопскв^^  1ероА;ат,  ротоА;!,  Ъо22еА;асЬо,  ЬогсеАгаЬи,  сЪокм,  ргуетИо^п. 
Отсюда  нужно  заключать,  что  въ  язык^  Фрейзингенскихъ  отрывковъ 
отразилось  одно  изъ  западно  -  словннскихъ  нар^ч1й.  Такое  к  встре- 
чается и  въ  рукописяхъ  XVI  —  XVII  в.:  кгеЛе,  (геА:ета  (рук.  1582), 
1гек1]у  рткх  (рук.  Скаляра  1643). 

Въ  верхне  -  краинсБОмъ  нар.  конечное  Л  звучитъ  какъ  новогре- 
ческое д  или  англ1йское  Ш:  ^о^А,  га^А,  т^еЛк  (т1ас[),  ЫЬШ.  Въ 
тонъ  же  нар'Ьч]и  местами  вм.  конечнаго  Л  слышно  $:  ^г&з,  пняг&з,  газ. 

Сочетан1я  И^  сИ  допускаются  языкомъ  въ  запади ыхъ  нар^Ьч1яхъ 
а  въ  восточныхъ  зубные  обыкновенно  устраняются;  напр.:  кп^о, 
то1оУ1'с2/о,  Ш10у  уеЛЫ  (рез.  н.),  икга^^^а,  уеЛи  (вен.  п.),  <1ор1е^2а,  |1о- 
рге(2/а  (верхне -крайн.  н.);  те^^а.  ^ес11о  (общ.  словин.),  р1в/,  ЬЫ,  зе/, 
то/Ш,  зе^о,  р1ео,  кгао  (угро-слав.  н.).  Пра-словинскими  нужно  считать 
Ну  (И.  Въ  Фрейзингенскихъ  отрывкахъ:  тосИШ,  Въ  рукоп.  1582  г.: 
8ара({/,  заразе/  и  вара/. 

Сочетан1я  и,  Ш  переходятъ,  какъ  въ  другихъ  славянскихъ  яан- 
кахъ,  въ  $1:  ]Ы\^  р1е^{1,  81а51:,  уёз1. 


СЛ0ВИНСК1В   (СЛ0ВБНСК1в)   ЯЗЫБЪ.  427 

Сочетан1я  {ку  дк  переходятъ  въ  Ыс\  дгодьМко  (гладко),  в^аЬко  (на 
западе)  кгагШ. 

Группа  дб  (дшш)  превращается  въ  Ьб,  Ьб,  8б:  Ьб1,  Ьй,  зб!. 

Р,  В,  V,  М,  Г. 

Губные  р^  Ъу  V  и  губно-носовой  т  въ  соединеюи  съ  1отован- 
ными  гласными,  п|ща]1маютъ,  кавъ  въ  старо-славянскомъ,  сербо-хор- 
ватсвомъ  и  русскомъ  явывахъ,  вставочное  /,  которое  смягчается;  т.  е. 
^I7а,  Ь^а,  V^а,  т^а  превращаются  въ  р1$ау  Ща,  V^^ау  т^а;  напр.: 
кар2;а,  копор^'а^  ЦпЬЦеПу  ^Ш^л,  в^в,V^^л^^^  гетУя.  Если  группы  рд, 
Ъ}у  ьуу  ту  повднФйшаго  про0схожден1я,  то  обыкновенно  не  прини- 
хаютъ  вставочнаго  Ц  напр.:  ^^Vещь,  ^тёще,  8Пор.]е  (иначе  въ  сербе- 
хорватскомъ  ср.  270  стр.).  Впрочемъ  наблюдаются  и  исвлючешя: 
Ъга1ог;^1,  втШу. 

Въ  юго-западныхъ  нар^ч1яхъ  (венец1ансвомъ,  резьянсвомъ,  частью 
горвцкомъ)  Ру  Ъу  Vу  т  смягчаются  безъ  помощи  I,  какъ  это  бываетъ 
вообще  въ  с^^веро  -  западныхъ  слапянскихъ  языкахъ:  гет/а^  грт&^'еп, 
о^гАга^'еп,  знЬдеп,  кпр^еп. 

Мягкое  I  въ  р^'а  и  пр.  въ  нЪкоторыхъ  говорахъ  переходятъ  въ 
среднее:  огйтау1еп.  Такое  явлев1е  наблюдается  уже  въ  ХУП  в.:  ро^- 
ЫепОу  ро&Ьяи1епо  (рук.  Скаляра  1643  г.). 

Указав1я  на  смягчен1е  губныхъ  посредствомъ  I  представляютъ 
уже  памятники  ХУ  ст.:  оЫп&2о  (Любл.  Сов^.  депег.). 

Р,  6,  Vу  т  передъ  %  звучатъ  мягко  р^  Ь,  1^,  ш:   {^Тбе,  ЫИу  тА1вОу 

Въ  верхне-краинскомъ  н.  Ъ  на  конц'б  словъ  произносится  какъ  /: 
Ьо/*,  26/*,  йо^б/1 

Въ  восточныхъ  нар'Ьч1яхъ  одно  ц  въ  западныхъ  отличаютъ  V 
отъ  гОу  близко  похожаго  на  англ1йское  го.  Въ  резьявскомъ  нар.  первое 
слышно  обыкновенно  передъ  древнимъ  е,  ё,  {,  второе  передъ  древнимъ 
йу  Оу  и:  б1буаек,  ^бда. 

Конечное  V  въ  восточныхъ  говорахъ  произносится  какъ  г;,  /*,  въ 
западныхъ  же  переходитъ  въ  Ыу  й:  Ъгай,  ЫШ  (хлЬвъ),  поб  (в.  крайн.)^ 
тои<;е|;,  2е1;е1;  (восточн.),  тоШыу  ^е^и  (зап.  н.). 

М  на  конц^  словъ  во  многихъ  пар^ч1яхъ  зам:Ьняется  п:  ша»!, 
2пап  (горицк.  п.),  (1ш  дТп  (^мь),  уш  (резьян.  н.). 

Группа  р{  теряетъ  р  или  переходитъ  въ  Ыу  р.  у(;1б,  Шса. 
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Груапы  рз,  р§  въ  резьявскомъ  нар.  звучать  рс,  рб:  рсеп,  р61- 
шса  (§ешса— нижн.  крайн.  н.). 

Группы  Ъс,  Ьй,  и  г;с,  у6  превращаются  въ  рс,  рб,  или  /с,  Й: 
2еЬес,  ^е/са,  ЫеГбе  (оЫеЪъс),  о/са,  Йега. 

Группа  тм— превращается  въ  Ьп,  ш/,  ^п:  дитпо,  ^аЪпо  (горицв. 
нар.),  Ы1т1о  (угро-слав.),  8  р1ау!;пот  (нвж.  врайн.)- 

Группы  т^,  тк  звучатъ  пс1,  пк:  уепАаг,  2пап(2а. 

V  передъ  р,  6,  г;,  т  переходить  въ  западныхъ  нарФч1дхъ  въ  А: 
Л  Ьгё^,  Л  ре(;ек,  АЪШ,  ЛшгёИ. 

Р  наблюдается  не  только  въ  иностранныхъ  словахь,  какь  ЪгНоГ 
(ГгКЪо^,  /ап(;,  /агоГ),  о/*ег  (Но1ег);  но  и  вн.  словинсвихъ  Ь^  V  (ср. 
выше).  Сь  другой  стороны  въ  словахъ,  заимствованныхъ  изъ  н^хец* 
ваго,  /  часто  заменяется  Ъ:  &аг1;  (/аг(),  Ъд^^9Л^  (^аззеп),  &]ппа1д  (Дгшеп), 
бгеза  (/^гевзе),  ЬтйЬ  {/ш1). 

Б,  V  чередуются:  Ыпо,  «;1по,  Вепе^к!  (Уепеё!^,  Венещя). 

е,  к,  н. 

Словинсв1е  гортавные  д,  к,  к  соотв'Ьтствуютъ  старо^славянсжимъ 
и  большею  частью  произносятся  тавь,  кань  въ  веливоруссвонъ  нар^- 
Ч1И.  Словинсвое  Л  =  рус.  х. 

Д1алевтичесв1я  увлонен1я  состоять  вь  слФдующемь.  На  восточ- 
ной и  западной  овраинахъ  словинской  земли  старо -слав,  х  звучите 
вакъ  н^мецвое  Н  въ  слов'Ь  каЬеп;  въ  срединныхъ  же  нар^чЕЯХъ  гос- 
подствуетъ  чисто-придыхательный  выговоръ  сН.  Въ  западныхъ  нар*^- 
Ч1яхъ  (резьянсвомъ,  венещанскомь,  горицвомъ)  д  произносится  при- 
дыхательно какь  въ  чешсвомъ  языкф  или  малорусскомъ  нареч1и:  %ога, 
кгвЬ,  %&г1о,  ша%1а,  %081;,  ЬпА,  Нттц  подобный  выговоръ  д  иногда  на- 
блюдается и  въ  верхне  -  краинскомъ  нареч1и,  но  только  на  хонц^ 
словъ:  ЬоНу  Ъпк,  зпёА. 

(т,  /с,  к  смягчаются  и  передъ  ^  но  и  передъ  узкими  гласными,  но 
не  всегда.  Какь  въ  другихъ  славянскихъ  языкахь  смягчен1е  бываете 
двоявое:  д^  к^  к  переходятъ  или  въ  шипящхе  2,  б,  §  или  въ  свистящ1е 
^з^  с,  5.  Смягчеше  перваго  рода  им^еть  м'Ьсто  передъ  ^у  в,  г  (при  об- 
разован1и  основъ),  древними  гь  (=^),  ь  (изъ{,^г);  напр.:  з^гага,  база, 
(оба,  уга^з!,  о1;гоб]1,  (;ебет,  уггеш,  ^^епеш,  обез,  гобка,  пойка,  зоЗШ, 
(ебаз,  в^е^Цу  кпбаИ,  81]§аи,  гёб,  1а2,  т1§,  дго^Ъа.  Смягчеше  втораго 
рода    возможно  передъ  г  (въ  окончан1яхъ)^  древнимь  ть  {ё=^агу    въ 
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ОБОнчавхяхъ),  з  (въ  ^'в,  ;а),  но  только  въ  н'Ьвоторыхъ  нар'Ьч1яхъ  — 
верхне-врайн.,  хорутан.  и  венец. — о(гос1,  (1гшг1,  огая,  рес1,  ут,  ро(осе, 
рга^^е^  госе,  ЪгеЪиве,  го^леЬ,  к11са(1,  оЪве^^а!].  Обнвновенно  д^  к,  К  пе- 
редъ  ц  ё  не  изм^Ьняются:  по^!,  гок],  Ык!,  тиЫ. 

Иногда  гортанные  переходятъ  въ  Сбистящ1е  и  передъ  тавимъ  7, 
которое  зам'Ьняетъ  друпе  звуви  напр.  старо -слав,  ы:  иЪошаЬ,  2  с1о1- 
тт\  регев!,  уЪоИш,  дш^егда  и  ЛпххА^к  (другоаго). 

Напротивъ,  гласный  б,  зам1нягощ1й  друпе  гласные,  не  вл1яетъ 
на  смягчен1е  гортанныхъ,  напр.  въ  склонеши  въ  т^хъ  форнахъ,  гдй 
е  соотв'Ьтствуетъ  старо-слав.  а — смягченая  не  бываетъ:  гбке  (род.  п. 
ед.  ч.,  имен.  вин.  пп.  мноас.  ч.).  Впрочемъ,  вавъ  повдн'Ьйшхя  Д1алевти- 
чесшя  новообра80вар1я  встречаются  формы  вавъ  гобе,  оге§е  (верхне*- 
врайн.  нар.). 

Въ  резьянсвомъ  нар.  %,  заполняющее  старо-слав.  г,  х  иногда  сов- 
с^мъ  не  слышно:  Ъо&1,  Ъа1;  (ЪоЬа1),  иьХдМ19ьХ,  па(;ай\уа4;,  дгйгаа — 
дгпгаЬа,  рг-&]а,  рга]а,  ргМ]а. 

Въ  угро  -  словинсвомъ  нар.  тавже  исчезаетъ  Ь  =  старо  -  слав,  х: 
?еЬ,  8У0)«(Ь). 

Въ  резьянсвомъ  нар.  Тс  передъ  {  произносится  мягво:  &'1П  (вото- 
рый),  81Х;'1га. 

Группы  Ы^  д1  подвергаются  тому  же  изм'Ьненхю  вавъ  ^',  т.  е.  пе- 
реходятъ обывновенно  въ  б:  геб!,  вёё!,  реб!,  1еб,  1аб  (горицв. нар),  Ьб!, 
под;  на  крайнемъ  запад'6  6'.  рес^,  гее,  пО((,  шхоб  (венец.),  ппс,  Ьс1;  иног- 
да к:  8пОА;а,  апи^а]  (резьян.  п.),  ср.  въ  Фрейзинг.  отр.:  тоА;!,  ротоМ. 

Кп  переходитъ  въ  Ы:  Ь  по^ат. 

К1  (изъ  Ы)  переходитъ  въ  к:  А;ег1  (штир.  в.-крайн.);  Шп  (рез. 
нар.);  въ  б:  бег!  (гаита.7.  гов.);  М:  пеЬ(;еп,  1аЬа1;,  с1^е  1аА^а  (рез.  н.); 
Йеп  и  ко1;ег1  (угро-слов.);  §<ю  (М1к1о81сЬ,  Уег§1.  вг.,  I,  352). 

Кт  переходитъ  въ  йш:  йте4  (гор.  нар.);  въ  Ь:  Ьо1г. 

Кк  переходитъ  въ  Ьк\  Ь  кошп,  шъЬко. 

Ш  теряетъ  к  въ  начал'6  словъ:  (ае!,  (шй,  (аеЬо  (рез.  нар.);  на 
восток'Ь  переходитъ  въ  §1:  §(ео,  §1ет  (угро-слав.). 

Ш  кое-гд'Ь  произносится  какъ  /:  га/аПп  (резьян.  нар.). 

С)  Ъ)  8« 

Зубные  с,  в^  5,  соединяясь  съ  10тованными  гласными,  переходятъ 
въ  шипящ1е  б,  2,  §:  оубаг,  та2а,  уо2еп,  подеп,  ра§а. 
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Ста  (возникшее  на  славянской  почв^Ь)  могутъ  перейти  въ  6,  г 
не  только  передъ  У,  но  и  передъ  узкими  гласными:  пдевебша,  кпе^Ш. 

2  ж  8  аеред'ь  смягченными  согласными  переходятъ  въ  2,  §:  тойща, 
2п]1т,  ро§1]ет,  ргоёпза,  81аго§1з1У. 

Мягкое  8  встр'Ьчается  въ  верхне-краин.  нар :  де(1ът,  йё^о  (зек). 
М1к1о81сЬ,  Уег^Ь  вг.,  I,  356. 

81  передъ  ]  (древнимъ)  нереходитъ  въ  к:  ^б$&1,  Ьгб§д,  кгзёеп, 
е§бе,  (азба.  Вм.  §б  во  многихъ  говорахъ  слышно  6:  §б§а^  ёе§еп^  кг$е- 
П1к.  Въ  резьян.  нар.  ^  нереходитъ  въ  §(5:  б1§(5еп,  ройбеп;  въ  венец, 
нар.  остается  81:  ри81;1еп. 

^  передъ  3  и  узкими  гласными  нереходитъ  въ  §6  (въ  тЪхъ  сдт- 
чаяхъ.  когда  к  переходить  въ  I):  1дбеш,  зЬуепзбта^ЛоИпдбак,  У0§6епка, 
ргеЪ1Уа11§бе.  Въ  средивныхъ  нар'Ьч1яхъ  й:  З1§ет;  въ  резьян.  нар.  &^: 
Мра1,  ЫеУ1§се. 

2д  передъ^'  переходить  въ  2(12  или  й]:  го2<12|е  и  го2|е;  въ  резьян.: 
го28]е,  2у12ае. 

V        V       V 

\^)   2)  Ь. 

Вм.  старо-слав.  ою  въ  словинскомъ  часто  г;  обыкновенно  между 
гласными  и  въ  частиц-Ь  же:  йаге  (когда),  кдог,  ко^аг,  котиг,  каг, 
катог,  П1каг,  П18йаг,  йагйи  {даже  до  резьян.),  шогеш,  шогез  (мо- 
жеши),  пеЬогес,  гепет,  рогепеш. 

Группа  сг  возможна  только  въ  восточныхъ  говорахъ;  въ  сЬверо- 
западныхъ  исчезаетъ  г,  въ  юго  -  западныхъ  является  вставочное  е, 
напр.:  бгёйа,  бгег,  сгер,  бгёуо  (вост.);  Й1Йа,  йег,  бер,  б1^а  (с4в.-зап.); 
сепез,  6ег1е8иза,  бег1еуа  (юго-зап.). 

Группа  2г— сохраняется  на  востоке:  йгеЬе,  также  ййгеЬе  (гориц. 
нар.);  обыкновенно  г  не  слышно:  йеЪё,  2ъЬё. 

С1;  (изъ  чьт)  переходить  въ  §1  (какъ  въ  сербо  -  хорватскомъ); 
ро§1еп]е,  §11Г]е,  84г1;1. 

3  весьма  обычно  въ  конц'6  словъ  на  гласный:  ка^,  ка  (угро- 
слав.),  2с1а^'  (теперь),  гйа  (угро-слав.),  г  шепо^,  г  покга^  о2Йо1а;. 

Вл1яв1е  ^ — на  согласные  указано  выше. 
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7подо6ле11б  согласных ъ. 

Прим'Ьры  уподоблен1я  согласныхъ  йг^поИ,  2Ье1а  вм.  бЬе1а,  Не- 
пет  вм.  12^еБет.  Ср.  М1к1о81сЬ,  Усг^!.  вгат.,  I,  359. 

Выпаденхе  согласныхъ. 

Согласные  могутъ  исчезать  въ  вачал'Ь,  средин'Ь  и  вонц'Ь  словъ. 
Чаще  всего  это  явлепае  наблюдается  по  отношен1ю  къ  Л,  <,  6,  р,  V,  к; 
Л:  ЬО(;е  (Ьо<1е1;е),  Ьо  (Ьоде),  та  (йуа),  ^оврозЫ,  ЦизИ,  Ьо^аз^уо,  дай, 
йе§  (дождь),  зеп  (]в^^^)>  ?гет  (§гейет),  Ьо1  (вост.  гов.);  I:  р1е1  (вост. 
гов.)  ср.  выше;  р:  капоМ,  и(;опо(;1^  окгёпо(],  Ш;  6:  о^гепо!!,  дапо(1; 
исчезаетъ  ц-блый  слогъ  Ьо  въ  Ъото,  Ьо1е— шо,  1е;  V:  81;оп(1,  зког,  {о], 
зак!,  1адаи,  оЬаИЫ,  оЬез1и,  оЫак;  К:  пебет;  1вд\у  (авЬо  (рез.  н.)^  1еЬ, 
8У031(Ь)  (угро  слов.  г.). 

Вставка  согласныхъ. 

Кром'Ь  вставочныхъ  ^,  Vу  п,  служащих:ь  для  устранен1я  31яв1я 
(см.  стр.  423),  и  I  выступающаго  при  смягчен1и  (р,  Ь,  г;,  т  (ср.  стр. 
427)  возможны  вставочные  й^1  въ  сочетан1яхъ  гг^вт:  па2(2га  (вазадъ), 
гЛтычьп^  2(?гё1  и  2гё1,  роз^гу,  8/г§еп. 

Перестановка  согласныхъ. 

Наибол'Ье  характерные  примеры  перестановки  согласныхъ:  бте1а, 
2Ье1а  (Ьбе1а),  йауг1,  йайп,  йип  (йуеп),  \V2^^а<;^  (12У1га11),  1а]еп  (рез. 
нар.)  =  ]е1еп,  йИса  (лъжица),  ^оюИа  (могила),  ро1ог  (в.-крайн.)  =  корог, 
Ьи)41  (вост.  гов.),   иЬиз*!  (горнц.  нар.)  =  иЬ111,  тидй,  итиз*  вм.  итШ. 


5.   Ударение. 

Им'Ьющ1Яся    въ  наук'Ь  св'Ьд4н1я   о  словинскомъ  ударен1и   не  от- 
.  личаются  ни  точностью,  ни  полнотой  ^).  Относительно  свойствъ  и  ха- 


1)  о  словннскомъ  7дарен1и  крои'Ь  грамматвческвхъ  труда  Копнтара,  Метелка,  Мурка, 
Пототаика,  Янежнча,  Шумана  (ср. выше  стр. 889—390),  ср.  особ.:  Род^^огвк!  (Ьика 
8  V  е  1  е  с),  О  вЬтепзкет  па^1а8а  аИ  аксеШи  (Коухсе,  1863);  8  е  Ъ.  Й  е  р  1  г,  Ггуевг^а  а!^ 
рго^гаше  пек(епЬ  81отеп8к1Ь  т  Ьпга8к1Ь  ^Епшагд,  ра  1што$рге(1е  пёка^  81оуш§к111  орагек 
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равтера  ударечк  в^тъ  соглааа  между  словивскими  фиологами: 
т'1мъ  вакъ  одни  приравниваютъ  слов,  ударевхе  въ  вачественномъ  отно- 
шен1и  къ  сербо-хорватсвому  и  приписываютъ  ему  музыкальность,  дру- 
пе  считаютъ  его  только  $кспираторнымг,  т.  е.  выражающямъ  простое 
усиленхе  голоса  безъ  отт'Ьнвовъ  повышен1я  илн  понижешя  тона.  Пер- 
вый взглядъ  отстаивали  Светецъ,  Жепичъ,  Янежвчъ  и  Шврабецъ; 
принялъ  его  въ  своихъ  многочвслевнихъ  нзсл']^01{ан1яхъ  объ  ударевш 
Вальявецъ,  а  тавже  руссвШ  славвстъ  пр.  Бравдтъ,  посл^двай,  впро- 
ченъ,  со  многими  оговорвамн  и  большими  сомн'1н1ями  0.  Втораго  взгляда 
держались  старые  грамматнви  Бопитаръ,  Метелво,  Мурво,  знамени- 
тый МнЕлошичъ  (впрочемъу  посвати1}Ш1й  въ  своей  грамматив'Ь  сло- 
вявсвому  ударев1ю  всего  н']&сбольво  строкъ)  и  держатся  нов'6йш1е 
учевые  Бодуэвъ  де-Буртенэ,  Матвей  Мурво,  Штревель.  Окончательное 
р%шен]е  спорнаго  вопроса  станетъ  возможвымъ  тольво  посл'Ь  тща- 
тельвыхъ  наблюдешй  надъ  язывомъ  и  различными  его  говорами  со 
стороны  опытныхъ  изсл'Ьдователей,  обладающихъ  чутвимъ  слухомъ. 
Но  и  при  настоя  щемъ  положеши  вопроса  нельзя  не  првзнать  бол^Ье 
в']Ьроятнымъ  мн%н1е  о  словинскомъ  удареиш,  вакъ  эвспираторномъ,  а 
не  музывальномъ.  Самый  саоръ  о  музывальности  укавываетъ  на  ю 
что,  если  эта  черта  и  присуща  словинсвому  ударевш,  то  не  въ  та- 
вой  степени,  вавъ  сербо-хорватскому,  гд'Ь  она  составляетъ  характер- 
ное, р'бзБО  бросающееся  въ  глаза  свойство  языва.  На  словинсвой  почв4 
она  или  мало  заметна  и  трудно  уловима,  или  свойственна  отд&гьннмъ 
говорамъ,  а  не  всему  языку.  По  этому  оставляя  въ  сторон'Ь  музнваль- 
ность  еловинсваго  ударешя  вавъ  черту  спорную  и  недоказанную,  огра- 
ничимся изложенхемъ  другихъ  наиболее  точныхъ  и  общепризнанныхъ 
Лаияыхъ. 

Ударен1е  въ  словинскомъ  языв'б,  вавъ  ьъ  русскомъ,  сербе -хор- 
ватскомъ  и  болгарскомъ,  вольное  или  разномтьстное^  т.  е.  не  привр^- 


(ХоУ1се,  1867);  Р.  ^кгаЬес,  О  ^1а8а  ш  па^^Ыа  падеда  кц^ипе^^  ^еака  (Ргорт.  А. к. к. 
^упшаг.  га  Ки(1о1й^ег(;11  1870);  М.  У  а  1  ^  а  у  е  с,  1)  Ргшоз  к  па^1а8и  и  поуовЬуепакош 
^еяки  (Кай  ХЪШ-ХЬУП,  ЬХ,  ЬХУ,  ЬХУП,  ЬХУШ,  ЬХХХ.  ЬХХШ,  ЬХХ1У,  ЬХХУТ, 
ЬХХУП,  хеш,  ХС1У,  СП,  СУ,  СХ);  2)  2иг  Вегопип^?  1т  81оуеш8сЬеп  (АкА.  I  81ат. 
РЫ!.,  У,  157);  К.  §^^еке1^,  1)  МогрЬо1о|;1е  йев  Одггег  М111е1каг8и11а1ек1е8  пи!  Ъевоп- 
(1егег  Вегаск81сЫ1ртп^  дег  Ве1;опипв8УегЬ&11шв8е.  ^Нещ  1887  (81121Ш^Ьег1с11(е  Ж  АкшА. 
В.  СХШ,  1);  2)  О  грамкат.  ПХунана  въ  Ь^аЫ.  2уоп,  1884,  4  и  перепечатано  въ  Вас[  Ли^. 
Ак.,  ЬХХУИ;  Р.  Б  р  а  н  д  т  ъ,  Начертан1е  славянской  акцентоюпн.  Саб.,  1880.  Сдовевскяд 
акцеитовка,  85—112;  М.  Маг  ко,  ЁнЫНзке  у  аЬуепкии,  1891  (Ье1ор18  Ка1.  81оуе118ке). 
^)  Йачерташе  славянской  авцентолог]и  89. 
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илено  къ  вакоиу-^нибудь  одному  слогу,  а  можетъ,  говоря  вообще^  стоять 
ва  любомъ  слоНЬ,  а  равно  свободно  переходить  съ  одного  :лога  на  дру- 
гой соответственно  требован1лмъ  словообра80ван1я  или  8начен)я  слова. 
При  всеиъ  томъ  чаще  всего  оно  стоитъ  на  преднося Ьднекъ  сдоНЬ. 

Ударен1е  стоить  въ  тесной  свяви  съ  воличествонъ  гласннхъ.  Оно 
моягетъ  падать  в  а  кратв1е  и  долпе  гласи  ве  в  въ  томъ  и  другомъ 
случа'Ь  нредставляетъ  свои  отт^нви,  точнаго  опред'Ьлев1д  воторыхъ 
нова  не  имФемъ.  Долг]е  гласные  могутъ  стоять  тольво  подъ  ударен!- 
емъ.  Всл^^дств^е  этого  вагона,  воторымъ  словинсб1й  языкъ  р^зво  от- 
д&Еяется  отъ  сербо-хорватсваго,  появлете  додготъ  нередко  обусловли- 
вается ударев]емъ.  Ср.  выше  стр.  422. 

Въ  силу  уваванвой  связи,  существующей  между  ударен1емъ  и 
Боличествомъ,  обыкновенно  раздичаютъ  два  главныхъ  ударен1я — крат-^ 
костное  (по  старой  терминолог1и  острое)  и  долготное  (по  старой  тер- 
МИНОЛ0Г1Н — протяжное);  первое  стоитъ  на  враткихъ  слогахъ  и  отме- 
чается знакомъ  \  второе — на  долгихъ  и  обозначается  посредствомъ  \ 
Примеры:  1)  Ьг&1;,  дъ2,  ЪЬЬ,  Ш,  Ъ11,  кпръс,  рък1й;  2)  21та,  2ёпа^ 
уг&па,  д1&ка,  кб2а,  йй^я}). 

Кратвостное  ударен1е  0)  соотв^гствуетъ  сербскому  р'Ьзвому  (''). 

Штревель  ^),  одинъ  ввъ  лучшихъ  изсл^доватеяей  словинсваго 
язнка,  пр'явимаетъ  по  отношен1Ю  въ  оттЬнвамъ  напряжев1л  голоса 
при  проидноп1еи1и  гласвыхъ  трв  типа  уддренШ:  слабое,  среднее  и 
сильное  (81аЬо,  8^едп^етодпо,  то(^во);  изъ  нихъ  первыя  два  возможны 
тольво  въ  враткихъ  слогахъ,  а  последнее  —  въ  вратклхъ  и  долгвхъ. 
Тавъ  вавъ  при  этомъ  наеванвыА  ученый  првзнаетъ  въ  словинсвомъ 
языв^  существован1е  долгихъ  гласвыхъ  трехъ  стевеней:  средше^)^ 
долпе,  вастоящ1е  долг1е  (8ге(1п^е-с^о1в^,  <1о191,  ргау  (1о1в1)|  то  для  обо- 
8вачев1я  ударенхй  получаются  сл'Ьдующ1е  знаки: 

1)  слабо-ударяемые  слоги*-- (безъ  обозвачетя) 

2)  слоги  съ  среднимъ  ударешемъ:  * 

3)  слоги  съ  сильнымъ  ударен1емъ: 

а)  кратв]е:  ' 

б)  с|)едне-долг1е:  ' 

в)  долпе:  ^. 

г)  совершенно  долг1е:  -^ 


^)  Вк.  '  нйюторне  употребжяютъ  зважъ  '^. 
*>  Над  Ли^овк  Акш!.,  ЬХХУП,  37. 

*)  Существован1е  въ  сдовннскомъ  среднжхъ  дожготъ  прнзиаетъ  и  проф.  Бодуэнъ  де« 
Буртен». 
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Такая  система  знаковъ  предлагается  для  научннхъ  трудовъ,  по 
д1алевтолог1и,  а  для  потребностей  литературнаго  языва,  по  мв^^нш 
Штревеля,  достаточно  двухъ  знавовъ:  '  и  ^ 

Т'Ь  грамматики,  которые  считаютъ  словинское  ударен1е  пузы- 
кальнымъ^  принимаютъ  или  всЬ  четыре  ударен1я  какъ  въ  сербо-хорват- 
скомъ  (Светецъ,  Жепичъ,  Янегичъ)  или  только  три  (Шкрабецъ, 
Вальявецъ);  въ  посл'Ьднемъ  случае  сдозинсв1я  ударев1я  приравни- 
ваются сербо-хорватскимъ — резкому,  восходящему  и  нисходящему^). 
Вальявецъ  для  обозначен1я  этихъ  ударев1й  пользуется  знаками  Бука 
('\  ',  '^).  Таже  система  принята  въ  словар'Ь  Плетершника. 

Относительно  размЪщешя  ударев1й  словинск1й  языкъ  занимаетъ 
средину  между  штокавщиной  съ^  одной  стороны  и  чакавщивой  и  рус- 
скимъ  языкомъ  съ  другой.  Иногда  по  сравнеи1Ю  съ  руссвимъ  и  ча- 
кавскимъ  выговоромъ  словъ,  ударев1е,  какъ  въ  штовавщин'Ь,  стоить 
на  одинъ  слогъ  ближе  къ  началу  словъ;  напр.:  рб8ъ1|  рИа,  ^ёг^к, 
бгеЬ,  2&коп,  тёдуеду  )й\еп,  вбзес!,  бкпо^  Ъёс1го,  21та,  кбга,  р1ёёе, 
кбп]а,  кг&1)а,  ^ёпа,  8ё8<;га,  пб^а,  кбга,  Ъёгеш,  (ёёеш,  пёзет,  р(за(1, 
кбраИ,  гбЪаИ.  Иногда,  напротивъ,  ударен1е  падаетъ  на  гЬже  слоги, 
что  въ  руссвомъ  яз.  и  чакавскомъ  нар.;  напр.:  доЪгауа,  1181са,  ^яЫ^у 
1(1,  ]е1ёпа,  тедуё^а,  огёЬа,  б1оуёка,  пагбда,  ро(бка,  ргогбка,  доПпа, 
когКо.  Особенно  заслуживаетъ  вниман1я  то  обстоятельство,  чтЬ  слО'- 
ВИНСК1Й  язывъ  не  чуждается  ударен1я  на  посл'Ьднемъ  слогЬ,  что  не 
допускается  въ  штокавщин^  и,  напротивъ,  весьма  обычно  въ  чакав- 
щин^;  напр.:  коуаб,  2ет1]&к,  §08рбс1;  род.  п.  мн.  ч.:  доЬгау,  АеухСу 
когК;  именит,  пп.  множ.  ч.:  УоАё,  когё,  гокё,  вев^гё;  рттпЬ,  8геЬг6 
уо<1й  (в.-врайн.  нар.)* 

Характерную  особенность  словинскаго  яз.  состав.1яетъ  довольно 
нередкое  перенесенхе  ударен1я  на  посл%дн1й  слогъ  въ  ткхъ  случаяхъ, 
гд'Ь  его  нЪтъ  ни  въ  чакавскомъ  нар.,  ни  въ  руссвомъ  яз.  Это  явлен  1е 
наблюдается  преимущественно  въ  двусложныхъ  существительныхъ  сред- 
няго  рода  и  односложныхъ  женскаго  и  мужескаго.  Примеры:  Ъг6<1, 
Ьгойй,  Ьгёд,  Ьге^й.  убг,  уога,  уб1к,  Уо1ка,  уёк,  уек&,  ^гаД,  ртадй,  Дбт, 
с1отй,  ййЪ,  йххЬк,  (1бЬ,  с1оЬй,  1ё(1,1е<1й,  1ап,  1апй,  1ё$,1е8&,  тёд,  тедй,  рг^. 


')  Самыя  ударен1я  носятъ  назван1я  —  остраю  н  протяжнам^  при  чемъ  пржни- 
мается,  что  додг1е  гласные  ногутъ  им'Ьть  оба  7дарон1я,  а  Ератк1е— только  острое.  С»ерхъ 
того  Вальявецъ  въ  свонхъ  работахъ  по  акцентолог1я  оольгуегсд  еще  знаками  ^,  ^,  но  ояв  не 
обозначаютъ  какого  либо  особаго  ударенхя,  но  различный  внговоръ  долгнхъ  ударяеынхъ  о,  €. 
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ргдЬй,  гбЬ,  гоЬа,  гоЬй,  8Уё<;,  8УеЬй,  8<;г&Ь,  8(;га11й,  81т1,  8]пй,  нтк^}, 
УГУ,  угу1,  у48,  уъб1,  уб2,  уе21,  808,  ^681,  йкп,  с11ап1,  2Уёг,  2УеН,  кбв*, 
ко81;1,  поб,  поб1,  р^в!,  рг8((,  8б1,  8о11  и  др ;  Ыа^б,  Ыа^а^  ИдЛбу  г\дЛк; 
пеЪб,  пеЫ,  вепб,  зепй;  точно  также:  уебёг,  §о16Ь,  когёп. 

Стремленхе  къ  перенрссн1ю  ударен1я  поближе  къ  концу  слова, 
т.  е.  на  предпосл'Ьдн!»  слогъ  наблюдается  и  въ  трехсложныхъ  сло- 
вахъ;  напр.:  ре1:611П,  ре1;е11па  (п-Ьтухъ),  р1&те11,  р1атёпа,  Ьгёте,  Ьге- 
тёпа,  угёте,  угетёпа. 

Съ  изи'Ьнен1емъ  формы  слова  (въ  склонен1и,  спряжен1и,  при  об- 
разован1и  производныхъ  словъ)  можетъ  м'1няться  мЪсто  ударев1я:  убг, 
уога,  (Н&п,  Й1ап1,  дъй,  йъг]к,  Шо1,  21уб1;а,  убйа,  уойё  (р.  п.),  но  и 
убйе,  уойб  (в.  п.),  уодат  (и  убйаш),  уой&Ь  и  убйаЬ.  Въ  общемъ, 
однако,  въ  словинсБомъ,  какъ  въ  сербо-хорватскомъ,  заметно  стрем- 
лен1е  къ  сохранен1ю  неподвижнаго  ударен1я,  т.  е.  къ  удержан1Ю  уда- 
рен1я  на  опред'бленномъ  слогЬ  даннаго  слова,  независимо  отъ  изм'З^- 
нев1й,  какимъ  оно  подвергается.  Прекрасный  матер1алъ  для  изучен1я 
разставовви  и  чередован1я  ударев1я  содержатъ  вышеуказанныя  изсл*!- 
дован1я  Вальявца  и  Штрекеля,  а  также  большой  словарь  Плетерш- 
ника,  въ  которомъ  отмечены  ударен1я  по  нижне- краинскому  выго- 
вору. Обпие  законы  употреблен1я  и  перехода  ударен1й  еще  не  могутъ 
быть  выведены  при  современномъ  состояши  изучен1й  даннаго  вопроса. 
Трудность  подобной  задачи  увеличивается,  между  прочимъ,  т4мъ  об- 
стоятельствомъ,  что  многочисленныя  словинсп1я  нар^ч1я  и  говоры  въ 
отношен1и  ударен1я  представляютъ  много  частныхъ  особенностей. 
Напр.  резьянское  ударен1е  довольно  близко  къ  чакавскому,  н-Ькоторыл 
нар']^Ч1я  незнаютъ  указанвыхъ  общихъ  особенностей,  и  им'1ютъ  свои 
друг1я;  такъ  не  вездЬ  произносятъ:  зйкпо,  уойа,  зё21к,  бгеЬ,  но  и: 
зикпо,  уойй,  ]ег\к,  огёЬ  и  т.  п. 

Вопросъ  о  существовав1и  въ  словинскомъ  язык'Ь  въ  одномъ  СЛОВ']^ 
рягомъ  съ  главнымъ  ударен1емъ  второстепеннаго  или  побочнаго,  сколько 
вамъ  изв'1^стно,  не  обсуждается  подробно  словинскими  филологами. 
Но  судя  по  зам'Ьчан1ямъ  Шкрабца  (АгсЬ.  Г.  81.  РЬ.,  V,  160)  и 
Штрекеля  (КайЬХХУП,  34),  кажется,  нужно  допустить  возможность 


^)  Въ  этихъ  и  подобныхъ  словах'ь  ударен1е  на  посл^дненъ  слог^  выступаетъ  въ 
ед.  ч.  только  въ  род.  п.,  а  во  мн.  ч.  н  во  всЬхъ  другихъ  падехахъ:  шогз'ё  (им.  п.),  го^бт 
(р.  п.),  тогё  (вин.  п.),  тогёт  (дат.  п.),  81пт1  (тв.  п.),  гоЬёЬ  (м.  п.),  то2ёта  (дв.  ч.)  и  т.  д. 
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побочнаго  ударенм  по  крайней  м^^р^  въ  нЪвоторыхъ  многосдожннхъ 
словахъ,  напр.  катп1дке^,  г1Ъ1идкев&. 

Въ  словнБСкомъ  азнв^,  вакъ  и  въ  другихъ  славянсвихъ  яаывахъ, 
существуютъ  энклитики,  т.  е.  слова,  которыя  въ  живой  р'бчи  не 
вм:Ьютъ  самостоятельнаго  ударен1а,  а  прнмываютъ  въ  предыдущему 
или  посл!&дующему  слову  и  составляютъ  съ  нимъ  одно  звувовое  цЪ- 
лое  подъ  общимъ  ударев1е]|ъ.  Къ  тавимъ  словамъ  относятся^  1)  врат- 
Б1Я  формы  личныхъ  И  возвратнаго  м^стоимешй:  те,  и^  зе  (род.  ■ 
вин.  п.),  ш,  й,  81,  дау  тщ  л^',  п^еда^  щет^  щгт^  ]е  (ж,  р.),  ^в;  (/(у), 
ОЬ  30,  »;е;,  пр  (м.  п.),  зи  (дв.  ч.),  зта  (дат.  п.  дв.  ч.),  згН  (род.  п. 
ннож.  ч.),  з%т  (дат.  п.  мн.  ч.),  ]е  (вин.  п.  мн.  ч.);  п;»А  (м.  п.  мн.  ч.); 
напр.:  ]е8(  1е  пе  рпвНш,  с1б  те^  бАгзе,  ташв,  пе  у^пгш  те,  ]ё8(  1% 
дат,  дазЧё  т%  бегло  кар1со;  1ёко  да  зШ  пхкЛаг  п!  ЬИо,  Вод  §е  тн 
гебе,  гка]0,  пап^о,  %г6{  з'е  ^о^  геке1,  к(1о  угк  бе  р1<;,  Вбд  ^ш  ]е  р1а(1; 
2)  совращенныя  формы  существительнаго  глагола:  зет,  $1,  ^е^  вт 
{8ье  ж.  р.),  81а,  зто,  81е,  зо,  частица  Ы  (остатовъ  аориста);  напр.: 
Заг  вет,  тг  зто  гекИ,  йена  ]е  р1еиа,  ако  Ы  ргау  1о  ге§  ЪИо;  3)  со- 
вращенныя формы  глагола  ЪоЛет:  Ьот,  Ш,  Ьо,  Ьоьа,  Ша,  Ъато,  ыи, 
Ъф:  }6Ле1  Ьот,  зёсШ  Ьото,  81а  Ша;  эти  формы  могутъ  еще  бол^  со- 
вратиться: т,  я^,  V,  Vа,  Ыа,  тю,  Ые,  1)с1о  или  г^'о:  ]а2  дат  пош!,  и 
даг7§  повИ,  пи  дашо  позШ;  4)  совращенныя  формы  глагола  Нобет: 
бет,  бей,  бе,  бв1;а  (бьта,  бта),  бе^  (бь(а,  б1а),  бето  (бьшо,  бшо), 
бе^е  (бь(е,  б1е),  6ф  {Що,  б]о),  каз  бето,  р18а(;  бе§;  5)  тат,  утат 
(вм.  тат);  6)  вс^  односложныя  частицы,  предлоги  и  союзы,  особенно 
г,  ш,  по  (изъ  гпо),  1е,  &е  1е,  16,  Ы,  рак,  ра&,  ра,  за;',  Ы,  Ла\  зе-И  пи 
згебпа  бп  1е,  уШ,  кпу  Ьх  ра  \А\о,  оЛ  кга]а  д,о  кга]а,  Ло  дгбЬа. 

Вс^&  перечисленныя  слова  нужно  признать  ве  безусловно  энвли- 
тичесвими.  Н'&воторыя  изъ  нихъ  вавъ  совращенныя  формы  зет  ж 
бет  и  пр.  вообще  могутъ  принимать  и  не  принимать  удареше  смотря 
по  говорамъ,  или  по  м'Ьсту  въ  предложен1и.  Друг1я  получаютъ  уда- 
реше въ  томъ  случа'Ь  если  на  нихъ  падаетъ  центръ  тяжести  р'бчи; 
напр.  мФстоимен1я  те,  тг  и  т.  д.,  въ  тавомъ  случа'Ь  занимающ1Я 
первое  м^сто  въ  предложенхи:  Мг  ]е  р18а1  тоз  в08ро€[,  Ме  ргетгеШов! 
2аре1за,  Ми  8гсе  8е  упе1о  зе  и  т.  д. 

Н'Ьвоторыя  энвлитиви,  вавъ -то  предлоги,  союзы  и  частицы  пе 
(въ  соединети  съ  глаголами)  и  паз  (при  образоваши  превосходной 
степени),   сливаясь   со  сл'Ьдующимъ  словомъ   въ  одно  ц'Ьлое,   прини- 
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наютъ  на  себя  ударен1е  посл'Ьдняго;  напр.:  пй-Апо,  ай  то^  с1а1;1, 
г;йтек,  ийуек,  пй]ше,  рб-щхЬ,  ргёЛ-що,  ва  п^о^,  рт%  теп1,  ^га1о,  пф- 
регу1зе,  мо/тепле,  пббет^  пеЪот,  п^аш,  ^вгпаш,  п^тгет  (нвъ  пе- 
тогеш). 

Иногда  сливаются  въ  одно  звуковое  ц'блое  нодъ  однимъ  ударе- 
Н1еиъ  (главнамъ)  и  два  самостоятельныхъ  слова,  обыкновенно  провэ- 
носиныя  каждое  съ  отд'Ьльннмъ  ударен1еиъ;  напр.:  Ыбгко!!,  тоге- 
Ыи — тогеЫ!;,  тбгЪ1Ч1,  ёокга(,  коМкокга^,  тМга,  оп^(1Vа. 


6.  Формальный  особенности. 

А)  Склонен! е. 

Словенское  склонен1е  въ  н'Ькоторыхъ  отношешяхъ  ближе  къ 
старо -славянскому,  ч'Ьмъ  сербо  -  хорватское.  Оно  сохранило  таше 
остатки  старины,  какъ  двойственное  число,  и  значительное  количество 
древнихъ  падежныхъ  окончанШ,  совс^мъ  забытыхъ  или  занЪненныхъ 
другими  нов'Ьйшими  въ  большинстве^  живыхъ  славянскихъ  языковъ. 
Но  съ  другой  стороны  словинское  склонен1е  во  время  исторической 
жи.яви  языка  подверглось  весьма  существеннымъ  изм'6нен]ямъ  и  пре- 
вращен1ямъ.  Главн'6йш1я  изъ  уклонен1й  отъ  древней  нормы  состоять: 
1)  въ  утрате  звательнаго  падежа;  2)  въ  см^^шеши  и  <*л1яв1и  въ  одно 
разнородныхъ  типовъ  и  видовъ  склоненхя;  3)  въ  см'Ьшен1и  падежныхъ 
еуффиксовъ  и  4)  въ  усвоенхг  н'Ькоторыхъ  особыхъ  характерныхъ  окон- 
чан1й.  Наиболее  такихъ  уклонен]й  представляетъ  именное  склоневхе; 
но  не  мало  ихъ  и  въ  склонев1и  м'Ьстоименномъ  и  сложномъ. 

Иненое  еклоненхе. 

1)  Двойственноб  число.  Въ  современномъ  словинскомъ  языкЬ, 
какъ  въ  литературе,  такъ  въ  живыхъ  говорахъ  въ  чистот'Ь  сохрани- 
лоеь  древнее  двойственное  число,  именно  въ  формахъ  имен.-винит.  по. 
и  дат.  и  твор.  пп.;  напротивъ,  вм'Ьсто  род.-м'Ьстн.  п.  употребляются 
соотв^тствующЕя  формы  множ.  ч.  Прим'Ьры:  шМта  вта  Ьга1;а,  т1<1уе 
вте  8е81п,  8е1),  роЦг^  тИ,  шет,  та(;еп  (им.  вин.),  Ъга(тпа,  вевЬтата^ 
8е1ота,  ро^^та,  пКта,  {шепота,  ша1;егаша  (дат.  твор.). — Въ  древнемъ 

5в 
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язык*,  въ  XVI  —  ХУП  ст.  не  р'Ьдко  встр^^чаются  и  формы  род. — 
м-Ьст.  п.:  V  (;ут  йиеуи  1ув(щ  V  1ут  <1ие]«*  са1еЬ{8ти,  дххеуи  гЫоиек!^, 
диа  зупг^,  с[ие1 1теп1,  &аег  Ъеззед!,  ро  йаег  зикпг,  Аиег  пЬе  (Труберъ). 
Падежныя  окончанги  обыкновенно  соотв'бтствуютъ  старо-славянсвимъ: 
а  (изредка  и:  зупа  въ  старомъ  язык'Ь)  г  (=п»,  ж.  и  ср.  р.)  д.1Я 
именит. — вин.  п.,  ота^  ата,  та  для  дат. — твор.  п.  Но  въ  н^которыхъ 
говорахъ  наблюдаются  свои  особенности,  вл1ян1е  которыхъ  можно 
проследить  и  въ  древнихъ  памятяпкахъ.  Изъ  этихъ  особенностей  какъ 
главный  нужно  отм'Ётить  дв']^:  1)  перенесен1е  овонч.  а  имен. — вин.  п. 
муж.  р.  на  слова  средн.  р.:  йуа  тез^а,  1;е1е1а,  1е1а,  ^г^а,  рд1а, 
ко1е8а  (особ,  въ  вер х не  -  край н.  и  штир.  нар.);  2)  усвоенге  основами 
на  о  въ  дат.  —  твор.  п.  ое.  ата  (вм,  ота):  зе1еиата,  М^Хаша,  шо- 
81ата,  ^П12<1(7ша,  Ьга(ата  (въ  западныхъ  нар'Ьчхяхъ).  1Трим']^ры  оконч. 
ата  вм.  ота  увазываютъ  уже  для  ХУ1  ст.  (с[те1та  1у8ита);  чаще 
встр:1чается  это  окончан1е  въ  ХУП  ст.,  а  въ  грамматикахъ  эпохи 
водрожден1я  (Воднивъ,  Копитаръ,  Мурко,  Метелво)  и  вообще  въ  но- 
вомъ  литературномъ  язык'Ь  до  самаго  недавняго  времени  оно  оставалось 
общимъ  правиломъ.  Н'^которые  грамматики  (Даинко)  пр1урочиваля 
окончан1е  тъа  словамъ  муж.  р.  и  ата  —  словамъ  средн.  р.  Въ  со- 
времевномъ  книжномъ  лзыв*]^  принято  древнее  0Е0нчан1е  ота.  По 
мн'Ьн1ю  Облака  ок.  ата  въ  основахъ  на  о  явилось  не  по  аналопн 
основъ  —  на  а,  а  подъ  вл1ян1емъ  а  имен.,  вин.  двойст.  ч.  (АгсЬ.  (• 
81ау.  РЬ.,  ХП,  415). — Оконч.  имен. --вин.  ж.  р.  въ  ранныхъ  говорахъ 
можетъ  звучать  различно  соответственно  различному  выговору  др.  1ь: 
въ  однихъ  какъ  г,  въ  другихъ  какъ  се^  въ  третьихъ  какъ  ъ\  а  иногда 
и  совсЬмъ  не  с.шшно:  <}у1  гепге,  ду1  йеп»,  гепг,  ген  (ср.  АгсЬ.  (. 
81ау.  РЬ.,  ХУ,  449).  Навонецъ  нужно  зам'^тить  что  въ  в']&воторыхъ 
говорахъ  наблюдаются  случаи  зям']&ны  указанныхъ,  вообп^с  сохранив- 
шихся въ  язык'Ь,  формъ  двойств,  ч.  формами  множ.  ч. 

2)  Утрата  звательнаго  падежа.  Словинсв1й  языкъ  совс^мъ 
незнаетъ  особой  формы  дли  звательнаго  падежа  и  выражаетъ  послед- 
шй  посредствомъ  именительнаго.  Нужно  полагать,  что  этотъ  падежъ 
исчезъ  изъ  языка  въ  глубокой  древности.  Некоторое  указан1е  на  су- 
ществобан1е  его  въ  X  ст.  представляютъ  Фрейзивгевгвхе  отрывки: 
гаЬе,  Ъове,  ^овроШ^  о(ге.  13ъ  иечатныхъ  библейскихъ  текстахъ  XVI — 
ХУП  в.  изредка  встр'бчаются  так1я  формы  какъ  8аи1е,  СЬпзЬе,  2аЬее, 
^ега;   но  это  не^народныя  звательные  падежи:  по  вероятному  пред- 
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положен1Ю  Облава,  они  вознивли  подъ  влшн1емъ  латинсваго  языва^ 
Точно  тавже  вовбуждаютъ  сонн1в1е  приведенные  Мивлошичемъ  (Уег^Ь 
Сгаш.)  Ш,  129)  примеры  изъ  народныхъ  п^севъ  сборнпва  Борытви: 
Адате,  Ег1§(о{е,  вше,  Ьга1;е,  тавъ  вавъ  сборнивъ  этотъ  составлень 
весьма  неисправно,  а  дзывъ  пом^щенныхъ  въ  немъ  п'Ьсенъ  несо* 
мн'Ьнно  подправ.1енъ.  Въ  другихъ  издашяхъ  памятнивовъ  народной 
словесности,  въ  современномъ  внвясномъ  языв']^  и  въ  живой  народное 
р^чи  не  овазывается  нивавихъ  сл^довъ  звательнаго  падежа. 

3)  Смтьиинге  разнородиыхъ  осиовь.  Именное  свлонен1е  въ  ело- 
винсБОмъ,  вавъ  и  въ  сербо-хорватсвомъ,  значительно  упростилось  по- 
срабнен1ю  со  старо -славянсвимъ.  Изъ  разнообразныхъ  древнихъ  ви- 
довъ  именнаго  свлонен1я  въ  современномъ  сдовинсвомъ  языв'Ь  вполн']Ь> 
удержались  тольво  два:  свлонеше  основъ  на — о  (г,  о)  и  на — а;  свло- 
нев1е  основъ  на — г  сохранилось  тольво  для  словъ  жен.  р.  (ш(,  кгу); 
склонен1е  основъ  на  согласный  уц'к11ло  тольво  для  двухъ  словъ  та(] 
и  Ы\  и  то  не  вполн'Ь;  а  свлоиен1е  на — и  совс^Ьмъ  исчезло.  Основы  муж. 
р.  па — г  (Ьов!;,  сгт),  на — и  и  на — п  и  ср,  р.  на — п, — 8, — I  изм'Ьняются 
по  свловешю  основъ  на — о;  основы  жен.  р.  на— г;  сл^кутоть  основамъ- 
на — а.  Тавимъ  образомъ  и  для  словинсваго  яз.  получаются  тЬже  че- 
тыре вида  именнаго  свловен1я,  что  и  для  сербе- хорватсваго:  1)  свло- 
неше на  о  (муж.  и  сред,  р.);  2)  свлонен1е— на  а  (преиму1Ц.  жен.  р.); 
В)  свлонеше  на — г  (жен.  р.)  и  4)  свлонен1е  на  согласный  р  (жен.  р.). 

Въ  старомъ  язывЬ  еще  суи^ествовали  исчезнувшхе  нын*)^  види 
свлонен1й;  отдельный  формы  вхъ  и  теперь  встр11чаются  въ  разныхъ 
частвыхъ  говорахъ;  сверхъ  того  нЬвоторые  сл'Ьды  ихъ  сохранились- 
въ  особевностяхъ  падежной  флевс1и  другихъ,  доса^'Ь  удержавшихся 
типовъ  свлонен1я.    Приводимъ  н^свольво  относящихся  сюда  данныхъ. 

Свлонен1е  основъ  на — *и:  8ши  (род.  п.),  вшбу!  (дат.  в 
м'Ьстн.  п.),  81Ш,  8ши,  81иота  (двойств,  ч.),  81П0Уе  (им.  п.  мн.  ч.)»  вше 

(вин.   п.  мн.    Ч.)^    ВШОУ   (род.   п.   мн.    Ч.),    8Ш0т   (дат.    п.    мн,    Ч.),    8ШШ1 

(тв.  п.  мн.  ч.),  зшЬ  (м'Ьстн.  п.  мн.  ч.).  Вс']^  эти  формн^  одн^^  чаще,. 
друг1я  р"Ьжв  попадаются  въ  памятнивахъ  XVI  —  ХУП  в.  (напр.  у 
Трубера,  Далматина  и  др.).  Можно  ихъ  встр'Ьтить  и  въ  современ* 
ныхъ  живыхъ  говорахъ,  при  чемъ  харавтерныя  овончашя  св.10нен]Я 
на  —  и  прим'^^няются  часто  въ  основамъ  на  —  о  (преимуи^ественно* 
односложнымъ);  напр.:  §гас1и,  то81и,  ^гаЬи,  (1аги,  8(гаЬп  (род.  п.)^ 
кгаЬоУ!,  уе(гоу1  (дат.  п.)  и  т.  д.  По  утвержден1Ю  (1г.  Облава,  ни  въ 
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одномъ  славянскомъ  язык'Ь  не  сохранилось  столько  остатЕовъ  скюне- 
Н1Я  на — и,  сколько  въ  словинскомъ  язнк'Ь  и  нягд'Ь,  какъ  зд'Ьсь,  ато 
свлонеше  не  оказало  такого  еильнаго  вл1ян1я  на  склонен1е  основъ 
на — о.  Именно^  отъ  склонев1я  на — и  ведутъ  свое  нронсхождеше  сл*- 
дующ1я  побочныя  окончашя  скловен1я — на  о:  и  (род.  п.)»  0V^  (дат.  п.), 
и  (м'Кстн.  п.),  оье  (икген.  мн.  ч.),  0V  (род.  мн.),  г  (вин.  мн.),  I  (вин. 
дв.  ч),  тг  (в*]Ьроятно,  твор.  п.  мн.  ч.)  и  вс%  окончашя,  образовавння 
суффиксомъ  0V  {0Vа,  0Vи,  от,  отт,  ш — имен,  мн.,  огот  —  дат.  мн.. 
ОVе  —  вин.  мн.  ч.,  оЫН,  огаН,  отек,  (уотц  о«;а  —  двойств,  ч.).  Весьма 
характерно,  что  всЬ  эти  остатки  склонешя  на — и  встрЬчаются  въ 
разныхъ  говорахъ  только  спорадически,  большею  частью  въ  одиночку; 
нельзя  указать  ни  одного  говора,  который  представлялъ  бы  въ  себ4, 
если  не  въ  совокупности,  то  хотя  бы  ббльшую  часть  указанвыхъ 
падежныхъ  особенностей   (ср.  АгсЬ.  ^,  81ау.  РЬ.,  XI,  407,  ХШ,  26), 

Склонен1е  основъ  на  —  г  муж.  р.:  род.  п.— д^росН  (XV — 
ХУП),  дат.  п.  —  ^озрой!  (Фрейз.  отр.  СовГ.  вепег.  Труберъ  и  друг, 
памятники  XVI — XVII  ст.),  зват.  п. — ^озроЙ!  (Фрейз.  отр.)  м^Ьстн.  п.— 
^озросИ  Ъо^н  (Труберъ);  твор.  п.  рп^ет;  вин.  п.  мн.  ч  — ребаИ.  Нан- 
бол'Ье  полно  представлено  въ  стары  хъ  памятникахъ  склонен1е  на  —  I 
для  слова  Аюди^:  имен.  1^ид^е,  р.  1]и(11,  дат.  1зис1ет,  вин.  1]ид1,  м^стн. 
I^идеЪ,  твор.  1за(1т1.  Вс^Ь  эти  формы  удержались  и  въ  большей  части 
современныхъ  говоровъ.  Сл'Ьдъ  склонен]я  на  —  %  удержался  въ  окон- 
чав1и  имен.  мн.  ч.  ^'е,  весьма  употребительномъ  въ  склонев1и  основъ 
на — о.  Оно  встр'Ьчается  бол^е  или  мея'Ье  часто  во  вс'1(хъ  нар'Ьч1Яхъ 
в  говорахъ:  Ш]е,  808^е^1^е;  кте1|е,  то2]е,  2оЪ]е,  до1оЪ]е,  Ьга1^е.  Тап 
и  въ  древнихъ  памятникахъ:  Ъга(уе,  товЬуе,  Ш1е  (Труберъ),  шо8Ь}е, 
1а8]е  (Далматинъ).  Известна  также  въ  народномъ  яз.  форма  твор.  п.— 
ро1;ет  въ  выражен1и  (еш  ро1;еш.  РоЬ  можетъ  быть  мужескаго  и  жен- 
екаго  рода;  подобнымъ  образомъ  и  Н'Ькоторыя  друпя  слова  муж.  р. 
(1аке(,  2Уег)  стараго  свлонен1я  на— г  перешли  въ  женск1й  родъ. 

Склонен1е  основъ  на  согласный.  Характерный  овонча- 
Н1Я  склонешя  на  согласный  встр']Ьчаются  только  въ  Фрейзингенекихъ 
отрывкахъ:  ге  пеЪезе  (род.  п.),  од  (о^о  йте,  т  812па  (е1е8е  (род.  п.). 
Въ  позднМшихъ  памятникахъ  (XVI  —  XVII)  древшя  формы  можно 
указать  только  для  слова  йен:  дпе  (род.  п.),  <1пвт  (тв.  п.),  <1т  (род.  п. 
МП.  ч.),  Апек  (м.  п.  мн.  ч.).  Н'Ькоторыя  изъ  нихъ,  какъ  род.  п.  Лпе^ 
досел'Ь  сохранились  въ  народныхъ  говорахъ.    Сл'^ды  »того  склонен1Я 
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можно  усматривать  въ  хомъ  лвлен10,  что  слова,  относящ1ЯСя  къ  дан- 
ной ватегор1и  и  въ  старомъ  язык'Ь  и  въ  н^которыхъ  совреиенныхъ 
говорахъ  обыкновенно  удеряквваютъ  въ  косвенныхъ  падежахъ  соглас- 
вый  основы;  напр.  ЫеМу  бхеуезя  (род.  п.),  1;е1еба  (дат.  п.),  (екбош 
(тв.  п.)  у  Трубера  и  др.;  напротивъ  въ  вменительн.  ед.  ч.  согласный 
основы,  какъ  и  въ  старо  -  славянскомъ,  отсутствуетъ:  пеЪо,  око,  ше 
(не  обезо,  1тепо,  ко1е$о  —  вакъ  часто  въ  другихъ  славянсквхъ  язы- 
кахъ).  Впроченъ  въ  томъ  и  другомъ  отношенхи  въ  живой  р'Ьчи  а 
частью  и  въ  старинныхъ  па;мятникахъ  не  мало  искл1очен1й  (ср.  ниже, 
вам^^чан^я  къ  образцамъ  скловенхя  на—  о).  Весьма  любопытна  словин- 
свад  форма  кг%  соотв'Ьтствуюццая  старо-слав.  кры.  Она  весьма  обычна 
въ  старомъ  яз.  (XVI— ХУП  в.:  кгу,  кп)  и  теперь  слышна  въ  запад* 
ныхъ  нарфч1яхъ;  между  тЬмъ  въ  восточныхъ  говорятъ  кгу  (кагу,  кегу). 

4)  Смтъгиенге  падежныхь  окончанШ.  Упрощен1е  имевнаго  свло- 
нен1Д  въ  словинскомъ  яз.,  между  прочимъ,  выражается  въ  см^шен1и 
падежвыхъ  окончан1й.  То  въ  свлу  изв1(ствыхъ  звуковыхъ  особенностей 
ядыва,  то  подъ  вл1ян1емъ  закона  аналопв,  различные  падежи  одного 
склонев1Я  долучаютъ  одинавовыя  0Б0нчан1я;  или  же  известное  па- 
дежное овончав1е,  принадлежащее  одному  опред'бленному  разряду 
словъ^  прим'1няется  въ  томъ  же  падеже  къ  словамъ  другихъ  ватего- 
р1й..  Бъ  этомъ  отношевхи  словинсв1й  языБъ  не  пошелъ  тавъ  далеко, 
вавъ  сербо-хорватск1й,  особенно  его  господствующее  нар'Ьчхе  штовав- 
щнна;  онъ  сохранилъ  гораздо  бол']^е  древнвхъ  флевс1й  (хотя  и  не  во 
вс^^хъ  нар^ч1яхъ),  но  всетакв  представляетъ  и  значительное  число 
новообразован1й,  воторыя  частью  совпадаютъ  съ  сербо-хорватсвими. 
Сюда  относятся  сл'Ьдуюпця  явленхя. 

Местный  над.  един.  ч.  основъ  на— о  (г,  о)  обывновенно 
совпадаетъ  съ  дательнымъ  т.е.  ованчввается  на— и:  гбЬм,  кбщщвёЫ^ 
^бЦи.  Рядомъ  съ  дтимъ  овончан1емъ  въ  старыхъ  памятнивахъ  и  въ 
частныхъ  говорахъ  наблюдается  ов.  г  (е{  =  старо  -  слав,  гъ),  воторое 
опять  чередуется  съ  г,  в  или  даже  совс^мъ  не  слышно;  наор.  2ае(е 
(Фрейз.  отр.),  у  1;1т  Ы1ег,  у  тшт  тезйег,  у  зшт  оетсег  (Труберъ), 
т  пеЫ  (Богор),  1Шу  те^И  (Биногр.  зав.),  8111с{,  рнЬ*,  тигз{,  гаЫ, 
8У1еи,  йе\г  (гавтал.  гов.,  горвцв.,  хорутан.,  штир.),  коке,  ро(ос8В, 
За1гв  (резьян.  гов.),  ]е1бпг,  %г9^Лъу  ^оШ  (Рейсницв.,  Подвогел.),  ^гад, 
1е8  (Бодица^  Штирхя).  V  является  въ  ХУ1  ст.:  з^гаЬи,  афгани,  81^1^, 
уезвеИи,  ^оиогепм,  роко11<  (Труберъ).  11роисхожден1е  и  въ  м'бст.  над. 
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ложетъ  быть  объясняемо  дпоякимъ  образомъ:  или  оно  завмстеовано 
ютъ  дательнаго  падежа  всл'Ьдств1е  см'1|шен1я  обоихъ  падежей,  или  же 
^вредставляетъ  собой  одввъ  изъ  сл^довъ  вл1ян]я  склонеша  ва — и  на 
<5Елонен1е  основъ  на— о.  Посл-йднее  мн'Ьн1е  очень  убедительно  отста- 
вваетъ  г.  Облакъ  (АгсЬ.  I  81ау.  РЫ1.,  XI,  530  —  548).  Такое  же 
двоякое  объяснев1е  иожно  допустить  для  бол^&е  древняго  окончания  к 
юно  или  перенесено  изъ  мягкаго  склонен1Я,  или  же  просто  есть  реф- 
лексъ  старо-слав.  п».  [1окадав1Я  древнихъ  памятниковъ  (въвоторыхъ» 
-часто  передается  черезъ  в,  г)  и  современныхъ  говоровъ  оридаготъ  бо- 
л^е  в4са  второму  объяснен1ю.  Мног!я  односложныя  слова  съ  долгот- 
^ымъ  ударен1емъ  им^готъ  и  род.  п.  ед.  ч.  на— к:  Ьгодй,  Ьгедп,  §гас1й, 
^(гаЬй  и  т.  д.  Таше  родительные  пп.  отличаются  отъ  дательнаго  и 
з1']§стнаго  по  ударев1Ю,  которое  въ  родит,  над.  стоить  на  послФдненъ 
ч^лог*. 

б)  М']Ьстный  пад.  ед.  ч.  основъ  на  —  а  также  совпадаетъ 
ч;ъ  дательнымъ  и  оканчивается  на  —  г  какъ  въ  твердомъ,  такъ  ияг- 
»омъ  скловен1п:  2еп1,  гок!  (гос|),  уос11,  гетЩ,  (1а§1.  Въ  старо-славяв- 
•скомъ  яз.  тоже  сходны  эти  падежи,  но  различаются  окончав1а:  бъ 
твердомъ  скл.  —  гь  (женл),  въ  мягвомъ  —  и  (воли).  Отступлен1е  отъ 
ч^таро-славянскаго  въ  словинскомъ  легче  всего  объясняется  вл1ян1емъ 
аналопи:  окончан1е  мягкаго  склонешя  перешло  на  твердыя  основа. 
Но  Облакъ  (АгсЬ.  {.  81ау.  РЬ!!.,  ХП,  423)  и  нд-Ьсь  предпочитает!» 
Фид']Ьть  въ  г  рефлексъ  веударяемаго  16,  при  чемъ  поддержку  своему 
мн'Ьв1Ю  ввдитъ  въ  томъ  обстоятельств'Ь,  что  въ  старинныхъ  паиятни- 
.  «ахъ  и  въ  н'Ькоторыхъ  живмхъ  говорахъ  при  господствующемъ  упо- 
треблен1и  ок.  г  иир'Ьдка  встречаются  формы  на  е:  оЫиЬу,  ргаиЛ^  (Сов^. 
Оепег.),  зЬет',  ^отг^  уегг  (Труберъ);  но  ргаийв,  ^озрозЫпе  (Виног. 
зак.),  с11У188б,  гет^Уе  (А.  йе  8оттаг1ра).  Это  е  представляется  сло- 
винскому ученому  ослаблен1емъ  г;  но  почему  бы  не  вид'Ьть  въ  немъ 
древнее  окончанхе  дат.  —  м-Ьстн.  п ,  правильно  соответствующее  ста- 
ро-слав.  гь  Въ  посл'Ёднемъ  смысле  кажется  можно  объяснить  даалек- 
тпческ1я  формы:  на  госе  (и  V  гос!),  па  дуауе,  па  ^оге  (и  па  ^^п]' 
ноге  (и  П021),  т12е  (гайталск1й  говоръ),  2ет16,  рокопге,  р^о§п^е^  (угро- 

•  ч;лав.  гов.).  Это  остатки  бол-йе  древнихъ  формъ,  уже  рано  выт-Ьснен- 
пыхъ  новМшими  формами ,  образованными  по  аналопи.  Уместно 
^вд'Ьсь  же   отм'Ьтить,    что  въ   частныхъ  говорахъ  I  можегъ  переходить 

•  въ  ев  (резьан.  в.),  г,  или  совс'Ьмъ  исчезнуть:  гокге,  пбЬае,  \«гОс1де,  гокд, 
до^г,  2ет1,  8е81ег,  гас  (гак!). 
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в)  Винительный  над.  мн.  ч.  огновъ  муж.  р.  на  —  о  въ 
твердомъ  и  нягкомъ  €влонен1и  имЬетъ  одно  общее  окончан1е  е:  гоЪе>, 
^еХепе,  коп]е.  Такъ  н  въ  сербо-хорватсвомъ  языв^.  Въ  старо-славян- 
скомъ  об:Ь  формы  различались:  рабы,  кона.  Въ  мягкомъ  свлонен1и  е 
правильно  соотв'Ьтствуетъ  старо-слав.  а;  твердый  основы  усвоили  ок.  е 
очевидно  по  аналопи  съ  мягкими.  Въ  данвомъ  случа'Ь  такое  объяс- 
нен1е  допускаетъ  и  Облакъ.  Окончанхе  е  въ  твердыхъ  основахъ  высту- 
паетъ  уже  въ  ФреЯз.  отр,:  §гесЬе,  дге8П1ке;  весьма  употребительно  оно 
въ  поздн^Ишихъ  памятникахъ  языка:  8^е1;8ке,  (^геусЬе  (Соп1  Оепег.) 
а  въ  современныхъ  говорахъ  составляетъ  общее  правило,  отступлен1я 
оть  вотораго  весьма  немногочисленны.  Рядомъ  съ  ннмъ  въ  древнемъ 
азык'Ь  не  р'Ьдко  встр'Ьчается  другое  овончанхе  г,  которое  вое-гд'Ь  со- 
хранилось и  въ  живыхъ  говорахъ:  ^гесЫ  (Фрейз.  отр.),  тесгегг,  (СопГ. 
Оепег.),  8\Ауу  р1о1;у,  ио1г,  ^гайг  (Труб.),  1а8^^,  йагу  (Далм.),  §гв.йг, 
Лвт%,  то^и,  рЫг  (венец.,  Давча,  Средн.  Карст.,  Трата,  Водица).  Это  г, 
по  всей  вероятности,  соотв^тств.  старо-слав  ы  и.  сл'1довательно, 
представляетъ  древнее  овончан1е  винит,  пад.  твердаго  свлонен1а.  По 
-мн'Ьа]ю  Облава  ов.  г  нужно  объяснять  вл1ян1емъ  свлонен1я  основъ 
на  —  Ну  такъ  вавъ  оно  выступаетъ  преимущественно  при  однослож- 
янхъ  основахъ,  воторыя  вообще  усвоили  мпопя  падежныя  флевс1и 
ч^вловешя  на — и  (АгсЬ.  1.  81ау.  РЫ!.,  ХП,  375).  Такое  объясненхе, 
однаво,  расходится  съ  основнымъ  положен1емъ  почтеннаго  словинсваго 
филолога,  воторое  нельзя  не  признать  правильнымъ:  при  истолвован1и 
новообразован1й  въ  области  формъ  нужно  обращаться  въ  закону  ана- 
лопи въ  томъ  случяЪ,  вогда  данныя  особенности  нельзя  вывести  изъ 
звувовыхъ  законовъ  языка.  Въ  разсматрвваемой  форм^  г  вм.  и  съ 
точки  зр'Ьн1я  словинской  фонетики  вполн'Ь  ясно. 

г)  Творит,  пад.  ед.  ч.  основъ  на — о  сохраняетъ  древшя 
органическ1я  овончан1я  от  (для  твердыхъ  основъ),  ет  (для  мягкихъ) 
только  въ  литературномъ  язык'Ь  и  н']Ьвоторыхъ  говорахъ  (средне- 
врайнсв.,  Цирвно,  Давча):  гбЪот,  кощет.  Обывновенно  же  въ  жи- 
-вой  р'Ьчи  и  въ  мягвихъ  основахъ  употребительно  окончанхе  от,  вото- 
рое притомъ  весьма  часто  зам1(няется  окончан1емъ  ат.  Именно  древ- 
нее от  удержалось  только  въ  восточныхъ  говорахъ  Штир1И,  въ  Угр1и, 
въ  Б^лой  Крайне  и  резьянскомъ  нар.:  Ьо^о^г,  (1е1ат,  бгсош,  уенеЦот, 
Псот,  ргаЬот;  иногда  вм.  от — оп:  ^гайол,  окпоп,  Ьо^оп.  Во  вс4хъ  дру- 
гихъ  нар4ч1яхъ  —  хорутавскомъ,   венещанскомъ,   горицкомъ,  средне- 
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врайнсвомъ,  въ  большей  части  враинсвихъ  в  штир1йсввхъ  говоровъ — 
слышатся  ат:  Ьуарсат,  тё$1ат,  ]е1епат,  кга1]ат,  ро1]ат,  8111а«|| 
^12(1ат,  то^ат]  иногда  вм.  ат — ап:  ртайап,  кощап  (ровевтальск. 
тов.,  венец,  гов.);  кое-гд*Ь  вн.  ат — ът  (яунтальсв.  г.):  о(хокъп.  СшЬ- 
шен1е  овонч.  ет  съ  от  наблюдается  уже  въ  памятнивахъ  ХУ1  ст.: 
шегЬот,  вегсот,  кга1от  (Труберъ),  о^п^о^  (Далмат.),  уезект,  вкака- 
пат,  вЬекзЬат  (Сваляръ). 

Равнымъ  образомъ  и  овонч.  ат  вм.  от  восходитъ  въ  древней 
пор'Ё:  1шепат  (Труберъ),  р18шат  (Виногр.  зав,)-  Въ  ХУ1  ст.,  впро- 
чемъ,  оно  встречается  р^дво,  а  съ  ХУП  ст.  становится  весьма  упо- 
требительнынъ;  напр.  у  Сваляра:  вгпат^  вЬтеЛхат,  Лпотат^  1е1е8ват 
и  т.  д.  Въ  ХУШ  ст.  форны  творит,  п.  на  —  (щ  становятся  общимъ 
правиломъ  въ  письменномъ  языв'Ь  и  держались  въ  граммативахь  н 
литератур'б  въ  первой  половин'Ь  нын'Ьшняго  стол^пя.  Тавъ  у  знахе- 
нитаго  словинсваго  повта  Прешерна  твор.  п.  только  на  —  ат.  Въ 
современномъ  литературномъ  языв^,  вавъ  свазано,  приняты  оконча- 
В1Я  от^  епг.  Въ  старинныхъ  памятнивахъ  вром^  ат  встречается  ит: 
йаЬшп,  зупшп,  вкгасЬаш  (Труберъ).  Это  ит  развилось  ивъ  ударяе- 
маго  долгаго  от.  По  11нен1ю  В.  Облава  овончаше  ат  возникло  но 
аналопи  съ  дат.  п.  ни.  ч.  тЪхъ  же  основъ  (на — о),  въ  воторонъ  ор- 
ганическое ов.  от  рано  стало  заменяться  черезъ  ат  (АгсЬ.  Г.  81ау. 
РЫ1.,  XI,  551—552).  Друпе  (Штревель)  объясняютъ  ат  изъпра-слав. 
ъть  (Бодуэнъ,  отчех'ы  56, 59)  или  разсматриваютъ  это  овончаше  вавъ 
новообразован1я  по  аналопи  основъ  на — а. 

д)  Дательный  п.  мн.  ч.  основъ  на — о  подвергся  тЬмъ  же 
изменен1ямъ  вавъ  творительный  п.  ед.  ч.  Древнхя  овончан1я,  от — для 
твердыхъ  основъ,  ет  для  мягвихъ,  сохраняются  тольво  въ  литератур- 
номъ языве  и  немногихъ  говорахъ  (напр.  резьянсвомъ,  вое-где  въ 
враинсвихъ):  тбЬот^кощет.  Обывновенно  же,  въ  большей  части  паре* 
Ч1Й  и  говоровъ  въ  этомъ  падеже  не  различается  твердое  и  мягвое  свло- 
нен1е  и  употребляется  твердое  овончан1е  от.  Но  последнее,  вавъ  въ 
творит,  п.  ед.  ч.,  обывновенно  заменяется  ат.  Овончаше  от  удер» 
жалось  въ  говорахъ  восточно  -  штвр1йсвихъ,  угорсвихъ  и  бело-врайн* 
свихъ  и  то  преимущественно  въ  словахъ  муж.  р.:  уокот,  р:^тк<т 
^гас[от;  слова  же  средняго  рода  и  здесь  принимаютъ  ат:  шев^аш, 
зегсаш.  Овончаше  ат  употребительно  во  всехъ  остальвыхъ  нареч1яхъ: 
оЬгокат,  шебат,  Шат]  иногда  вм.  ат — ап:  вгсап,  Ие1ап  (горицв.  н.). 
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Различхе  между  от  и  ет  исчезаетъ  уже  въ  XVI  ст.:  Ыарсот,  зегго^ 
рпакеЬш  (Труберъ);  въ  ХУП  ст.  формы  на  от  въ  мягкихъ  основахъ 
уже  становятся  преобладающими.  Окончанхе  ат  вм.  от  ярляется  уже 
въ  XV  ст.,  но  первоначально  въ  словахъ  средн.  р.:  йеукт  (СопГ. 
бепег.),  \х^1ат,  тез^ат,  уга1ат,  веггат  (Далматинъ);  зат^мъ  это 
овончан]е  переносятъ  и  на  основы  муж.  р.:  ^гезсЬшкапг,  о1гокат 
(Виногр.  зав.).  Но  вообще  въ  письменномъ  язые*]^  XVП  в.  разлита- 
ютсд  слова  муж.  и  средн.  родовъ:  первыя  сохраняютъ  овонч.  от, 
вторыя—принимаютъ  ат.  На  основан1И  тщательнаго  выяснешя  исто- 
рш  употреблен1я  окончан1я  ат  въ  древнихъ  памятннвахъ  и  совре- 
менныхъ  говорахъ  В.  Облавъ  пришелъ  къ  в'броятному  завлючен1ю, 
что  это  овончан1е  первоначально  развилось  въ  основахъ  средн.  рода, 
но  не  по  аналог1и  основъ  на  —  а  (йена),  а  всл']&дств1е  стремлешя 
язына  сблизить  овончан1е  дательнаго  падежа  съ  овонч.  именит,  и 
винит,  пп.  (а),  Отъ  основъ  средняго  рода  ат  перешло  и  на  основы 
муж.  р.  Изр'Ьдва  въ  XVI  в.  встречаются  формы  дат.  на  ит:  Ьо^ит, 
вупиш  (Труберъ). 

е)  Родительный  па  д.  мн.  ч.  основъ  —  на  о,  ованчивав- 
Ш1ЙСЯ  въ  старо-слав.  яз.  на  г,  согласно  звувовымъ  завонамъ  словин- 
сваго  языва,  долженъ  былъ  представлять  форму  безъ  падежнаго  овов- 
чашя.  Тавимъ  онъ  и  является  въ  основахъ  средняго  рода:  зе!,  ро1], 
океп.  Основы  же  муж.  р.  удержали  древнюю  форму  род.  п.  тольва 
для  немногихъ  словъ,  именно:  о1;гбк,  уб1,  убг,  гбЪ,  кбп],  1бпес,  т6^у 
репёг,  га]шд.  Обывновенно  для  нихъ,  очевидно  съ  ц'Ьлью  различевхя 
род.  п.  мн.  ч.  отъ  именит,  ед.  ч.,  язывомъ  усвоено  овончаше  основъ 
вл—и  т.  е.  ог;:  гоЪо!;,  ]е]епоь. 

Оу,  а  въ  мягвихъ  основахъ  еV  употребляютъ  уже  съ  XV  в.: 
в^ейко^,  дгеусЬи  (СопГ.  Оепег),  ^теЪоНу  Ьо^ои,  т^еХои,  кЫещ  де- 
т,т\ещ  Ыарсее*  (Труберъ).  Но  уже  съ  вонца  XVI  ст.  и  мягвхя  основы 
получаютъ  овон.  0V:  кщои,  Ые^гои  (Далматинъ).  Въ  современныхъ 
живыхъ  говорахъ  мягвое  еV  почти  не  слышно:  кгаЦог;,  кга^(н;,  коп^ОV, 
то^оV.  Тольво  въ  литературномъ  языв-Ь  сохраняется  ра8лич1е  между 
ог;  и  еV.  Въ  старомъ  языв*  встречаются  формы  род.  п.  на  т:  депа- 
тгщ  кпргии  (Виног.  зав.);  здФсь  ш^— образовалось  изъ  ог;,  всл4дств1е 
обычваго  перехода  о  въ  и.  Въ  н*воторыхъ  говорахъ  вм.  ог;— слышно 
и:  о1токи. 

ы 
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ж)  местный  п.  мн.  ч.  основъ  на — о  им'Ьетъ  троякое  окон- 
чаше:  гН^  еЬ^  ак;  гН  принято  въ  соврененномъ  литературномъ  язепб^ 
и  употребляется  одинаково  какъ  въ  твердыхъ,  такъ  мягкихъ  основахъ: 
тбЫЛ^  кощгНу  неИНу  т^оЦгк,  шетД;  въ  народномъ  язнк'Ь  это  окончанхе 
наблюдается  только  въ  одной  части  говоровъ,  именно  въ  н^^которыхъ 
краинскихъ  (Б'Ьло  -  краинскхй  гов.,  Лужа,  м.  св.  Петра,  Внсока,  Во- 
дица) и  штир1йскихъ  (яунтад.  гов.)  и  ревьянсв.  нар.:  равЦпА,  доз- 
родаггЛ,  шезШ;  овоняанхе  ек  встр'Ьчается  почти  во  вс^хъ  говорахъ 
на  ряду  съ  двумя  другими  окончашями,  но  нигд'Ь  не  им^Ьетъ  всеоб- 
щаго  значен1я,  а  применяется  только  къ  взв^стнымъ  словамъ;  напр.: 
ШёЬ,  уогёЬ,  шойеЬ  (Ерайн.  гов.);  окончанхе  аН  слышится  въ  боль- 
шей части  говоровъ  именно:  Венец,  области,  Горицы,  Крайны  и  Шти* 
р1и  и  вообще  выг1сняетъ  два  друпя  бол']Ье  древн1я  окончан1я:  коп^аЬ, 
к^а^аЬ,  ]е1епас11,  згсаЬ,  шо8(;аЬ,  ш1е81аЬ;  въ  н^которыхъ  говорахъ, 
напр.  въ  восточной  Штир1и  оконч.  Иь  и  ак  различаются  такимъ  об- 
разомъ,  что  гк  употребляется  въ  словахъ  муж.  р.,  а  аА— въ  словахъ 
средн.  р.:  о§га(1гА,  дгеЫЛ,  но  \е1ак^  тенЬак.  Такъ  различались  эти 
основы  въ  м^стп.  п.  множ.  ч.  и  въ  старыхъ  памятникахъ.  ВсЬ  три 
окончан1я  находимъ  уже  въ  текстахъ  ХУ1  ст.  Но  въ  древн^йшигь 
памятникахъ  употребительн'Ье  «А,  ек:  утаХгк,  ветсгк,  пеЪез^А,  р8а1шА, 
ротоггЛ,  1у81;еЛ,  ^гоЬеА,  81окЛ,  шозЬбй,  йагбА  (Труберъ);  но  и  угаий 
(Труберъ),  м^Ьак  (Далматинъ).  Окончанхе  ак  беретъ  перев^^съ  надъ  Л 
только  въ  конц'Ь  ХУП  и  въ  ХУШ  ст.  1к  естественно  разсматривать 
какъ  заимствоваше  изъ  мягкаго  склонен1я.  Но  возможно  и  другое  объ- 
яснеше,  которое  отстаиваетъ  В.  Облакъ:  гк,  такъ  же  какъ  ек  можеть 
восходить  къ  старо-слав.  тьосъ,  при  чемъ  %  въ  данномъ  окончан1и  раз- 
сматривается  какъ  рефлексъ  неударяемаго  гь.  Что  касается  аЛ,  то  это 
окончаше,  по  мн^шю  того  же  ученаго  объясняется  такимъ  же  обра- 
зомъ  какъ  ат  въ  дат.  мн.  ч.  основъ  на — о.  Какъ  частную  дхалекти- 
ческую  особенность  нужно  отм'Ьтить  ок.  а^  (вм.  ак):  ргогоко;,  шезЦ;, 
Аё1а]  (угро-слов.  гов.). 

з)  Творительный  п.  множ.  ч.  основъ  на — о  сохраняетъ 
древнее  окончанхе  ^,  соотв4тствующее  старо-слав.  ы,  преимущественно 
въ  литературномъ  языкФ  и  немногочисленныхъ  живыхъ  говорахъ  (Б^до- 
крайнскомъ,  кое-гд4  въ  Штир1и  въ  Угр1и):  гоЬг,  кощ|,  зеН,  роЦ|, 
уоИ,  1Ш,  зЫ.  Обыкновенно  это  органическое  окончан1е  вытесняется 
окончашямн  тг  или  атц  изъ  нихъ  первое  перешло  къ  основамъ  на— о 
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в'броятно  изъ  свлонен1я  на — и,  а  второе  образовалось  тавимъ  же  об- 
разомъ^  вакъ  формы  дат.  и  м-Ьстн.  на  от,  ак,  Овончанхе  шг  высту- 
паетъ  въ  памятникахъ  съ  XVI  ст.;  у  Трубера  рядомъ  съ  формами: 
ап^еК,  ргегокг,  1е1Й,  шйг  встречаются:  \Ыт%  йагш,  шовЬтг,  1е1ш, 
1;е1е$тг.  Окончан1е  атг  становится  бо-з^е  зам^тнымъ  лишь  въ  конц'6 
ХУП  и  нач,  ХУШ  ст.:  йё1атг  (Крель),  ^теЪатг  (Сваляръ).  Въ  со- 
временномъ  язык4,  по  утвержден1ю  Облака,  ат%  въ  большинств*  го- 
воровъ  составляетъ  общее  правило,  по  отношешю  въ  которому  дру- 
Г1Я  овончашя  являются  вавъ  бы  исключен1ями  (АгсЬ.  {.  81ау.  РЫ1., 
ХП,  408):  згсатг,  (1е1аш,  втатг,  Ьге^атг.  Иногда  вонечное  %  исче- 
заеть  или  переходитъ  въ  глухой:  ЬпЬат,  уо1ат,  тев1ат  (особ,  врайн- 
св1е  говоры),  дп12(1ашг  (Белдесъ).  Въ  угро  -  словинсвомъ  нар.  одина*- 
вово  употребляются  {  и  атг,  при  чемъ  второе  овончанхе  лр1урочи- 
ваетсд  исвлючительно  въ  словамъ  средняго  рода:  уга(;атг,  тенЬашг, 
но  уикг,  кгаК,  дгеЬг.  —  Кавъ  д1алевтичесвую  особенность,  встречаю- 
щуюся и  въ  древнвхъ  тевстахъ,  нужно  отметить  овончан1е  творит, 
пад.— ош,  оттг:  йагиш  (Труберъ),  ^айош,  81По<п  (Достелла),  Ьо^ОV^ 
(горицв.-  гов.),  то8<;оуатг,  и  безъ  вонечнаго  г — тозкотат  (венец,  го- 
рицБ.  гов.). 

Относительно  поздн']&йшихъ  славянсвихъ  овончан1й  для  дательн.^ 
твор.  и  м*стн.  пп.  множ.  ч.  основъ  на  —  о:  ат,  аску  атг  ср.  соотв. 
овончашя  въ  русев,  яз.:  мужалсг,  иужахъ,  жалами,  ковямь,  лояяхъу 
^А>вямщ  селал<г,  сепаосъ,  селалси. 

и)  Дательный,  творительный  и  местный  пп.  мн.  ч. 
основъ  на  согласи. — г  усвоили  уже  съ  древн-Ьйшвхъ  временъ 
овончан1я  основъ  на  а:  ат,  атг,  ак:  та(егат,  твХетатг,  та1;егаА. 
Впрочемъ  въ  старомъ  языв'Ь  встречается  и  теЛегт%. 

в)  Родит,  п.  един,  ч.,  именит,  и  винит,  пп.  множ.  ч. 
твердыхъ  и  мягвихъ  основъ  на — а  им*ютъ  одно  общее  овон- 
чан1е  е:  4епв,  г1Ье,  гетЦе,  дойв.  Совершенно  тавое  же  совпаденхе 
вс^хъ  этихъ  формъ  въ  сербо-хорватсвомъ  яз.  И  тамъ  и  тутъ  оно  объ- 
ясняется одинавимъ  же  образомъ,  т.  е.  вл1ян1емъ  завона  аналог1и, 
Въ  мягвомъ  свлоненш  е  правильно  вм.  старо -слав,  а;  въ  твердое 
свлонеше  е  перешло  изъ  мягваго,  вм.  ожидаемаго  г  (=  старо -сд.  «). 
С)вончан1е  е  является  не  тольво  въ  мягвихъ,  но  и  въ  твердыхъ  осно- 
вахъ  уже  въ  древнЬйшихъ  памятнивахъ  и  вообще  составляетъ  пра. 
вило  вавъ  въ  старомъ,   тавъ  и  новомъ  языв*:   Магце,  Летси,  е^е, 
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та1гб,  пейе1е  (СопГ.  Сгепег.),  Ьезейе,  теге,  уо1в,  вЬепв,  8ет1е  (Тру- 
беръ).  Въ  Фрейзин.  отр.  встречается  только  одинъ  примЪръ:  821ааш, 
въ  которомъ  можно  вид'Ёть  остатокъ  старины.  Въ  родит,  п.  въ  Б'Ьдо- 
краинскомъ  говори  изр^два  слышно  г:  гокг,  $ез(п,  ^оп,  уос1|;  иногда 
и  въ  резьян.  г.  Ы§?.  Въ  нЬкоторыхъ  говорахъ  передъ  в  наблюдается 
новейшее  смягчеше  гортанвыхъ  въ  свистящ1е  или  шипящхе:  г  тосе^ 
2  по^г^в  (Гайтал.  г.),  тобе,  тобв  (Велдесъ).  Въ  имев,  и  вин.  мн.  ч.  г 
почти  де  встр']&чаетсд.  Въ  ЯунталсБ.  гов.  во  ъсЬхъ  трехъ  иадежахъ 
посл'Ь  б,  б,  д,  Су  8,  2,  Ху  д  слышно  а  вм.  е  (=а):  (1и§а. 

л)  Сверхъ  того  въ  отдЪльныхъ  нар'Ьч1яхъ  и  говорахъ  наблюдя* 
ются  бол^е  частные  случаи  смгьшенгя  падежных^  окончангй  развыхъ 
основъ;  именно: 

1)  Родительный  п.  мн.  ч.  основъ  на— а,  вром^  древнихъ  формъ 
безъ  окончан1я,  иногда  принимаетъ  {,  заимствованное  изъ  склонен1Я 
основъ  на — г:  ЬевеНу  шиЫ,  ^и(1г,  геп^  (венец1ан.  говоры,  особ,  резь- 
ЯНСК1Й).  Встречаются  тав1я  формы  и  въ  старомъ  язык^Ь:  81и82Ъ1  (Тру- 
беръ),  Ъадщ  (Далматинъ).  Въ  н1^воторыхъ  говорахъ  возможны  и  дру- 
пя  овончав1я;  а:  сгкуа,  зоиг^,  8е8(га  (западн.  гов.,  Цирвно,  Давча, 
Трате,  Велдесъ);  е:  уодё,  доге  (венец,  гов.).  Первое  соотв-Ьтствуегь 
сербо-хорватсвому  ов.  а  (жена)  и,  быть  можетъ,  явилось  по  аналогш 
другихъ  падежей  того  же  свлонен1я,  яиЪющахъ  въ  овончанхи  а;  вто- 
рое могло  явиться  по  аналог1и  именвт.  множ.  ч.;  въ  томъ  и  другомъ 
случа-Ё  необходимо  допустить  и  вл1ян1е  ударен1я,  воторое  въданннхъ 
говорахъ  падаетъ  въ  увазанвыхъ  словахъ  на  посл'Ьдпгй  слогъ. 

2}  Дательный  п.  мн.  ч.  осповъ  на — а,  вром^  обще-употребитель- 
наго  овончан1я  ат  принимаетъ  въ  венец,  нар.  ет:  У0(1ёШ|  8о1гёт, 
когеп.  Это  овончаше  могло  вознивнуть  по  аналопи  основъ  на  —  г. 
Въ  старомъ  языв'Ь  встречается  и  от,  очевидно,  заимствованное  взъ 
свдонен1я  на — о:  Ьевейот,  йизЬот,  по^от  (Труберъ). 

3)  М']^стный  п.  мн.  ч.  основъ  на— а,  вром'Ь  древняго  овончан1я 
аНу  въ  и'Ьвоторыхъ  говорахъ  принимаетъ  ов.  еА,  гк^  заимствованный 
98%  другихъ  свлонен1й:  Ы§бА,  \6йек,  гоквА,  по^^А  (Яунтальсв.  гов. 
Достелла),  ср.  у  Трубера:  Ьезаейей,  Ьи^шЬ. 

.4)  Творит,  п.  множ.  ч.  основъ  на — а,  вромЬ  органичесв.  овон- 
чан1я  атгу  ин^етъ  въ  венещансвихъ  говорахъ  ш,  перенесенное  изъ 
свлонен1я  основъ  на  — г:  по^т!,  гокт1.  Ср.  въ  памяти.  ХУП  в.:  Ье- 
8е(1ш1  (Сваляръ).  Въ  н'Ьвоторыхъ  говорахъ  вонечное  г  исчезаетъ  или 
переходитъ  въ  глухой  зв.:  гокат,  тхЬат  (Розенталь,  Цирвно). 
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5)  Дательный,  творвтедьный  и  маетный  пп.  множ.  ч.  женсвЕхъ 
основъ  на— г,  крои*  древнихъ  овончашй  ет,  ш(д.  п.)»  т|(тв.  п.),  еЪу 
%Н  (м.  п.)  приннмаютъ  въ  н'Ьвоторыхъ  говорахъ  (особ,  штир.,  хорут., 
венец)  окончан1я  основъ  на — а:  ашу  атг^  ак:  ш(ат,  пкаш!,  1111аЬ. 
Ср.  81уагет  (Труберъ),  гаритМат  (Далматинъ),  8ариу1<1еА  и  заришдеЛ 
(Труберъ).  Въ  твор.  п.  въ  старомъ  язык'Ь  встр^чаемъ  и  г:  вараиШ 
(Труберъ). 

5)  Характерныл  окоичапгя.  Къ  харавтерныиъ  оков  чан!  дмъ 
именнаго  свлонешя,  какъ  это  отчасти  видно  ивъ  еказаннаго  выше, 
относятся  сл^&дующ1я: 

/.  Въ  склоненги  на — 0. 

а)  Родит,  п.  ед.  ч.  не  только  — а,  но  иногда  —  и:  гбЬа,  кбпза, 
8ё1а,  ^бЦа,  шёпа;  тоЫ,  УгаЫ,  (1аги. 

6)  М^Бстн.  п.  ед.  ч.—и:  тбЪщ  кбщи,  нё1щ  рб^и,  шёпи. 

в)  Творит,  п.  ед.  ч.  опЬу  еш  —  въ  лнтературномъ  языв^,  а  въ 
живыхъ  говорахъ  обывнов. — ат:  тоЪопЬу  кощет,  8е1от,  ро1]ет, 
тоЬаШу  кощаШу  зеЬш,  ^оЦат. 

г)  Именит,  п.  мн.ч.  муж.  р.— е,^е  (ШуЩвуке):  гоЫ,  гоЬзе,  коп]», 
то4зв,  81готаске  ср.  р. — а  (е):  8е1а,  хтепа. 

д)  Винит,  п.  мн.  ч.  муж.  р. — е:  гоЬв,  коще. 

е)  Родит,  п.  ыя.  ч.—0VуеV  и  безъ  овончашя;  оV  обыкновенно  вы- 
ступаетъ  и  въ  магвихъ  основахъ  вм.  еV:  тоЪоV^  копзег;,  та- 
^0V^  о1гбк,  8ё?,  ро^^. 

ж)  Дат.  п.  мн.  ч.  оШу  еш — въ  лнтературномъ  языв'Ь,  въ  живыхъ 
говорахъ  обывновенно  ат  (ит):  тбЬоШу  кбпзет,  зёЬт,  ^бЦеШу 
тоЬаШу  кощаш. 

з)  М'Ьстн.  п.  мн.  ч.  —  гН  (ей),  аН:  гбЫЬ,  кбпз1Ь,  зёНЬ,  роЦШ, 
шёшЬ,  гбЬаЬ^  рб1заЬ.  Въ  лнтературномъ  языв^^  принято  оеон- 
чан1е  %Н. 

и    Творит,  п.  мн.  ч.  —  г,  тг  (тг,  атъу  ОVат^):   гоЫ,  кбщг^  8ё1г, 

рб1з«,  1тёт,  уогтгу  ШпЦу  тез!;^^'. 
в)  Именит. — винит,  п.  двойств,  ч.:  а  (муж.  р.),  г  (ср.  р):  гоЬа^ 

копза,  зеЬ',  роЦ|,  шепг  (ср.  438  стр.). 
л)  Дат.— твор.  пп.  двойств,  ч. — ота,  ста,  ата:  гбЬота,  кбщетау 

в6\ота,  роЦета,  шёптпа,  кощатау  вё1ата.  Ср.  438  стр. 
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II.  Въ  склонбнги  на  —  ^. 

а)  Родит,  п.  ед,  ч.—е:  пЪе^  \6Це, 

б)  Дат.  и  м^стн.  пш  ед.  ч.— «:  пЬг,  уо^г. 

в)  Вин.  п.  ед.  ч.— о  {щ  оыу  а  Д1алектич.  окончав1я):  пЬо,  тоЦо, 
гокб,  пЬа. 

г)  Твор.  п.    ед.  ч.  —  о  (о;,  и,  а,  его,  0V  —  дхалевтич.    окончави): 
г1Ьо,  \6Цоу  гегку,  ^епщ  4епбг,  гаке^о,  (1и§оу,  гоког?. 

д)  Имен.— винит,  цп.  мн.  ч, — е:  пЬе,  уо1з^,  йизе. 

е)  Родит,  п.  мн.  ч.  —  безъ  окончан1я;   но  Д1алектически:  а,  б,  1 
пЬ,  2еп,  убЦ,  йена,  тиЫ. 

ж)  Дат.  п.  мн.  ч.— аш;  Д1алектически  ет,  въ  старомъ  яз.  и  от: 

гхЬат,  убЦат;  уойёт;  Ьезейот. 
з)  М'бстный  п.  мн.  ч. — аН]   въ  старомъ  языкЬ  и  вое-гд^Ь  въ  го* 

ворахъ  еН,  гН:  гхЪаЬ,  уо1заЬ:  Ье$8е(1еЬ,  §огеЬ,  ЬидиШ. 
и)  Твор.  п.  мн.  ч. — атц  дхалектически  ат,  тг:  п'Ьатё,  убЦатц 

гокат,  гокт^. 
к)  Имен.— вин.  лп.  двойств,  ч.— а;  Д1алевт.  се^г:  пЫ,  то^г,  ^еп(в. 

Ср.  438  стр. 
.1)  Дат.— твор.  ПН.  двойств,  ч. — ата:  пЪата^  \оЦата. 

III.  Въ  склопенги  на  —  \. 

а)  Творит,  п.    ед.  ч.—]о  (=  старо-слав.  И1*),  Д1алектич.  ]щ  рШу 
]0У,  0)1  пЩо,  шЦыу  ко81)от,  оЫаз^зог;,  та81]су. 

б)  Родит,  п.  мн.  ч. — г:  пй/,  кбви'. 

в)  Дат.  п.  мн.  ч. — ш,  еш\  пИш,  ко%1ет, 

г)  М-Ьстн.  п.  мн.  ч. — й,  ек:  пШК  козЬ^Л. 

д)  Твор.  п.  мн.  ч.—пгьу  дхалевтич,— атг;  тШг,  Ю181ат1. 

е)  Имен. — вин.  пн.  двойств,  ч. — г:  пШ. 

ж)  Дат. — твор.  ПН.  двойств,  ч.— ша,  та,  ета:  ш1та,  конЬета. 
Окончав1я   остальныхъ  падажей    вполн'Ь  соотв^тствуютъ   старо- 

славявскимъ. 

IV.  Въ  склопенги  на— согласи,  г. 

а)  Творит,  п.  ед.  ч.—]о  (=  старо-слав.  и»):  т&(ег^о. 

б)  Имен. — вин.  пи.  мн.  ч. — е:  та1еге. 
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в)  Дат.  п.  мн.  ч.—ат:  тк1егат. 

г)  Твор.  п.  мн.  ч. — атг:  тНег ати 

д)  М-Ьст.  п.  МЕ.  ч. — аН:  та1егаЛ. 

е)  Имен.— вин.  пп.  дв.  ч. — г:  1па(еп'. 

ж)  Дат. — твор.  пп.  дв.  ч. — ата:  шаЬегата. 

О  происхожден1и  и  употребленхи  ббльшей  части  этихъ  оконча* 
Н1Й  сказано  въ  предшествующемъ  дараграф'Ь.  Зд']Бсь  предстоитъ  сд*!- 
лать  н'Ьсвольво  дополнительныхъ  зам^Ьчашй  о  т'Ьхъ  изъ  нихъ,  о  во- 
торнхъ  еще  не  было  р'Ьчи  выше. 

Именительный  п.  мн.  ч.  основън а — о  им'Ьетъ  для  муж. р. 
ововчан1я:  *,  ;е  (=старо-слав.  ые,  иш),  ощ  о«;е,  оруе,  Ле,  для  ср.  р. — 
<1у  е.  Самое  обычное  и  обще-унотребвтельное  окончаше  %:  гоЫ,  ко1)31\ 
^е1еш.  Заимствованное  изъ  основъ  на — г  ов.  уе,  кавъ  уже  зам'Ьчено 
выше  (стр.  440)  встречается  почти  во  всФхъ  живыхъ  говорахгь,  хотя 
нельзя  вывести  правило,  въ  вавимъ  именно  существительнымъ  при- 
м'бняется  это  овончан1е:  кте(;;в,  то^^в^  2оЬ;в,  обе1;в,  ^озро^^,  возефв, 
^оЬЪуе,  рг1]а(е1;в,  Ъга1;в.  Ов.  (^е,  заимствованное  отъ  основъ  на— ^«, 
известно  въ  старомъ  языв%  съ  ХУ1  ст.,  а  въ  настоящее  время  на-* 
<$дюдается  при  односложныхъ  словахъ  тольво  въ  н^^воторвхъ  юго* 
западныхъ  нар'&ч1ахъ  (венецхансвомъ,  горицвомъ):  йвтоV€,  ^гас1о!;в, 
ХдкЗШе^  уга1ог;б.  Бол^е  распространено  образовавшееся  изъ  оуе  (че« 
резъ  приравнеше  въ  другвмъ  именительнымъ  на— г)  ов.  от;  оно  часто 
встречается  въ  памятнивахъ  стараго  языва  съ  XVI  в.:  ЬоЪиигу  йятиШу 
ЛпЬиШу  ^теЛит  (Труберъ);  въ  современномъ  язы!^^  особенно  распро- 
странено въ  враинсвихъ  говорахъ,  меньше— въ  штир1йсвихъ  и  почти 
совс^мъ  неизвестно  въ  хорутансвихъ:  товЬот^  ^1ааое;г,  ^теЛот,  йпЫV^ 
Изъ  от  по  аналопи  ов.  ^е  образовалось  (П{;в,— наблюдаемое  особенно 
въ  угро  -  словинсвомъ  нар.:  Ъга(ог!;б,  ророг;^]^,  в\пще.  Тавая  форма 
имен.  мн.  ч.у  между  прочимъ,  составляетъ  харавтервую  особенность 
словацваго  языва.  Въ  томъ  же  угро-словинсвомъ  нар^чхи  при  суще- 
ютвительвыхъ,  означающихъ  лица,  возможно  еще  одно  оригинальное 
овончан1е— А;е:  ^ге^ктске,  ргогосЛ;е,  81готасй;б,  зШйЬетсйе,  вуейоске^ 
упске.  Тавъ  вавъ  рядомъ  съ  этими  формами  попадаются  формы  на 
с^е  (81гота(уе,  ^ипасуе),  то  вь  формахъ  на  ске — можно  видеть  вомби* 
ващю  двухъ  вменительныхъ  на  с^е  и  кг.  Впрочемъ  объясненхе  этого 
овончан1я  представляетъ  большхя  трудности  (ср.  АгсЬ.  (.  81ау.  РЫ!., 
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ХП,  20 — 22).  Главное  окончан1е  г  удерживается  не  во  вс4хъ  нар*- 
Ч1яхъ;  будучи  безударнымъ  г  по  общему  закону,  часто  переходить  въ 
глухой  гласный  или  совс^мъ  исчезаетъ:  шогабг,  8уе1п1сг,  дозсг  (Брайн.)^ 
§п6,  теб,  кгаз  (Горицк.);  въ  чистомъ  вид-Ь  оно  наблюдается  въ  го- 
ворахъ  восточной  Штир1и  въ  в']&которыхъ  говорахъ  Хорутан1й  (Ро- 
зенталь,  Яунталь)^  въ  угро-словинсЕОмъ  нар.  и  Б1§локрайнсвомъ:  1аЫ, 
кга1|*,  ^гв>йг,  щсг. 

Именительный  (также  и  винительный)  мн.  ч.  словъ  средняго  рода 
вром^  обычнаго  овонч.  а  иногда  принимаетъ  е,  которое  составляетъ 
общее  правило  для  хорутансвихъ  говоровъ  (за  исвлгочетемъ  яунталь- 
скаго)  и  н4которнхъ  штирхйскихъ:  пеЬезе?,  1е1е,  тезке,  р1ебе;  въ  дру- 
гихъ  нарЬ'пяхъ  а:  пеЬеза,  1е1а,  Кка,  тевЫ  и  т.  д.  ирим-Ьры  такого 
ововчан1я  встр^Ьчаются  и  въ  староиъ  языкЬ:  пеЪеззе  (Труберъ),  ко1епе 
(Сваляръ).  По  мн^в1ю  Облава  е  вм.  а  явилось  подъ  вл1ян1емъ  м'Ьсто- 
именваго  и  сложнаго  свловен1й,  гд'Ь  именит. — винит. — мн.  ч.  средн.  р. 
совпали  съ  т^Ьии  же  падежами  жен.  р 

Винительный  п.  ед.  ч.  основъ  н а — а  обыкновенно  им-Ьеть 
окончая]е  о,  соотв-Ьтствующее  старо-славян.  л:  2епо,  г1Ьо,  тоЦо,  с1а§о. 
Въ  т4хъ  нар'Ьч1яхъ,  гд*  л=«*  и  вин.  п.  оканчивается  на  и:  2ет]«*^ 
тщ\и,  &е81ги  (венец  средне-карстсв.  гов.).  Въ  угро-словинсв.  н.,  если 
ударете  не  падаетъ  на  овончаше,  удерживается  о,  въ  противномъ 
случать  слыпгао  ои  (6):  зк^о,  ЪШ,  по@6,  гокб.  Характерное  овончаше 
представляетъ  яунтальск1й  говоръ:  безъ  удареа1я— г:  раНсг,  ЪезИг; 
подъ  ударен1емъ  носовый  гласный  ^:  уод^,  1§^^^,  по§%.  ^^мящ,  Втащ. 
Въ  н'Ьвоторыхъ  говорахъ  Горицы  (Давча)  и  Крайны  (Лашича,  Зати- 
чива,  Требинье,  Подвогель)  винит,  п.  ованчивается  на  а:  ^епа^  пЬау 
тИа,  уойа.  Это  овончан1е  объясняется  свойствомъ  нЬкоторыхъ  ело* 
винсвихъ  говоровъ  превращать  безударное  о  въ  а. 

Творительный  п.  ед.  ч.  основъ  в  а — а  обывновенво  ован- 
чивается на— о:  ^ёпо,  гЛо,  йййо,  гбЦо.  Тавъ  и  въ  древнихъ  памят- 
нивахъ:  м^геззеудо  (СопГ.  вепег.),  пего,  гоко  (Труберъ);  въ  штир1й- 
свйхъ  говорахъ  (восточныхъ  и  среднихъ) — о;:  ^ёпо^,  уоЩ,  токбу  ^ 
зд'бсь  позднМшаго  происхожден1я  и  оба  овончан1Я  одинаково  восхо- 
дять  въ  старо  -  славянсвому  о№.  Сверхъ  того  въ  разныхъ  говорахъ 
возможны  овончан1я:  и  (средне-варст.),  а  (гд^^  и  вин.  п. — па  а),  шу 
(горицв.  н ),  от,  0V  (угро-слов.),  йепп,  йепио,  йепош,  4епоу. 
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Основы  в  а — г  жеи.  р.  образу  ютъ  творит,  п.  ед.  ч.  по  аналопи 
основъ  на — а  в,  сл'^довательно,  рядомъ  съ  господствующими ъ  оконча* 
шемъ — о  00)  им^ютъ  веб  друпя,  указанный  для  отдЬльныхъговоровъ: 
тЬру  згаг^Уо,  8тт^^о^,  оЫаз^]ОV^  гайоз^олг,  ргзй^  (яунтал.  г.). 

Образцы  ииеиЕаго  скло1бН1я. 
/.  Склоненге  на-^о. 


ч 


а)  Имена  мужескаго  рода. 


Единств,  ч. 

и.  гбЬ 

ЫоМк 

кбпз 

тб2 

В.  гбЬа 

к1оЪйк 

кбпза 

тб2а 

Р.  гбЪа  (гоЬй) 

ЫоЪйка 

копза 

тб2а 

Д.  гбЬа 

к1оЪйка 

кбпзи 

тб2и 

Т.  гбЬот 

к1оЪйкот 

кбпзет 

тб2ет 

М.  гбЬи 

• 

кЬЬйки 

кбпзи 

юб2и 

Дво&ств.  ч. 

И.  В.  гбЬа 

кЬЬйка 

кбпза 

шбйа 

Д.  Т.  гбЬота 

к1оЪйкота 

кбпзета 

тпб^ета 

Множ. 

.  ч. 

И.  гбЫ 

к1оЪйк1 

кбп]! 

тб21  (то2зе) 

В.  гбЬе 

ЫоЪйке 

кбпзе 

тб2е 

Р.  гбЬот 

ЫоЪйкоу 

кбпзет 

тб2еу 

Д.  гбЬот 

к1оЪйкот 

кбпзет 

шбйет 

Т.  ГбЫ 

к1оЪйк1 

кОП]! 

тбИ 

М.  гбЬШ 

к1оЪйк1Ь 

кбп^^Ь 

тб2111' 

б)  Имена  средняго  рода. 


Едквотв.  ч. 

и.  8ё1о 

рб^е 

1тё 

1ё\е 

81отб 

В.  8ё1о 

рбЦе 

1тё 

(ё1е 

81отб 

Р.  8ё1а 

рбЦа 

1тёиа 

(е1ё(а 

81оуё8а 

58 
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Д.  $ё1а 

р6Ц« 

1тёпи 

1;е1ё1и 

зЬтези 

Т.  8ё1от 

рбЦега 

1тёпот 

(е1ё(от 

810Уё80Ю 

М.  8ё1и 

роЦи 

1тёпа 

Двойств,  ч. 

1е1ё*и 

81оуё8и 

И.  В.  8ёи 

роу1 

1тёп1 

1е1е11 

810Уё81 

Д.  Т.  8ё1ота 

рбЦеша 

1тёпота 

Множ.  «. 

1е1е1;ота 

81оуё8ота 

И.  8ё1а 

Р<^Ца 

1тёпа 

1:е1ё1а 

81оуёва 

В.  8ё1а 

рбЦа 

шёпа 

1е1ё1а 

81оуё8а 

Р.  8ё1 

рбУ 

1тёп 

1еШ 

81оуё8 

Д.  8ё1от 

рбI^ет 

1тёпот 

1е1ё1от 

81оуё8от 

Т.  8ёи 

рбуг 

1тёш 

1е1ё11 

810Уё81 

М.  8ёИЬ 

р6Ц1Ь 

1шёшЬ 

геыаъ 

810Уё81Ь 

Но  образцамъ  категорхи  а,  свлонвются:  1)  всЛ^  имена  муж.  р. 
съ  основами  на  о^о;  2)  мнопя  слова  муж.  р.  на — а:  убзуода,  81аге]- 
§1па,  оргб(1а  (оруженосецъ  ивъ  мадьяръ);  н^воторыя  существительныя 
на  а  образу ютъ  свои  падежи  по  образцу  основъ  на  ат:  Ма<:1]а,  Тбта— 
р.  п.  МаИза^а,  Тота1а;  тавъ  и  н'Ёкоторыя  собственные  имена  на  е,  о: 
^о2е,  Тбпе,  Бепко,  ^о2е1;а,  Топе1;а,  Бепко(;а;  3)  большая  часть  т^хъ 
существительныхъ,  которыя  въ  старо-слав.  яз.  сд^дуютъ  склоненш  ос- 
новъ на—»;  ^о1ЬЬ,  2е1,  бгу,  дозЬ,  поЬе*,  реба1,  ро*,  и*,  ^озрод,  тё- 
ёуед,  \вкеЬ  (1аке1  бываетъ  и  женсв.  рода);  объ  остатвахъ  склонев1Я 
на— г  см.  выше  стр.  440;  4)  существительныя  отъ  основъ  на — и:  $щ 
уо1;  5)  имена  муж.  р.  отъ  основъ  на  согласный  п:  катеп,  кгёшеп^ 
р1атеп,  кбгеп,  рг8(еп,  гёшеп. 

По  образцамъ  ватегор1и  б,  свлоняются  имена  сред,  рода:  1)  отъ 
основъ  на — о  (рУ,  2)  отъ  основъ  на  п,<,5:  гаше,  р1еше,  угёте,  1е16, 
бийб,  йгеуб,  пеЬб,  ко1б,  бко,  иЬб,  йгеуб,  ргазё,  ко21б,  рйбё,  йеЫё 
(д-Ьвушва),  йё1е,  дипбе. 

Исчезновенхе  гласных ъ.  Въ  именит,  п.  ед.  ч.  свлонея1Я 
основъ  муж.  р.  передъ  вонечнымъ  согласнымъ  обывновенно  находится 
глухой  ь  или  зам'1няющ1е  его  б,  а:  вс*]^  эти  гласные  исчезаютъ  въ 
другихъ  падежахъ,  вогда  слово  получаетъ  наращенхе  на  конц^:  буеп, 
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ютгп,  6гс1,  кир^с,  кирас,  б8в1,  пбЬвк,  бйег,  б^ещ,  о^ъщ^  Vб^е1^,  уб1ег^); 
р.  п.— бупа,  ог1а,  одпза,  о^пзи  (ср.  409 — 410  стр.).  Въ  однихъ  еду- 
чаяхъ  и  въ  схаро-славянскомъ  аз.  вд']^сь  гласный  (ь^  ь):  кирг^с,  поЬг!; 
въ  другихъ— въ  старо-сдав.  яз.  нЬтъ  никакого  гласнаго  и  слЬдов.  въ 
словинск.  яз.  онъ  им'бетъ  значен1е  вставочваго  звука  для  благозвуч1я: 
о^ещ,  уеЬет.  Односложныя  слова  иогутъ  сохранять  гласный  и  въ  кос- 
венныхъ  падежахъ:  ше^Ъ,  шеб,  1ап,  р.  п.  шаЬа,  шеба;  но  рёз-рза. 
Впрочемъ,  въ  большой  части  живыхъ  говоровъ  (за  исключешемъ  во- 
сточныхъ)  гласный  ножетъ  исчезать  и  въ  именит,  п.:  оуп,  кирс,  поЬи 

Во  ыногихъ  говорахъ  наблюдается  исчегновен1е  во  всЬхъ  паде- 
^ахъ,  не  исключая  именительнаго,  и  такого  е,  которое  не  им^етъ 
ничего  общаго  съ  г,  ь,  а  соотвЬтствуетъ  старо-слав.  е,  а:  катп,  р.  п. 
кашпа,  рг1]а11)а,  го/са,  ше^о^  ше^оа  (м^С/^ць). 

Подобнымъ  образомъ  и  слова  средняго  рода  въ  н^^которыхъ  ва- 
оадныхъ  говорахъ  теряютъ  конечное  о  въ  именит. — винит,  пп.  ед.  ч.: 
тез^,  1е4,  тгп,  ^пегЛ,  уге1еп  (гориц,  нар.).  Посредствующею  ступенью 
зд^сь  служилъ  переходъ  о  въ  неударяемыхъ  слогахъ  въ  г,  также  на- 
блюдаемый въ  н'Ьвоторыхъ  говорахъ:  тйзтуг^  зеш,  тез^г  (Предворъ, 
Яунталь). 

Въ  родит,  п.  множ.  ч.  именъ  средняго  рода  является,  какъ 
въ  другихъ  славя нскихъ  языкахъ,  вставочное  е  (въ  н-Ькоторыхъ  гово- 
рахъ а):  гёЬег,  вёйе!,  §йтеп,  бкеп  и  др. 

Родит,  п.  ед.  ч.  на— к.  Односложныя  существительныя муж. р. 
"твердыхъ  основъ  могутъ  имЬть  родит,  п.  ед.  ч.  не  только  на — а,  но 
и  на — щ  большею  частью  это  тЬ,  которыя  въ  именительпомъ  п. 
вм'Ьютъ  долпй  гласный:  Ьгбй,  Ьгойй,  уа1,  уа1й,  уга1,  \та1;й,  §1а8, 
^1а8й,  йаг,  дагй,  йбт,  йотй,  ктаз,  куазй,  раз,  рази,  ргаЬ,  ргаЬй, 
в^гаЬ,  з(гаЬй.  Мнопя  существительныя  одинаково  принимаютъ  то  и 
другое  окоочан1я:  у61к,  Уо1ка,  уо1кй,  гоЬ,  гбЬа,  гоЬй,  гой,  гойа,  гойй 
втёЬ,  зтеЬа,  зтеЬй.  По  наблюденхямъ  Облака  (АгсЬ.  1  81ау.  РЫ!., 
XI,  415 — 419),  въ  живой  рЬчи  окончаше  и  чаще  слышится  въ  т-Ьхъ 
говорахъ,  которые  предпочитаютъ  ударен1я  на  посл^днемъ  слог'Ь.  Это 
и  заимствовано  изъ  склонен1я  основъ  на — и.  Весьма  употребительно 
оно   в   въ  старомъ  язык'Ь:   вайи  (Соп1^.  Оепег.),   81;ап^,  81;гаЬг«,  ткы. 


^)  Въ  соврененномъ  литературномъ  язнв'Ь  въ  такихъ  словахъ  пишутъ  е. 
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178(г«,  втгайиу  ^ойи  (Труберъ),  с[оте^,  ггйи.  угаЫ  (Далмативъ).   Изъ 
иягБихъ  осноЕЪу  Бявъ  исвдючен1Яу  встр^Ьчаются  только:  то2а  и  ра]пй. 

Дательный  п.  ед.  ч.,  кром^  господствующаго  овончашя  |#,  въ 
н'Ьвоторыхъ  говорахъ  можетъ  им'1ть  друпя  окончашя:  ош,  (т^,  %,  о. 
От,  ет  и  0Vи,  встр4чающ1еся  кое-гд*  въ  памятвивахъ  XVI  ст., 
слышны  вавъ  р'1дБое  исвлючен1е  преимуп^.  на  востоке:  ктиЬот^  то* 
^еVг^  В1П(уии.  Чаще  наблюдается  оБОнчаше  I  (въ  носточн.  Штир1и, 
Угорщин-Ь,  Б'Ьлой  -  Крайе-Ь):  йоуёкг,  Ьидг,  пагоде,  кгаК,  йотг,  Ъи§1 
(Труберъ),  тезкг  (Далматннъ).  О  составляетъ  особенность  верхне- 
БрайнсБ.  нар.:  до8рб<1о,  се8аг]о,  рт&Ьо,  тбго.  1;ё1ае1ю;  Вашдо,  дгеЪо, 
8ег20  (Сааляръ). 

Гортанные  д,  к,  %,  передъ  г  въ  ииенит.  и  м^Ьстн.  па.  мн.  ч. 
обыБНОвенно  не  смягчаются  въ  свистящ1е:  оЪ1аА;|,  ^теЫ,  Ьтедг^  оЫа- 
к1Лу  ^теМку  ЪтедЛ.  Р']&дбо  тааое  смягчен1е  и  въ  памятниБахъ  старин- 
наго  явыаа:  гтлг  (Фрейз.),  оЬтш  (Труберъ);  по  §ге7»,  роЬоЫ^  ЬагЫ^ 
ргогоШ  (Труберъ).  Въ  живой  р'Ьчи  оно  наблюдается  только  какъ 
редкая  д1алектичесБая  особенность,  притомъ  почти  исБлючательно  по 
отношеши  къ  к.  Чаще  встречается  вторичное  (секундарное)  смягче* 
Н1е — А;  въ  й,  д  въ  ^,  К  въ  §:  гез§  (=  огеЫ),  га^1  (=  го^!),  (ъгЪп§е^ 
стебе  (горицк.  нар.). 

О  разнообразныхъ  0Б0нчан1яхъ  имен.  п.  мн.  ч.  основъ  муж.  р. 
см.  выше  стр.  451. 

О  зам^нЪ  древнихъ  0Б0нчан1й  дат.,  твор.  и  м^стн.  пп.  множ.  ч. 
от,  г,  гк  позднейшими  апг,  атг^  аН  СБазано  выше  стр  444—446. 
Тамъ  же  н  о  замене  об.  творит,  п.  ед.  ч.  от — поздненшимъ  ат. 

Существительныя  на  ап  (=  старо-слав.  анинъ).  им^ютъ  въ  имен, 
мн.  ч.  иногда  е  (кп8(запе),  но  чаще  ;е  (изъ  СБлонен1я  на — г),  упо- 
требляемое, Бааъ  уБазано  выше^  и  въ  другихъ  случаахъ:  Еп8(]ап)€, 
Ьобап;е,  Та1уап^б. 

местный  имена  на  апе  сблоняются  тааимъ  обравомъ:  им. 
мн.  ч.  Оопбапе,  Зуёбапе;  вин.  Оог1бапе,  Сопбе,  Зтёбапе,  Згёбе;  род. 
Оог1бап,  8уёбап;  дат.  бопбапош,  Зтёбапош,  вопбат,  Зтёбат;  твор. 
Сопбаш!,  Зтёбат!;  м^стн.  ОопбаЬ,  8уёбаЬ. 

Замечателенъ  древн]й  дат.  п.  ед.  ч.  дотбу  (Труберъ, Далма- 
тннъ). вм.  чего  теперь  на  востоБе  с1отб,  на  западе  с1ошй,  на  юге 
д1т6;  впрочемъ,  Бое-где  и  теперь  слышно  Дошбу. 
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Еатеп^  кЫ  и  рб1;  во  множ.  ч.  могутъ  сл'Ьдовать  св.10нен1ю  иыенъ 
средн.  рода:  котпа,  к6(;а,  р6(;а  (Прешернъ). 

Вм.  множ.  ч.  ^озродзе  употребляется  и  собирательное  §о$рос1а. 

Вйпу  Лёп  склоняется  такимъ  образоыъ: 

Един.  ч.      Им.  йкп,  Лёп 

Род.  йпё,  дпёуа,  (1поуа 

Дат.  йпёу1,  йпети,  йпоуи,  (Иш  (Фрейв.  отр.) 

Тв.  йпёт,  дпёуот,  йпотош 

М-Ьст.  йпёу!,  йпёуи,  (Ипе  (Фрейв.  отр.). 
Двойств,  ч.  Им.  (1п1,  с1пёуа 

Род.  ЙП1,  йпёу,  йпёуоу 

Дат.  Тв.  (1пёта,  <1пёуота 

М'Ьстн.  дпёЬ,  (1пёУ1Ь. 
Множ.  ч.    Им.  (1пеУ1 

Вин.  йп!,  йпёуе,  йпоуе 

Род.  дн1,  (1ап  (Крелль) 

Дат.  дпёт,  йпёуош 

Твор.  йпёш!,  <1пёУ1 

М'Ьств.  йпёЬ,  йпёУхЬ. 

Основы  средн.  р.  на  п  въ  говорахъ  восточной  Штир1И  и  Угор- 
щины  сохраняютъ  согласный  и  въ  вменит,  п.  од.  ч.:  Ъгетеп,  ветеп, 
\гётеп,  р1етбп.  Въ  яунтальскомъ  гов.  (въ  Хорутан1и)  даже  слышенъ 
носовой  гласный:  гпщ.  Напротивъ  въ  розентальсвомъ  гов.  (въ  Хору- 
танш)  согласный  п  исчезаетъ  и  въ  косвенныхъ  падежахъ:  р.  п.  Ъгёта^ 
д.  м.  п.  Ьгет,  тв.  п.  Ьгетат,  им,  мн.  ч.  Ьгёте;  такъ  и  р1ете,  вете, 
угете,  но  }те — ^тепа. 

Основы  на  8  не  всегда  сохраняютъ  согласный  въ  склонен1и;  онъ 
чаще  удержался  въ  юго  -  западныхъ  вар'Ьч1яхъ,  ч^мъ  въ  севере -вос- 
точныхъ;   такъ  говорятъ:  обеза,  ибеза,  4;е1е8а,  (е1е8и  и  ока,  иЬа,  (;е1н. 

КеЬб  въ  знач.  нёбо  (по  Метелку)  им4етъ  пеЪёза,  пеЬёзи  и  пеЬб 
иъ  знач.  небо — пеЪ&,  пеЪй,  во  мн.  ч.  пеЪеза. 

Око  во  множ.  ч.  кром'Ь  правил ьныхъ  формъ  (обева,  обез)  можетъ 
им^ть  сл4дующ1я:  им. — вин.  пц.  об!,  род.  п.  об!,  дат.  п.  обею,  твор.  п. 
обш!,  м^стн.  п.  обеЬ. 

По  образцу  (е1е — склоняется  между  прочимъ,  обе  (отець);  р.  п. 
обе(;а,  д.  п.  обе(и  (зап.  и  южн.  говоры)  но  оба— р.  п.  обе,  д.  п.  об! 
(восточн.  нар.). 
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Слова  съ  основой  на — ^,  обозначающхя  детенышей,  заполняются 
во  мнояЕ.  ч.  другими  производными,  вакъ  въ  сербо-хорватсБоиъ:  ггеЪс! 
(вм.  2геЬе(;а),  р1§бепс1  (вм.  р1$бе(а),  ргазе!  (вм.  рга$е1а),  (ек!  (вм.  1е1е(;а). 

Множ.  ч.  отъ  (1ё(;е  заменяется  собирательнымъ  уменьшительнымъ 
йёса,  р.  п.  йёсе,  д.  п.  с1ёс1. 

П.  Склоиен1е  па  —  а. 


Единств,  ч. 

м 

н  0  X  е  с  т  в.  ч. 

И.  г1Ьа 

2ёт1за 

п'Ье 

гетЦе 

В.  гШо 

гёшЦо 

г1Ье 

гётЦе 

Р.  г1Ье 

гётЦе 

НЬ 

гёше!] 

Д.    ГШ1 

2ёт1з1 

гЛаш 

гётЦат 

Т.  г1Ьо 

гётЦо 

гЛага! 

2ёт1]ат1 

М.  г1Ь1 

2ётЦ1. 

Дво&( 

гЛаЬ 

в  ТВ.  ч. 

гётЦаЬ. 

Им.  Вин. 

пЫ 

2ёт1]1 

Дат.  Тв. 

пЬата 

гётЦата. 

Гортанные  д,  к,  А  въ  дат*— м'Ьстн.  пп.  передъ  г  обыкновенно 
не  смягчаются  въ  свистя Щ1е;  гоМ,  по^1,  шиМ.  Но  кое-гд^  въ  говорахъ 
возможно  такое  смягчен1е  или  вторичное  въ  шипящ1е:  па  йоге,  у  гос! 
(венец.),  гос,  ти§,  па]  (по§1),  уа)  (горицк.  г.).  Иногда  вм.  г  встре- 
чается е  (ё):  уойё,  ^огё,  йхке.  Ср.  442  стр. 

Въ  имен,  двойств,  ч.  въ  в'1воторыхъ  говорахъ  иногда  выступаетъ 
древнее  окончан1е  е  (=  гь):  тойё,  2епё,  бевкгб. , 

Въ  родит,  п.  мн.  ч.  при  стечен1и  согласннхъ  является  вставоч- 
ное  е  (а):  1^е1,  оуес,  щв\,  оуас.  Иногда  род.  п.  оканчивается  ва  а: 
8о12а,  уода,  ^ога.  Ср.  выше  стр.  448. 

Оозра  (изъ  ^овроза)  склоняется  такъ:  в.  ^озро,  р.  ^оврё,  д.  ^озрё, 
ТВ.  дозрд,  м^стн.  ^озрё,  имен.  дв.  ч.  ^озрё,  д.  §о$рёта,  имен.  мн.  ч- 
^озрё,  р.  ^озра,  д.  ^озрёш,  ТВ.  ^озрёш!,  м']^стн.  ^озрёЬ  и  ^озр&ша, 
^озрат,  ^озр&ш!,  дозр&Ь. 

Вевейа  въ  род.  п.  мн.  ч. — ЪезМ  и  ЪезМ!. 
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/77.  Склоиеиге  иа  —  \. 


И.  П11; 
В.  пИ 
Р.  пи! 
Д.  пШ 
Т.  п^Ь^о 
М.  пШ 


Единств.  1. 
кб8( 

кбвЬ 
ковИ 

к081{ 
к08(^0 

к08(1. 


Множеств,  ч. 

пШ 

к08(1 

пШ 

козИ 

пШ  (ц) 

козИ 

п1(;1т 

ко8(ёт 

ПКШ! 

коз(т1 

пШЬ 

ко8(&Ь. 

Двойств,  ч. 


Ии.  Вин.  пШ 
Дат.  Тв.   пИта 


к08(;1 
ко81;ёта. 


По  образцу  пЫ  склоняются  существительныя,  принимающхя  въ 
родит,  п.  ед.  ч.  ударен1е  на  воренномъ  гласномъ:  т1§,  т{8е1,  рёзеп, 
Ьо1ё2еп,  з'езёп,  Мзеп,  ргцахеп. 

По  образцу  ко81  склоняются  тЬ  существительныя,  которня  въ 
род.  ед.  ч.  жжЪюгь  ударен1е  на  окончанш:  уаз^  уаз!,  к1ё(;,  к1е(1,  зб!, 
8о11,  рг81,  ргзй,  пбб,  поб1,  Й1&П,  (11ап1,  2Уёг,  2уег1. 

Въ  именит. — винит,  пп.  ед.  ч.,  въ  случае  стечен1я  согласныхъ 
является  б'1глое  в,  которое  исчезаетъ  въ  другихъ  падежахъ:  т18е1, 
пи'зИ,  Ъазеп,  Ъазш. 

Въ  старинномъ  язык'Ь  встречаются  формы  родит,  п.  мн.  ч., 
образованныя  по  аналопи  основъ  на — а  или  даже  по  м'Ьстоименному 
склоненш:  зарииУ1Й,  т188е1  (Труберъ),  гегЬгА,  тхзНЛ,  зкегЬгЛ  (Крелль). 

Въ  дат.,  м^стн.  и  твор.  пп.  мн.  ч.  какъ  въ  древнихъ  па- 
мятникахъ,  такъ  и  въ  н^которыхъ  современвыхъ  живыхъ  говорахъ 
(штирхйскихъ,  хорутанскихъ,  венещанскихъ)  возможны  окончан1я  за- 
имствованныя  изъ  склоненхя  основъ  на—а:  ат^  аЪ,  атг:  тт\аш^ 
Луетат,  гебаш,  зарииШаЬ  (Труберъ),  побаЬ,  гебаЬ  (Штирхя),  зариш- 
даш!  (Труберъ),  гейат!,  тхзат!  (венец.),  йуегат!  (штир.).  Ср.  выше 
419  стр. 

Числительныя  рёС,  ёёз*,  зёйеш,  бзет,  йеуё!:,  дезё*  не  склоняются 
въ  един,  ч.;  во  множ.  ч.  они  сл'Ьдуютъ  п!!;  или  коз!;;  только  род.  п. 
образуется  но  м-бстоименному  склоненш:  им.  вин.  пп.  рё(,  р.  рёНЬ, 
ре1;6Ь,  д.  рёйт,  ре1ёт,  тв.  рёйт!,  ре1ёт1,  м.  рё1;Ш,  ре1ёЬ. 
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1У.  Склоненге  на  — г. 


Б 

д  и  н  с  т  в.  ч. 

М 

н  0  ж  е  с  т  в.  ч. 

И.  тШ 

ЬС1 

та1еге 

Ьбеге 

В.  1па1;ег 

Ьбёг 

т&1;еге 

Ьсеге 

Р.  тпаЬеге 

Ьбёге 

тИет 

Ьбег,  Ь6ег1 

Д.  та1;еп 

Ьбеп 

ша^егат 

Ьбегатп 

Т.  та1ег|о 

Ьгёг]о 

т&(;егат1 

Ьбегаш! 

М.  та1еп 

Ьбёп. 

та(егаЬ 

ЬйёгасЬ 

Д  вой( 

;тв.  ч. 

Им.  Вив.  ткЬет!  Ьбеп 

Дат.  Тв.    гаа(егата       Ьбегата. 

Въ  живой   р:1чи  Ьб1  часто  теряетъ  к  въ  косвенныхъ  падежахъ: 
беп,  бег. 

Вм.  Ьбегаш!  встр'Ьчается  Ьбегт!,  вм.  та(егаЬ — та1;егеЪ,  та1;епЬ. 


Именное  склоненге  прилагательныхъ. 

Именное  склоненхе  прилагательныхъ  сохранилось  только  въ  име- 
нительномъ  п.  ед.  ч.  муж.  р.:  (1оЪег.  Остальные  падежи  встречаются 
лишь  въ  нар'Ёчныхъ  выражен1яхъ;  напр.:  2  <1аупа,  г  дбЬга,  2  1ёра. 
2а  ргуа,  зкбга]  (почти),  д6$(;а,  г  1а11ка  (дешево),  8  (Ша  (р.  п.),  ро 
т&1и  (д.  п.),  па  пщИ  (м.  п.  вдругъ). 

Въ  Фрейзинг.  отр.  еще  употребляются  формы  именнаго  склоне- 
Н1Я  прилагательныхъ:  Ъогга  (боса),  1а8па  (лачьна),  шггпа,  па^а,  812Пв, 
81гаппа,  2ие1а  (род. — вин.  п.),  Ьощет  (твор.  п.),  Ьо81ет  (божиюмъ, 
д.  п,  мн.  ч.),  2е1е2пеА  (м.  п.),  2е1е2ш  (тв.  п.  мн.  ч.),  Ьозша  (дв.  ч.), 
Ьо2$Л  (р.  мн.ч.),  Ьо81^е  (р.  ед.  ж. р.).  Изр-Ьдка  встречаются  подобныя 
формы  и  въ  памятыивахъ  ХУ1— ХУП  в.;  напр.:  1е8<;  ра§  Ьо2Ьо  Ла 
VI  Ьо(1е1е  шойг!  па  йоЬга,  ашрад  ргергозй  па  Ьпди  (Труберъ). 

Въ  хорутансвихъ  говорахъ  иногда  встречаются  формы  родит,  п. 
ед.  ч.  прилагательныхъ  на— а:  8(;аг&,  поу&,  паё&;  но  это  не  именное 
склоненге,  а  сложное:  а  образовалось  изъ  еда  (щв.\  вследствхе  свой- 
ственнаго  этимъ  говорамъ  слабаго  выговора  придыхательнаго  ^  (Ъ)  я 
стяжешя  двухъ  гласвыхъ. 
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ИЪотоииенное  склонен! е. 
/.  Личпыя  и  возвратное  м7Ьстоимепгя. 


ЁДННСТЕ 

1.  ч. 

и.  ]кг,  ^е2 

11 

В.  ше 

1е 

86 

Р.  гаёпе 

1ёЬе 

8ёЬе 

Д.  тёш,  га! 

1ёЬ1, 

а           8ёЬ1,   81 

Т.  тепб 

4еЬ6 

8еЬ6 

М.  т6п1 

1ёЫ 

зёЫ. 

м 

нож  ест  в.  ч. 

Двойств,  ч. 

И. 

Ш! 

VI 

1 

тМуа                 уМуа 

в. 

ПА8 

Уй8 

па]и                    Щи 

р. 

П&8 

Уй8 

пйзи                    у&зи 

д. 

п&т 

уйт 

п&та                  у&та 

т. 

ПйШ1 

УйШ!    . 

1 

п&та                  у&та 

м. 

1)&8 

Уй8. 

п^и                    уази. 

Бром'Ь  ^аг,  ^е2  въ  разныхъ  вар^чхяхъ  и  говорахъ  употребляются: 
2^7  3^}  ]^з1,  3681;.  ВсЬ  эти  формы  можно  найти  и  въ  старинныхъ  па- 
жятникахъ;  напр.:  ]е^х  (Фрейз.  отр.),  уа,  уе  (СопГ.  бепбг.);  1681  (Ска- 
ляръ,  А.  де  8оттапра). 

Вм.  винительннхъ  те,  (е,  86  уиотребляются  родительные  тепе, 
ЬеЬву  8бЬе,  когда  на  нихъ  падаетъ  логическое  ударен1б. 

Въ  старыхъ  памятникахъ  попадаются  формы  дат.  п.  ед.  ч.  на  в: 
1еЪе  (Фрейв.  отр.  СопГ.  Оепег.),  тепе  (А.  йе  8оттаг1ра). 

Твор.  п.  ед.  ч.  кром'Ь  указанныхъ  представляетъ  еще  сл'6дующ1а 
Д1алектичбск1я  формы:  тапо,  иЪо,  8аЬо,  тъпбз,  (еЪб],  8бЪбз,  тёпоз, 
*6Ьо],  вбЬо];  въ  угорщин*:  тепоу,  тепот. 

Им.  и  вин.  двойств,  ч.  не  существуютъ:  первый  выражается  со- 
€динен1ямъ  множеств,  т!,  у!  съ  (1уа;  второй  посредствомъ  род.  п. 
двойств,  ч.  па]а,  уази,  пф^  уа]1,  па],  уа].  Вм.  шМуа,  уМуа  иногда 
слышатся  сокращенные  т1уа,  У1уа,  т1за,  У1за  или  просто  т!,  У1. 

Въ  н'Ькоторыхъ  западннхъ  говорахъ  въ  именительномъ  множ.  и 
двойств,  ч.  употребляются  особыя  формы  для  обозначен1я  женсв.  р.: 
те,  уе,  теДуе,  уейуе. 

Формы  т!,  а,  81,  те,  4е,  86 — энклитики.  &9 
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II.   Ееличныя  мтьстоименгя. 

СБлонен1е  ы^стоименШ  неяичныхъ,  т.  е.  собственно  м^стоинен- 
ное  свлонен1е  представлаетъ  сл'Ьдующтя  особенности. 

1)  Склонешя  основъ  на — о  и  на — р  совпадаготъ  въ  родит.,  дат. 
и  м'Ьстн.  пп.  един.  ч.  муж.  и  сред.  р.  т.  е.  принимаютъ  овончашя, 
ведущ1я  происхожден1е  изъ  мягваго  склоненгя:  р.  еда^  д.  еши^  к.  ет; 
напр.:  1:ёда,  1ёти,  !;ёт,  габзе^а,  тб]ети,  тб]ет.  Въ  сербо-хорватсвомъ, 
напротивъ,  эти  падежи  различаются  въ  томъ  и  другомъ  свлонеши,  а 
ВС*  остальные  совпадаютъ  (ср.  302—303,  305  стр.).  Только  Ыо  со- 
хранило свое  древнее  о.  Въ  памятнивахъ  стари ннаго  языка  попада- 
ются древн1я  формы  и  отъ  другихъ  м'Ьстоимен1й  твердыхъ  основъ. 

2)  Родит.,  дат.,  твор.  и  м-Ьстн.  пп.  ед.  ч.  жен.  р.  образуются  не 
отъ  распространенной  основы,  вавъ  въ  старо-славянскомъ,  а  отъ  стя- 
нутой и  всл'бдствхе  того  напоминаютъ  соотв']^тствуюп11е  падежи  имен- 
наго  свлонешя  на— а:  род.  п.— е,  дат,  п.— г,  тв.  п. — о,  м'Ьстн.  п.— е; 
напр.:  (е,  (1,  16,  и. 

3)  Имен,  и  вин.  пп.  мн.  ч.  средн.  р.  совпадаютъ  съ  основами 
жен.  р.  т.  е.  оканчиваются  на — е:  *ё,  тб]е. 

4)  Остальные  падежи  множ.  ч.  и  двойств,  ч.  всЬхъ  трехъ  родовъ 
вполне  соотв'Ьтствуютъ  старо-славянскимъ. 

5)  Родит,  п.  ед.  ч,  муж.  и  ср.  р.  представляетъ  окон,  да^  ко- 
торое сближаетъ  словинск1й  языкъ  съ  сербо-хорватсвимъ. 

6)  Винит,  п.  ед.  ч.  жен.  р.  оканчивается  на — о,  правильно  С(Н 
отв'Ьтствующее  старо-слав.  д.  Тоже  оковчаше  и  въ  творит,  п. 

1.  Основы  па  —  0. 


Е 

д  и  н  с  т  в. 

ч. 

Множеств 

ч. 

Муж   р. 

Жен.  р. 

Ср.  р. 

Муж.  р. 

Жен.  р. 

Ср.  р. 

И.  1а 

1а 

16 

И 

1ё 

1ё  (и) 

В.  1к 

16 

16 

1ё 

1ё 

(ё 

Р.  1:ё§а 

1ё 

(ёда 

1ёЪ 

Д.  1ёти 

а 

1;ёти 

1 

(ёт 

Т.  ХЫ 

ль 

1ёт 

со 

(ёШ! 

М.  1ет 

11 

(ет. 

ч 

^ 

1ёЬ 
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Двойств,  ч. 

Мух.  р.       Жен.  р. 

Ср.  р. 

Им.  Вив.    (а            1ё 

1ё 

Дат.  Тв.     1ёта       (ёгла 

(ёша. 

И.    кйо 

В.  Р.  кб^а 

Д.     коти 

Т.    к1т,  кот 

М.     кот. 

Въ  восточныхъ  и  южныхъ  говорахъ  сохраняется  дрзвнее  о  ос- 
новы: (о^а,  (оти,  (от.  Напротивъ  на  запад'Ь  б,  ё,  лишившись  уда- 
рец1я  или  получивъ  краткое  удареше,  можетъ  переходить  въ  г:  (;г§&, 
1ът  (вм.  1ёт),  1г  вм.  й,  1е],  Ьё],  1ё  (дат.— м-Ьстн.  п.  ед.  ч.  жен.  р.). 

Въ  Фрейзинг.  отр.  еще  древняя  формы:  1;одо,  1оти;  у  Трубера— 
старыя  м'Ьшаются  съ  новыми;  1о§а,  (е^а.  Но  уже  съ  XV  ст.  явля- 
ются формы,  род.,  дат.  п  м^стн.  ап.  ед.  ч.  муж.,  ср.  рр.  не  только 
съ  е,  но  и  съ  г  по  аналопи  сложнаго  склонен1я:  (уда,  (уши  (СопГ. 
Сгепег.),  (1§а,  (1ши,  (ш  (Скаляръ). 

Имен.  п.  ед.  ч.  муж.  р.  можетъ  звучать  не  только  1а,  но  и  1е 
(на  восток*  =  старо-слав.  тъ). 

Въ  старомъ  язык*  встречается  род.  п.  двойств,  ч.— (ци  (Труб.^ 
Богор.),  теперь  уже  не  употребляющШся. 

Вм.  и  въ  дат. — м*стн.  па.  един.  ч.  жен.  р.  встречается  ^е^  (у 
Трубера  и  позже). 

Имен. — винит,  пп.  мн.  ч.  ср.  р.  въ  старомъ  язык*  еще  оканчи- 
вался на  а:  (а§е  (=таже  Фрейз.  отр.)>  ^с^  (Труберъ);  позже  формы 
средн.  р.  совпали  съ  формами  жен.  р. 

Передъ  ^,  или  позади  его  нередко  приставляется  частица  1е 
(сокращете  изъ  ё1еда],  ^Щ\  служащая  для  усилешя  указательнаго 
значешя  м*стоимен1я:  (&-1е,  1еЛк. 

Твор.  п.  ед.  ч.  Ыт  слышится  на  восток*,  кот  (неорганическая 
форма)— на  запад*. 

По  образцу  {а  склоняются:  дп  (оп&,  оп{),  которое  только  въ 
имен,  можетъ  быть  разсматриваемо  какъ  третье  лицо,  а  въ  остальныхъ 
падежахъ  употребляется   въ  значен1и  указат.  м*ст.;  к^бг  (къто-же). 
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род.  П.  кбеаг  или  бх^аг,  д.  п.  кбтиг  т.  п.  Итиг  (вм.  Ытге),  м.  п. 
кбтиг;  п1кдог,  пёкдо,  1паг81к(1о  (иной),  таЬкАо. 

Остальныя  слова,  относящ1яся  въ  старо-слав.  яз.  въ  этому  тияу 
м^стоименнаго  склонен1я,  сл^дуютъ  склонен1Ю  на  — р  или,  быть  ио- 
жетъ,  бливБО  связанному  съ  посл'1днимъ  слоясному  свдонетю:  от^ 
У8ак,  1пак,  как,  (ак,  заш^  поЪес1еп  или  поЪеп  (никто). 

По  сложному  склонен1ю  изменяется:  1оИ  (твор.  п.  ед.  ч.  муж.  н 
ср.  р.— 1;о11т)  и  йзй  (1о1811). 

//.  Основы  на — ]о. 


Единств.  1. 

Муж.  р. 

Ср.  р. 

Жен.  р. 

И.  дп  (1) 

Ьпо  Ое) 

Ьпа  Оа) 

В.  (1)  щ, 

щё^а,  §а     п^ё^а,  да  {]&) 

п^о 

Р.  п^ё^а, 

8» 

пзёда,  8» 

п]е 

Д.  п^ёти, 

ши 

п^ёти,  ти 

п]!,  п]е] 

Т.  п^1т 

п^1т 

пзд 

М.  пдёш 

Множеств.  1. 

п^х,  пзе^. 

Муж.  р. 

Ср.  р. 

Жен.  р. 

И.  оп1  (1) 

опе  (опа)  (^е) 

опе  (зе) 

В. 

• 

$1 

]е,  пДЬ 

опе  (зе) 

Р. 

1 

П)1Ь 

Д. 

X 

пз1т 

Т. 

1 

сс 

ее 

П]1т1 

М. 

«С 

п^Л 

Двойств,  ч. 

Муж.  р. 

Ср   р. 

Жен.  р. 

и.  В.  (за) 

ао 

00 

Р.  М. 

5  Й  1  ( (п^Чи) 

Д.  Т. 

И.  В.  ка] 
Р.    бёза 
Д.    бёти 
Т.    бет 

• 

М.    бш. 
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Заключенвня  въ  скобки  древшя  формы  11'Ьстоимен1я  г,  ^а  ;в  въ 
настоящее  время  вышли  изъ  употреблевая.  Имеаительные  падежв 
един.,  двойств,  и  множ.  ч.  заменяются  формами  мЪстоим.  дщ  напр.: 
Ьпа-<1уа,  5пе-йуе  (двойств,  ч.). 

Винит,  п.  €дин.  ч.  встречается  только  после  предлоговъ:  пк-Щу 
т&щ  и  уапзда,  2ап^^а. 

Родит,  п.  един.  ч.  жен.  р.  въ  Нижней  -  Крайне  звучитъ  п}е}еу 
(=  старо*слав.  югл). 

Дат.— места,  п.  ед.  ч.  жен.  р.  въ  старомъ  языке  не  только  щгу 
но  и  )е)у  р]  (Труберъ,  Крелль). 

Винит,  п  ед.  ч.  ср.  р.  зе  встречается  въ  памятникахъ  XVI  в.. 
и  теперь  удержался  въ  говорахъ  угорскихъ  и  горвцкихъ  словинцевъ. 

Винит,  п.  множ.  ч.  ^'в,  вееьма  обычный  въ  старомъ  языке,  со-» 
хранился  теперь  преимущественно  на  востоке  и  на  юге;  обыкновенно 
»€  онъ  заменяется  род.  п.  множ.  ч.  згк. 

Родит,  п.  двойств,  ч.  щг}и  встречается  еще  у  Труберв  и  въ 
языке  некоторыхъ  вовейшихъ  писателей,  напр.  у  Прешерна;  но  во- 
обще эта  <|юрма  вышла  изъ  употреблен1Я. 

Къ  С1слонев1ю  на— ;е  относятся:  ш6],  1у6]^  8т6),  п81§,  уАз,  пдедбу^ 
п^ёп,  вз\Ьот,  п]ип,  ш]щ  ^а)1П.  бе^а?,  тёз,  (уАз,  уъз);  каг,  кагкоИ^ 
сокоИ,  пеказ,  П1б. 

Отъ  старо-слав.  сь  сохранились  следу ющ1я  падежи:  род.  п.  зе^ 
(81§а),  род.  п.  жен.  р.  ее,  тв.  п.  зет,  местн.  п.  зет  (зш),  местн  п. 
ед.  ч.  жен.  р.  зе,  род.  местн.  п.  мн.  ч.  зёЬ:  йо  зеЬ  таЬ 

Сложное   окдоненхе. 

Сложное  склонен1е  въ  современномъ  языке  почти  во  всехъ  па- 
дежахъ  совпадаетъ  съ  местоименнымъ.  Исключенте  составляетъ  име- 
нительный п.  ед.  ч.  муж.  р.,  который  оканчивается  на — г  (=  старо* 
слав.  ыг2,  гй). 

Причины  такого  совпадев1я  весьма  разнообразны.  Въ  однихъ 
случаяхъ  сходство  случайное,  вызвано  известными  звуковыми  зако- 
нами; въ  другихъ — оно  обусловлено  вл]ян1емъ  местоименнаго  склоне- 
Н1Я  на  сложное;  въ  третьихъ  наоборотъ  нужно  допустить  вл1ян1& 
формъ  сложнаго  склонен1я  на  формы  местоименный. 
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Бъ  настоащвмъ  сложнымъ  формамъ,  т.  е.  обравованнымъ  черезъ 
соединенхе  овончашй  вменнаго  и  м-Ьстоименнаго  склонен1й  относятся: 
именительный  и  винительный  нн.  един.,  множ.  и  двойств,  ч.  всбгъ 
трехъ  родовъ,  родит,  п.  ед.  ч.  вс^хъ  трехъ  родовъ,  дательн.  п.  ед.  ч. 
муж.  и  средн.  р.  и  дательн. — м4стн.  пп.  ед.  ч.  жен.  р. 

По  сравнен1ю  со  старо-славянсвиыи  формы  эти  (вавъ  въ  серба* 
хорватсБОмъ  и  другихъ  славянсЕ.  яз.)  им^ютъ  видъ  соБращенннхъ 
всл'&дств1е  того,  что  гласные  овончан1й  подверглись  стяжешю;  напр.: 
имен.  п.  1*д.  ч.:  йбЬп  (йоЬг!-!),  йбЬга  (йоЬга-за),  дбЬго  (йоЬго-з'е); 
вин.  п.— йоЬг!  (йоЬп-!),  йбЬго  (йоЬго-зо  =  добрл-ж),  йбЬго  ((^оЬ^о-^е); 
имен.  п.  множ.  ч.  —  йбЬг!  (йоЬп-!),  йбЬге  (жен.  и  ср.  р.  йоЬге-^е); 
вин.  п.  мн.  ч. — йбЬге  (во.  род.  йоЬге-зе);  имен.— вин.  п.  двойст.  ч. — 
йбЬга  (йоЬга-за),  дбЬп  (жен.  сред.  р.  йоЬгь]!);  род.  п.  ед.  ч.  муж,— 
ср.  р.— йбЬге^а  (<1оЬга-зеда),  йбЬге  (жен.  р.  (1оЬге-]е),  дат.  п.  ед.  ч. 
муж. — ср.  р. — йбЬгети  (йоЬги-зети);  дат.— м-Ьстн.  п.  ед.  ч.  жен.  р. — 
<1бЬг1  (с1оЬг1-з1). 

Именит.— винит,  нп.  множ.  ч.  средн.  р.  оканчиваются  на  е  и, 
следовательно^  отождествились  съ  соотв'бтствующими  падежами  ж.  р. 
Тоже  самое  наблюдается  и  въ  м'Ьстоименномъ  склонеши.  На  основа- 
нш  показан1й  древнихъ  памятнивовъ  можно  полагать,  что  эта  особен- 
ность первоначально  развилась  въ  области  сложнаго  склонешя  изъ 
вотораго  перешла  и  въ  м^тоименное. 

Въ  Фрейзинг.  отр.  только  а:  перг11а2П1па,  зоЮпша.  Въ  XVI  ст. 
тоже  еще  весьма  обычны  древн1я  формы:  02ка  тга^а,  8иЬа  тезка 
(Труберъ);  но  уже  появляются  формы,  заимствованныя  изъ  женскаго 
рода:  узака  угака  во  зе  Ь11е  ойрг1е  (Труберъ),  тМе  ]к^]е\А;  шедоие 
8ие1;е  П81а,  Ьийе  тез^а  (Скаляръ).  Въ  угро-словин.  гов.  еще  сохраня- 
ются древн1Я  формы  среднего  рода. 

Остальные  падежи,  в-броятно,  образовались  по  аналопи  м^сто- 
именнаго  склонен1я. 

Склонешя  твердыхъ  и  мягбихъ  основъ  не  различаются,  за  ис- 
ключенхемъ  имен. — вин.  пп.  един.  ч.  сред,  р.,  который  въ  твердомъ 
склонев1и  оканчиваются  на— о  (йоЬго)  въ  мягкомъ— на — е  (угббе). 


СД0ВИНСК1Й  (сдоввнсвхв)  явыкъ. 

Твердил  основы. 


Б 

дннств.  ч. 

Муж.  р. 

Ср.  р. 

Жен.  р. 

И.  йбЬп 

йбЬго 

с1бЬга 

В.  с16Ьг1 

йбЬго 

йбЬго 

Р.  йбЪге^а 

с1бЪге§а 

с1бЬге 

Д.  дбЬгети 

йбЬгетаи 

йбЪге 

Т.  абЬгш 

йбЬпю 

йбЬго 

М.  <16Ъгет 

йбЬгет 

Множеств,  ч. 

йбЬп. 

Муж.  р. 

Ср.  р. 

Жен.  р. 

и.  дбЬп 

йбЬге  (а) 

йбЬге 

В. 

• 

дбЬге 

Р. 

ш 

о 
о 

дбЪпЬ 

Д. 

дбЬгхт 

т. 

• 

со 

дбЪпш! 

м. 

5 

дбЬпЪ 

Двойств,  ч. 

Муж.  р. 

Ср.  р. 

Жен.  р. 

И.  в.  дбЪга 

Й6ЬГ1 

ЙбЬг! 

Д.  Т.  дбЬптпа 

дбЪпта 

(1бЪпша. 
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Мягк^я  основы. 


Единств,  ч. 

Муж.  р. 

Ср.  р. 

Жен.  р. 

И.   УГбб!*) 

угббе 

угббе 

В.    УГбб! 

тгбйе 

угббо 

Р.  угббеда 

тгббе^а 

угббе 

Д.  угббети 

угббети 

угбй 

Т.  угбб1т 

угббхт 

угббо 

М.  угбйет 

угбйет 

Угбб1. 

^)  Г0рЯЧ1&. 
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М| 

1  0  ж  е  с  т  в.  ч. 

Муж.  р. 

Ср.  р. 

Жен.  р. 

и. 

угьа 

\гЫе  (а) 

угббе 

в. 

• 

угбйе 

р. 

1 

угббхЬ 

Д- 

Р4 

угдё1т 

т. 

1 

СО 

УГбб1т1 

м. 

5 

угбйШ 

• 

Двойств,  ч. 

Муж.  р. 

Ср.  р. 

Жен.  р. 

и. 

в. 

угдёа 

угьа 

угьа 

д. 

т. 

уг6б1та 

угбйгта 

уг6б1та. 

0Б0нчан1я  род.,  дат.,  м^стн.  пп.  ед.  ч.  еда,  етщ  ешу  принятая 
8Ъ  современномъ  литературномъ  язык*!,  чисто  звучать  только  на  во- 
стоБ'Ь.  На  запад']^  обыкновенно  вм.  в— слышно  г:  доЪгъда,  с[оЪгъта. 
Въ  старомъ  язык^^,  начиная  съ  ХУ  ст.  весьма  употребительны  бнлн 
окончан1я  гда,  гтщ  ш;  напр.:  Ъизп1да,  1иЪ1ка,  ^8у§ато§ос21ва  (Сов/. 
Оепег.),  росЬош1да  (Венец,  листки  XV  в.),  Ъо^М^а^  81ес1шти,  гЫопе- 
к1ти  (Скаляръ).  Держались  этихъ  окончав1й  и  бол'Ье  новые  писатеп 
до  XIX  ст.  Объяснен1е  этого  г  представляетъ  значительный  трудвостя 
(ср.  Ье(;ор18  МаЬ.  81ау.,  1889,  149).  Весьма  в'1роятно,  что  ъ^а  разви- 
лось изъ  1§а. 

Въ  дат,— м'Ьстн.  пп.  ед.  ч.  жен.  р.  иногда  встречаются  формы 
на  е^,о^:  <^6Ьге^,  &П2е]8ко]  (Крелль);  въ  СопГ.  Оепег.  только  е:  2^е4у, 
сЬ\уйу. 

Въ  старомъ  язык*]^  возможны  формы  множ.  ч.  на  еН,  етху  ет] 
напр.:  тег(иесЬ  (Венец,  листки  ХУв.),  (1ги§ет,  тосВгет  (Скаляръ). 

Формы  современнаго  сложнаго  склоненхя  находятся  уже  въ  Фрей- 
зинг.  отр.:  21оуие2к1  20(1п1  (им.  п.  ед.ч.),  доЪго  (ср.  р.),  С18(о  (вин.  п. 
ж.  р),  пергаи(1педа,  но  (1ш12пе§о  (род.  п.),  21оде1пе  (род.  п.  ж.  р), 
гиеЬеши  (дат.  п.),  2ий1пет  (м'бстн.  п.),  т1П81Ь  (р.  п.  мн.  ч.),  ргап(1шш 
(дат.  п.  мн.  ч.). 

Передъ  г  гортанные  иногда  переходятъ  въ  свистящхе:  ^1оЬб8Ш, 
а1Ьо21т.  зизШ. 
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Въ  угро-словин.  гов.  имея.  п.  двойств,  ч.  оканчивается  ва  Vа 
[пут,  р.),  VI  (жен.,  ср.  р.):  д,Vп^\Vа^  йги^т.  Уа  —  ьг  образовались 
изъ  <}ш,  дш. 

По  сложеому  свлонен1ю  изменяются:  1)  имена  првлагательныя; 
2)  числительныя  порядковыя  (р^'у!,  йгид!)  и  3)  н'^воторыл  м^стоиме- 
Н1Я,  принявш1я  форму  прнлагатсльныхъ:  (оИк!,  0П1,  опак!,  коИк!  и  др. 

ЛаЛ  имЬетъ  только  именительный  всЬхъ  родовъ  и  чиселъ. 

СовсЬмъ  несклоняемы:  у§е6  (ор1;а<;и8),  боугаг,  рей,  гез  (истинный)^ 
2а1,  заимствованния  изъ  н']&мецваго— 21еЫ,  пхсИ^,  Га1§. 

Прибавлен!  е. 

1)  Степени  сратеигя  прилагательныхъ. 

Сравнительная  степень  прилагательныхъ  образуется  отъ  поло- 
жительной посредствомъ  суфф.:  -31,  -ёз1,  -е^§^,  -§1;  напр.:  йг&д— д^й2^^ 
или  (1гй21  ((1га2§1),  б1б1;  —  Й181е)1  и  с^8^ё^8^;  ЦйЬ  —  1]иЬ§1,  1ер  —  1ерб1. 
^  смягчаетъ  предшествующ] й  согласный  по  общимъ  заковамъ  языка: 
^М — 8^31  и  ^г§1,  Ьйй — Ьйд1,  Ьиз§1,  гйй — хк]1  и  гйзЙ1,  т1&й — т\щ\у 
ю1а]8ь  4М — 1г11,  1Й1,  Ьг2 — Ьг21,  кпу — кпу1з1. 

11])илагательныя  ва  ак^  ок  въ  сравнительной  степени  теряютъ- 
этотъ  суффиксъ:  81&(1ек — 81аз1,  81аз§1,  Ькпьк — 1;йпз1,  1ап§1,  кг&(;ек — 
кгйё]1,  кгйб1,  1йдек,  14^)1,  81ЬЬок — ёЬЬ^^  но  и  ^ЬЬобз!,  у18ок — у\§31у 
У1§1  и  У18окез§1. 

Н'Ькоторыд  прилагательиыя  образуютъ  сравнительную  степень 
отъ  другихъ  основъ:  йбЪег — ЪбЦх,  ЪоЩ]  тй^Ьеп,  та1 — т&п]!,  т&п]§1;. 
теИк — уЩ1,  уёй;  Ш^ — йлух,  йй1з§1. 

Превосходная  степень  образуется  посредствомъ  частицы  па),  при- 
соединяемой въ  началу  сравнительной  степени:  пазт1а]§1,  па]кга§1. 

Описательно  обозначаются  сравнительная  и  превосходная  степенк 
посредствомъ  вар%ч1й  ЪоI^  и  па^Ъо1^:  Ъо1|  ибеп. 

Въ  западныхъ  вар^Ьчхяхъ  сравнительная  и  превосходная  степень 
на— {  употребляется  не  только  въ  имен.  п.  всЪхъ  родовъ  и  чиселъ^ 
но  и  во  всЬх%  падежахъ  ед.  ч.  жен.  р.;  напр.:  1ёр81  то^,  1ер§1  2еп- 
бка^  1ер§1  де(е,  1ер§1  тга1;а,  1ер§1  пЬе  и  т.  д.  На  восток'Ь  наблюдаете» 
правильное  склоненхе:  1ер§а  2еп8ка,  1ер§е  (1ё(;е  и  т.  д. 

бО' 
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Примпмаше.  При  сравнвтельной  и  превосходной  степени  воэ- 
иожны  сжЬ}^ющ\е  оборота:  И  з!  81аге]1,  Ш  пщ  ЪгсЛ,  ко  то^  ЪгЦ 
пёдо  то]  Ъга(,  оЛ  то^е^а  Ъгаи,  каког  то]  Ъта,Ь,  тто  шодеда  Ьгаи. 
^аг  веш  иаз8(агё]$!  оЛ  гае  иди  {ятеЛ  таа. 

3)   Числительныл  имена. 


Еоличественныя. 


1 
2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 


ёс1еп,  ёп 
йук,  й\ё 

§иг)е,  Шг1 

§ё8<;. 
8ё(1ет 
бзеш 
йеуйЬ 

дуапаз81 

дИппа^вЪ 

ре(п&]8(; 

$е8(п&]8( 

8ес1етп&)8( 

08етп4]8( 

дете(п&38( 


21 
30 

40 

50 

60 

70 

80 

90 

100 

200 

300 

400 

500 

600 

700 

800 

900 

1000 

2000 

3000 


ёс1еп  ш  с[V&^8е( 

(гШезе!. 

ё(;1пс1е8е(; 

рёШезе!; 

§ё8(с1е8е( 

8ё<1етс1е8е( 

б8ет(1е8е1 

деуё(де8е1; 

8(6 

йуе  8(0 

(Г1  8(0 

Шг1  8(0 
рд(  8(0 

$ё8(  8(0 

аёдет  8(о 
бзет  8(0 
с1еуё(  8(0 

(1866 

дУ&  (18бб 
(Г(  (1866. 


с1у&^8е( 

8(0  и  1180д  не  склоняемы. 
Остальвыа    «ислительиня   склоняются    по  образцу    (г1]е  яя 


И.  (^1^е— (г1 
В.  (г1 
Р.  (гёЬ 
Д.  (гёт 
Т.  (гёт! 
М.  (гёЬ. 


§11гзе,  Шп 

ШГ1 

ШгШ 
§(1пт 
Шг1т1 
§(1пЬ. 


Въ  имев.  (г1^е,  §(1г]е — муз.  р.;  (г1,  §(1г1 — жен.  и  средн.  р. 
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ТаБъ  склоняются  и  рё(,  §ё8(,  8ё(1ет,  б^т^  (1еуё(,  (1е8ё(,  утра* 
ТИВШ1Д  всЬ  ^формы  едив.  ч.,  крои'Ь  имен.-винвт.,  а  во  множ.  ч.  до- 
пускаются Д60ЯВ1Я  окончав1я  СБЛонев1я  на  г:  рё(;  р.  п.  рё(Ш,  ре(ёЬ; 
д.  п.  рё(1ш,  ре(ёт;  тв.  п.  рё(1т1,  ре(ёт1;  м.  п.  рё(1Ь,  ре(ёЬ.  ДалЬе: 
ейпа]8(,  (1уапц]8(  и  пр.  напр.:  дуапа]8(1т  (старо-слав.  дв^на  на  деслте)^ 
§е81па]8(1т1  и  т.  д. 

^Vа^  оЬа  склоняются  тавимъ  образомъ: 


Муж.  р.      Жен.  и  ср.  р. 

И.  в.  йуа     йуе 
Р.  М.  ЙуиЬ    ДувЬ 
Д.  Т.     йуёта 


Муж.  р.     Жен.  и  ср.  р. 

И.  В     оЬа  оЬе 

Р.  М.    оЫЬ  оЬеЬ 

Д.  Т.  оЬёгаа 


Въ  старомъ  яз.  р.  п.  (1уё]и,  оЪё]и  (Труберъ)  и  въ  н^^которыхъ 
современныхъ  говорахъ — йуи,  оЬи. 

11осл^  предлоговъ  чнслительныя  часто  не  м'бняются:  ро  ре1  @го- 
§еу,  12;те€1  ЛезеЬ  ото2еп1Ь. 


Порядвовыя. 


1, 
2, 
3, 
4, 

рЫ,  -а,  -0. 
(1гй§1 

б, 
6, 

рё« 

§ё8(1 

7, 

8ёдт1 

8, 

бзт! 

9, 

детёН 

10, 

<1езё(1 

11, 
12, 

ес1па]'81;1 
дуапа]81;1 

20, 

,  (1уа]8е(;!,  (1та<1е8ё(1 

30, 

,  1г1с1е8ё1;1 

40, 

§С1П(1е8ё(1 

50, 

,  ре1с1е8е(;! 

60, 

,  §ез(;дезе(1 

70, 

,  зедетдезеИ 

80, 

,  озет^езеи 

90, 

,  деге^девёН 

100, 

,   8(0(1 

200, 

,  дуез(,о1;1 

1000, 

,   (18661 

2000, 

,  дуа  (!з6б1. 

В)  Спряжен!  е. 

Въ  словинсвоиъ  спряжен1Н)  вавъ  и  въ  другихъ  славянсвихь 
языкахъу  наблюдается  въ  однихъ  отношешяхъ  близость  въ  старо*сло* 
венскому  языку,  въ  другихъ  бол'Ье  или  мев-Ье  существенныя  отвло- 
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нен]я  отъ  него.  Къ  харавтернымъ  остаткамъ  старены  нужно  отнесп: 
1)  двойственно^  число;  2)  достигательное  наклонен1е  и  3)  значнтедь- 
еое  число  сложныхъ  и  описательныхъ  временъ.  Главн^йтхя  уклоне- 
&1Я  отъ  нормъ  старо-славянскаго  языка  состоять:  1)  въ  потере  лро- 
шедшихъ  простыхъ  (ареходящаго  и  аориста),  существующнхъ  однако 
еъ  другихъ  южно-славянсЕйхъ  язывахъ — болгарскомъ  и  сербо-хорват- 
СЕОмъ;  2)  въ  исчезновен1и  н'Ьвоторыхъ  причастныхъ  формъ  и  3)  ус- 
воен1и  многими  глагольными  формами  евоеобразныхъ  флеЕС1й,  объяс- 
вяемыхъ,  впрочемъ,  главвМше  изъ  фонетическихъ  завоновъ  языка. 
Остановимся  на  всЪхъ  втихъ  особенностяхъ  въ  порядв'Ь,  принятом^ 
для  двухъ  выше  разсмотр11нныхъ  язывовъ. 

Неопред^кденное  и  дооткгатедьное  накд. 

Неопред^&ленное  и  достигательное  навл.  (супинъ)  им^ютъ  гЬхе 
ювончашя,  что  и  въ  старо-славянсвомъ  яз.  т.  е.  Н  для  неопред,  и  {— 
для  достиг.:  уЫг,  р!/,  йёЫг,  йёЫ.  Оге  ЬоШ,  ]Ае  4а1оуа<. 

Если  передъ  I  овазывается  согласный,  который  не  соединяется 
съ  вимъ,  то  они  подвергаются  взаимнымъ  изм^^невхямъ  по  изв^стнымъ 
«вувовымъ  завонамъ;  напр.:  уе811,  тез!;,  р1е811,  р1е81:,  рей!,  реб,  1ей, 
1ей  (дге  йогаоу  1е6),  1ер5-11. 

Въ  старинномъ  языв'Ь  и  живыхъ  говорахъ  венечное  I  не  р'бдБО 
«счезаетъ;  въ  тавомъ  случа^^  достигательное  совпадаетъ  съ  неопред^- 
леннымъ.  Впрочемъ,  часто  об%  формы  различаются  по  ударен]ю;  напр. 
ееопред'Ьл.:  рН,  Ьга4,  р1ё81;,  рёб;  достигат.:  рИ,  Ьга1,  р1ё81,  рёб.  Ср. 
Сравн.  морф.  слав,  яз.,  П,  203,  прим.  пр.  Брандта. 

Въ  Соп^.  §епег.  сохраняется  веопред'Ьленпое  въ  полпомъ  вид'Ь: 
<)\уагоуа<:у,  ЫМ,  но  уже  въ  памятникахъ  нач.  XVI  ст.  встречаются 
4)ормы  безъ  г  зкогй,  ш!!  (АгсЬ.  XIV,  220).  Позже  въ  XV[I  в.  тав1Я 
формы  весьма  часты,  напр.  у  Скаляра:  зрошп!!;,  0€1ге8Ы(;;  ргешгзШ. 
ротадаЬ. 

Древнейш1й  прим^^ръ  достигательнаго  находимъ  въ  Фрейз.  отр.: 
20(111. 

См']^шен1е  достигательнаго  съ  неопредЪленнымъ  представляегь 
довольно  обычное  явленхе  въ  памятникахъ  стариннаго  языка.  Этимъ 
см'Ьшеэ1екъ  объясняютъ  и  образованхе  совращенныхъ  формъ  неопре- 
Д'Ьл€|нваго  (безъ  г).  Тоже  самое  явлея1е  вы'Ъло  мйсто  и  въ  другяхъ 
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славянсБихъ   языкахъ  (ср.  напр.  Потебня.  Изъ  записовъ  ио  русской 
грамматике.  Изд.  2,  358). 

ПрмчаотЕыя  Форны. 

Изъ  причастныхъ  формъ,  свойстпенныхъ  старо-славянскому  языку, 
въ  современномъ  сдовивскомъ  вполне  сохранили  и  древнюю  форму  и 
8начен1е  только  аричаст1е  прошедшее  действительное  И  (на  I)  н  про* 
шедшее  страдательное.  11ричаст1е  настоящее  страдательнаго  залога 
совсЬмъ  исчезло.  Отъ  причаст1я  прошедшаго  д^йствительнаго  I  уц^- 
л^и  только  некоторые  остатки  въ  виде  т.  н.  дЬеаричаспй  или  от- 
глагольныхъ  нареч1й.  Более  употребительны  формы  причастхя  насто* 
лщаго  действительнаго,  въ  образован1и  котораго  наблюдаются  своеоб- 
разный особенности. 

Оричаст1е  настоящее  действ,  зал.  вмеетъ  следующ1я 
окончашя:  в,  об,  еб;  напр.:  дгедё,  дё1а]е;  8е<]ё,  8(;озе,  ^геддб,  де1а]6б, 
вездб,  4ек6б;  Ьо]е6,  врёб,  ибёб,  ^оуогёб;  р1ас2се2  (Соп?.  вепег.),  ге- 
кос2  (Скаля  ръ). 

Формы  эти  соединяются  съ  каждымъ  именительнымъ,  не  изме- 
няясь ни  по  родамъ^  ни  по  числамъ  и  употребляются  въ  значен1и 
русскихъ  деепричаст1й;  напр.:  Ьегбб  Ьой!  зеш  1ег  1]а,  Ьегбб  Ьойцо 
8ет  1;ег  (]а,  ро]ддб  зет  (о  §1оп1,  р(>]с1дс  зшо  (о  зЬопИ,  опа  81а1а  з'е 
то1бе,  ро81ес1ауазе  ^^Ь.  Ср.  сербо-хорв.  яз.  стр.  316 — 317. 

Формы  на— б  соответствуютъ  старо-славянскимъ  формамъ  на  гите 
(въкоушашпте)  и  следовательно,  могутъ  быть  разсматриваемы  какъ 
окаменевш1й  именит,  п.  множ.  ч.  муж.  р.  По  мнен1ю  Миклошича,  е 
здесь  отпало,  какъ  въ  уёб,  д61еб,  раб  (старо-слав.  влште,  далече,  паче). 
Ок.  об  соответствуетъ  старо-слав.  лште,  еб— Ашше.  Въ  старомъ 
письменномъ  языке  и  въ  живыхъ  говорахъ  иногда  смешиваются  эти 
окончан1я  и  об  является  тамъ,  где  ожидается  бб  и  наоборотъ;  напр.: 
8ес[дб,  1е2об  (Крелль),  но  кзЬегЬ,  вИегЬ  (зак.  1582),  зрадоб  (угро-слов.), 
т1пеб,  уе^еб.  Еще  более  любопытны  довольно  нередк1я  формы,  обра- 
зованныя  по  аналог1и  распространенной  формы  3  л.  мн.  ч.  наст.  вр. 
(см.  ниже):  уЫцбб,  ^кйубб,  ЦиЬуоб,  У2ете]об,  8^'^^воб  (Труберъ); 
ш(1ео2Ь  (Скаляръ). 

Въ  Фрейзин.  отр.  ок.  об  соответствуетъ  оЫ:  рг1§ешиок1,  1шок1. 
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Окончан1е  е  (=  старо-слав.  а)  есть  собственно  вастывш1в  имен.  п. 
ед.  ч.  муж.  и  ср.  р.  Ером'Ё  приведенныхъ  правильныхъ  формы  з1;о]е, 
8е(1е  и  пр.  встречаются  неорганичесв1я  формы,  обравованныя  отъ  ос- 
новы неоаред-бленнаго:  р18азе,  ргеш18Цеуазе,  1^2а^е,  кироуа]е. 

Въ  Фрейзинг.  отр.  находимъ  (древнюю  форму  на  ы:  шкоИ^еве 
ре18аИ  пе  гтидг  (не  имы). 

Въ  нареч1и  Б'Ьлыхъ  Краинцевъ,  вромЬ  причаст1я  на — 6  (до- 
вольно р^дкаго)  весьма  употребительны  отглагольныя  нар'Ьчння  формы 
на — еШ:  петМебк!,  1е2е6к1,  81озейк1,  к1е6еск1.  Кром'6  того  ^возможны: 
па  81озеёкет,  па  8реёкет,  па  дгедобкеш  8р1. 

Причаст1е  настоящее  можетъ  склоняться  по  образцу  именъ  врк- 
лагательныхъ  (сложное  сБлонен1е):  д}а8  ур1)обе§а  у  рнёдау!,  гвт]л  га- 
Ьазазобе^а  8о1пса,  8ке1еба  (жгущая)  гапа,  радазобе  и81у|е. 

Причаст1е  прошедшее  д'бйств.  зал.  I  удержалось  только 
въ  форме,  оканчивающейся  на — §1;  но  и  эта  форма  возможна  не  для 
вс^хъ  глаголовъ  и  въ  живой  р^чи  вообще  слышится  р^дко  и  то  отъ 
глаголовъ  совершеннаго  вида;  напр.:  иуШеу§1,  угешз!,  иЫуа!,  роШ- 
^П0У81,  ро§огеу§1,  роЬуаИУ81.  Въ  старинномъ  язык^^  оно  встр'Ьчается 
чаще:  райй,  па§ес1ё1,  гек§1,  ргекекй!  (XVI — ХУП  в.). 

Овончан1е  §1  соотв'Ьтствуетъ  старо  -  славянскому  гие  и,  вероятно 
есть  именит,  п.  множ.  ч.  муж.  р.  Еще  въ  Фрейз.  отр.  находимъ  рп2- 
2иаи8е.  Друпе  (напр.  Брандтъ)  объясняютъ  эту  форму  кавъ  застыв- 
Ш1Й  имен.  п.  ед.  ч.  жен.  р. 

Во  всдкомъ  случа'б  теперь  она  им^етъ  значеше  д'Ьепричаспя  н 
не  изменяется  ни  по  родамъ^  пи,  по  числамъ  (какъ  напр.  и  въ  сербе- 
хорватскомъ  язык'б):  (о  У1(1еу§1  уеИ  ши,  уМёуМ  (о  оп!  8д  гекИ. 

Прнчаст1е  прошедшее  д:Ьйств.  П  какъ  въ  другихъ  сла- 
вянскихъ  языкахъ,  сохранилось  вполн'Ь.  Частныя  отлич1я  въ  образо- 
ван1И  формъ  этого  причаст1я  сравнительно  со  старо-славянскимъ  обу- 
словлены общими  законами  словинской  фонетики  и  морфолопи.  Оно 
изменяется  по  родамъ  и  числамъ  и  служитъ  для  образован1я  сдож- 
выхъ  временъ.  Окончашя  слфдующхя:  ед.  ч.  муж.  р.  I  (у),  ж.  р. — а, 
ср.  р.— о;  МП.  ч.  муж.  р. — г,  жен.— в  и  ср.  р.— в  (а);  дв.  ч.  муж.  р. — а, 
жен.иср.р.— е(1):  ЬуаШ,  ЬуаШа,  ЬуаЫо;  Ьуа1Ш,  ЬуаШе;  ЬуаШа,  Ьуа- 
И1б.  О  выговоре  конечнаго  I  въ  разныхъ  говорахъ  см.  424 — 425  стр. 
Въ  основахъ  на  согласный  передъ  I  выступаетъ  вставочный  глас- 
ный ву  ъ:  теке1,  гекъ1,  гек1а,  гек1о. 
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Причаст1е  прошедшее  страдат.  зад.  образуется  Бакъ 
въ  старо-славянсБОмъ,  сербо*хорватсБОмъ  и  другихъ  живыхъ  языкахъ, 
суфф.  п,  I:  р1е(еп,  ребеп,  пезеп,  Ъ^еп,  дх^зеп,  ЬтЫзеп,  (1е1ап,  р1зап; 
1зиЪ1]еп,  го]еп,  оЪпо^еп,  ^2У0^^еп,  гагреЬ.  Оно  можетъ  изменяться  по 
вс4(иъ  родамъ  и  чисдамъ  по  образцу  вменъ  придагательныхъ:  гозеп, 
го]епа,  го]епо;  гозеш,  гозепе;  гозепа,  го^епе. 


Личныя  оконча11Я. 

Личння  0Б0Н9ан1я   настоящаго  времени  по  сравнев1Ю  со  старо- 
славянскими представляютъ  сл%дующ1я  особенности; 


Сдовинск1&  яз. 

'пг  (-0,  -^о) 

а) 

-га,  'Vе  {та) 
-^а,  -/в 

'•то 

^1  ^}  30^  фу  Щ- 


Старо-славявск!й  яз. 

Ед.  ч. 

1  л. 

-лл,  -Ж  (— гласн.+  л),  и> 

2  д. 

•си,  -ши  {—хи  —  си) 

3  д. 

-тъ 

Дв.  ч. 

1  д. 

•вгь 

2  д. 

-та 

3  д. 

•те 

Мн.  ч.  1       л.  -лег 

2  л.      -те 

3  л.      -жтг,  Ашг  (=гдасн.+нтъ)  \аапъ 


1-е  лгщо  ед.  ч.  въ  современномъ  язык^  у  глаголовъ  вс:]^хъ  клас 
совъ,  какъ  и  въ  сербе  -  хорватсвомъ  язык^,  кончается  исключительно 
на  т\  бёш,  (1аш,  р1ё(;еш,  дгёЬеш,  рёбеш,  Ъ1]ет,  Ш^еш,  §опт,  Ьта- 
ит,  с1ё1ат|  Ъегеш,  р1$еш,  кирй]еш.  Это  овончаше  (происшедшее  изъ 
древняго  мь)  исконно  въ  глаголахъ  первообрааныхъ  (безъ  основы  на- 
стоящаго): 8ёш,  АкШу  убш,  ]ёш.  Въ  глаголахъ  остальныхъ  классовъ 
оно  поздн^йшаго  происхожден1я,  перешло  отъ  первообразныхъ  глаго- 
довъ  и  зам^няетъ  бол^е  древнее  о,  правильно  соответствующее  старо- 
славянскому ;|^.  Въ  Фрейзинг.  отр.  еще  совс^мъ  н^тъ  новообразован- 
выхъ  формъ  ваш:  упегшгг,  ропш^е^,  рогопво,  гщ\що\Оу  ЪоАо,  сахиге, 
сЬос?^,  рогиво.  Въ  ХУ  в.  также  еще  преобладаютъ  старыя  формы: 
рго88о,  шоИо,  оЪ1иЫо,  о(1ризсЬо  (Соп^.  бепег.)*  Но  въ  XVI  ст.,  напр. 
у  Трубера  —  господствуетъ  овонч.  т\  ртеш,  ^опогш,  роуехш,  йе1ат, 
рп(1еш,  8ароие(1ащ;   формы  на — о,  какъ  зЫиеш — р^дки;   только  Аобо 


476  СЛОВИНСКХЙ   (СЛ0ВЕНСК1Й)   Я8НКЪ. 

и  \етуо  встр-Ьчаготсд  довольно  часто;  изъ  нихъ  кобо  держится  и  въ 
ХУПст.,  а  въ  сокращенномъ  вид'Ь  6о  уц-Ьл^ло  до  сихъ  поръ  въ  н*- 
которыхъ  говорахъ. 

З-е  лицо  ед.  ч.  Древнее  окончаше  зг  сохранилось  только  у  су- 
ществительнаго  глагола  8ёт  (=  старо-слав.  юсмь):  в!.  Остальные  пер- 
вообразные глаголм  им']^ютъ  общее  со  всбмн  другими  классами  окон- 
чан1е  §:  уёз,  йаз,  зё§;  р1ё1е§,  рё6е§,  ЬуаНз.  Конечное  г  исчезло  въ 
древн'1йшую  пору.  Въ  Фрейзвнг.  отр.  встр^Ьчаетса  только  одинъ  при- 
м'Ьръ  этой  формы  г:  ро81:еЙ181  (поштадиши),  рядомъ  съ  угоунез,  рп- 
дез,  гайепез,  умег. 

3-е  лицо  ед.  ч.  удержало  древнее  I  только  отъ  существительнаго 
глагола  зёт:  ]е81;  рядомъ  съ  этой  формой  употребляется  зе,  въ  ста- 
ромъ  явык'Ё  слышно  было  на  конц^Ь  е:  зез(е  (Труберъ).  Всё  осталь- 
ные глаголы  образуютъ  3  л.  безъ  I.  Такъ  было  еще  въ  X  ст.:  тгейИ, 
с1о281о1  (Фрейз.  отр.). 

1-е  лиио  двойств,  ч.  оканчивается  на  Vа  (въ  муж.  р.)  и  на  ге 
(жен.  и  ср.  р.):  зта,  зуе,  р1е1еуа,  р1е1еуе,  ЬуаНуа,  ЬуаНуе.  Правидь- 
нымъ  органическимъ  нужно  считать  Vё^  соотв'Ьтствующее  старо-сл.  егь. 
Если  ударен1е  не  падаетъ  на  окончан1е,  вм.  Vё  иногда  слышно  т:  ву!, 
де1ау1  СовсЬмъ  не  органично  встречающееся  въ  нФкоторыхъ  гово- 
рахъ та:  зедта,  Ьос1та,  Ьота,  зта  (Штир1я).  Оно  развилось,  в'бро- 
ятно,  подъ  вл1ян]емъ  окон.  1  л.  мн.  ч.  то.* 

2-е  и  3-е  лицо  ед.  ч.  также  представляютъ  дводюн  окончан1я: 
1а  (муж.  р.),  Ье  (ж.  и  ср.  р.):  8(;а^  з(е,  р1е1ё1;а,  р1е1;е1;е^  ЬуаШа,  ЬуаИ(;е. 
Въ  старомъ  язык'Ь  1а  употреблялось  и  для  жен.  р.:  оЪёдуе  1т&и 
ргйу  (Скаляръ),  ка^  8(;а  з(ог1и  1е  1ё  Л\ё  ^еп^  (Крелль).  Тоже  самое 
наблюдается  и  теперь  въ  говорахъ  Верхней  Крайны  и  на  востоке. 

Двойственное  число  въ  спряжен1и  удержалось  не  во  вс^хъ  гово* 
рахъ,  а  тамъ  гд'Ь  удержалось,  сохранилось  не  въ  одинаковой  степени. 
Такъ  въ  Б^ло  -  крайяскомъ  вар.  употребляется  только  2  л.:  ке  зка 
ЪИа?  и  кё  8(е  ЪШ.  Въ  средне  -  карстскомъ  нар.  двойственное  всегда 
заменяется  множеств,  ч.  Эта  Д1алектическая  особеиность  отравилась 
и  -въ  в^которыхъ  старннвыхъ  памятвикахъ.  Напр.  въ  древн^йшемь 
датированномъ  словинскомъ  памятнике — венецхан.  листкахъ  1497  г.-* 
формы  двойственнаго  числа  совс^мъ  не  встр'Ьчаются. 

1'е  лит  множ.  ч.  оканчивается  на  то^  хакъ  въ  сербе  -  хорват- 
скомъ:  зто,  р1е(;ёто,  Ы]ето,  допто.  Въ  Фрейз.  отр.  вм.  то  древнее 


0Д0ВИНСВ1Й   (0ЛОВЕН0Б1Й)   ЯЗЫБЪ.  477 

0Б0нчан1е  т  (=  старо-слав.  мъ):  шат,  с1апат  ге,  тойНт  ге,  ос1еие- 
(ат,  р1^ет  (пшбмъ),  певеш,  огз^апет,  пагезет  ге  (наречеыъ  са),  рге- 
81орат,  1;иог1т,  тозет  (можемъ),  пазпет  (начнемъ).  Въ  XVI  ст.  упо- 
требляется только  то:  уето,  тогето,  иегихето  (Труберъ). 

2-е  лихц)  множ.  ч.  им'Ьетъ  обще-славявсБое  окончате  (е:  8(;е,  р1е- 
(ё1е;  ЬуаИ^е.  Иногда,  въ  старомъ  бнижномъ  язык'Ё  и  н'Ькоторыхъ  жи- 
выхъ  говорахъ   (вапр.   въ  средне  -  карстсБОмъ  нар.),   передъ  I  высту- 

V 

паетъ  неорганическое  5:  Ьо81е,  ^гезке  (Горица,  Сред.  Карст,  ср.  8<хе- 
кеЦ,  МогрЬо1оё1е  йез  Сгбггег  МхИеШагзШакиез,  93);  йе]8(;е  (Тру- 
беръ), зтезке  (Крелль),  гагуезеИвЬе,  1та8(е,  8ро2паз(е.  По  всей  веро- 
ятности, въ  втомъ  $  нужно  видеть  сл^дъ  формъ  сложнаго  аориста 
(ср.  также  Мяклошичъ,  Сравн.  Морфолопя,  П,  207,  Ьзе(ор18  Ма^к. 
81оу„  1890,  219  и  сл*д.). 

З-е  лицо  множ.  ч.  Словинсб1Я  ОБОнчашя  д,  е  восходятъ  бъ  старо- 
славянсБинъ  л^тг,  мпъ:  по  исчезновеши  Бонечныхъ  глухихъ  Ь  не 
удержалось,  вакъ  и  въ  3  л.  ед.  ч.;  носовымъ  гласныиъ,  по  общему 
правилу,  соотв^тствуютъ  чистые  б,  в;  напр.  зб,  р1е<;д,  дгеЪб,  Ъ^^д, 
§огё.  ТаБъ  и  въ  старинныхъ  памлтникахъ:  газСд,  Ьойо,  пезо^  ро^хпо, 
^оуоге,  т181е,  ргозе,  Ьуа1е  (Труберъ,  Крелль  и  др.). 

Рядомъ  съ  указанными  формами,  по  своему  обра80ван1ю  вполне 
соответствующими  старо -славянсБимъ,  для  глаголовъ  всЬхъ  Блассовъ 
(за  исБлючен1емъ  типа  <1е1ат)  возможны  друпя  позднейшаго  проис- 
хожден1я,  образованныя  кябъ  бы  отъ  распространенной  основы^  именно 
на  ер  (вм.  6)  и  ф  (вм.  е);  напр.:  8гвЬб;о,  ^пеХер^  Ьуа1«;о,  У1Йг;о, 
^  ргозг^'о.  Объясняютъ  8ТИ  формы  стремлен1емъ  языБа  сблизить  3  л.  мн.  ч. 
съ  остальными  лицами  въ  отношеши  гласнаго  основы.  Основан1емъ 
аналопи  могло  служить  спряжен1е  с1е1ат,  де1а]о,  гд^  всюду  высту- 
паетъ  а  —  гласный  основы.  Въ  современномъ  языб^  бол^е  длинныя 
формы  вообще  предпочитаются  бол^е  БоротБимъ. 

Глаголы,  ованчиваюпцеся  въ  1  л.  ед.  ч.  на  «т,  не  имЪющемъ 
на  себе  ударея1я,  совс^мъ  не  имеютъ  древнихъ  формъ  3  л.  мн.  ч.,  а 
позднМшхя,  т.  е.  болЬе  длинныя:  1грё,  но  уМцо,  ргбзцо.  Въ  нево- 
торыхъ  нар4ч1яхъ,  каБЪ  бЪло-БрайнсБОмъ,  горицвомъ  (средне-карст- 
СБОмъ)  более  БорогБ1я  формы  или  совсемъ  не  употребляются  или 
Брайне  редки. 

Распространенныя  формы  являются  въ  памятникахъ  съ  XVI  в; 
напр.:  зЫизЬю,  ро81аУ1о  (заБ.  1582),  райехо,  рпйеш,  з^хпехо  (Скаляръ). 
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Бъ  т^хъ  говорахъу  щЬ  старо -сдав.  Лк  звучитъ  вавъ  ои  иди  и, 
внступаютъ  эти  звуки  въ  3  д.  ни.  ч.  ви.  6]  напр.:  ^геЬе]и,  тШ^и 
(горицБ.  г.).  Ср.  выше  стр.  412. 

Наотоящее  вреня. 

Основы  настоящаго  времени,  ва  вскдюченвемъ  четырехъ  т.  н. 
архаичесвихъ  глаголовъ  (8ет,  дат,  зёт,  тёт)  оканчиваются  на  одинъ 
изъ  гласныхъ  звувовъ:  в-о,  -г,  -а,  при  чемъ  %  я  а  являются  резудь- 
татомъ  стяжен1Я  первоначадьныхъ  сочетан1й:  'г;в  и  а^е:  р1ё(б§,  р1е(:вто, 
Ьу6Л\^  (куаИ^ей),  ЬуаНто  (Ьуа11]ето),  Ша^  (Шце^),  <1ё1ато  (дё1а]ето). 
Тоже  явлен1е  и  въ  сербо-хорватсвомъ  яз.  (ср.  323  стр.).  Въ  сравне- 
Н1и  съ  посл^^днимъ  СЛ0ВИНСВ1Й  яз.  представляетъ  ту  особенность,  что 
каждый  изъ  трехъ  гласныхъ  основы  можетъ  выступать  и  въ  3  л.  мн.  ч. 
именно  въ  указанныхъ  распространенныхъ  формахъ,  при  чемъ  овон- 
чан1е  этого  лица — о  (=  жт),  и  безъ  того  заключающее  въ  себ4  глас- 
ный элементъ  основы,  разсматривается  какъ  застывшая  флекс1я,  общая 
всему  спряженш:  §геЪе)0,  ЬуаНзо,  АеЫр. 

Такимъ  образомъ  по  гласному  основы  настоящаго  всЪ  гдагоды 
(какъ  и  въ  сербо  *  хорватсвомъ  языв'б)  можно  удобно  подвести  подъ 
три  спряжен1я:  1)  глаголы  ва  —  ет:  р1ё1ет,  дгёЪет,  рёбет,  шгёт, 
Ызет,  (11^ет,  р1Йет,  Ъёгет,  кира^ет;  2)  глаголы  на — гт:  Ьопт,  Ьуа- 
Ит;  3)  гдаголм  на— ат:  дё1ат. 

Глаголы  первообразные,  т.  е.  образующхе  настоящее  время  че- 
резъ  присоединеше  личныхъ  овончанхй  непосредственно  въ  глагольной 
основе,  безъ  помощи  особаго  суффивса,  въ  значительной  степени  со- 
хранили древн1й  типъ  спряжен1я  и  не  допусваютъ  такъ  много  парад- 
дельныхъ  формъ  нов^йшаго  образован1я,  вавъ  это  видимъ  въ  сербо- 
хорватсвомъ  языБ^Ь.  Главн^йш1я  новообразован1я  относятся  въ  3  д. 
мн.  ч.:  АяЛо  (но  чаще  (1а(1в),  уе(1д,  }ей.6. 

Въ  Штир1и,  въ  оврестностяхъ  Халозы  (близъ  Птуя  на  р.  Драв^) 
слышны  формы  настоящаго,  образованныя,  вавъ  иногда  въ  сербо-хор- 
ватсвомъ яз.,  съ  помощью  вставочнаго  Л:  р1е(е(1о,  ЬуаМо,  с[ё1а€1о, 
киризе(1о  (Мивлошвчъ). 
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Повелительное  наклонен!  е. 

Повелительное  навлонен1е  представляетъ  самостоятельные  формы 
для  всЬхъ  лицъ  и  чиселъ,  вром^  1  л.  ед.  ч.  Характеристической  при- 
метой навлонен1я  служвтъ  только  г,  соотв'Ьтствующее  старо -слав.  1ь. 
Въ  двойств,  и  множ.  ч.  окончан1я  т^же,  что  въ  настоящемъ,  а  въ 
единств,  ч.  личныя  овончан1я  исчезли  (какъ  и  въ  другихъ  славян- 
свихъ  язывахъ);  3-е  лицо  обыкновенно  совпадаетъ  со  2-мъ. 


Единств,  ч. 

Двойств,  ч. 

Множ.  ч. 

1  л.  — 

рк^уа 

р1е(;гто 

2  л.  р1ё(;г 

рХеШа, 

р1еШе 

3  л.  р1ё(г 

р1е(;г1;а 

р1еи1е 

Въ  X  ст.,  въ  Фрейзинг.  отр.  еще  удерживается  е  (=:гь):  Ъо(!в(е, 
ровнею,  рг1(1б*е,  рпте1;е,  ротепет  же,  но — ^Ы§оШе. 

ПослФ  гласныхъ  г  переходитъ  въ  ^:  Ы]^  Шц^  кирн],  81;оз,  вё]. 
Посл'Ь  г  примата  наклонен1я  исчезаетъ  (или  сливается  съ  первымъ  { 
въ  одинъ  звукъ):  ЬуаИ.  Гортанные  д^  к  передъ  г  переходятъ  въ  а^  с: 
рошб^,  рёс1. 

Въ  современныхъ  говорахъ  {  можетъ  выпадать  и  посл'Ё  соглас- 
ныхъ  (во  множ.  ч.)  напр.  въ  горицкомъ  нар.:  кгаШ,  кгас[то,  кгаие, 
рпд1у  ргИто,  ^геЪто,  (1йЬп1,  <1аЬпто. 

Вм.  старо -слав,  дождь,  вгьжцЪу  шнсдь  въ  словин.  яз.:  с1а;,  уё;  и 
уёсИ,  ]е;.  Сюда  же  относится  ^Щ  (§1ес1ат). 

Иногда  3-е  лицо  ед.  ч.  выражается  соответствующей  формой 
настоящаго  вр.  съ  частицами  по;,  Ла:  пц  Ъос1е,  с1а  Ъо^е,  паз  ?&  Угаше 
уга^.  Но:  Вод  даз  вгебеп  ро(;  ЪосИ  уо1за  1уоза  или  т&г  ее  (;уо]а 
уо1за. — Иногда  1щ  можетъ  стоять  и  посд^  глагола:  гагрпе  па]  ее! 

Остатки  нрошедшихъ  простыхъ. 

Въ  противоположность  сербо-хорватскому  и  болгарскому  язывамъ 
современный  словинскШ  не  знаетъ  прошедшихъ  простыхъ  временъ, 
ни  преходящаго,  ни  аориста.  Но  въ  старомъ  язык'Ь  эти  времена  не- 
сомненно существовали. 

Для  X  ст.  Фрейзинг.  отрывки  представляютъ  значительное  коли- 
чество формъ  того  и  другаго  времени.  Преходящее:  пуейеЬп,  (ересЬп, 
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па1;гоуиесЬи,  ресзаЬи,  оЬшасЬи,  218геас11и,  ойеасЬи,  ЬпасЬи,  уаезасЪи, 
паЪо1асЬи  (напотхж),  ЬоггекасЬо,  ЪогсекасЬи,  (посЬштахл),  81га(1асЬо, 
и^еззаЬи,  гаг1г§асЬи.  Аористъ:  ЬпрИзаге,  с1а,  де1а8е  (3  л.  мн.  ч.), 
рпйе,  игииЫве,  угейИ  (въсели),  гиоп  (сътвори),  вШоте  (3  л.  мн.  ч.), 
и2пепаиУ1Йе88е,  ЫЬ,  Ьи!,  ЬоМо  (поидл),  Ыю  (въ  знач.  условнаго). 

Еъ  ХУ  ст.  прошедш1я  простня  выходятъ  взъ  употребленхя.  Въ 
памятникахъ  этого  стол:Ьт1я  они  еще  встр'Ёчаются,  но  очень  рфдко. 
Уц'ЬлЪъшш  архаичесБ1я  формы  почти  исключительно  аористы:  о$(;аш. 
Ьо81;аи1  Ь1  (венец,  листки  1497).  Въ  язые*  Трубера  и  другихъ  писа- 
телей XVI  в.  совсЬмъ  н'Ьтъ  прошедшихъ  простыхъ.  Т^мъ  не  мен-Ье 
ЫЬ  встречается  изр-Ьдка  въ  ХУП  ст.  (гр.  1630  г.).  У  Скаляра  на- 
ходимъ  3  л.  преход.  Ьё. 

Еакъ  остатоБъ  аориста  нужно  разсматривать  не  изменяющуюся 
частицу  Ы^  служащую  для  образовашя  условнаго  накл. 

Въ  некоторыхъ  хорутансБихъ  говорахъ  для  образован1я  прошед- 
шихъ сложныхъ  служатъ  формы  вспомогательнаго  глагола:  Ъезеш, 
Ъез1,  Ье,  Ьезшо,  Ьез^е.  По  всей  вероятности  эти  формы  образованы 
по  аналопи  зеш,  в!  и  т.  д.  Но,  быть  можетъ,  Ье81;е  тождественно  со 
старо-слав.  бесте. 

Прошедшхя  едожныя. 

Вместо  прошедшихъ  простыхъ  и  сложныхъ  въ  современномъ  яз. 
употребляются  исключительно  прошедш1я  сложныя,  которыя  образу- 
ются такимъ  же  образомъ,  какъ  въ  старо-славян.  яз. 

Прошедшее  совершенное  действ,  зал.  состоитъ  изъ 
причаст1я  прош.  действ.  П  и  настоящаго  времени  существительнаго 
глагола  зет;  напр.:  пёзе!  зет,  с1е1а1а  зет  или  ^лг  бет  певе!,  ш!  зшо 
рпзИ,  Во8  зе  йа!,  Во§  зе  У2е1;  тшо1а  зка  поб  1п  йап. 

Давнопрошедшее  действ,  зал.  состоитъ  изъ  причаст1Я 
прош.  действ.  П  и  прошедшаго  глагола  существительнаго;  напр.:  Ы1 
зет  пёзе!,  ЫИ  зшо  рг1§Н,  VI  81е  ЫП  йаН. 

Въ  3  л.  ед.  ч.  существительный  глаголъ  можетъ  опускаться,  осо- 
бенно при  отрицан1и:  То  иб1П11  Ьга!;,  а  пе  за;  1о  пеЬу1о  ргатйа. 
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Будущее  время. 

Будущее  время  сбыкновенно  обозначается  соединен1емъ  прича- 
<5Т1Я  прошедш.  д'Ьйств.  П  съ  гдаголомъ  Ьбдет  или  Ьбт:  Ьбйет  тге!, 
Ъою  ра(1е1,  Ьот  йе1,  Ьойето  зраН,  Ьо1е  пезИ  и  т.  д. 

Сверхъ  того  иногда  будущее  передается  посредствомъ  соединенхя 
неопред'Ьленнаго  съ  настоящимъ  отъ  глаг.  Ьо(;е(;1:  кег  VI  то1б1(е,  Ьо- 
^ет  доуогШ  }щ  Ьобет  и  роуейай;  дезк  Ьойо  ргхИ  1по  ще^к  огйга- 
Т141  (Труберъ). 

Настоящее  отъ  1те1;1  нер'ЬдБо  соединяется  съ  неопред'Ьленнымъ 
вавл.,  но  обозначаетъ  не  будущее,  а  сооотвФтствуетъ  немецкому  ^оИеп 
т.  е.  указываетъ  на  долгъ  или  обязанность:  то]  кеИЬ  у!  1та(;е  гез 
р1(1  (Далмативъ). 

Въ  Фрейз.  отрывк.  употребленъ  для  обозначенхя  будущаго  гл. 
вачьнА:  ессе  (а^е  ёе1а  пазпеш  йеЫИ. 

Глаголы  совершеннаго  вида  могутъ  выражать  будущее  настоя- 
щимъ временемъ;  но  только  Т'Ь  которые  сложены  съ  предлогомъ  ро  и 
лритомъ  означаютъ  движен1е:  роЪегш,  роу1ёёет,  рос11Г|ат  (поб'бгу, 
поскачу),  ро2епет,  р6](1ет,  ро1ё2ет,  рокйт,  ропезет,  рореЦет  (по- 
беду), рореЦет  зе  (повезу  себя),  ро1ебет,  розёгШт,  рогейет,  Ьбйет; 
по  Ьот  ро^шИ,  Ьот  У2е1,  Ьот  ро2па1. 

Уодовное  наклонен  16. 

Условное  наклонен1е  выражается  посредствомъ  соединен1Я  час- 
тицы Ы  (остатокъ  аориста  ЬШ)  съ  прич.  прош.  д'Ьйств.  П:  заг  Ы 
4ё1а1,  уИуа  Ы  Аё1а1а,  т!  Ы  (1е1а11.  Это  условное  настоящее.  Услов- 
ное прошедшее  состоитъ  изъ  соединешя  Ы  ЬН  съ  причаст.  прош. 
д'Ёйств.  П:  ]а2  Ы  Ы!  (1ё1а1,  ш!  Ы  ЬШ  Ае1аИ. 

Желательное  наклонеше  обозначается  посредствомъ  па]  (сокращ. 
взъ  пеЬад):  лц  ^тет  ]щ  лц  ^гсуа  тИуа,  па^  ^гето  ш!,  пад  Ы  йекЬ 

Страдательный  заяогъ. 

Страдательный  зал.  обыкновенно  выражается  посредствомъ  при- 
€оедин1я  къ  действительному  залогу  м'Ьстоимен1я  зе:  щггл  зе  ог)е, 
§оуоп  зе,  зе  }е  Ы\о  §гтеп]е.  Но  возможно  также  соединен1е  прича- 
СТ1Я  прошедшего  страдательнаго  съ  существительнымъ  глатоломъ:  узе 
]е  па  2ет1]о  реОабепо;  пе  зосИЬе,  (1а  пе  Ьоз(е  зозеш. 
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Спряжен1е  по  нлассаиъ. 
Архаическк  глаголы  (безъ  суфф.  врем.  е). 

1)  Существительный  глаюль. 
Настоящее. 


Ед. 

ч.  1  л.  8ёт 

Дв.   Ч.   8Уй,  8У6 

Мн.  ч.  8та 

2  л.  81 

8и,  81ё 

8(ё 

3  л.  зев!,  }е. 

81&,   8(ё. 

8б. 

или  (съ  основой  на— е) 

• 

Еднн.  ч. 

Двойст.  ч. 

Мяож.  ч. 

1  л. 

Ъбдет,  Ъбт 

Ьбйета,  Ьбуа 

Ьбйето,  Ьбшо 

2  л. 

ЪМеб,  Ъ6§ 

Ь6с1е(;а  Ъ6(а,  Ъб8(а 

Ь6(1е1е,  Ьб1е,  Ьд8*е 

3  л. 

Ьдде,  Ь6. 

Ь6(1е<;а,  Ъб1а,  Ьб81а. 
Повелительное. 

Ьбйо,  Ьозо. 

Ед. 

ч.  1  л.  — 

Дв.  ч.  Ьбйхуа,  -уе 

Мн.  ч.  Ьбйхто 

2  л.  Ьбй! 

Ь6(111а,  -1е 

ЬбйНе 

3  л.  Ь6<11. 

ЬбЙ1Ьа,  -1е. 

ЪбДхке. 

Дрич.  наст,  дгьйств.:  Ъ6(1об. 

Прич.  прош.  дшствл  Ыу§1« 

Прич.  прош.  дгьйств.  II:  ЬИ,  Ы1а,  Ы1о. 

Неапредгьленное  накл.:  ЫИ. 


Ед.  ч.  1  л.  8ет  ЪИ,  -а,  о 

2  л.   81  Ы! 

3  л.  зе  ЬП. 


Ед.  ч.  1  л.  4)11  8ет  Ь!! 

2  л.  Ы!  81  Ы! 

3  л.  Ы1  зе  Ы!. 


Прошедшее. 

Д.  ч.  8уа,  8  уе  Ы1а,  -1  (е) 
8(;а,  8(;е  ЪИа 
81а,  8(:е  ЬИа. 

Давнопрошедшее. 

Дв.  ч.  Ы1а  8уа  ЬИа 
ЬИа  81а  ЬИа 
ЪИа  81а  ЪИа. 


Мн.ч.  8Ш0  ЬШ,  -е 
81е  ЫИ 
80  ЫИ. 


Мн.ч.  ЫИ  8то  ЪШ 

ЫИ  81е  ыи 

Ъ1И  80  ЫИ. 


Условное. 
Ецин.  ч.  Ы  Ы1.      Двойст.  ч.  Ы  Ы1а.      Множ.  ч.  Ы  ЫИ. 
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Сокращенвыя  формы  зет  (въ  древн.  памдтникахъ  и  ваш,  вгт^ 
€(«1п),  $1  и  т.  д.  выступаютъ  въ  тевстахъ  стариннаго  языка  съ  ХУ  ст. 
Въ  Фрейзингенскихъ  отрыввахъ  находимъ  полныя  и  древн1я  формы: 
1е8ет,  хегет,  ^евхш  (1  л.  ед.  ч.),  ^егт  (1  л«  мн.  ч.);  ]е&1.  Тамъ  асе 
встречается  любопытная  форма  3  л.  мн.  ч. — 8ип(.  Въ  современномъ 
^зывФ  3  л.  ед.  ч.  обыкновенно  ]е.  У  Трубера — ^]е8(;е. 

Въ  угро-слов.  н.  и  до  сихъ  поръ  говорятъ:  зевет,  де81;е  (3  л. 
ед.  ч ),  ]е81;е1а  (дв.  ч.),  зево  и  вб.  Въ  средне-варстсвомъ  н. — в&п  (1  л. 
ед.  ч.)  въ  (3  л.  мн.  ч.).  ' 

Въ  соединеши  съ  отрицан1емъ  вёт  звучитъ  —  П18ет,  Ш81,  ш: 
1118ет  Ы1,  ш  у1(1ё1,  п^б  ш!  ш.  Это  пг  никогда  не  отделяется  отъ  веш; 
иначе  въ  н^которыхъ  другихъ  славянсвихъ  языкахъ,  напр.  въ  чеш- 
скомъ:  пеЪу1  ззет. 

Происхождеше  формъ  Ъбт,  Ъ6§  и  т.  д.  еще  не  вполне  выяснено. 
Тогда  какъ  одни  выводятъ  ихъ  изъ  Ъбс1ет  и  т.  д.,  друпе  приписыва- 
ють  имъ  исконно-древнее  происхожден1е  (въ  Марьинск.  Ев. — бжтъ). 
Ор.  Облакъ,  Ье1юр18  Ма(;.  81оуеп.,  1870,  220).  Формы  Ъ6з(а,  Ъб81;е  въ 
соврем,  яз.  более  употребительны  чЪмъ  Ъб1а,  ЪЫе. 

2)  Осн.  Аа! 


Ед.  ч.  1  л.  дат 

2  л.  <1а§ 

3  л.  йк. 


Настоящее. 

Дв.  ч.  дауа,  -е 
(1а8(а,  -е 
с1а8(а,  -е. 


Мн.  ч.  (1&то 
да8(;е 
даде,  йас16. 


Повелительное. 


Ед.  ч.  х1  л.  — 

2  л.  Щ 

3  л.  Щ. 


Дв.  ч.  йазуа,-е 
йаз1а,  -е 
йаз1а,  -е. 


Прич.  наст,  дгьйств.:  н^тъ. 
Прпч.  Прош.  дгьйств.  I:  (!ау§1. 
Прич.  прош.  дгьйств.  17:  йа1,  -а,  -о. 
Прич.  прош.  страдат.:  дап,  -а,  -о. 
Пеапредгьленное:  (1а(1. 
Достигательное:  йвХ. 


Мн.  ч.  да]-то 
йазЧе 
йяу1е. 
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Прошедшее:  8ет  (1а1. 
Давнопрошедшее-.  Ы1  зет  йа!. 
Будущее:  Ьбйет  (Ъбт)  йа!. 
Условное:  Ы  йа1,  Ъ!!  Ы  йа1. 

Вм.  (1ат  говорлтъ  и  йайеш;  вм.  йайё  —  йайд  и  йазо,  вм.  йа8(а, 
с1а8(;е  —  (1а(;а,  йа(е.  —  На  зааад'Ь  пов.  н.  йе],  йе)(;е  (а  <1а]  отъ  дагати). 
Въ  старомъ  язык*  (XVI  —  полов.  XVII  ст.)  употребляются  тодьбо 
формы  (1ас1е,  (1а8(а,  (1а81е;  йайо,  йазо,  (1а1:а,  <1а(е  являются  позже  и 
должны  быть  разсматриваемы  вакъ  новообразован1я.  Тоже  относится 
Бъ  паралелльнымъ  формамъ  глагола  тёш:  Що^  тёЬа,  уё1е. 


3)  Осн.  уёй. 

Настоящее. 

Ед.  ч.  1  л.  уёт 

Дв.  ч.  уёуа,  -е 

Мн.  ч.  уёто 

2  л.  Уё8 

уё81а,  -е 

уё81е 

3  л.  уё. 

1 
уё81:а,  -е.     \ 

Повелительное. 

уёйб. 

Ед.  ч.  1  — 

Дв.  ч.  уёЙ1Уа,-е 

Мн.  ч.  уёйхто 

2  л.  уёй! 

уё(111а,  -е 

уё(111е 

3  л.  уёсИ. 

1                уё(111;а,  -е. 

уёШЬе. 

Прич.  наст,  дтьйств.:  уёйе,  уёйбс. 
Лрич.  проги.  дтьйств.:  гуёйеуй!. 
Прич.  прош.  дгьйсшв.  П:  уёйе1,  -а,  -о. 
Неопредгьгенное:  уёйеИ. 
Достигательное:  уёс1е1. 
Прошедшее:  8ет  уёйе1. 
Давнопрошедшее:  ЬН  зет  Уёс1е1. 
Будущее:  Ъбт  (Ьбйет)  уёйе!. 
Условное  иакл.:  Ы  уёйе1,  Ы1  Ь!  уёйе1. 

Вм.  уёт  Фрейзинг.  отр.  представляютъ  уиейе,  ииейе;  хгроуиейе^ 
агроииейе. 

Вм.  уейб  возможно  и  уезо;  вм.  уё81;а,  уё8<;е — уё1а,  уё1е. 

Въ  повелит,  н.  кром*  уей!  говорятъ  уез,  уез1е  особ,  вг  сложи, 
роуё],  роуёз1е. 


словиаск1й  (СЛ0ВЕ0СЕ1Й)  агыкъ. 
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4)  0  с  н.  ^6^1. 

Настоящее. 

Ед.  ч.  1  л.  зёш 

Дв.  ч.  зёуа,  -е 

Мн.  ч.  зёто 

2  л.  зё§ 

Зб81а,  -е 

]б81е 

3  л.  }ё. 

^ёзка,  -е. 
Повелительное. 

зш. 

Кд.  ч.  1  л.  — 

Дв.  ч.  зё)уа,  -е 

Мн.  ч.  з^зто 

2  л,  зёз 

Зё)1а,  -е 

Зё)*е 

3  л.  ]ёз. 

]ё]1л,  -е. 

Збз1е. 

Причастге  наст,  дгьйств.:  ]ёА66. 
иричастге  прош.  дгьйств.  П:  ]ёАе\  (]е1). 
Прич.  проч.  страд.:  Зёдеп. 
Деопредтьлеиное:  }ёвй. 
Достигательное:  ^68^. 
Прошедшее:  8ет  ]Ме1. 
Давнопрошедшее:  Ы1  зет  зёйеЬ 
Будугцее:  Ьбт  збйе!. 
Условное:  Ы  збйе!,  Ы!  Ь1  зёйеЬ 

Въ  вастоящемъ  вр.  Н8р']&дка  употребляются  формы  отъ  основы 
Зейе:  зМет,  зейе§,  деЛе,  зёйеуа,  зейека,  зейе1е,  зейето,  зейеке  зес1е]о. — 
Вм.  зМо  (3  л.  мн.  ч.)  встречается  и  .]ё]о. 

По  аналопи  приведенвыхъ  т.  н.  архаичесвихъ  глаголовъ  спря- 
гаются еще  ^гет  (взъ  ^гейет)  и  Ьот  (изъ  Ьойет). 

СпряжеЕ1е  еъ  характерной  прижатой  наотоящаго  вр. 

Им'Ья  въ  виду  харавтерныя  отличтя  основъ  настоящаго  времени, 
вс^  глаголы  (кром'Ь  указан  ныхъ  въ  предшествующемъ  параграф'Ь)  по 
отношев1ю  къ  спряжен1ю  можно  подвести  подъ  пять  главныхъ  влас- 
чювъ:  1)  основы  ва — о-в;  2)  основы  на — по-пе]  3)  основы  вд^—^0'^е; 
4)  основы  на— г  (=г;о-г;>);  5)  основы  ва— а  (=а^о•'а^е).  Въ  важдомъ 
классЬ  возможны  подра8д'Ьлен1я,  основаввыя  ва  особевностяхъ  основы 
неопредЪленнаго  (т.  в.  второй  освовы),  ва  различ1яхъ  въ  образованш 
освовъ  вообще  и  на  различ1и  вонечнаго  звува  ворня. 
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Первый  классъ. 

Основы  н  а — о,  -е. 

Л)  Вторая  основа  не  имгьетъ  суффикса  (т.  е.  равна  корню). 


^                                             ^ 

Настоящее. 

Единств,  ч. 

1  л.  р1ё(;ет 

пёзет 

^гёЬет       рёбет 

рпёш 

тпгёт 

2  л.  р1е1е§ 

пё8е§ 

8гёЬей        рёсе§ 

рпе§ 

тпге§ 

3  л.  р1е1е 

пёзе 

8гёЬе         рёйе 

Двойств,  ч. 

рпе 

тге. 

1  л.  р1е(;ёуа 

пёзеуа 

^гёЬеуа      рёбеуа 

рпёуа 

тгёуа 

2  л.  р1е(ё(;а 

пё8е1а 

^гёЪеШ       рёбе(;а 

рпё1а 

тгёи 

3  л.  р1ееё(;а 

пёзеуа 

дгёЬеи       ребе(а 

рпёЬа 

шгёЬа. 

• 

Множеств,  ч. 

1  л.  р1е1;ёто 

пёвето 

^гёЬето     рёбето 

рпёто 

тгёто 

2  л.  р1е1;ё1;е 

пе8е*е 

8гёЬе1е       ре6е1е 

рпё1;е 

тгё1;е 

3  л.  р1е1б 

пезб 

§геЪ6          рекб 
Повелительное. 

Единств,  ч. 

рпб 

тгб. 

2,3  л.  р1ё11 

нёз! 

^гёЫ          рёс1 

Двойств,  ч. 

рп\ 

тг1. 

1  л.  р1е11уа 

пе81уа 

§геЫуа       рес1уа 

рп1уа 

тг(уа 

2у  3  л.  р1еШа 

пезйа 

^геЪИа       рес(<;а 

Множеств,  ч. 

рп1(а 

тг1и. 

1  л.  р1е(1то 

1)е81то 

^геЫто      рес1то 

рп1то 

тг1та 

2,3  л.  р1еШе 

пеаКе 

дгеЪИе       рес14е 

рп11:е 

тгйе» 

Причаст1е  настоящ.  д'1йств. 
р1е1;6б      певбб         ^геЪёб        рекбб         рпбб  угбб. 

Причаст1е  прош.  д-Ьйств.  I. 
8р1ёЙ1      рппе8§1      (§гёЬ§1)      (рёкй)        (У2ат§1)     (итг§1). 
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11ричаст1е  прош.  дМств.  II. 
р1ё1;е1       пёзе!  дгёЪе!        реке!         ре1  итг1. 

Причаст1е' прош.  страдах. 
р1е(еп      пезеп  ^геЪеп       рёбеп         рек  (геп. 

Неопред'1ленное. 
р1ё8(1       пё8(1  дгёЪзИ        рёб!  рё1;1  шгёМ. 

Достигательное. 
р1ё8(;        пёзк  ^геЪз!        реб  рё(  шгё!:. 

Прошедшее, 
веш  р1ё1,         пёзе!,         дгёЬе!,        рёке1,         рё1,  итг1 

Давнопрошедшее. 
Ъи  веш  р1ё1,      пёзе!,         ^гёЬе!,        рёке1,         рё1,  ишг1. 


Будущее. 

Ьбт  р1ё1, 

пёве!, 

5гёЬе1,        рёке1, 
Условное. 

рё1, 

итг1. 

Ы  р1ё1, 

пёзе1, 

^гёЬе1,        рёке1, 

рё1, 

шпг1. 

М!  Ы  р1ё1, 

пёае!^ 

егёЬе!,       рёке1, 

рё1, 

птг1. 

Въ  3  л.  мн.  ч.  бол'Ье  употребительны  форма  новЪйшаго  образо- 
вая1я  на  ф:  ^\еЩоу  пе8е]о,  ^геЪе]о,  ребедо,  рпез'о,  тге]0. 

По  образцу  рИзИ  спрягаются  глаголы  съ  основой  на— (2,  (:  Ъб8(1, 
кгазк!,  раз!!,  ргезМ,  ^8(1,  тёзМ,  Ш,  ^пезН,  шезИ,  газМ,  суё81;1. 

Т  ти  Л  передъ  I  на  запад*!  выпадаютъ^  на  восток*!  удерживаются: 
р!^!,  ЪЫ;  §е(1  везд*!  потеряло  й:  §е1. 

Сггес1ет  им!етъ  только  формы  настоящ.  вр.  и  првч.  наст,  действ.: 
^геёеш,  ^едед  и  т.  д.;  ^гес1е,  рте(1об.  Въ  настоящемъ  бол^е  употре- 
бительны сокращепныя  формы:  ^гёш,  рте§,  §ге,  ртеуа,  рте8(а,  ^гёшо, 
^гё81е,  ^едб. 

Отъ  Ш  настоящ.  1дет;  прич.  Шоб.  Сюда  же  относится  Ь6<1еш 
(бя1дж).  Ср.  выше. 

По  образцу  пезИ  спрягаются  глаголы  съ  основой  на  а^  з:  ^Ы\^ 
1ге8(1,  разИ  (разеш),  12162(1. 
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словинсшй  (словЕчсшй)  явнаъ. 


По  образцу  дгеЬзИ  спрягаются  глаголы  съ  основой  на — &,  р,  V: 
Ьгбрзй,  збрзИ,  1;ер811,  геЬзй,  р1е11  (р1еует  и  р1е^ет,  V. — выпало),  зий 
(зреш),  8киЬ811. 

По  образцу  реЫ  спрягаются  глаголы  съ  основой  на  —  ^,  Л,  А: 
геб1,  1еб1  (1е2ет,  к^е!),  зёб!  (вёйет,  веде!),  \тШ  (уг4ет,  тг^е!),  11661^ 
10161  (иебет,  1о16ет,  1;о1ке1),  1еб1,  геИ  (йейет),  81;пб1  (81г12ет)з  то^ь 

Огъ  тоб1  наст,  тогет  (вм.  тогет),  тоге§  и  т.  д.  3  л.  мн.  ч» 
шо^о  и  тогезо,  прич.  прош.  то§е1. 

Передъ  е  гортанный  переходить  въ  шипящ1й,  а  передъ  г  въ  сви- 
СТЯЩ1Й.  Согласный  6  въ  неопред,  и  достиг,  объясняется  изъ  груопъ 
к(,  §(,  Ь1.  Въ  повелительномъ  въ  разныхъ  говорахъ  (напр.  гориц- 
Еомъ)  вм.  с,  0  части  слышны  б,  ^:  рее!  и  реб!. 

По  образцу  рёН  спрягаются  глаголы  съ  основой  на — м,  т:  гей 
(йап]ет,  ^ещет),  к\еИ  (ко1пега  и  Ыезет),  тей  (угор.  тепоИ),  слож- 
ные съ  основой  бв(чьн)>  ьм:  габей  (габпеш),  пабеИ,  хгеИ  (угатет)^ 
2Я]еИ  (газтет,  2азаюет),  оЬзеИ  (оЬзетет,  оЬ)атет),  ргцей  (рптеш). 

По  образцу  тгёН  спрягаются:  ойргё*!  (ойргет,  ойрг!),  гаргёй^ 
т1ё11,  1гб11,  ггёй  (ггет,  2г1). 

Рядомъ  съ  шгёт  слышится  и  шегзеш.  Въ  неопред&1енно]|ъ  в 
достигательномъ  гласный  г  усиливается  въ  гё  {=рть). 


Б)  Вторая  основа  образована 

суфф.  а. 

Настоящее. 

Ед.  ч.  1  л.  Ъёгет 

Дв.  ч.  Ъёгеуа;-е 

Мн.  ч. 

Ьёгето 

2  л.  Ьёге§ 

Ьёге1а,  -е 

Ъёгеке 

3  л.  Ьёге. 

!                Ьёге*а,  -е. 
Повелительное. 

Ьегб. 

Ед.  ч.  1  л.  — 

Дв  ч.  Ьег1уа,  -е 

Мн.ч. 

Ьег{то 

2  л.  Ьёп 

ЬегНа,  -е 

Ьег1(;е 

3  л.  Ьёг1. 

ЬегНа,  -е. 

ЬеН1е 

Причастье  наст.  дт1Ств.:  Ьегоб. 
Причастье  прош.  дтыНств.  I:  2Ъгау§1. 
Причастие  прош.  дгьйств,  П   Ъга1. 
Принастге  прош.  страд.:  Ъгап. 
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Пе&пред^ь^^енное:  Ьгай. 
Достигательное'.  Ьга*. 
Прошедшее:  зет  Ьг§,1. 
Давнопрошедшее:  Ы1  зет  Ьга1. 
Будугиее:  Ьбйет  (Ьдт)  Ьга1. 
Условное:  Ы  Ьга1,  Ы!  Ы  Ьга1. 

Сюда  относятся:  ъукИ  (20Ует),  епай  (2епет),  2§а(;1  (й^ет),  Лай, 
ргаИ  (регет). 


Второй  классь. 

Основы  н  а — по,  -пе. 

Вторая  основа  на — по  (=нл). 


Ед.  ч.  1  л,  Й12пет 

2  л.  д1§пе§ 

3  л.  сН^е. 


Ед.  ч.  1  л.  — 

2,  3  л.  (11§ш. 


Настоящее. 

Дв.  ч.  йх^пеуа, -е 
с11§пе<;а,  -е 
с11§пе<;а,  -  е. 

Повелительное. 

Дв.  ч.  Й18111Уа,  -е 
(118П1<;а,  -е. 


Мн.  ч   (11^пето 
(11§пе(е 


Мн.  ч.  (1(§што 
(ИдпКе. 


Прич.  наст,  дгьйств.:  ^шбё. 
Прич.  прош.  дгьйств.  I:  ройх^поуз!,  ройх^пхуз!. 
Прич.  прош.  дгьйств.  II:  с11§по1,  с11дш1. 
Прич.  прош.  страд.:  (И^п^еп,  -а,  -о. 
Неопредп^ленное:  (И^пой,  с11§п11;1. 
Достиштельнос: — в'Ьтъ. 
Прошедшее:  зет  й1§по1,  (ИдпИ. 
Давнопрошедшее:  зет  Ы1  сН^по!,  ШдпИ. 
Будущее:  Ьбйет  (Ьбт)  д(§по1,  д12ш1. 
Условное:  Ы  йх^по!,  Ы  Ы!  Й1§по1. 

Къ  этому  классу  относятся  вс1  глаголы,  им'Ьющхе  въ  неопред'Ьл. 
накл.  приставку  по  (==нж)  и  обо8начаю1Ц1е  мгновенное  или  одно- 
кратное д-Ьйствхе:  г^шо!!,  и(;е^по11  и  у1;е^ш!;1,  роЪертои,  тхпоЦ,  йа- 
ЬпоМ. 
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СЛ0ВИВСК1Й   (СЛ0ВЕНСБ1Й)  ^ЗЫБЪ. 


О  въ  приставк'Ь  по  удерживается  только  на  восток^^  (въ  Угор- 
щин'Ь,  Штир1и).  Чаще  вместо  этого  звука  слышно  г:  Ш^пШ,  тшК:, 
да1ш111.  Иногда  и  и:  т1пи1;1,  (ИдпиИ. 

Иногда  (преимущ.  въ  старинномъ  язык^)  прич.  прош.  д'Ьйств.  И 
теряетъ  приставку  по:  изеЬе!  (Труберъ),  роЪе^е!,  роЪе§1а. 

Въ  н^которыхъ  говорахъ  (нанр.  средне  -  карст.)  %  передъ  {  I  { 
исчезаетъ,  а  п  получаетъ  8начен1е  гласнаго:  §1п(;  (=§тШ,  ^шоа), 
кан1о  (=капи1о);  въ  муж.  р.  вм.  по1  слышится  пи:  капи. 

Причаст1е  прош.  страд,  образуется  какъ  отъ  глаголовъ  на  пш: 
У2(11^пзеп,  па(1е1т]еп. 


1^етШ  классь. 

Основы  на  —до,  -де. 

А)  Вторая  основа  равна  корню. 


Ед.  ч.  1  л.  Ыдет 

2  л.  Ъ1|е§ 

3  л.  Ьце. 


Ед.  ч.  1  л.  — 
2,  3  л.  Ьц. 


Настоящее. 

Дв.  ч.  Ызета,  -те 
Ызеи,  Че 
Ь1|е4а,  -1е. 

Повелительное. 

Дв.  ч.  Ъ1]уа,  -та 
ЫзЧа,  Ча. 


Мн.  ч.  Ызешо 
Ьце1;е 
Ызо,  ЪЩо. 


Мн.  ч.  Ь1]шо 
Ыз1;е. 


Прачастге  наст,  дтьйств.:  Ы]ё^  Ызоб. 
Причастге  прош.  д1ьйств.  I:  иЪ1У§1. 
Дричастм'е  прош.  дгьйств.  П:  Ь\\. 
Причастге  прош.  страдат.:  ЫЬ  и  Ызеп. 
Неопредгьленное:  ЪШ. 
Достигательное:  ЪК. 
Драшедшее:  зет  Ы!. 
Давнопрошедшее:  Ы!  зет  Ы1. 
Будущее:  Ьдйет  (Ьдт)  Ьх!. 
Условное:  Ы  Ы1,  Ы1  Ы  ЫЬ 

Къ  этому  классу  относятся  глаголы   съ  основой  на  —  а:  к1а(1 
(н.  вр.  ко1]ет),   р1а(;1  (н.  вр.  ро1зет),  2па(1,  зШ!;   на  —  %:  ЪК!,  ЪгШ, 
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Р0б1й,    8П1*1,    И141,    кГ111,    НИ,    ишШ,    рХЙ,    ПЙ,    2а§111,    VIII,   УрШ,    ЫЙ 

(быти);  на— е:  йёй,  дгёй,  рёй,  зтёИ,  зрей,  уей,  тгей,  т1е<;1  (теЦет); 
на— «:  бий,  Ьгий,  р1и(;1,  г]и<;1,  вкй,  впий,  зий,  йбий,  оЬий. 

Осн.  2па  им^етъ  настоящее  гпат  (черезъ  стяжен1е  изъгпазет), 
яте — вшет  (==8те]ет). 

Основы  81л,  йе  принимаютъ  въ  настоящ.  вр.  и  повелит,  п:  81а- 
пеш,  (1епет. 

Основе!  гди,  81и  им-Ьготъ  настоящее  г|изет,  вкзет  и  гзогет, 
81оует. 


Б)  Вторая  основа  образована  суфф.  а. 

Настоящее. 


Едяв.  ч. 

Двойст.  ч. 

Миож. 

ч. 

1  Л.  рйет 

зёзетп 

р1§еуа        зёзеуа 

р1§ето 

зёзето 

2  л.  р1§е§ 

вёзей 

р1§е(;а         8е]е(а 

рйею 

зёзеЬе 

3  л.  рйе 

8ё]е. 

р1§е1;а         8ёзе(а. 

рйб,  -е^о 

збзо,  -€ 

Повелительное. 

Един.  ч. 

ДвоЙст.  ч. 

Множ. 

ч. 

1  л.  — 

— 

рШуа        зёзуа 

р1§1то 

8ё]то 

2,  3  л.  р1§1 

зб]. 

рШса         8ез(;а. 

рЙ1!;е 

8бз<;е. 

Причастге  наст,  дгьйств.:  рйе,  рйоб  (рхзазе,  рхзазоб),  зёзё,  збзбб. 

Прич.  прош.  дгьйств.  I:  пар18ат§1,  розёзау^!. 

Прич.  прош.  дгьйств.  П:  р18а1,  зё^а!. 

Прич.  прош.  страд.:  рхзап,  зёзап. 

Неопредгьленное:  рхзай,  8ё]ай. 

Хостиштельное:  ргввХу  вё]вЛ, 

Прошедшее:  вет  р18а1,  зё]а1. 

Давнопрошедшее:  зет  Ы!  р1за1,  вёза!. 

Будущее:  Ьбйет  (Ьбт)  рхза!,  зё]а1. 

Условное:  Ы  р18а1,  8б]а1;  Ы1  Ы  рхза!,  зё]а1. 

По  образцу  р1зай  спрягаются  глаголы,  корень  воторыхъ  окан- 
нивается  на  согласный;  подъ  вл1яв1емъ  у  этотъ  согласный  въ  наст.  вр. 
подвергается  соотвЪтствующимъ  изи'Ьнен1янъ;  именно  2,  Пу  г  перехо- 
дятъ  въ  /;,  п^у  Г] у  Л  въ  у,  I  въ  б;  к.  К,  д  —  въ  6,  §,  ^,  зк  —  въ  86, 
с,  8,  2 — въ  6,  й,  ^;  Ру  Ъ,  Vу  т — въ  рУ,  ЪЦ^  V^^^  т^. 
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Прим'Ьры:  81;1а(1  (зЫзет),  розкй  (ро§1)ет),  отлИ  (ог|ет);  ^1оАв,И 
(§1о^ет),  те1а<;1  (теёет),  (гереШ!  ((геребет),  8е(;а4;1  ее  (ёеёеш  8€), 
§гоЬо<;а11  (згоЬоёеш),  т]ка4;1  (шхбет)^  1;1ка(1  (Мёет),  1а^а(1  (Меи), 
сПЬаИ  ((Идет),  18ка(;1  (1§беш),  ухкаИ  (У1бет),  зкакаИ  (вкабет);  кИс^^! 
(кИбеш),  уегаи  (уе^ет),  шага!;!  (шагет),  гегай  (ге2ет),  р1е8а(:1  (р1е- 
1^ш);  §1Ъа(1  (^1Ызет),  гоЬв.И  (2оЫ^ет),  кораИ  (корI^ет),  вхраИ  (вхр^ел). 

Мнопе  глаголы  этого  разряда  могутъ  им'Ьть  настоящее  вр.  и  по 
пятому  Блассу  — на  ат:  ^ШаЦ  —  ё1о]ет  и  §1о<1ат,  дШа!!  —  сЦбеп  и 
ЛхЬат,  ^гЪаХ! — §1Ы]ет  и  §1Ьат,  81ра(;1 — 81р1зет  и  81рат. 

Тоже  нужно  заметить  относительно  нричаст1я  настоящаго  в).: 
ШЬазе — сПЬазос  вм.  длМ^  дхШ,  ^Ъа]е — ^Ъазбб  вх.  §1Ъ1|ё,  дгЫзбб. 

По  образцу  вё^аХ!  спрягаются  глаголы,  у  которыхъ  корень  окан- 
чивается на  гласный.  Передъ  гласнымъ  основы  для  устранен1Я  31ян1Я 
выступаетъ  ^  или  V:  81]а11,  зтезаИ  8С,  уеза(1,  Иза!!,  де]а(1,  йа^а!!; 
Ъ1)иуа*1,  к^пуай,  рЦиуаН,  впуай,  зёпуаМ. 

Сюда  же  относятся  глаголы,  у  которыхъ  коренное  и  перешло 
въ  неопред-блен.  накл.  въ  ог;:  коуаН  (кизет),  гоуай  (ги]ет),  8поуаи 
(8пизет),  о^гоуай  (о1;ги]ею). 

Большая  часть  глаголовъ  и  этого  разряда  могутъ  образовать 
формы  00  пятому  классу:  рЦиуай — рЦизет  ирЦиуаш,  рЦиуаз,  (1а^е1;^, 
Ла]ет  и  да]ат,  йцц  ^  т^-  Д- 


В)  Вторая  основа  образована  суфф. — ста,  ета. 

Настоящее. 


Ед.  ч.  1  л.  карйзеш 

2  л.  кирйзе§ 

3  л.  кирйз'е. 


Дв.  ч.  кирй^еуа,  -уе  !  Мн.  ч.  кирц]ешо 
карйзе1а,  -1е    |  кирйзе1е 

кирйзе1:а,  -1е.  I  кирй]о,  -зе]о. 


Ед.  ч.  1  л.  — 


Повелительное. 
Дв.  ч.  кирй)Уа,  -уе 


2,  3  л.  кирй].  кирй](а,  (е. 


Мн.  ч.  кирй]то 
кирйз^е. 


Иричастге  наст,  дгьйств.:  кирп^ё,  киризбё. 
Лрпчастге  прош.  д1ьйств.  I:  пакироу&у§1. 
Причастге  прош.  дгьйств.  Д:  кироуа!,  -а,  *о. 
Причастге  прош.  страдат.:  кироуап. 
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Неопред)ьленное:  кироуаН. 

Достигательное:  кироуа!;. 

Прошедшее:  $ет  кироуа!. 

Давнопрошедшее:  вет  Ы!  кироуа!. 

Будущее:  Ьойет  (Ьот)  кироуа!. 

Условное:  Ы  кироуа!,  Ы!  Ы  кироуа!  (паз  киризеш). 

Къ  этому  разряду  относятся:  йагоуа!!,  довройоуай,  доаЮуа!!* 
11пепоуа(1,  т1гоуа1;1,  тойгоуай,  паргеёоуаН^  оЬейоуай,  08!е<1оуа11,  ро- 
1;ге1юуа1;1,  ргагпоуай,  гадоуа(1  ее,  4г1;уоуа11;  ЬозеуаН,  кга1]еуа11,  12- 
рпйеуай,  оЬга^еуаН,  ргет1§!зеуаи  и  др. 

Органическ1я  формы  3  л.  на— ^о:  киризо,  (1аги]0,  Ьоз^о  въ  со- 
временномъ  язык*!  почти  вышли  изъ  уиотреблен1я  и  зам'&няютсл  фор- 
мами на — ^зезо:  кири]е)0,  йагизезо,  Ьо)изе]о. 

Точно  также  весьма  употребительна  форма  причасйя  на — а^е: 
кироуа]е,  довродоуазе  вм.  кириз'е,  в^зройизе. 

Вм.  уегизет  слышно  и  уегоуат,  уегиуат  и  уегуат;  точно  так- 
же: кте(уаш,  оЪедуат. 

Приставка  0Vа  образовалась  изъ  иа\  глагольная  основа  оканчи- 
вается на — щ  которое  выступае1*ъ  въ  настоящемъ  времени. 


Г)  Вторая  основа  равна  глагольной  основть,  образованного  гласи,  ё  (4). 


.  1  л.  §1бзет  (считаю) 
^  2  л.  §1ёзе§ 
^  3  л.  §1б]е. 


Ед.  ч.  1  л.  — 
2,  3  л.  §16). 


Настоящее. 

Дв.  ч.  §1ёзеуа,  -уе 
8^6^е^а,  -!;е 
ё1;ёзе1а,  -1е. 

Повелительное. 

Дв.  ч.  §1:ёдуа,  -уе 
81;ёз1а,  -4е. 


Прич.  наст,  дгьйств.:  §1ёзё,  §(;ёд66. 
Прич.  прош.  дгьйств.  I:  рге§1бу§1. 
Дрич.  прош.  дгьйств.  П:  Ш\,  -а,  -о. 
Прич.  прош.  страд.:  §1^4,  §!;ёуеп. 
Неопредгьленное:  Ш\\. 


Мн.ч.  §(;ёзето 
§(;ёзе1;е 


§1;6|д,  81ё)е]0. 


Мн.ч.  $(ёзшо 
§1бз1е. 


63 
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Достигате/гьное:  ^ёЬ. 

Прошедшее:  ает  §161. 

Давнопрошедшее:  8ет  Ы!  §1;ё1  илв  ЬП  зет  §Ш. 

Будущее:  Ьбйет  (Ьбт)  §1ё1: 

Условное:  Ы  §161,  Ы1  Ы  §1ё1. 

Сюда  относится  еще  шпёН;  настоящее  ите]ет  и  чаще  итет. 
Гл.  гагитёй  спрягается  по  четвертому  классу  (га2ит1т). 

1тёи  сл'Ьдуетъ  этому  спряженхю  въ  повел,  ше]  и  прич.  прош. 
дМств.  П — 1тё1.  Настоящее  хгаат,  3  л.  мн.  ч.  ша^о. 


Четвертый  классъ. 

Основы  на  —  !(=  ^)е). 

А)  Вторая  основа  также  на — 1. 


Ед.  ч.  1  л.  ЬуаИт 

2  л.  ЬуаШ 

3  л.  ЬуаИ. 


Настоящее. 

Дв.  ч.  ЬтаНта,  -те 
ЬуаНса,  -!;е 
Ьуа1иа,  Ле. 

Повелительное. 


Мн.  ч.  ЬуаЦто 
ЬуаН^е 
ЬуаИзо,  ибе. 


Ед.  ч.  1  л.  — 
2,  3  л.  ЬуаН. 


Дв.  ч.  ЬуаНуа,  -уе     Мн.  ч.  куаНто 
ЬуаШа,  -1е.  ;  Ьуа1ие. 


Прич.  наст,  дгьйств.:  Ьуа1ё,  Ьуа1ёб. 

Прич.  прош.  дгьйств.  I:  роЬуа11У§1. 

Прич.  прош.  дгьйств.  П:  ЬуаШ. 

Прич.  прога.  страд.:  Ьуауеп. 

Неопред1ьленное:  Ьу^Их. 

Достигательное:  ЬуаШ. 

Прошедшее:  зет  ЬуаИ!  или  ЬуаШ  вет. 

Давнопрошедшее:  зет  Ы1  ЬуаШ  или  Ьх!  зет  ЬуаШ. 

Будущее:  Ьбйет  (Ъдш)  ЬуаИ1. 

Условное:  Ы  ЬуаШ,  Ь!!  Ы  ЬуаШ. 

По  этому  образцу  склоняются  очень  мнопе  глаголы  съ  оснозой 
на  — г:    Ьгашй,  ЬийШ,   ё1пШ,   йаухй,   йёИМ,  ^опШ,  ^оуогШ,  р-аДШ, 
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ков1(1,  кгшК;!,  кирк!,  1]аЫи,  1оУ1(;1,  тевИ;!,  тхзИ^!,  ра11(1,  ргозШ,  го- 
дШ,  вбШЫ,  8(аУ1(1,  иб1и,  уагШ,  УогШ,  2а1Ш  и  друг. 

Въ  3  л.  мн.  ч.  древнее  овончав1е  е  (=  старо  -  слав,  а)  теперь 
удержалось  только  у  т'бхъ  глаголовъ,  которые  им']^ютъ  ударен1е  на  %\ 
\кЫт — ибё,  1оу1ш — 1оуё,  вгатоМт — 8гато1;ё,  роког1т — рокогё.  Вс4 
друпе  глаголы  им^ю1'ъ  1]о:  пб8Г|0. 

Глаголы,  ии^юпце  ударен1е  на  г,  переносдтъ  это  ударен1е  въ 
повелит,  н.  ед.  ч.  на  коренной  гласный:  мИ  (наст,  вр.),  йё!  (нов.  н.), 
риви  (н.  вр.),  рй8(1  (нов.  н.).  Въ  говорахъ  Штир1и  и  Хорутан1и  это 
правело  наблюдается  и  по  отношен1ю  въ  двойств,  и  ынож.  ч.  повелит. 
накл.:  йб1уа,  йб1(а,  йбшо,  йбКе.  Напротивъ  въ  Крайнскомъ  нар.  въ 
этихъ  случаяхъ  ударевхе  на — %:  иб1уа,  ибИа,  ибйе,  иб!то. 

Въ  прич.  прош.  страд,  г  основы  переходятъ  въ  ],  который  ва- 
т^мъ  соединяется  съ  предшествующе  ми  звуками  по  изв^стнымъ  за- 
вонамъ  языка:  Ьга^'еп,  пйаг^еп,  по  ойоЬгеп;  гозеп,  зодеп,  иге]еп,  д1а]еп 
(отъ  го^Ш,  8од111  и  пр.),  икгобеп,  па81беп,  ри§беп  (икго1Ш  и  т.  д.),  кгор- 
1зеп,  ро^иЫзеп  (кгорШ),  21отЦеп  (21отШ),  пойеп,  уо2еп,  ибеп. 

Иногда  ф*  и  1з  не  переходятъ  въ  ^,  б:  би1)еп,  гайийзеп,  паро(]еп, 
уойз'еп,  падготас1|еп  (угро-слов.  н.). 

Встречаются  и  таюя  формы:  икго1еп  (Прешернъ),  орго84еп,  па- 
вКеп.  

Б)  Вторая  основа  образована  суф.  б  (=  *)  или  а  (послть  ^ 

и  шипящихъ). 


Настоящее. 

Бднв.  ч. 

Двойст.  ч. 

Множ. 

ч. 

1  л. 

дог1т 

Ъе21т 

50г1уа       Ье21уа 

дог1то 

Ъе2{то 

2  л. 

80г16 

ЬеШ 

йогНа        Ьеййа 

80г11е 

Ье4Ле 

3  л. 

80г1 

ЪеИ. 

I 

дог  {1а        Ъе211а. 
Товслительное. 

80гё,  -цо 

Ъейё,  -цо 

Еднн.  ч. 

Двойст.  ч. 

Множ. 

ч. 

1  л. 

— 

— 

80г1уа       Ье21уа 

доНто 

Ъе21то 

2,3  л. 

8бГ1 

ыа. 

^огИв.        Ъейиа. 

йогИе 

ЬеШе. 

Прич.  наст,  дгьйств.:  доге,  догёё,  Ьейе,  Ье4ё6. 
Прич.  прош.  дгьйств.  Г.  родогбУЙ!,  роЪе4ау§1. 
Прич.  прош.  дп^йств.  П:  догё1,  Ъе2а1. 
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Прич.  прот   страшат  :  2а2е1еп,  дггап. 
Неопредгьленное:  §огеН,  Ьетй. 
Достигательное:  ^огё!;,  Ье^е^^. 
Прогиедшее:  8ет  ё^^'^Ь  Ьеха!. 
Давнопрошедшее:  Ы!  зет  §ог61,  Ьейа1. 
Будущее:  Ьбйет  (Ьбю)  5^гё1,  Ьейа! 
Условное:  Ы  80г61,  Ье2а1,  Ы!  Ь!  ^огё!,  Ьега!. 

По  образцу  ^отё11  спрягаются:  Ьо§а1;ё(;1,  Ьо1ё11,  йопёН,  ^гтёй, 
к1рёМ,  кгтауё!;!,  1е1б11,  то1ё1;1,  8е(1ё11,  81оу6<;1,  1грёи,  уеШг,  уШй, 
У18ё11,  уг1;б11,  Мёй,  зитёи,  И\ёИ  и  др. 

По  образцу  Ье^г^^^  спрягаются:  ЬПзба*!,  с11§а1;1,  йггай,  зебай,  к1е- 
йа11,  кпбаи,  кгай.  то1баи,  зПйай,  8те]а1;1  8е,  зрай,  ИбаМ. 

Глаголъ  11о1б(;1  имЬетъ  въ  настоящ.:  Ьобет,  Ьобеё,  1ю6е;  3  мв.  ч. 
Ьо1;ё  и  Ьобе]о;  иов.  Ьо41,  прич.  наст.  Ьо1;ё,  Ьо1;еб;  прич.  пр.  Ьо1ё1. 
Въ  народи,  яз.  обыкнов.  Ьсеш,  откуда  беш,  бе§  и  т.  д.  Въ  Б'Ьло- 
краин.  гов.  бо;  съ  отриц.  пеби,  въ  горицк.  н.  шбеп.  Обыкновенно  по- 
бею  (р-Ьже  пебет  =  пеЬсет). 

8р1т  им'Ьетъ  неопред-Ь ленное  зраи.  Возгт  зе  и  81о]1т  им'Ьютъ 
въ  неопред']^ленноыъ  стяженныя  формы:  Ьа11  зе,  зШ!;  повел.  Ьо]  $е, 
81оз;  прич.  прош.  зе  Ьа1,  зЫ. 

Сказанное  выше  (стр.  495)  объ  ударен1и  въ  повелит,  накл.  гла- 
головъ  типа  ибШ  относитси  и  къ  глаголамъ  даннаго  разряда. 

Гласный  основы  настоящаго  г  въ  глаголахъ  четвертаго  класса 
образовался  изъ  ге  черезъ  уподоблен1е  и  стяжев1е.  Ср.  выше  стр.  478. 

Пятый  классъ. 

Основы   на  —  а(=  аде). 

Настоящее. 
Ед.  ?.  1  л.  (1ё1ат  Дв.  ч.  (161ауа,  -те 


2  л.  (1ё1а§       |  (161а(а,  -(е 

3  л.  йё1а.        I  (Ша1е,  -1е. 


Мн.ч.  йё1ато 
с[ё1а(е 
дё1аз6. 


П  овелительное. 
Ед.  ч.  1  л.  —  Дв.  ч.  (1ё1азуа,  -те  |      Мн.  ч.  дё1а1то 

I  • 

2,  3  л.  Шщ.       I  дё1аз1а,  -(;е.  |  €[ё1а](;е. 
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Дрич.  наст,  дгьйств.:  йёЩе,  (1ё1а}6б. 

Дрич.  прош.  дгьйсшв,  I:  рг1Й61ау§1. 

Дрич.  прош.  дгьйсшв,  Д:  Йё1а1. 

Дрич.  прош.  страд.:  йё1ап. 

Деопредтьленное:  с1ё1а11. 

Достигательное:  Аё^е^^, 

Дрошедшее:  зет  (1ё1а1. 

Давнопрошедшее:  Ь\\  $ет  (1ё1а1,  зет  Ъх!  с1ё1а1. 

Будущее:  Ьдйет  (Ьбш)  (1ё1а1. 

Условное:  Ы  (1ё1а1,  Ы1  Ы  с1ё1а1. 

Основа  настоящаго  <1ё1азе;  а]е  во  всЬхъ  лццахъ  настоящаго  вр. 
кром']^  3  л.  мн.  ч.  стягивает  я  въ  а;  въ  3  л.  мн.  ч.  и  прич.  наст», 
действ,  основа  выступаетъ  въ  полномъ  вид']^. 

Къ  этому  Елассу  относятся  мнопе  производные  глаголы  образо- 
ванные суфф.  а,  Vа\  напр.:  ЫуаН,  <1г2а1:1,  ро§ге§а(;1^  щткИ,  кМаи^ 
таЬа!!,  шогаи,  ра^аИ,  р1(а11^  р]ауа1;1,  рга§аи,  ^гезкаИ,  (г^аМ,  у1а(1а(;1^ 
21(1а11;  суе1еуа11,  коёеуаИ,  ^г^ауаЫ,  У0)ёуа1;1  и  др. 

Глаголъ  81ес1а11  (не  ё1ейёи)  им'Ьетъ  повелит.  %\%Щ  и  ^^е^  (1ез),. 
а  въ  сл0жен1и  съ  предлогами  §1е(11:  ро^1е(11;  прич.  наст.  §1е(1а]е  и^ 
81вйе  (въ  знач.  предлога):  ^^^йе  па  1о,  §1ё(1е  1;уозе§а  гйгауза. 

Безличные  глаголы  {разныхъ  классовъ). 

ВНзка  зе,  ё^тг,  1;ге8ка,  зе  <1еп1,  зе  тгаб1,  йеЩе^  1т§в,  те,  зе- 
ший!,  те  уезеК,  зе  §о(11,  уеЦа  (стоитъ).  зе  ш!  з^иЙ!,  1геЬа,  йозШ  зе^ 
йозй  зе,  6ш1  зе  го!  и  друг. 


7.  Неизм%няемыя  слова. 
Н  а  р  %  ч  1  я. 

1)  Ти,  (иказ,  1и-1е,  1ат,  1атказ,  1;ат-1е,  1а  ра  (ат^  Шп  ра  1ат^ 
0ПЙ1,  оп(1иказ  (тамъ),  йгн^зе,  йгп^ез,  Ще  (гд4),  пек]е,  кзегкоН,  тк]ёг 
(нигд'Ь),  упё,  гипа]  (вн-Ь),  йоН,  2(1о1аз,  дота,  §0Г1,  г^огаз,  по1г1,  2по^ 
1;га],  зроЙ!,  зройаз  (внизу),  зргед!,  зргейа],  згеЙ1,  пазгеё],  угай!,  гга- 
уеп  (рядомъ,  возл'Ь),    Ы12и,  йакб,   кго§,  окго§,   т1то,  ургек  (попе^ 
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ревъ);  зет,  зет  ка],  8еш-1е  (сюда),  1)Л,  Ц^^Цу  Уа-1е  (туда),  зет  1ег 
1;]а,  зет  ра  (за^  опат,  (1гидат,  каш  (куда),  пекаш,  кашогкои,  катог 
ш  ЪосИ,  шкатог  (никуда),  уёп,  уйп,  уепка]  (вонъ),  ёо1,  пау2с1а1,  АотА, 
§ог  (вверхъ),  поЬет  (внутрь),  зройа]  (внизъ),  паргё]  (впередъ),  па  згеЛ, 
Бага],  парго!;!,  утез  (въ  средину),  па  угЬ;  Юд^  осКой,  йоЬой^  опс[оА, 
ёо  оп(1о<1,  ос1  оп(1ой,  с1ги§0(1,  ос1  (1га§0(1,  (1о  (1га^о(1,  ко<1  (куда),  одк(м1, 
4окос1,  пеко(1,  одпеко(1,  (1о  пекод,  ко(1егко11,  ко(1ег  81  ЬосИ,  шко<1,  ой 
пхкой,  йо  П1кой,  пхкойег,  ой  п1койег,  йо  пхкойег,  роузой,  узекой. 

2)  8ейа],  гйа^  (теперь),  (ако],  ка,т  гйцсг  (сейчасъ),  йе  (еще),  и- 
^аз  (затЬмъ),  йапез  (сегодня),  посо]  (сегодня  вечеромъ),  гаупокаг  (не- 
задолго передъ  тЬмъ),  1е1оз,  Ькга1и  (сразу,  вдругъ),  кйа)  (когда)  зкого. 
йе  1е  (сперва),  ро1;ет,  ройе]  (потомъ),  зи(;г1,  йгеу!  (сегодня  вечеромъ— 
съ  будущ  вр.),  2а]1ге,  га  ]и1га,  ктак  (скоро),  збазота  (со  време- 
яемъ);  пекйаз  (некогда),  кейагкоП,  кейаг  81  Ьой!  (когда-то),  пекоб, 
^паг8^кйа^  (иногда),  ^е  (ийе),  узекйаг,  У8е1ез  (всегда),  1еАц,  опйа  (тог- 
да), п1кйаг,  шкоН  (никогда),  уйегаз,  2^и1;^а^,  йаУ1  (йаие),  гуебег,  зшоб! 
(вчера  вечеромъ),  2|;ойад  (рано),  гапо,  1аш  (въ  прошломъ  годз'),  рогпо, 
рге]  (прежде),  йаупо,  ороИпе,  роро1йпе;  оЬзоге]  (въ  это  время),  оЬ- 
1оге],  Й081ё,  йоз1е]  (досел-Ь),  ^оИкга!:,  таг81кга1;,  йозИкгак,  без1о,  йа1^е, 
перге81апо,  2оре1,  уейпо  (постоянно,  непрерывно),  2  поуа. 

3)  Како,  1ако,  1ак18(о,  опако,  пекако,  п1како,  шаг81како  (раз- 
личнымъ  образомъ),  какогкоИ,  каког  з!  Ьой!  (какъ-бы  то  ни  было), 
каког  1ако,  1пако,  шабе,  йги^абе,  зейпако,  ЬоЦ,  зе2 — ре§  (верхомъ, 
п'Ьшкомъ),  кп2ет  (на  врес'1*ъ),  па^1ота  (поспЬшво),  пагоЪе,  паорак 
{наоборотъ),  пагаупозк  (прямо,  открыто),  робаз!  (медленно),  ро1а§ота, 
рота1ет,  ро8ат1б  (отдельно),  затокей  (самостоятельно),  зкпуа)  (скрыт- 
но), укир,  зкира]. 

4)  КоИко?  коИког,  юНко,  1:о11каз— коИка],  опоИко,  пека],  пе- 
коИко,  ка],  П1б,  П1ка],  тагз1каз,  коИкогН,  коКког  з!  ЬоЙ1,  коиког— 
1;о11ко,  коНкап]— юНкапз,  коИбказ— 1о11бка],  коИког  шо^обе;  се1б,  бш 
4аЦе  ЬоЦ,  61810,  йока]  (много),  йозй,  гайозй,  йоуоЦ,  дако,  зйпо,  тоб- 
по,  катйз  (едва),  кйрота  (обильно,  во  множеств*),  1е  (только),  та1о, 
ша^Ьпо  (мало),  шщ,  шегоша,  тпо^о,  зИа,  ро1,  роро1пота  (вполнЬ), 
розеЪпо  (особенно),  ргау  (совершенно),  уеб,  уйе,  уза]  (меньше  всего), 
2е1б  (весьма,  въ  высшей  мЬр*),  г^о!^  (совсЬмъ). 

5)  Ба,  кц  ра,  кв,]  ра  йа  (да,  конечно),  (о  ^е,  (о  ]е  йа,  (о  зе  уё, 
зеуейа  (разум  Ьется),   узекако,  ^оЮуо,  1е,  1е  1е  (ну  изволь),  раб  (да, 
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хорошо),  йго  (=йоЬго),  гез  (действительно),  раб  гез,  ЬНги,  Ьа)ё,  ргё 
(будто- бы,  Еакъ  говорятъ),  Ьозйа  (вероятно),  Ьгй  ко  пе,  Ьггбаз  (в4ро- 
ятво),  тепйа  (~тешт  йа),  1аЬко  йа,  тогйй,  (можетъ  быть),  тоге- 
ЫИ,  петага  (можетъ  быть),  зейта,  кота]  (едва),  1е2ко,  кейко  йа;  пе^ 
пак,  П1б,  П1каг,  пхкаг  пе  (н*тъ-же),  шкаког  пе  (ни  въ  какоыъ  слу- 
ча4^,  па  поЬеп  пайш  (никакимъ  образомъ);  кгаЛота,  патгеб  (имен- 
но), 21а8и  (особенно,  главнымъ  образомъ),  зр1оЬ  (вообще),  у  оЪсе;  га* 
ка]?  (вач'&мъ?),  рока]?  2а1о,  гаЮге]. 

Предлоги. 

1)  Съ  родит,  над.:  Ьгег  (безъ),  йо,  12,  ой,  з  (г  передъ  глас- 
ными и  звучными  согласными);  12тей,  12пай,  12рой,  12ргей,  12га;  ЬИги, 
§1ейё,  копёс,  кга],  ю1то,  патезСо,  тез^о,  окоП,  окгод,  кго^,  рб1е§' 
(возл'Ь),  ргек  (чрезъ),  гагнп  (кром*),  згеЙ!,  1:акгаз,  опкга],  опз!;гаПу 
йк  (возл'Ь,  при),  урпбо  (въ  присутств1и),  УгЬ,  у§1п6  (возл'Ь),  гатоЦОу 
2агаЙ1,  2аз<;гап,  гЪо^  (р&ди),  2П0(га],  гипа],  ггатеп  (возлЬ). 

Прим'Ьры:  бгв^  ро1;й  ш  тейй;  с1о  рга^а,  гг  ^гоЪа;  оЛ  кгаЬа, 
4?  пеЬез,  в  йгегза  аа  йпе;  ггтеЛ  уаз,  ^апа(^  §1ауе,  иро€1  к1ор1;  иртеЛ 
обц,  12  т1з11  (нар.  поел.),  ггга  %6т\  Ыгги  Ьйе,  дШё  сепе;  Ъпес  таз!; 
А:га;  ро(ока;  тшо  зтгй;  патЫо  с1Г111се  пат  гаЪ1  гйа]  1аип1са;  окбИ 
уг4а,  окгб  т12е  (вокругь  стола);  Вод  Нуг  1иЙ1  уаз  р61ед  паз;  ргек 
Вопауе;  гагйп  обё1а;  згёй!  тё84а;  огиФап  пайЬ  дог;  Ик  згебе  пезгеба 
рге41  (нар.  погов.);  грпбо  УзеЬ  Цийц;  V^^^  йгеуеза;  V8Ш  поуе  роз1;ауе; 
Шп^  ро81орзе;  ;гаШр  1;еда  или  ^а  1еда  Vо^^о  гипа^  те81педа  окоИЗа^ 
г^аVеп  ЫМ. 

4)  Съ  винит,  па  д.:  а)  (на  вопросъ  куда?)  па,  оЬ,  ро,  у,  тей^ 
пай,  рой,  ргей,  га;  б)  бгег  (бег),  гаг  (съ),  зког  (сквозь),  горег  (противъ). 

ПримЬры:  Вгеуо  зе  па  йгеуо  пазЫпза,  б1оуек  па  б1оуека  (нар» 
поел.);  кйог  ^а  Ьще  рпте,  оЬ  зуозе  рпйе;  ро§Ц1  т1  ро  зу.  оЦе;  ос1 
Ыбе,  теЛ  коп)е;  паА  ио]Ь  дгет  козй;  роЛ  теб;  ргеЛ  окпо;  га  гпко; 
1гег  доге  бгег  ро1поб;  гаг  йгеуо  (съ  дерева)  де  райе1;  зког  1е2,  вкои^ 
поб;  зког  Ьогзо  тПоз!;;  горег  Ъг^Хк. 

3)  Съ  дательн.  над.:  к^Ь  (передъ  А;  и /7)}  ргоИ,  паугИс,  ЫзпЪи 
(противъ). 

Прим'Ьры:  к  зеЫ,  к  з(ап§ет,  к  Ьо21би;  ргоИ  уой];  паугИс  узеш 
оротшот;  ЫзиЬи  пзедбуе]  оЫзаЫ. 


^00  СЛ0ВИНСК1Й  (СЛ0ВЕНСК1Й)  языкъ. 

4)  Съ  творит,  пад:  5  (на  вопроса:  съ  в^^мъ?  съ  ч'Ьмъ?),  тед, 
паА,  рос1,  ргед,  га  (на  вопросъ  гдгь?)- 

Прим'Ьры:  ^^  уогош,  $  8е8(:гб;  теЛ  йоЬптх  зозей!;  паЛ  тапо, 
■рЫ  8о1псет,  роЛ  се8аг^ега,  ргеЛ  пат!,  ргеЛ  Во^ош;  ла  ^огд,  ^а  те- 
:8еуега. 

5)  Съ  м'1стн.  и  а  д.:  а)  о,  рпрег;  б)  (навоаросъ  гдть?)  па,  оЪ, 

Прим'Ьры:  о  геЬ\%  ргг  о^щщ  ргг  (1е1и,  рп  зуозхЬ  1е11Ь;  па  ро^и, 
•па  \0]зк1,  оЪ  ро1;оки,  оЪ  6п1  йп  рорбМпе  (въ  часъ  по-полудни),  ро 
тпогзи,  ро  ЙУеЬ  йпеЬ,  ро  ^кзи,  81^<1а^1  Р^  кот.  ро  бет,  V  роЦи,  V 
:81аЪоз(1. 

Союзы. 

1)  Соединительные:  1,  ш,  то  (и);  ра,  1ег,  (;и(11  (и,  же);  пе 
1е — ашрак  кисИ,  пе  зато — 1етуей  1иЙ1  (не  только— но  и);  (1а1^е;  ро- 
1ет,  роиез;  к  1ети,  па1;6,  угЬ  (е^а,  пароз1ед;  патгеб  (нмевно),  21а811 
{особенно).  Ирим'Ьры:  Мега  %п  уа^а  у  пеЬеза  рота^а.  Зю]!  т\^  8(о^^ 
роЦе  81гоко,  па  роЦи  ра  т\  газке  йгеусе  2е1епо.  8тг1  пе  рокоз!  1е 
:81агоз11,  атрак  опа  роз(;геИ  1и<И  т1а(1шо.  N0  ЬуаИ1е  зат!  зеЪе,  ро- 
Иш  уаз  Ъо(1о  (1ги@1  ЬуаИИ. 

2)  Противительные:  а,  аИ,  ра,  рак,  1.о<1а  (ио-рсетакв)  уеп- 
'(1аг,  уеп(1аг  1е,  ра  уеп(1аг  (однако,  однакоже),  рг1  узеш  (ет;  1е,  1е, 
ч1а,  зато  (только);  пе — агарак  (не— но),  пе— 1етуе6  (не -но),  пе — 
тагуеб  (не — но  скор']&е),  пе  каг,  п!  ра  каг.  Прим'Ьры:  8апзе  зо  1а2, 
-а  Вое  }^  1з1ша.  Уо1за  ]е  йоЪга,  аИ  тезо  зе  з1аЪо.  КгиЬ  та  (1аш,  ра- 
тпеИ  ра  гаи  ]ог  пе  тогет  йа11.  Ма1а  р11са  ргереПса,  Ша  опа  иреЬа 
Ьопз'а  1П  зипака.  Зуе!  зе  1ер,  ра  Vепда^  §а  Ьос1е  епкга!;  копес.  Вод 
пе  81вс1а  Ьезей,  атрак  оп  81ейа  згсё. 

3)  Разделительные:  аИ,  аН — аП,  ЬойКз!) — ЬоЛКзО,  пе — пе, 
Т11 — ш,  П111— шй,  убаз!  —  убаз!,  2с1аз  —  гйаз  (то— то),  пеказ — пека], 
•<1е1ота — йеЬта  (частью — частью).  ЛримЬры:  АН  ^гт!,  ай  зе  гегаЦа 
1гезе.  Вой!  ^тйеп,  Ьой!  кгез,  кейаг  геЬе,  пей  1е8.  ЪЩ  те  1ге8е 
тпгаг,  гйаз  те  горек  угобхпа  Ьипа.  №  зе  02г1  пе  па  йезпо,  пе  па 
1еуо  1п  пе  пагаз. 

4)  Сравнительные:  каког— 1ако,  коНког — 1оИко,  ко,  ко1. 
пе^о,  каг,  бш— кет,  у  ее  ко,  тапз  ко — коНко  уеб,  каког  Ы.  При- 
а1'Ьры:  Каког  так!  ргейе,  1ако  Ы\  кке.  КоНког  §1ау,  ЫгЛо  тхзИ].  Олт 
Т1зе  кйо  зко]!,  1ет  шге  тоге  разк1. 
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5)  Изъяснительные:  йа;  напр.:  Ка]  2т1811,  кйог  81еро<;о 
ЦиЫ  зуека,  йа  8тг1па  ^е^еу  у&вк  йап  ЬоЦ  йогой  (Прешернъ).  Ме 
гаЫ,  Ла  па  зтеки  згеба  пезгей!  гоко  ройазе. 

6)  Причинные:  гаказ,  ка]й,  заз,  з1сег  (ибо),  к!,  ко,  кег,  коЬ 
(такъ  какъ,  потому  что).  ПримЬры:  Робаказ,  «еу  шз1  тойа.  Ке  1а]1\ 
Ы  йоЬго  тето,  йа  з!  кг1У.  Мей  зе  Нйе,  кег  }е  зЫек. 

7)  Ц'Ьли:  йа;  напр.:  С1оуек  пе  Ну!,  йа  Ы  зёйе1,  атрак  1е  зё^ 
йа  тоге  Цу%1\. 

8}  Временные:  кейаг,  ко  (когда),  йок1ег  (пока),  каг,  ойкаг 
(съ  того  времени  какъ),  ргейпо,  ргез  ко,  ргез  пе^о  (прежде  ч^мъ), 
каког,  ^еЙVа,  кото],  каког,  Ь11;го,  Ьгй  ко  ргесе]  ко,  (оИко  йа,  йа  1е- 
(тотчасъ  вакъ,  какъ  только).  Прим'Ьры:  Кейаг  Во^  тий{,  опйа  зе  тЬ 
пе  гатий!.  Вок1ег  ^е  йгеуо  т1айо,  1аЬко  §а  рг1родпе§,  кагаог  Ьойез^ 
У81ап1,  ргейпо  зе  гоп'.  Коша]  1о  хг^оуоп,  зтозо  йи§1С0  зризй. 

9)  Условные:  бе,  ако,  ко.  ПримЬры:  Се  зе  обе  зипак,  Ьойе  81» 
§о1;оуо  уозак.  Ако  пе  1ебе,  ра  карЦе.  Ко  Ы  рёгсе  1те1а,  р18а1а  Ьг 
113(ек. 

10)  Уступительные:  йаз1,  йаз!  1ий1,  йаз1гаупо,  йагаупо,  бе- 
1:иЙ1,  ако  1;иЙ1,  акогаупо,  бе  ргау  (хотя);  йа,  зато  йа,  йа  1е.  Приме- 
ры: Уо1  зе  уо1,  бе  та  1;иЙ1  го^е  ойЬцеб.  Ва  Ьх  Ьо^ак  Ь!!,  тойег  §0- 

10У0   П1. 

11)  Заключительные:  (оге),  2а(б,  1ейаз  (всл^дствге  чего, 
итакъ,  следовательно),  йа.  Прим'Ьры:  12ки§пзауе  зо  роузой;  1оге)  ЬоЙ1 
уейпо  рагеп,  йа  уапзе  пе  2аЬгейе§.  2акоп  ргхгойе  зе  1;ак,  йа  \г  та- 
к^а  газ^е  уеИко. 


8   НарЪч'т  и  говоры  словинсиаго  языка. 

Общ1я  важЪчанхя. 

Словинск1й  языкъ  представляетъ  замечательное  разнообразхе  на- 
реч1й  н  говоровъ.  Въ  народномъ  языке  словинскаго  населен1я,  не- 
превышающаго  числомъ  1,300,000  душъ,  различаютъ  до  8—10  ха- 
рактерныхъ  нареч1в  и  столько  же,  если  не  больше,  поднареч1й  и  го- 
воровъ. некоторый  изъ  нихъ  весьма  любопытны  въ  томъ  или  другомъ 
отношен1и  и  давно  уже  привлекаютъ  къ  себе  внйкан1е  славистовъ — 
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филологовъ.    Выше  (394 — 395  стр.)  утсазавы  ц'1нныя  работы  оо  сло- 
винской д1алектолог1и  СрезневсвагО;    Бодуэна   де-Еуртенэ, 
Валевте,   Блодича,   Жолгара,  Яр  н  ива,  ЗаврейшеБа, 
Вальявца,   Шейнига,   Штревеля  и  Облава.  Но  въ  общемъ 
изучен1е  словвнскихъ  вв.р'Ьчгй  и  говоровъ  нужно  признать  весьма  не- 
полнымъ   и  недос1^точнымъ.    Наибол^^е  подробно  обсл'Ьдованы  только 
венещансв1я  вар']^ч1я,    особенно  резьянсвое    и  некоторые  хорутавсвве 
и  горицв1е  говоры.    Изучеи1е  остальныхъ    нар'Ьч1й   едва  затронуто,  а 
в']^&оторыя  вавъ  штир1йсвое,  ваяется,  и  совсЬмъ  не  были  предметомъ 
научнаго  наблюден1я.    Словинсв1й  ученый  с[г.  Облакъ,  замечательный 
филологъ   и  превосходный   знатовъ  своего  роднаго   языка,    всего  н*!- 
свольво  л'Ётъ  назадъ  охаравтеризовалъ  современное  состоян1е  словен- 
ской д1алевтолог1и  сл'Ьнующимъ    образомъ:    ^въ  настоящее  время  мы 
еще  не  знаемъ  ни  гранит  отдгьльныосъ  нартьчгй,    ни  самыхг  говоровъ, 
пи  даже  того,   сколько  нужно  принимать   главныхь   нартьчш'^  ^).    За 
носледн1е  годы  положенхе  д^ла  въ  существенномъ  не  изменилось,  хо- 
тя прибавилось  н^свольво  новыхъ  матерхаловъ  и  работъ  по  д1алевто- 
лог1и,    между  воторыми  первое  м^сто  занимаютъ   почтенныя  изсл^до- 
ван1я  того  же  Облава  (см.  392  стр.).  При  такихъ  услов1яхъ  нова  еще 
не  возможны    ни  научная  влассифиваща  словинсвихъ  нар^чхй    и  го- 
воровъ,   ни  подробное   описав1е   ихъ.    Мы  вынуждены    ограничиться 
зд^сь    сообщен1емъ   важнеНшихъ   данвыхъ,    добытыхъ   современнымъ 
изучев1емъ  вопроса,  и  немногихъ  общихъ  положешй   гипотетичесваго 
свойства. 

Происхождец1е  нареч1й  словинсваго  языва  несомненно  восхо- 
дитъ  въ  глубовой  древности.  Въ  дошедшихъ  до  насъ  старинныхъ  па- 
мятнивахъ  ясно  наблюдаются  Д1алевтичесв1я  черты.  Даже  въ  Фрей- 
зингенсвихъ  отрыввахъ  усматрвваютъ  особенности  юго-западнаго  (хо- 
рутансваго)  нареч1я  {Vу  вм.  и,  М  гдЬ  въ  другихъ  нареч1яхъ  I),  во- 
торое,  следовательно,  въ  X  ст.  отличалось  отъ  другихъ.  Съ  XV  ст. 
уже  можно  следить  за  исторхей  многихъ  нареч1й.  Соп{ез810  ^епегаНз 
(Любл.  рув.  ХУ  в.)  написанъ  на  нижне-враинсвомъ  нареч1и,  воторое 
преобладаетъ  и  въ  произведен1яхъ  писателей  ХУ1  в.  и  начале  ХУП  в. 
Верхне-враинское  нареч1е  представлено  въ  Целовецвой  рувоп.  ХУ  в.; 


»)  АгсЬ.  Гиг  81ау.  РЫ1.,  1888,  В^.  XI,  397.  >?У1Г  ^'138еп  за  кевеп^&гивг  1гедег  с^е 
<7геп2е  о1ег  ешгеЫеп  В1а1ек(е,  пос11  Б1П(1  ипз  (11е  Мапдаг1еп  детзеХЪеп  Ъекапп!,  ^а  тап 
18^  8о^аг  <1агш  1т  опЫагеп,  ^!е  у1е1  Наир1(11а1еск1е  тап  апгипеЬтеп  Ьа(. 
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пергаментные  листки  1497,  отражаютъ  на  себ'Ь  особенности  венець 
ансваго  нар%ч1я^).  Черты  хорутанскихъ  говоровъ  выступаютъ  въ  фор- 
нул'Ь  присяги  1601  г.  (изд.  въ  Кгез,  У)  и  словар'Ь  Мегизера  (39$ 
стр.).  Сравнительное  из79ен1е  втихъ  и  другихъ  памятнивовъ  однако 
лриводитъ  Бъ  завлюченш,  что  въ  старое  время  нар'Ьч1я  различались 
между  собой  меньше,  ч'бмъ  теперь,  и  что  мнопя  характерныя  особен- 
вести  современныхъ  говоровъ  развились  позже,  иногда  въ  очень  близ- 
кое къ  намъ  время. 

Гораздо  трудн'Ье  воаросъ  о  числ'Ь  и  взаимныхъ  отношенхяхъ  со- 
временныхъ словонскихъ  нар'1ч1В  и  говоровъ.  Вопросъ  этотъ  обхо- 
дится молчан1емъ  въ  нов']&йшей  филологической  литератур'Ь:  въ  ней 
н'Ьтъ  ни  одной  работы  посвященной  систематическому  обозр'Ьн1ю  сло- 
винскихъ  нар']&ч1й;  нов^йпп'я  грамматики  не  даютъ  даже  простаго  пе- 
речня разв']Бтвлен1й  словинсваго  языка;  такимъ  образомъ  общее  число 
ихъ  и  распред^лензе  по  группамъ  представляется  неяснымъ  и  неу- 
становленнымъ.  При  такомъ  положеши  д'Ьла  вполн'6  сохраняетъ  свое 
научное  значенхе  зам'1чательный  трудъ  „О  словенскихъ  нар'&ч1яхъ^ 
незабвеннаго  въ  л'бтописяхъ  славянской  науки  И.  И.  Срезневскаго,. 
напечатанный  еще  въ  1841  г.  въ  Журн.  Мин.  Нар.  Проев,  (сентябрь, 
ч.  XXXI).  Трудъ  этотъ  всецЬло  основанъ  на  непосредственныхъ  наб- 
люден1яхъ  автора,  который  во  время  своей  заграничной  командировке 
исходилъ    п^шкомъ   словинскую  землю  и  им'Ьлъ  возможность   близко 

изучить   СЛ0ВИНСК1е   говоры    и   пополнить    Прюбр'ЁтеННЫЯ   ИМЪ    СВ%Д^&Н1Я 

сообщен1ями  м']^стныхъ  людей.  Отсюда  данныя,  собранныя  въ  этомъ 
сочинеши,  заслуживаютъ  пол  наго  вниман1я;  нельзя  не  пожалеть,  что 
они  остались  мало  известны  словинскимъ  фплологамъ.  Во  всякомъ 
случа'Ь  это  былъ  первый  опытъ  научнаго  р%шен1я  вопроса  о  словин- 
ской д1алектолопи,  въ  полномъ  его  объем'Ь.  Считая  преждевремен- 
нымъ  д'Ьлать  как1я-либо  широк1я  обобщен1я  Срезневск1й  въ  данномъ 
труд'Ь  ограничился  описан1емъ  всЁхъ  изв'бстныхъ  ему  нар'Ьч1й,  съ 
приблизвтельнымъ  опредЬлен1емъ  занимаемой  каждымъ  территор1и  в 
указан1емъ  характеристическихъ  особенностей.  Такъ  онъ  насчиталъ 
18  нар'Ьч1й;  именно:  1)  Нижне  -  Краинское,  2)  Верхне  -  Краинское,. 
3)  Средне-Краинское,  4)  Полянское,  5)  Циркницко-Рыбницкое,  6)  Ли- 
павское,  7)  Идрханское,    8)  Толминское,  9)  Богинское,  10)  Плесское,. 


*)  Ср.  402  стр. 
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11)  Словинское  (въ  Фр1ул'Ь),  12)  Рез1анское,  13)  Зильское,  14)  Роас- 
«евсвое,  15)  Заб'Ьльское,  16)  Штир1йсво-Каринт1йсвое,  17)  Собствев- 
яо-Штвр1йское  (Драво-МурсБое),  18)  Угро-Штир1йсвое. 

Изъ  приведенваго  длиннаго  списка  назван1й  нарЬч1й  и  изъ  са- 
наго  текста  видно,  что  авторъ  въ  своемъ  оиисаши  соединилъ  въ 
юдно  ц'Ьлое  бол^^е  врупныя  подразд'каенхя  языка  съ  бол^е  мелкими  и 
частными  т.  е.  нар%ч1я  въ  собственномъ  смысл'Ь  съ  говорами.  Н'(- 
<колько  позже,  въ  1845  г.,  въ  другомъ  сочинев1и  „Обозр'бше  черть 
сродства  звуковъ  въ  нар'1ч1лхъ  славанскихъ*'  (Ж.  М.  Н.  Пр.,  1845, 
ч.  ХЬУШ)  онъ  нашелъ  возможнымъ  соединить  словинсв1Я  нар^кч1я  и 
говоры  въ  бол'Бе  Брупныя  группы;  именно  онъ  признаетъ  въ  словин- 
ч^комъ  язывк  (Хорутанскомъ)  сл'бдующхя  восемь  нарЬчхй:  1)  Верхне- 
Кравнское,  2)  Нихне-Краинское,  3)  Словинское,  4)  Рез1анское,  5) 
Зильское,  6)  Заб4льское,  7)  Штир1йспое  и  8)  У гро- Словенское.  Ша- 
фарикъ  въ  своемъ  „Славянсвомъ  народописанхи^  различалъ  только 
-семь  главныхъ  вар^ч1й,  изъ  которыхъ  нЬкоторыя  не  т!;,  как1Я  выд^- 
левы  Срезневскимъ  какъ  основвыя;  именно:  1)  Верхне  -  Краннское, 
.2)  Нижне-Краивское,  3)  Средне- Краипское,  4)  Хорутанское,  5)  Шти- 
р1йское,  6)  Угорское  и  7)  Резьянское.  Таже  классвфикащя  словин- 
•скихъ  говоровъ  принята  въ  книжк*]^  81оуап8(уо,  изданной  въ  60-хъ 
содахъ^)  Матицей  Словенской,  съ  тою  лишь  разницей,  что  угорское 
'вар'Ьч1е  зд^сь  названо  Паннонскимъ. 

Отправляясь  отъ  данныхъ,  находящихся  въ  упомянутомъ  ста- 
ромъ,  въ  высшей  степени  ц'Ьнномъ  сочинен1и  Срезневскаго  и  въ  во- 
б^Бйшихъ  частныхъ  изсл']&дован]яхъ,  же^  кажется  возможно  допустить 
фазд'Ьлен1е  словинскаго  языка  на  сл^дующ1я  8  главныхъ  нар'Ёч1й: 

1)  Нижне-Краинское^  съ  говорами  Полянскимъ^  Рыбницко- Цирк- 
ницкимъ  и  Бтьло-Краинсхимг; 

2)  Верхие- Краипское  съ  говорами:  а)  Идрганскимь^  б)  Толмин- 
•скимг^  в)  Циркнгйскимъ,  г)  Бохиискимъ  и  д)  11лесскимъ\ 

3)  Средне- Краипское  съ  говорами  Липавскимъ  и  Горицкимъ  {Сред- 
не-Карстскимъ)\ 

4)  Хорутапское  съ  говорами:  а)  Гайтальскимъ  или  Зильскимь, 
Розентальскимъ  или  Рожневскимъ  и  Яунтальскимъ  или  Юнскимъ\ 

5)  Резьянское]  6)  Веиецгапско- Словинское]  7)  Штиргйсное  (Драво- 
Мурское)  и  8)  УгрО'Словипское. 


')  Годъ  иадан1я  на  книг'Ь  не  обозначеиъ. 
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.  Въ  ниже-сл^дующеиъ  изложен1и  будутъ  указаны  вагн%йш1Я 
особенности  каасдаго  нар%ч1я  отд-бльно^).  Бол^Ье  общая  влассифика- 
1ЦЯ  словинскихъ  нар^Ч1й  и  говоровъ  въ  настоящее  время  едва  ли  воз- 
ножна. 

Впрочемъ,  если  вм:Ьть  въ  виду  тольео  некоторые,  бол'Ье  или  ме- 
в^е  характерные  звуковые  признаки,  то  можно  допустить  условное 
ра8д&1ев1е  всЬхъ  нар'Ьч1й  на  н^^сколько  бол']&е  общихъ  группъ.  Такъ 
напр.  по  отношен1ю  къ  выговору  древн.-слав.  п»;  д  и  сочетанШ  (II,  (1 
(въ  причаст.  пр.  д'Ьйств.  П)  различаютъ  дв^  группы  говоровъ:  сЬ- 
веро  -  западную  и  юго-восточную.  Первая  обнимаетъ  говоры  Штир1и 
(за  исключен1емъ  Посавья,  между  нижней  Сотлой  и  Савой),  Хорута- 
н1и,  Верхней  Крайны,  северной  Горвцы  и  Венещанской  области;  вто- 
рая группа  обнимаетъ  говоры  остальннхъ  словинскихъ  областей,  т.  е. 
Угорщины,  восточной  Штир1и,  земли  Б'1лыхъ  Крайвцевъ  (Чернемблъ- 
СК1Й  округъ)^  Нижней  и  Средней  Ерайвн,  Истр1и,  Тр1естской  области 
и  южной  Гориды^). 

Юго-восточнадгруппа.  С'1^веро-западнаягруппа. 

1)  Старо -слав.  гб  =  ё,   в;  (а;)   въ     1)  Старо -слав.    /г»=Уб,    ге,  г   въ 

[долгихъ  слогахъ:  [долгихъ  словахъ: 

гуёгда,  2Уе]2(1а,  гтазгйа  (Шти-  гу^егйа ,     гугегйа    (Толминъ), 

[р1я)  [2У(2<1а  (Циркно,  Венец,  об.). 

ЪезёДа,  Ъезез^а.  Ъе8]е(1а,  Ъе81е(]а^  ЪевИа. 

2)  Согласные  ^,  I  въ  сочетан1яхъ  2)  Сочетан]я  (11^  И  сохраняются: 

[д1,  И  исчезаютъ: 
ра2а,  рЫа.  ра^/а,  р1е{/а. 

3)  Согл.  д  им4етъ  ясное  гортан-     3)  Согл.  д   произносится   приды- 

[ное  произношен1е:  [хательно  какъ  Ь: 

дога,  догёИ.  '       Ьога,  Ьогё41. 

Если  взять  въ  основан1е  классификащи  такой  характерный  при- 
знакъ    какъ  зам']^ну    старо -слав,  г,  ь  въ  долгихъ   слогахъ   звонкими 

^)  При  этой  характеристике  не  с1'Ьдуетъ  забывать,  что  изв^стяыя  черты,  свойствен- 
няя  въ  совокупности  одному  изъ  вареч1Й,  въ  отдельности  и  спорадически  ногутъ  встре- 
чаться въ  говорахъ  другихъ  нареч1Й. 

')  Ср.  статью  Шумана,  Бхе  8ргасЬе  (1ег  81отспеп  въ  изд.  016  Ое8(егге1сЬ18сЬ- 
пп^апвсЬе  МопагсЫе  ]п  \^'ог(  ипс!  В11с[.  З^ехегтагк,  1890.  \У1еп,  285. 
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гласными,  то  получается  несколько  иное  расоред^Блеше  Говоровы  иа 
группу  юго-западную  (Крайна,  Приморье,  юго-восточный  уголъ  Хо- 
рутан1и,  Венещанская  область)  и  стьверо  -  восточную  (Угорщина,  с§- 
верная  и  восточная  часть  Штир1и  и  большая  часть  Хорутан1и:  Зиль- 
СВ1Й  и  Рожневск1й  говоръ).  На  юг^  и  западе — вм.  г,  ь  слышится  а 
(дап,  та81а),  на  с4веро-восток4-^е  (йеп,  те^к). 

Возможны  и  друпя  группировки  говоровъ  по  отд'бльнымъ  т&ъ 
или  другимъ  частнымъ  особенностямъ. 

Нмжне-крамнокое  нарЪчхе. 

Нижне-краинсвое  нар^чхе  (Во1е11)8ко  пагебзе,  (1о1епзШ]1а)  гос* 
подствуетъ  въ  низменной  т.  е.  восточной  Брайн'Ь,  главвМше  въ  бас- 
сейн^  р.  Грва  (Оигк)  къ  Сав'Ь,  и  въ  Штир1и  въ  бассейн'Ь  р.  Санн. 
Оно  самое  большое  по  количеству  народа  его  употребляющаго  и  осо- 
бенно важно  потому^  что  преимущественно  передъ  другими  нар^ч1ям1 
подвергалось  литературной  обработк'б.  Древн^йш1й  памятнивъ  пись- 
менности на  этомъ  нар'Ьч1и  Люблянская  СопГеззш  ^епегаИв  нач.  ХУ  в. 
Труберъ  и  друпя  протестантсв1е  писатели  XVI  в.  пользовались  пре- 
имущественно нижне-враинсвимъ  нар^ч1емъ.  Оно  же  лежитъ  въ  ос- 
нов'Ь  современнаго  литературнаго  языка. 

Главныя  особенности  этого  нар'Ьч1я  сл^дующхя: 

1)  Широкое  употреблен1е  глухихъ,  полугласныхъ  звуковъ  и  свра- 
дыван1е  гласныхъ:  къдаг  или  ко(1ъг,  ба^ъп].  Конечное  безударное  о 
въ  средн.  р.  нменъ  существительныхъ,  прилагательныхъ,  числнтель- 
ныхъ  и  причаст1й  почти  неслышно:  Ъез1в  шпб  произносятся  вакъбн 
Ъе]!  уш.  Также  не  слышно  о  и  въ  срединЬ:  ш']а,  ^'^а,  з'за  (вм.  то^а, 
*уо]а,  зуоза). 

2)  Вм.  безударнаго  о  обыкновенно  слышно  а  или  да:  ^атагШ, 
дбаЬго;  такъ  и  въ  винит.-твор.  пп.  основъ  на — а  вм.  обычнаго  о  (=л): 
8ът  уШ  1езра  2епа  2  Ьойпа  пода.  Иногда  а  является  и  вм.  е:  ап 
(еЛш),  айгсе  (з'ейгсе),  аЫо  Оек1о),  уеззаЦе  (уезеЦе). 

3)  Ударяемое  о  звучитъ  обыкновенно  какъ  и:  §08рй(1|  Ъйд.  Ср. 
416  стр. 

4)  Старо -слав.  А=уе:  8у]е4. 

5)  Старо -слав,  ть  (въ  долгихъ  слогахъ)  =  ^':  8Уе]1,  зшезЬ.  Ср. 
413  стр. 
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6)  X,  заканчивающее  слогъ,  звучитъ  какъ  &  или  и:  рай,  уоик, 
йтгп  (итг1). 

7)  V  выговаривается  какъ  краткое  б. 

8)  I),  I  передъ  I  не  сохраняются:  ра1а,  8а1о,  р1е1а. 

9)  Иногда  /^'  вм.  ^^:  Ще  (вм.  бе),  (гек]!,  кзе<1еп. 

10)  Въ  творит,  п.  ед.  ч.  муж.  р.  различаются  окончан1я  от,  ет: 
гакот,  коуабет.  Форма  на  аШу  по  свид'Ётельству  Срезневскаго  (въ 
40-хъ  годахъ),  хота  и  встречается,  но  р'Ьдко. 

11)  Формы  существительнаго  глагола  для  выражения  желатель- 
наго  н.:  Ъ1т,  Ъ1§,  Ъ1,  Ыуа,  ЪМй,  Ытд,  ЪМё,  Ъ^о  (Срезневск1й,  для 
40-хъ  годовъ,  стр.  МЗ;  въ  нов'Ьйшихъ  трудахъ  по  слов,  дхалект.  мы 
не  нашли  указав1й  на  эти  формы). 

12)  Вм.  пзе^а,  пзети,  пзш  и  пр.  часто  употребляется  зе^о,  зета, 
ЗШ  и  проч. 

Изъ  говоровъ  Нижне*Браинскаго  нар'Ёч1я  изв'1стны  два:  г.  Рыб- 
пицко-Циркиицкгй  и  Бгьло-Ераинскгй  (ПолянскИ  у  Срезн.). 

Рыбницко-Циркницк1й  говоръ^)  наблюдается  между 
Кочевьемъ  ((то1;8сЬее)  и  Циркницкимъ  озеромъ;  онъ  представдяетъ 
сл!Ьдующ1Я  черты:  1)  выговоръ  старо -слав,  гь  какъ  ё;  2)  отчетливый 
выговоръ  о  на  конц^^;  3)  вм.  твердаго  I  звукъ  близюй  къ  го  (какъ  въ 
верхне  -  краинск.  нар.):  ^т^ауа;  4)  сочетан1е  с11]  5)  п  вм.  т:  дёкп 
(1  л.  ед.  ч.). 

Б'Ьло-Краинск1й  говоръ  —  слышится  въ  земл^  Б']^лыхъ 
Крайнцевъ,  между  нЬмецкимъ  Бочеэьемъ  и  р.  Кульпой  и  характери- 
зуется 1)  присутств1емъ  сербо  -  хорватизмовъ,  напр.  до§  вм.  йе,  орё!; 
вм.  зре!;  и  т.  п.;  2)  рЪдкимъ  употребленхемъ  двойственнаго  числа, 
особенно  въ  спряжен1и;  3)  сохранев1емъ  н^которыхъ  древнихъ  формъ 
въ  склонеши,  напр.  род.  п.  жен.  р.  ед.  ч,  (основъ  на  а) — на  г  пЫ, 
творит,  п.  МП.  ч.  м.  р.  на — г,  гоЫ. 

Верхне-Ераннское  нарЪч1е. 

Нар'Ьч1е  Верхне-Краинское  (вогепззко  паге6]е,  ^огепзйбша),  го- 
сподствуетъ  въ  наиболее  гористой,  т.  е.  сЬверо-западной  части  Крайны 
главн-Ьйше  въ  бассейн*  Савы  отъ  Радольцы '  (Кайтаппзйог!)  за  Люб- 
ляну и  въ  северной  части  Горицкой  земли. 


*)  Рыбннкъ— Ве18ши. 
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и  это  нар'&ч1е  очень  рано  проникло  въ  письменность.  ДревоМ- 
шимъ  образцомъ  его  служитъ  Целовецкая  рукопись  нач.  ХУ  в.  (Отче 
Нашъ  и  формула  испов']^ди).  Участ1е  этого  нар^чтя  въ  ввработк^Ь  со- 
временнаго  (далеко  еще  не  установившагося)  литературнаго  языка 
также  весьма  значительно  (Далматннъ,  Виногр.  Законъ  1603  г.,  Пре- 
шернъ). 

Главны  я  особенности: 

1 )  Употреблен1е  глухихъ  гласныхъ  вм']^сто  звонкихъ  широко  раз- 
вито. Каждый,  неударяемый  гласный — е,  ?б,  г,  и,  а,  о,  можетъ  произ- 
носиться глухо,  неопред'Ьленно  какъ  ъ:  кашъп,  дъН,  2ъуо1,  ^ъп&к, 
ЛъЦ,  йъуёк.  За  то  старо  -  славянсмй  глухой  (г,  ь),  не  стоящ1В  подъ 
ударен1емъ,  обыкновенно  исчезаетъ,  между  т^мъ,  какъ  во  многихъ 
другихъ  нар'Ьч1яхъ  онъ  удерживается:  Ьб!,  зпа,  йпез  (<1ъпъ8 — Н.  Кр.). 

2)  Старо -слав,  ть  въ  долгихъ  слогахъ  соотв-Ьтствуготъ  ^€,  «е,  г: 
Ье8зе(1а,  дхе!,  б1^а  (бгеуа),  въ  краткихъ  слогахъ  вм.  ть  обыкновенно  г, 
который  нередко  исчезаетъ:  1ъ(;0;  §бето  (зёбето). 

3)  Долгое  о  обыкновенно  произносятся  какъ  и,  краткое  б — какъ 
о:  Ьид,  йоЬго;  но  иногда  о  =  ба,  о]:  Ьоага,  оагй  (орелъ);  оззкгу. 

4)  Старо-слав.  л  =  о  иногда  «I;  той,  ро!;,  ЬоЙ!,  гока,  погагыбпу. 

5)  Конечное  ге,  не  имеющее  ударен1я,  обыкновенно  звучитъ  какъ 
о  (особ,  въ  дат.  п.  ед.  ч.):  того,  тойо,  то. 

6)  и  подъ  ударен1емъ  иногда  произносится  какъ  и^:  п]хйл. 

7)  Сочетан1е  о1  (ой)  изъ  I  (лъ)  теряетъ  ?,  а  о  (неударяемое) 
часто  переходитъ  въ  г:  тойа1,  \1еок,  Йъ4п6  (йойпо).  Но  иногда  гово- 
рятъ  и  \^ойк,  зойпсе. 

8)  Вм.  твердаго  I  слышится  звукъ  средн1й  между  I  и  г€:  Ъ^аЬо, 
д^уа^а,  ^а§  (лъжь).  Въ  конц'Ь  словъ  и  въ  середин*  передъ  соглас- 
ными вм.  го — й:  Ь]ей,  ]ъ11,  Ьойп,  райи  (ра1),  рай\|^а  (рак). 

9)  I),  I  въ  сочетан1яхъ  Ш^  II  всегда  удерживаются:  рай^а  (райШ1), 
то1оУ1(1т^о  (то1оУ1Ййо). 

10)  I)  въ  конц*  словъ  произносится,  какъ  въ  н^которыхъ  сер- 
бо-лужицкихъ  говорахъ,  шепелевато,  не  много  тверже  англхйской  1Ь: 
гайЬ,  НозройЬ,  тейгейЬ.  Кое-гд*  даже  просто  слышно  2,  в:  гаг, 
газ.  —  В  передъ  к  превращается  въ  А:  гхеЬко,  (;^аЬко.  —  Т  въ  гла- 
гольвыхъ  оковчан]яхъ  1ет  изменяется  въ  й\  шейеш,  зуейеш. 

11)  Т,  всегда  выговариваясь  какъ  краткое  й  (или  и;)  опускается 
въ  м*стоимен1яхъ  щ  и  103  (вм.  зто],  \уо])^  а  также  въ  зкогШ  и  зког. — 
Вм.  Ъикте,  V  с]егкуе,  па  ^ь.\^ь  говорятъ:  Ьик1е,  V  с|егк1е,  па  Ь^а1е. 
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12)  в  %ъ  воиц^Ь  сдовъ,  «  тавже  вередъ  к^  I  произносятся  вавъ 
/:  йго!^,  с[гоГ(1пе,  Ъо^,  го^. 

13)  (г  на  вонц'Ь  сяовъ  им'Ьетъ  предыхательний  выговоръ  Н:  ЬаЬ, 
вшзеЬ.  По  ваблюденишъ  Среввевсваго  Н  на  с^вер'Ь  и  дН  на  юг4  во- 
обще употребляются  ви.  д:  Ьога»  1ю1бЬ. 

14)  О,  к,  к  передъ  е,  %  им^Ьютъ  не]гЬдво  вторичное  смлгчен1е: 
±,  6,  §;  §(;еп2е,  (1ги21,  гобе  (гоке,  1гы.*в.  п.  хн.  ч.),  ё1зи,  ти§е,  8а§1. 

15)  22  въ  сочетан1яхъ  бг,  4г  исчезаетъ:  б1(1а,  бег,  бша  (бгеуга); 
йеЬе,  ^}ес, 

Щ  §  употребляется  вм.  §6:  б1р1ет. 

17)  Передъ  начальными  Оу  и  приставочное  V:  уик,  уога(ь 

18)  Дат.  п.  ед.  ч.  муж.  и  сред.  р. —  на  -о  вм.  и:  того,  гао4о 
(ср.  5  ст.). 

19)  Творит,  п.  ед.  ч.  муж.  р.  всегда  ат:  тойаш,  8еуег)аш. 
Ивъ  многочисленныхъ   верхне*враинсвихъ   говоровъ   бол'Ье  ив- 

в'Ьстны:  Идр1анск1й,  Толминсшй,  Циркн1йск1й,  Предворск1й,  Плессв1й 
и  БохинсБо-ПосавскШ. 

Идр1анск1в  говоръ  господствуетъ  въ  Идр1анскихъ  горахъ  и 
долинахъ  и  представляетъ  следующая  черты:  1)  глух1е  употребляются 
р^же  и  въ  средин'Ь  словъ  вообще  изб'Ьгаются;  2)  безударное  о  выго- 
варивается вакъ  а;  3)  гъ  =  ё,  еу.  1е](;о;  4)  звуки  бе  вм.  в  (пае,  (1аек1а) 
и  ё  вм.  а,  о,  и  (тозё,  ЦП — Ъаегеп);  5)  I  твердое  выговаривается  вавъ  и 
тольво  въ  БОнц'Ь  слога;  6)  к,  д^  1ь  не  превращается  въ  б,  2,  §. 

ТЬлминсв1й  говоръ  слышится  въ  оврестностяхъ  Толмина 
(То1те1п)  въ  северной  Гориц'Ь.  По  зам'Ьчан1ю  И.  И.  Срезневсваго, 
онъ  отличается  отъ  Идр1ансваго  преимущественно  ударевхемъ  и  вром'Ь 
того,  выговоромъ  д  вавъ  Н,  и  сохранен1емъ  к,  ск  передъ  е,  г  безъ 
смягчен1я.  Ср.  Егез,  1882. 

Цирвн1йсв1й  говоръ  животъ  въ  средине  между  Идр1ан- 
свимъ  и  Толминсвимъ,  въ  оврестностяхъ  Цирвно  (КхгсЬЬехш).  Ср. 
Бодуэна  де-Куртенэ  8ргасЬргоЬеп  йев  В1а1ек1;е8  уоп  Сагкпо  (АгсЬ. 
Г.  81ау.  РЫ1.,  В.  УП— УШ). 

11редворсв1й  говоръ  въм.  Предвор'Ь,  близъ  Брайнбурга 
(М.  Уа1]ауес.  Кгез,  1884— ср.  395  стр ). 

Плессв1й  говоръ  распространенъ  въ  стран'Ь  у  вершинъ  озе- 
ра Изонцо,  въ  с^Ьверной  Гориц*.  Особенности:  1)  а  часто  звучать 
вавъ  (В  или  о:  паега,  даез,  1одд,  у^оЦщ  пот,  зот;  2)  ть=^е]  3)  т  въ 
вонц^  словъ  произносится  вавъ  п.  вб 


л 
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Бохинсво*11оеавсв1й  говоръ  (ВоЫпззко-розаУзк! (11]а1ек() 
живетъ  на  всемъ  протяжен1и  Бохинсвой  Савы  отъ  ея  источвибовъ 
до  ея  СЛ1ЯВ1Я  съ  Долинской  Савой  и  въ  окрестностдхъ  двухъ  озеръ, 
Бохинскаго  (\^осЬе1пег  8ее)  и  Бледскаго  ^(УеИев  8ее).  Строго  науч- 
ное и  подробное  оаисан1е  этого  говора  представлено  въ  труд^  одного 
изъ  лучшихъ  знатоковъ  словинской  дхалектолопи,  проф.  Бодуэна  де- 
Куртене  „Бохинско-Посавсшй  говоръ"  (Изв'Ьспя  Казан.  Унив.,  1877. 
№  2).  Главный  особенности:  1)  (В  (звукъ  средшй  между  а  ж  е)  вм. 
а,  е^1ь\  ззезеп,  з^гаеЬи,  йбегй],  \Vъпйаг,  ргаейшо,  1е1ж;  2)  гвм.  о  (пер- 

• 

вичнаго  и  изъ  м):  1^ъда,  ръс1ает,  гъбё,  ^ъз!;  3)  неударенное  е  пере- 
ходить въ  а:  па  (не,  н'бтъ),  па  таЪа],  пайтьпда  ^о^ёка;  4)  вторич- 
ное смягчен1е  'ш  (={)  въ  I:  бае^о  (чело),  па  бжек,  ть^^а  (туманъ), 
тъ^\е  (д.  п.)  (ср.  Верхне-Краин.  н.  11  ст.);  5)  первичное  смягчеше 
к,  д:  и  шосе  й^зе  госе,  Г8ес1;  и  рядомъ  съ  этимъ  вторичное  переход- 
ное смягчен1е  к,д,Ъ  въ  б,;:  бе  (гд4),  гобе,  12  гобе,  позе  (ноги),  гозе, 
§ъ§1  (глух1е)  и  др. 

Средне-Краинское  нар%ч1е. 

Нар4ч1е  Средне-Краинское  (Ко1гапз8ко  пагеб)е)  господствуетъ  въ 
КрайнЬ  ыа  югъ  отъ  Любляны  къ  Истр1и  и  отъ  бассейна  Цирквнц- 
каго  озера  на  западъ  по  всей  южной  половин'Ь  Горицкой  земли.  По 
наблюдешямъ  И.  И.  Срезневскаго  это  нар']&ч1е  не  им^^етъ  такихъ  ори- 
гинальныхъ  отлич1й  какъ  Нижне - Браивское  и  Верхне- Браинское,  а 
представляетъ  некоторые  изъ  првзнавовъ  того  и  другаго  нар^^ч1я  въ 
см'Ьшенхи,  хотя  по  местности,  гдй  употребляется,  и  не  допускаетъ 
предположешя,  что  образовалось  всл'6дств1е  сближен18  Верхне-Краин- 
скаго  съ  Нижне-БраинсБимъ. 

Съ  нар4ч1е11ъ  Нвжне-Браинскимъ  оно  сходно:  1)  въ  употребле- 
Н1И  6  вм.  о,  если  на  немъ  лежитъ  ударенхе,  въ  бовц'Ь  слова;  2)  въ 
различеши  в  и  о  сред.  р.  и  ег?  и  ог;  род.  п.;  3)  въ  различен1и  от  и 
ет — твор.  п.;  4)  въ  см-Ьшеши  замЬнъ  старо-сл.  ть  и  А  =  е;,  ^€•,  5)  въ 
зам'Ёп'6  старо-слав.  /к  черезъ  ио;  6)  въ  неупотреблен1и  вставочнаго  Л 
передъ  Ц  7)  въ  произношеши  твердаго  I  какъ  &  только  въ  конц^ 
слова;  8)  въ  употребленхи  д  исключительно  передъ  й;  9)  въ  употреб- 
лея1и  к  вм.  с,  I]  10)  въ  различеши  §6  отъ  8.  Съ  нар'6ч1емъ  Верхне- 
КраивсБимъ  Средне  -  Браинсвое  нар']&ч1е  сходится:    1)  въ  обозначев1и 
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средвяго  рода  явственнымъ  произоошен1емъ  конечнаго  о;  2)  въ  смяг- 
чешв  согласныхъ  иередъ  г;  3)  въ  уиотреблевщ  призвучвыхъ  (особ.  г(;) 
середъ  гласными;  4)  въ  оп}'щен1и  г  посл'Ь  ^^  б  передъ  е  и  др. 

Бъ  бол'Ье  хараБтернымъ  особеыностямъ  Средне-Краинскаго  нар'Ь- 
Ч1Я  нужно  отнести  а)  исключительное  употребленхе  средняго  I  (ви'Ьсто 
мягкаго),  б)  употреблеше  г  вм.  глухаго;  напр.  Ьо1е2ш;  в)  оконч.  2  л, 
нв.  ч.  81е  вм.  (е:  (1е1а8(;е,  иё181е;  г)  преобладающее  вл1ян1е  итальян- 
скаго  яз.  противъ  н']&мецБаго,  болЪе  замЬтваго  въ  другихъ  нар'Ьч]яхъ. 

Изъ  говоровъ  нзв'Ёстны  Липавсв1й  и  Горицв1й  (Средне-КарстсЕ1й). 

ЛипавсБ1й  говоръ  употребляется  въ  горахъ  Липавскихъ 
(ЛУ1ррасЬ)   и  около  нхъ.    Ояъ  характеризуется:   а)  р-Ьдкимъ  употреб- 

I 

лен1емъ  глухихъ  гласныхъ;  б)  выговоромъ  вратваго  о  кавъ  а;  в)  ов. 
<1т  въ  твор.  п.  и  др. 

Горицв1й  или  Средне-Карстсв1й  говоръ  распростра- 
ненъ  въ  юго-восточной  части  Горицы.  Научная  характеристива  его 
(впрочемъ,  тольво  въ  отношен1и  ударен1я  и  морфологических^  особен- 
ностей) представлена  въ  сочинев1и  Штревля:  МогрЬо1о§1е  дез  бОггег 
М1ие1каг81(11а1ек1е8  тк  Ьезопйегег  Вегаск81с11118Ш15  йег  Векопип^з- 
тегЬйип188е.  Т^1еп,  1887.  8и2ип§8ЬепсЫе  ^^.  Ак.  Вй.  СХШ).  Изъ 
особенностей  этого  говора  отмЬтимъ:  1)  выговоръ  старо -слав,  а  не 
тольво  вакъ  е,  но  и  вавъ  ъ:  тгётъ,  Ьгхётъ,  8ъ  (са);  2)  Старо-слав. 
я%=и  или  ио  (въ  ударяемихъ  слогахъ:  гхЬи,  тио2;  3)  п,  т  часто 
пм'Ьютъ  гласное  значенхе  на  ряду  съ  I,  г:  Ьейп,  зётй  (рыновъ),  зкёйп 
^а^т;  4)  п  вм.  т  (на  вовцЬ  словъ):  дан,  зъп  (Дат,  зега),  Ьоп;  6)  ^^=({ 
(кавъ  въ  сербо  -  хорватсвомъ):  пой;  7)  2  л.  мн.  ч.  оканчивается  не 
тольво  на  1е,  но  и  на  81е:  \тв&1е  и  др. 

Хорутанское  нар^Ьчхе. 

Нар'Ьчхе  Хорутанское  (Когозко  пагебзе)  распространено  въ  боль- 
шей части  Хоруташи  (Каринтхи).  Во  многихъ  отношен1яхъ  оно  близко 
вх  Верхне- Краивскому  нар'Ьчш,  но  и  представляетъ  свои  особен- 
ности, совокупность  которыхъ  даетъ  возможность  различать  въ  немъ 
три  главныхъ  говора:  Зи.1ьсв1й  (западный),  Рожневскхй  (РожанскШ, 
<5редн1й)  и  ЮнскШ  (восточный). 

Посл'Ь  упомянутаго  труда  Срезневскаго  общая  характеристика 
этихъ  говоровъ  дана  была  въ  стать*  Ярника  дОЬгаг  ЗЬуепзко^а  па- 
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гебза  и  КогоЗко]''  (журн.  Ко1о.  II  2артеЬи,  1842).  Сверхъ  того  Рож- 
невсв1Й  говоръ  бол^^е  подробно  описанъ  Шейоигомъ  въ  журн.  Кгез 
(1881  и  1882  г.):  ОЪгаг  го^апзке^а  га2геб]а  па  Еого§кего. 

3  и  л  ь  с  в  1  й  или  Гайтальск1й  говоръ  господствуетъ  въ  сло- 
венской части  Зильской  долины.  Обитатели  сосЬднихъ  м^Ьстностей 
характеризуютъ  этотъ  говоръ  пословицей:  ЕИзапе  бег8(;уо  тагпуадо, 
т.  е.  яЗильяне  скоро  говорить^. 

Главнмя  черты  этого  говора: 

1)  Сл^^ды  восовыхъ  гласныхъ:  укпб1,  угблй!,  \^гепИ,  ^у1епЙ1, 
втепЫ,  втепЫИ,  рег2о1Уогепб. 

2)  Старо -слав,  ж  вер^^дко  соотв'Ьтствуетъ  а,  особенно  въ  овон- 
чав1яхъ:  2епа  и  ^ога  (в.  п.),  г  1оЪа,  2  тепа  (тв.  а.),  за  (сдть),  2а- 
гаёепа.  Ср.  прим']Бчан1я  С.  Враза  къ  стать']^  Ярвива.  Ео1о,  1892,  I,  57. 

3)  Старо-слав.  в,  л,  а  одинаково  соотв-Ьтствуготъ  е,  ^'е,  ге:  1е*0у 
Уер,  8У1е1. 

4)  Неударяемое  а  выговаривается  звукоыъ  среднимъ  между  а—о^ 

5)  Ударяемое  о  звучвтъ  вавъ  ие  (тавъ  что  бо.тЬе  слышно  Ыу  не- 
жели е):  пиеб,  ЬиесЬ,  81гие1;а;  на  концЬ  —  д:  1ер6,  йгб  (йоЪго);  пе- 
редъ  ударяемым'ъ  слогомъ  о  произносится  какъ  краткое  а:  ра1|181;пи(1^ 
рабй]. 

6)  V  выговаривается  двояко:  передъ  согласнымъ  и  передъ  а,  о,  и 
вавъ  й,  а  передъ  г,  е — вавъ  нЬмецвое  го:  пойа,  ?г1по. 

7)  Гласный  ^  =  йо,  1о:  Ш§  (долгой),  ййо^  (долгъ),  81о2а. 

8)  Твердый  /  =  11:  Ьш,  райй. 

9)  Сочет.  с11:  Ш\о  (йМйо),  \У1(11е. 

10)  На  конц^  словъ  п  вм.  т:  ргМе/?;  гпап,  пап. 

11)  Т  передъ  е.  г  иногда  звучитъ  вакъ  б:  1;г]еЙ1,  1т}е6о, 

12)  К,  сН  передъ  е,  г  смягчаются  въ  б:  гобе,  ти§е. 

13)  Сочетанхе  бг  сохраняется,   а  гг  превращается    въ  гг;  ^фг^ 

2геЪ]е. 

14)  Дат.  и  м'Ьстн.  пи.  ед.  ч.  основъ  на  а  — сохраняютъ  древнее 
окончан1е  е:  V  госе,  V  С1гкуе,  ке  Вгауе. 

15)  Имен.   п.    множ.  ч    основъ   на  а  сохраняетъ   овончаше  п 

Ьпкт,  тМ. 

16)  Первое  лицо  множ.  ч.  на  ту  вм.  то:  йату,  с1е1ату,  ^лайшу* 

17)  Условное  наклонен1е  выражается  посредствомъ  харавтер- 
яйхъ  формъ:  Ье8ет  (Ъевт),  Ьез!,  Ье,  Ьезуа,  Ье81а,  Ьевту,  Ъе81е,  Ьезо. 
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18)  Совращенная  форма  будущаго  врем,  существвтедьнаго  гда* 
гола  съ  отрицан]емъ:  пеЪп,  пеЪ§,  пеЬе,  пеЪиа,  пеЬЧа,  пвЪшу,  пеЫе, 
]1еЪ]б. 

19)  Употреблеше  предлога  г^  вм.  гг\  уурккпШ,  уу1е8пи1. 
Рожневсв]в  илв  Ро8еатальсв1й  говори  распространенъ 

въ  Рожн1^  (КозепсЬа]),  ио  Драв'Ь  ц  оврестнцмъ  м^^стамъ.  Отъ  Зял1^ 
сваго  говора  онъ  отличается  медленностью  произвошен1я  и  отчасти 
ударев1емъ  и  сверхъ  того  предстазляетъ  сл'6дующ1Д  особенности: 

1)  Неударяемое  е  звучитъ  почти  всегда  вак'ьа:  1абё,  гаде,  рбз(1а» 
рб^(1ато. 

2)  Поел*!  мягкихъ  согласвыхъ  а  съуживается  въ  е  (вавъ  в^ 
чешсвомъ  яз.)  8ргаи1е(;1,  1е2е(;. 

3)  Старо-слав.  гь^=г\  Щ,  Ьг1§,  вш^. 

4)  Долгое  о — звучитъ  вавъ  и\  Ви^,  гид. 

5)  На  вонц'Ь  словъ  %  почти  не  слышно:  да1»,  ра1г.  Поэтому  до- 
стигательное и  неопред'1ленное  почти  не  различаются. 

6)  Конечное  о  въ  средн.  р.  звучитъ  вакъ  ъ\  йогъ,  У1пъ. 

7)  Поздн'Ьйш1й  переходъ  Vт>^  (вавъ  въ  Верхне-враинсвомъ  нар.): 
на  дйа/е,  V  С1гк/е. 

8)  Вм.  ^7— слышно  Л:  Ьога. 

9)  К  произносится  тавъ  глухо,  что  часто  бываетъ  почти  не- 
слышно: 'а'о  (ваво),  'п2. 

10)  Употребительны  (вое-гд'б)  именныя  формы  прилагательныхъ: 
^гаЬ,  с1гаЬа,  <1гаЬи. 

11)  1}ъ  сложномъ  свлонен1и  употребительны  овончан1я:  ека^  аНа 
(р.  п.  ед.  ч.  м.  р.),  отщ  отг  (дат.  п.  ед.  ч.),  аН  (род.  и  м'Ьстн.  па. 
ПН.  ч.):  доЬгаЪа,  доЪготи,  с1оЪгасЬ. 

12)  Возможно  употреблеше  формъ  двойств,  числа  вм.  множест- 
веянаго:  роз(а. 

Юнсв1й  или  Яунтальсв1й  говоръ  слышится  въ  восточной 
части  Хорутан1и  за  р.  ВЬлой  (Ее11а).  по  правую  сторону  Дравы  въ 
оврестностяхъ  Плибурга  (ВЬхЬигд),  Доберлой  веси  (ЕЬепйогГ),  Вель- 
вовца  (УбШегшагк)  и  въ  Лабудсвой  долин'6  (Ьауап(Ьа1),  а  тавже  въ 
Штир1и  до  Марибора  (Марбургъ).  Срезневсв1й  назвалъ  этотъ  говоръ 
Заб'1льсвимъ  (за  р.  Б^лой,  Ре11а). 

Главный  особенности: 

1)  Сохранен1е  въ  отдкяьныхъ  случаяхъ  носовыхъ  гласныхъ,  въ 
Еорнахъ  и  овончан1яхъ.    Чаще  слышится  ц  (=оп),  соотв'Ьтствующее 
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старо- слав,  л,  р'Ьже  §  (=еп),   соотв-Ьтструющее  старо-слав.  а;  г^ка^ 
р^к,  2ещ,  \га^  и  1т%,  те^епс. 

2)  Старо-слав.  а  нередко  пе1)едается  черезъ  а:  ё\айв.1,  1е1дско, 
шазо,  гас. 

3)  Чистое  а  произносится  какъ  6а  или  о:  шбай,  тоат,  с16ат, 
кгоа!  и  той,  тот,  йога,  кго1  (вм.  тай,  тага,  йат,  кга1). 

4)  Наоборотъ  о  иногда  звучитъ  какъ  а:  апа,  аба,  йаго  (йоЬго). 

5)  Старо-слав.  ъ,  ь  заменяются  черезъ  а,  между  т^Ьмъ  какъ  въ 
двухъ  другихъ  хорутанскихъ  говорахъ  черезъ  е:  йап,  саз!,  таз. 

6)  Гортанные  к,  д,  Н  передъ  г,  е  не  переходятъ  въ  б,  ^,  §,  чтб 
наблюдается  въ  двухъ  другихъ  хорутанскихъ  говорахъ. 

7)  М'Ьстоимен1е  1а]  и  производный  отъ  него  принимаютъ  передъ  Ь 
согласный  §:  §(;а,  §и1,  §(ека  и  т.  д. 

8)  31  въ  оконч.  1  л.  ед.  ч.  произносится  какъ  п:  р1]еп,  8рз1п. 

Сл4ды  хорутанскихъ  говоровъ  усматриваютъ  въ  Фрейзингенскихъ 
отрывкахъ.  Ясн4е  выступаетъ  это  нар'Ьчхе  въ  присягЬ  1601  г.  (Кгез, 
Л^)  и  въ  словаре  Меги.зера  1744.  Старые  изсл']Ьдоратели  словинскаго 
языка  Гутсманъ  и  Ярникъ  при  составленхи  своихъ  грамматикъ  также 
отправлялись  отъ  своего  роднаго  хорутанскаго  нар'Ьч1я.  Ср.  также 
^.  8сЬе1П1§§,  Кп]1§а  рхзапа  V  Когоёкет  пагеб^и  ой  1.  1811  (Кгез, 
1885)  и  V.  ОЫак,  Во81ез  пегпапа  кпз1§а  зЫ-епзка  (Ь^иЫзапзкГ 
2уоп,  1887). 

Резьянское  нарЪчхе. 

Нар'Ьч1е  Резьянское  живетъ  въ  Резьянской  долинЬ,  въ  с^веро- 
восточномъ  углу  Фр1уля,  въ  Муяхацкомъ  округ-Ь  (Й181геио  Й1  Мо§^1о) 
Удинской  провинщи  (РгоУ1пс1а  Й1  Ш1пе).  Въ  силу  своей  обособлен- 
ности и  оригинальности  это  нар'Ьчхе  давно  уже  привлекаетъ  къ  себ'Ь 
вниман1е  филологовъ.  И.  И.  Срезневск]й  первый  изъ  ученыхъ  еще 
въ  1841  г.  посЬтилъ  съ  научною  ц'Ьлью  Резьянскую  долину,  а 
равно  земли  другихъ  живущихъ  дал'Ье  на  югъ  венец1анскихъ  Слови- 
новъ.  Ему  же  принадлежатъ  первыя  бол-Ье  точныя  св'Ьд4н1я  о  Резь- 
янскомъ  нар]^ч1и,  сообщенныя  въ  пйсьм']^  къ  В.  В.  Ганк'Ь  (Сазорхз 
безкёЬо  Мизеа,  1941,  341),  въ  стать'Ь  о  словенскихъ  нар'Ьч1яхъ  (Ж» 
М.  Н.  Пр.,  1841,  сентябрь,  153)  и  въ  стать'Ь  о  Фр1ульскихъ  Слове- 
нахъ  (Москпитянинъ.  1844,  IX,  207).  Позже  эти  св'Ьд'Ьнтя  были  пов- 


СЛ0ВИНСК1Й   (СЛ0ВБНСК1Й)   Я8ЫКЪ.  515 

торены  съ  разваго  рода  дополнен1ями  въ  труд-Ь  И.  И.  Срезневскаго, 
напечатаеномъ  въ  „Сборник'Ь"  Академ1и  Наукъ  (1881,  т.  XXI),  подъ 
заглав1емъ  „Фр1ульск1е  Славяне".  Въ  тонъ  же  1841  г.  посбтилъ  Ре- 
31Ю  хорватск1й  поэтъ  Станко  Вразъ,  который  также  собралъ  нес- 
колько св'1Ьд'Ьв1й  о  агЬстномъ  славлнсвомъ  вар'Ьч1и  сообщепныхъ  имъ 
въ  письме  къ  Л.  Гаю  (Вашса  Шгзка,  1841,  29).  Въ  1868  г.  въ 
итальавскомъ  журвалЬ  „в10гпа1е  Ш Шше^  была  напечатана  неболъг 
шал  статья  (въ  вид^Ь  письма  къ  редактору)  8и1  11п§11а§д10  81ауо  йеИа 
уа11е  (11  Ке8]а  ш  ЕпиИ,  нереизданная  въ  упомянутой  выше  книжкЬ 
И.  И.  Срезневскаго  „Фр1ульск1е  Славяне"  \|.  Наковецъ,  въ  1877  г. 
занялся  подробнымъ  взучен1емъ  Рез1н.  ея  населен1я  и  живущихъ  въ 
ней  говоровъ  профессоръ  И.  А.  Бодуэнъ  де-Куртенэ.  Результатомъ 
этого  изучен1я  явились,  кром']^  обстоятельнаго  опйсан1я  Рез1и  и  Рез1- 
янъ^),  два  ц'Ьнныхъ  филологическихъ  труда:  Оаытъ  фонетики  Резь- 
янскихъ  говоровъ  (Варшава,  1875)  и  Резьянсшй  катихизисъ.  какъ 
приложен1е  къ  „Опыту  фонетики  Резьянскихъ  говоровъ"  съ  прим'Ь- 
чашями  и  словаремъ ''^). 

Главныя  особенности: 

1)  Глух1е  или  полугласные  звуки  встрЬчаются  очень  р'Ьдко. 

2)  Весьма  обычны  сжатые  звуки:  6  (напоминающ1й  франц.  ей) 
вм.  о;  се  (болЬе  похожхй  на  е)  вм.  е  и  гь,  п  й  (вапомин.  французск.  и) 
вм.  и;  напр.:  Ъо1ап,  йОЬгиз,  ЬгОппу,  зоегего,  зоезоеп,  уое8ое1у,  йоеза!;, 
ЬуоеЪ,  тоега,  ййЬ,  ^гийап,  кй81§Ье. 

3)  Употреблев1е  твердаго  г  т.  е.  у  по  произношен1и  бол'Ье  на- 
поминающаго  малорусское  ы:  ту,  уу,  з^п,  2^Ьа<;,  з^гО^У'о,  уутое.  Это 
у,  однако,  не  всегда  совпадаетъ  со  старо-слав.  ы:  Ъу]у  (били),  мг^^за- 
Нса  (висЬлица),  1ура  (липа),  81^\^а  (слива);  наоборотъ  слышно  г  гд'Ь 
въ  старо-слап.  ы:  т181са,  коЬПа,  811  и  др. 

4)  Л  обыкновенно  сохраняется,  но  иногда  заменяется  посред- 
ствомъ  о,  е:  г&гби,  ргоп  (правъ),  те,  те1:е  (та,  та1е),  зет,  вот. 

Ь)  Е  заменяется  не  только  посредствомъ  се,  но  и  черезъ  ?,  а,  е]: 
2:се1еп,  Ш,  Ипк,  рбгп1са,  уяёегза,  8а8<;гй,  гапа,  §е]81;  (шесть). 


^)  Тамъ  же  си.  библ10графическ1Я  указан]я  о  другихъ  бол^е  второсхепеиныхъ  стать- 
яхъ  и  зам'Ьткахъ  о  Рез1и  и  Резьянахъ,  стр.  35 — 86. 

*)  Резья  и  Реуьяне  (Славянсмй  Сборникъ,  1876  г.). 

')  Разборъ  см.  въ  кяиг^  И.  И.  Срезневскаго  „Фр1ульск1е  Славяне". 
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6)  /  нередко  эвучвтъ  вакъ  твердое  у:  1ура  (ср.  3  ст.),  *гу;  е.!  я 
же  заменяется  посредствомъ  е:  11ё(,  Ъё1,  1М,  рё(  (пить). 

7)  О  обыкновенно  пронгвосвтся  вакъ  б,  или  щ  нли  А:  ОЫак, 
Ъ01ап  (ср.  2  ст.);  а(п,  Ъйк  =  ЪйЬ,  дйт,  тй8(.  Неударяемое  о  иногда 
ввучитъ  вакъ  а:  Аатоп,  пабо  (ночью). 

8)  V  обыкновенно  звучитъ  вакъ  й  няи  вакъ  д:  1;гйс1ап  (ср.  2  ст.), 
6о%,  кгбЬ,  к(АЫ 

9)  Старо-сдав.  1ь  соотв^тствуеть  I  или  (в:  1Тз,  Ир,  ^ЛЬ,  ёктсек. 

10)  Старо-слав.  а  соотвЪтствуютъ  е^  ^у  а:  рё1,  у/хёЬ^  &уЫ^  в1Ыа1, 
1П1811,  тКа,  29Лу  ]яг1к.  Сл'Ьдъ  древняго  носоваго  выговора  сохранился 
въ  слове  т(нб1. 

11)  Старо -слав,  м  соотгЬтствуетъ  обыкновенно  о  н  изрЪдка  ы: 
с16Ъ,  кбз,  р6(;)  ЬбЬа,  8(ора,  ти^^  кпбв.;  встречается  и  6:  бтЫеп. 

12)  Вм.  старо-слав.  г,  ь  часто  слышны  чистые  гласные:  а,  в,  <, 
о,  и:  йквкл — дёвка — сИзка,  ^к^ — тЫ — гЬй,  рйз — рея — р18,  тйз — тез, 
оу4п — оуёп,  ййп — йёп — <11п — дбп,  §а1— 8е1 — §11 — §Ьа,  таЫа. 

13)  Гласный  г  сохранился  редко:  Ъгдо,  дгй!.  8тгс1у;  обыкновенно 
вместо  него  слышится  аг^  ег,  гг,  ог^  иг:  Ьаг1о  —  Ьог1о,  1бгЬ  —  1ёгд, 
рЬг81— рёг81,  загсе — вёгсе,  багп!— 6егп1— б1гш,  1;^йгЬ — мгЬгЬ — ^йгЬ. 

14)  Гласный  1  =  о1,  и:  с[о1§а,  (1иЬа. 

15)  Согласные  р,  Ъ^  V,  ш,  п,  г,  2,  8,  к  смягчаются  передъ  {,  б,  /: 
р'1га,  рЧзак,  Ь'Ш,  у'1Йе1,  шЧзас,  п'ша,  Пр,  з'хг^к,  Ъе8'1(1а,  кЧго. 

16)  Вз'^дз  (1^),  1з=^6{Ь)  какъ  въ  сербо-хорватсвоиъ:  да!  (дети), 
ов^а(  (отворить),  го^еп,  8У1(5а,  шобап.  Но  ф'  (старо-сл.  жд)  перехо- 
дитъ  и  въ  ;,  какъ  вообще  въ  словинскомъ  языке:  пагезаС,  т1&],  га]§е. 

17)  V  произносится  какъ  V  нли  какъ  ^^о  или  какъ  краткое  и: 
увейе*,  т^бйа,  гоипо,  Ъгйи;  сверхъ  того:  какъ  Ъ  передъ  й,  е^  4,  I,  п: 
за  Мог!,  Ц  Ь  (1и1е  (въ  долине),  &2е(;  какъ  р  передъ  Ь,  %  с,  б,  5:  (а 
пр  с1гкои,  р81а(;,  рзе;  какъ  т  передъ  п:  ишпй,  гашпо. 

18)  6г  сохраняется  только  въ  некоторыхъ  говорахъ,  а  обыкно- 
венно звучитъ  какъ  Л:  дога — Ьога,  по^а — поЬа. 

19)  Старо-слав.  х  тоже  звучитъ  какъ  Ь  или  же  совсемъ  не 
слышно:  Ьу§а,  ^га(Ь). 

20)  Твердаго  I  нетъ,  оно  перешло  въ  среднее,  которое  сохра- 
няется и  па  конце  (т.  е.  не  переходитъ  въ  и,  какъ  въ  другихъ  го- 
ворахъ): Ьга1,  (1а1;  во  нередко  слышно  и  Ьгае^,  с1ак.  Мягкое  I  по- 
стоянно звучитъ  какъ  ;;  зийе,  кга),  кгазхса,  розое,  ка^ез. 


СЛ0ВИНСК1Й  (СЛОВЕВСКГЙ)  язывъ.  517 

21)  М  въ  окоц9ав1яхъ  обыкновенво  звучитъ  давъ  п:  г  ЪбЬоп, 
^^п,  8(В(1ап,  (ап* 

22)  Оп7щен1с  V  оередъ  I:  кзу,  Ьз(. 

23)  Любопытвыя  форм»  прошедшаго  простаго:  ,]а8  зрасЪот,  (у 
8ра§е§,  оп  зра^е,  ту(1\1га  8расЬа1^а,  ^у€1^а  зрасЬаеа,  опа  зрасЬаи, 
ту  зрасЬато,  1^у  8расЬа1ае,  оп!  8расЬа]0  или  зрасЬасЬо  (Срезн). 

24)  Употреблен1е  оаредЬлительной  частицы  1ае:  (ав  па  К]ш]1, 
*ж  ряег^у,  1зе  1ё1;  (1ота. 

Венец1ансхо-Слов1нсхое  нар%ч1е. 

Подъ  Венец1анско- Слови нсвииъ  нар'Ьч1емъ  разум'Ьется  нарЬч1е, 
воторниъ  говорить  славянское  насел ен1е  другихъ  частей  Бенещансвой 
области,  кром'Ь  Резьянской  долины.  Срезневсв1й  называлъ  его  иросто 
Словинскимъ.  С.10ВИНЫ  (въ  чвсл']^  27,000),  пользую1Ц1яся  этимъ  нар'Ь- 
Ч1е]1ъ,  живутъ  въ  Удвнской  провинц]и  Итальянскаго  королевства,  въ 
уЬздахъ  св.  Петра  (8.  Пе^го  йе^Н  ЗсЫау!),  Чивидале,  Тарчента  и 
Джемовы.  Въ  сос^Ьдств^^  съ  этими  Славянамв,  и  частью  смешанно  съ 
ними  обитаютъ  Фурляны. 

Черты  этого  нар'Ьч1я  замЬтяы  уже  въ  пергаменномъ  словинскомъ 
паиятнив^  ХУ  в.,  изданноиъ  въ  АгсЫу  Гиг  81ау.  РЫ1.  (Вд.  Х1У, 
192)  В.  Облавомъ.  Еще  ясн'1е  оно  выступаетъ  въ  итальянско-словин- 
скомъ  Словар'Ь  Алаз1а-де-СоммариДа,  изданноиъ  въ  В^бн^  въ  1607  г. 
(ср.  статью  Облака,  Оовезк!  к  Ызкогхбш  зкуелак!  €11а1ек(;о1о^31  —  въ 
Ье(ор13  Ма1;1се  81оуепзке,  1891).  ПослЬ  общей  харавтериствки,  пред- 
ставленной въ  вышеу помяну томъ  сочипен1п  Срезвевскаго,  бол'Ье  по- 
дробное описав1е  его  сделано  Антономъ  Клодичемъ  въ  стать'Ь  О  па- 
геб]1  ВепезкШ  81оуепсеу,  напечатанной  въ  приложен1и  въ  поздв'Ьйшей 
работе  И.  И.  Срезневскаго  „Фр1ульсв1е  Славяне^  (Сборникъ  Огд'&ле- 
шя  Русск.  яз.  и  слов.  т.  XXI). 

Главныя  особенности: 

1)  Глух1е  гласные  очень  р1^дки;  вмЬсто  нихъ  слышны  вли  ясные 
гласные  или  (иногда)  се:  йгеп,  таепз. 

2)  Вм.  старо -слав,  г,  ь  обыкновенно  а:  уаз,  даг,  шаЫа,  раз, 
аап,  з1а2а. 

3}  Неударяемое  а  произносится  то  вакъ  ^,  то  какъ  у:  раер^ег, 

шдьХдд,  кгуЦе81;^о. 
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4)  Вм.  в  можетъ  звучать  о,  в;,  г,  ;е,  а:  пеЬо^а,  ^з&с]  ^ф],  1е]п, 
81оппа,  кЦеЬ,  катапза. 

5}  Старо-слав.  7ь  =  г€:  (Ие^е,  йеНехо,  пека. 

6)  /  безъ  ударее1Я  поел*  твердыхъ  согласныхъ  выговаривается 
какъ  ё  или  какъ  у:  1за8уса. 

7)  Долгое  о  всегда  произносится  какъ  по:  киоз,  кгио^а. 

8)  Гласный  г  =  яг:  багп,  Ьаггйо,  уагЬ,  Ьг1г1о,  кагз!;,  кагУ1. 

9)  Гласный  /  =  ои:  уоик,  йоиЬе. 

10)  Твердое  I  передъ  согласнымъ  или  въ  конц'Ь  слова  звучитъ 
какъ  й:  Ьрой,  Ьгаи,  сИек. 

11)  Мягкое  I  можетъ  звучать  какъ  .;:  кга],  теД  зийш!. 

12)  Р,  Ь,  V,  ш  смягчаются  безъ  помощи  /:  гет^а,  кирз'еп. 

13)  Т)  =  с  (Ь):  0(5а,  когПб. 

14)  Группа  сг  прпнимаетъ  гласный  между  согласными:  сеге8п]а, 
йег1еуа.  Ср.  430  стр. 

15)  Ж  на  ковц4  словъ  звучитъ  какъ  п:  зейап. 

16)  (т,  й  смягчаются  передъ  ге  (гь):  паЬгхеЬ,  па  1о2е,  V  {геЬизе. 

Штир1Йское  нарЪчхе. 

Штир1йское  нар'Ьч1е  господствуетъ  въ  с4веро- восточной  части 
Штирхи.  Срезневск1й  назвалъ  его  Драво-Мурскимъ,  потому  что  оно 
слышится  преимуп^ественно  люжду  Мурой  и  Дравой  по  р'Ькамъ  П*- 
сниц'Ь  и  Щавниц'Ь.  По  правую  сторону  Дравы  оно  наблюдается  въ 
Дравскомъ  или  Птуйкомъ  (Реиаиег)  полЬ,  и  въ  горахъ  Голошскихъ, 
между  Дравой  и  Хорват1ей,  отъ  св.  Вита  къ  Зоричу. 

Главння  особенности: 

1)  Глух1е  гласные  (полугласные)  почти  пе  слышны. 

2)  Старо-слав.  ;/>  :=  ё,  е;  (г):  1ёро,  шёз^о,  йёкш,  ЬёзН,  ЦШ. 

3)  О  долгое  выговаривается  не  только  какъ  д.  но  и  какъ  о]: 
ъ  Ье1оз  гоко],  Ьо)(11,  80]с1,  шозШ. 

4)  V  ароизиосится  почти  в  егда  какъ  й  (т.  е.  фравц.  \а)  или 
какъ  г:  61Ш,  (;гйпа,  кйсЬагка,  йгй^о,  /\\'йпасЬ,  1иб,  Што,  кШс,  р181Ш, 
2§1Ы11,  Ь1(11.  —  Глаголы  втораго  класса  пм'Ьютъ  неопред-бленное  обы- 
кновенно на  пиИ  и  не  м-Ьняютъ  это  окоечаше  на  т1г\  дл%\хя1С\. 

5)  Приставочное  V  перелъ  начальными  гласными:  уоба,  уиб11;1. 

6)  Т  въ  начал'Ь  и  срсдин'Ь  слова  выговаривается  какъ  й  («^).  а 
въ  конц'Ь  какъ  \\  ^ойа,  рга(*. 
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7)  ж  въ  конц*  слопа  часто  произносится  какъ  п:  1ап,  зав,  к  пап. 

8)  В  въ  еловЬ  §йе  опускается:  §е,  а  въ  словЬ  Дпез  изменяется 
въ  д:  дпез. 

9)  Твердое  I  въ  окончан1яхъ  произносится  то  какъ  й,  то  какъ  б: 
рп§а,  рп§б,  йй  и  А6,  Ы6  и  Ыа. 

10)  Твор.  п.  ед.  ч.  м.  р.— от:  гоЬош;  твор,  п.  мн.  ч.  м.  р.— г: 
гоЫ. 

11)  Дат.  п.    ед.  ч.    основъ    нл  -о   моя;етъ  оканчиваться    па — п 

кгаН,  пагой!. 

12)  Первое  лицо  двойств,  ч.  оканчивается  ва  та:  Ьота.  зта. 

13)  Въ  3  л.  мн.  ч.  настоящ.  пр.  встречается  оксвч.  (?о:  ркЬейо; 

14)  Будущее  вромя  отъ  существи'Гельнаго  глагола  им'Ьегь  троя- 
кую  форму: 

Един.  ч.  Двойст.  п.  Множ.  ч. 

Ьот      ога       га       I     Ьо\уа    о\уа     луа      |      Ьопю    ото     шо 
Ьо8       о§        8е  Ьо1а     о1а      1а  Ъо1:е     о1е       (е 

Ьо        йе       йе.  Ьои     о1а      1а  Ъойо     ойо      йо. 

Угро-Словннское  нар%ч1е. 

Это  11ар'Ьч1е  господствуетъ  въ  той  небольшой  части  Словинской 
земли,  которая  входитъ  въ  составъ  Угр1и,  именно  въ  части  жупанзй: 
Железной,  Саладской  и  Веснримской.  Въ  частностяхъ  оно  сближается 
съ  нар'Ьч1емъ  сос^днихъ  Хорватовъ,  но  въ  цЬломъ  представляетъ  всЬ 
наиболее  характерные  признаки  словинскагб  языка  (какъ  лвойствен- 
нее  число,  формы  будущего  времени,  так1я  слова  какъ  §е,  ^да.,  по,  1по). 

Важнейш1е  натер1алы  для  знакомства  съ  этимъ  нареч1емъ  со- 
браны и  изданы  Вальявцемъ  (ср.  395  стр.).  Особенно  цЬнны  его  к- 
51еЙ1  зЬуепзкеда  ]ег\ка.  па  Одегзкеш  (ЬеЮрхзМаИсебЬуепзке,  1874 
и  1878). 

Главв4й1П1я  особенности: 

1)  Глух1е  гласные  (полугласные)  собсЬмъ  отсутствуютъ.  В|"Ь 
гласные  звуки  произносятся  ясно  (какъ  въ  сербо-хорватскомъ). 

2)  А  звучитъ  большею  частью  какъ  оа:  тоа11,  йгба^а. 

3)  Старо-сл.  ъ,  ь  соотв4тствуютъ  то  а,  то  е:  1апк1,  1епк1,  йеп,  йап. 

4)  Старо-слав.  а  соответствуетъ  ;е,  а  въ  конце  словъ  е:  злуде^у, 
1шё,  р1етё. 
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5)  Старо-сдав.  е  передается  кавъ  е,  е),  ]е^  о:  едеп,  рерд,  пеЬо, 
1е]сЬк19  йге]1иго,  тбиг]е,  т?8о. 

6)  Старо-глав.  п.  =  ё,  е/,  «,  бх  дё1о,  тёз(о,  Ье]1у,  Щ\о^  й11^0]ка, 
^1ошк,  1;75га,  ^Оп?а(;. 

7)  О  долгое  часто  произвосится  вакъ  он:  Вои^,  $^оага,  шовдгу, 
2  Ъе1ои  гикои,  тШ,  роа(.  Иногда  и  о;:  Ъо^(1^. 

8)  V  почти  всегда  звучитъ  какъ  и:  дгй^!,  (ЮсЬ,  Шго,  (тА^о, 
^0(1.  Въ  неударяемыхъ  сдогахъ  вм.  и  слышно  {  (особенно  въ  дат.  п.): 
^ёт^,  кош!,  Ъба§1,  пагод!. 

9)  Т  передъ  •  иногда  переходить  въ  к:  ^^ек^^;  ф*  нногда=^у  (^): 
гойеп, 

10)  Твердое  I  въ  0Б0нчан1яхъ  звучитъ  вакъ  о:  Ь1б,  зрб,  с1а6,  кйрб. 

11)  Гласный  1  =  и:  йи^е,  зипсе. 

12)  Вм.  и  {х)  въ  конц'Ь  слышно  у:  рга],  да];  иногда  А  совс^въ 
не  слышно  1еЬ,  8уо]1. 

13)  Вм.  к1;егу,  кЮ  говорятъ:  §1:егу,  §1;о;  вм,  сЫёИ— 81е11. 

14)  Твор.  п.  ед.  ч.:  уодоп^  (еЪоа,  и  уодот,  1еЫш;  а  также  уоЛоу. 

15)  Именвт.  п.  мн.  ч.— ва  ске:  81готаске,  зуейоске.  Ср.  451  стр. 
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Къ  стр.  41.  Въ  списокъ  трудовъ,  посвященныхъ  изученш  двлен1Йу. 
общахъ  н^сколькимъ  славлнскимъ  языкамъ,  нужно  занести  нов^ЬйШ1я  ра- 
боты В.  Облака:  1)  Вхе  На1Ьуоса1е  ипЛ  1Ьге  8сЬ1ск$а1е  т  (1еп  8йс181а- 
У18сЬеп  ЗргасЬеп  (АгсЬ.  1  81ау.  РЫЬ,  1894,  В.  XVI,  153);  2)  2ит  вНЬеп- 
Ъ11(1епЛеп  I  т  81аУ18сЬеп  (Тамъ-же,  198). 

Къ  стр.  42.  От11']^тимъ  зд^ь  еще  трудъ  И.  И.  Срезневскаго^ 
ЗанЪчашл  о  словар^^  славянскихъ  яар%ч1Й,  1866  (Зап.  Имп.  Акад.  Наувъ,. 
т.  IX,  кн.  II,  стр.  211). 

Руссшй  переводъ  труда   Шафарика,    „Славянское  народописа- 

ше''  изданъ  I.  Бодянскнмъ  въ  Москв-Ь,  въ  1843  г. 

Къ  стр.  47 — 57.  Глава  „Изученге  болгарскаю  языка**  напечатанная 
еще  въ  1893  г.  (Универс.  Изв.),  должна  быть  существенно  пополнена.  За. 
посл^Ьдн1е  два  года  явилось  значительное  количество  новыхъ  бол^е  или 
мен^  Ц'Ьнныхъ  работъ  и  матер1аловъ  по  исторхи  и  д1алектолопи  болгар* 
скаго  языка.  Сверхъ  того  н'Ькоторыя  болгарск1я  сочинешя  и  издан1Я1  вы* 
шедш1я  раньше  1893  г.  всл'Ьдств1е  затрудненности  книжныхъ  сношетй  съ 
Болгар1ей,  мы  получили  уже  тогда,  когда  эта  глава  и  некоторые  друг1е 
отделы  болгарскаго  языка  были  напечатаны.  Отм^чаемъ  эти  И8дан1я  и  из* 
сл']&дован1я. 

На  первомъ  н'ЬстЬ  нужно  поставить  ц'Ьдьный  грамхатическ1Й  трудъ 
иолодаго  русскаго  слависта  П.  А.  Лаврова  „Обаоръ  звуковыхъ  и  фор- 
мальныхъ  особенностей  болгарскаго  языка"*  •  М.  1893.  Трудъ  этотъ  состав- 
ленъ  отчасти  по  рукописнымъ  иатер1аламъ,  впервые  употребленнымъ  въ 
д^Ьло  авторомъ  (особ,  важны  двЪ  рукописи  ХУП,  ХУШ  ст.  изъ  собран1я 
Н.  С.  Тихонравова).  Подробный  разборъ  Л.  Милетича  въ  „Сборник^**  Ми* 
нистерства  Народнаго  Просв^щешя,  т.  X  (Соф1я,  1894  г.)  и  Облава  вь 
АгсЬ.  I.  81ау.  РЫ1,  В.  XVI,  481  (1894  г.). 
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ЗагЬмъ  сл-Ьдую-гъ  работы  болгарскихъ  фидологовъ,  вапечатанныя  бол- 
шею  частью  въ  „Сборник*"  Мин.  Нар.  Проев,  и  въ  Периодическо  Списа- 
ние на  българското  Книжовно  Дружтво: 

Л.  Милетичъ.  Два  труда  по  историята  на  българсЕня  езикъ  (о 
книгахъ  Калины  и  Лаврова).  „СборниБъ",  т.  X. 

Л.  Милетичъ  и  Д.  Агура.  Дако-ромънагЬ  и  т4хна-та  слананска 
писменность.  ^Сборникъ",  т.  IX. 

Д.  Матов ъ.  1)  Къмъ  критическото  четенье  на  дакословЬнскитк 
текстове.  „Сборннкъ",  т.  УГ,  2)  Къмъ  българския  р*чнакъ.  .Сборннкъ, 
т.  VII;  3)  Гръцко-български  студии.  „Сборникъ",  т.  IX;  4)  За  взаиннап 
^ам1^иа  на  яснигЬ  и  тъинит*  съг^асни  въ  новобългарский  езикъ.  Период. 
Спис,  1894,  ко.  ХЫУ. 

Б.  Цоневъ.  1)  За  неточно  -  българския  вокализъмъ.  „Сборникъ^ 
Ш — IV;  2)  За  ударението  въ  българския  езикъ.  „Сборникъ",  т.  VI:  3)  От 
нстори1ата  на  български  езикъ,  морфологичнн  и  сннтактични  бельки. 
Български  Преглед,  1893,  кн.  3. 

И.  Д.  Шишмановъ.  Приносъ  къмъ  българската  народна  етимоло- 
гия.  „Сборникъ",  т.  IX. 

Манойло  Иванов ъ.  1)  Палеографически,  грамматически  в  кри- 
тически особенности  на  Пирдопския  апостолъ.  „Сборникъ",  т.  VI  и  УШ: 
2)  За  спрежението  на  новобългарски  езикъ.  „Сборникъ",  т.  VШ  (1892)  н 
X  (1894);  3)  Приносъ  къмъ  изучвапие  българскигЬ  диалекти.  Период. 
Опис.  1894,  кн.  ХЬУ~ХЬУ1. 

X.  За  ударението  върху  думигЬ  въ  Р-Ьсенския  говоръ  отъ  западно- 
македонското  наречие.  Период.  Сиис,  1893,  кн.  ХЫ— ХЫ1. 

Иорданъ  Иванов ъ.  Критични  бЬл^^жкн  по  фонетиката  на  Ны)* 
стендилскил  говоръ,  „Сборникъ'',  т.  X  (1894  г.). 

Дримкадовъ.  Акцентовката  ва  единъ  обеегъ  западно  -  български 
говори.  „Сборникъ",  т.  IX. 

А.  Стоиловъ.  1)  Материалъ  за  българския  р'Ьчникъ  изъ  Горно- 
Джумайско.  Период.  Спис,  1893,  ХЫ— ХЬП;  2)  Материялъ  за  българския 
р-Ьчникъ  отъ  гр.  Прил-Ьдъ.  Период.  Спис,  1893,  ХЫП. 

И.  Плачковъ.  Окончание— е  въ  мн.ч.  на  с&ществ.  отъ  ндж.  родъ 
въ  новобългарски.  Период.  Сане,  1894,  кн.  ХЬУ. 

Р.  Гудевъ.  1)  Българскиятъ  рАкооисъ  въ  Батиканъ.  „Сборникъ*", 
т!,  VI;  2)  Български  р&кописи  отъ  библиотека  ти  Ш1  лорда  2оисЬе.  „(^р- 
яикъ",  т.  УП  и  УШ. 

И.  А.  Начовъ.  Тиквешки  рлкописъ.  „Сборникъ",  т.  УШ — X. 
Аргировъ.  Единъ  български  рдкописъ  отъ  ХУП  в'Ькъ  въ  Пражкил 
музеи.  Период.  Спис,  1894,  кн.  ХЫУ. 
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Ивановъ.  По  въироса  за  наше -то  правописание.  Период.  Спис, 
1893,  кн.  ХЬШ. 

Продолжен1е  матерхаловъ  Ст.  Новаковича  (стр.  55)  для  изучея1я 
жакедонскаго  нарЪч1я  домЬщено  въ  XIV  и  XV  т.  АгсЬ.  Г.  51ау.  РЫ1. 

Между  словарями  (56  стр.)  сл-Ьдуеть  поместить  Ри1зеУ8к1  6.  М. 
Муак  8аУ1ск1,  Кёспхк  ой  и*1  ^е2^ка  8.  шакейопзк!,  агЬапзк!  1  Шгвк!.  Кп.  II. 
Веойгай,  1875. 

Въ  отд'Ёлъ  «ПамятвиБИ  народнаго  болгарскаго  языка^  нужно  занести 
сд'Ьдующ1я  издан1я:  1)  Н.  Бончевъ,  „С1борни&ъ**  отъ  български  народна 
и-Ьсни.  Варна,  1884  г.  (иЬсни  изъ  Разградскаго  округа);  2)  А.  П.  Стон- 
ловъ,  Сборникъ  отъ  български  народни  умотворения.  Випускъ  I,  София 
1894  г. 

^Сборникъ"  отъ  български  народни  умотворения  К.  Шапкарева 
достигъ  уже  9  выпуска. 

Шдан1в  болгарскаго  Министерства  Народнаго  Просв'Ьщен1я  „Сбор- 
никъ за  народни  умотворения,  наука  и  книжнина",  заключающее  въ  себ* 
обильный  и  драгоценный  матер1алъ  по  фолькъ-лору  и  въ  частности  по 
д1алектолог1и,  въ  настоящее  время  достигло  уже  10  томовъ. 

Списокъ  перюдическихъ  издан1й  (57  стр.)  можно  пополнить  следую- 
щими новыми  журналами:  „Жива  старина"  (Рущукъ),  „Български  Прегледъ" 
<Соф1л).  „Мисъл",  „Българска  Сбирка"  (Пловдивъ). 

Къ  стр.  60.  Въ  числе  картъ,  принятыхъ  во  внимаше  при  определе- 
ши  границъ  болгарской  р^чи,  пропущена  карта  Киперта,  ЕШпо^гар- 
ЫзсЬе  ПеЬег81сЫ8  каг1:е  йез  Еигорае18сЬеп  Ог1еп18. 

Къ  стр.  62,  примеч.  2.  Важнейшими  памятниками  болгарскаго  языка 
XV  в.  служатъ  вдахо  -  болгарскхя,  или  дако-славянсшя  грамоты,  изданный 
Ю.  И.  Венелинымъ  (1840).  Древнейш1я  изъ  нихъ  восходятъ  еще  къ  XIV  в. 
(1342,  1382  и  1399  г.). 

Къ  стр.  63.  Къ  числу  памятниковъ  XVП  в.  на  народномъ  языке  от- 
носится Григоровичевъ  Сборникъ  (81аппе,  137),  две  рукописи  Н.  С.  Ти- 
хонравова,  описанныя  П.  Лавровымъ,  Пражск1Й  Сборникъ  и  некотор.  друг1Я. 

Къ  стр.  66 — 67.  Въ  1893  г.  въ  Болгарскомъ  княжестве,  правитель- 
ствомъ  былъ  возбужденъ  вопросъ  о  реформе  правописан1я,  сделавп11йся 
затемъ  предметомъ  продолжительнаго  обсужден1я  въ  нечати.  Образованная 
при  Министерстве  Народнаго  Просвещен1я  филологическая  комисс1я,  въ 
составъ  которой  вошли  известные  болгарск1е  филологи  (И.  Шишмановъ, 
А.  Теодоровъ,  Л.  Милетичъ,  И.  Георговъ,  Б.  Цоневъ,  Д.  Матовъ,  и  С.  Ар- 
гировъ),  вцработала  проектъ  упрощеннаго  и  однообразнаго  правописан1я. 
Главныя  положен1я  проекта  состояли  въ  следующемъ:  1 )  Буква  ♦ь — сохра- 
няется, но  должна  употребляться  вм.этимологическагол  лишьтамъ,  где  оно 
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произносится  какъ  ^а  (я):  в'Ьра  (вира),  а  гд'Ь  п>  авучвтъ  какъ  е  (верен) 
оно  должно  за11']^нятьея  буквой  е\  2)  глухой  звукъ  долженъ  обозначаться 
одни)тъ  начертанхемъ  ъ:  дъб,  бълъще,  столът;  3)  %,  ь  на  кояцЪ  словъ  жз- 
лишни;  4)  для  обозначен1я  ^  можетъ  служить  ь  а  потону  вм.  л,  ю,  «  во*- 
можно  употреблен1е  ш,  гу,  гъ,  Съ  ц^Ьлью  пропаганды  этого  проекта  осно* 
ванъ  былъ  въ  Соф1и  ежемесячный  журналъ  ,,Български  преглед*  (въ  сев- 
тябр*]^  1893  г.),  который  печатался  новымъ  правопиеашемъ  и  нм^^1ъ  особый 
отд'Ьлъ  для  защиты  реформы.  Однако  въ  большинств'Ь  газетъ  и  журналовъ 
проекть  филологической  комисс1и  подвергся  строгой  критике;  въ  обсух- 
ден1и  его  приняли  живое  учаспе  не  только  печать,  но  и  образованное 
общество:  составлялись  съ^^ды  и  сходки,  на  которыхъ  предлагаемая  ре- 
форма подвергалась  единодушному  осуждешю.  Д'Ьло  кончилось  тЬмъ,  что 
уже  съ  пятой  книжки  (съ  января  1894  г.)  „Български  прегледъ*  вынуж- 
денъ  былъ  перем']^нить  вн'Ьшность  и  сталъ  печататься  старымъ  правопи- 
еашемъ, принятымъ  въ  „Перюдическомъ  Списаши"  и  въ  Министерскомъ 
„СборниЕ'Ь'^.  Въ  немъ  сохраненъ  только  отд'Ьлъ  „По  правописния  въпросъ*^ 
въ  которомъ  появляются  статьи  и  съ  новымъ  правописан1емъ. 

Къ  стр.  105.  Основы  на  и  жен.  р.  им']Ьютъ  въ  зват.  п.  е:  радости 
властё. 

Къ  стр.  124.  Слово  смьрт-та  во  множ.  ч.  не  употребляется.  Данный 
образецъ  лучшее  заменить  другимъ,  напр.  кость-та,  имен.  ин.  ч.  костй-т& 

Къ  стр.  145.  Формы  условнаго  на  вам^  иваму  увам^  явам  суть  соб- 
ственно формы  настоящаго  вр.  многократнаго  вида,  употребляемыя  въ 
значен1И  условнаго  наклонен1я. 

Къ  стр.  170.  Ороки  12 — 14  сверху  нужно  исправить  такимъ  обра- 
зомъ:  Но,  кажется,  правильн']^е  согласно  мн'Ьнш  лучшихъ  знатоковъ  бол- 
гарской этвограф1И  (П.  Славейковъ,  К.  Иречекъ)  выд^^ить  изъ  эт%исл  на- 
ртьчш  еще  дв*  болЬе  или  мен*е  самостоятельныя  группы  говоровъ — ра-^ 
допсше  говоры  и  македонскье  говоры. 

Къ  стр.  177.  Окончаше  матер1аловъ  Новаковича,  Б1а  ВеКга^  гиг 
Кипйе  йег  МасейошвсЬеп  В1а1ек(;е  напечатано  въ  XIV  т.  кн.  3  АгсЬ.  Г. 
81ау.  РЫ1;  въ  XV  т.  кн.  1  пом-Ьщепы  его  же  Вех^га^е  2иг  Ёг1ог8сЬап^  йег 
Масе(1оп18сЬеп  В1а1ес1;е. 

Къ  стр.  197.  Къ  указаннымъ  зд']^сь  грамматикамъ  нужно  присоеди- 
нить: Бе  г  И  (5,  1еп.  Огаштайк  йег  1Шп8сЬег  ВргасЬе.  Адгаш,  1850. 

Къ  стр.  199.  Статья  Мажуранича  О  тагпозМ  аксеп(л  била  напечатана 
въ  Рго^гат  (1.  к.  к.  бутпагшшз  ги  Арташ,  1863. 

Къ  стр.  200.  Между  работами  В.  Ягича  по  недосмотру  пропущена: 
Рага1е1е  к  Ьгта(;8ко  -  вгЬзкоти  падкзхуапзи  (Кай  ^и8081аVеп8ке  Акайетце 
Кп.  ХШ). 
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Къ  стр.  205.  Работа  Мидчетяча  РгНог!  еа  11(ега1иги  Ьгуа1;8кШ 
К1аво18к1Ь  $ротеп1ка  продолжена  и  въ  XXV  кн.  Загреб,  изд.  Зиппе  (2акоп 
Ьга8С]пе  зуе^о^а  АпЬа  и  Вадк!). 

Къ  стр.  207. '  Къ  числу  работъ  Срезневскаго,  имЪющнхъ  отвошете 
къ  истор1и  еербосаго  языка,  прннадлежитъ  вритячеекое  И8дан1е  грамоты 
бана  Кули  на  (1189),  въ  ИзвЪспяхъ  Втораго  ОтдЪлешм  Акаде111И  Наувъ^ 
т.  I,  1852  г.  Ср.  247  стр. 

Къ  стр.  209.  Соксокъ  критнческихъ  издан1й  намдтниковъ  в  изслЪдо- 
ваши  по  исторш  сербе  -  хорватскаго  языка,  принадлелсащихъ  академику 
Ягичу,  нужно  пополнить  нов^йшгаъ  его  трудомъ:  61аео11(;1са  П,  Ог^коузёет 
осИотак  ^1н^о]вкощ  Аро81о1а  (рук.  ХП  в.)  8а  4  &)1х)ир8ка  зпиока.  II  2а- 
дгеЬп,  1893  (81аг1пе,  XXVI). 

Къ  стр.  211.  Въ  отд^Ьлъ  „Работы  по  сербе  -  хорватской  Д1алектолог1Я*^ 
нужно  занести  еще  сл'6дующ1е  труды: 

Vа1^ауес.  1)  М1иЬе11ипвеп  айв  (1ет  кгоа(1асЬеп  ка]-(11а1ес(е,  АгсЬ. 
{.  81ау,  РЫ!.,  ВЛ.  VIII,  399;  2)  Лс1иегЫа  па  зЫу  зке^  Тсе^  се,  ке  и  Ка]ка- 
таса.  2авгеЬ,  1890  (КаЛ  1ив081.  Ака<^ет^^е,  С1). 

С.  6]огвеУ1с.  Е1П1ве8  пЬег  сИе  Еапошилдаг!  1т  КошртевсЬе  8ег- 
Ыеп.  АгсЬ.  I.  81ау.  РЬа.,  1894,  XVI,  132. 

V.  ОЫак.  Вег  В1а1ес«;  уоп  Ьа81оуо  АгсЬ.  Г.  81ау.  РЬП.,  1894,  В. 
XVI,  427. 

М.  Ке8в<;аг.  1)  Вхе  га8и8ап18сЬеп  Пгкипйеп  Лев  ХШ  —  XV  ДаЬг- 
Ьип(1ег18.  Аг(^.  Ь  31ау.  РЫ1.,  В.  XVI,  321;  2)  ^екавски  к&иж.  говор  и  из- 
говор  въ  1авор,  1893,  №  10. 

М.  Еи^аг.  01аупе  08оЬше  1а8(;оУ8ко8а  пагебза.'  Каз^дуп!  У]е81п1к,  и 
га^геЬп,  1893;  2)  Варек!  д1за1ека(;  и  2авгеЬа  1894. 

V.  Во 2 16.  КазкаУ8к1  (|]за1ека1  и  Р^^во^^и,  Ва<1  ^ив08I.  Акад.,  1893, 
В.  СXVI. 

Тото  Вгазкоу1с.  Рега^к!  (1^^а1екаI;.  2адгеЬ,  1893. 

Къ  стр.  218.  Небольшая  групоа  Сербе  -  хорватовъ  живетъ  въ  ИтаЛ1и, 
въ  Молизсвомъ  графств'Ь. 

Къ  стр.  251.  Въ  современномъ  книжномъ  язнкЪ  нЪтъ  единства  въ 
передач'Ь  старо  -  слав.  п».  Между  тЪмъ  какъ  тъ  книгахъ,  печатающихся  въ 
Хорватш,  Далмацш,  БоснФ,  Черногор1и  этотъ  звукъ  выражается  черезъ  ще 
(уе)  ^е  (въ  изв<Ьстныхъ  случаяхъ  г)  —  въ  Б'Ьдградскихъ  и  Ново-Садсвихъ 
издан1яхъ  почти  исключительно  наблюдается  правописан1е  б,  соотв-Ьтству- 
ющее  мутному  выговору. 

Къ  стр.  295.  На  5 — 6  стр.  снизу  слова  лаж  и  рЗж  должны  быть  вы- 
черкнуты. 

Къ  стр.  330.  Въ  южномъ  говор']^  преходящее  отъ  биты — бщах. 

67 
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Къ  стр.  372 — 373.  Характеристику  кайкавскаго  морлчи  нужно  допол- 
нить схЬдующнии  частностями. 

1)  Старо -слав.  д  =  не  только  о,  но  и  и:  тики,  токи,  гоко,  тико; 
4г1р1иИ  и  (1у1^ои,  Ьит,  Ьош. 

2)  Гласный  I  звучнтъ  не  только  какъ  о  но  и  какъ  и:  тик,  уок,  йи%о, 

3)  I)^  (=  старо-слав.  жд)=^з  и  д;  (^):  теза,  теща,  2е|а  и  геда. 

4)  Ви.  щ  слышно  м,  У,  )п:  кояз,  коп,  ко;,  ко/л;  гоаще,  гпапе,  2па;е 
и  2па;»е. 

5)  V  передъ  «,  хг,  I  часто  не  слышно:  "ее,  'вак!,  рови<1,  2е(1,  1а(1а<;1. 
Данный   для  знакомства   съ  кайкавскимъ  ударешемъ   нредставляетъ 

юбширная  работа  М.  Вальявца  Рппов  к  пав1а8и  и  поуовЬуеовкот }%г\кл, 
Кай  1и8081.  Акай.,  1878—1892.  Ср.  390  стр. 

Къ  стр.  387  и  394.  Главнымъ  трудомъ  Срезяевскаго  но  словинской 
д1алектолопи  нужно  считать  статью  „О  словенскихъ  нар']Ьч1яхъ''  въ  Журн. 
Мин.  Нар.  Проев.,  1841  г.,  сентябрь.  Ср.  503  стр. 

Къ  стр.  389.  Грамматикаа  Янежича  въ  обработке  Скета  вышла  седь- 
мымъ  издатемъ  въ  1894.  г. 

Къ  стр.  393.  Весьма  важна  новейшая  работа  о  Фрейзингенскихъ  от- 
рывкахъ,  принадлежащая  Вондраку  (Уоп<1гак):  АиЬос1|(1еи1»сЬе  ВехсЫ- 
{огте1п  1ш  А1(;к1гсЬеп81аУ18с11еп  ип(1  1П  деп  Гге181п^ег  Оепкша1егп.  АгсЬ. 
I  81ау.  РЫ1.,  1894,  XVI,  118. 

Къ  стр.  403.  ЗдЬсь  читается  следующее  м'Ьсто:  Въ  нихъ  (т.  е.  въ 
древнихъ  словинскихъ  памятникахъ)  видимъ  уже  современный  сдовинскЛ 
языкъ  со  вс^Ьми  его  особенностями,  лишь  съ  болЪе  частымъ  и  посд^^дова- 
тельнымъ  удер8ан1емъ  вгЬкоторыхъ  архаизмовъ,  напр.  прсшедшихъ  про- 
^стыхъ  времемъ.  ПослЪдн1я  слова,  отм-Ьченныл  курсивомъ,  не  вполне, под- 
тверждак>тъ  высказанную  въ  предложен1и  мысль  и  могутъ  быть  опущены. 

Къ  стр.  417.  Сл'Ьды  старо-слав.  ы  нредставляетъ  Резьяиское  нар^ч1е. 
Ср.  615  стр. 

Къ  стр.  424.  Ке18ш(г  по  словенски  В1Ъп1са. 

Къ  стр.  432.  Прнм^чаше.  Пропущена  статья  Штрекеля  о  словин- 
€КОМъ  ударети  въ  ж.  ЬзиЬуапбк!  7уоп,  1.  V. 
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Напечатано: 

Ьг^еЬ 
1884 

втораго 

перваго 
Брицигово 

Мервицкая 

окон^ани  1х&,  штъ 

вастоящихъ 

въ  оконташи  3  I. 

конечяаго  гласнаю  корня 

мхчяое,  лесное,  сраме 

сд^дующ1я 

Но  особенно  ею  занимала  мысль 

объ  издашн  полнаго  научваго 

словаря п  собрадъ 

для  этого   труда  обильный  ма- 

тер1алъ. 

Фвлологичесюя  Завнски,  1871 
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14  сн. 

Мухачь 
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250 

14  — 

рн^ёва,  бц]ёла 

251 
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ХХП 

257 
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Vа  р1(1,  еа  ге^ 
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1  сн. 

XXXIX 
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](|ешнтн 
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3  св. 

тоН^гт 

373 

1  — 

1>;=^ 
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11  сн. 

Цираница 

428 

6  св. 

8  р1аугпот 

Должно  быть: 

ЪгеЬ 

1889 

перваго 

втораго 
Брацигово 

Мервацвая 
окончашя  атъ 
■астоящаго 
въ  ововчатв  2  д. 
ковечваго  звука  ворвя 
к&чяо  е,  лесно  е,  срам  е 
сл!Ьдующ1е 

Но  особевно  омг  (}ылъ  озабо* 
чеиъ  мыслью  объ  вздав1в  под- 
ваго  ваучнаго  словаря  .... 
...  я  собралъ  для  втого  тру- 
да обвльвнй  матер1алъ. 
Фвлологвческ{я  Запвскв,  1870 
—1871 
Могачъ 
л  вм.  п 
рц}ёва,  бвзёда 
ХШ 

«7ар1(1,  Vаге^^ 
XXIX 
Ъешвтв 
тог^аи 

Цврквнца 
8  р1агпот 
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Того-же  автора: 


1)  Аоонск1е  акты  и  фотографическ1е  снимки  съ  нихъ  въ  собран1ЯХЪ  П.  И. 
Севастьянова.  Спб.,  1880.  Ц.  1  р. 

2)  Южные  Славяне  и  Визант1я  во  второй  четверти  XIV  в.  Два  выпуска: 
I,  Визант1я  во  второй  четверти  XIV  в.  П.  Образоваше  сербе каго  ца}и 
ства.  Сдб.,  1882.  Ц.  3  р. 

3)  Памятники  законодательной  деятельности  Душана,  даря  Сербовъ  и 
Грековъ.  Шевъ,  1888.  Ц.  4  р. 


/ 


Н'Ькоторыя  меньш1я  работы: 

4)  Еонстантинъ  Порфирородный   какъ  писатель  о  южиыхъ  Славянахъ  передъ  судомъ  но- 
вейшей критики.  Сиб.,  1881  (Ж.  М.  Н.  Пр.). 
б)  Новые  матер1алы  для  исторхи  Дубровника.  Спб.,  1881  (Ж.  М.  Н    Пр.). 

6)  Политическая   и  культурная  борьба  на  греческоиъ  Востоке    въ  первой  половине  XIV 
в'1^ка.  К1евъ,  1883  (Уи.  Изв.). 

7)  Новые  матер1алы  для  исторш  Грецш  въ  среднхе  вЬка.  Шевъ,  1883. 

8)  Гусъ  и  Виклефъ.  К1евъ,  1884  (Ун.  Изв.). 

9)  Изучен1е  болгарской  народной  старины.  Шевъ,  1885  (Ун.  Изв  ). 

10)  Въ  память  пятисотл*т1я  Косовской  битвы.  К1евъ,  1889  (Ун.  Изв.). 

11)  Новое  открыт1е  въ  области  глаголицы  и  вопросъ  о  происхождеши  славянскаго  мжссадА. 
Шевъ,  1890  (Уи.  Изв.). 

12)  Памяти  Миклошича.  К^евъ,  1891  (Ум,  Изв.). 

13)  Глаголическ1й  миссалъ  Хервои,  воеводы  босы1йскаго  и  герцога  спл-Ьтскаго.  К1'евъ,  1Я92 
(Унив.  Изв.). 

14)  Янъ  Амосъ  Комеиск1й  „другъ  человечества".  К1евъ,  1892  (Ун.  Изв.). 
16)  Чехъ  о  славянскомъ  вопросЬ.  Спб.,  1892  (Слав.  Обозр.). 

16)  Воззрен1я  южныхъ  Славяпъ  на  Русь  (по  историческимъ  свидетельстванъ  я  народные 
п-Ьснямъ).  Спб.,  1892  (Слав.  Обозр.). 

17)  Нов-Ьйипе   труды    по  изучен1ю  южно  -  славянской  старипы   и  народности.    К1'ев'ь,  1Ь^^^ 
(Ун.  Изв.). 
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Вторая  часть  „ЛекцШ"  (С*веро-западныв  языки)  печатается. 


Ч!*** 


ТЫв  Ъоок  8Ьо111с1  Ъе  ге1:ите(1  и> 
Ше  ЫЪгагу  оп  ог  Ъе^Ъге  Ше  1а81;  с1а1е 
81»трес1  Ъе1от17. 

А  Яле  оГ  &уе  сеп18  а  (1ау  18  шсштес! 
Ъу  ге1»1пт§^  11;  Ъеуопс1  Ше  8рвсШе(1 
Шпе. 

РХеаве  ге^ит  рготрИу. 
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